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BARCELONA. 

BSTAIIPA  T  LUBRBMA  REUGIOSA  T  «ENTlna 

I 

DBL  BBBBU  D*  BN  PAU  BIBBA, 
eairer  ú'  ea  Robador,»  j  9k 
nCGOIX. 


•  •  • 
•    •  • 


JOCHS  FLORALS 

J)£  BARCELONA. 


MANTENEDORS. 

Ek  Joseph  Lluís  Pons  \  Gallaha  ,  PresidaU, 

Eu  Salvador  Mestres,  Pbre.  £a  Joaquim  Riera. 

N'  Ignasi  Ramon  Miró.  Ed  INsre  de  Rosselló. 

En  Joseph  Puiggarí.      *  En  Joseph  dc  Palau  y  de  Huguet, 

Secretari. 

M  mmmúà  ílejna  dc  ía  Festa,  la 
S£NYOA£TÀ  M  FRANCISCÀ  NAiNOT  Y  mkKÏ. 
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EX-MANTENEDORS. 

G0NB18T0AI  DE  1859. 

En  Manel  Milà,  l*»vftiifeR<. 

En  Víctor  Balacler.  Kn  Mujiu  l  Victorià  Amer. 

En  Joa».»!  im  Ki  bió  y  Obs.  En  .Iosuph  Lllis  Pons  y  Gauarza. 

•f  £u  Joaii  Cortad».  N'  Antoni  de  Boíarull ,  Secrelari. 

KBYKADE  LA  rBSTA, 

Na  Maria  Mendoza  dc  Vivci». 

CONSISTORI  DC  1860. 

En  Joaquim  Roca  y  Cornet  i      W»»!»»  FlotM. 

t  Kn     A*  7  VaU-  En  Joan  Manyé  y  Flaqner. 

iiMenu  N'  Adolf  BuNcn ,  Swnktri. 

£n  Vkcns  Joaquim  Baslús. 

RBYNA  DB  LA  FESTA, 

N'  filbea  LIndi  de  Rabtò. 
commoiii  DB  1881. 

En  Lluis  Gonzaga  dc  Pous  y  Fusler,  hrsident. 

En  Joaquim  Rtmó  y  Ohs.  i  ■«  l^»"  B·t·r·li· 

N' Antoni  .Bergnes.  En  Joteph  Letfpoldo  feu. 

En  Lluis  Gachet.  En  Manel  de  Lasarle,  SeenUuri. 

MXÍik  DE  LA  ¥Ï,6T\  , 

Na  Carme  dc  BoraruU. 
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CONBMTOEI  DC  lS<Sj^. 

•       ♦  - 

tn  Joan  lllas  y  Vidal,  FmiàtnÍ/:'\' , 

En  Mariam  Agciió  y  Fpste».         Eb  Manel  ADgdon.  / 

En  Joseph  Coll  y  Yehí.  .  En  Joseph  Llattsàs.  '''Vy,- 

I  En  Miquel  Anton  Marti»     Es  YicTOB  BALACVRa ,  SfénTi^. 

MEYNA  DB  U  PESTA , 

Na  Josepiía  Massanús  de  (ïonzalcz. 

GOMtlBTOVl  SB  1863» 
11 


Ed  Terenci  Thoa  y  Codina.  En  Manel  A  nglasell 

En  llanel  Mili  y  Fontanals.  r  E»  J««*P*  sublran». 

En  Yíctob  BAUflüEE.  N'  Eussebi  Pascual ,  Secretari. 

aSTNA  DE  LA  FESTA, 

Senyora  esposa  del  Excd-lenltesim  Senyor  Gobernador, 

en  representació 

de  S.  A.  la  Scrcníssinia  Senyora  Duquesa  de  Monlpensier, 

ooNsimu  m  1M4. 

En  Mémm  CM·tf·»  Prttidem. 

En  Celestí  Barallal.  ^"-oírori  AmaUo  Larrosa. 

En  Miqnel  Victorii  Amer.  En  Narcís  (.ay 

N'  Antoni  Camps  y  Fabrés.  En  Damàs  Calvel ,  òfcríterí. 

HEYNA  DE  LA  FESTA  , 

Na  Victoria  Penya  de  Amer. 
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.  {'*•  cÓNsisToai  DE  1865. 
.V.ÀDloiii  de  Bofarull,  PmideïU, 


N'  AoqLMlAKGB.  En  Francísco  Uans. 

Eii.9«lbKi  RossBUú.  En  Damàs  Calvet. 

t^·Úuis  Roca.  En  Víctor  Gebliardt ,  Secretari, 


•  •  •  • 
.  •  •  • 


lEYNA  DE  LA  PESTA, 

N'  Elena  Caballer  üe  Roca. 


En  Pan  Valls,  fretííkni. 

En  Frandsco  Morera.  En  Silvino  Thos  y  Codina. 

En  Teodoro  Llorente.  N*  Ednarl  Vidal  y  Valendano. 

En  Víctor  GeMiardl.  En  Roben  Robert,  Stanlm, 

BBYNA  DB  LA  PBSTA, 

Na  Maneia  Luna  Méndez  de  Vigo. 


GONSUlTOll  DB  1867. 

En  .Uabian  Aguiló  v  Fustbb,  President, 

Hn  (layclà  Vidal  y  Yalenciaiio.         En  Robert  Robert. 

En  J.  Romaní  y  Puígüengolas.         En  Marian  Fonts. 

En  Joaquim  Sitjar  y  Ralcegora.       En  F.  Bfaspons  y  Labrós,  Secretari. 

HEYNA  DB  LA  PESTA , 

Na  Dolós  Llopart  de  Muns. 
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G01I8IST0B1  OK  1868. 

En  VicTOK  Bauoitkii  ,  Presideni. 

En  Jaiinlu  Labaita.  En  Frcdcricli  Soler. 

En  Felip  Bertran.  En  Francisco  Maspons  y  Labrós. 

Ca  Felip  JacÍDlo  Sala.  En  P.  Miquel  y  Badia ,  Secretari. 

BBTMA  DE  U  l'ESTA  , 

La  Senyoreta  Na  Carme  Mercader. 
wammm  m  1868. 

N'  Adolf  Blanch,  Premknt. 

N'  Eiissebi  Anglora.  En  Joscpli  Roca  y  Roca. 

En  Joseph  Maria  Arnan.  Bn  Francisco  Miqnel  y  Badia. 

Moflsen  Jadnto  Verdaguer.  En  Pere  de  Bosselló » Secretari. 

REYNA  DK  LA  FESTA, 

La  Senyoreta  Na  Mercè  Estrada. 


MESTRES  EN  W  SABER.  <" 

En  Yfctor  Balaguer,  proclamat  en  30  ékjmy  de  t8S4, 

0  Geroní  Rosselló ,  proekmat  m4de  malsí  de  486X 

«  Joaquim  Rubió  y  Ors,  prodamai  en  5  de  matx  de  4S6Í. 

n  Marian  Aguiló  y  Fuster,  proehmat  m6de  tMtaf  de  4896. 

»  Joseph  Llnis  Pons  y  Gallarza,  proclamat  en    de  malx  de  1867. 
N'  Adolf  Blanch  y  Cortada,  procUnmt  en  3  de  matx  de  1868. 
En  Francesch  Pelay  Briz,  proclamat  en  2  de  matx  de  4869. 

rl)        MqniriíiD  1»  UM  4e  JMr» Im qM  h^M  wrlUt  é  gwoyw  tm  piwit.  «b  U 
far»yBMwwiqwA<iilliM0l5«edhi«  j  mén  pnMi·imti  perlo  pmldeM  w  la  Cuia  abont  . 
alaMÉMi  Ia  InMr  pmai. 

«S.«  Per  l«s erecu^s  del  arlirU-  anu-rior  valdrin  los  premis  axk  ordinaris  com  estraordina- 
ris  fia*  lo  dia  de  la  aproteeiò  del  praeol  reglamaiL;  me»  i  oonUr  de  dit  dia  eo  avaat  Mb  dona- 
rtadret  al  tIM  aa  JMM  Im  praaii  «rttaBiii.»  SMwfa  fM^i»  ta»  ray^ 
M»  ftmmh  4»  Jamlw,  aywlaitaw»<l>/rtrT  A ISM. 
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NOMS  DELS  AUTORS 

I 

QUE  HAN  OBTINGUT  PIÍKMIS  ORDINARIS. 


Na  Isabel  de  Villamartin  

.     .     ,  « 

En  Marian  Aguiló  y  Fuster  

3 

»  Tomàs  Agulló  

1 

»  Miquel  Victorià  Amer  

.     .     .  1 

»  Víctor  Balaci  er  

1 

N'  Anoi.F  Blanch  

3 

En  Francesch  Pelay  Briz  3 

»  Damàs  Calvet  

.     .     .  i 

N'  Antoni  Camps  y  Fabrés  

1 

En  Jaume  Collell  y  Bancells  i 

«  Marian  Fonts  

1 

»  Joseph  Lluís  Pons  y  Gallarza. 

.     .     .     .  3 

N'  Albert  de  Onintíina  

1 

En  Lluís  Roca  y  Florejachs  

l 

')  (lEROM  Rosselló  

i 

»  Joaquim  Rubió  y  Ors  3 

»  Silvino  Thos  y  Codina  

1 

0  Terenci  Thos  y  Codina  

1 

Francesch  Ubach  y  Vinyeta. 

1 

^{  11 


QUE  HAN  OBTINOUT  PRBMIS  BSTRA0BDINÀRI8. 


Na  Maria  Josepha  Massanés  de  Gonalei. 

»  Tictoria  Penya  de  Amer.  . 

Em  Víctor  Balasubi  

N*  Adolf  Blangi  

»  Antoni  de  BolkniH  

0  Antoni  Camps  y  Fabrés.  . 
En  Jaume  Collell  y  Bancells.  . 
i  NaiTMior  Entrada* 

»  (i  UI  Hem  Fortcza  

n  Tomàs  Forteza  

»  Víctor  Gehliardt  

Manel  Milà  y  Fontanals.  . 
Lo  Cançoner  de  Miramar. 
\'  Antoni  Molins  y  Sircra. 
En  Pere  de  Alcàntara  l'cnya  y  Nicolau. 

»  JosEPH  Lluís  Pons  y  Gallarza. 
V  Anicet  de  Pagès  y  de  Puig. 
En  Josoph  de  Palau  y  de  Huguet.  . 

»  liuis  lioea  y  Florejachs.  . 

»  Geboni  Rosselló  

D  JoAQi:iM  Ri  Kió  V  Ors  

»  Teienci  Thos  y  Codina. 

n  Francesch  Ubach  y  Vinyeta.  . 

n  lacinlo  Verdagaer  

»  Gayeti  Vidal  


-X  12  )c-  . 

NOUS  DELS  AUTORS 

QUE  HAN  OBTINGUT  ACCÈSSIT 


Na  Rosa  Anaís  de  Roumanille   1 

')  Victoria  Penya  de  Amer.   1 

£n  Tomàs  A^íuiló   1 

»  Miquel  Victorià  Amer.   1 

»  Víctor  BALAnoBB   3 

N'  Adolf  Blanch   8 

»  Antoai  de  Bofaruli   6 

£n  Francesch  Peut  Bftiz   3 


»  Damàs  Calvet. 
X'  Antoni  Camps  y  Fabrés.  , 
£b  Jaume  GoUell  y  BanceUs. 

»  Joseph  Gofoleii  é  Inglada. 

«  Bartomen  Ferrà.  . 

»  Marian  Fonts. 

»  Guillem  Fortesa.  . 

»  Tomàs  Porteu.  .  . 

9  Jordi  

»  Manel  dc  Lasartc. 

»  Teodoro  Llorente. 

9  Gabriel  Maura.  . 
N'  Armengol  del  Monlsech. 
£n  Joan  Montserrat  y  Archs.  . 

»  Francisco  Muns.  . 
Anicet  de  Pagès  y  dc  Puig 


En  Pere  dc  Aleànlara  Penya  y  Nicolau   .  8 

»  Ramon  Picó  y  Gampamar  

»  Fèlix  Pizcueta   1 

t  JosBra  Lluís  Poms  t  Galubza   2 
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N*  Albert  dc  Quintana  *   2 

Eo  Genis  Domingo  Reveniós   1 

9  Joaquim  Riera  y  Bertrani   3 

•  Lluís  Roca  y  Florejachs   i 

>»  Joeepb  Roca  y  Roca   t 

»  JOAQDIM  RUKÒ  Y  Or8   1 

•  B.T.deH   2 

»  Teieiici  TI108  y  Godina   I 

v  Franceflcb  Ubach  y  Vinyeta   6 

Dn  fadrí  de  montanya   1 

Bn  Ito  Antoni  YenURó   9 

•  Jadnto  Tenlagiier   A 

Gayelà  Vidal   l 

>'  Cançonor  de  Vilatort   t 

"  Miquel  Zavalcta  •    .     .     .  1 

 ^  B 

MOUS  DELS  AMUNXS. 


En  FrancisTo  de  Paula  Aguilar. 
•>  Plàcil  Aguiló, 
w  Pere  Aldaverl  y  MartorcIU 
).  Josepli  Almirall. 
D  Evarist  Aloniar. 
M  Genasi  Amat. 
•)  Miquel  Victoria  Amer  y  Omar. 
»  Ramon  Andreu.  . 
»  Manel  Angelon. 
B  Manel  AnglaselU 
»  Enssebi  Anglora. 
>  Joseph  de  Argollol. 

•  Joaeph  Haría  Anuin. 

•  RoMendo  Arna  y  Ardaríús. 
»  Joaeph  Balari  y  Jofany. 

»  Valentí  Bansart 


En  Celestí  Barallat. 

Antoni  üaslinos. 
En  Jüaü  Bastinos. 

»  Lluis  dr  Baniola. 

»  Feiif)  Bertran. 
N'  Antoni  de  Bofarull. 
£n  Manel  de  Ik)tarull. 

»  Frederich  Rordas. 

9  Joaeph  Bosch. 

*  Joaquim  Cadaraicti. 

»  Jaume  Manel  Calafell. 

11  Camilo  Calvet. 

»  Dàmaao  Calvet. 
Àlvar  Haria  de  Gamín. 

«  Antoni  Campa  y  Fabrés. 
En  Timoteu  Capella. 
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Ull  Tinioteu  Capella  y  Gasso. 

>  Joaiiüim  Casanovas. 
»  Josepli  Castellet. 

»  Ramon  Maria  Cata  de  la  Torre. 
La  Jove  Catalunya. 
En  Joscph  Coll  y  Yehi. 

»  Llu  is  Coll. 

»  Joseph  Danès  y  Bassols. 
»  Manel  Duran  y  Bas. 

>  Miquel  Elías. 

»  PaaEnrich. 

N*  Antoni  Estalelta  SeTÍlIà. 
« 

«  Eugeni  Estassen. 
Bn  Fèlix  Maria  Falguera. 
N*  Anton  Faigas  y  Solé. 
Bn  Fiancísco  FassanU 

«  Joseph  Ferrer  y  Vidal. 

»  Joseph  Leopoldo  Fen. 

»  Baldoroero  Figarola. 

Joseph  Flaquer. 
N'  Emili  Fochs  y  Odena. 
En  Joan  Font. 

»  Joa{|iiiiii  lonlaiials  del  Castillo. 
N'  Igiiasi  FüDtrodona. 
En  Francisco  de  Paula  Forns. 

»  Joseph  Fransí. 

V  Fortunal  Galtés. 

»  Joseph  García  Morao. 

n  Narcís  Gay.  , 

»  Ramon  Manel  Gay. 

»  Víctor  Gebhardt. 

9  Carles  Maria  Gener. 
Eduart  Gibert. 

»  Ignasi  Girona. 
En  Bonaventnra  Gran 

»  Manel  Joan  Grenzner  y  Fellner. 


En  Joaquim  fiuasrh. 
»  Joaii^llld>  y  \  ídal. 
»  Juse|)h  Antoni  Jaumar. 
»  Fredericli  Jordà. 
»  Domingo  Lacoma. 
»  Joseph  de  Letamendi. 
»  Claudi  Lorenzale. 
»  Manel  de  Llanza. 
«  Rafel  de  Llanza. 
»  Joseph  Llausas. 

*  Modest  Lleó. 

»  Frandsco  Xavier  Llorens. 

»  Rnpert  Mandado. 

»  F.~  Xavier  Manyé  y  FenoUosa. 

*  Joan  Manyé  y  Flaqner. 
»  Llnis  de  MailésT. 

»  Bamon  Manpiés. 
»  Francisoo  Marti. 
»  Francisco  Martf. 
•>  Miquel  Martí  y  Sagristà. 

Bernardi  Marloreli  y  Montells. 
VI  Francisco  Martorell. 
»  Joaquim  Martorell . 
»  Franceseti  Masferrer. 
»  Francisco  Maspons  y  Labrós. 
j»  Marian  Maspotis  y  Labrós. 
»  Fredcrich  Masricra. 

*  Joseph  Masriera. 
•>  Joseph  Mensa. 

»  Salvador  Mestres,  Pbre, 
»  Manel  Milà  y  Fontanals, 
n  Pau  Milà. 

»  Francisco  Miquel  y  Badia, 
n  Bamon  de  Miquelerena. 
V  Joseph  Miravent. 
N'  Ignasi  Bamon  Miró. 
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N*  Antoni  Molins. 

Cn^oan  Montserrat  y  Archs. 

»  Fniucisco  iMuns. 

'  Jüscpli  Miiriill. 

"  Pere  Nanot  v  Reiiarl. 

•i 

>  Joaquim  de  Negre  y  Casis. 

»  Joan  Baptista  Orriols. 
N"  Anicel  de  Pagès  y  de  Puig. 
£n  Josepíi  de  Palau  y  de  Uaguet. 

»  Joaquim  Palaudarias. 

»  Manel  PatxoU 

*  Manel  Pau. 

»  Manel  Maria  Pecero. 

»  JotB  F.  Permanyer. 
N'  Antoni  P^iramon. 
En  Magí  Pteis  y  Ramona. 

9  Carles  Pinninl  y  Martí. 

*  Felip  Piroztni  y  Martf. 

»  LInis  de  Pons  v  de  Fuster 

»  Ferran  Pnig. 

»  Unis  Pnig  y  Sevall. 

»  Francisco  Puifr  y  Esteve,  Pbre: 

»  ^oseph  de  P  ii  i  j:  i:  ari. 

0  Janmc  de  Pm^unguer. 

»  Jost'ph  l'ujojs. 

»  Protó  Pujol. 
.N"  Albert  Quintana. 
En  Jaumt'  Ramon. 

»  Mane!  Ranioneda. 

»  Bonaventura  Ribas,  Plm. 

«  Bartomeu  Ribó. 

»  Pan  Rib6. 

*  Joaquim  Riera  y  ttertran. 

»  Fran.«·dePanlaRinsyTantet. 
»  Joaquim  Hoca  y  Comet. 
»  Joseph  Roca  y  Roca. 


En  Lluís  Roca. 

N'  Elías  Rogcul. 

En  Joan  Roger  y  (íarriga. 

»  Pauli  Roig  y  Tapis. 

0  Fran.**»  Romaní  y  Puigdengolas. 

>)  Pere  de  Rosselló. 
\'  Knrich  Sacanella. 
Cn  Felip  Jacinto  Sala. 

»  Francisco  Sala  y  Pou. 

r>  Joaquim  Sala  y  Marti. 

»  Felip  Saleta. 

»  Marian  Sans. 
N'  Emili  Santamaría. 
En  Joan  Santasusagna  y  Hngnet. 

»  Primitiu  Santmartí. 

»  Ferran  Sellares. 
*»  Jaume  Serra. 

»  Maurici  Serrahima. 

»  P^  Serramitjana. 

»  Domingo  Sert. 

»  Nemesi  Singla. 

»  Joseph  Maria  Sirveot. 

»  Ramon  de  Sise^ir. 

n  Joaquim  Sitjar. 

»  Joan  Sitjar. 

»  Fredericli  Soler. 

»  Joseph  Soler. 

«  Ramon  Sunyol. 
31'  Esteve  Torraitadella. 

»  Antoni  Torrents  y  Torres. 
En  aianel  Torres  y  Torrents. 

»  StmeoTayet. 

»  Frandsoo  Ubach  y  Vinyeta. 

»  Jaume  Übach  y  Vinyeta. 

»  Jaume  Urgell. 
X  Agapit  Vallmitjana. 
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Bo  Yenaiici  Vallmítiana. 

»  Pfto  Valls. 

«  Fanstí  Vancells. 
N'  Andreu  Ventosa. 

»  Àlvar  Verdaguer. 

•)  Kmili  Versarà  y  *it:latia. 
Eu  Gayeta  Vidal  y  Valenciano. 
N'  finricli  Xavier  Vidal. 
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En  Josepli  Vilar. 
»  Joseph  Vilaseca. 
N'  Isidro  Vilaseca ,  Pln  e. 
Ed  Francisro  de  Paula  del  Villar. 

•>  Frain  is(  (i  Vinyals. 
»  Jaume  Viiiyas 
»>  Pere  Nolasrli  Vives. 
»  Joan  Viza  y  Marti. 


Ed  Salvador  Busquels ,  de  la  Garriga. 
»  Joseph  de  Rosselló » de  id. 
»  loon  Satista  Ferrer,  de  Girona. 

•>  Pere  de  Alcàntara  Penya,  de  l'alnia  de  Mallorca. 
»  Jaome  Collell  y  Bancells,  de  Vici). 


AMÜIITS  HOM ORABU. 


.  M .  1.  Sr.  Rector  de  la  Universitat  lliteraría. 
La  Excma.  Dipntacid  de  Barcelona. 
La  Excma.  Dipulacid  de  Girona. 
La  EKDia.  Dipntació  de  Tarragona. 
M.  I.  Sr.  President  de  la  Acadèmia  de  Bones  lletres. 
Los  Mrsthbs  en  oat  sabbb. 


ACTA  DE  U  FESTA. 


% 
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ACTA  OE  LA  FESTA 


Ed  la  Gtulat  de  Baroetona,  h)  primer  dia  del  mes  de  Matx  del  any  dd 
Baxement  del  Senyor,  MDGGCLIX,  y&ana  hora  deia  tarde,  la  III  festa 

dels  Jocns  Florals  ,  en  la  gran  Sala  de  r/>ntractes  dé  Llotja ,  ab  molt  de 
lluhimenl  fou  cclebradd.  Hi  assisUrcn  lo  M,  1.  Sr.  Vicari  general  Gobcr- 
nador  de  la  Mitra,  M.  1.  Sr.  Regoiil  de  1  Audiència,  comissions  del  Ca- 
pitol  de  la  Seu ,  de  les  Diputacions  provincials  de  Barcelona,  Girona. 
Mallorca  y  Tarra^íona,  y  dr  la  t iíiiversitat  ililcraria.  Ajuntament  popu- 
lar, TUlrc.  Sr.  Director  del  Institut  provincial  de  sefíona  ensenyança,  co 
missionats  del  mateix  Institut,  y  de  la  Juntade  Ap:ricultura.  Indústria  y  Cò- 
rners, molls  represenlanls  de  altres  Corporacions  y  Acadèmies,  lo  Cos  dels 
senyois  Adjonts,  y  XV  membres  d' altres  tants  gremis  ab  la  bandera  de 
qaiscun  respectÍTe,  qae  foren  posades  en  les  galeries  fent  joch  ab  los  pe- 
nODs  dels  fetíbm  provençals  y  ab  los  escuts  de  moltes  de  les  comarques 
aboni  nostra  llengaa  es  parlada.  Los  convidats  omplien  de  gom  i  gom 
lo  lloch,  qae  mes  no  hi  caUeii,  y  en  bon  pnnt  de  V  hora  la  marxa  del 
rey  En  loan  anunciava  qne  les  corporacions ,  autoritats ,  y  damra 
los  Vn  Mantenedors,  entraven  en  la  gran  Sala  per  començar  lo  desitjat 
acte  d*  honra  y  glòria  de  nostra  lliteratura. 

Lo  senyor  £n  Francisco  de  Faula  Rius  y  Taulet,  Alcalde  popular, 
assegut  en  lo  lloch  de  la  Presidència  oficial ,  obrí  1  oert&men  diguent  lo 
discurs  ({lu  porta  1  nombre  I,  en  est  volum. 

Lo  senyor  President  del  Consistori  dels  Jochs  Florals  llegi  desprès  lo 


parlament  qui  du  M  n.*  II,  y  lo  devaU-escrít  Secretari  la  H^oria  de 
0.?  III.  Seguint  la  oonsaeta  de  la  festa,  per  orde  del  senyor  President  fon 
obert  lo  picch  del  nom  de  1'  anlor  premiat  ab  la  Flor  natural  ,  y  es- 

caygué  csser  Va\  Jaume  Collcll  y  Baiicells,  de  Yich.  Cridat  son  iiuni  en 
alta  veu.  va  c(iiii[)dfcxer,  y  rebut  dc  mà  del  senyor  Pr^ident  lo  premi 
d'  honor  y  cortesia,  ne  feu  present  ala  donzella  Na  1  laiirisca  Nanol  y  Re- 
nart.  neta  d' En  Renart,  un  dels  pus  bons  autors  dramalichs  de  pruners 
d' e^i  setgle.  Ab  axó  fou  anomenada  Reyna  de  la  festa,  y  entre  milx  de 
musica  y  fortes  palniellades  de  tols  los  assistents  pujà,  acompanyada  del 
senyor  President  del  Consistori  y  un  altre  dels  Yll  Manlenedors,  à  sea- 
re's  al  sitial  de  vera  presidència  qoebuyterades  lo  comeosamenlyapa- 
leUaien  Uoch  mes  alt  y  aposta  per  mes  honiatla. 

Desprès  Uegí  la  poesíaifofiiwiTal  (n.*  IV)  aonantor En  Janme  GoUell 
y  Bancells,  airancant  à  cada  pas  estrèpits  de  picaments  de  mans ;  y  se- 
guidament s*  obriïen  los  altres  pleclis  de  eomposidons  honrades  ab  pre- 
mi 6  accèssit  y  *s  llegiïen  les  dels  premis  orA'naris  y  estraordinarís. 

De  U  Flob  natcbal  obtingaeren  accèssits  En  Ramon  Pío6  y  Campar 
mar,  de  Pollença  de  Hallorca ,  per  la  poesia  PoUenOa  (n.*  V),  y  En  Bar- 
tomeu Feni,  de  Palma  de  Mallorca,  per  Les  Minyona»  de  son  Ciga- 
la (n/  VI). 

Resnltà  ésser  premiat  ab  V  Enolantina  d*  or  N'  AJbert  de  Quinta- 
na, de  Torroella  de  Mont^írí ,  autor  de  la  Couco  del  Comte  d'  Crgell  En 
Jaume  lo  dc^ilit.raí  (n."  Vil),  que  llegí,  ab  picament  do  mans  del  audi- 
tori ;  ab  lo  primor  accèssit  En  Tomàs  Forteza,  de  Palma  de  Mallorca,  per 
L' Ombra  d' En  Muntaneí  ( n/  Vlll),  y  ab  lo  segon  En  Pere  Antoni  Ven- 
talló, cantor  d*  Egara  per  V  Ajuntament  de  ïarrassa,  autor  del  romany 
£o  Comte  En  Dalmau  {ü."  IX). 

Dels  accèssits  à  la  Viola  d'  or  y  »'  argent  donats  à  les  poesies  L' Àn- 
gel de  h  Guarda  (n.*  X)  y  Meditació  (n."  XI  ] ,  lo  primer  fou  per  lo  Can- 
çoner de  Vilatort ;  y  *1  segon,  obert  lo  plech,  hagné  de  dir  lo  Secretari : 
No  ki  ha  cap  nomi 

PREMIS  ESTRAORDINARÍS. 

Guanyà  la  Joya  ofertaper  la  Dïpnlaciò  de  Girona  En  Jaume  Collcll  y 
Bancells,  de  Vich,  ab  la  poesia  La  Fira  (n.*  XU),  que  Uegt  ell  mateix 
emportanteen  moltissíms  d*  aplaadimente. 
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Lus  accèssits  tocaren  a  En  .Dàniaso  Calvel ,  per  la  poesia  feta  Al  Ca- 
nal de  Swz  (n/  Xlll),  lo  primer;  y  U  segon  à  En  Pere  Nanol  y  Renart 
per  Lo  Vassall  de  remença  (n.*  XiV). 

En  Francesch  übadi  y  Vinyeta  s' cnduírué la  joya  oferia  perla  Dipu- 
tació de  Tarragona,  ab  la  poesia  Romanços  del  Gijmie  de  Barcelona  En  Be- 
renguer anomenat  lo  Vell  fn.'  XV),  que  llegí  £n  Víctor  <!(  iiliardt,  y  Ms  ac- 
cèssits foren,  lo  primer  per  Kn  Ramon  Picó  y  Campamar,  autor  de  la 
poesia  En  Joan  Crespi  (n.*  XYl),  y  lo  segon  donat  à  la  poe&jaXo  |Mnó  de 
la  terra  {u."  XVII ) ,  que  esdevingué  ésser  anònima. 

La  Rosa  or  dels  poetes  Valencians  la  guanyà  En  Francesch  Ubacb 
y  Vinyeta,  antor  de  la  poesia  Bey  y  Lks  (n/  XVIII) ,  qne  llegí  £n  lo- 
sepb  Roca  y  Roca,  y  qae  finí  essent  molt  aplaudida. 

Lo  primer  accèssit  donat  à  la  poesia  En  Mma»  CrmUet  (n.*  XIX), 
tampoch  portava  cap  nom ;  lo  segon  accèssit  V  obitngaé  En  Fiancescb 
Obacb  y  Vinyets^  per  la  poesia  i  Yalmia  (n.*  XI). 

Del  premi  de  la  FratemtiU  Uikraria  dtkpobht  fon  proclamat  1*  antor 
N'  Anioet  de  Pagès  y  de  Puig ,  de  Figueras ,  per  la  poesia  A  la  fraknd- 
kU  lUteraríaf  qne  du  per  lema,  L·  geni  no  te  pàtria  ( n.*  XXI ),  que  llegí 
En  Teodor  Baró  y  que  meresqué  bons  picaments  de  mans.  Lo  primer 
accèssit  era  d'  En  Antoni  Molins  y  Sirera  per  la  poesia  {n.*  XXII),  y  lo 
segon  d'  Ku  Juseph  Rü<ja  y  Roca  per  la  de  (n.*  XXlll). 

Tot  sej^uit  cremats  foren  los  plechs  dels  noms  dels  autors  no  pre- 
miats ;  y  lo  mantenedor  En  Joaquim  Kiera  y  Bertran  llegí  lo  aplaudit 
Parlament  de  gradea  (n.*  XXIV),  donant,  en  haventseeix  acabat,  per 
conclosa  la  festa  lo  senyor  President. 

La  ímrxa  del  Rey  En  Joan  tocada  per  la  musica  de  la  Escola  dels 
Cegos  y  la  del  Ajuntament  (qne  mentres  dnrÀ  U  festa  ompliren  I'  espay 
de  molles  y  belles  peces  y  cançons  de  nostra  aymada  terra)  tornà  à  oirse 
al  anarsen  les  Corporacions,  Àntoritats  y  los  VII  Mantenedors. 

Josepií  LUs  Pus  y  Gallana.        JosepI  k  hlau  y  de  Huguel. 
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DISCURS 

EN  FRANCISCO  OE  PAUU  RIUS  Y  TAULET. 
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tfaeatio  Ayanlamieiilo  GomtimcioDal  tíeae  la  seòalada  honra  de  ve- 
Dír  à  abrir  en  este  solemne  acto .  al  qne  tanto  brillo  y  esplendor  dais  con 
▼oestro  distin^utdo  y  respcUible  coQcurso,  los  Juegos  Ploiales  del 
afio  1870.  Henchido  su  corazon  de  gozo,  lleno  de  entusiasmo  su  pecho, 
viene  à  presidir  la  liermosa  fif^l.i  (jut».  por  duodécima  vez  desde  su  feliz 
renacimienlo.  nueslru  purc  y  ucendrado  amor  a  ia  Palria  consagra  a  la 
inmarcesible  glòria  de  l;is  lelras  catalanas. 

insignes  poelas :  i I astres  vatcs :  inspirado<:  trovadores :  lemplad  los 
armoniosos  acentos  de  vuestras  liras :  venid  à  canlar  en  la  duice  lengua . 
que  nuestras  madres  nos  ensenaron  à  balbacear  en  la  cuna ;  venid  à 
cantar  en  la  lengua  de  los  Maestros  de  la  gaya  ciència ;  venid  à  cantar 
en  la  lengua  de  los  Ansias  March  y  de  los  Muntaner,  de  los  Descloty  de 
los  MarteretI,  de  los  Garci»  y  de  los  FoRtanen»,  de  los  Àribau  y  de  los 
Piferrer,  de  los  Tió  y  de  los  Cabanyes,  de  los  Semis  y  de  los  Carbó ;  ve- 
nid &  cantar,  en  nnestra  amada  lüigna  catalana,  la  Fé,  la  Pàtria,  el 
Amor. 

Gantad  la  Pé,  qne  alíenta  y  Tivifica  al  espfrítu ;  cantad  la  Fé,  qne 
repara  y  vígoriza  sns  faeizas,  al  rendírse  al  peso  de  la  íncertídnmbre  y  de 
ladnda;  cantad  la  Pé,  esa  antorcha  del  delo,  qne  al  hombre  alnmbra  por 
entre  los  àsperos  y  tenebrosos  senderos de  la  vida;  cantad  la  Fé  de  nues- 
tras venérandos  progenitores ;  cantad  la  Fé ,  que  ha  levantadò  esos  mo- 
nnmentos  de  piedra  y  de  granito,  que,  al  través  de  los  siglos,  gaardan 
en  rico  depósito  la  acrisolada  piedad  del  pueblo  catalan. 

i  La  Pàtria!  ;()h!  CaaUd  a  lu  l'alria;  cantad  a  iiuestra  tiernaMadre* 
en  cuyo  duIce  regazo  nos  hemos  criado;  cantad  sus  glonas,  que  la  his- 
toria tiene  i  s< ntas  con  diamantinaí;  Ictra-s;  cantad  las  atrevidas  empre- 
sas,  las  iududilas  proeza^»  de  sus  nobles  y  esforzados  liijos ;  de  esa  raza 
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titànica,  que  ha  sabido  asombrar  al  maDdo  con  ejemplos  de  ÍDd6mito  va- 
lor: cantad  in  gloiiosíBiaio  paaado:  cantaif  sn  pomnir. 

I El  Amor!  Entonad  himnos  al  Amor;  à  eae  foego  sacro  que  Hm  ha 
enoeiidido  en él corazon  del  hombre;  à  ese  paro,  à  ese  elerado  senti- 
mienlo,  qne  mlsteríosainente  enlaza  à  la  criatura  con  sn  Criador ;  qae  mio- 
teriosamente  enlasa  al  hombre  con  la  creacíon ;  à  ese  paro ,  à  ese  elera^ 
do  sentímiento  qne  tanto  le  enaltece  y  sublima*  Cantad  la  pnieza  de  sos 
atiactiToa;  cantad  sas  dnlelsimos  gooes ;  cantad  la  belleza  del  Amor. 

Poetas:  trovadoies:  abierto  estA  el  palenqne:  Tenid  à  tomar  parte  en 
la  justa  literària  que  os  a^uarda :  venid  à  luchar,  nó  en  la  fiera  y  san- 
grienta  liK  lia  de  la  harluine  ,  en  que  cl  liombre  sacrifica  al  hombre,  eu 
que  el  hermano  sacrifica  al  licrmano,  siuo  en  la  noble  y  reposada  lucba 
de  la  inteligencia,  que  es  la  única  digna  de  la  cívilizacion  de  los  pueblos. 

llustres  damas:  ilustrp«  rahalleros:  lejed  guirnaldas  de  flores;  tejed 
coronas  de  laurel  para  el  vemcdor. 

Paso  à  los  poetas :  paso  à  los  trovadores. 

Glòria  à  las  letras  catalanas. 

Glòria  al  Gonsistorio  de  los  Juegos  florales  del  afio  1870. 

He  dicho  (1). 

Franciaco  de  Paula  Rius  j  Tauiet. 
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Al  voltant  d*  on  infaoiA  iial  de  pocbs  dies  qni  esperoneja  sobre  la  fal- 
da de  sa  mare  aplegan  enroülanüe  son  paie,  *l8  avis,  *ls  parents  y  Is 
mes  faels  servidofs  de  la  casa,  tols  ab  cares  rialleres  y  con  encesos 
d'esperança.  Mas  é  V  entorn  d*  un  jovencell  ardit  qui  porta  als  ulls  y  al 

front  la  gentilesa  agosí-rada  do  son  avior,  qui  ja  sap  demanar  noms  y 
fels  de  son  casal,  desijós  de  ultrap  is^  nlos,  lots  los  amichs  qui  V  ayman 
lo  cridau  al  luilx  de  la  rodona  y  ab  bon  seny  per  la  dressera  de  la  ?irtut 
y  de  la  fama  V  encaui  inan. 

No  blanquejavan  encara  mos  cabells  quant  ía  onze  auys  los  set  pri- 
mers mantenedors,  entre  Is  qnals  linch  per  assenyalada  honra  ésser  con- 
tat, renovellarem  aquí  la  festa  dels  Jochs  florals.  Llavors  lots  íos  ayma- 
dors  de  la  llengua  y  de  la  pàtria  ompliren  de  gom  en  gom  aquestes  sa- 
les per  escoltar  les  veus  dels  trobadors  doqs,  aytal  com  s' escoltan  ab 
tendresa  los  primers  mots  de  V  iniantó  per  molt  temps  desíjat.  Tot  foo 
à  la  bores  gotx  y  ganbansa,  romanguent  ofegades  les  flaques  tens  mal- 
▼oienl»  qni  malavíniTan  d' aqnell  fillei  y  de  sos  gemechs  amorosos. 

D*  aquell  temps  ençà  qniscnn  any  som  tornats  aqnf ;  mas  no  per  es- 
collar  pkm  y  rialles  d*  infant,  ans  bé  cansons  patides  qae  1  minyó 
n'ba  après,  y  quant  mes  n  mes  ens  plan  de  rallar  ab  ell  à  estones,  puix 
cad*  any  torna  mes  garrit  y  escayent. 
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Quant  era  mes  tendre,  li  contavam  \m  fets  de  la  vellura  y  les  histories 
dels  passats,  perquè  prengués  avinentesa  de  quins  foren  lo  poder  y  la 
fon  a  qui  Is  enaltia.  Per  ço  ja  sap  com  liavran  nom  ios  Reys  qui  conque- 
riren illes  y  plaljes  morcsques.  quins  foren  los  mariners  qui  'Is  penons 
catalans  sol>re  sí's  tarides  (ins  à  la  mar  de  Marmora  portaren,  quins  los 
mercadeí^  qui,  joyes  y  robes  ohrades  IwraUnt  ab  fruyls  lievanlins,  los  gre- 
mis enriquiren,  quins  los  furs  y  llibertats  que  son  poble  mantingué 
.  contra  Is  Heys  qui  Is  pergamins  ahont  eran  escrites  ab  lo  punyal  ex- 
quexavan.  Ja  sap  de  cor  los  noms  dels  vells  trobayres»  llurs  dictats  y 
nsans^  galao<yadores.  Prou  de  tot  axó  n'  lii  hem  parlat.  Prou  n*  hi  hem 
dit  de  llanses  y  castells,  de  barres  y  d' almogàvers. 

Ara  r  infant  s'  es  fet  home  y  segons  mon  jní,  no  devem  retiàareli 
pas  aqnelles  recordanses,  jalsia  qne  dolces,  mas  ferlí  Minentrahons  qui 
*l  nodresqaen  de  bon  consell  peiqne  pnga  fer  de  son  proa  y  portar  à  cap 
altres  dits  y  fets  tant  honorables  eom  los  exemples  vells  que  abans  li  pro- 
posarem. Vtr  (0,  Senyors,  en  aquest  brea  dictat,  si  vos  plaa  d' escol- 
tarlo,  me  pren  desitx  de  dirvos  qae  les  lletres  catalanes,  per  tal  oom  tiaaen 
sa  força  y  exponent  de  la  germandat  dels  pobles  Uemosins,  denen  servar 
y  mantindré  no  sols  la  llengua  sino  'I  giny  dels  pensaments,  usos  y  cos- 
toms  tan  oonsemblants  d*  aquests  pobles ,  6 ,  com  solem  dir  k  la  pagesia. 
/'  agre  del  terrer. 

Un  .sol  pensament,  un  mateix  dalé  a  tots  quanb.  aqui  som  congrcíiats 
ens  mou  y  'ns  af;ermana.  Ni  ha  »jui  son  devallats  de  la  plana  de  Vich. 
dexanl  les  ombres  que  comensan  a  fer  les  salzcredes  del  Ter  vestintsede 
fulles  noves,  altres  venen  de  sota  Is  marluls  csquínsats  de  Girona,  al- 
tres del  i  r^vW  o  íb'l'í  avellanars  tarragonins,  y  fins  de  V  horta  valencia- 
na y  dels  comellarsde  Mallorca  ne  som  altres  vinguts,  travessant  les  ones 
hon  jugan  los  delfins  ai  enlorn  de  les  naus.  Del  golf  deLyóünsal  de 
Sent  Jordi  tots  hem  exit  avny  de  nostres  alberchs  per  axecar  aqai  ple- 
gats una  veu  sola .  per  sentir  sols  an  parlar,  per  respirar  aquí  ensemps 
Uuagmdelapakia,  ^ 

kxi  se  congregaren  altres  jorns  los  pobles  de  Greda  à  les  planes  d* 
Elide  per  celebrar  sos  Jochs  olímpiehs  hon  lo  mèrit  eran  for^a,  llange- 
resa  y  valor,  y  1  premi  nna  corona  d*  aixína.  Atli  de  totes  encontrades 
feyan  cap  los  mes  triats  llnytadors,  y  Is  poetes  canlavan  ab  llurs  lires 
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lu  triomph  del  mes  destre  6  del  nies  valent.  Aquells  dies  uo  hi  havia  Ale- 
oiens,  ni  Spartans,  ni  Tebaos,  ui  Beocis:  tots  parlavan  la  llengua  he- 
lénica:  tots  eran  Grechs. 

Per  ço  r  amor  à  la  llengua  y  à  la  pàtria  feu  cantar  ab  veu  tan  dolça  k 
^índaro  y  Simónides ,  à  Safo  y  Anacreon ;  per  ço  quant  los  pintats  escuts 
dels  perses  s' enmirallarcn  en  les  aygues  de  Salamina  se  trobà  à  Grè- 
cia on  Temístocles  per  foragitar  les  nans  innombrables  de  Xerxes ,  axi 
oom  no  hi  havia  mancat  nn  Mildades  per  dallar  los  soldats  de  Darí  k  les 
planes  de  Haiathon. 

La  ffedenció  helénica  ab  nns  matexos  Dens  habitants  en  lo  cim  ver- 
dejant dd  Olymp,  ab  ans  matexos  oracles  qui  del  boecb  de  Dodona 
d  de  la  bauma  de  Delphes  responian  ab  sentencies  sibil-litiqnes,  ab 
son  Consell  amphyctíónich  y  mes  qne  tot  ab  sos  Jochs,  mantíngné  V  es- 
perit de  nació  y  Tingné  A  cap  de  formar  no  sols  la  llengua  mes  perfecta 
y  amorosa ,  síno  també  la  literatura  y  la  poesia,  la  ciència  y  l' art  qní 
foren  mestres  del  mon. 

Nosaltres  tots  som  lills  de  la  Corona  aragonesa  :  catalans,  valencians, 
mallorquins,  rossellonesos ,  tots  tenim  un  mateix  passat,  una  religió  y 
una  llenírua  :  tots  venim  aqoi  per  celebrar  nostra  diada  :  aquests  son 
nostre.-^  hulis  olimpiciïs:  aquí  veniÉU  per  1'  amor  a  la  terra:  vin^ueuihi 
doncbs  també  per  revivar  I*  art  y  la  literatura,  per  despertar  la  cièn- 
cia, per  aplegar  nostres  animes  ab  un  mateix  pensament,  ab  un  sol  ba- 
tut del  cor,  fent  que  axi  com  les  llengües  entenen  s'  estrengan  los  nos^ 
tres  braços. 

Bé  prou  qne  tornaràn  après  les  malvolenses  y  renrnnies,  bé  prou  que 
tomarin  A  Uoytar  los  partits  encegats  per  la  ràbia,  semblants à  n'  aquells 
braus  aspiius  qui  lluyUn  front  per  front,  fent  retronar  les  vernedes.  Mas 
entremitx  de  la  boyra  dels  noetres  odis  oyirarém  sempre  lo  llum  encès 
A  la  torre  de  la  casa  payial ;  sempre  serA  prou  forte  per  cridamos,  jatsfa 
fossem  lluny,  la  yeu  de  Catalunya;  sempre  correrém  los  catalans  al  tocb 
de  sometent,  axi  com  devant  del  temple  de  Deu,  doMegaiém  sempre  *1 
genoll  y  'ns  llevaiém  la  barretina. 

Aqueix  esperit  igual  de  religió  y  de  pàtria «  de  sentiments  y  de  cos- 
tums ,  aquexa  retiransa  de  família ,  aquexa  unitat  de  voler  qne  brolla 
sens  pensarhi  del  cor.  aqueix  es  lo  catalanisme  veritable,  Axó  'ra  fajíy- 
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mar  al>  prcdilerciu  Uil  quant  pi  r  t my  a  ta  lerra ,  hé  Man  los  arbrem  que 
crexeu  ii  Ií  s  vores  dels  nostres  nus,  bé  sian  las  cani  (mi-  de  vellura.  de 
quines  un  niesire  qui  moltes  ne  sap,  un  altre  any  beiiameut  vos  feu  me- 
mòria. 

Bé  pol  lo  temps  capgirar  de  soca  à  rel  nostre  viure;  may  trasmudarà 
nostra  tesomia,  ni  esborrarà  lo  sagell  catalanesch  qui  'ns  fa  conexedon. 
Vestits  ab  los  panyos  y  sedes  dels  talen  del  selgle  XIX ,  som  los  matexos 
catalans  qui  s' ensinistra n^n  ab  ciiynases y  viseres.  per  qué  no?  ^Nos 
manca  M  cor?  Qne  ho  diga  Tetuan,  que  ho  diga  Gaba.  ^Noa  manca  1 
seny?  Bé  pron  que  ho  din  la  qnietat  d*  aqnexa  festa  mentres  lo  deras- 
sell  y  la  tronada  s'  espessexen  sobre  de  nosaltres.  .  ^Som  persere- 
rtnts?  Qne  ho  di^  les  obres  acabades  ab  nostres  snors  y  les  qne  vny 
entre  mitx  del  dol  y  de  la  angoxa  eneaia  s*  alsan. 

Donehs  si  tenim  les  matexes  qualitats  y  tal  Tolta  los  matexos  defectes 
dels  anticfas  menestrals,  joglars  y  concelleis,  no  Ynllam  embellimos  ab 
joyells  forasters,  ab  colors  que  no  *ns  escauen.  Axí  en  les  lletres  com  en 
les  armes  y  les  lleys,  siam  lo  qne  som ;  si  nostre  giny  poétích  té  lluen- 
tor à  bastament,  son  esclat  se  foràlloch :  si  sa  llum  es  flaca,  ^>niprc  n 
tindrà  prou  perquè  pu^am  iiürar  ab  sa  claror  de  lluna  la  tomba  bon 
jauen  nostres  grandeses  passades. 

Les  lletres  catalanes,  bé  sian  les  del  temps  vell,  bé  les  renovelladejí,  re- 
tiran  al  avior  d'  hon  son  exides:  sou  fermes,  senceres,  aspres  y  valen- 
tes, com  les  collades  bon  s'  axecan  nostres  iti  isies.  Catalunya  no  es  nn 
verger:  les  poesies  catalanes  no  poden  ésser  llors  delicades:  llur  color  es 
gaya,  mas  tenen  los  Ironchs  durs  y  ab  qualque  espina.  Axí  com  lo  ca- 
talà no  riu  gayre,  sos  dictats  no  son  falaguers  y  esbalahidors  ni  tenen 
tirat  d' escarnir :  si  adés  y  ara  ho  fiïn,  mes  tostn'  es  causa  V  escepticisme 
Y&nmím  de  vuy  dia  qne  la  bona  y  vera  tradició  dels  escriptora  de  la  terra. 
Llavo»,  nostra  líteniun  no  rumbcja  oora  la  dels  sevillans  y  cordobe- 
sos,  ni  per  dir  son  fet  gasta  llargues  rahous;  ans  bé  estalvia  is  mots  y 
pensa  mes  del  qne  din.  Gom  es  modesta  y  temorosa,  futx  de  Uahors  bra- 
gentes  y  s' aconorta  de  la  àprobacid  dels  clars  enteniments  y  del  cors 
fnncfas.  qnf  no  deseobre  ensemps  en  les  escrits  dels  catalans  la  fe, 
la  oonfiança  en  lo  Den  qui  may  badexat  &  Catalunya  de  sa  ma?  ^Quí  no 
ven^aquexa  fe  estampada  sobre  dels  nostres  Terus,  del  mateix  modo 
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qne  sobre  de  nostres  empreses,  com  sí  promès  tingaesseni  V  esdevenidor 
y  una  for^a  may  retnda? 

No  sé  si  *ni  Ta  parlar  la  passió :  mas  jo  vetx  a  la  renoveUada  de  nostres 
lletres  mes  dret  seny,  mes  veritat ,  millor  y  mes  sanilosa  tendència  mo- 
ral qne  À  moltes  literatures  de  aquest  temps.  Pot  ésser  hi  haurà  qui  no 
'ns  en  senti  grat  de  aquexes  dots  que  no  corren  gayre  pe  'b  redols  es- 
trangers :  pot  ésser  també  *ns  dir&n  enderrerits.  i  Axó  pla  1  Si  ésser  mes 
morals  es  ésser  enderrerits,  {ni  may  que  passéro  mesendevanti  Si  hem 
de  anar  cap  &  la  virtot ,  ]  tomém  arreral 

.No  hi  ha  renaxement  qui  no  prenga  peu  del  passat :  a\i ,  Senyors,  den 
essor  lü  nostre.  Sobre  'Is  íoiiamenU  de  Catalunya  aüUga  s'  hu  ú\  axe- 
car  la  moderna. 

En  català  devem  pensar  y  sentir  Lom  toslenips  los  catalans  sentiren  y 
pensaren ;  en  català  devem  escriure,  puix  nostra  literatura  viu  ab  la 
llengua  y  per  la  llensua.  Aqnexa .  com  diu  en  Mistral .  //'  e.s  lo  sii/ne  de 
família.  Aqueva  n'  lieu  de  retrobar  vosaltres,  jovent  de  la  terra,  sensíer 
cas  de  les  diferencies  qui  en  alguns  ilochs  vejau ,  les  quals  son  com 
aqaelies  lleugeres  dessemhianses  qui  assenyala n  les  fesomies  dels  ger- 
mans bessons.  Gercau  y  la  trobaréu  aqnexa  llengua  mare  que  abans, 
encara  mes  qne  vuy  dia,  n'  era  parlada  y  entesa  lo  mateix  à  les  vores 
del  Segura  que  &  los  estanys  de  Valcarès.  Cercaula  y  la  trobaréu  pe  *ls 
roonaslirs  y  castells  enderrocats,  per  les  masies  y  per  les  fonts ,  recu- 
llinla  dels  segadors  y  les  filaneres;  mas  també  la  tiobaréu  esbarríada 
per  les  dnlats.  Befeula ,  sens  extraferla ,  netcjaula  de  la  pols  y  rovell  de 
la  vellura  com  les  joyes  antigues  que  les  donzelles  trauen  de  la  caxa  de 
les  avies  per  endinmenjarse  los  jorns  de  festa.  Maa  tinguem  esment  & 
que  lo  temps  passa  per  les  llengües  com  passa  per  los  homens,  y  que 
1  mateix  Ausias  March  dexariaavuy  à  racó  molts  d' aquells  mols  qu^  em- 
lielliren  ses  esparses. 

De  tols  los  eseriLs  liL·iaris  la  poesia  n'  es  la  qui  mes  ;m\ora  I  i  lli  m  la  : 
perquè  la  poesia  n'  es  com  la  ponçella  de  Matx  qui  esclata  alt  la  [liiiiiui 
de  la  saba  y  trena  tots  los  fil»  de  son  arrelam  dintre  In  mes  fondo  del  ter- 
rer.  La  poesia  porta  les  colors  del  cel  sots  lo  qual  naix  y  la  tlayre  (lc,l 
vent  que  primer  la  gronxa.  Los  Israelites  no  pogueren  cantar  may  a  pler 
a  la  vorera  dels  rius  de  Babilonia.  Y  vosaltres,  jovent  de  Catalunya,^  per 
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qué  no  cantàreu  abans,  quant  seh  tcniaii  als  llabis  motï>  de  (iastolla?  Ue 
'n  son  aquets  de  dolços  y  agraciats;  bé  'Is  conexiaii  tots  com  a  ülts  que 
son  d'  en  Capmany  y  d'  eo  Piferrer,  mas  no  se  sentia  aquí  una  sola  veu 
iíns  que  oosaUres  V06  diguérem :  Sou  calaimu;  caaíau  en  wslra  llenguaí 

De  llayoneoçè  vos  hem  sentit  refílar,  conii  los  rasBÍnyols  per  les  uba- 
gDes,  les  cantons  liriqnesgoisoD  les  pnineren<nies  y  mes  aooslades  i  la 
fayió  del  pensament  de  patiia  y  lesgne  may  se  poden  dir  ab  llengua  fo- 
rastera. També  vos  hem  escoltat  oom  pnntejavaa  los  romansos  de  gesta, 
los  quals  tosi  perdrian  sa  dolcesa ,  sí  ab  altres  mots  fossen  cantats»  pnií 
les  tradicions  qne  exalçan  ixen  dels  fons  de  nostres  banmes  y  dels  ender- 
rodis  de  nostres  palaus.  En  bona  fé  sia  dit:  al  escoltar  los  explets  del  Cid 
Gampeador  y  den  Feman  Gonzalez  no  glatexen  los  castellans  de  mena  si 
Is  bells  mols  de  sa  llengua  no  rsssonan  al  pregon  de  son  cor:  doncbs  tam- 
bé les  gestes  dels  Entenças  y  Moncadasja  may  ens  Taràn  gotx  si  no  son 
dites  ab  paraules  tan  catalanes  coro  ells. 

Lo  drama  qui  lanilx'  abeura  ab  la  repor  de  les  fonts  pàtries,  bé  ve- 
yéu  quins  lanysba  tret  y  quiíia  ulana  posa.  Ja  *l  noslrr  pnble  s'es  onlle- 
polit  a  aplandir  les  nsanses  í-asolan»^ ;  per  axo  sapiau  vosaltres  deslriarli 
les  mes  veritable^,  sens  jamay  moslrarli  la  sua  inratge  traveslida  ab  ro- 
bes manllevades,  y  sens  enmasrarar  tan  sovint  ab  lo  cartó  de  la  parodia 
sos  afectes  mes  purs,  y  ses  glòries  mes  liuentes. 

Sapiau  desengastar  de  Ics  cròniques  les  (igares  de  nostres  prous  ba- 
rons y  cavallers  armats  ab  sos  perpunts,  capells  y  cuxeres;  feulos  parlar 
lo  llenguat]e  de  sos  pergamins,  y  quedaréu  admirats  regoncxent  en  ells 
vostres  matexos  pensaments  y  volers  com  coneix  V  infant  la  semblança 
dels  retrates  de  la  sua  fkmilía.  Axf  lo  drama  històricb  català  podrà  trobar 
qualque  dia  son  Shakespeare.  iQuí  sap,  bon  Deu,  si  ara  mateix  m*  es- 
colta! 

Descaragolant  los  arnats  pergamins  deb  monjos  de  Ripoll  y  Poblet,  tro- 
baréu  V  esperit  de  la  historia  y  ciència  pàtria:  escoltant  lo  ressò  del 
llauth  den  Bergadam,  de  Llull  y  den  Bertran  de  Born,  sentirén  veus  ca- 
talanes qai  cantan  V amor,  la  pietat  y  la  guerra,  y  podrén  tomar  à  tenir 

com  tinguéreu  sabis  y  romancers,  oradors  y  poetes ,  afegint  la  cadena  del 
(jay  saber  anticj)  ab  lo  renaxement  d'  avuy  y  omplint  lo  Irencb  ab  que 
alguns  setgies  d'  aviiuueul  esberlaren  la  columna  de  nostra  floria. 
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Cercan  per  les  montanyes  y  vilaliíes  lo  parlar  viu  .  n  i  li  ions,  lo» 
reports  may  escrits  de  la  terra,  y  alli  trobareu  a  hal·iuena  los  mes  veri- 
tables sentiments  catalans,  y  quaut  los  hajau  baxat  a  la  plana  no  vos 
avergonyiu  d*  ells  ni  'Is  enmasraréii  nh  colors  estranyes  y  verinoses.  Lo 
planter  pe  1s  maduxers  de  V  horta  T  anam  &  cercar  al  bosch :  del  bosch 
hem  de  portar  lo  planter  dels  poetes  de  Catalunya :  y  Den  fassa  que  no 
hi  hajani  de  cercar  també  non  planter  de  ciutadans. 

Mantingam  donchs  I*  esperit  català  entremítx  del  bmgit  que  retruny 
per  tota  Espanya:  no  'ns  dongne  pena  d*  ésser  regoneguts  per  catalans 
dintre  y  fora  del  reyalme  y  portar  escrit  al  front  lo  nom  de  nostra  pàtria. 
Axi  com  al  travessar  V  Ebro  se  fa  conexer  per  lo  cultiu  dels  camps  y  per 
la  remor  dels  laleis  que  entram  en  terra  de  Catalunya,  axí  també  fassam 
per  manera  que  nostres  llibres  sigan  per  tot  lo  mon  literari  tinguts  y  es- 
timats per  catalans.  Vantingam  lo  federalisme  de  les  lletres,  entre  totes 
les  terres  que  parlan  com  nosaltres  y  com  nosaltres  pensan  y  treballan : 
maDlingaii)  V  índepeudencia  y  originalitat  del  art.  esmenant  P  ideal  de 
nostra  literatura  com  esmenar  devem  V  ideal  de  nostra  conciencia.  Man- 
tingam aquest  ratnlnnixmr  (fui  eii  res  ni  per  res  aminva  nostra  amor  y 
respecte  à  la  uacio  de  (jue  som  fills.  Servem  la  fe  en  1'  Vutordel  univers 
perquè  ella  fou  V  escut  de  nostra  grandesa  antiga  y  deu  ésser  !'  ànima 
de  nostres  empreses  esdevenidores:  servem  los  (urs  y  lleys  de  Catalunya 
perquè  ah  ells  fórem  richs,  lliheris  y  ditxosos  (|uant  molts  regnes  d'  Eu- 
ropaeran  esclaus :  servem  en  ti  I'  es{)ent  de  llibertat,  antich  en  aquesta 
terra,  qui  del  mateix  itiodo  gira  r  ontra  'Is  tirans  nostres  lo  tall  lluent  de 
la  destral ,  com  presentà  als  malfactors  la  punta  de  l' espssa  que  defensa 
la  propietat  y  r  honra  de  la  familia. 

Veniu,  donchs,  jovent  de  Catalunya,  4  recullir  de  les  mans  de  la  be^ 
llesa  exes  flors  mes  estimables  per  nosaltres  que  Is  escuts  dels  barons, 
exes  flors  que  no  *s  marciran  may  jab  la  cremor  dels  incendis,  ni  ah  lo 
fàm  de  les  canonades. 

Veniu:  rebeulesab  i^pecte  y  estojàules  dintre  del  vostre  cor;  per- 
què encara  que  puga  arribar  dia  en  que  ningú  gose  dir :  Obekim  al  po- 
der! may  per  may  ne  vindrà  on  en  que  no  's  puga  dir:  Honrem  algm! 
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DEL  SENYOR  SECBETARI  DEL  OOHSISTORI 


EN  JOSEPH  DE  PALAU  Y  DE  HUGUET. 
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Dames  y  cavallers: 


Tiandesca  1  cor  al  coniemplar  les  gayes  ílors  de  i'  elernal  poesia  badar- 
se  afatagades  per  1'  oreU  sempre  agradós  d' esta  anyal  diada  del  mes  de 
l^atx! 

Ben  tost  llur  flayre  embadalíiÀ  l' esperit,  qae  daleix  (y  en  nostres  temps 
mes  que  may)  per  lab^ane  en  les  aygnes  de  la  pnríssima  font  qne  del 
Geni  brolla. 

Gandesca  1  oori  que  vny  podrà  enlayrane  amant,  amunt  fins  deli- 
lane  en  lo  plabentóe  descans  del  embaSsamat  leyalme  abont  roman  V  Ins- 
piració del  art  légimit  desfentse  dels  Oigants  qn'  açf  baix  V  afferren  y 
traspassant  les  navoladee  qae  %  senys  folbaxeqnen. 

^Veritat  qae  congregats  en  esta  gran  sala,  parlant  en  catalA,  ohint 
los  sedosQs  craxils  de  les  banderes  dels  anticbs  gremis,  espeina  solament 
la  Tinguda  d'  excs  ratxes  de  colors  y  onades  de  perfams  qae  sospitan 
devallarte  de  la  Oama  qu'  espurnejant  brilla  en  la  llorejada  testa  dels 
trobadors,  y  ja  sc  'us  axampla  M  pit,  y  lo  cor  batega  ab  mes  dalé,  com 
desprès  d' afanyosa  nit  al  venre  clarejar  lo  trench  del  auba  ? 

Donchs  iqué  »era  1'  exida  del  sol  purpraïu  les  crestes  dels  monts  y 
Tfósant  la  frescal  claror  de  les  matinades  per  les  planes  ? 

Bon  any  sia  de  bé,  direm  \  oh  priinavera!  en  que  les  hosquefanes  flors 
obren  -on  ealzer  d'odor  de  glòria!  iConi  s' escalfarà  lo  seny  e  w  tntse  eu 
les  belleàcs  d'  un  sol  que  oo  dona  ombra  y  endaura  tes  blauque:»  eoglau- 
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tines!  y  I'  esperit,  com  plegarà  ses  ales  per  recaptar  millor  1'  aroma  de 
les  violes  que  's  badeu,  quant  Tutx  la  vermellor  brillant  del  jorn  poneot 
despedintse  dels  campanars  de  la  beneyta  Església  qu'  ab  ses  yens  ma- 
gestDOses  li  dona  1'  adeti  siau ! 

No  Toll  darvos  l' angODÍa  del  qui  espera.  Axeqoem  lo  vel  de  la  cobe- 
jada fraició:  mirau:  Del  bell  cim  del  enmarletat  tnrò  de  Sant  Geroní  de 
Montserrat  (caemm  numHs)  íx  Y  anbada  d' aqnest  jorn  de  festa,  y  este- 
nent per  afrans  y  eonqaes,  comallais  y  plannries  sa  llnm,  de  Oors  se 
mblexen  les  vessanes,  y  llurs  aromes  omplenen  los  cors  de  soan  enci» 
sament.  Gaaytaa:  allà  llnny,  en  V  Urfietl,  la  calda  de  la  mitxdíada,  que 
aplom  can  damnnt  Balaguer  enrojint  lo  palan  del  Comte  En  Jaume  to 
dnd^Mt,  dexa  obir  Cançó  pianyívola  del  trobador  que  no  eanUt  tjue  plora 
ab  trista  veu,  y  'Is  vents  mormolen  ab  sentiment,  y  les  herbes  apleguen 
ses  groguenques  fulles,  y  capficades  se  condolen  les  flors.  Lo  sol  se  tapa 
darrera  negrenchs  núvols  que  s'  apiloneu,  s'  ohu  l' espetecli  del  tró  y  'Is 
llamps  cülsiguen  les  roques  y  esberlen  les  alzines  y  oliveres  que  sctgies 
y  setgies  donaren  ombra  per  revilarse  l'afadigat  romeu.  Tomba  la  tarde. 
se  fonen  les  nuvolades  y  se  serena,  les  gotes  de  rosada  adiamantmen  les 
violes  que  tot  just  se  baden,  y  fulx  la  ilura ;  y  Is  esperiL«;  celestials  (juel 
Senyor  tramet  à  la  terra  (Angeh's  snis  mandnmtj  condue\en  com  Awjeln  de 
la  jriuii'daals  bomens  que  fent  Meditació  de  com  lluyten  e-speratices  ab  espe- 
rançes  (in^^cotUraspem)  fem  retorn  à  exa  miserable  vall  de  llàgrimes. 

T  vindrà  la  vesprada,  llnbiràn  les  esteles,  y  'is  trobadors  aprofitant 
r  armonía  de  la  nit  callada  voltajenm  r  inmortal  reyalme  de  la  poesia 
fins  qn'  esdevinga  lo  nov  jorn  del  Matx  vinent. 

De  llony  y  per  imatge  heu  vist  la  gaubança  qn'  espera  à  l' ànímaf  tot 
seguit  entrarem  en  la  possessió. 

Plasíaus  ara  passar  pels  pedregams  y  sorrals  que  tant  de  grat  com 
per  forfa  bem  de  petjar  ans  d' arríbarhi. 

Comencem :  dues  centes  setanta  set  composicions  faavem  rebudes. 
Cent  vnytanta  una  obtant  k  la  flor  natural ,  vint  y  nou  &  T  englantina, 
quaranta  dues  k  bt  viola,  dotxe  &  la  rosa  d*  or  de  Valencià,  deu  can- 
Unt  la  fraternitat  lliteraría,  y  tres  noveles. 

Cap  treball  s  ha  trames  dedicat  al  premí  de  la  oratòria  sagrada  que 
té  olTeri  uu  amant  de  nostres  lletres. 
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Dol,  en  bona  l*é,  que  liaja  minval  lo  nombre  ,  mes  lo  pit  cobra  esjieran- 
vu  quant  veu  que  si  son  poques,  son  de  tant  bona  mena  que  totes  son  Ikmi 
(illes  de  Catalunya,  lo  llenguatie  consemblant  est  any,  mes  qn'  altres 
anys,  s' agermana  ab  igaaltat  ipie  maravella.  prova  ferma  qne  no  de 
bades  se  conreua  lo  camp  abnndós  de  nostra  tan  preuada  {literatura. 
Tantes  n'  han  saiades  qne  s'  ha  pogut,  ab  molta  d' alegria  del  Consisto- 
ri ,  donar  una  ponoella  de  nu,  d' or,  ofrena  de  la  Diputació  de  Girona,  à 
la  poesia  que  desprès  de  la  que  ha  obtingut  la  flor  natural  mes  verament 
ha  endevinat  lo  to  dels  veüs  cants  de  aquexa  terra  de  Deu  beneïda ;  com 
y  també  la  medalla,  present  de  la  Diputació  de  Tarragona,  s' ha  adjudicat 
à  una  poesia  històrica,  de  les  moltes  y  bones  qne  'ns  han  estat  presenu- 
des,  la  segona  en  mèrit. 

De  poesies  religioses  algunes  n'  hi  ha,  y  '1  sentiment  de  la  fe  brolla 
per  tot  arreu  y  en  punt  molt  alt.  No  's  crega ,  no ,  que  1  no  haverse  do- 
nat lo  premi  sia  perquè  s  haja  aufegat  la  Religió  en  cors  catalans,  no; 
los  trobadors  de  C^uluíija  iàiúm  la  fc,  mes  lo  Consistori,  per  bon  aceri, 
cregué  que  devia  donar  solament  los  dos  accèssits,  ab  molt  de  greu  de 
que  la  Viola  s' bagues  d'  estojar  per  1  any  vinent. 

Tampoch  s'  ba  donat  lo  premi  que  l' Atcueo  CaUlà  té  ofert  d' antany 
à  la  novela  de  costums,  puix  que  si  alguna  de  !t  -  nliudi  s  leneu  comli- 
cions  aceptables,  no  son  prou  perco  per  haver  llocti  d  honor  eu  la  festa. 

Vejam  ara  à  qui  ha  pertocat  premi,  accèssit  ó  menció  bonoritica. 


Vmil  m  LA  FLOR  NATURAL 
QUE  's  d'  honor  y  cortesia. 
La  flor  •*  anomena  4*pAadeiH»rtímot»t;  present  ffraoKta  del  8r.  llarti. 

MONTSERRAT...  que  porta  lo  lema  Commina  mon/«;  poesia  h  kIi  mIu 
en  lo  sentiment  patri  y  religiós.  Li  grandesa  dels  pensaments,  l'eiilusias- 
me  catalanescb  y  lo  ben  triat  del  llengoatje  T  ban  teta  merexedora  del 
premi  que  li  ha  sigut  adjudicat. 


Digitized  by  Google 


^(  ii  )^ 

Lo  primer  accèssil  de  ta  ilor  natural  a  I'  oda  d  l·oUentm ,  que  du  per 
lema  :  Vueke  la  faz,  pregunta  a  esas  ruinm  —  Te  diran  mi  afliccion  <  Cien- 
fuegos). Si  té  certa  difusió  en  qualqae  Uoch  es  ben  riniada«  profunda  y 
de  bon  estil  clàsich. 

Lo  segon  accèssit  à  la  flor  natural  es  per  Z«s  minyonetes  de  Son 
gtUa...  lema:  Costt  dt  infants.  Tendresa,  senzillés  y  endevÍDada  fornia 
son  los  mèrits  d'  exa  londalla,  per  altra  banda  massa  difosa. 

Se  fa  especial  menció  honorifica  de  les  poesies:  lo  vmí  fftkUf  Dutt 
harpetf  Ma  ftía  bomea,  y  L' okra  <k(  ttkfk. 

mQimm  or. 

U  poesia  anomenada  CANÇÓ  DEL  COMTE  D'  URGELL,  EN  JAU> 
ME  LO  DESDITXAT ,  y  que  diu  per  lema:  Al  IrwBadorqweanla-'feiUi 
mércé,—Vuy  no  omto  que  plora,  sa  iritia  «sa,  ha  merescnt  est  premí  per 

la  bona  esposició  dels  conceptes,  son  llenguatje  pur,  valentia  de  formes, 
y  per  la  entesa  imitació  de  fes  cançons  uiitiç^iies. 

Lo  primer  accèssit  a  1"  Enfílanlina  l'  hem  adjudiala  la  poesia  lUuiada 
/'  Ombra  <V  l^n  Munlinin-,  v  per  lema :  Es  digno  de  nolarse  (^m  />. 
dro  I V  en  su  crònica  tan  fi'·i.iíil·'itia...  no  habla  una  palabra  siqun'nt  de  ta 
mnerte  de  m  cnmdo  D.  Jai/me  ííf  de  Mallorca,  ni  de  ia  batalla  en  que  este 
perdià  la  corona  y  la  vida.  (Notes  del  Joglar  de  Maylorcha).  Romanç 
acabat  en  bonesa  Uileraria,  mes  que  la  disposició  gradual  del  plan  li  minva 
la  valor. 

Lo  segon  accèssit  à  la  Englantina  l' fia  merescut  L·  Compte  En  Dal- 
mau, lema:  lAragol  i Aragó!  Exa  poesia  té  de  notable  la  versiticacíó  y 
les  descripcions.  Dol  s*  haja  descuidada  la  forma  en  alguns  passatjes. 

Menció  honorifica  se  'd  fa  de  les  poesies  Sòmaíd  y  Joan  Blanco. 

VIOLA  D'  OR  Y  D'  ARGENT. 

Primor  arfí»<5sit...  A,'  im/el  de  la  Guarda,  per  lema:  Anífelis  suts  man- 
darit. . .  ttt  custodiant  tf  in  omnibus  rns  ítm  ( Psalm.  xc .  11 ) ,  poesia  ayrofia 
V  de  forma  estudiada. 

•w 
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^(  49  )^ 

SegoH  accèssit...  La  ol·lingul  la  poesia  anomenada  Meditacw,  p«r 
lema:  Jn  Spem,  contra  Spem,  de  profunda  convicció  religiosa «  mes  que 
hi  manca  prou  relleu  poeiicü. 

Se  fa  menció  honorítica  de  la  Pregaria  y  Qmnie  anys. 

PREMIS  ISTRAOSOllUtlS. 

JOTA  OFERTA  PER  LA  DIPUTACIÓ  PROVINCIAL  DB  GIRONA. 

VNA  PORÇBLLA  OK  MBA  D*  Oft  À  MITX  BADAI. 

« 

L' havem  oonoedida  à  la  poesia  titalada  La  fira,  que  té  per  lema... 
i  dmor  eommtó  mta  féria{¥ikmT),„  Romanç  ben  Itobat,  de  Uengoal- 
je  easUs,  boniooya  y  ilcil  descripció  de  coetums  monlanyeees:  bé  's  pot 
donar  coan  i  bon  ecnmple  de  poesia  popular. 

Lo  primer  accèssit  à  la  joya  de  Oinma  bé  calia  donarlo  à  la  poesia  feta 
al  Canal  de  Suez,  presentada  ab  lo  lema:  Tma  dabit nurm  wdaqw  iK- 
pi/íV/a  ;  per  la  bella  versiíicacio  y  loauda  èpica.  La  perjudica  la  Wla de 
peDsatiieiit  íouamental  y  les  sobres  de  erudició. 

Lo  segon  accèssit  à  la  joya  dc  Girona  ha  estat  per  la  poesia  apel-lada 
Lo  rmsalf  remenen  ab  lo  lema :  ihtdm  par  el  oiinino,— ora y  espera  (Pi- 
ferrer). Que  per  son  pensament  fílosófích  armomsat  ab  poesia  vera  me- 
rexia  1'  honra  concedida. 

JOTA  OFERTA  PER  LA  DIPUTACIÓ  PROVINCIAL  DE  TARRAGONA. 

l  N  A  MCUALLA  AB  l'  KSCOT  t)E  LA  PROVINCIÀ  T  UNA  USA  D*  OB, 

S'  ha  donat  als  Romauros  del  romtfiie  fiarrelona  En  Berenguer  anome- 
nat lo  Velf.  Tenen  exos  ronianros  sabor  d'  <  f^ica,  bona  forma  y  prehua- 
da  entonació,  j  Llàstima  que  lo  darrer  nu  esliga  a  1'  alçaria  dels  altres! 

Primer  accèssit  à  la  joya  de  Tarragona  /:n  Joon  Cre.spy, —kmà:  Qui 
deu  gve  foch!^  Romanç  qae  té  bons  efectes  dramàtichs  esposats  ab  lieu- 
guatje  popular  y  correcció. 

U  Goosistorí  se  refereix  en  la  veritat  històrica  à  la  nota  del  autor. 
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Segon  acd>ssit  à  la  joyade  Tarragona  s'  ba  donat  à  la  poesia  Lo  pmò 
d»  h  terra,  lema^.  Farm  pó  nüfell.  Lo  bon  pensament  y  Uíwailt  venifi* 
caciò  la  fan  reoomenable,  no  obstant  la  Itengeresa  del  tot. 


ROSA  D'  OR  OFFERTA  Pi.ii  LUS  i'UL·lEb  VALL.NCiANS. 

S' ba  adjntjat  à  la  poesia  Rey  y  Xby.  Seria  de  totes  Yeres  leoomena- 
ble  per  la  sobrietat  y  valentia  d*  execnsió  si  no  fos  alguna  emesa  y  des- 
cuit en  la  forma. 

La  poesia  En  Dalmau  de  Cmt/le^,— que  té  per  lema :  Les  paraukt » 
dmeii  üoneordar  ab  lo  fet ,  en  aífra  fwmera  iería  fnenlMhi  y  faltfa  (Crònica 

del,rey  Pere  IV).  Per  V  art  ab  que  es  disposada  y  perles  situacions  dra- 
màtiches  lia  riiiTesoiit  lo  primer  accèssit  per  mes  de  la  sobra  de  detalls. 
També  deu  noiarse  que  l' liistoria  no  se  sab  que  senyale  ab  lo  segell  de 
materiab'sla  al  rey  Kn  Pere  com  ho  fa  V  autor. 

T-!i  s(  -oü  accèssit  s'  ha  donat  à  la  (uiiipnsií  i  d  que  porta  per  títol  Va- 
k'iii'iii,  V  jif^r  lema:  Dos  rels  hi  jwf/ués  harerht — per  cel  te  fendria  jn.  Boni- 

queta  torma  y  delicats  pensaments  son  la  dot  d' eiui  poesia  per  altra  part 
fluxa. 

La  Conquesla  de  Vakneia  té  menció  honorífica. 

PREMt  DE  Lk  FR\TERNlTilT  LLITERARU. 

M£i)ALU>  d'  or  ¥  SSMALT. 

t 

la  poesia  A  la  fratermlnt  UiUraria  que  té  'I  lema  Lo  <jeni  m  (e  patrta 
ha  obtingut  eix  premi.  Ardits  conceptes,  plan  ordenat  y  versificació  cor- 
recta, bé  qae  si  troba  buydor  en  algun  punt. 

Primer  accedit...  à  la  titulada  Fraternitat.. .  per  lema  Agemanftíeei' 
gveremper  nostre  iíedemptor...  poesia  ben  civ«llada  y  d'  un  bon  pensa- 
ment; lo  tot  es  esmortttit. 
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Segon  accèssit :  À  la  poesia  endressada  À  la  fraternitat  iUterarta  dels 
pobles,  y  per  lema  Ln  pàtria  del  cor  es  P  Umom;  qne  si  fos  mes  mirada 
en  la  forma ,  per  la  l)rillantor  de  les  imatges  y  puresa  de  dicció  camplf- 
ria  r  objecte  del  premí. 

Se  menció  honorífica  de  la  que  té  per  títol  À  la  frakmüat  UtUraria 
y  per  lema  Eúu  qvam  bonvm  ei  fwm  jmmdm  «i(  habitaré  fraíra  m 

La  DipQlació  provincial  de  Barcelona  seguint  la  coDsueiut.de  lots  los 
anys  ha  fet  present  al  Consistori  de  quatre  volums  per  goasardó  als  qui 
obtingueu  accèssit  als  premis  ordinaris  &  juhi  dels  set  Biantenedors.  Dites 
obres  son :  Tomos  de  Catalunya  y  Mallorca  d*  En  Piferrer,  la  Crònica 

d'  En  Muntaner  y  tres  volums  publicats  per  En  Bofarull ,  arxiocr  de  la 
Corona  d  Ara^'ó  de  documents  relatius  al  Parlament  de  Casp.  Y  lo 
Consistori  otoríra  un  Uihre  à  quisnin  dels  altres  accèssits. 

Lo  Sa(  erí4(i!  li  ivia  otíert  per  eníiuany  lo  premi  d'  una  medalla 
d'  or  al  millor  treball  que  's  presentés  sobre  I'  oratòria  sagrada  eatalana 
repeteix  la  ofrena  per  1'  anv  vinent.  A\i  mateix  en  nom  de  I'  Atlieneo 
Català  se  fa  saber  que  lo  premi  de  la  Novela  també  se  donarà  l'  any  qui 
vè  ab  iguals  condicions  com  s'  es  anunciat  est  any. 

Ara  bé;  ja  'm  passat  1'  esquiu  viarany.  Ja  veyeu  com  havem  boua 
cullita.  Catalunya  tota  sent  nova  ?ida  dès  la  restauració  dels  Jochs  flo- 
rals. À.XÍS  com  lo  casament  d' una  germana  fk  bategar  d' amor  lo  cor  de 
les  altres,  lo  nuviatge  de  la  iUteratura  catalana  ab  lo  Geni  ban  fet  naxer 
l' amor  al  art  en  totes  ses  formes.  ^Yeritat/ooe  Calaktmfa,  societat  nas- 
cuda ahí,  veritat  qne  l' escalfor  dels  lochs  florals  t' ha  donat  vida?  ^veri- 
tat  que  t'  han  nodrit  ses  alenades?  {Benvinguda,  germana,  benvin- 
guda l 

Les  empolsades  banderes  dels  gremis  que  jaquian  estar  arrecona* 
des  dès  que  lley  estranya  governava,  los  Jochs  florals  les  han  issades 
ben  alt  perquè  tot  hom  sapia  qui  son  los  prohom  y  lo  que  valen  y  per 
qué  esmentlan  la  robusta  Constitució  catalana.  Avuy  podeu  guaytar  llurs 
virolats  colors,  y  llegir  en  llurs  plechs,  de  nostres  lionrats  menestrals  les 
glòries  may  marcides.  Tot  homs"  alegra  en  esta  diada,  biiis  en  lo  Cel  Sant 
Jordi  y  Santa  Eulària  sonriuen  do  les  noves  que  del  renexement  de  tot 
lo  bo  de  nostra  pàtria  les  hi  han  donades  En  Joseph  Subirana,  un  que, 
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encara  que  poch  conegal,  fou  HA  dels  primers  catalanistes,  En  Marian 
Flotats  y  En  Mama  f  raiKiaesa,  que  al  od  ban  pajat  de  antany  ençà. 

Tot  es  plaber  en  cel  y  en  terra,  per  tot  reasona  magestuós  y  gran 
r  himne  d' honor  ft  nostra  aymada  Catalunya.  (Grat  sia  à  Deu  1 

loseph  éò  Man  y  de  Hnfiwt 
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IV. 


remi  b<  U  ^J^Ut  natnraf. 


MONTSKHRAT. 
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MONTSERRAT. 


Cacomini  nanlis. 


Ja  so  dalt  de  ia  cima  d'  aquest  altar  de  roca 
qae  per  la  santa  Verge  bastí  la  ma  de  Deo « 
la  boyra  ploriscoea  ma  cabellera  toca , 
del  Ifontaenat  les  timbes  se  m' obren  sota  men. 

Hos  olis  com  guspirejen  I  y  1*  &nima  s' nfana 
y  l  cor  que  debalega  del  pit  me  vol  saltar; 
tot  h)  qae  TCtx  m' es  pàtria,    es  terra  catalana ; 
aquí  per  tot  m' entenen ,  tothom  me  diu  germà. 

En  tol  eix  mar  de  planes  y  onades  de  niouianyes 
la  suDta  llencrua  's  parla  dc  rcnl  í^eneracions; 
y  en  totes  ics  contrades,  ciutats,  viles,  cahanyes 
l'  encesa  l>arre!ina  corona  'Is  honrats  Ironts. 

Jo  vetx  r  Urgell,  Sei^arra ,  lo  camp  de  Tarragona, 
la  neu  al  Unny  me  mostra  Monseny  y  M  Pirinen . 
allÀ  Is  ampnrdanesos,  aquí  'Is  de  Barcelona, 
per  tot  noms  que  m' inflameOt  reeoris  per  tot  arreo. 

T  aqnéir  mar  també  *8  nostra ;  y  aquelles  nans  que  bi  venen 
nos  porten  d' nnes  illes  perfams  de  parentín ; 
los  mariners  qne  ht  canteu  lo  nostre  cant  entenen . 
cap  d' ells  en  nostra  platja  com  foraster  hi  vin. 
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Afrau!^.  l  íiiujues.  iiiontanycs,  onades  esc uiuui^s, 
ioh  rius  que  ah  vostra  fressa  mon  cor  afalagau, 
desde  assí  dalt  jo  sento  les  veus  misterioses 
ab  que  couteu  les  gestes  del  poble  que  ailetaa  l 

Jo  sento  drincbs  d' espases ,  craxits  de  rems  j  arades , 
lemor  de  llançadores,  murmaiis  d*  oracions; 
vetx  sanch  en  les  planares ,  y  esplets  en  les  roeades, 
y  ab  crits  de  guerra    Tenen  de  pan  gayes  cançons. 

Los  plans  y  valls  son  falles  d' nn  llibre  inmens  de  glòria, 
y  son  los  monts  pir&mides  alsades  ab  fets  grans « 
los  rochs  y  roques  yelles  son  nirres  de  I*  historia, 
y  '1  mar  guarda  dels  liéroes  esteles  espuruanls. 

Veat^  de  ma  terra,  aUa  ivos!  y  ab  vostra  veu  l'eresla  • 
de  mos  passats  canteume  llegendes  inmortals, 
veniu  antigues  ouihre»  a  dins  la  blanca  vesta 
de  bromes ,  y  aplegauvos  en  vostres  llocbs  payrals. 

Ja  'I  geni  de  ma  terra  se  'm  mostra  cara  à  cara, 
y  al  sol  roent  brillejen  llorers  y  palmes  d' or; 
l' ésser  de  ta  fiUada  ique  ergnll  mè  dona,  ob  marel 
ma  pàtria,  per  aymarte  no  tínch  pron  gran  lo  cor ! 

Lo  meu  ardor  fa  fondre  dels  selgles  la  boyrada 
y  del  passat  la  platja  davant  mos  alls  s' estén ; 
eoneeh  de  tots  mos  pares  hi  fesomia  bonrada, 
de  toLd  1  avior  nostra  tinch  ara  clar  esment. 

Aquells,  los  qui  devallen  dels  cims  del  blanch  Firene 
y  l  gel  de  ses  pellisses  se  'Is  fon  abaix  al  pla, 
y  ab  sanch  d'  alarbs  teuyexen  sa  llargaruda  trena 
y  ab  creus  marquen  ses  títes  que  axamplen  V  endemà; 

Son  los  barons  famosos,  los  l)raus  de  férrea  massa 
que  cap  al  mar  empenyen  les  hosts  dels  sarrabins , 
y  H  nia  pe  'Is  pichs  ne  penjen  bontnaix  la  nostra  rassa 
breçadaab  cants  de  monjos  y  al  sò  de  rohchs  cUríns.' 

T  avall  và  la  rinada ,  y  avant  va  la  conquesta ; 
V  escnt  sancbnós  oneja,  se  sent  un  nou  parlar, 
y  'I  sol  surt  de  Ics  aygucs  Un  jorn  de  gala  y  festa. 
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y  s'  alsa  gran  y  lliure  lo  poble  caUlà. 

T  '1  braç  qae  1  coltell  llança,  pren  i'  eyna  y  iran  artlf^a 
y  i  cada  jorn  s*  axequen  nous  temples  y  nous  mnrs, 
y  ab  lleys  jnsles  y  sàbies  V  honrat  cintadà  's  lliga 
y  als  Beys  dona  per  ceptre  lo  llibre  dels  sens  Pors. 

Gbm  V  àliga  novella  qne  ardida  amnnt  s' enlayra 
sa  terra  troba  estreta  la  catalana  gent . 
allà  en  l' antiga  Atenes  de  llor  ha  sentit  ilayra 
y  '1  crit  dels  almogàvers  fa  tremolar  l'Orient. 

D'  íissi  jo  ovir  les  platjes  d'  honi  tantes  naus  sortien 
íjiie  altives  ne  (ionaTen  les  Itei/.s  liei  mar  al  mon , 
les  vermellenques  barres  los  vents  les  conexien , 
y  en  terra  catalana  mostrà  V  Índia  Colon. 

Eoibríach  de  tanta  glòria  mon  cap  desvarieja... 
Ves  {ay  I  qne  Tctx  un  núvol  qae  s' alsa  del  ponent « 
lo  nuTOl  ja  es  tempesta  qoé  ha  inflat  traydora  enveja , 
de  guerra  'I  terratrèmol  per  totes  parts  se  sent. 

Uuytantios  valents  cauen  y  cau  la  fortalesa, 
cridant  /«mor  h  pairía!  se  'ns  solden  los  grílions , 
la  mà  del  botxí  esborra  tot  signe  de  grandesa 
se  'ns  escarneix  la  llengua ,  fels  trossos  los  peiM)ns. 

i  Dissort "...  Ma?  <i  un  gran  poble  de  sanch  mentre  una  gota 
n'  lli  resla.  )  le  sa  parla,  no  'I  inaleu  los  dogals, 
la  llet  que  du  la  marc  te  emar'  la  saba  tota 
y  4s  fills  r  escalfor  senten  dels  vells  escons  payrals. 

Per  ço  'I  jorn  en  que  un  Céssar  ab  cobejança  viva 
sa  purpra  vol  estendre  damunt  nostres  serrats, 
s*  axeca  Catalunya,  coni  may  forta  y  altiva , 
y  ajau  en  cent  victòries  als  may  vençuls  soldats. 

Ah  1  encara  en  exes  penyes  ressona  la  cridòria 
y  'm  sembla  que  's  la  boyra  lo  fum  qu*  ix  del  trabuch , 
y  vetx  un  jay  que  puja  que     contarà  l' historia 
de  com  queda  la  Franca  malmesa  abaix  al  Brucli. 

Ma  bella  Cal  ilunya!  per  lii  llàgrima  ardenla 
mos  ulls  encesos  vessen  al  cim  d'  cxos  penyals, 


dei  íïotx  mes  viu  jo  ploro  j)cr  qné  nioii  cor  csueala 
la  glòria  enlluernadora  dels  teus  eterns  anals. 

fiscril  en  cada  plana  jo  hi  veU  /itdí^pendeiieKi 
y  ab  sanch  de  booB  patricis  eix  nom  està  maicat, 
y  sent  que  als  fels  escalHii  ksania  y  gian  creeneia 
que  à  tot  calali  '1  pinta  romeu  &  Montsenat. 

Aqni,  dalt  d' exes  foqaes,  de  Déu  palan  salYa^e , 
los  nostres  bons  besavis alsaien  s' oració, 
y  de  genolls  posantse  davant  la  santa  Imatge 
cnllien  d' amor  patri  pels  nets  nota  llaTÓ. 

Qui  sab,  qui  sab  si  ns  mimva  lo  dot  de  las  centúries?... 
All  no!  que  encara  cremen  les  llanlies  del  altar, 
y  sento  que  ressonen  aquí  velles  canlúries 
y  estampes  de  la  Yerp;e  plantara  prop  de  la  llar. 

T  '1  bon  pagès  que  al  vespre  cap  al  seu  mas  camina 
y  1  mariner  quant  I'  auba  li  mostra  '1  mar  inmens, 
aymant  sa  terra  's  lleven  del  cap  Unr  bartelina 
y  à  la  Morena  envien  de  Sakes  snan  encens. 

T  axis  may  per  nosaltres  se  'ns  tanca  ni  s*  alinnya 
la  mà  qoe  als  nostres  pares  per  setgles  ha  guardat, 
y  sempre  tindrem  pàtria  los  fills  de  Catalunya 
menties  al  cel  s*  axeqnen  los  pichs  del  Montserrat. 

Jaume  Gollell  y  BanceU»,  de  Vicb. 
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Vuelve  >•  bt .  pfegnoU  »  nas  ruiois 
TedbíMflil·lIeei·ik 

rofMfMfot;. 


Debades  iiur  a  iiujii  entorn  :  debades 
llanr  mos  csguarls  pel  pla,  ribera  y  costà  : 
debades  ab  afany  cercb  a  l^oilentia, 
Pollentia  no  etzisd  iv ,  pe  'n  llocli  se  troba. 
iQue  resta  vuy  de  la  ciutat  romana, 
quant  Deu  volgué ,  regina  de  Mallorca? 
iQmn  es  lo  lioch  aquell  hont  s'  axecava , 
rodejada  de  murs ,  fossos  y  torres, 
la  forta  capital  de  V  antich  regne 
de  Bàleo  poderós?  Gom  Babylonia, 
com  Nf  niTe  polent  pot  ser  caygueies 
qaedRnl  mitx  soterrada  dins  la  sorra , 
dexanl  sols  nu  recort  de  ta  grandesa 
y  escrit  ton  nom  al  ftalls de  nostia  historia? 
Ó  fon  Neptun  qa'  irat,  bramant  ab  ràbia , 


va  engolirte  per  sempre  'ntre  les  ones , 
com  I'  horrible  Yulcà  à  Pompcya  un  dia 
cobrí  d'  nn  riu  de  foch?  Ó  Mart  tal  volta, 
lo  líeii  [jotent  do  íruerres    ha  tallem, 
irat  les  Fúrií  s  amollà,  y  de  sopte 
caygneres  ih  -  slrèpit,  com  1'  alleta 
potent  y  coratjós,  ardit  y  jov(». 
que  cau  ferit  pel  llamp,  y  à  sa  cayguda 
repentina,  plà  y  mont  croxint  ressonen? 
i  Per  hont  pares  ciutat  sense  ventura? 
i  Que  s'  ha  fet  de  Pollentia ,  la  madona 
de  tes  illes  d'  Angost?...  {Ay !  de  Metèllo 
fon  aquí  la  d'ntat,  la  gran  colònia! 
Mes  qni  *n  diria  lob  Dens!  Tot  es  silenci « 
tot  soledat  y  mortl...  L*  ànima  plora, 
gemega  en  vtn  dolor,  y  en  plors  desfeia 
clama :  j  Axò  fon  PollenCial...  T  míia  absorta 
camps  faerms  y  pedragosos,  hont  pasturen 
ramats  de  bons  orals,  desertes  costes, 
prats  y  joncars  y  rechs  d'  aygua  rojenc« . 
Ilachs  plens  de  llim  verdós  y  d  av|;iia  moria, 
i  Pollentia  fou  aquí!  Clama  y  suspira 
1  anima  mena  que  sa  li  deplora, 
i  Pollentia  fou  aquí!  Repeteix  trista, 
torbant  lo  í'ret  sil<  un  í|ue  'n  revolta 
los  camps  airudienrtis,  alherrlis  tristissims 
de  soletat  y  mort ,  y  après  plorosa 
donant  6  son  dolor  sensera  exida , 
on  so  d'  amarga  quexa  diu  absorta : 
«Pollentia !  Com  axis?  En  qné  pararen 
ta  bellesa  y  poder,  coratge  y  Airça? 
Com  lo  qne  fon  abí  dntat  il-Instre, 
lot  vida  y  moviment,  rica  colònia, 
trist  desert  es  avny,  Uarga  plannra 
sens  ayre ,  sens  ancells,  arbres  ni  roses? 


Uont  soo  tes  plaçes,  los  carrers,  tos  temples, 

tos  jardins  y  palaus,  filla  de  Roma? 

Hont  son  los  capitells  y  les  columnes, 

gomises  y  aqüedactes,  mufB  y  toms? 

Que  's  feren  les  mnrades,  l€8  esUtaes 

dels  Deus,  y  les  fignras  glorioses 

dels  capitans  y  cònsols  coratjosos « 

iMustres  fills  de  la  snperball^mA*^ 

Los  fossos  qne  s' han  fet?  Lo  drcb  honl  psra? 

Hont  son  les  nans,  hont  son,  qne  no  s' asoolta 

per  la  deserta  platja  pollensina 

ni  lo  croxir  del  lem  qne  atnpa  V  ona , 

ni  lo  sinlar  del  Tent  qn'  infla  la  yela 

ni  'I  xisclet  del  cordani  y  oorholes? 

Houl  son  lüs  llenys.  Ics  fustes  y  {^aloresT' 

Hont  es  lo  lu.iriiier.  puix  iio  ressona  • 

sa  veu  per  la  ribern  vuy  deserUt. 

poblada  aiti  per  la  potent  colònia? 

Tes  legions  d'  atletes  invencibles 

que  havien  corregut  la  terra  tota 

r  escut  al  braç,  portant  al  coU  la  Uança, 

cantant  alegres  hyaues  de  victòria : 

los  ardits  mandronere,  companys  de  César, 

d' Annibal  poderós  l' arma  mes  forta, 

aqnells  qne  *\  mon  trescaren,  ft  pedrades 

obrintse  pas  per  tot,...  i Filla  de  Roma! 

^Hont  son?  lOh  1  Qne  s' ban  fet?  ^Ni  nn  ne  queda? 

i  Ni  uní...  A  tots  los  se  'n  dugué  la  forta 

torrentada  del  Nort,  quant  rebronienla 

y  ab  fúria  jamay  vista,  assoladora 

devallé  arrebassant  potents  imperis 

y  remolcant  confosos  a  mil  pobles! 

Terratrèmol  borrible  y  espanlable 

quel'  aspecte  del  mon  nniíla  en  una  iiora. 

que  ab  fort  may  vist  universal  estrèpit 
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ompli  I  csjíay  de  pols.  de  luui  y  d'  ombra, 
cobrint  lola  la  terra  de  ruine? 
y  en  mars  de  sanch  y  plors  negant  T  Kuropa 
No  ab  estrèpit  igaal,  no  ah  tanta  ftiría 
caygué  botant,  brunzint  a  la  vull  fonda 
V  esbaldregat  de  Pedruxella  os  dia, 
com  ab  ira  abordà  platjes  y  costes 
de  Wàlias  poderós  V  hosi  infemada 
croxint  y  earoÍGOlant  tota  Mallorca, 
i  Grans  y  petits  tots  per  igual  caygueren ! 
i  De  Pollentia  arribà  la  darrer'  hora! 
bon  arbre  'n  rel  arrebassatt  fon  treta 
de  son  llocb  y  YOlà  4^m  gia  de  sorra 
al  titànich  alè  de  la  ?entada 
que  feu  donar  al  mon  completa  volta. 
Desparegué  per  sempre  de  la  terra 
dexanf  tan  sols  son  nom  n  la  nieiiioriii 
dels  liomens.  ;0h  Pítllctitia  sens  venHira! 
Trepijada  per  NNaudals,  ja  nnl\  morta, 
veres  cremar,  semblant  innienses  pyres 
pel  sacriíici  enceses  y  dispostes . 
los  ricbs  palaus  y  temples  suntaosoi» : 
imeeses  veres  caure  tes  escoles « 
tos  deus  y  tos  altars...  En  t' agonia 
crits  d' ira,  i«ys!  de  dolor,  remor  confosa 
d*  un  poble  fugitiu...  Axò  'scoltaresl 
Lo  sò  dels  atabala,  de  corns  y  trompes , 
lo  croxir  dels  escuts  que  fer  I*  espasa , 
lo  siulet  del  pedreny  que  briinz  y  yoIs 
llençat  pels  mandioners,  de  les  sagetes 
que  Tolen,  lo  brunnr  rapit  y  promte : 
los  crits  dels  combatens  també  "fitares . 
r  aspre  croxir  de  les  cansades  rodes 
dels  carros  militars  que  per  la  platja 
tirats  per  llaugei-s  pollros  giravolten  . 


tt»  oaas  do  rostpllàoi  veres  eoceses. 
mirares  esfondrarse  murs  y  torres 
llançaDt  al  oel  vermella  flamarada 
al  caore  'nderrocats  ea  remor  sorda ; 
morir  à  poch  à  pocb  alUt  *t  sentires 
trobant  entre  tes  runes  ample  fossa!... 

Desde  llavors  lo  far  d' Obtat  Sirvilí . 
qne  *n  altre  temps  il-lnminà  les  ones, 
no  brilla  ja  per  tú :  la  ven  angosta 
del  sabí  Philomús  ja  no  s' escolta , 
ni    oaen  gemegar,  croxint,  les  bigues 
que  premsen  ne^írc  oliva  'n  tes  tafones. 
;Ja  tot,  ja  tol  (]*s])areguc  per  sempre! 
jTol  s'  a(<iba  per  lú  des  d'  aqaeir  iioid! 

Ni  1  -harts  de  pures  ver^íes  pollensines 
ran  ran  de  l'  aygua  per  la  platja  eorrea, 
rom  axerides  Ninfes  y  Sirenes, 
cantant  himnes  d'amor,  texint  corones 
de  roses  y  llorer ;  ni  pels  telesso» 
fa  Gorre'  'I  texidor  la  llançadora 
texint  pels  nobles ,  magistrats  y  cònsols 
lo  lati-clao  angost  y  eccelsa  toga. 
Del  fort  centurió  lo  crit  d' alerta 
no  s' ou  à  ton  entorn ,  ni  's  sent  lo  poble 
congregat  dins  lo  cíich  que  victoreja 
r  atleta  vencedor...  Res  es  del  que  era ! 
\  Vençuts  y  vencedors  per  sempre  foren ! 
T  dels  llatins  y  wàndals  les  despulles 
volaren  fetes  pols «  com  la  colònia 
qae  'n  trist  claper  per  Wàlias convertida, 
per  lü  Irepitx  del  setglcs  feta  sorra, 
desparegne  per  sempre  de  la  platja 
al  buf  del  vent  irat  que  giravolta 
com  forinigué  'scarapat  per  la  r,iiiij>dynd 
de  rüslich  conrador.  jOliI  Dolorosa, 


trisla  mudança!  Xuy  horms  solitaris, 
joncars,  herbes  marines,  i.dm\ïs  de  sorra 
Iroba  'I  qne  <  er(  d  la  potent  Poltentia 


Tot  es  silenci  ^  soledat  que  gela . 
silenci  sepulcral...  No  mes  s'  escolta 
lo  xiscle  dolorós  de  l' au  marina . 
lo  bramnlar  del  Tenl  qae  giiaTolta 
per  l' innieiis  arenal  alsant  eo  l' ayre 
con  lo  senyor  del  Zahara  munís  de  sorra , 
los  aspres,  forts  bramnls  dels  bons  sdvatges 
qne  mar  endins  s*  allunyen  y  retronen , 
!'  etern  geméch  de  l' ona  ja  'smortida 
que  per  la  platja  jau  freda  y  sens  força, 
de  la  ciutat  tristíssima  d' Alcodia 
mirant  les  corcats  murs  y  velles  torras, 
d'  Alcudia ,  que  s' axeca  doloiida  ' 
de  Poilentia  immortal  demunt  la  fc^a 
com  blaiii  d  llor  pansida  y  sense  ílayre 
que  creix  aprop  d  unliga  y  ireda  tomba. 


RamoiiPlod  y  Gampamar, 

de  Pollença  de  Mallorca. 


de  les  illes  d"  August  reyna  y  senyora. 


Febrer.— 1870. 
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LES  MINYONETES  DE  SON  CIGALA. 


firen  does  minyonetes 
que  ab  sa  mare  passejaven 
per  nn  camp  ple  d'  oli?eree, 
jost  abaix  d' ona  montanya. 

•No  vos  n'  aneu  tan  enfora ; 
filleles  menes ,  ja  basta. 
"Mareta ,  prest  tomarem ; 
Anam  à  caçar  cigales. 

Les  cigales  eren  moltes, 
eren  moltes  que  cantaven . 
y  en  passar  per  devor'  una 
acabava  sa  toiiada. 

Les  minyones  ^'t'rmanetes 
escoltant  sempre  debades, 
corre  mes  que  correito 
de  sa  mare  s' allonyaven. 

Ja  n'  ban  passat  nna  vall , 
ja  no  bi  ha  rostolt  ni  garbes; 


jCotet  d' ïnímMl 
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en  lloch  de  cuumiïs .  ^res; 
arreu  pinotell  y  mates. 

Quant  volgueren  tornà'  corera 
lo  camí  no  V  atinaren, 
y  trescant 'à  ta  Teoton 
mes  enfora  s' en  anaven. 

La  petita  mes  ooma 
devant  sempre,  derant  l' altra, 
y  quant  menys  s' en  adonà 
se  ficà  dins  nn  berbalje. 

L*  herba  cobria  nn  bamnch , 
y  fins  baix  de  tot  va  canre. 
— Dam  la  ma ,  ma  germaneta , 
que  aqucxa  herba  m'  ha  engauada. 

La  mes  gran  qnant  la  senti 
a  la  vorera  guaitava. 
— iT  has  fet  mal,  germana  meua? 
—Ni  tan  sols  m'  he  copejada. 

—Jo  no  t' akans  ab  la  ma ; 
Esperet  que  toro  sns  ara. 
T  1  capell  dexà  per  senya 
jnst  damunt  aquell  berbalje. 

IL 

Corre  mes ,  qne  correràs, 

per  entre  pins  s' en  anava , 

y  va  veure  un  pastoret 

baix  d'  un  putx ,  guardant  les  cabres. 

—Pastoret .  bon  pastoret , 
voleu  treure  lua  germ<ina 
que  ha  caygada  en  In  l)amnch, 
anant  à  ca^ar  cigales? 

—Jo  no  'm  puch  destorbar  gens 
que  'm  fugiria  la  goarda. 


Y  sonant  lo  flavíoí 

à  dalt  lo  puix  se'  enlílava. 

Corre  mes,  que  correràs, 
entre  batzers  enredada, 
y  va  veure  uo  carboner 
*pel  tírany ,  que  devallava. 

—  Carboner,  bon  carboner, 
voleu  treure  ma  fíerman  i 
quti  lia  cav^íuda  en  lo  barrancli. 
anant  a  eaear  ci^Mles  > 

—Jo  no  'ni  pucíi  destorbar  gens 
perquè  a  ia  sitja  fas  falta. 

Y  fugia  ab  un  (imal 
carregal  sobre  s' espatla. 

Corre  mes,  que  correràs, 
entre  aubons  y  fonoyassas. 
y  va  veure  an  llaurador 
qoe  per  on  coster  llaarava. 

—Llaurador,  bon  llaurador , 
voleu  treure  ma  germana 
que  ba  cayguda  en  lo  barranch. 
aiiaijí  a  carar  cigales ? 

—Jo  no  'lu  pucli  (Jeslorbar  frens 
que  he  de  llaurar  aquests  marges. 

Y  ciní?!ant  fort  al  parell 
lo  jou  empinal  jiscava. 

III. 

La  minyona  ab  tant  de  córrer 
desn^^r  iota  brollava, 
y  ben  trista  y  consiíosa 
al  barranch  sen  ha  tomada. 

— Bam  la  mé ,  ma  germaneia , 
provaré  si  pucb  pujarte. 


Pero  1  peu  li  UenegÀ 
j  (ins  baix  DO  vaatuniTse. 

— T'  has  fet  mal,  gerniaua  oieoa? 
—Ni  laD  sols  m' he  oopejada. 
—Ay!  mareta,  ja  nos  de^yao 
qne  de  vos  no  'ns  allunyasaem. 

Passa  un'  hora,  passen  dnea, 
y  ja  arriba  1'  hora  baxa: 
elles  tenien  talent 
y  sempre  seguit  ploraven. 

■Di:  qui"  haurem  sopar  anil  ? 

—  D  .iquest'  licrba  de  fulla  ampla. 
— Ay  !  mart'tií ,  ja  nos  dcpu 

que  de  vos  110  iis  ailunyassem. 

Passa  un  dia.  passen  dos, 
també  passen  les  veüades: 
elles  de  por  que  tenien 
ni  dormiren  ni  becaren. 

— Qni  nos  Ireurà  de  aquí  dins? 
Per  hont  trobarem  pujada? 
— Ay  l  mareta,  ja  nos  deyan 
que  de  tos  no  'ns  ailunyassem. 

•Si  prengnessem  cap-amunt... 
ün'  escletxa  han  afinada ; 
per  tot  ratja  1'  Ijumitat. 
— (iermaneta.  alorta  a  caure. 

Se  posaren  a  ri'sar ; 
D'  una  penya  i\  un  hroll  d'  aygua. 

—  Germaneta.  quina  set! 

k  beure  aygua  s'  aturaren. 

T  per  cada  Pare  nostre 
sobre  ona  roca  pujaven, 
y  per  cada  Ave  Maria 
apar  qne  cobnissen  ales. 


QoMkt  ne  varen  ésser  dalt 
totes  dues  se  besaren. 
—Passem  m,  fassem  via; 
anem ,  anem  à  les  cases. 

—Qui  008  dari  lo  camf ? 
—Ja  sentim  nna  cigala : 
peguem  sempre  darrer'  cUa, 
qu'  ella  'ns  lueïuird  a  Ics  garbes. 

Les  dues  dantse  les  mans 
per  dins  estepes  y  mates: 
quant  foren  abaix  de!  put^ 
Teren  cabres  escampades. 

-  Minyonetes ,  minyonetes . 
ajndaome  &  replegaries. 
—No  *ns  hi  podem  destorbar 
que  ha  tres  dies  qne  feym  falta. 

Elles  travessen  batzers 
just  darrera  la  cigala ; 
quant  foren  baix  dc!  tirany 
veren  una  íiran  flamada. 

— Miiiyoiicles .  niinyonetes. 
ajudaunic  a  llevar  branques. 
—No  'ns  lli  podem  destorbar 
qae  tia  tres  dies  que  feym  falla. 

EUes  van  entre  olÍTeres 
jnst  darrera  la  cigala; 
qnant  foren  baix  del  coster 
Teien  trossos  un*  arada. 

— Hinyonetes,  minyonetes. 
embananme  aquesta  cama. 
—No  'ns  hi  podem  destorbar 
que  ba  Ires  dies  que  feym  falta. 


V. 

h  tropitjeii  1(1  rostoll, 
ja  han  arribat  à  les  garbes , 
ja  destrien  lo  fasser, 
aUi  Unny,  prop  de  les  cases. 

Quant  ne  passen  ran  de  1*  era 
lo  ca,  de  content,  lladrava; 
y  davant  d' elles  corrien 
los  eoníils  y  les  Uoeades. 

Qnant  arriben  al  portal 
ningú  guarda  dins  la  clanstra: 
y  travessen,  y  sen  pujan. 
ysen  entren  dins  la  cambra. 

—  Ay,  iiiareta,  ben  volguda! 
— Ay,  filletes  estiniadi ' 

Ne  pren  una  en  cada  brar 
y  à  besades  se  menjaven. 

~T  que  plors  m' haveu  costat! 
T  que  molt  vos  he  anyorades! 
\1  qni  ns  portaria  aqnf 
vatx  prometer  mes  alaqnes. 

Eren  tots  à  cercaivds: 
amitjers ,  pastors,  oiissatjes. 
segadors,  espigoleres, 
majoral  y  majorala. 

—  Qui  nos  ba  portal  aqni 
n'  ha  sigut  unn  cigala. 

y  li  conten  mot  per  mol, 
y  sa  mare  'Is  escoltava. 

VI. 

Bntr«n  dins  lo  menjador, 
la  dida  serveix  en  taula; 


y  després  de  ben  dinar 

sa  mare  consells  les  dava: 

-  Ja  haveu  vist,  ülletes  meues. 
com  no  podeu  allunyarse, 
rom  seu  treu  biíii  pot  a  djiida 
de  'Is  liomens,  en  les  desgracies. 

Gom  es  bo  pregar  à  Deu ; 
com  servexen  las  cigales; 
ja  haveu  vist  com  lo  seu  cant 
fins  à  mi  as  ha  encaminades. 

Quant  per  dins  los  semenleis 
vos  pensan  que  1  temps  malgasfeh , 
donen  força  de  delit 
als  qui  seguen  ó  *ls  ([fú  baten. 

De  los  camps  son  alegria , 
y  consol  de  la  anyorança , 
com  ho  son  los  irovadors 
puntejant  les  seues  haipes. 

Y  j)ui\  (|ne,  per  la  promesa 
ningú  guanyà  me';  alaques. 
d'  ara  en  davanl  vull  que  est  lloch 
l' anomenin:  5<m  Cigaia. 

Bartomeu  Ferrà  y  Perelló, 

de  Painm  de  Mallorca. 


de  1810. 
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L·KL·  GOMTE  L>'  UUCiEL·L 


EN  JAUME  LO  DESDITXAT. 


Ojats ,  hennosas  damas    y  caTallen ; 

al  trovador  que  c^nla  —  féuli  mercè. 
Avu^  iliu,  plé  de  llci^rimas  —  pel  sentimenl, 
la  íípsla  (Ic  ;u|uell  Jaume  —  CuuUc  tic  Urgell, 
que  mon  per  la  pàtria  —  à  mans  de  reys; 
axí  en  la  santa  glòria  —  lo  tiuga  Deu !... 


*l  trovador  tine  t'ania  —  feuli  merré; 
Vujf  no  caola ,  <|ue  plora  — sa  irista  tou. 


En  Martí  |a  fioava    lo  Comte-Rey ; 
(r  engendri  un  parricida ,  ~  mor  sens  lieren ). 
Al  morir  ordenava  ~  son  testament ; 
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malaventura  porta ,  —  jui  may  qup  "l  fésl 
Del  testament  n'  exia  —  un  parla  meni.  * 
dc  Caspe  V  anomenaii ,  —  ;Mare  de  Deu !... 
ni  may  I'  anomenasseii ,  —  ni  may  vingués; 
la  pàtria  üo  tiudria  —  rey  foraster  ; 
vergonya  no  'ns  faria  ^  lo  front  vermell ; 
la  llibertat  dels  avis  ~  no  fora  al  cel ! 

Lo  parlament  de  Caspe ,  —  proa  P  ohiréu, 
sentència  n*  ba  donada^ ben  malament. 
(Jn  frare  T  ba  dictada»  —Vicens  Ferrer, 
als  tan^  de  bona  soca — furtant  lo  dret. 
À  *n  Ferran  de  Castella — claman  per  rey; 
madrastra  ns  han  donada ,  —  ja  ho  trobarém  l... 
Los  defunts  s'  estremexen  —  allà  en  Poblet ; 
los  VIUS  per  tot  s'  a\ocan  —  en  sometent: 
la  llar  calenta  dexan  —  per  lo  cottell, 
que  en  guerra    es  alsada  —  ja  Balaguer. 
En  la  torre  mes  alta— la  mort  s' lii  veu ; 
de  bat  k  bat  las  portas— obra  V  infern. 

Las  ànimas  ja  tocan — los  campanars ; 
en  lo  castell ,  lo  guayte — fa  la  senyal. 
La  tnrba  d*  armats  entra — remorejant ; 
la  forta  vila  encara «-s^  adorm  en  pau. 
i  Sempre  dirne  poguesses ,  —  vila ,  altre  tant ; 
qne  t'  ampare  la  Verge  —  de  Montserrat ! 

Al  peu  de  las  murallas,  —  com  un  mirall, 
devalla  lo  riu  S^í^re  —  tot  cargolant. 
Entre  las  pollancredas  —  corre  en  avall ; 
hont  montanyas  T  aturan — s'  en  cs  entrat. 
Al  entorn ,  mes  d*  nn  hora ,  — -  se  sent  lo  bram 
del  gorch,  al  estimbarse^  desesperat. 
De  la  eren ,  quants  hi  passan , — fan  la  senyal ; 
V  anomenen  gordi  ntgre»  —  tot  tremolant. 
Un  cavaller  s*  acosta— dalt  d' nn  cavall . 


tol  negre  com  la  fosca ,  —  ;  ay !  quin  espant...* 
Negia  porta  la  sella,  —  fins  lo  pitral ; 
bs  armas  lotas  negras — y  lo  plomall. 
Laa  Toras  per  hont  passa  ^negras  seran ; 
fins  negra  sembla  nn*  òliba — que  vola  enllà* 
M  cavall  esparona^  ~  va  com  un  llamp ; 
las  pedras  que  Tería ,  —  guspirejant. 
Lo  gorcb  enrrera  queda  ;  —  ja  es  à  la  vall ; 
ja  es  al  pont  de  la  vila,  —  lo  corn  «onanl. 
Es  lo  Comte  qir  arriba ;  —  i  val^am  Deu,  val! 
lo  cavall,  al  dexario,  —  cau  revenlal. 

Una  cambra  de  marbre  —  tc  lo  palau, 
hont  hi  seyan  comtesas,  —  d'  or  en  setiab. 
Quatre  palmas  aguantan  —  tol  lo  voltam; 
per  clau  tenen  las  voltas — V  escnt  payral : 
de  la  sancb  de  aqneU  Jofre —  los  qoatre  pals... 
castellans  de  Castella — r  esborraràn ! . . . 
k  la  dreta  nn  letanle — d*  nn  mort  que  jan ; 
.  lo  Sant^Crísto  qne  claman — desamparats. 
Uintías  d*  argent  encesas— te  al  sea  devant; 
de  dia  y  de  nit  creman— >ja  fà  molts  anys. 
Ni  patges  ni  donzellas — s'  hi  veu  euguany; 
cavallers  lo  guardavan  —  y  capellans. 
Comtesa  Margarida  —  va  mordiolanl; 
la  ma  febrosa  eni[)rempla  —  sobre  M  brial; 
las  galtas  li  tremolan .  —  V  ull  llaniejanl. 
L'  altra  Comtesa^jove —  filava  estam ; 
las  llàgrímas  li  qneyan  —  tot  cara  avall. 

nna  guayta  la  plana — del  finestral, 
diríau  qne  la  foeca — vol  penetrar; 
r  altra  sembla  qne  prega — de  baix  en  baix. 
Al  fi  s*  alsa  la  mare  ^  anguniejant : 
«««Nonif  mon  fill ,  lo  Comte     serà  Key  ja?... 
i  Malhaja  la  tardansa — de  son  cavall !...« 
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=-«Bè  vínga.  nostra  man' .  —  mon  rfstimat ; 

bè  vínga  à  nostres  bfa?<:os ,  —  que  taat  se  vai! » 

-»«(Ni  raay  Deu  vos  escolte!...  —  imalaí^nanyal!... 

no  bull  en  vostras  renas,  —  no  ball  ma  sanch!...» 

L' hom  del  seny  del  lladre— sonava  en  tant; 

retniny  lo  corn  dd  Gomfe — per  V  arrabal. 

Sospesos  tots  escoltan— sens  respirar; 

la  porta  de  la  cambra  » li  dona  pas. 

Quant  lo  vegeren  negre—  jay!  quin  esglay!... 

sa  mare  un  gran  crit  llansa ,  —  que  dona  «spant : 

r  esposa  va  al  Saul-Crislo,  —  tlovíiiit  lii  cau, 

los  dos  genolls  en  terra  .  —  las  m;Mis  on  alt. 

=  «i No  'm  diriaa,  esposa ,  —  lo  vosirc  esglay? » 

==  « i  Vn  defiint  me  sembiavan  .  —  ressucilat !  '> 

» tf  Per  quó,  mare  y  senyora,  —  per  quó  cridau ? » 

=a«Los  Reys  no  portan  vesta— >de  negre  drap.» 

^ « Lo  parlament  de  Gaspe sagrà  en  Ferran!... » 

— «  La  taca  de  I*  afronta — rentem  en  sancb. » 

— «  Corona  ab  sancb  regada — no  florirà 

» « La  pàtria  seià  esclava — dels  castellans !!... » 

T  las  llàníias  s*  apagan ,  —  jay!  qnin  espant!... 

lo  Comte  can  en  terra — ben  desmayat 

T  a8Bf  la  gesta  acaba — singlotejant; 

mes  tristas  son  las  altras  —  qu'  ara  vindran. 

11. 

Gran  remor  de  batalla  —  piT  (oi  se  senl, 
de  las  voras  del  Segre  —  al  l*irineii : 
d'  Aragó  \u)<  )  Lleyda  —  bè  n'  hi  ba  mes, 
à  en  Jaume,  io  bon  Comte ,  —  claman  per  Rey. 

Per  qné  li  déyan ,  Mare,«* /JBey  ò  no  nt! 
qnant  la  ven  de  ta  pàtria— li  deya:  fAnm!.., 
Ni  vos  ne  fóran  morta— del  sentiment, 
ni  jo  tan  tristas  coblas diria  al  vent!... ) 
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Balagaer  es  Toltada  —  de  combatents ; 
la  terra  no  s' ovira  «  de  tant  de  gent. 
lles...  i  qoín  llengnatge  parlan  ?...  ^ jo  no  *ls  entench !. 
I  ni  may  sentit  n^  haguéssem  —1*  extrany  accent! 
N*  es  Ferran  de  Castella— ab  tots  los  seos ; 
de  cavallers  y  bisbes— son  mes  de  cent. 
Encara  s*  en  recordan  «de  Margalef... 
hi  manca  sols...  lo  Frare  —  del  parlament. 

A  T)en .  famosa  vila  —  dc  Balaguer!... 
i  qui  i  lia  VISI  algun  dia...  —  y  avuy  te  veu !... 

Del  Segre  no  jjorta  aygua  —  ja  la  corrent, 
sino  cadavres  d'  homens  —  y  dc  rorscrs. 
De  tants  gue  n'  hi  havia— lo  gorch  u'  es  ple; 
ja  no  H  diran  (hreh  negre.,.  —  Gorch  sangmimil... 

Lo  Comie  peleava  —  \ qafns  nobles  fets !... 
en  la  batalla,  sempre — devant  la  gent. 
Per  tot  arren  V  aclaman— — « { qoe  visca  *l  Rey !» 
Respon :  -=>a  {visca  la  pàtria!  —  la  salvaréml...» 
T  esparonan  los  poltros — braus  cavallers, 
fridant:  =  «/ Ar*p<T/a  ferro!...  —  à  ells!...  à  ells!... 
i  primer  la  mort...  qii'  esclava  —  del  estranger!...» 
y  la  terra  tremola  —  del  sometent. 

En  Ferran  se  n*  espanta  —  mnda  d' inleol; 
ab  un  cercle  de  íèrro  —  la  vila  estreny. ' 
Dels  castells  y  bombardas,  —  iquín  cspetecht 
bè  díriau  que  llansa — focb  del  infern!... 
En  rona  ja  las  casas — ne  van  cabent, 
monestirs...  íins  esglesias... — i  Mare  de  Den ! 
Delmadas  las  rengleras — de  aqnells  valents, 
la  fam  dressa  la  testa— en  lo  carner. 
Qoé  val  contra  las  balas— llansa  punyent! 
i  mala  sort  qne  tinguérem...  —  pron  la  sabem!... 

Los  monges  bè  n'  entonan  —  dc  salms  y  prechs , 
escolans  bò  n'  enlayran  —  núvols  d'  encens... 


Fins  en  la  Seu  (  \(>osaa  —  io  Sagrament, 

y  düDzeiliïs  r  adoraii ,  —  infants  y  vells. 

La  mort  esvoletega->per  tot  arrea..., 

(d*  en  Ferran...  i  com  no  mata  —  lo  pensament!.. 

I À.  Dea,  Tüa  famosa — de  Balaguer!... 
iqai  t*  ba  vist  algan  dú...— Tay  do  H  ooneíx!*.. 

À  seny  d*  alba,  k>  poble— s*  es  congregat 
en  la  plassa,  qae  *n  dinhen — del  Mercadal. 

Lo  Comte  se  n*  hi  entra — ab  lo  cap  baix; 
en  la  poslrera  Huyta  — va  desarmat ; 
rossega  llarga  vesta  — de  nefin»  drap 
lligada  ab  iina  corda; — sembla  un  dogal ! 
Quant  al  bell  niitx  n'  arriba,  —  un  stnspir  fa; 
ah  sentidas  paraulas  —  ne  pren  comiat. 
Desprès  cabells  y  barba  —  s' ha  fet  rapar* 
lo  poble  se  1  mirava  —  tot  ple  d*  espant. 
—«Complert  den  esse*  en  TÍda — lo  qa*  es  jarat : 
ha  sol ,  per  tots  vosaltres,  —  bé  dea  finar: 
mare  y  fiUas'Tos  deixo — recomanat... 
à  la  pàtria...  siànli  —  sempre  lleyals!  * 
Dia  lo  Comte,  y  devalla — cap  al  portal, 
las  mans  cncreiieradas ,  —  lo  peu  descals. 
Lo  poble  r  acompanya  —  sens  respirar. 
; Quina  congoixa  tenen  —  tots  los  semblants! 
Las  campanas  aiiavíHi  —  à  mort  tocant... 
jay!  sembla  que  ja  I  portan  —  à  justiciar!... 
Qaant  al  portal  arriba ,  —  la  I  a  Deu  xia»!.., 
to  poble  se  'I  mirava  —  sínglotejant. 
»«Pare  nostre ,  perdónal,  —  qne  al  cel  estàs ; 
perdona  lo  bon  Comte,    pren  los  vassalls!... » 

Qaant  al  camp  se  n*  entrava — 1*  han  deturat. 
I repte  may  en  la  vida — tínga  en  Ferran! 
Lligat  bè,  ja  M  tenian — de  peus  y  mans.. . 
à  la  terra  d*  bont  venen — se  l' endnran. 


Mes...  no  1  liau  pres  per  lladre  —  ni  deslleal, 
sino  pcrquc  a  ia  pàtria  —  vol  deslliurar!... 

.Niares  que  'n  teniu  filias,  —  plorau,  pioraul 
ja  may  mes  hotnens  lliures  —  esposarànl... 
Los  sayoDs  de  Castella — van  galopant ; 
presonera   emporlan — la  llibertat  1 
la  li  faiàtt  la  caixa-- si  à  Dea  li  plani... 
{ab  ella...  tots  hi  fóssem — amortallats ! 

UI. 

En  Ferran  de  Castella  ^  malgrat  finà ; 

haurà  donat  bon  compte  —  de  sos  pecats. 
Un  bisbe  V  absolia  —  ans  de  tinar; 
si  Dea  los  la  pt  rdoaa...  —  ben  perdonats. 
A  Poblet  r  acoiii[)aiiv;iii  —  uioiiires  cantant; 
à  la  {íuarda  del  temple  —  1'  han  comanat. 
Quant  mormollan  aheoltas  —  dintre  la  nan, 
diiian  qn*  es  encesa — pel  foch  del  llamp. 
Un  fontarma  s*  enla^ — del  sen  costal; 
era  la  sembra  a^frada— d' en  Pere  *l  Gran. 
Cantada  ja  P  absolta, — donhen  lo  vas ; 
si  1  pare  en  ell  reposa,  —  fills  ban  qvedat. 
Nissaga  de  llops...  dona~  llops  famejants; 
si  tingnérem  angúnies ,  —  tindrem  traballs! 
jMalahida  la  urra — que  'Is  ha  enviats!... 
la  pàtria  catalana  —  no  %  engendra. 

PT  Anfós  ja  la  corona  —  porta  del  Key ; 
si  1  demanau,  à  Nàpols  —  lo  trobaréu. 
NoQ  amor,  en  sos  Ilassos  — allà  V  estreny; 
à  Rey  ingrat,  lo  poble — li  diu:  «{Bon  v^t! » 

La  Gomtesa  plorava  •—•de  fam  y  Tret ; 
à  la  fi  r  enterraran  ~  del  sentiment. 


La  mare  també  es  morta;  — ; ab  quina  veu, 
al  linar,  maleliia  —  lo  parlament  ! 
jüh!  venjansíi  implacable,  —  ditíiia  dv  Reysl... 
terra  sagrada  'Is  donau  —  per  mor  de  Deu. 

« 

Ànyadas  bè  'n  passaren  —  ^.quí  ho  pot  saber? 
dc  tantas  y  tan  tristas — en  pert  l' esment. 
Migrant  sempre  '1  bon  Comte,  —Comte  d'  Ui^U, 
la  llíbertad ,  la  pàtria — qne  ja  no  *1  senti 
I À  qni  no  arranca  Uàgrimas — lo  pobre  yell, 
pelegrinant  cadena» — per  T  estranger  I 
No  te  senrenls,  ni  patges, — ni  te  escuders ; 
mes ,  de  grillons  y  penas — porta  gran  pes. 
i  Pobre  àliga  niadora  — del  Pirineu. 
soterrada  dc  pedras— -en  ÍUkúï  estret! 

Mercè  leu.  nobles  damas —  y  e.ivallers; 
▼ny,  no  canta.  (|iie  i)lora  —  nia  trista  veu! 
i  Oh !  ;  qui  pogués  donarii  —  al  pobre  vell 
la  llibertat,  la  pàtria —que  ja  no  M  sent! 
Negre  castell  de  Xàtiva...  ^  {ay !  i  valdament... 
veja  escampar  tas  ramis— per  on  mal  Yent!... 

ün  vespre ,  dels  que  tenen  —  negra  senyal, 
bramava  arran  de  tem  ~  la  tempestat, 
i  sa  ven  responia — I*  ndd  dels  cans ; 
los  tions  s*  apagavan ,  —  molls,  en  la  Har. 

Lüs  iiifauts    arrauliun  —  tot  somicant: 
los  grans  clamau  la  Ver^re  —  de  Montseriiii. 
Es  r  liüra  cn  qae  la>  duimas  —  vai;an  erranls, 
y  las  ólihas  dexan  —  los  campanars. 
Las  muralias  de  Xàtiva  —  va  vorejant 
ona  tropa,  que  sembla —  d'  esperitats... 
Qnant  arriba  à  la  porta — Sk  *\  com  sonar; 
lo  poDt  de  fusta  baxa  —  tol  gemegant. 
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Al  castell  s'  eii  entravan  —  enmantel·lats 
tres  cavallers,  qiíe  n'  eran  —  los  capilau?. 
Al  1)011  Comte  dí  itiaiiaii ,  —  prou  lo  veuran; 
;ni  mav  visi  que  P  lia^'ucsseu  —  fil  Desditxat! 
K  Enrich  y  cu  Pere  n'  eran ,  —  los  dos  Infants; 
r  altre  porla  corona,  —  serà  en  Joan. 
Nissaga  de  llops,  dona  —  llops  famejants; 
i malebida  la  terra —que  *ls  engendrà! 
Las  ólibas  com  cridan — per  loe  tenlatsl... 
las  élibas  tiajdoras— flayran  la  saocb  1 
En  pteaó  retirada  —  lo  Comte  jan ; 
ja  li  dinhen  qne  H  cercan,  ^  { vàlgam  Deu ,  vall 
al  saixïrho ,  lo  Comte  —  n*  arranca  un  plaay  1 
uMa  fí  n'  es  arribada...  —  ja  Deu  siau, 
moBtanyas  de  la  pàtria  —  qu '  lyaiavu  tant! 
jQue  la  Vt  i>'e  m'  ampare  —  al)  tots  los  Santsl» 
À  la  cambra    en  puja :  —  quant  hi  entrà, 
dos  Infants  V  agafavan ,  —  un  cada  bras. 
En  sa  testa  argentada  —  posan  las  mans; 
giia  los  ulls  en  la^...  —  y  en  terra  can.. . 
{Lo  ferro  en  sas  entranyes — davà  en  Joanl... 
ab  la  mort,  ha  trobada  ~  la  llibertat... 
La  tera,  lob  pàtria  mia!— vny  nada  en  saocb; 
eo  casa  ben  folrada — davada  esttot 


Los  botxins ,  de  la  cambra  ~  füjen  en  tant ; 
del  castell  s'  en  anavan  —  cap  a  la  vall. 
Arnin  t'ncara  brama  —  la  tempestat; 
semblava  que  volia  — lo  mon  (inar. 
Quant  snrten ,  un  fantarma  —  los  deturà  ; 
de  la  mare  del  Comte,  —T  ànima  errant. 
Del  espant  se  desbocan— tots  los  cavalls; 
y  ella  sempre  al  derrera,  —  sempre  cridant. 
En  lo  cor  s*  entra?a  ^dels  tres  Infants, 
y  dintre  hi  ressonava  —  sa  ven  de  glas. 
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=- « {Mala  fi  pugau  lerne  —  llops  coronats; 
y  mes  grau  lú  que  'Is  altres  —  lo  rey  Joan  l 
Lo  ten  fill  pugas  véurer  —  agoniliaut  : 
y  enconga  las  entranyas  —  focli  eternal! 
Malehits  de  la  pàtria  —  foragitant, 
may  repòs  en  la  terra  —  pogau  trobar!...» 
T  quant  pl^a,  llassada .  —  la  tempestat* 
QD*  altitt  ma  mormolla — desde  io  alt: 
•««Maitres  de  Catalunya,  —  dormiíi  en  paa ; 
al  infern  ab  Unr  pare —ja  'Is  cremaran) » 


Del  troTador  las  eoblas — ja  Is  enteneu ; 

i  qui  no  sent  de  la  pàtria  —  V  anyorament!... 
La  llibertat  perduda  —  may  oblidem ; 
aquell  que  V  ha  guany<KÍa  —  Ix-  se  la  pren. 
Mes  que  pa?sadas  glórias  —  é  uovas  lleys. 
són  las  virtuts  joh  poble !  —  que  'n  son  V  arrel. 
Ojats ,  hermosas  damas—  y  cavallers, 
del  trovador  qne  canta  —  la  trista  veu. 
al  amor  qne  la  inspira —sempre  fidel. 
|La  pAtsia  catauna— nos  tosne  DbuIL.. 


Albert  éò  Qotaitaiui. 


VUL 


rtmer  accc^^il  à  í<t  ^^n^lanttna 


L' OHIRA  D'  m  MUNTANBR. 
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L'  OMBRA  D'  EN  MUNTANER. 


«Es  digno  d«  ooUr»e  que  !>•  l't'úto  IV  tn  su  cro- 
DiettlB  delaUate...  Mhabla  una  palabra  si- 
qnfeni  dc  la  muerte  de  su  cuUado  D.  Jaime  UI 
de  Mallorca .  ni  de  la  batalla  en  que  esle  per- 
dièlaA·rnna  y  la  vida.» 

f  NaUi  del  JcgUar  dt  MMonkaJ. 


I. 

—  Dexau ,  senyor  Rey .  V  escriure , 
'  retiraoTOs  à  la  cambra , 
puix  la  nit  es  fiosca  é  freda 
é  ^  real  siala  é  la  mar  brama. 

—No  *n  lench  por  del  vent  com  sínia 
ni  1  bmgit  del  mar  m' esglaya; 
anàuTosen  1*  escuder ,  « 
r  escnder  en  pan  dexaume.— 

T  segueix  to  Rey  en  Pere. 
y  rellitx  lo  que  contava . 

y  parlava  de  Mallorca 
y  del  Rey  occís  en  Jaume. 
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Mas  lo  escrit  no  li  plaliia, 
car  no  n'  era  prou  celada 
la  vilesa  d' en  Centelles 
ni  d' aqaeU  qui  l'  ordomtva. 

T  esborrava  tot  lo  escrit, 
y  escriure  llavors  toroava ; 
y  encara  sa  fellooia 
no  d'  era  ben  prou  celada. 

T  gítantne  de  sa  pensa 
r  angoxa  que  1^  aufegava. 

ab  sos  ulls  flamejant  d' ira, 
axi  dix  per  eaganarse: 

'( No  'm  fa  res !  qu'  en  pari  1'  historia 
« de  la  mort  del  íoU  en  Janme, 
«jo  mateix  per  son  escami , 
«jo  mateix  he  de  contaria. 

«  Fo  deslleal  I  fo  ro'  enemich ! 
« i  ergoll  de  Rey  V  afollava , 
«éjamayà  nos  volia 
« prestar  degut  homenatjo  I 

« Menyspreava  I'  Araíió, 
«  é  nos  contrastar  posava . 
té  ab  mos  cncmichs  unia, 
a  é  pagava  's  ab  ia  França. 

« Vassall  era  é  cort  tenia, 
<té  sceptre  en  la  na  portava, 
«é  devant  nos  la  corona 
«  en  son  cap  dnya  posada. 
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«S' hagués  dbaxal  a  nos. 
«haques  fel  son  vassallatje, 
«car  no  t  al  a  los  sotsmc?;os 
« devaut  sou  Hey  alçurarse. 

« Fou  ben  justa  la  moit  seua  1 
«fon  ben  toll  lo  seo  reyalmet 
c  {dintre  mes  mans  morina 
«si  DO  fos  mort  en  batalla! 

«  No  'm  Ik  res!  qu'  en  pari  V  historia 
«  de  h  mort  del  foll  eo  lavme , 
« inSnk  1  mon  qne  ma  potença 
'  «noi*  eseamezen  de  bades!» 

A.XÍ  dix ,  y  tornà  escriure 
y  r  estil  li  tremolava 
y  '\  vent  encara  brunzia 
y  la  mar  bramava  encara. 

11. 

Moll  mes  forta  la  tempesta 
dins  k)  pit  del  Rey  biifoTa , 
7  mes  que  les  feres  ones 
sos  faatechs  I'  avalota  ven. 

Y  mentres  qu '  ell  escrivia 
felloDíes  simulades, 
y  d' en  Jaum»'  V  inforluni. 
ab  vileses  desfressava,  * 

Sentia  fortment  remordrel 
lo  penediment  dins  V  ànima , 
y  la  saoch  del  cor  sentia 
qu*  ab  sos  picbs  V  enmafetinaTa ; 
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E  allà  de  dins  ana  wa 

al)  clamors  espaveulables , 

vileses  y  mes  vileses 

per  eU  forjades  membrava: 

Y  dexava  U  Rey  la  ploma « 
la  prenia  altra  vegada, 
y  fort  irat  la  jaquía, 
y  capficat  concuava : 

I  la  m ,  la  ?eii  bomeiula 
clamava  mes  ennjada : 
«  Fou  lo  net  de  ton  besavi , 

'«fou  i'  espòs  de  ta  germana; 

«E  socors  tú  li  devies, 

«é  socors  110  i  i  donaves, 
«é  lo  njeties  en  fíiierra. 
«é  liiuraveslo  à  la  França ; 

«E  engw&Tes  ab  promeses 
« los  probòms  de  son  leyalme , 
«  é  d' en  Roig  la  traidofla 
«ab  meroés  gnasaidonares; 

«E  procés  de  vils  calumnies 
«contra  d*  ell  llavors  fcmnares, 

« é  foren  venuts  à  ta 

u  los  jutjes  que  '1  coüdamnaren ; 

m 

«E  quant  humiliat  venia 
u  no  eczoires  sa  pregaria, 
«  é  de  r  injusta  sentencia 
«lo  terminí  no  espeiam; 


t  K  lülí<ueresli  lu  regüc, 
«é  mori  (1  esclau  li  donares, 
«  é  fou  net  de  ton  besavi ! 
«é  marit  de  na  Goastança  U 


T  lo  Rey  lomaya  aecriaie, 
y  lopols  li  tiemolava, 
y  deya  entre  sf  mateix 
la  eani  del  pit  nnglejantae: 

« i  Par  que  mon  cor  se  rebel-la , 

«  é  també  par  qu'  em  contrasta! 

« j  Hns  lo  cor  m  arrancaria 
u  si  gosava  contrastarme ! » 

T  seguia  y  la  teqipesta 
ab  sos  bufs  par  que  cridava , 
u  fou  lo  net  de  ton  hesavil 
«fon  V  espòs  de  Ca  germana!» 

Bren  les  dolse;  d  palau 
fen  estremir  Horta  ratxa, 
y  escraxídes  les  finestres 
s' obriren  de  lot  en  ample. 

Astorat  lo  del  punyal 
levà  la  vistíi  I  ^^layada, 
y  vio  un'  ombra  planyívola 
qu'  envers  d' ell  son  pas  girava. 

k. 

De  cavaller  parexia, 
vestia  elm,  cota  y  espasa, 
y  folles  de  pergamí 
en  la  ma  esquerra  portava. 


Son  captener  era  noble, 
ta  eabeUera  era  blanca, 
yioii  mirar  era  trist, 
era  tiist  mes  eenae  ràbia. 

•  LUscàrenti  desoBulb, 
lltscÀrenli  grosses  llàgrimes ; 
y  esguardant  sempre  à  lo  Rey 
de  cap  à  eil  pausat  anava : 

«Mal  lioïn,  li  díx,  no  tremoles, 
«80  amich  vell  de  ta  nissaga, 
«  80  en  Muntaner  lo  lleyal  ^ 
«80  d*  Aragó  l' hisloríayre. 

«Jo  escrivia  les  conquestes, 
«loB  fets  fnclils  de  tos  pares , 

«é  mes  qne  V  or  resplandien 
ttde  Catalunya  les  barres. 

«t  Llitxia.  mai  Rey.  Ilit\  la  crénica 
«dels  braus  de  U  noble  casa, 
«en  aes  fulles  no  s'  hi  troba 
«ni  lan  sols  ombra  de  mAcnla. 

«  Ells  pngnaTen  per  son  Dea , 
«contr*  alarbs  ells  pugnaren . 
«tú  pugnes  contra  *1s  crestians, 

«contra  Deu ,  contra  la  pàtria! 

«Llitxia,  mal  Hey,  exa  historia : 
Mallorca ,  Sicilià ,  França , 
«Gerdenya,  Àfrica,  la  Greda 
« Ses  senyeres  bi  desaren. 


c  Segnexla ,  escriu  hi  tes  gestes , 
•  de  Lnch-major  la  batalla , 
«la  malvestat  d' en  Centelles, 
«é  r  homey  de  V  alt  en  Jacnie. 

n  Pobre  infant,  de  nit  y  dia ,  • 
«quaül  les  ones  s*  esbravaven , 
«jo  M  tenia  dins  mm  bravos, 
«  é  cobria  '1  ab  ma  capa. 

« i  Pobre  d*  en  Ferran  T  ardit,  ' 
«mon  Duch  é  compan^fó  d' annes, 
«si  bagnesses  yist  la  dissort 
«qn*  &  ton  fill  era  guardada! 

( Be  fas!  escriu,  Rey,  escriu! 
«ab  pura  sant  li  de  ton  frare 
«taca  exes  fulles,  honor 
««de  la  terra  catalana. 

«flomeyer  de  ton  germà! 
«botii  de  taUina^ada! 
« escrínbi  si  els  prou  Talent, 
«escrinbi  la  teua  infàmia!» 


K  V  endemà  dematí 
V  escnder  entrà  à  la  cambra, 

• 

y  viu  lo  Rey  esmortil. 
y  jayent  de  sus  la  taula . 

Son  estil  tirat  per  terra 
ab  sa  pnnta  moss^ada, 
y  folles  pocb  ans  escrites 
retorçudes  y  esquexades. 

Tomàs  Forteza. 
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LO  COMT£  N  DALMAU. 
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LO  COMTE  'N  DALMAU. 


En  la  sala  dels  consells 
Del  castell  de  Peralada,  , 
Lo  rey  Pere  d'  Aragó 
Axí  à  806  barons  parlava : 

«  De?aiit  d' aqnexos  marieto 
Hi  ha  V  hoat  de  'n  Felip  de  França ; 
Per  batrer  mos  montan^fesos 
Estol  de  lladres  comanda. 

Si  en  lo  Coll  de  Panisàrs 
Com  un  covarl  reculava, 
Tementne  que  las  asconas 
'  De  nostres  brans  V  axelaasen ; 


Angftl  Ani»l 


1. 
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Protitam  vostres  desenyts . 
Puix  ta  gnínen  raay  descanca , 
Mentrestant  que  tots  dormíau, 
Passava  'i  Coll  de  Massana. 

i  Ira  del  Cel ,  mos  barons , 
Qne  ]a  m'  ofega  M  coralje ! 
l  Peniae  1  ferro  V  estojeo  ? 
l  Peitfae  'n  tenia  las  maynadas? 

i  Pemntora  los  penons 
Son  per  llnír  en  I'  bomenatje , 

Y  pertfiie  'Is  nicnje  M  rovell 
Lo6  capelb  y  las  cayrassas? 

Ó  son  per  aydar  las  guerras 
D'  Àmpórías  j  Penüadas, 
ManCiaeiit  qae  V  ASneÜ 
Porti  r  encendí  à  la  pàtria?» 

Braman  d' ira  'Is  cavallers 

Al  ohir  aytals  paraulas  , 

Afí'S  a  n  Huch  Pons  y  'n  Dalmau 

Se  'Is  eorajolan  las  galtas. 

À  abdòs  lo  rey  ha  ferit 
Fins  lo  fons  de  la  llur  àDÍma; 
Prou  un  jorn  li  retrauràn 
Si  Dea  la  vida  'Is  allanga. 

Ja  tots  fim  Uoch  à  'n  Dalmau 
Qn'  allfa  vers  al  Rey  n'  avança, 

Cada  petjada  que  'd  dona 
Cruix  lo  trespul  de  la  sala  : 
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—Bé  dieu  Rey  d' Angó 
Rahó  per  qaexans  no  us  manes , 
Mè«  per  tractà  'us  de  fellòns 
Aqoexa  es  la  que  tos  falla. 

La  .seniença  dels  Irayilors 
No  hi  grilla  en  nostre  nissaga; 
i  May  del  mon  grillarà  aylal. 
Per  la  creu  de  Sancta  £ulàna! 

Tranquil  vos  podeu  anar, 
Bé  'n  tranquil  podeu  romandre; 
Aquí  manlindié  '1  penò 
Tant  sols  una  pedra  hi  haja. 

í  Primer  tol  ans  que  francesa* 
Veje  '1  mon  a  Peralada ! 
i  Primer  qu'  aeo  M  mon  s'  ensorri ! 
i  Primer  qa'  aço,  Deu  uo  'm  valgaU 

L' endemà  '1  Rey  de  Aragé 
À  sos  reyals  se  'n  tomaTa; 
la  havia  passàt  lo  pont, 
T  encara  *n  Dalmau  cridava: 

—  i  Que  vingaaquí  I'  Atrecit! 
i  Que  vinga  'n  Felip  de  França! 
ió  aqui  lli  haurà  sa  deshonra, 
ó  aqui  hi  haurà  ma  mortalla l 

n. 

—i Que  'n  teniu  Comte  Dalmau. 
Que  *ú  teniu  qn'  axf  'us  apenat 


^No  m'  ho  pregunteu  muller, 
No  ho  Tullàu  saber  Gomtesa. 

—Yo8,  que  may    heu  tremolàt, 
Tremolàu  com  fulla  seca; 
Desde  que  n'  es  fbra  *l  rey 

Que  Die  'n  feu  la  cara  uegra. 

—  Mes  lU'pre  ne  liFirli  lo  cor, 
Mes  negre  'I  tinch ,  Na  Daleta; 
Un  corb  me  n'  hi  ha  fel  nierada, 
Du  corb  que  tot  me '1  rosega. 

^^Es  que  lal  volta  *n  Felip 
Frepara  qualque  sorpresa? 
^£s  qu'  altre  assalt  en  Tol  dar? 
^£s  que  d'  algú  'n  teniu  queia? 

--  Por  no  m  taria  u  Felip 
Si  'n  fos  en^ campanya  oberta , 
Tenint  de  gents  à  mes  ordres 
La  terça  part  de  las  sevas ; 

♦ 

Y  sí  un  Dou  assetjo  tem; 
No  es  que  ma  gent  no  es  valenta ; 
Sempre  per  Rocabertf 
La  sanch  ha  donat  sens  trevas. 

Mes  de  que  n  tara  la  sancfi 
Si  la  civada  escasseja  ; 
i  Quant  s'  hauran  menjat  Ms  punys, 
Que  'n  farÀn  de  las  haUestas  1 

Prou  feyna  te  k  Castelló 
Per  da  *n8  socós  lo  Rey  Pere : 
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Damunt  de  1'  herba  dels  fossoB 
Ja  hi  liobaiém  bona  jeyaU 

k  aytal  parlament ,  los  iilk 
Se  mnUan  de  la  Comtesa; 
Per  amagar  lo  sev  plant 
Se  'n  va  cap  à  la  finestra. 

De  prompte  ja  n'  alsa  I  cap. 
De  prompte  un  gran  crit  ne  llença; 
Volant  en  Dalmau  hi  corre, 
£lla  una  boyra  li  ensenya. 

^Hifàii  aU&  U  meu  marit, 
Mir&a  qui  *ii  núTol  d' adxemblas : 
Ser&B  pe  *ls  reyals de  França, 

T  aquí  us  mala  la  misèria! 

—  Hi  van  siseents  cavallers; 
Si  JO  'Is  tingués  Na  Daleta! 

—  Ah  la  mcytàl  que  'n  porteu 
Ja    sabréu  fér  bona  feyna. 

— Doncba  pregau  pe  Is  qa*  hi  caaiAn! 
iBona  tasca  se  *ls  espera!» 
T  *s  llença  a  la  plassa  d' armas 
Desparit  com  nna  fletxa. 

—  i  Via  fora  'Is  del  castell ! 
|Via  fora!  jà  las  aníueras! 

jÀ  dalt  dels  murs  tols  lus  guaylesl 
4  Als  terrapléns  las  reservas! 

Ja  *n  passa  '1  pont  llevadis 
Fent  grinyolar  las  cadenas; 
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ia  'a  puja  torrent  amunt 
Anenctot  foch  de  las  pedras. 

iVia  fora,  'Is  oaynaders! 
]Trayea  los  tàlls  de  las  veynas! 
\  Enfonzàn  los  esperòns! 

;  Fora  la  pols  de  las  sellas ! 

Ja  's  liran  lot?  udolant 
Dàniuiu  la  tropa  írancesa. 
T  's  Tebuen  lluí  'Is  coltells 
Eo  mitx  de  la  polsagnera ; 

T  eotre  *ls  renills  dels  caTalls , 
Confosos  en  la  ban^d , 

I  'I  ivia  fora!  y  Is  imonjokí 
T  Ms  gemechs  y  las  Masferoias, 

Apar  que  toLs  los  inferns 
S'  han  firat  en  la  contenda  . 

Y  '1  terratrèmol  que  n  mobuen 
Ne  ft  esllavissàr  la  terra. 

Després  s' axampla  'I  combÀt 
Pe  1  llarcb  de  la  torrentera, 
T  *n  corren  abandonadas 
Bnya  y  enllà  las  adzemblas : 

Y  s'  allunyaii  los  remors 

Y  la  polsina  's  clareja , 
Dexant  veure  'Is  fugitius 
Cavalcant  a  brida  estesa. 

¥  al  ressò  de  las  botsínas 
Qoe  cridan  à  la  retreta , 
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Los  maynaders  de  'n  Dalmau 
De^dos  en  4kie  s*  arre&glenii. 

Entre  mítx  Iob  presoneis, 
À  devangoaida  Iw  piesas; 
Tots  anaiats  de  enhòr, 

Tols  portant  la  vista  encesa ; 

Encara  aíaiuats  dc  carn 
Se  'a  lornan  cap  à  la  serra; 
Al  arhvàà  Peralada 
CremaTan  ja  las  teyeras. 

Tot  eian  cançons  y  danças , 
Tot  eia  gatiaia  y  giesca, 
Tot  eia  trincar  de  copas. 

Tot  era  alegria  ^  festa. 

—  No  us  quexaréu  ,  ma  muller, 
Que  ja  n'  hem  fèt  bona  fepa ! 
— Massa  que     ho  diu  la  sanch 
Qne  de  la  mi  'us  degoteja. 

Si  n*  hagnessea  mort  lo  corb 
Qoe  'as  feya  fèr  cara  negra ! 

Si  11  hdguesseu  raortlooorb 

Que  us  donava  lauta  pena! 

—Encara  'I  tinctí  dins  del  cor 
T  encara  tot  me  '1  rosega ; 
Ans  de  dos  jorns ,  en  Felip 
VoldiA  entrà  aquí,  Na  Daleta; 

Si  altra  Yolta  'ns  acomet. 
Tot  Peralada  ja  es  serà! 


...         -o^i  m  )^ 

/.T'Si  perdo  à  Peralada , 

'*  Qai  'm  troba  V  honra,  Gomtesa  ? 

T  si  quant  ab  b  cnynota 
Ja  bonyogada  y  oberta, 

Y  amonal  lo  men  coltell 
De  tant  segame  las  testas ; 

Tot  leiitne  brunzir  los  vents, 
Se  'm  fiava  al  «or  una  fletxa... 
£ncara  que  bona  tomba 
Dels  foBfioa  ja  *m  darÀ  V  herba. 

Qui  manaii  mos  Tamalls! 
Qui  arbolarÀ  mas  senyores! 
Qui    aniFft  à  Castelló, 
Pier  esoometie  al  Rey  Pere, 

Y  dirli,  al  (icvaiii  de  toU, 
Sens  que  se  'Is  trevi  la  llengua: 
i  Rey  d'  Aragó,  à  Peralada, 
Un  Rocaberlí  'os  espera! 

m. 

No  s*  oboen  sino  gemechs 
Per  dintre  de  Poralada ; 

Los  plors  dels  nins  y  las  donas 
Arri  ban  à  partir  1'  ànima. 

j  Mare  de  I>eu !  quin  trasvàls 

Y  entrar  y  exir  de  las  casas ! 
Tot  hom  se  'n  porta  *1  que  pot. 
Tot  hom  espera  la  marxa. 
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J&s'  oala  veu  dell^clari, 
Ja  poja  nna  cavalcada ; 
Deranl  de  tots  e]i,!)aliDau 
Arriba  al  miti  de  Sa  plaça. 

Tots  al  nnre  k  son  senyor. 
Com  dins  de  1*  església  callan ; 

T  qui  los  ulls  té  mull&ls 
Proiuple  s'  «àxuga  la^  üa^rtinas. 

Ja  s'  ou  un  altre  clarí , 
Ja  's  veuen  altres  coiupanyas : 
QnantEn  Dalmau  n'  ou  los  tocbs 
La  cara  se  li  enmortalla. 

N*  ha  oviíat  i  la  Gomtesa* 
Qa'  ab  Uars  donsellas  cavalca; 

Ella  també  T  ha  ovírat, 

ï  en  plors  y  gemechs  esclata. 

D'  un  bot  s'  hi  acosta  'o  Dalmau 
Y  à  cau  d'  orella  li  parla. 
Per  las  iineatras  dels  ulls 
Tot  foragítantne  flamas: 

* 

•  i  Muller  d' un  Rocabertí « 
Miràu  laa  vostras  yassallaa 

Com  s*  han  axugàt  los  plors 

Per  no  fè  m  perdre  I  coralje ! 

i  Un'  honra  tenim  abdòs: 
Jo  per  mos  fills  vull  guardaria ! 
íNolaposeu  en  perill! 
|No  me  la  feu  ja  mes  cara! 
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Aytal  ohint  la  Comtm, 
Clava  en  lo  cel  la  mirada... 
T  tiemolofia  y  perduda 
La  Yermellor  de  las  galtas, 

En  braços  de  son  marit 
Rellisca  tot*  esglayada... 
En  Dalmau ,  ab  yen  feresta 

Maua  lucú  '1  seuy  de  marxa. 

Jas'  en  entrava  la  oil. 
Tot  en  la  terra  callava , 
Sols  se  dexavan  sentir 
Dels  fagitias  las  petjadas. 

k  devanguanla  *n  Dalmau 
Ab  sa  muller  cavalcava ; 
Dressera  de  GastellA, 
Dalt  d'  QQ  serrats*  atoraTaa. 

Lo  ( el  11  eslava  lot  ruènl 
Vers  la  pari  dclraniniU  ina; 
Per  damúnt  de  la  claror 
S'  hi  veya  gran  nuvolada. 

T  al  cim  d' on  tar6  %  marieta 
D^  m  castell  se  dibuavan, 
Com  si  *D  fos  de  ferro  ruènt, 
Ficàt  al  mitx  d*  ona  fiírga. 

Cent  llenguas  de  foch  eidan. 

Que  Is  estels  del  cel  Ilepavan , 
Y  de  las  flamas  en  mitx . 
Tot  escalantío,  las  brasas. 
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Los  respiandors,  À  'N  Dalmau, 
L' iUominaTan  la  can, 
T  *a  k»  ulla  li  reflectia 
*  La  llaenior  d*  una  UAgrema ; 

Donant  à  tot  son  con|tínt 

Los  perfil!^  d'  uiiu  íanlamia, 
Com  si  n'  haguessen  posat 
Dalt  d'  un  cavall,  un  cadavre. 

A  la  Comtesa  en  mm  t»n$08, 
Tot  tremolós ,  apretantne , 
En  b  bell  mitx  de  Me  llabia 
Ah  freM  la  besava. 

— l  Perqne  'n  ploren  mon  marit? 
|Deu  ho  volguL'  I  ;  cüülurmança! 
—  Llàerenias  son  tl'  alegria, 
Ferque  n  lincií  i'  honra  salvada. 

Ara  'm  veureu  mes  content, 
,  Qne  si  'n  tingués  an  reyalme. 
Ara  ja  s' ba  mort  lo  corb 
Qae  me  *n  rosegava  Y  ànimat 

i  Ara,  s' ha  d' entrà  Al'  infern 

Per  entrar  à  Peralada ! 

;  Que  torne  à  raplarnie  'I  rey! 

tQue  hi  vaja  'n  Felip  de  França! 

Pere  Antoni  Ventalló,  Caiilor  ú'  Egai 
per  lo  Ajuntament  de  Tarrassa. 
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l'  ANGEI"  ÍM  LA  (U  ARDA. 


Aagalto  nteanadavit...  ui  encMlMit  le  hi 

«NMrflM·Vifoltti». 

IPMim.  xc.  V.  II  }■ 


Ah  cabells  rossos  com  1*  or. 
cara  mes  qu'  els  lliris  blanca, 
un  pobre  infant  al  breçol 
hores  y  hores  bi  passa: 
dels  nlls  girals  ^is  lo  cel 
nua  rialla  n*  hi  escapa, 
apar  que  dels  tendies  llabis 
ne  surtin  dolces  paranies. 
T  lo  pobre  infant  no  te 
qni  un  bes  ,i moros  li  fassa, 
ni  'I  calor  dol  ío(  h  matern 
qne  mes q\i'  ailre  toch  abrasa, 
perqne  la  mort  se  n'  hi  ha  duyt 
del  ver  amor  V  alenada: 
y  pel»  orfenfi  en  la  terra 
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no  eczisteix  amor  de  mare. 
Mas  r  infant  prou  s'  aconhorta. 
les  tristes  hores  be  passa, 
al  cellos  ailet» clavats , 
les  mans  al  pit  encreuades  l 

TOMNADA. 

Espera ,  orfoneta ,  espera , 

la  jornada  no  es  pas  llarga; 
SI  íio  hi  llit  amor  *  ii  l.i  terra, 
en  lo  cel  amor  no  in  lalta. 

II. 

Oh  jove  d*  ardent*  alena 
qne  pretens  d*  ana  mirada 
llegir  en  V  espay  sens  límits 
r  obra  de  Deu  plana  a  plana , 
jove  qu'  als  embats  del  mon 
sents  vacil·lar  ia  k  santa, 
y  nous  perills  cada  dia 
brotar  de  sota  ta  planta: 
Jiome ,  que  als  honors  aspires 
y  à  qui  lo  mon  afalaga ; 
esprits,  a  qui  plan  la  glòria, 
y  à  qui  los  victors  agraden : 
iNo  es  ver  qu*  heu  dit  moltes  voltes 
i  Ay!  que  la  glòria  n*  es  vana! 
;  Ay !  que  la  ciència  no  ens  dona 
la  pau  d<'l  cor  desitjada? 
;.No  es  ver  qu'  una  veu  del  cel 
dolça,  divina,  inspirada, 
à  port  segur  ha  guiat 
vostra  combatuda  barca? 


Joveas,  qu*  en  lo  mar  del  mon 
la  TOBtra  fé  perill  pa»a, 
al  ed  axecan  los  nlls 
4|iie  sa  ma  DO  us  forà  falta. 

III. 

Quant  de  la  vida  les  hores 

pobre  vell  te  son  conUides ; 
quant  la  s  han  post  de  tou  c«l 
les  üusioiïs  qu'  enganvaven; 
y  '1  foch  ardent  de  ton  pit 
no  llança  ja  flamarades . 
y  com  les  nus  del  oratje 
s*  han  perdut  les  reoordanoes ; 
ni  te  resten  en  la  tem 
amidis,  íinsions,  ganbanses , 
y  ab  ton  dolor  trisl·  y  sol 
tes  penes  amaugnes  passes ; 
^ab  qui ,  pobre  vell ,  platiques , 
abqní,  pobre  vell,  ne  parles, 
a  qui  per  ton  dol  ne  sents 
consoladores  paraules? 
^Per  qué  A\  ton  semblant  tranquil 
los  solchs  rlí  1  dolor  n'  amagues! 
per  qué  H  pondres  de  la  vida 
no  se  coneix  en  ta  cara? 

TORNAPA. 

Es  que  en  la  fredor  dels  auys 
de  la  fe  ne  seuls  la  flama , 


-o^(    lli  1^ 

y  si  le  jieues  la  terra 

en  io  cel  consol  no  hi  falta. 

IV. 

ICAiAMKNT. 

Infant  k  qui  %n  lo  breçot 
les  penes  sols  afiílagnen , 
pobre  nina  qn*  al  amor 

com  (Itíl  sol  a  r  alenada 
ton  cor  purissim  obrires 
ple  d'  ilubions  y  esperances; 
jovenets  als  qui  la  glòria 
ab  sa  corona  us  falaga : 
pobres  vells  que  de  la  vida 
àladenerajonuda, 
*  sentia  que  ns  crida  la  terra 
y  qne  ▼ostra  sanch  seglaasa: 
no  temeu ,  no ,  cfae'les  penes 
per  mes  que  parexiu  ilargueb , 
son  com  las  alorias  del  mon 
qir  dl)  un  sol  dia  se  passen: 
y  els  qa'  en  son  cor  han  tingut 
de  fe  viva  flamerada , 
de  Dea  la  ma  els  sostindrà 
qu'  als  qae  èrenen ,  jamay  falta. 

TORNADA. 

Poix  que  Deu  a  tots  los  homens 
per  company  en  sa  jornada, 
com  à  Tobíes  els  dona 
lo  sant  Àngel  de  la  Guarda. 
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KRDBBÇA. 

i  Àngel  de  DeQ,  de  ma  via 
lots  los  mals  passos  aparta , 

y  en  cap  perill  de  la  vida 
m' abandoni  u  ma  santa! 

Lo  Cançoner  de  VUatort. 
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MEDITACIÓ 


;  ¥htó  quant.  Senyor,  del  home  Is  foUfa 
Rabiosa  's  tornarà  contra  son  Deu . 
Y  espremem  ah  i'  er^íull  sa  fantasia 
Contrdposar  voldra  son  nom  al  leu! 

i  Fins  quant  sa  curta  vista  enlluernada 
Dels  ilampechs  muiidanals  à  la  claror 
Se  tancarà  davant  de  la  estrellada, 
ï  's  cegarà  del  sol  à  la  claror! 

L' escuma  sort  del  río,  del  foch  V  espuma, 
Al  ftet  se  dea  lo  gtas,  la  pols  al  vent... 
l  Del  no-res  en  la  obaga  catafarna 
NasGot  haorft  tani  sols  lo  peosament? 

^,E\a  ^'uspira  que  mon  pit  inflama, 
Exa  aleiiadci  que  sonimou  mon  cor. 
Eix  ressò  que  'm  diu  sempre  «espera  y  ama,» 
Del  abisme  han  sortit  de  la  buydor? 
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l  Bfeçol  ab  qne  s' adormen  noslies  penis, 
Esperança,  ets  no  mes  nna  iMnnò? 
j^Àmor,  qne  goigs  aboques  à  mans  plenes, 
Els  m^tida  també,  també  fiocié? 

No  cal  ja  mes  cercar  sabiduna . 
Ni  puresa,  ni  bé,  ni  veritat? 

Tot  quaul  l  ànima  vo!  bojería? 
i  V  escepticisme  sols  realitat? 

Axí  en  la  fratricida  fera  gneria 
Qn'  entre  'I  cos  s' es  mogat  y  V  esperit* 
Fermada  la  rahó  al  Uim  de  la  terra 
Combatre  per  la  carn  es  son  delit. 

T  apagant  del  Amor  la  vm  flama. 
De  la  Fe  y  la  Esperança  romp  l' escut... 

Sols  la  concíéncia  que  tothora  clama 
De  genolls  a  tMis  peus  no  s' iia  retut. 

y  dxi      llorsde  I'  anima  csfulianlne 
■   Del  rel  hi  và  esborrant  1'  anyoramcnt. 
Ab  lo  dubte  la  cieneia  amortallantne 
Y  aufegant  dins  del  cor  lo  sentiment. 

T  axi  cayentne  vin  totes  les  fnlles 
Moria  la  pensa  y  1*  cor  empedrebit, 
Restantne  del  vil  fancb  tristes  despulles 
Ün  cadavre  en  lo  fkont,  un  roch  al  pit ! 


i  Ah,  no  vulles.  Senyor,  que  may  ne  sia 
A  tos  raigs  amoros(tò  mon  cor  dú' ! 
iEnvíam .  si  1  error  I'  enterbolia. 
Tendre  puayida  que  'ro  retorni  à  Tú! 
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Ja  la  sf  nio  en  lo  fons  de  nies  eiilranyes, 
«Espera  y  ama,»  sento  que  nr  vé  à  dí'... 
i  Penetra  suau  tibló  que  al  cor  no  enganyes, 
¥  ab  ta  vinuí  la  Fe  reooTa  en  níl 

\0h,  fereix,  si,  fereix,  dolça  pnnyida! 
iiBiperança  y  amor  mon  cor  omplin! 
Ten  es ,  Senyor,  P  alé  que  *m  dona  Tída ; 
L' entenimeni  ho  troba,  1  cor  m' ho  diu !  * 


IKada  de  1'  Encarnació  det  Senyor. -1870. 
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i  una  ponçeila  de  rosa  d'  or  &  mlts  badar;. 
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Fadrinets  (|uc  feslejeu 
a  la  puíiilla  del  Mas, 
c^aleuli  bones  rorrandes 
que  encara  no  sal)  d"  ayinar. 
Les  corrandes  euamoreo , 
fadriaets  aneu  cantant! 
Diasetanys  te  la  donzella» 
dívayt  per  Pasqua  *q  fàrk; 
tant  li  han  dit  qae  es  casadora 
que  8*  bo  comensa  à  pensar, 
y  à  vegailes  diu  que  parla 
dels  jovenefs  de  yínt  anys. 

Als  diumenges  ja  li  reca 
ana'  a  missa  matinal , 
com  in  va  la  ladfinalla , 
la  major  molt  mes  ii  plau. 
Qui  SC  'q  dura  la  Guideta 


podià  ben  dir  sort  qui  l'  ha; 
de  roses,  davells  y  lliris 
es  la  seiia  caia  an  nm , 
dues  clapetes  de  oel 
flon  sos  ullets  de  tant  bUuis 
y  d*  or  fi  ses  dues  trenes 
li  cahuen  esquena  avall ; 
sa  mare  quan  la  pentina 
sempre  s'  encanta  mirant 
aquella  mata  de  seda 
y  aquell  cos  beu  loniejat 
^Ay  com  s'  estufeu  las  mares 
ab  una  filla  com  cal  I 

T  les  niaies  sempre  'n  tornen 
qnant  ses  fiUetes  bi  ?an, 
y  en  comensi'  k  enamorarse 
r  aymador  ja  Is  han  trial. 

Aviat  dexarà  la  branca 
la  ponyelleta  del  Mas, 
que  essent  flor  tan  bonicoya 
de  moll  lluny  V  oviraràn. 
Demà  la  porten  à  fira, 
tirador  be  'n  trobar;» 
puix  mentre  trauhen  las  robes 
qu*  ixen  sols  per  testa  anyal, 
les  tambagues  y  manilles, 
les  arracades  de  pam , 
li  compta  coses  la  mare 
d*  nn  cosí  qae  téo^  daU, 
Ay  canten,  canten  corrandes, 
fadiinets  de  aqueix  voltanl, 
que  À  la  hermosa  pubilleta 
se  r  emporten  à  firar. 


^  1S5  }^ 


11. 

De  la  ciuUl  en  la  plai  a 
nay  b'  ba  vist  tant  be  de  Dea 
de  Tíioladcs  faldilles 
de  galtes  de  nua  y  geli 
Bnfaristolato  bi  Tolten 
los  hereus  y  *l8  fodrbtenis, 
bastonet  de  tortellatje 
y  niudats  de  cap  à  peus ; 
y  U  ulls  los  fan  pampellugues, 
y  Iroben  lo  gech  estret . 
que  dp  dot«  y  bones  cares 
poden  irià  y  pendre  arreu. 

Prop  de  la  pagesa  rica 
que  antigues  joves  llueix , 
ben  cleDxada  s' bi  rambeja 
la  filla  del  masover, 
y  mes  enllà  la  llogada 
que  guanya  sons  y  diners « 
al  sen  galindoy  espera 
que  li  comprarà  nn  aiwll. 

Tothora  r  ulladeta  gira 
cap  allà  hont  li  convé  mes, 
V  tothom  se  dexa  eaurer 
en  un  iloch  que  hi  caiíia  be; 
y  amoretes  van  y  venen 
y  's  descapdella  1  festetx. 
Del  Mas  la  rica  pubilla 
es  la  flor  que  &  1  ramell, 
com  ella  de  tant  xamosa 
no  'n  sortirà  pas  cap  mes, 
que  amy  de  sa  boniquesa 
per  firarse  trau  V  esplet , 
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i  manat  de  roses  y  lliris 

dalt  d'  un  jonch  que  briuca  I  vent! 

Tan  bon  punt  n'  es  arribada 
li  fan  rotllo  'Is  jovencells, 
com  bones  mirades  sembra 
bons  ayaiants  nexen  ta  mbé , 
y  al  segon  vol  qne  eila  dona 
tot  un  estol  ja  'ndn  pres, 
galants  &  dreta  y  esqnern, 
galants  à  creu  y  recreu. 

Que  's  la  reyna  de  la  fira 
ab  lo  ròssech  «c  coneix. 
Firalayrcs  <lel  aniui . 
d*  amoreles  iiiercadors . 
tots  voldrian  tocà  estrena, 
niíifíú  jíosa  esse  i  primer; 
y  tants  passen  y  repassen 
y  tants  ulls  li  fan  I'  allet 
que  baxa  '1  cap  vergonyosa 
y  's  posa  feta  nn  davell. 

Tot  de  sopte  les  laldiiles 
li  trapitja  nn  jovenet, 
li  fa  esoorra  una  tabella 
de  tan  pla  que  posa  'I  peu, 
y  al  ptirarse  la  pubilla 
^ioiííxuntse  com  un  palmer 
troba  la  cara  riallosa 
del  seu  cosí  montauyés. 

Son  nu  la  mare  y  s' arramba 
ab  lo  benvingut  heren 
y  ona  encaxada  de  sogra 
lo  gendre  la  entén  molt  be. 
T  baxa  'Is  ulls  la  minyona 
qae  qaeloom  de  non  ja  sent, 
s*  enoen  com  nna  rosella 


que  1  cor  ao  fa  'I  desentès, 
y  de  caype  al  fadrí  agnayla 
irobantlo  ben  plantadet, 
y  ja  pensa  ab  la  masia 
que  hi  ha  pmp  del  Pírineu. 

Al  primer  toI  s'  enrabonan 
de  la  fira  y  dels  parents, 
à  la  segona  girada 
galana  flor  ja  lloreix, 
y  al  vol  tercer  riolera 
diu  la  ni a re :  —  Quin  parell ! 
y  en  sentint  certes  paraules 
fa  com  aquell  que  no  ho  sent. 
Ja  se  'n  tomen  de  la  plaça 
y  van  tan  acostadela 
qne  la  noya  no  s' adona 
qnes'haagafallosarrell 
desaoorbatadeseda, 
ab  nn  botó  del  beren. 
T  allA  en  una  cantonada 
arreconat  un  donzell, 
maeolant  *a  ! ta  r retina 
sospira  molí  ([  i^linienl  : 
y  per  cantaria  per  Pasqua 
exa  corranda  n'  ha  tret. 
«No  canteu  pas  mes  corrandes, 
fadrínets  dei  men  poblet, 
qne  à  la  bonica  pubilla 
r  han  firada  d' an  premés.» 


»~^[  ïih  j^t^ 


III. 

Montada  en  ayroea  mula 
qoe  axeca  ergnllosa  1  cap 
enfloGat  ab  cintes  Terdes , 
y  cannesifis  lafetans, 
y  en  siH6  ircUnt  de  grana 
de  Uaulò  davetejal, 
quiets  los  peus  a  la  posleta 
y  sobre  'l  pit  lo  cap  baix , 
retorna  ja  de  la  lira 
la  pubilleta  del  Mas. 
Com  DO  canta  ni  conversa 
com  lio  feya  'I  dia  abans 
y  si  acàs  de  tes  demana 
es  de  la  gent  d' aUd  éaU, 
dels  hereus  de  la  montanya 
hont  mira  de  tant  en  tant, 
el  mosso  creu  que  de  fira 
no  n  torna  com  hi  va  anar. 
Y  'I  mosso  ho  comeusa  a  enleüdre 
à  la  casa  en  arribant, 
qu  'on  anell  d'  or  li  ovira 
al  baxarla  de  cavall 
y  al  posar  lo  peu  en  terra 
l' ha  sentida  suspirar; 
lo  pare  de  la  minyona 
tot  fent  lo  com  ve  y  com  va , 
de  sa  muller  &  la  orella 
ha  parlat  de  haix  en  baix. 
Després  nna  llarga  estona 
a  la  cambra  s'  han  tancat, 
y  al  comensar  lo  rosari 
y  barrant  los  tioestrals 
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la  noya  al  clar  de  la  llana 
cap  à  moQtanya  ha  mirat. 
Y  entre  In  fressa  dels  arbres 
y  1  soroll  del  torrental 
s'  00  un  fiídrínet  qae  canta 
abQDtdqae  fa  plorar: 
«No  canten  pas  mes  ^rrandes , 
fiídiinets  d*  aqnest  voltant , 
que  trasplanten  à  montanya 
la  ponceilela  del  pla.i> 

Jaume  Collell  y  Bancelln,  de  Vicb 
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AL  GiUL  DE  m 


DEDICADA  AL  EXM.  SR.  MARQUÉS  DE  MOLINS. 


Ttnm  dabil  mereet  undMpw  4tvUlu. 

Los  cels  narran.  Senyor,  la  tèva  glona: 
y  V  obra  de  las  mans ,  qu'  ab  sancli  regares « 
proclama  ta  creadora  omnipoteocia ! 
Ifès  lay!  de  ta  preseDcía 
sols  gaarda  ona enconlrada  la  memòria, 
y  de  la  majestat  ab  que  H  moetrares. 
kWi  hí  plogaé  '1  mannÀ.  Allí ,  en  las  Tanlas 
de  la  lley,  s' eacrigneren  las  paràulas. 
AJlt  las  àignas ,  qv'  &  ta  vétt  s' obriren , 
de  Faraó  \m  carros  engoliren. 

Un  fons  crida  altre  lous.  D'  Alexandria 
y  de  Síicz .  las  duas  mars  bessonas , 
que  de  núvols  un  \ía  \í  Icrente ofrena, 
orabranl  ensenips  l'  arena 
lionl  fufíiliva  reposa  Maria, 
fà  sigles  eerean  maridar  II  ur^  onas. 
Més  los  pobles  armats,  ó  ja  en  batalla . 
y  1  còrch  del  duptc ,  que  'Is  espiits  treballa , 
ton  biés  aUira ,  y  d*  altre  cataclisme 
DO  't  vaISt  nèn  de  Noé,  per  rompre  un  ístme. 


■  -o^f  13  í  - 

Prous  temporals  V  eniCDÍmcnt  afronta ! 
Lagennanó  dels  cors  en  và  la  Terra 
està  espcrdni.  Vcnte  de  malora  antiga 
l' impietai  deslliga. 

Pter  sas  frontenis  aixampiar,  transmonta 
r  ambiciós  rey  ab  sos  oimetjs  de  guerra... 

À  aquell  que  del  treball  sènt  la  frísansa, 
per  qui  es  la  draga  y  lo  picot  sa  llaosa , 
y  pobla  de  jardins  V  arena  encesa . 
podràs  deixarlo  de  ta  mà  en  sa  entpresa? 


No.  qu'  ell  senti  I*  escalf  de  la  presencia 
al  contemplar  de  prop  eixa  embrutída 
rassa,  dels  rcstos  d'  un  passat,  qu'  assombra, 
indi  feren  ta  à  T  onihra. 
Tu  ii  donares,  por  sa  Ic.  la  ciència 
de  infiltrar  en  Uurs  venas  nova  vida : 
y  de  Neohós  per  emular  la  glòria, 
de  Dariu  y  Gambises  la  memòria, 
y  dels  Lagfdas  renoTar  la  era, 
Tà,  nón  Colon,  à  mtnrar  la  esfera. 


AlsàuTos!  iDespeftàu  oblladas  vilas, 
ports,  que  deserts  và  Amèrica  detxame! 

Tu  .  (|uc  en  el  Adriàtich  com  sultana  impcras, 

tas  gondolas  lleufícras 

ramhia  en  vaixells.  Contempla,  si  vacilas, 

à  Adamastor  Marsella  menysprearne, 

y  al  nom  de  reyna  df  la  antiga  Gàlia, 

lílla  (!<'  Grècia,  la  rival  de  Itàlia. 

y  de  la  altiva  Albion  competidora . 

guanyar  d'  Holanda  la  segura  prora. 


Véu  de  joya  per  lu  taiube  ressona 
dc  Capmany  y  Aii^Bey  excelsa  pàtria; 
lu,  que  las  llcys  als  naregants  dooares» 
y  qae  'Is  peixos  marcares 
per  passejar  tranquils  demuQt  de  Y  ona; 
que  en  Slambnl,  Atenas  y  Neop&tría 
clavares  ton  penó:  per  qui  '1  de  Loría 
y  Garay  y  Marqnel  cerca  van  glòria , 
vers  FortFSaúi  y. Singapur  fès  via 
y  Manila  serA  ta  foctoría. 


Vés  ^hont  son  las  galera»  de  Corinto, 
de  Cartago  y  Cyreue,  que  en  Naucrales 
rchidii  de  Saïs  franca  acuUida? 

lu,  Sidon  fornida, 
qu'  à  Tyr  remers  donavas?  V  tu  Olinto? 

tu,  opulenta  rcyna  del  Eufrates, 
tiont  son  los  4ens  jardins  y  las  murallas, 
y  'Is  ídols  qne  guanyaren  eent  batailas, 
y  cavallers  y  carros,  y  armadaras 
y  dels  temples  las  bdlas  esenlptnras? 


La  copa  d' or ,  ahoni  la^  nacions  venian 
à  obriacarse  de  plaher ,  ja  es  fosa  1 
Lo  marfil  de  Kithim ,  seda  eliactana, 
y  de  Belhir  la  llaua, 

ja  m  las  plassas  no  's  ven.  Lu^  repliis  uiau 
dels  Imius  de  pedra  en  la  mcleua  uudosa, 
qu'  ornavan  los  palaus:  bruela  la  fera 
en  ta  alhóndíga ,  vila  mercadera , 
denunciant  à  las  gents,  ab  veu  perdada, 
de  Bel  y  tferodack  la  gran  caiguda  I 
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En  aqueli  temps,  lo  carro  de  la  guerra 
las  tribus  y  las  rassas  transplantava; 
y  la  vila,  qae  en  V  oci  defiïllia , 
d' eselàus  joves  mbblía. 
Aje ,  ab  annas  de  pau ,  envers  la  terra 
del  fanatisme  y  la  ígioFancia  esclava, 
r  apòstol  de  la  Fé,  y  '1  de  la  ciència, 
al  geni  del  treball  y  &  la  experiència 
obrint  bandera,  si  la  empresa  es  noble , 
poden  fer  lleva  per  fundar  un  |>oble. 


Y  tornar  ports  las  ribas  mes  fangosas 
y  las  tendas  palàns.  jardins  la  runa, 
devesa  los  sorrals,  las  rocas  herba... 
A\i  I  bras  dc  Minerva  . 
guiant  de  Borel  las  dragas  poderosas, 
junta  dels  cocodriUs  en  Ui  Unntna 
r  àigua  de  dnas  mars :  la  vasta  arena 
dels  carrévs  gegantins  de  nova  mena 
n'  es  la  pedrera;  y  lo  vapor  reemplaoa 
lo  camell  y  elefontd*  indica  rassa. 


Mès  no  eclipsa  per  sò  vostra  grandesa 

r  esprit  modern .  oh  sifçles ,  qii'  aixecàreu 
dc  Cheops  y  Cefren  las  sc^uUuras , 
las  colossals  fi^juras 

de  Bhima  y  de  ílamsés ,  de  slinx  la  estesíi , 
Karnac  y  Skalenibron  :  los  que  'ns  llegàreu 
la  brescada  Jiamian ,  Memnon  sonora, 
lascavcrnas  graníticas  d'  Elora, 
lo  spéos  d' Isambnl,  las,  are  en  minas, 
ciutats  reyals ,  y  las  mnrallas  xinas. 
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Y  to ,  qne  oom  MoisBés  en  la  ribera, 
cosmopolita  vila  de  bmaília, 
en  lo  Thims&h  ton  fundador  t' eitposa, 
no  't  mostris  orgullosa 
si ,  d^  Engenia  segnínt  la  n&n  velm, 
C  han  visitat  fills  de  rcyal  família. 
Recorda  '1  jorn  que  alravessa  la  plaua 
de  Saba  la  opulenta  solu  i-ma 
en  blancli  cameli ,  que  lo  eonivüy  conduhía 
d'  encens,  metall  d'  Oíir,  y  pedreria. 


Tu  has  vist  los  forts  y  dòcils  dromedaris 
de  ebano  carregats  y  t'usta-rosa, 
ó  ab  coral ,  perlas  y  cafè  y  canyella 
de  Singala  ia  bella, 

ta  qae  en  la  pngna  de  dos  vents  contraris 
s*enjoya  dembíns,  V  isia  flayrosa 
del  cinamom  y  del  banian  qn*  arrela, 
del  mansaet  elefont  y  la  gaçela, 
V  bla  de  mes  tresors  en  sas  entranyas , 
y  del  Veda  salvatge  en  sas  mnntanyas. 


Las  ricas  teUis  que  brodà  Serica . 
los  blanclis  sindons  que  'Is  sacerdots  porlareu  , 
la  laca  de  Nepal  qu'  ab  nacre  brilla, 
r  anyil  y  cotxinilla, 
las  alcatifas  qu'  Ispahan  fabrica, 
r  indiana  de  Dekan ..  per  tu  passaren. 
Per  tu  las  Uanas  que  Madràs  retira 
de  las  floridas  valls  de  Gatxemira, 
las  gualdrapas  de  tigres  de  Bengala, 
y  'Is  cocos  dels  juncars  de  Mahinlala. 
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Las  aus  diyínas  de  dauradas  plomas , 
que  de  Dodery  en  las  muntanyas  nían, 
y  de  Xina  y  Japon  la  porcellana, 
daya  la  caravana : 

y  micra,  encens,  y  aiàbigas  aionuB, 
que  Is  faels  en  los  temples  oferian. 
Ara,  no  més  tè  ab  ellas  perfumada 
sa  cambra  de  plaher  l' amísfansada; 

y  pel  cruel  dictador,  6  la  suprema 
voluntal  del  Rey-turba,  1'  encens  crema. 


Mès  i  oli  dolor!  en  la  ptulada  bruma 
pèl  Samiel ,  de  las  bocas  iriatzinadas 
del  Ganges  randalós,  la  Mort  terrible, 
colradora  invisible, 

acompanya  ab  roméus  fills  de  Mahoma. 
Y ,  en  tn  sas  alas  extenent ,  delniadas 
deixava  las  ciutats  mes  popalosas ! 
{Senyor,  qw  Us  ideas  generosas 
acuUs  yamparas,  no  permetis  sia 
lo  canal  de  saInt  do  dol  la  vfa! 


Via  qae  'ns  dà  al  bressol  de  nostra  vida , 

carro  esplendent  de  la  passada  glòria . 

r  Orient,  íüüt  del  saber,  que  guarda  eHleras 

las  tradicions  primcras. 

L'  Occident  are  à  com|)artir  te  crida 

los  tresors  y  'Is  trofeus  <le  la  victorià, 

en  sa  Uuyta  gegant  ab  la  Natura, 

y  per  donarte,  ab  sa  moral  mès  pura, 

del  infinit  6  inmensitat  la  sonda , 

abrillanlant  las  pedras  de  Golconda. 
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Llorers,  palmas  d'  EUm«  lolus  y  liaoas 
ornia  del  rín  salat  la  vora  ardenta , 
qae  ja  enllassan  las  àiguas  de  &ero6polts 
colonias  y  metròpolis. 
Gom  los  camells  de  Uainfas  carayanas 
travessa  lo  desert  la  nin  valsEta. 
En  r  adnar del  Pell&h  vila  n'  es  nada; 
y  à  la  tprra .  de  sigles  allelada 
pèls  l)lanchs  pits  de  I.upala  y  dv  la  Liuna, 
ja  hi  arribat  la  nau  de  la  Fortuna! 
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LO  TÀSZÀlïL·  DE  P.FilirFiHGU.. 


¥  com  un  sagell  de  focb 
Llença  sos  raigs  derrerenchs 
Dels  barons  de  Sabaasona 
Sobre  '1  castell. 


Uu  vell  trobador  s'  asseu , 
Porta  I  arpa  à  son  costal, 
Porta  lo  cap  dcscoborl. 
Sos  llarchs  cabells  argentats 
Oreja  1'  vent. 


Xb  r  espitejant  claror 
Gonlémpla  1s  antichs  marlels 


i  Dttdaa  por  «I  caniíM»? 
Ora  jr  capen. 


1. 


Sa  cara  lo  sol  amaga 
Dafrera  \  nevat  Moiise.ny 


Al  cim  d' un  Uir6  vehí 
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Y  les  .cases  qn' aplegades 
Estan  dessota  llar  peu 
Com  en  un  yeiger  florit 
Esban  d' ancells. 


Lo  pobre  trobador  plora, 
Plora  llàgrimcb  de  fel 
Recordaiil  en  son  dolor 
Les  desditxes  d'  altre  temps, 
£n  la  vall  de  Sabassona 
Lo  las  nasqué. 


Son  |)art'  morí  eu  ta  guerra, 
No  com  caiihcn  los  valents 
Donant  ah  plafu-r  la  vida 
Per  la  Pàtria  y  per  lo  Rey , 
Mori  en  lluytes  miserables 
Dels  barons  fers. 


(Pobres  vassalls de'remeoça 
Per  menjà  un  mos  de  pa  sech 
Heu  de  xercolar  la  tem 
Fins  ab  la  sanch  que  hi  llençeu : 
Per  ço  lo  orfe  treballava 
Sens  pau  haber. 


Cn  jorn  conegué  a  una  uiua 
D'  uUs  blaus  y  rossos  cabells , 
Mes  que  les  estrelles  bella , 
Mes  pura  que  Is  angelets; 
Lo  orfe  li  jurà  fe  eterna 
Devant  de  Deu. 
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Lo  jorn  de  1m  noTÍançes 
ÀrribÀ,  per  sort,  lebent 
Camí  qae  &  l' església  porta 
Estava  cle  flors  cidiert 
T 1  poble  omplenava  1  temple 
Arrea,  arreo. 


iMesay!  los  goigs  de  la  vida 
Corren  pus  lleugers  que  'I  venl; 
Totdnna  lo  Senescal 
En  r  església  a{>aragué  ' 
Y  s'  enmena  la  nineta 
Cap  al  casteli. 


Al  sendemà,  ;  pobre  BúTíal 
Dormia  en  son  llit  etern 
Menties  del  poble  sortia 
Lo  maiestrncb  jovencell ; 
Les  llàgrimes  que  plorava 
Eren  de  fel. 

Passi  planes  y  monfanyes , 
Saltà  marges  y  torrents 
Tot  recordant  eançons  velles 
T  escampant  amarchs  íremechs, 
Tol  cantant  la  iristc  historia 
Dels  amors  seus. 


Axis  passaren  sos  anys, 
Y  al  vèures  ja  pobre  y  vell 
Yolgaé  de  sa  dol$a  pàtria 
OTÍrar  lo  sol  seré 
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Y  en  la  tomba  de  s'  aymada 
Morir  après. 


Per  ço  ha  pujat  al  turó . 

ço  Gontempla  1  castell 
Mentres  los  olis  se  fi  enoeneo 
T  '1  oor  se  li  mitx  parfex 
Reoordaiii  les  desveotures 
Dels  passats  lemps. 

11. 

Cansat  al  ti  de  plorar 
Se  ha  dormit  lo  trobador, 
En  r  ampla  <*ira  d'  un  arbre 
Recolza  sou  ardent  front.  « 
Mes  l'À  son  esperit  vetlla 
Perquè  'l  cos  dorm? 


Somia  qu'  esta  assegut 
Entie  miu  de  nabols  d' or, 
Sòia  sos  peus  té  la  feria» 
Demunt  son  cap  té  lo  sol 
Sent  que  k»  àngels  l' enlayren 
Poqnet  à  pocb. 


Com  mes  dels  mortals  s' allunya 
Mes  li  requen  llurs  recortí». 
L'  anima  cap  a  Deu  munta, 
Lo  cos  vol  tornar  ai  muu, 
Y  ab  tristesa  lo  contempla 
Per  darrer  oop. 
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Vea  la  plana  hont  s*  escolaren 
De  sa  infaiitesa  los  jorns , 
Reconex  les  blanques  cases , 
Les  arbredes  y  la  (bnt, 
Debades  lo  castell  cerca 
De  sos  senyors. 


Los  marlels  jauhen  per  terra. 
La  torre  es  an  enderroch. 
Mes  s*  aymada  està  en  las  rnnas , 
Lo  cap  coronat  de  flors 
T  ab  blanch  vestit,  sa  ren  dolça 
Diu  ab  amor: 


» i  Ày  vida  la  ineua  vida , 
«Qne  feliços  ahdiiy  som  i 
«Ja  en  tot  V  ample  de  la  terra 
«  No  hi  ha  vassalls  ni  senyors; 
«  Ara  Is  homens  s*  agermanen 
« Ara  la  pau  regna  sols. 
« i  Ay  vida  la  meua  vida , 
«Que  feliços  abduy  som !» 


Tant  bon  punt  veu  à  s'  aymada 
Llença  un  crit  lo  trobador , 
Dexa  son  seti  en  los  nnbols 
Tant  bon  punt  ou  aytals  mots, 
Mas  espabordit  rodola 
Fins  negre  fons. 
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Llavors  í^cs  parpelles  ohrn 
y  's  troba  iil  cim  d'  un  turó. 
En  r  ampla  soca  d' un  arbre 
Recolzant  son  ardent  front. 
Al  sentir  qne  vin  en  cas^ 
EselaCa  en  plors. 


Ses  ales  la  nit  dosplejia. 
Ja  lo  sol  del  tol  s'  es  [>ost . 
L'  ausell  calla,  lo  vent  vincla 
Los  pins  y  salzers  del  bosch , 
Una  campana  llunyana 
Toca  à  onieió. 


De  pl&  en  pla  y  de  timba  en  timba 
Retmyen  sos  pausats  tochs. 
Los  ou  y  son  plor  axuga 
Lo  consirós  trobador , 
Puix  li  apar  que  la  caiiipana 
Canta  exos  mots: 


«lAy  malestmgnes  níssagnei^ 
« Qne  gemeguen  sus  lo  jon . 
«Ja  vos  tranri  lo  bon  Den 
« D' aifnesia  vall  de  dolor 

«  Y  vos  portaré  i  la  terra 
«Ahont  trobareu  lo  repòs. 
«Que  en  la  paí  na  dr  les  aninu^s 
«No  lli  ha  vassalis  iw  !4cnyors.« 

Barcelona  setembre  de  1868. 

Pare  Hanot  y  Renart* 
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é9ym  oferta  per  la  exma.  DípaMMiiò  tfe  TarnisoM) 
( una  medalla  ah  Ita  armes  de  la  provlnela  y  ana^llra  d' or.  de  relleu  | 


BOMANÇOS 

DEL  GOMTJS  BARGSL·ONA 

EN  BERENGUER 
mmú  lo  Vèii. 


Digitized  by  Google 


BOMAMÇOS 

DEL  COMTE  DK  BABCELOiSA 

RAMON  BERENGUER 

ínoiíenat  lo  vell. 


En  BOD  llit  de  flaxa  ploma 
lo  Cmie  Bamon  donnia ; 
la  Comtesa  en  ell  sentada 
se  esforça  per  dexondírse. 
En  braços  d*  amorós  somni , 
que  del  cor  los  secrets  dicta , 
se  fa  nunci  1  mateix  Comte 
d'  allò  que  callar  deuria: 
y  de  propòsits  que  à  un  altre 
podrian  costar  la  vida, 
à  sa  muller  dona  Blanca 
la  nora  ell  mateix  arriba* 

Somniant  en  Ramon  parla : 
—Vos  seféa  la  esposa  mia , 
TOS  serén  qni  de  mas  glorias 
culli  '1  friiyi  de  mes  estima. 

Tol  r  amor  qif  en  mí  llameja 
per  vos  solsameui  respira, 
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que  son  la  mes  bella  dona 
qne  1  sol  del  comiat  trepitja. 

P^r  gosar  vostras  b»adas 
ma  corona  d' or  vendria , 
no  al  Papa  ni  al  Rey  de  Fraaya, 
als  moros  de  Moreria. 

Per  vos  jo  f;iré.  n'  Almodis, 
mes  y  tot  de  lo  posi  ble; 
repudiaré  à  dona  Blanca 
ma  muller  que  tant  m' estima. 

lles  déumen  vn'  altra  prova 
del  amor  qne  ab  mf  vos  lliga, 
sino  *m  mancaiin  las  foi^ 
per  esperà  'I  ditxos  dia.— 

Dona  Blanca  al  csc,oltarlo, 
caigudas  las  trenas  finas 
y  naal  ciiberla  d"  espalllas, 
del  llit  apieret  rellisca. 

Vol  creure  que  no  es  lo  Comte . 
qu  es  ella  la  qne  somnia ; 
vol  creure  que  sí  no  es  ella 
lo  Comte  Ramon  delira. 

La  mà  acosta  al  llnm  febrosa , 
sanglotant  y  enterbolida 
per  duas  ardentas  llàgrimas 
la  mirada  abans  tranquila 

Y  ofegant  nn  jav!  d'  angoixa  • 
que  '1  cor  mes  dur  partiria, 
lo  llum  acostant  al  Comte 
los  ulls  en  sa  cara  fixa. 

May  que  o  fes!  aquell  mormola 
--Àlmodis,  la  vida  mia ! 
y  nn  sonrf s  de  vera  joya 
sobre  sos  Uabis  se  pinta. 

Vàlgam  la  eren  del  Calvari! 


-o^  153 

eom  8i  d'  un  llani)  fos  feiida, 
en  tena  can  dona  Blanca 
en  blanch  al  tornar  la  vista. 

Al  crit  se  desperta  '1  Comte, 
salta,  cúH-la,  socors  crida, 
y  al  Tenre  entrar  las  cambreras , 
se'n  snrt  per  la  cambra  vehina, 
mormolant,  al  embossarBC 
al)  sa  capa  de  pells  linas, 
un  mol  (|ue  axis  ijogué  ésser 
un  precií  qu'una  flestomia. 


En  Sant  Gnigat  del  Vallés 
gran  repich  fan  de  campanas , 

que  ab  dona  Almodis,  lo  Comte 
Ramon  Berenger  se  casa. 

Prop  \d  [Mii  ia  t'ormiguejan 
los  cavallers  úv  nies  lama , 
En  Bernat  de  Claramnnl, 
glòria  del  comtal,  no  lii  manca. 

Ab  ell  lo  fogés  Vescomte 
Odnlart ,  oonTetsa  entaula ; 
de  cavallers  que  *ls  esooltan 
gran  aplecb  se  'n  es  juntada. 

•^En  mal  'hora,  Udulari  diu , 
casà  1  comte  ab  dona  Blanca « 
quant,  calent  lo  pa  de  bodas, 
ha  volguí  rcjjiul  M  la. 

Jo  sé  que  lu  iiiuller  nova 
sab  alraures  las  miradas , 
que  lo  que  I'  altre  lè  al  cor 
n'  Almodis  ho  tè  à  la  cara. 

Mes,  no  sé  perqoe  serà 
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que  Ires  vulUts  OKiridada  , 
ab  tres  repudis  que  us  porta 
d'  honrarnos  se  fassa  gala. 

Deu  YiiUa  qae  la  prudència 
del  Ck»0ite,  tant  celebrada, 
no  la  vejam  desmentída, 
qne,  si  las  novas  no  enganyan 
de  paït  Tolosa  vingudas, 
no  serà  sols  dona  Blanca 
quí  jílorc,  que  1  lill  d<'l  Tomte 
pot  sertambti  a  üu^d  ^iinas. 

—  \o  sé ,  respon  al  Vescomte 
Claramunt,  si  dcrh  rebatre 
Vofeusd  que  a  dona  Almodis 
de  fer  vostra  llengua  acaba. 

Mes  ab  tot,  si  del  consell 
de  nn  amicb  ns  yoleu  yaldre, 
per  pmdencía  no  'us  fen  Uengna 
de  las  inijumdencias  d'altres. 

Sé  qne  de  mestre  de  intrigas 
goséu  la  envejable  fama. 
y  que  alló  que  ningú  véu 
als  vostres  ulls  niay  s  amaga: 

Mes,  fet  a  parlar  tant  sols 
ab  la  fulla  de  la  espasa . 
no  'm  cnydo,  tenint  bons  punys, 
d'intrígas  ni  de  paranlas. 

Axis ,  oercàn ,  lo  Vescomte , 
qni  'ns  done  la  fé  qne  'm  manca , 
qne  tot  sot  jo  m*  aoonseHo 
per  no  penedí  ab  los  altres. 

Respon  a  n  axo  lu  Bisbe 
que  à  r  hora  prop  d'  ells  passava 
—  Senyors,  hem  vingut aqni 
k)  Comte  sols  per  honrame. 


-<^(    I,').')  )%o- 


<£ntreni  dins  lo  temple  dfltàcbs, 
y  dexéu  rations  pesadas, 
qae  allò  serà  qae  Deu  volia 
malgrat  À  Uengnas  y  espasas. 

T  al  rompre  lo  sò  de  1'  oiga« 
loB  oavaUers  se  'n  eatiavan 
al  temple  per  I*  una  porta, 
per  l'altra  al  sorli  una  dama. 

Paiiia  cfue  dihenl  s'allunya 
presa  de  follia  estranya: 
— Es  mi  s  Ih'!1;i  que  pas  jo, 
4  mareia  del  cor,  aydaume! 


Fa  TÍBt  anys  que  dona  Almodk 
ab  lo  Comte  's  maridi; 

dos  bessons  y  dnas  ninas 

son  lo  fruyt  d'  aquests  vial  anys. 

Fa  vint  anv^  r|iie  dona  Blanca 
plora  fel  si  vol  plorar, 
y  en  braços  d' una  altra  mira 
lo  marit  que  estima  tant. 

Sens  qae  hajan  pognt  aydarla 
escomnnions  ni  llegats, 
que  sobre  1  t&lam  del  Comte 
ha  Uançat  lo  Pare  Sant 

Que  plori ,  que  dona  Alraodis 
ab  sos  fills  esta  ju^íant: 
ja  petoneja  a  las  ninas, 
ja  petoneja  als  infants. 

Y,  sens  cuydar  de  que  puga 
à  en  Pere  Ramon  fer  mal , 
din  à  las  nínasi,  R^inas , 
y  Comtes,  à  sos  germans. 
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V  odi  que  lo  cor  rosega 
de  'a  Pere ,  s' ha  anat  Tent  gran ; 
mals  oonseUs  i  can  d'orella 
qoe  ni  doDés  no  ha  maneat, 

T  lo  Comtat  per  qo  perdre 
de  n'  Àlmodis  per  las  arts, 
sanehnants  desitjós  de  Tera 
pnnyintlo  sens  tre^a  estan. 

Una  nit,  de  sa  niadastra 
lo  donzoll  pres  cnmiat . 
sobre  I  liil  lionl  se  rexolcn 
s'estreny  lo  cor  ah  las  mans. 

Prova  d'  amaynar  la  força 
del  desig  qne  'I  va  guanyant, 
y  en  808  esforços ,  li  pnjan 
de  sopte  las  sanchs  al  eap. 

Del  Uít  febrosench  se  llanxa , 
pren  son  arabescb  punyal , 
y ,  c^go ,  de  dona  Almodis 
dins  la  cambra  so  rebat. 

Los  patges  (jue  à  son  pas  troba 
enrera  espantats  se  fan , 
la  Uuna  s' ha  retirada 
de  guaytar  pels  finestrals ;  ' 

La  Gomtesa,  quan  véu  que  entra 
los  cabells  tots  erissats , 
saltantlí  *ls  ulls  de  la  cara , 
del  flrontlasuor  rajant, 

Pi  (I va  d'  arrancarli  V  arma 
que  mira  brillà  en  sas  mans , 
y  bategant  ab  los  lorças 
de  la  mort,  en  terra  rau. 

Lo  crit  que  fa  dona  Almodis 
ressona  dins  del  palau: 
tot  seguit  també  hi  ressona 
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io  |)lor  dc  sos  quatre  infaats. 

Al  sabcrho,  dana  Blanca, 
lot  wgait  s' ha  agenollat... 
dins  los  cors  hont  la  fé  arrela 
la  venjança  no  hi  cap  may. 


—Om  l'iirt^ra  do  vint  luyadas 
pogués  eriipremUr  lo  mon. 
per  fer  que  dexés  tot  d'  es^ser 
lo  qo'  estat  en  vint  anys  fou ! 

De  bon  grat  jo  donaria 
Ullastrell,  Cervera  y  tot, 
la  Sen  nova,  qne  es  la  joya 
de  las  mevas  la  millor. 

T  &  ésser  poeb,  sense  recanne 
las  trenta  mil  doblas  d' or. 
que  'l  Rey  moro  de  Sivilla  • 
en  present  me  envià  nn  jorn. 

Mes,  la  mort  de  dona  Almodis 
per  mon  fill  Pere  Ramon, 
no  seria  com  ha  d'  ésser 
lo  mal  qne  'm  darà  la  mort. 

No  'm  recaria  com  ara 
de  l' hora  qne  engendrat  fon , 
d' haver  sa  mare  estimada, 
de  que  nn  Sant  m' haja  dat  nom.-> 

Axis  se  planyia  M  Comte 
desprès  que  'n  Pere  Ramon 
fou  partit  à  las  crcuhadas 
per  guanyar  lo  seu  perdó. 

Dona  Blanca,  ab  qui  altra  volia 
casà  1  Comte,  fent  recort 
dèi  eonsilí  de  Girona , 
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carinyosa  axis  respon ; 

—Mon  marit ,  per  qué  maUrvo^ 
aumentant  vosUas  dolors? 
ino  hi  ha  moros  &  la  ratUa? 
axeipiéii  Tostres  penons ! 

Anaa  alli,  y  de  tomada , 
lo  poble  que  tant  qb  to!  , 
mostraià  lo  nolt  qn'  eslama 
Tootre  afany  y  vostre  esforç. 

i  No  'us  plau  la  guerra?  donchs  vinga 
lo  cavall ,  vinga  'I  Íalc4^... 
dret  los  pinars  de  la  selva , 
monters ,  féu  souar  los  corns. 

^Tampodi  os  plau  la  canera? 
en  mos  bra^oe  hi  ha  V  amor; 
ditxosa  si  puch  consegre 
qo*  en  ells  hi  tiobén  consol. 

Si  per  cas  no  li  trobessin 
tenia  quatre  fills,  Senyor, 
quatre  fills  de  dona  Almodis , 
tots  rossos  com  un  fil  d'  or. 

—No  me  'o  parleu ,  diu  lo  Comte , 
dels  tills  que  ara  'm  restan,  nó; 
entr  'ells  bè  podria  haverhi 
qni  un  jorn  nos  matés  als  dos. 

Parlenme,  si  'ns  plan  lo  ferho 
de  Den ,  lo  millor  consol , 
que  no  vnll  de  més  cnydarme 
en  tant  que  mdr&  la  mort. 

Quant  arribada  ja  sia , 
solfTr.iuine  al  claustre  nou, 
quant  nii'.-^  prup  la  portalada 
de  la  església  tant  millor. 

No  'Is  digueu  pas  lo  que  'm  mata 
als  quatre  fills  del  meu  cor » 


^(  159 
per  descans  dels  pairicidas 
fenies  dir  una  oradó. 

Si  fessin  tan  satatas  obras 
&  Deu  pregaré  per  vos. 
—No  las  faré  pas  lo  Comte 
que  db  vos  vull  morirme  jo! 


Fnmcescli  übach  j  Tinyete. 
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EN  JOAN  crespí. 


}  Qui  deu  que  |>acb ! 


1. 


Fou  inoll  lletja  inalafoU 
r  agafarlü  d'  adormit: 
de  sorpresa  1'  a^^alaren 
à  mestre  Joan  Crespi , 
cara  à  cara  no  porien 
tots  los  nobles  mallorqoïn» 
que  'l  cap  de  la  Germania 
be  valia  per  deu  mil. 
i  la  Torre  ee  l' emporten 
à  les  Tosques  y  de  nit, 
y  allà  'I  dexen  en  tenebres 
lüs  seus  Govarls  encmichs, 
fermat  ab  íortes  cadenes 
com  si  fos  un  lladre  vil. 
Malafeta  com  aquexa 
no  's  veurà  ni  s'  era  vist... 
i  Pel  cel ,  que  no  'u  mere^LÏa 
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1'  hoürat  perayre  Crespí ! 

No  fou  handoler  ni  lladre 

ni  lampoch  fon  assessí : 

fon  menestral  qae  fent  feyna , 

traballant  de  dia y  nit, 

ab,  proa  feines  mantenia 

sa  pobre  muller  y  fílls ; 

es  aquell  que  à  casa  seua 

deya  als  gremis  una  nit: 

«— Finsà  quant  ;oli  ;j:ent  honrada! 

«tanls  d'  insults  hem  do  sofrir? 

«Son  Ics  carregues  fexagues, 

«tant  de  dret  may  s'  era  vist ; 

«per  pagarbo  tot,  no  ^ns  tiasta 

«lo  nostre  jornal  mesqni. 

«Prest  veurem ,  si  axò  no  mnda , 

«com  se  moren  nostres  fills 

«com  aucellets  sense  plomes 

«que  's  moren  de  t'ret  al  niu. 

«iNo  basta  axo,  perquè  encara 

ude  mes  à  mes,  tots  los  ríchs , 

ttcom  esclaos,  perquè  som  pobres, 

«À  tots  nos  vnllan  tenir  ? 

«Si  no  fem  com  4  Valencià 

«vergonya  pels  mallorquins* ! 

«tQni  deu  que  paeh  I  Tots  los  homens 

«son  germans  en  Jesucristl 

aÀlsemnos  d'  una  vegada , 

«coratge  y  honra  tenim , 

«si  no  s'  arregla  a  les  bones 

«que  s'  arregli  ab  esclafíts: 

«ans  de  viure  entre  cadenes 

«molt  mes  pieferescb  morir !— » 

Quexes  justes  com  aquexes 
no  merexenmort  tan  vil 


com  la  mort  que  volen  darli 
los  cavallers  mallorquins. 
Àlsà  'n  RoBseUé  J'  espssa, 
hi  hagaé  avalot ,  molts  de  crits , 
molts  de  espants  y  oorfegudes... 
Lo  culpat  es  en  Ciespí: 
per  ço  diuen  tots  los  nobles 
u— Gràcies  à  Dèu  que  'I  tenim! 
«Lo  cadafal  que  s'  axequi , 
«que  'smoli  1'  cyna  M  botxí , 
«que  cayga  '1  cap  del  perayrc, 
«qne  axis  qne  cayga ,  tenim 
ala  Germania  eteapsada 
«y  estàm  fora  de  periUl» 

Pres  iiiiis  la  Torre  de  1'  Àngel 
fermat  de  peus  y  de  mans 
pensatiu  està  el  perayre 
de  prop  del  Forn  del  mercat. 
Per  ciutat  s'  estén  la  nova, 
tolbam  parla  d' aqaet  cas , 
&caa  d' orella 8*  ho  dinen 
ben  trists  los  agermanats, 
y  à  la  casa  del  perayre 
sa  família  te  tancat. 
jDeiiiu  1  liidUüi!  i  Demà  'I  raatan! 
diuen  trists  los  menestrals, 
y  s*  estén  aquexa  nova 
ab  la  prestesa  del  llamp. 
Los  germans  Coloms  plorosos 
y  mes  que  trists  enutjats 
^Qué  's,  quó  'm  de  fer?  Se  demanen: 
^\  Salvemlo!  — ^Cómt^No  'u  sé  pas! 


Peiisetius  1'  Ull  clavant  V  altre 

mans  creuades  y  cap  baix 

s' estàn  hores  y  mes  boiCB 

sentíntse  desesperar* 

Entra  an  home  à  la  botiga 

y  dia— Bon  dia  y  bon  any. 

—^Qné  Tolenf  los  dos  responen , 

lo  bon  home ,  que  eereaat 

—Qui  's  en  Colom  harretór 

dels  ilos  que  Iciich  al  davant  ? 

—Jo  so  'I  mestre,  iqné  'u?  fa  falta? 

— Mcslre ,  ab  vos  lie  de  parlar. 

— Podeu  parlar  all,  qn'  est  home 

es  en  Franoesch ,  mon  genn&. 

—Fort  parlaré,  qne  sentírho 

pot  qui  sia  agermanaL 

De  r  alta  Torre  de  V  Àngel 

so  esearoellér  fk  vint  anys. 

— Vos!  |oh  Deu!  Parlau  de  pressa! 

l  Qué  ía  1  pres  nostre  germà? 

—Si  r  alUí  Torre  vollada 

no  'stigués  de  bons  soldats, 

si  de  guaytes  sempre  alerta 

no  'stàs  plena  oomestA, 

ja  en  Crespi  escapat  hauria, 

jo  ja  r  hauria  amollat, 

qne  avorresch  també  los  nobles 

y  estim  molt  los  menestrals. 

Demà  den  morir  en  públich 

en  aíronlús  cadafal. 

«—Ves,  m'  ha  dit,  cerca  'Is  Coloms, 

digals  que  iii  rnatan  denia: 

que  M  morir  no  'm  dona  pena 

puix  la  causa  es  noble  y  gran; 

qne  cent  vides  donaria 
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per  la  nostru  Uiberlat : 
que  à  trcnt'  anys  la  mort  es  dolça 
si  's  fa  ia  vida  d'  esclau. 
Ye§,  corra ,  y  dfga  'Is  qa'  alepe 
jo  'acamparia  ma  sanch 
cara  i  cara  ab  bon  coratje 
contra  los  nobles  llnylant . 
mes  que  'I  morir  en  paliiml 
trist  me  tó  y  apesarat: 
que  'm  dona  tristurn  y  pena 
morir  com  à  criminal . 
puix  si  hi  mnyr,  no  sols  sens  pare 
qneden  mos  pobres  infants, 
•  qne  sense  pare  y  sens'  honra 
mos  pobres  fitis  romandràn. 
Dtga  'b  també  qne  '1  perayre 
per  no  mori  'n  cadafàl 
ía  temps  que  resolt  hauria 
(lexarse  morir  di^  fam 
si  no  fos  lo  suiridi 
per  1'  Altíssim  condamnat. 
Diga  'Is  que  de  mort  tan  lletja 
salvin  son  amicli  si  'Is  plan : 
qne  no  rnW  qne  'm  dongan  yida, 
qne  mort  ab  honra  'Is  deman.  -  o 

Callà  aqai  l' escarçellcr 
ab  los  nlls  ilairrimejants . 
trists,  pensetitis  no  rosjKíneu 
ni  parlen  los  dos  germans. 
—Coloms  ,  m' en  valx  h  la  Torre , 
equina  respost-a  'm  donan  ? 
—No  'a  sé !...  diu  lo  barretér 
'  pesares  y  amohínat ; 
mes  en  FTancesch  ab  coratie 
diu  resolt :— « Amich .  anan : 
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pojau  depresM  à  la  Torre 
y  al  que  Tolen  escapear 
dígaulí  que 'n  lo  patíbul  . 
afroniós  no  hi  morirà 

111. 

Molt<)  ^ont  !ii  ha  ii  la  plaça 

palihul a  V  entorn, 
lot  es  geni  per  ias  teoladest 
per  finestrals  y  balcons. 
Prou  tem  lo  visrey  qne  M  poble 
no  moguí  algnn  ayalot, 
pníx  per  carrers  y  per  plaçes 
bi  te  soldats ,  y  no  pochs , 
que  's  passejen ,  van  y  venen 
ben  armats,  sols  per  íer  jwr , 
mirant  de  reu II  al  pohle 
qae  s*  aplega  devant  Cort ; 
y  engroxantse  y  fent  onades 
ab  fonda  y  sorda  remor 
s' enTé  de  la  Calatrava 
y  arriba  fins  &  ne  *l  Born , 
mentres  tríales  les  campanes 
pausades  tocan  ft  mort. 


Cap  à  la  Torre  de  T  An^ícl 
fa  via  la  processó 
de  soldats,  frares  y  jutjes 
ab  lo  saix  per  fe  *l  pre^. 
No  hi  va  n  botxí  qne  *ls  espera  ' 
dalt  del  cadafal,  plorés 
ab  la  cara  *ntre  les  mans 
assegut  sobre  'I  piló. 


tíotxi  y  poble  tols  ploraven 
y  reyen  ios  nobles  tots 
mirant  al  miiK  de  la  pla$a 
lo  eadafiíl  afnmtús, 
dreto  daneia  ks  oortines 
y  bells  vidres  de  colors 
dels  6iiestFBÍs  7  finestres 
de  sos  palaus  grans  y  fosebs. 


Ja  dins  la  Torre  de  I'  Àngel 

s'  on  lo  cant  religiós 

dels  Trares  qne  Tan  à  treure 

lo  trisi  condanmal  A  aiort: 

dret  aqnet  ascoita  Is  frares' 

que  canten  &  son  entorn ; 

d*  nn  en  un  à  tols  los  mira, 

los  observa  apoch  &  poeb 

com  si  cercés  tina  eara 

concfíuda...  Casi  ii  tots 

ja  'Is  ha  iniral  lo  pcrayre 

quant  defalleix :  ah  horror 

mira  Ms  jatjes ,  esgiayat 

queda,  inmòvil,  fret  y  grodi , 

qaant  per  la  rexa  la  plaça 

ven  plena  de  gom  k  goia , 

y  lo  botxí  qner  espera 

reooliat  sobre  1  piló. 

«— {Dèn  nèa  I  diu ,  ja  no  *8  recorden 

de  ml  los  germans  Coloms ! 

i  Moriré  com  si  fos  lladre ! 

i  Gom  an  vil  facinerós!— » 


Pregona  H  satx  la  sentencia , 
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10  poble  clama  ;  Perdó ! 
À  la  sentencia  1  perayre 
r  ha  *8coltada  sense  por. 
Ün  ftaie  de  par  darrera 

11  din  baix  dos  6  ties  mots. 
£11  reviu  y  diii~«Bon  pare, 
no  m'  espanta  aqucxa  mort, 
abans  (V  o\ir  a  la  plaça 
volia  rehrc  est  consol. — » 

Al  Iranciscà  lo  perayrc 
ia  molt  llarga  conressió, 
ab  Ten  baxa  *ls  frares  resen , 
los  soldats  drets  com  à  tronchs 
prop  dels  jatjes  no  's  remenen , 
del  poble  s*  on  lo  remor 
y  ab  yen  trista  les  campanes 
pausades  toquen  à  mort. 


i  Ja  ha  arribat!'  hora!  n<;Tallen 
de  la  torre  'Is  esglahons : 
lo  perayrc  y  lo  bon  frare 
parian  baix  com  companyons: 
nengú  sent  lo  qn*  ells  dos  dinhen , 
que  no  *n  sentin  es  millor. 
Qnant  son  &  mitjan*  escala 
din  lo  condamnat  à  mort: 
— coralíçe ,  amich ,  ara  's  hora ! 
i  Fins  al  puny !  No  tcnfías  por. 
— Adeu,  Crespí :  mor  ab  honra  1 
—Que  Deu  vos  do  bona  sortí — 
Y  axó  dit,  alsa  lo  frare 
la  ma  dreta,  y  ab  un  colp 
clava  al  perayre  una  daga  • 
{ lins  al  pnny!  al  mitx  del  cor. 
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AstoriU  tollioiii  SC  iíira  . 

fulx  corrent  lo  matador: 

y  en  Crespi  d'  esquena  n  lerr». 

ja  'n  les  basques  de  la  mori, 

ab  vea  fonda  y  apagada 

díQ  —I Gràcies,  Francesch  Ckilom! 


Març.— 1810. 


Bamon  Picó  y  Gampanar, 

de  Pollença  de  Hallorea. 
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NOTA. 


L'  autor  del  preseol  lammç  deu  fer  prcsoilqiM  li  mori  d'  m  Isu  Crespà,  perajíe,  cap  de 

la  Gcrmnno  dt-  Mallorca,  et  misterinf».  I'ns  suposen  que  prics  v  sentenciat  à  mort,  fou  ecse> 
cutal  dins  la  Torre  de  l'Àngel, que  li  servia  de  presó.  Alires  ditiben  que  (Msat  pres  [>olf  mateMt 
agermaoaU  lo  maU  co  Fraoccscb  Colora ,  germà  del  faniòss  Joaaol,  dins  la  matcia  Torre. 

D'aqpKSe·  dies  «ontnrie·  opinloat ,  mes  Ó  awny»  tandAde»,  I'  «nior  dd  jfnmui  rmm^  n'  be 
pres  lo  qae  be  li  lia  aptieiat,  per  irribar  al  deseallat  dranàtieli  del  ranuinç,  que  ao  *s  ms  que 
pura  {■venoid· 
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LO  PEMÒ  SE  LA  TERRA 
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LO  PENÚDELATERRA. 


Clavat  à  ta  pedra, 

al  cim  del  castell . 
io  ^\  V  il-lunuua, 
lo  fa  moure  'I  vent : 
com  r  or  ne  grogueja , 
com  sancti  es  vermell. 


Quins  temps  aqnells  eran ! 
Ay,  quins  temps  aquells  1 


Tansiestiamoitaiia, 
comsi  xafctches, 

per  çó  fueteja , 
cantant  ab  lo  vent , 

las  gestas  gloriosas 
de  nostre  lemps  vell. 


Quins  temps  aquells  eran ! 
Ày,  quÍDS  temps  aquells ! 


Ja  no  da  las  barras, 
com  ans,  à  parells: 


Fmrm  pa  novell. 
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tampoch  las  dn  drotas, 
siflolsdega^fiell; 
per  çó  trist  s^  an^ra 

y  axí    va  planyent: 

Quias  temj>s  aqiRll^  eran! 
Ay,  quins  temps  aquells ! 

l\y.  ma  terra  ayniada! 
^.por  qiR-  ho  ha  fet  Deu? 
Exa  grossa  pena , 
^per  qué  la  passem  ? 

p6  despert  vetllo , 
sí  dormen  los  meus? 

Qqíds  temps  aqaells  eran  i 
Ày,  qoins  tempe  aqnéllsl 

De  podé^eslà*  en  vaga 
no  *m  donavan  temps. 
Per  dnrme  à  las  llnylas 

no  lli  pensa  van  gens. 

Olorias  y  fadipas 

tot  anava  enseinps. 

Quins  temps  aquells  eran  1 
Ay,  quins  temps  aquells  1 

Per  mí  tremolaren 
mesdeqnatrerejs; 
los  'nemíebs  al  veníem 
ftigian  eonent; 
totmeeonexia, 
la  terra  y  lo  cel. 

Qnins  temps  aquells  eran ! 

Ay,  quins  temps  aqaells  1 

Grechs ,  romans  y  moros 
han  cregut  mas  lleys; 


la  pols  de  las  bre^ías 

be  prou  que  'n  te  esment, 

tampoch  la  Victoria 

m*  ho  negarà  gens. 

Quins  tempe  aquells  eren  1 
Ay,  qnins  temps  aqnellsl 

La  pau  m*  era  angoxa : 
la  gaena,  dalé: 
costnm,  guanyar  sempre: 
traball,  dictar  lleys, 
y  gotx ,  dur  darrera 
per  patjes  cent  reys. 

Quins  temps  aquells  eran ! 

Ay.  quuis  temps  aquells! 

Ara .  insi .  inc  migro 

d^  anyoransa  y  fel ; 

la  Ten  qn'  ara  *m  mana 

qnasi  no  la  entench ; 

la  gent  qa*  ara  *m  porta 

no  es  aquella  gent. 

Quins  temps  aquells  eran  1 
Ay,  qpins  temps  aquells! 

Alé  de  victorià, 
^per  qué  'iii  dexas  quiet  ? 
Axeca  en  la  terra 
del  conibal  I'  alé. 
La  lluyta  u)'  es  vida: 
migra  U  no  fer  res. 

Quins  temps  aquells  eran ! 
Ay,  quins  temps  aquells! 

Axi  1  penó  canta 
al  cim  del  castell , 

ÍH 
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axis  lo  poeta 
que  r  escolta  ab  greu , 
àsasjnstas  qucxas 
ne  Ytt  respoDont: 

Bons  temps  aquells  erau 
tornarà  aquell  temps. 

Ja  s'  atansa  '1  dia, 

peno,  viu  content. 

los  vents  que  s'  axixüan 

de  pau  no  son  veols, 

la  ltil)€rtat  plora , 

lo  poble  està  atent. 

Bons  temps  aquells  eran 
tornarà  aquell  temps. 

L**  alé  de  victorià 
serà  vassall  ten ; 

la  llibertat  plora , 

vindran  jorns  novells, 

remouràs'  la  sava 

que  joves  fa  als  vells. 

Bons  temps  aquells  eran 
tornarà  aqndl  temps. 

Tomarà  la  glòria, 

tomarà  *l  bon  temps; 

la  terra  bo  desitja . 

ho  anyora  ía  gent, 

la  llengua  ho  demana. 

ho  dicta  lo  seny. 

Bons  temps  aqiiHls  eran 
tornarà  *l  bon  temps. 

No  hi  hanra  mordassas 
per  lo  pensament : 
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los  genolls,  Ikclada 

sols  faran  per  Deu ; 

lo  coll  qa^  ara  s  com 

no  's  conrarà  gens. 

Bons  lemps  aquells  eran , 
tornarà  *1  bon  temps. 

Tornar&B  los  termes 

que  va  fixur  Deu. 
F/  amor,  nu  la  íumi , 
diclarii  las  Ik'vs. 
Granarà  V  espiga, 
farem  pa  nuvell. 

Bons  temps  aquells  eran. 

tornarà  aquell  temps. 
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REY  Y  LLEY. 


Dona  Elienor  de  Castella, 

del  Rey  d*  Aragó  1'  encís, 

l(j  iiiu  Ferraiidcl  breíisola, 
qu'  en  somnis  joyós  somriu. 

Tement  que  se  li  dcsperte , 
no  gosa  tombà  'I  respir, 
ní  tíHdre  una  escletxa  oberta 
ni  moure  Ms  plechs  del  vestit* 

Püig  es  tant  lo  que  V  esiima, 
que  s  diu  que  fins  pèi  maril 
r  ha  fel  dotar  ah  mcf?  vilas, 
que  pas  lé  V  Infant  per  sí. 

Ella  sap  prou  que  sos  pobles 
axó  de  boo  grat  no  han  vist , 
mes  content  lo  marit  tfnga, 
que  del  poble  pla  se  'n  riu. 

N'ull  sap  si .  nioíxuda  d'  odi 
ó  presa  d'  aiiiur  sens  l'i , 
vol.  empobrir  al  tillastre 
ò  cerca  enriquir  al  fill. 


•o^i  ÍHi 

Més  ^.còni  mal  pensar,  si  £n  Pere, 
sent  luíant,  es  prou  felís^ 
ja  qu' Vreu  de  la  corona 
SOD  pare  lo  fa  al  morir? 

Lo  qu'  ella  sent  qu*  est  no  'b  tíoga 
un'  altra  per  dexÀ'  al  nin ; 

mès  N'  Anfós  may  contraria 
de  la  Beyna  un  sol  desitx. 

Ja  Alicanl,  Murvcdre  y  Maella 
ha  guanyat  ab  son  enginy , 
y  Tortosa,  y  Bnniana, 
y  Xàtiva,  y  altres  vint 

De  qnants  al  Rey  aoonsellan , 

quoxàrsen  un  no  ha  sentit 
dels  irossos  de  la  corona 
que  va  escarbotant  pèl  iill. 

i  Qui  «ap  8i  encara  algun  dia 
podrÀ  £n  Ferrant  agrabir 
k  sa  mare  millor  cosa 
que  no  la  llet  de  sos  pits  I 

Debades  es  esperarho; 
permetreu  seria  nn  crim: 
los  graus  de  la  real  corona 
son  com  de  la  ma  los  dits ; 

la  corona  1s  primers  forman, 
forman  la  ma  Ms  altres  cinob^ 
un  que  'n  manque,  los  que  restan 

perden  força  ó  perden  brill. 
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La  Reyna  no  ho  ¥ol  pas  creure, 
mes  Valencià  ho  cien  axis 
y,  per  mes  no  GonsenCirho, 
a'  ea  àlsada  ab  gran  brugít. 

Del  Miqueiet  ab  lo  coure 
li  han  tramés  lo  bon  maii;... 
imalehít  só  de  campanas!... 
lo  son  ba  trencat  del  nin  1 

—No  ploreu ,  la  vida  mk,* 
besantIolaKeynadin, 
mès  4al  comú  la  cridaria 
no  ii  dexa  tomi*  à  dir. 

— Marit,  ^.íi  qué  s'  esdevenen 
de  vostrií  poble  los  crits? 
— linlier»  si  volen  saberho, 
▼08  prech  qne  vingan  ai»  mf.^ 

Bell  pont  qne  la  cambra  dexan , 
olèga  *1  Rey  nn  sospir 

y  En  Guillem  de  Vinalea 
los  iii  puria  tot  seguit. 

—  Maravellada  Valencià, 
Rey  N'  Ànfós,  parla  per  mí; 
mal.  Senyor,  vos  aconsellanl... 
los  nlls  a  la  llnm  obrin. 

Tals  donacions  havén  fetas, 

que  Ms  nostres  furs  n'  lian  patit: 
no  volém  cap  senyor  altre 
que  1  dels  regnes  tots  units. 


Tmydors  nos  fofséu  à  csser, 
dtthentitos  per  tals  camins, 
que  fen  lo  regne  tant  pobre 
com  à    Ferrandei  fea  rich. 

Mes,  Senyor,  por  mes  que  us  dolgií 
nosaltres  no  hi  consentim  . 
y  coydétt  qu'  hem  presas  midas 
abans  de  pujar  aqnl. 

Lo  cap  be  podréu  taUarroe 
y  fer  de  mon  cos  bocins, 
més  dels  que  'us  mal  aconsellan 

un  no  'n  restarà  de  viu. 

Sols  vos,  I'  ínlant  y  la  Ueyna 
seréu  salvats  de  morir, 
los  demés. . .  ó  ells  ó  1  poble : 
▼ejau  lo  que  decidiu.  — > 

— jAh  Reyna!  N'  Anfós  sospira , 
per  TOS  lo  qu'  haig  de  sentir!...— 
y  la  Reyna  mil\  plorosa 
mòs  que  dc  dol  de  despit, 

mormola  en  lo  seu  llenguatge : 
—No  voldria  tal  sofrir 
mon  germà  *i  Rey  de  Castella, 
sens  tallà  V  cap  à  qui  ho  diu. 

—  i  Reyna ,  Reyna ! — crida  ab  força 
lo  Rey  N'  Anfós,  estrcmini 
lots  los  vidres  de  la  » ambia 
d'  un  cop  de  peu, —advertiu 
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que  mon  poble ,  no  es  lo  poble 
del  Rey  aquell  qu'  havéu  dit : 

qn'  à  mi  per  Senyor  m*  estíma, 
com  jo  per  company  lo  líndi. 

Aneu,  («uiUcni.  l.i  justícia 
de  la  part  vostra  teuiu; 
vos  Juro ,  per  ma  corona , 
à  tot  preo  feria  cumplir.  ^ 

De  ]'  alogria  del  poble 
ab  r  atronadó  esclafit. 
Dona  Blienor  petoneja 
plorosa  r  Infant  petit: 

y  N'  Anfófi  besantia  à  n'  ella, 
plé  d'  irnor  li  diu  axis  : 
—  i  Qui;  millor  qu'  aquestos  besos 
cap  mare  pot  dar  al  lilil... 


Francesch  Ubach  j  Vinyeta. 
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EN  DALMAU  CRUÏLLES. 


iM  panalM  «  deaen  «Mieohlav  ab  to  fet,  en  altra 
flmefa  wria  meniida  y  falsia. 

( Cr^iea  del  rvy  Pert  I  ¥j . 


Pels  «Dooiitonis  de  Nadal , 
dins  la  sala  del  Consell 
aplegats  estan  los  Komens 
qne  han  isosat  fer  cara  al  rey. 

No  68  per  terli  rehellía 
si  n'  lian  trot  fuMioni^  al  vent . 
00  es  per  fer  grcujc  à  la  vila 
que  ban  dos  portas  y  castells. 

Es  qa'  En  P^re  Is  tiepítjava 
y  eUs  no  volen  besar  peu», 
es  que  aquell  dels  fnrs  se  'n  reya 

y  que  *ls  scrve  volen  ells. 


1. 


-«-^(  lyi 

Pteb  encontoms  de  Nadal 
dins  la  sala  del  Consell 
aplegats  estàn  los  homens 
qne  han  gosat  fer  cara  al  rey. 

À.  la  pan  t  hi  lia  un  Sani  Cristo 
dessota  un  dusscr  vermell . 
ab  qnairtf  cihs  que  hi  cremaa 
y  ans  ETOngelis  oberts. 

Per  en  mítx  de  las  modlnras 
del  taginat  qne  fo  crens, 
penja  nna  corda  de  c&nem  . 
qne  ab  son  cap  lo  trespol  bes'. 

Mos  amunt  hi  ha  la  campana 
que  als  units  crida  ab  sas  veus: 
mala  nova  porta  sempre 
qne  '1  batall  bat  sas  parets. 

Àqnella  nit  ba  fet  fressa 
y  perfo  eslAn  en  consell 
en  Roiç  lo  de  Gorella, 

n'  Estorn  j  en  Pons  Soler, 

y  jiiristcs  vells  y  joves, 
tots  de  nomenada  y  pes, 
los  uns  pels  cabals  que  tenen, 
los  altres  pel  estament. 

Qnant  las  yespres  ne  sonayan 
ja  'n  venia  lo  darrer, 
n'  es  en  Dalmau  de  Gniílles, 

lu  quiu  uies  por  ne  ía  al  rey. 


Quant  ell  entrava  à  la  cambjra 
en  Joan  Sala  dú  la  ven,  • 
lo  qn'  eix  ne  tè  de  sabot 
en  Dalmau  tè  de  Talent. 

—  A  ra  ve  do  Çaragoça 
.  de  versar  sanch  a  pleret: 
son  germà  ja  os  mort .  y  diiihen 
qa'  en  s&  mort  eU  bi  sap  be. 

Tretxe  nobles  se  bí  penjaren, 
en  presó  encara  n\  bi  ba  mes; 
las  presons  d' aquella  terra 
vos  diràn  lo  nombre  d*  ells  (1); 

mos  SI  be  la  saiu  li  ue  corre 
no  perçó  està  satisfet ; 
▼ol  ^enjarse  de  Valencià, 
y  percó  à  Valencià  ve. 

iQné  faiém,  amicbs,  si  traca 
als  portals  que  clos  'baveni  ? 

Quina  resposta  fariam 
Si     cndressa  pariunicnt  ? 

Nostras  forsas  sòjq  minvadas, 
y  los  companys  foraners 
no  poden  trencar  del  setge 
lo  cordd  qne  aqui  'ns  reté. 

Mala  fi  fassa  qni  porta 

contra  nos  t^ils  aparells, 
mala  li  qui  ún  on  las  venas 
en  llocb  de  sanch,  verí  )  lèl. 
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Diu  qnn  vol  venjar  los  greujes 
de  quao  fou  nostre  algan  Cemps. 
Nostres  fars  que  alore  jiira?a 
ara  dío  qae  à  cremàls  Te. 

VolfisrraiiadeiaTila 
sembrantla  de  sal  desprès  (2). 
Vol  penjar  ikili  dc  rada  arbre 
lauta  gtíiU  com  paga  haver. 

Molts  cavallers  l' acoropanyan , 
de  pions  encara  mes; 
allunyar  aytal  congoiia 
ax6  sols  pot  ferho  D6q  , 

^.Ay  Corella  que  fariau? 

^,que  fhrian  vos.  Soler? 

Lo  consell  que  1  cor  vos  dicle 

que  '1  dongau  prompte  convé.--- 

Axí8  parlava  en  Joan  Sala 
ab  los  llavis  tremolenchs: 
axis  en  Dalman  Cmilles 
lí  respon  ab  V  nll  encès. 

—  Mala  lli^^a  ha  lel  la  lerra 
at>  aquest  de  (jni  parlem, 
i  Quin  pecat  hem  let  nosaltres 
que  'os  lo  donga  Dèu  per  rey? 

4Coni  podrà  ser  qne  bo  sia 
qui  ha  oGcidat  dos  germans  seus?* 
Recordens  dd  de  Blalloita  (3) , 
qne  finà  prou  malament. 
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De  las  Corts  de  Çaragofa 
ja  ni  'n  viill  quasi  (è  esment; 
mes  pensen  que  1  infiuit  laitme, 
noble  eor,  braii cavaller, 

cfii ati  SC,  va  ajeure  pn  las  Corls 
dos  butxins  hagué  aprop  seu 
per  matarlo  si  gosava 
contra  1  rey  alsar  la  veu  (1). 

Pensen  en  tot  quant  pot  ferne 
tot  pensant  en  lo  qu'  ha  fet. 
Sí  Unyteqi  y  Dèn  nos  deixa, 
com  à  soldats  morírem; 

* 

Si  al)  oli  üos  fiquem  on  tractes 
mort  (Ic  lladre  'ns  íarà  íer. — 
Àçó  dit,  Dalmau  s' assenta. 
Axis  respon  en  Soler. 

—Quan  lo  cos  es  flach ,  la  vida 
es  raqnítica  també. 
Nostras  forsas  de  minvada 
n'  estan  ja  fa  proa  de  temps. 

D'  Araíió  mals  ventí:  anihan, 
en  eix  re^uc  hi  laii  mals  vents... 
Nostras  arcas  ja  son  buydas. 
r-Mes  no  las  veynas  dels  çers. 

— Nostres  cors  ja  desfallexen.. . 
—Los  vostres  ser&n,  no  1  meu. 
—Nostres  olb  la  forca  oviran. 

—Perquè  als  combats  sòu  esquerps. 
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— Dalmau ,  voslie  cor  ofega 
lo  que  T08  dicta  lo  seny. 
--Seny  y  cor  abdoB  me  dinhen 
que  abans  d' entregams  al  rey , 

Val  nies  mori  en  Imia  lluyla 
brandant  coliell  dc  bon  tremp, 
que  no  penjar  d' ana  corda 
del  batxí  sota  dels  peus.  — 

Aqvestas  cruas  paraulas 
atardexen  lo  consell ; 

pern  'Is  mes  tractes  demanan, 
y  's  resolt  tractà  ab  lo  rcy. 

Ja  s'  ha  Tet  la  sort  per  sebrc 
qni  serit  lo  missatger. 
De  campiir  bè  son  otici 
aquest  ja  fa  sagrament. 

De  la  cambra  tots  se  n'  ixen» 
en  Dalmau  es  dels  darrers. 
Quan  la  porta  aprop  tenia 

s' iia  topat  ab  en  Soler. 

*     Ja  la  corda  li  senyala 
que  à  plom  penja  apropct  seu, 
y  axis  ab  veu  aspre  y  forta 
perquè  ho  senti  algú  à  mes  d' ell, 

li  diu :  —Soler ,  jo  'us  prometo 
que  ab  aqueixa  tracte  bauréu, 

recordéus  de  mas  paraulas 
mes  que  'n  sia  1  recort  greu . 
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vostre  sol  86  'n  va  à  la  posta, 
na  veorén  pas  l' any  nÓToU , 
ne  üfidién  collar  de  corda 
ja  que  dur  collar  voléa. 

II. 

Si  la  vila  s'  es  donada  , 
ell  lli  ha  entrat  dalt  de  cavall 
ab  molt  rica  companyia , 
ab  mantell  lot  d' or  brodat. 

A  la  Seu  ha  resat  missa. 
Vàlgam  Dèn  qni  va  &  resar! 

Quan  la  missa  iic  linida 
dès  la  trona  ha  predicat  (5). 

Quan  predica  el  rey  en  Pere, 
las  imatges  dels  fltars 
ne  sembla  que  s*  escruxexen , 
com  si  fos  r  esprít  del  mal. 

De  la  Sen ,  à  sa  ral  cambra 

huiil  j  1  r  estan  esperant 
ab  las  ma  us  agarroUula> 
dels  Units  los  pus  triats : 

Bona  cara  'Is  fa  quan  entra , 
millor  cara  un  pich  sentat, 
lo  mitjrinre  te  en  los  llavis, 
qnan  los  comensa  &  parlar. 

— Malifets,  se  'n  duhen  pena, 

criminoíos  heu  estat : 

vostre  crim  merciv  tres  rastichs, 

coltell ,  forca  ó  be  cavalls. 
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No  diréu  que  sò  mesqui 
si  la  pena  'us  fuig  minw. 
^Tots  sòu  nobles?  I^r  bonranros , , 
y ,  es  pocb ,  serén  escapeats. 

Mes  à  tü ,  vell  que  m' esgnardas 

iít  à  tít  y  dret  lo  cap, 

jo  't  concrli  ja  fa  molls  dias, 

malas  nits     lias  fel  passar. 

Pels  teus  fets  sí  l' oocidaTa 
donante  à  famolencbs  cans* 
8Í  '1  veri  de  mort  soplada 
en  las  yenas  empeltés , 

iiiiifíú  may  tc  'n  planyeria, 
pus  totlioni  lo  que  has  fet  sap. 
Del  i»asíHit  jjrou  me  'n  recordo, 
pus  d' esment  jo  no  'n  sò  escàs; 

mes  com  buy  joyòs  me  sento 
y  no  *m  vull  aspre  mostrar, 
tü  mateix  triat  la  pena 
de  las  Ires  qu'  he  nomenat. 

—  Per  no  veure  al  (lui  ara  iiijro 
qualsevf)!  pena  'm  plaurà: 
totas  tres  sòn  bonàs  portas 
per  anà  à  la  llivertat. 

SI  jo  fos  com  qui  m' escolta 
tant  pomcb  com  poch  Ueyal , 
la  mes  dolsa  triaria 

qu'  es  la  d  Cítóei  escapsal; 
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mes  oom  tíndi  bnn  pit  encara, 
si  1  cabell  blanqueja  ja, 
qualsevol  càstich ,  en  Pere, 
6,sí  voléu,  tots  plegats. 

Que  'I  bulxí  'm  pose  la  corda , 
que  'I  coltell  rac  llevi  'I  cap 
y  qae  mos  membres  s' estripin 
ab  la  foraa  dels  cavalls. 

De  la  mort  y  de  T  angoixa 
jamay  ne  sò  fet  molt  cas : 
si  la  mort  hagués  temut 
no  hauria  esposat  mon  cap. 

Ja  sabéu  lo  que  jo  penso, 
4  lo  que  vos  plasca  t'assau. 
^La demència  vol  qoe  tries, 
la  liey  no  vol  pas  triar. 

—La demència?  Lley!...  En  Pere, 

la  lley  ja  es  morta...  Fina  • 
quan  vos  aU  1  i  yna  que  al  cinto 
la  por  vos  hi  la  portar , 

nostres  fnrs  y  privilegis 
ben  no  fa  gayre  estripat. 
La  demència  va  condonre 
quan  al  món  'us  van  llansar. 

Preguntéuho  al  rey  en  Jaume , 

preírunléulu)  h  son  infant, 
als  nobles  de  Çarafioça . 
à  vostre  segon  germà . 


^(  200  )^ 

als  botxins  de  vostres  regnes, 
de  las  tombas  al  fret  jas , 
y  tots  TOS  diran,  rey  Pere , 
tots  y  totas  tl  plegat 

lo  qnc  *s  toma  la  clemència 

quan  píissa  per  voslras  mans. 

—  Oíi  Dalmau!...  oit  Dalniaul  Tria, 

créame,  fesbo,  no  'i  doldrà. 

'  ~Cap  meroé  de  TOS  Tull  rebre, 
mes  qne  al  ferho  'm  Tínga  dany.  — 
Lo  rey  se  mosi^  'Is  lla?is 
y  respon  barbotegant : 

—  Pus  que  lú  no  vols  lér  tria, 
seré  jü  '1  qui  triarà . 
seré  jo  qui    donga  I'  esma 
per  trobar ,1a  eternitat: 

A  senyalat  cavaller 
fi  senyalada  Ji  cal. 
Tinch  lecort  de  qne  van  fondre 
ja  fe  temps,  molt  temps  enllà, 

«na  caní  pa  nt  molt  crossa 
per  voslroíï  alors  r  ipilitlis. 
Si  'ni  ([nedava  la  rampana, 
no  senthi  vosaltres,  cas 

per  mi  Iftni  de  concíencia 
qoedarme  H  qne  no  'm  pertany. 
Pus  qu'  en  TÍda  es  estat  vostra, 

morts  y  lot  vostra  serà. 


-o^(  201  )^ 

Jo  iaré  que  la  despenjeii 
y  que  'n  fama  fos  metall ; 
un  glop  cada  bn  de  Tosaltres 
ans  de  morí*  engolirà  (6). 

En  Dalmau...  que?  T'  escruxexes? 
.No  sera  de  pf*r.  Tú  ra) 
que  de  la  mori  y  anfíoixa 
jamay  n'  lias  íet  gayre  cas* 

—  Por?  May. 

~Qne  *t  conmóti,  llavotas? 
^Qoe  m' horrorísa ,  digàu. 
Yenre  ao  cap  coronat  d' or 
ab  un  cor,  podrit «  de  fancb! 

En  las  ^Mltas  del  rey  Pere 
la  fi:roKor  s'  hi  es  escampat. 
— Com  que  seràn  las  darreres, 
no  *m  fan  res.  — 

If  alsani  la  mA« 

que  se  *ls  enmenin  ne  signa 

ab  los  ulls  guspirejant. 

mentres  baix .  moll  baix  rondina : 

— Esperit?...  si  tot  es  carn! 

4 

111. 

— Lo  novell  y  darrer  dia 
clarejaseréy  rohent, 
la  rojor  del  cel  lo  poble 

ne  sol  dir  qu'  es  de  mal  seny. 


■^i  201  )€-^ 

Llivcrtat  que  avuy  fiemegas, 
tornarà  per  tú  '1  bon  icmps; 
8i  ab  la  sanch  dels  martres  cieíxes, 
sancb  de  marlres  avay  béns. 

T  ara,  eypoea,  una  abrasBada! 
En  lo  (Tonï      faig  un  bes. 

Fc  tingàu  en  I'  altra  vida; 
(lait  del  cel  nos  trobarém.  — 

Na  Mercc  sanglota  y  calla, 
qu'  en  la  gola  un  nas  bi  tò. 
Lo  bütxí  ja  es  à  la  porta; 
los  soldats  a]  entorn  seu. 

~Ja  ha  sonat  l' hora  durreia: 

eii  Dalmau ,  'us  esperóni !  — 
Sola  dcixan  à  1'  egposa  : 
en  Dalmau  ne  suri  ab  ells. 

Allí  prop  hi  ba  la.gran  sala, 
en  mitx  un  braser  enoés, 
sobre  1  braser  ia  caldera, 
dins  d!  eixa  '1  metall  robent. 

• 

Nu  Morcc  com  folla  escolta, 
pus  res  del  que  passa  veu. 
De  sopte  un  fíran  crit  arriba, 
crit  que  '1  cor  li  juilx  parteix. 

Na  Mercó  c&o  esglayada. 
A  Dalmau  se  li  obra  *1  cel. 
Rey  en  Pere,  rey  en  Pere , 

ja  vindrà  '1  càstich  de  Dèu ! 


•o^  m  )^ 


(t)  Lo  rey  cn  sa  crAoiea  després  de  cooUr  la  jutticuí  que  feu  ea  los  UdíIs  de  tjara^oça,  a(c- 
geii:  y  per  kU  qu»  tos  genti  veetun  en púhHA  làfp^tta§  misericòrdia pt»IfM hmkmolor- 

foda  à  tot  In  rjrneral  d  Arnejó,  §U,  CaiWfm  glWdi,  gmi  ■liMrlOOldi·  41»  W^tM»  qiM  fUgM 

oorrc  U  sancií  de  unia  geoi. 

*    Frf>m  d'  cQUnlment  qw  b  riiit.it  fos  rremadt  f  dMtmilb  A  ««te  d» aal*       l·l  QM 

i4may  pcr;»oaa  ou  y  habítai.  (Cró.  dU  rey  Pere  /F^ 

^)  En  Jntimr  du  Uallurua  era  cusi  del  rey  Prri  y  al  onscmpscoayal.  Fiai  enloplide 
lloeliBajar  »hmv  ea  lo  fori  d'  una  brega  ua  alawgàvür  li  lluva  '1  cip  aptés  de  mori. 

4;  Nos  urdenam  que  Pere  Ximeuei  dc  Pomar  y  En  Gonzalo  dc  (l.isrLÜvi  csUguesseo  alt 
peua  del  dii  infant  per  ço  que  si  ell  se  iDoria  desordenadainept  vers.  Nos  que  lo  mausseo. 

(5}  Coetom  era  en  lo  tal  lej  fer  esta»  piMieaa  mgam  «U  nal·lx  bo  oonia  cn  sa  cròoiea : 
ails  haCni  també  en  la  aen  de  PéIím,  enl'aigleaiate  Banl  (alwater  de  Çaragoça.  en  l' esgleela 
de  Santa  Marta  w  At^lan  i  Mitaadiraa. 

(6)  Ni  bach  aiguii^  aU  quals  fou  donat  à  beure  de  metall  de  la  campana  de  la  Unió  quo  ha- 
vien feu...;  perquè  fo  josu  cosa  que  ai|uclls  que  1*  havIcn  feta  fw ,  befueiMn  de  la  liqnar  de 
aqnella  com  ien  fnsa.  ^  Crd.  dW  rsy  IVe  i  K;. 
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A  VALENCIÀ. 
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Ow  crit  si  pofoéf  teveriíi 
'pereeUeptadrlftJ·. 

« 

Perla  de  la  mar  gílada 

en  platja  d' arenas  d'  or , 
estrella  del  rel  caisiulii 
mitjans  Iríinf  do  I'  Arapò, 
Paradís  iW  la  ^Mírit  mora, 
( cl  y  sol  d'  etern  amor 
hontl'  ivem  es  primavera 
y  V  ayre  perfams  de  flors, 
hoal  las  nínas  son  hnries 
y  laseatrellelas,  sote; 
Valencià, 

ma  veu  escolta  qu'  ix  del  Ions  del  cor. 

Füia  de  romana  csUrpe, 
mare  de  cap<lalis  prohoms, 
per  eflser  del  Cid  conquesta 
mora  te  va  fer  la  sort, 
per  serho  del  rey  en  Jaume 

ho  Ya  fer  un  altre  cop ; 
per  mes  honorarte  encara , 
Vülfçué  que  sigues  tou  nom 
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DELS  POBLES. 


Lw  gvni  no  lé  pàtria 

Lo  geni  BO  té  pàtria;  per  tot  lol  mon  habita 

Y  tols  h»  cois  enieneii  sa  engojadora  ven ; 

Del  cel  desterrat  àngel ,  va  errant,  oosroopoiita, 
T  oom  per  tot  se  anyora,  ne  viu  per  tot  arreu. 

Del  solfíles  la  mortalla,  sa  llum  enllnomadora 
Com  llamp  ruent,  n'  esquinsa :  do  climas  molt  dislans 
Ne  porta  à  ilunyas  terras  doctrina  salvador», 

Y  de  esbarts  de  salvades  fÀ  pobles  de  germans. 

De  Den  sagrada  espurna,  de  ta  bellesa  essència. 
No  vín ,  no,  com  tos  homens  en  nn  etern  esglay ; 
La  veritat  eterna  sodottit  sa  existència 

Y  es  inmortal  com  ella ;  lo  j^cni  no  mor  may ! 

T>et  temps  tíii  la  velluria ,  cantà  ah     veu  i^tnlida 
De  Deu  las  maravellas:  y  en  mitj  dc  son  neguit 
Encar  avny  la  lerra  n'  escolta  embadalida 
Los  plors  de  Jeremias,  los  càntichs  de  Davit. 


£11  À  través  dels  sctííles ,  ab  resplaudcnt  llanterna 
La  lluin  de  las  ciencias  n'  ha  eslés  per  tol  lo  mon : 
•  Per  ell  encar  glatexen  en  la  ciutat  eterna 
Las  ànímas  paganas  de  Ovidi  y  Ciceron. 

Un  jorn ,  las  rojas  flamas  qae  als  eors  de  amor  encenen 
Feren  bmnzir  dos  liras  ab  tó  ensemps  dols  y  amarcli , 
T  avny  desde  sa  tomba  per  totas  parts  s' estenen 
Dosombras  gloríosas:  Petrarea  y  Ansias  Marcb. 

Cantuu.  dunchs.  uii  poelas.  Kn  dolsa  germania 
Juntaune  vostras  arpas  cn  un  cant  plé  de  amor. 
Si  1  geni  no  té  pàtria  ^.qne  hi  fà  qu'  eix  cant  ne  sia 
FUI  de  dístintas  parlas,  qne  hi  f& ,  si  surt  del  cort 

Gantau,  donchs,  oh  poctas.  De  tems  llnnyandanas 
Cantan  en  parla  estranya ;  lo  c^r  ja  vos  entcn : 

Com  trò  sobre  las  auras,  sobre  las  veus  huiuanas 
Mes  íorta  una  'n  ressona;  la  veu  del  sentiment. 

Gom  lo  simonn  qne  crema  ne  porta  à  las  palmeres 
Amors  de  sas  companyas  dins  an  bés  plé  de  olors, 
Encar  qne  de  molt  llnny,  vostras  veus  falagneras 
Lo  amor  &  la  bellesa  ne  porta  h  tots  los  cors. 

Vosaltres  sou  apòstols  que  prediqueu  veniu . 
Ne  sou  estels  que  brillan  quant  lot  se  torna  loscli; 
Per  endolsar  las  penas  d'  <íxa  vall  de  amar^íura 
Deu  vos  donà  armouías  com  als  aucellsdel  bosch. 

t 

T  À  exos  anoells  herroosos,  missatjers  de  alegria , 
Ningú  los  hi  pregunta  de  hont  venen  ni  de  hont  son »  • 
Fan  nin  en  tots  los  arbres;  tresor  de  melodia 

Sa  veu  per  tot  ressona  perquè  es  sa  palria  I  luoii. 
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Y  alegres  barrejantne  sa  ven  dolsa  y  senliíla 
Eosemps  córrer  ne  solen  ona  matexa  sort ; 
Festins  y  junts  cantai^ae  ne  passan  exa  vida, 
Festius  y  junts  canlantne  los  trobarà  la  mort. 

Canlau ,  donclis ,  oh  poetas :  evocant  la  memòria 
Dels  trobadors  qne  foren ,  donaiivos  vostras  mans, 
¥  vostras  veus  junUuuue,  sola  un  tlosser  de  glòria 
Feren  de  tots  los  pobles  un  poble  de  germans. 

Anicet  de  Pagès  y  de  Fni|p.  ~  De  Figueras. 
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PocUib*  que  ca  nia  II  ah  amiouiusa  lira 
La  Fé,  lo  Aínuí   1 1  Pàtria,  lo  f'och  diví  qu  iub|iira 

L'  enleniíaciil  del  hom'; 
Volcans  que  d'  entusiasme  féu  bategar  los  pobles. 
Aus  del  cel  devalladas,  qa'  ompliu  ab  vosiras  cobles 
Lo  mon  de  gom .  à  gom. 


Jo  ns  veig  solcant  V  esfera  i  oh  sombras  gegantinast 
Cenyidas  vostras  testas  de  violas  y  englantinas 

Y  TÒrdejant  llorer; 
A  las  eda^  futoras  cridantnc  à  la  victorià , 

Y  à  vostre  pas  deixantne  radiaiU  rastre  de  ^luria. 
Com  Üayre  1  aroiner. 


Jo  us  voi^'  l'iulíadalirvos  dcvant  las  maravellas 
Qu'  a  r  univers  cnjoyan,  y  ab  dolsas  cantareUas  - 

Lloar  à  son  Criador : 
Jo  us  veig  al  peu  dels  lemplci» ,  ab  cclcsliab  salteris, 
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De  nostra  fé  crísUaDacantantne  k»  misteris 
Àb  religiós  amor. 


Jo  us  veig  de  vostra  pàtria  plorant  la  sort  irada, 
Ai  contemplaria  trista  colltoroers  dogalada 

Àls  peus  de  son  bulxi : 
Jo  us  veifz  brdiídint  \  espasa  y  ulsaul  Iiíiiiir's  do  íiucrra, 
¥  al  chl  de  i  Deu  y  Pàtria!  lliurar  à  vostra  terra 

Del  JOU  del  Sarrahí. 

Hont  vulla.  que  jo  mire »  per  totas  parts  vos  trobo 
Gom  eixos  clacB  estels,  qae  llnen  dalt  del  globo, 

FÀros  de  nostre  port; 
T  à  vostre  entorn  los  pobles  s' ajitan  y  commouen, 
Y  aytal  com  als  profetas  en  V  avior,  vos  onen 

Xh  delitós  transport. 


Dos  mab  avuy  urumu  al  iioine  cu  son  deliri ; 
Mirar  moll  à  la  terra,  qu'  es  noslve  cementiri, 

Y  r  oblidà s' del  cel; 
Assedegat    abeura  en  gorcbs  bon  cria  V  viri 

Y  al  bríll  de  llums  terrenas  camina  al  precipici , 

T  r  gnayta  sens  recel. 

Odis,  rencors,  envejas ,  en  lo  sen  pit  s*  arrelan . 
Crits  d' estermíní  y  guerra  ab  bronca  ven  revelan 
Fatídica  maror: 

Y  apar  qu'  en  sa  follia  sols  oblidar  procura 

Que  aí^criiidiiab  siguercni  del  Gólgota  cu  i'  altura 
Per  uoslrc  Redemptor, 
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Vosaltres  pus,  poetas,  qu'  ab  armoniosa  lira 
Saben  tot  temps  encendrer  d*  amor  l' jirdenta  pira , 

Las  flamasdela  fé; 
Cantan,  cantaa  sens  treva  als  pobles  de  la  tena, 
HiiDiies  de  pau  ofeguen  eixos  clamors  de  guerra... 

També  jo  us  aydaré. ' 

•  « 

Jo  só  pohre,  cardina  qiir  per  liasarl  relilu. 
^ue  vostrrs  cants  rsníllo  al)  religiós  sigil-lo 

(Cercant  inspiració; 
Mes  en  mon  cor  hi  nia  lo  amor  a  la  liellesa , 
¥  bategar  lo  sento  avuy  per  esta  empresa 

De  pàtria  y  religió. 


4Qa*  bi  fik  que  la  tempesta  lo  blau  del  cel  cnbresca  t 
DemA,  mes  bell  lo  sot  pot  ser  bi  respUndesca : 
Cantem  la  germandat: 

De  nostres  eanls  y  feslas,  do  pau  y  poesia, 
Tal  volia  reviurà,  poetas,  alfíun  dia 
La  vera  lliberlal. 


Deésa  misteriosa  que  Kns  Dèu  glorilica , 
Qo*  ab  son  amor  pnrissím  al  bome  digniüca. 

Dels  déspotas  terror; 
Dels  pobles  oprimits  ventura  y  esperansa, 
Que  té  com  à  doctrina  del  born*  la  benanransa, 

Fer  temple  nostre  eor.  - 


Qn'  es  àliga  I'  poeta  que  lliure  sempre  voia 
Eü  milj  de  T  inlinil,  seré  vejenl  rodola 

Per  ell  la  tempestat ; 
Qn'  al  cel  tot  enlayrantse,  admira  y  reverencia 


^  -^--i  iU  j*^- 

Del  mon  tot  T  armonía,  de  Oèu  T  oinnipoteiiçia, 
L*  exçelsa  eternitat. 

• 

De  combatut  castell  las  torras  derruidas, 
D' bermlta  solitària  las  Tottas  ennegrídas, 
Ï/O  mnrrnorar  del  vent, 

\jo  llambreiíar  del  llamp,  la  vpii  de  la  cascada 
Del  tró  lo  terratrèmol ,  la  mai  eura^uliada , 
Tot  parla  al  pensitnicDl.  * 

¥  en  himnes  6  Uejendas  després  donantli  vida, 
Àrren ,  arren  Y  escampa,  com  grana  benehida 

Pels  camps  lo  llaurador; 
Y  ja  cante  6  gemegne,  sempre  en  son  cant  ó  queixa 
Per  tot  hon  troba  afectes,  arren  arren  ne  àéxà 

K  trofssos  lo  sèu  cor. 


La  pàtria  «'s  !ía  <*sliniada,  la  1»^  si  lu  i  íiKisa  íçuia. 
Lo  amor  es  sa  esporansi .  la  floria  sa  alegria ,  . 

Son  n  la  eternitat: 
De  santa  idea  apòstol .  ««s  sa  missió  divina. 
Pus  tot  cantant  pels  pobles,  los  pobles  encamina 

A  estreta  germandat. 


¥  tenen  jorns  de  festa,  y  s'  ayman  y  s*  admiran. 
Gom  los  moixons  8'  aplegan,  y  cantan  y  s"  inspiran 

N'Mílriíilsi'  (Ic  recorUï : 
V  al»  sos  canturs  aixecan  à  la  virliil  heli  temple. 
Dels  vius  à  la  mirada .  passar  fent  <  ora  exemple 
Los  liéroes  que  ja  iiau  mori. 


Digitized  by  Googíe 


H>#(  m  )^ 

i  Oh  trobadors  il-lustrcs!  en  los  recorts  dels  avis 
Avuy  tos  11*  Is  s'  inspiran ,  poiulenls  de  YOstres  liabis 
Per  lotas  parts  se  'Is  veu : 
•  Qu'  à  vostres  cants  ne  brollan  la  Uam  ]f  V  esperansa 
Qn'  À  imatje  dels  profetas  d' etefna  reeordansa 
Son  elejito  de  Dèa. . 


Cantan,  cantan,  pgetas,  pus  r  hora  es  arrivada 
De  predicar  als  pobles,  que  lo  renoor  degrada, 
i  Amor,  Pralemllatt 

De  nostres  cants  y  festas  de  pau  y  poesia 

Tal  volta  reviurà,  poetas,  algun  dia 
La  vera  llibertat. 


Antoni  Molins  y  Sirera. 
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Lemi :  La  ptlria  M  «OTM 1*  Dnlven. 

Ob  fills  de  la  bellesa «—nssciiCs  pera  cantaria; 
los  qui  del  cel  rebéien^la  delitosa  paria 

qne  Is  rors  m  h  somnioure  ab  son  accent; 
voFiin  '.  Davant  ma  vista — caiiUíu  a  vostra  mare! 
las  vüi?lres  veus  s*  enlcncn, — la  ym  del  ror  os  rlara, 
canteu !  Que  se  m' euduga— del  geni  lo  torreul ! 


Avall !  Que  no  's  deturi  !~Per  tot  lo  mon  eslengas; 
esbórrínse  las  fitas,— confdngninse  las  Uengas; 

qne  caygan  las  monlanyas  à  son  pas  (1). 
T  qnan  lo  sol  s^  aixequí y  en  V  borizó  aparegui , 
la  mare  rialleiai— i  sos  fiUeis  aplegui , 
y  Ms  fills  de  la  beUesa—se  donin  un  abràs. 


(1)  £oU!i)((u>à  aixé  en  Mm  ^cnlit  (igurai.  mes  que  en  ioa  scnlil  iilcial.  Mingu  mv»  aymaoi 
que  1'  «Olor  de  Im  naeioiuiliuu  y  de  U»  lleagas ;  encara  que  ell  :rega  que  lo  torreol del  gMi  w- 
bem  lat  nau  y  eonba  i  U»  «Itrat,  J«  que  to  gMi  na  lè  patri*  ■!  Ufl·iii  del«rniowl«. 
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Lo  cor  sols  t<'  una  pàtria— m  iis  limib  ,  lülimtó; 
son  esbdLedi  potent — per  viure  necessita 

lo  mon,  lo  cel,  T  abim ,  V  ample  Univers. 
Quan  fiOD  desig  s' aixeca, ^esfà  la  nuvolada, 
amunt,  amant  s*  enfila,— traspassa  V estrellada, 
als  peus  de  Dèa  arriba— y  en  V  infinit  se  pert. 


Quan  curra  por  i.i  !> m  .i  .  ^ujosa    engalana  : 
de  flors  y  do  duis  tiayre— omi)linlso  va  la  plana, 
do  loch ,  de  llum,  de  brill    onipla  lo  sol; 
sa  veu  que  avuy  es  dolsa— ab  I*  auccllel  ne  canta , 
demà  ab  lo  tró  's  barreja— y  ab  sa  feresa  espanta; 
tiemolan  las  montanyas— à  son  terratremól. 


Quan  en  V  abim  s*  enfonza— sa  crosta  obra  la  terra, 
à  son  poder  sotmesa ;— en  lo  sèu  si  V  soterra , 

y  generosa  *s  deixa  escorcollar. 
Los  seus  tresors  V  hi  mostra, — son  cor  encès  V  lii  ensenya, 
y  sas  cntranyas  du  ras— do  la  mes  dura  penya, 
s' estovan  ah  tendresa,— al  oure  *1  arribar. 


Es  esta  sols  la  pàtria— deb  fills  de  la  bellesa, 
dels  qni  en  son  front  ne  sentan— I*  ardenta  flama  encesa,- 

lo  focb  sagrat  del  geni  encès  per  Dèn , 
dels  qui  en  lo  cor  s*  hi  troban— F  amor,  la  ditxa  para, 

la  joya  y  V  esperansa ,— la  pau  y  la  hermostfra , 

dels  sentimeub  mes  nobles— la  platieutera  veu. 
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EDcar  que  1  cor  ae  ^  girí— Tm  la  foBBana  freda 
faoiit  janhen  noattes  pares  ,^boiit  lo  recort  nos  queda 

de  lot  lo  que  en  eslnion  I*  bi  fon  mes  grat; 
encar  que  las  cantnrias— sentim  de  nostra  mare, 

y  r  csbatech  dels  besos— sonar  en  nostra  cara , 
y  H  balandreig  dolcissini— del  brés  enjoycllat; 


encar  qne  las  paranlas— de  nostra  bella  a^mia 
omplert  lo  cor  nos  deUin— de  tendre  sMlengía, 

de  non  esbadallant  flors  de  V  amor; 
all^d*  all&darren^los  mars  qne  esferebelxen , 
darrera  las  montanyas— que  los  reyalms  parteixen, 
Itanson  *hi  ab  totà  V  ànima. -Ilanserobi  nn  tros  de  eor. 


Allà  Uinibè  -^^  o^tim;t~lo  llar  ó  la  cabana, 
també  I'  amor    endulien  — dels  avis  Ui  l'ossana, 

de  r  infantesa  hermosa  lo  bressol , 
las  dolsas  cansonetas— y  %  besos  de  las  mares, 
las  glevas  adovadas— ab  to  snor  dels  pares, 
lo  espay  en  qne  ^  ya  venre— lo  primer  raig  del  sol. 


Y  'I  sol  per  tol  daroja ; — ell  veu  ab  sa  iniiad  i 
lo  sorrcral  que  abrusa— la  brilli  );iiii  iílassaUa, 

la  vinya  piirnjji·lnsa  y  lo  desert, 
y  *ls  monts  que  ia  mar  íorma — y  'Is  monts  que  ía  la  roca, 
y  lo  lleó  y  lo  tign^— la  fredolica  fora, 
y  1  rosínyol  y  V  àliga— qn'  en  los  espays  se  pert. 
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Lo  cimeral  ne  goayta^·que en  lo  palmer  s' apila, 
y  del  abet  U  fNiDiia—  que  dreta  al  oel  s*  oRfila » 
lots  dos  Bígaanl  de  T  ésjteransa  1  port ; 
y  ab  lo  mantell  de  flamas—  de  sa  mirada  eneesa 
colon  deixa  à  la  lerra^—aootxa  à  la  bellesa, 
esguart  als  alls  ne  dona,  -  donant  esgnart  al  cor. 


Y  M  cor  DOS  csbatega — veyent  à  nostra  luurc... 
Dintre  sos  ulls  bennosoa— se  pinta  nostra  cara , 
dintre  sos  alls,  germana,  nos  ooneixéni. 

Bellesa,  verge  .para  I—Qae  nostn^  mans  enUaasin; 
si  *a  prívan  las  distancias— qnan  noaCrsa  con  seglassin, 
nostres  esprits  s*  aplegnin^y  *l  cantin  al  ensemps! 

Barcelona  SOde  Mara  de  im 

Jo86ph  Roca  y  Aocft. 
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Senyors: 


Va  a  runclourc  l.i  caUilana  festa  dels  Jocus  klüuals,  auy  dulzc  de  sa 
restauració.  Pareu  tòsiíienten  la  xifra:  (icscuvos  hé  'n  lo  que  representan 
dotze  an^  de  vida  ufanosa  eo  ple  setgle  XIX,  y  convindreu  en  que, 
si  no  son  dotze  argaments  sene  retop,  aon  dotse  argaments  de  brana  so- 
tidesa. 

Dins  curts  instants— puix  abusaré  tan  poch  que  puga  de  ▼ostra  atén- 
ció'-dins  curts  instants  cada  hn  de  vosaltres  se  retirar&  d*  esta  grandiosa 
sala,  afiílegat  per  inefable  ressò  de  bellesa,  de  bondat,  dc  joya  indes- 
criptible. . 

T  bé:  ^hi  haurà  cap  persona  de  las  aquí  congregadas  que,  al  salvar 
io  j)as  de  la  porta  íbrana,  *s  pre^ïunli  si  acaba  de  presenciar  la  feslacon- 
veuciüual  (V  uns  quants  il-lusos?  ^Ui  liaura  iiiiifíii  que,  la  ma  daiiiuul 
lo  pit,  csckuiar  pu^ïa:  « ;  Viva  llàstima,  à  fe,  (jue  cosa  lan  freiitil ,  tan 
«gaya  y  fresca  sia  mes  foeh-foll  (jue  veritable  foch ;  sia  mes  cosa  de  febra 
«que  de  ralió?»— No;  penso  que  no  succebiràó  no  succehiria  axis  segu- 
rament, ja  qnc  1  cap  resisteix  tant  mes  lo  malancólich  discurs,  quanta 
major  es  la  delectació  del  eor;  pero  encara  que  de  tal  modo  pensi,  vull 
escusar,  vull  allunyar  V  ombia  del  perill  y  permètrem  recusar  lo  testi- 
moni dels  presents,  recaptanlo  d' altra  banda.  -Axò  no  serA  en  cap  ma- 
nera ofensa,  ans  bé  peni  tots ,  y  especialment  pera  mí ,  que,  elegit  pe  Is 
bondadoses  companys  de  Consistori ,  no  sé  com  ferm'  hu  pera  no  reba- 


m  )€-^ 

xar  lo  bon  nom  del  sitíal  que  tincli  1*  honra  de  ocupar;  no  sé  com  fera)' 
ho  |>era  que  1  bon  dcsitx  snplesca  la  insuficiència. 

iXb  quin  piaher  tan  corall  tan  íntim,  miraria  tot'  hora  desant  meu 
la  sentada  de  pagcsalla  que  hi  veya  fa  una  pila  de  mesos!...   Era  una 

diada  plujosa,  y,  encara  que  cap  dels  circunsUints  Icnia  las  mans  en  va- 
íía,  escollüviui  ah  pciielraiil  atenció  y  innt  iccuUinienl  certas  roiidallas, 
alffunas  premiadas  per  anteriors  Consistoris.— No  pucli  descriure  1  bo 
que  lrol)avan  en  sentirme  llegir!  Los  liomcns  cahell-blanclis  senihla- 
vanjovencts,  y  'Is  joves  maynada  de  pociïs  anys. — Per  fi  la  Tosquedal 
me  precisà  à  tancar  lo  llibre,  després  d*  haver  aprotítadas  ah  avarícia 
las  dari«ras  uUadas  del  sol ;  mas  la  lectura  ^s  repetí  per  segona  y  ter- 
cera volta,  cada  dia  ab  nou  y  major  agrado,  cada  jorn  ah  nou  y  major 
fal-lera,  cada  vegada  ab  nou  y  major  anment  d*  auditori. 

Confesseu  que  motiu  hi  havia  de  sobras  pera  sentirse  ditxés,  tan  dit- 
\ós ,  que  no  voldria  pera  mos  com  patricis  esquerps  al  catalanisme  altra 
cosa  que  ucasiò  ú  ocasions  tendras  y  delitosas  com  aquellas. 

Emperò  la  cosa  no  podia  tjucdarse  axi ,  y  per  un  natural  lli^'anienl 
d'  idcas,  me  vegi  obligat  à  csplicar,  ab  quanta  senzillesa  pogui,  lo  qu' 
eran  nostres  Jocus  florals  catalans.  Gompèndrcni,  sentir'  lio  y  esclatar 
en  niostras  d'  alegria  cada  hu  al  seu  ayrc,  com  csdatan  quiscuna  a  sa 
faisó  las  variadas  poncellas  dels  jardins,  fou  obra  sopiada;  obra  qae  pot- 
ser no  's  resistiria  al  pinzell ,  mas  qne  se  resisteix  à  la  ploma  y  à  la  pa- 
raula; obra  que  jo  recordo  ab  massa  enterniment  per  atrevirme  à  pro- 
fanaria; obra  d*  aquellas  que  fan  Hagrimejar  de  pena,  pensant  qu'  en 
compte  de  memòria,  Den  no  *ns  ha  dat  un  cel  hont  col-locar  tan  suaus 
y  puras  recordanças. 

i  Ah!  cregau,  cregau.  Senyors,  qu'  esta  es  la  prova  que  cal  fer,  la 
esperiencia  que  cal  adquirir  pera  tapar  la  boca  als  niormuladorsdc  Itona 
y  de  mala  fe.  Losenv  íl·  l-  -  iliis  pol  enlbsrjiiirse,  la  joventut  e^^ludiusa 
pot  preocuparse,  nuís  lo  ^calil  popular  no  viciat  en  allò  (|ue  se  li  dema- 
na, jamay  ment  ni  ial-lex  may.  puix  es  franch  com  ta  aygua  clara  de  las 
fonts,  franch  com  la  rialleta  dels  nins. 

Feula,  donchs,  tal  prova  quant  us  llega  1  Als  pagesos ,  à  la  gent  sen- 
zilla del  poble  demaneu  parer  de  nostra  festa;  anau  à  una  terra  hont, 
com  en  la  meua,  las  mentidas  sian  mes  claras  que  las  pedras  preciosas, 
y  res  podràn  contra  vosaltres  ínjurías  ni  calumnias  dels  cnemiclis  de 
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uostra  causa  patrióiica ,  de  nostra  causa  uobtc  al)  la  noblesa  de  cent  nia^;- 
nats,  héroes  y  ciutadans  ramosos.  Si  us  proposaa  sorprendre  i'  esperit 
popular,  sa  ingéuua  manifestació  us  conYencerà  de  que  *l8  Jogbs  flo- 
BALS  responen  à  una  necessitat  del  poble  de  Catalunya,  y  apassionats  y 
no  apassionats  convindrau  en  que ,  per  mes  que  molls  ho  ignorin  6  fos- 
san  eom  aquell  qui  no  ho  sab,  aquí ,  cad'  any ,  pel  primer  diumenge  de 
matK,  se  fa  un  Ter  sufragi  als  dignes  progenitors  nostres  y  s' alsa  un  ge- 
nerós himne  de  confiança  à  1'  esdevenidor,  himne  que  's  tramet  ab  cre- 
ient inlensilal  per  tol  arreu  del  mon. 

V  esdcrenidor  he  dit!  y  ^qué  signilica  pera  nosaltres  semblant  pa- 
raula? lEs  cert  que  tendim  al  allunyament  social  y  À  uua  mena  de  viu- 
re ridiculment  csclusiva?...  Mentida  sembla  que  surin  oertas  meotidas; 
mentida  sembla  qu*  encara  se  ns  rebuji  la  justicia  que  merexem ;  à  nos- 
altres que  Yeyent  y  reverenciant  lo  seny,  la  ma,  y  U  divinal  sagell  en 
cada  nou  progrés,  estímam  aquest  per  lo  que  de  sí  val,  y  perquè  axis 
com  la  tramontanada  du  espurnas  de  fecunditat  pera  las  plantas ,  ell 
porta  als  homens  abundosa  y  fecundissima  sement  de  germanor;  à  nos- 
altres qu'  hem  anteposat  y  anteposarèm  sempre  als  drets  nacionals  ó  pro- 
vincials los  drets  humans,  fugint  emperò  d*  un  des^'«ncllat  losniopoli- 
lisme;  à  nosialtres,  en  fi,  cantors  y  aymadors  de  la  Patiua  ,  que  es  ge- 
nerositat vivenla,  de  T  Amor,  qu'  es  pur  cel  de  la  Pàtria,  y  de  la  Fe, 
que  es  puríssim  cel  de  tot  amor.— ^ Pàtria,  Fe,  Amor!  Digaumc,  si  '1 
sabeu ,  una  mena  d' scepticisme  que  no  oondempnin  estos  tres  mots?... 

No :  no  està  ni  estarà  jamay  renyida  exa  que  podriam  anomenar 
ütíomno'aeia  tnoroi  ab  nostres  antecedents  literaris,  ab  nostre  catalanis- 
nisme,  y  axò  us  ho  asseguro ,  per  la  poca  pero  bona  esperíencia  que  *n 
tinch ,  no  sols  en  nom  propi,  sino  en  nom  del  poble  català.  Gregau'ho, 
Senyors:  nostre  poble  no  alimenta  odis  sistemàtíchs,y  si  algun  eolp  qu' 
altre  li  sentiu  retraure  cosas  ó  fets  en  que  apar  desfogarshi  sperit  venja- 
tiu, por  electe  de  lo  sanrhnantas  y  londas  (jiie  son  cerlas  feridas,  si  Iwn 
esment  la  posau  ,  noüircu  (|u'  un  vergonyós  arrniraiiieut  de  front,  quant 
no  una  vergonyosa  llàgrima,  compensa  de  molt  I'  acritul  de  «sa*!  parau- 
ias;  notareu  la  bondat  de  la  bondat  fins  en  sas  mes  enèrgicas  ameua- 
ças;  notareu  que  vanament  se  empenyaria  en  ésser  pervers,  ja  que  no 
sab  fingir.  ^  Sabeu  qué  vull  dir  ab  axò?  Donchs  vull  dir  que  no  bfha 
cap  jayo  de  nostras  masías  que .  si  quant  parla  dels  gabaigs  tingués  de- 
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vantat  qui  ell  va  tislaveliar  cn  nobla  lluyta  dcniaiianlli  caritat  per  amor 
de  Deu  ó  uua  mercè  qualsevulla,  no  li  fes  la  carílat  ó  no  li  otor^^iB  la 
mercè  ab  lot  1'  enlérninient  y  bon'  agrado  de  la  terra.— Axis  m'  ho  fa 
crearé,  no  la  fantasia  novelesca,  sino  1  mes  intím  convendaient ;  no  V 
optimisme  de  català,  sino  la  jasticia  d*  home.  T  lo  estrany  fora  lo  oon- 
trarí :  lo  estiany  fora  qne  *s  desmentíssen  antecedents  preciosos  à  milers, 
qoe  com  estels  llampugan  en  nostra  historia  popular. 

Per  desgracia,  ó  per  efecte  d*  una  munió  de  desgnu  ias ,  uoslrc  po- 
ble, considerat  cü  conjunt,  ha  perdut  força  cosas  lionas  de  las  antiguuí^, 
rr  pnssphidas  alf^unas  de  las  modernas  dolcnt<i>.  y  nu  n  compren  bé 
rnullas  de  las  iiovas  y  de  las  vcllas.  Planyívol  mal  es  aquest,  pero  mal 
que  no  hem  de  tenir  ia  hipocresia  de  callar ,  sino  la.  decisió  oberta  de 
corretgir,  y  l>é  podem  imposarnos  semblant  feyna  per  lo  senzilla,  per  lo 
agradosa  de  sí  y  per  los  xamosos  frayts  qne  no  poden  fai-límos. 

qnina  es  la  feyna  de  que  ns  parlo?— Las  ecoel-leatíssimas  corpo- 
ració municipal  de  Barcelona  y  diputacions  proviBcials  de  Catalunya 
nos  indican  est  any,  mes  que  cap  altre ,  lo  cami ,  puix  fent  d*  esta  festa 
de  las  lletras  catalanas  una  festa  seua,  clarament  evidencian  ésser  repre- 
sentants no  de  determinada  fracció  política,  sino  del  poble  de  Catalunya; 
no  d'  una  bandera  mes  u  menys  grossa  ,  sino  dd  ^raii  juMió  de  la  pa-, 
tria. — IVr  ro  es  (jue  una  veu,  encara  que  dèhil  y  desaulunsida  ,  los  hi 
rejtelcix  sentida  acció  de  graeias:  per  ço  es  que  mon  cor  anyora  la  sagra- 
da torça  de  la  dels  Fivallcrs  y  dels  Claris  en  est  moment,  lo  pus  dilxósde 
maexistencia,  per  regraciar  sobre  tot  a  lo  Ajuntament  barceloní  que  'us 
permet  assaludar  ab  viu  entussiasme  las  banderas  gremials  duytas  à est 
lloch  per  dignes  fiUs  del  treball,  que,  cert,  son  en  estos  momenis  feel 
interpretació  del  gran  braç  popular  de  la  terra.— Vos  no  podeu  ímagi- 
narvos ,  Senyors,  lo  molt  grat  que  us  n'  hem  sentit  y  us  n*  eslem  sentint, 
perquè  si  axis  com  so  indicat  de  principi  lo  temps  sol  ésser  argument  de 
las  honas  cosas ,  j)uix  amostra  qne  no  son  corcadas ,  V  assimilació  visi- 
blo,  jcal  y  jwsitiva  a  ell.is  de  T  element  |K>pular,  ía  inexpuí^uables  las 
matexas  cosas  a  las  |>as.siüns  dels  dolents. 

Accepteu  també.  Diputacions  |)r(>vinciaLs  (y  no  cal  dir  si  cunlo  cu 
lloch  preferent  la  de  ma  pàtria)  lo  tribut  de  gracias  que  us  rendcxeu 
colcctiva  y  particularment  los  set  niaaleaedors  dels  Jociis  fi  nu m.s. 

Corporacions  cientílicas  y  iilerarias;  personas  capdals  de  lot^  rams. 
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en  la  consciència  del  bé  que  feu  teniu  la  millor  recompensa.  Mon  cor  se 
surt  de  marc  al  dirigirme  à  vosaltres,  al  parlar  à  I'  npleeh  d' íntcl-lí- 
geneias  que  línch  à  radòs  meu. 

T  «'n  (planta  las  allras  di^nas  personas  que  m' lionraii  al)  sa  atenció. 

llit  i  III  (ple  tiadas  «rans  mercès  <i  tolas  ellas  romiinalnienf ,  me  deturi 
\m  (111  mslant  cíi  I'  isbarl  de  caras  alegras  y  bonir.is  (|iit'  lan  uiiírrar  d' 
enveja  las  llors  (juc  leiien  sota  '!<  ulls.  À  ellas  oblidar  no  pol  mon  e^íois- 
me  de  bona  Ilny,  perquè  ellas  son  las  que,  sorprcnfíucnl  lo  cor  de  V  ho- 
me qnant  mon  blanesa  té,  poden  contribubír,  y  de  l'el  contribuhexen  a  V 
estima  ó  al  menyspreu  desenyaladas  afeccions.  jQui  ho  dupta,  qui  pot 
duptame,  sí  T  esperiencia  *i  cansa  de  demostrarho?  ^Qui  dupta  de  que 
r  armonía  es  !a  suprema  lley  del  mon  espiritual?  < 

Fillas  de  Catalunya,  doncbs;  catalanas  avuy,  catalanas  demà,  y  mes 
calalanas  sempre,  que  axis  com  pera  tenir  brillantor  en  los  ulls,  rojor  \ 
frescura  en  las  fesomias  y  ^»entib»sa  en  vostre  posíil  res  heu  de  manlle- 
var ú  las  !»clle-s^is  forasteras.  a\i?  i.nnpíK  h  per  .li^raciar  vostr'  esp<íril  us 
cal  e\ir  fora  de  (lataiunya,  bescanlaïu  mis^MÍa  que  no  tenim,  ni  hem 
may  tinguda. 

Hc  de  tcrmeuar  ja,  per  mes  que  la  racansa  'm  nui  la  llengua.— La 
festa  del  dia  se  acaba ,  sí ;  pero  oomensa  la  rest4i  de  tot  V  any,  que  tot  V 
any  recordan$as  de  color  de  porpra  nos  retindran  aplegats  en  esta  sun- 
tuosasala.  (Oh!  I*  hivern  ah  sa  gelor  no  panseix  ni  mustiga  nostras 
llors  del  Gay  saher,  y  ara,  ara  que  podem  alimentar  y  nodrir  la  creen- 
ça de  quel  poble  no  es  indiferent  à  l'idea,  puix  V  hem  víst  pondre  part 
activa  en  nostra  festa,  ara  'I  defalliment  es  impossible,  ara  'I  defalliment 
fora  hojcria  inesplicable.  | Lluny,  ben  lluny  de  nostres  cors  V  anfrova  y 
*l  delallimi'nl;  lluny  Uíiiihc  P  csolusivisme  inconsiderat,  y  avant,  av.uii 
scmjire  en  la  coiucnsada  via.  baldamcnl  vtjam  lo  cel  atapaliit  d'  i^^pan- 
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i  Grat  sia  à  Deu...  ja  hi  som  h 
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Joaquim  Riera  y  Bertran. 
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Joan  Baptista  Ferrer,  f/^/. i 

Ferrando  Sellart'*s  de  lliora,  Püir.  i  (jHirll·i.  ^ 

Joseph  Lloys  Aguiló .  { Pabm  tic  MüUm'ca.) 

I  Juis  Castí'llà ,  <  l·l.  I 

Felip  Curtoys,/  A/.  / 

Thomas  Forteza,  (Id.  ) 

Bartomeu  Ferra  y  Perelló,  (Id.  i 

•Maneta  de  los  Herreros  y  Sora,  f /f/. / 

Francisco  Manel  de  los  Uerreros.  (UiJ 

Gabriel  Manra,  (Itl.  i 

Pere  d'  Alcàntara  Peuya  y  Nicolau,  (id.) 


Miquel  Penya  y  Mut,  Pbre.  (Palma  de  Mallorca,) 

Joan  Palou  y  Cull ,  (Iil.) 

.loseph  Maria  Quadi  ado  (Id.) 

Ignaci  Bach,  (Vich.j 

Antoni  d'  Espona  y  de  Nuig,  (íd.) 

Francisco  de  Febrer  y  d'  Armentera,  (Id,) 

Jascinto  Verdaguer,  Pbre,  (  Vinyoles.) 

Francesch  Cortès.  JPl/re. 

Modesta  Vjdal. 


Exema.  Diputació  provincial  de  les  Balears. 

Bxema.  DípuUció  provincial  de  Barcelona. 

Excma.  Diputació  proYincial  de  Gerona. 

Excma.  Diputació  provincial  de  Tarragona. 

M.  I.  Sr.  Rector  d'  esta  Universitat  literària. 

M.  I.  Sr.  President  de  la  Acadèmia  de  Bones  Lletres. 

Los  Mestres  en  Gay  Saber. 
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ACTA  DE  LA  FESTA. 




V 


\ 


N  la  ciutat  de  Barcelona ,  à  la  una  de  la  tarde  de  la  VU 
Mi^^Tk'^ diada  del  mes  de  Maig,  del  any  del  naixement  del  Senyor 
^pf^  -  MDGGCIAX],  dins  la  gran  Sala  de  contractes  de  la  Uotja, 
4^'  >    fótt  celebrada  la  JJSl  solemne  festa  anyal  dels  Jochs  Flo- 

/  nis  de  Barcelona,  d'  ençà  de  la  Uur  restauració. 
21  ^     ^  Diputació  provincial,  V  Ajuntament  popular,  ï  Au* 
S'^^,  /  diencia  del  Territori,  lo  Capítol  de  la  Sèu,  V  Universitat  li- 
^'*^>^  teraria,  V  Institut  de  segona  enseyança,  la  Junta  d'agrícul- 
^"^tora,  indústria  y  comerç,  les  Acadèmies  y  Societats  artfsti- 
i   ques,  científiques  y  literàries,  los  Gremis  antfchs  y  V  honorable 
i  Cors  d' Adjunts,  estavan  hi  presents  en  corporació  ó  per  llurs 
representants  ;y  els  convidats  que  eran  moltíssims  omplian  aquell 
llochque  agençat  ricament  y  galana,  deixava  vèure  à  dalt  del  sostre 
lesoríflames      FeUbres  de  Provença  agermanades  en  amistosa 
companyia  ab  les  senyeres  gremials  de  la  present  ciutat,  onejant 
entre  el  perfums  dels  p<Mns  de  flors  oferts  é  cada  dama  en  sent  al 
entrant  de  la. porta,  y  de  les  flayroses  garlandes  de  llor  coronant 
les  tarjes  hont  pintats  eran  los  noms  dels  mes  preuhats  escriptors 
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(Ip  Catalunya ,  allí  posats ,  com  es  usatjçe  «le  cada  any ,  just  ab  la 
vera  efígies  del  \mi  Hey  en  Joan  11,  At/mmlor  ile  Ut  genfilem  y  fun- 
dador de  nostra  festa ,  per  evocai  ne  el  llur  recort  y  dar  mes  llu- 
himent  a  ia  solemnitat  la  pus  honrada  y  gloriosa  de  ies  que  en  la 
terra  nostra  se  celobran. 

Tant  bon  ituiit  com  la  festa  fou  oberta,  lo  senyor  Governador  ci- 
vil de  la  Provincià,  que  era'l  (\m  la  presidia,  va  novar  als  concur- 
rents de  com  poca  estona  abans  havia  rebut  uns  despaigs  tclegrà- 
fichs  que  llegí  en  alta  veu  y  en  idioma  ca^t^'ll  t  tal  rom  estava  "1 
llur  dictat,  los  quals trasUadals a  la  llenp:na  w^Aiw  ,  deyan  : 

—  «Lo  Director  general  de  Gornuaicaciuns  al  Governador  civil 
de  Barcelona : 

ïinch  r  honra  de  traslladar  a  la  V.  E.  lo  despaig  que  en  arm  v-i 
moment  m  envia  lo  Sr.  Miinstre  de  Estat  en  nom  de  S.  M.  lo  iiey 
(q.  D.  Al  trasmètreP  à  la  V.  E,.  li  snplit  h  se  di^rnc  fers(!  intèr- 
prete  de  mos  sentimiMits  envers  lo  Sr.  President  del  Consistori  dels 
Jochs  Florals  y  del  mclrix  Consistori.  Los  personalíssims  a  fers  que 
pesan  damunt  meu  per  los  lioniosns,  si  bé  inmerescuts  rarrechs 
que  coníiats  me  tenen  eixa  Provincià  y  lo  Govern  de  S.  M.,  m' im- 
pedeixen d'  assistir  com  haguera  estat  mon  ardent  desig,  à  la  festa 
d'  aquest  any. 

Ciutadà  català ,  amant  entussiasta  de  les  honrades  glòries  de  mon 
pays.  fil!  dels  Jochs  Florals  a  quals  certàmens  confés'  deure  los 
únic  lis  moments  feliços  y  tranquils  de  mon  atormentada  vida, 
assistpscfi  à  la  festa  d'  aquest  any  ab  cory  ànima;  y  al  saludar 
fraternalment  à  mos  nobles  y  antícbs  companys,  don'  1'  enhorabo- 
na ais  poetes  ([ue  al  conseguir  lo  llur  de  la  victorià  s  han  fet  acre- 
hedors  àla  distinció  (jue  S.  M.  los  confereix.— V/dí/r  Balaguer, 
—Lo  Ministre  tf  Estat  al  Governador  civil  de  Barcelona : 
Tinch  la  satisfacció  de  posar  en  coneixement  de  ia  V.  E.  que 
M.  lo  Uey  (q.  D.  g.)  ha  acordat  en  despaig  d'  avuy,  concedir 
la  crèu  de  Cavaller  de  l'ordre  de  Carles  111 ,  ais  tres  poetes  que  re- 
sulten premiats  ab  los  premis  ordinaris  de  les  flors  natural,  d' or, 
y  d' argent,  en  lo  certamen  dels  Jochs  Florals  que  avuy  celebra 
Barcelona.— 

—Barcelona  7  de  maig  de  1871  .^Excm.  Sr.— Lo  Gefedeser- 
vey,  Emüio  Ljlesias  Albanès, 
—Excel·lentíssim  Sr.  Governador  civil  de  Barcelona.^ 
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Y  afegí,  ademés,  (luc  Icnia  aulorisació  especial  de  fer  extensiva 
la  fa!  irracia  <le  S.  M.  ;'i  eascun  (1<'ls  poetes  (jiie  resullas  premiat 
ab  algun  tlels  premis  exti aoi ílmaris  adjudicats  en  la  meteixa  festa. 

Lo  qual  fmit  .  lí)Seu}(>r  l*iv.sident  del  Consistori  llegí  son  dis- 
curs aseiiyalal  «le  número  (I)  en  lo  present  volum  :  y  desjnvs  d'ell, 
sa  memòria  (11)  lo  sota-escrit  Secretari,  abdòs  en  conformitat  à 
Ja  cunsiH'ta  estntnida. 

Tol  seguit  per  indicació  del  Senyor  President  fou  desclosa  la 
carpeta  (jue  liavia  de  fer  conèixer  lo  nom  del  autor  a  qui  pertoca- 
va la  FLOR  NATURAL,  resultant  ésser  lo  del  ja  Mestre  en  Gay  Saber, 
en  FHANCESClï  PEÍ.AY  (pii  en  persona  rebé  de  la  taula 

presidencial  lo  premi  d  lumor  y  cortesín  que  iiicontinenf  v  de  ma 
propria,  com  es  de  manament  dels  Estatuts,  oferí  a  la  dama  de  sa 
eleceiòj  U  qual  anada  a  cercar  per  dos  dels  S<»nyors  Manteuedurs 
y  acompanyada  al  sèti  ([ueli  era  reservat  entremig  del  Sr.  (Gover- 
nador civil  y  del  Sr.  President  del  Consistori,  fou  nnomi  nada 
Reyna  de  la  festa,  resultant  ésser  n'  ANTÒNIA SACAN£LLA, 
muller  d'  en  Adolf  Blancb  y  Cortada. 

Im  Cançó  de  Meslre  Jan  (lli  ),  que  havia  estat  la  premiada,  fou 
llegida  per r  Adjunt  ex-Mantenedor,  en.loseph  Hoca  y  Hoca,  desitrés 
de  lo  qual,  continuada  per  X  infrascrit  Secretari  ï  obertura  dels 
restants  plechs  corresponents,  foren  cridats  per  son  ordre  los  de- 
més autors;  obtenintne  lo  primer  accèssit,  en  Ramon  Pigóy 
Gampahar,  de  Pollença  de  Mallorca,  ab  sa  composició  Siiípir* 
(IV);  y  lo  segon  accèssit,  enBARTOMÉu  Febbà  y  Perelló,  de 
Palma  de  Mallorca,  ab  sa  Rondalla  deh  tres  hostes  ( V ). 

La  ERfiUHTIHAD·OR,  fóu  adjudicada  à  en  JÀUMK  COLLELL  Y 
BANCEILLS,  deVich,  per  la  sua  poesia  lo  Somcícwí  (VI),  que  ell 
meteix  se  va  llegir;  essent  tot  de  seguit  proclamats,  autor  del  pri- 
mer accèssit  n*  Antoni  Camps  y  Fabrés,  persa  oda  Al  iemps 
vell  (VII) ;  y  del  sego  n  accèssit  en  Frederigh  Soler,  per  son 
romanç  La  mort  del  Laietà  (VUI). 

Cridat  en  TOMÀS  FORTEZA,  de  Palma  de  Mallorca,  rebé  lavio* 
LA  D'  0!t  T  V  ARGEHT ,  merescuda  per  La  Llegenda  de  Sant  Segimòn 
( IX ) ,  íjue  li  va  llegir  per  ell  lo  Mantenedor  Sr.  Palau ;  venint  des- 
près en  JosEPH  Martí  t  Folouera,  de  Réus,  à  rebren'  lo  pri- 
mer accèssit,  obtès  ab  sa  composició  De  la  Terra  al  Cel  (X); 
y  resultant  ésser  n^  Amget  de  Pagès  de  Puig,  de  Figueres,  à  qui 


per  la  oda  Inmortalital  y  Grandesa  j,  correspoaia  lo  segon 
accèssit. 

Dols  (los  premis  extraordinaris,  Vm  ,  ofi^rt  per  la  «  Diputació  de 
les  U.dearsT»,  y  consistent  ca  VINT  Y  CINO  VOii  ïís  de  lo  mes  ben  en- 
quadernats, (jne  fdrmar.íu  una  tdldioleca  dels  autors  mes  selectes 
deia  nostra  liliM'atura,  fou  entregatal  à  dalt  dit  TOMÀS  KORTE- 
ZA,  com  autor  de  la  ixtesía  Lo  Comte  d'  A}n]ii(ries  (Xll),  que 
llegí  r  adjunt  on  Joan  Viza  y  Marlí.  Los  accèssits  de  aquest  pre- 
mi foren  d'  en  Pe IU-:  i>'  Aixàntara  Pl.nva  y  Nicolau,  dc  Palma 
de  Mallorca  ,  lo  primer,  per  sa  composició  A'  AH  de  la  Palome- 
ra  (  Xili ) :  y  d>n  M\Ttv  Oim\POR  Y  Dennassar,  de  Felanitx,  lo 
se·íon  |>er  son  íiomanç  (!>' l·i  Conquesta  de  Majflorrhft  (\1VV 

En  JOSEPIT  MARTÍ  Y  FOLr.t^EHA,  à  dalt  citat,  se  n'endugué 
la  MEDALLA  DE  PLATA,  altre  dels  premis  extraordinaris  ,  ofert  per  al- 
guns mallorquins  «  Armadors  de  la  Llengua  pàtria»,  ab  sa  com- 
posició ÍM  Cova  d'  Artà  (XV)  per  ell  meteix  allí  llegida;  y  en  Jo- 
SEPH  Taronjí  y  Cortès,  de  Palma  de  Mallorca ,  tots  dos  acees- 
sits  à  aquest  premi,  com  à  autor  que  resultà  ésser  de  la  oda 
Solter  (XVI) ,  y  de  altre  oda  à  A  ia  Llotja  de  Palma  (XVII). 

Tots  los  autors  reberen  de  mans  de  la  Re^Tia  do  la  festa,  lo  séu 
premi,  llevat  d'en  Bartomeu  Ferrà,  en Frederich Soler,n* Anicet 
de  Pagès,  en  Matéu  Obrador  y  en  Joseph  Taronji,  que  no  's  de- 
vian  trobar  presents  al  lloch  de  la  ceremònia  per  quant  foren  cri- 
dats en  altaYèu  per  tres  vegades,  y  no  comparegueren. 

Un  colp  açó  acabat ,  lo  infrascrit  Secretari  com  à  Canceller  que 
es  del  Consistori  ven  la  qualitat  de  tal,  diríf^tse  à la PresideDCÍa 
aixís  digué  «  Honorable  Consistori,  per  quant  en  Jaume  Collell 
y  Bancells,  guanyà  en  T  any  onzen  de  nostra  festa  r.Englantina  d'or; 
en  lo  dotzen  que  fou  antany  la  Flor  natural ;  y  en  lo  present,  com 
ja  haveu  vist,  altra  Englantína:  reconl*voste  dretà  ésser  procla- 
mat Mestre  en  Gay  Saber,  segons  ve  dispost  per  los  nostres  Esta- 
tuts, en  Títol  V ,  que  us  deman'  vénia  per  llegir.»— Y  aixis  que  fou 
llegida, -ab  anuencia  del  Sr.  President,  la  corresponent  partffis^ 
positiva,  continuà  lo  abaix  firmat  Secretari  en  lo  tenor  següent:^ 
cPer  tant,  Jaume  Collell  y  Bancells ,  puix  que  guanyàreu  les  tres 
joyes  que  nostres  Estatuts  demanan,  veniu  à  rebre  lo  titol  de 
Mestre  en  Gay  Saber  que  1  Consistori  us  dona  y  que  teniu  ben 
re$cut.»>-  Y  s*  acostà  à  la  taula  de  I4  Presidència ,  en  tant  que  *l 
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Prestdent  lo  proclamava  Mestre  en  Gay  Saber,  y  refia  la  abraçada 
de  germandat  dels  altres  Mestres  j  y  les  fortes  palmellades  de  la 
munió  de  gent  que  omplia  la  gran  Sala,  li  testimoniejaTan  la  mes 
coral  enhorabona. 

Incontinent,  los  plechs^y  carpetes  qae  enclohien  los  noms  dels 
autors  DO  premiats  foren  fets  cendra,  allà  al  davant  de  tothom,  y  lo 
Mantenedor  en  Joseph  d*  ArgiUlol,  dirigí  un  parlament  (XVlll), 
fent  gràcies  per  V  assistència,  y  de  comiat  fins  al  any  qui  ve ,  als 
qui  s' havian  servit  d*  honrar  ab  sa  presencia  nostra  festa ,  que  lo 
Senyor  President  donà  acte  seguit  per  acabada,  en  tant  que  la  co- 
bla de  músichs  del  Ajuntament,  y  la  de  1'  Escola  de  Cegos,  feyait 
sentir  Uavqf s ,  com  abans  de  començaria  y  en  V  entremig  de  la 
meleixa,  les  delitoses  armunies  populars  de  la  per  sempre  ben- 
volguda Calaiüuya. 


l  a  iUantrncíior  prtstlrrnt ,  Ca  Mtivttn^fn  í^ttAüti , 
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'J.  vegada  i  la  vida,  puch  parlar  en  un  actepúbiichy  solem- 

>Í^^.'^^^"  ne  ab  la  llengua  que  's  parla  en  la  terra  ahont  som  nat;  y 
'*r^  fredor  de  la  vellesa  qui  s' atànça»  hajaesmortuit 

;     r   mon  cor,  presentanne  devantde  mos  conciutadans,  sense 
^       /  desfreça*  Grans  mercès  vos  ne  fas,  companys  benvolguts, 
.Jíí^  ^  d*  haverme  elet  à  mi,  lo  mes  humil  de  tots ,  per  portar  avay 
\  /  la  vostra  veu,  y  Uohats  sian  los  senyors  qui  han  restablert 


^•v^*^^  la  present  festa  dels  Jochs  florals ,  y  los  Mantenedors  qui 
r^. '  r  han  continuada,  y  sobre  tots,  los  clarejants  íngenis  qui  Than 
i£  feta  y  la  fan  mes  rosplandent  cada  vegada. 
4  Jo  no  som  d' aquells  (fui  crehuen,  ó  fan  com  si  creguessen,  que 
una  llengua  ó  una  raça  son  la  veritat :  ó  que  j^or  una  nació  imagi- 
naria se  pu«ía  ni's  do^ue  esborrar  la  nació  tal  com  ella  es,  axí 
com  se  feu  en  altn-  temps,  y  In»  íai  iaii  si  iKi^uoscn,  los  qui  parlan 
mes  de  la  dignitat  y  llibertat  dels  pobles.  Després  (pie  'Is  homens 
volgueren  axeear  una  ciutat  y  torre  a  sa  superi)ia,  y  ésser  grans 
per  ella  y  no  per  llur  feeltat  als  divinals  preceptes,  vingué  la  con- 
fusió de  les  llengües,  d  limd  prové  la  dilci ciicia  de  parlar  entre 
los  pobles.  IJen  posada  n"  es,  «'om  l.d  lo  ijiú  devalla  de  la  Supre- 
ma Sabiesa.  De  llavoi-s  ença  totes  les  comunitats  son  gerniaiies 
per  la  verilal  que  igualmeul  hau  de  ci  eui  e  y  alabar :  no  n'  lii  lia 
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cap  de  pubilla  ui.  Uíihimk  li  senyora  <le  les  altres  per  sa  llengua. 
De  llavors  ença  quiscuna  comunitat  política  es  la  murada  qui  de- 
turo r  enibestida  dels  enteniments  rebel·les  y  cors  enmetzinats 
(pii ,  per  llur  ciutat  y  torre  volen  fer  eternal  s'  anomenada ;  y  les 
llengües  son  T  arca  de  la  veritat  en  Ics  tempestes,  y  tal  volta  dilu- 
vis, que  aquells  amollan  en  Ids  temps. 

Per  ço  senyors  no  pui  li  aiiianar  mon  golx  y  mon  plaher  jiar- 
lant  aqui  lo  llmtinntíre  (b'ls  n(i>lrt's  avis,  cdm  no  "Is  podia  ama- 
írar  antany,  sentint  contar  en  ell  ses  gestes  glorioses.  Que  d^ 
guen  que  e\a  festa  dels  Jochs  ílorals  té  de  rebre  no  sé  quina 
nova  forma  jht  estar  ben  bé  al  us  del  dia,  atpiells  qu'  en  lo 
liarcli  rativeri  liajan  perdut  V  idea  y  V  amor  de  la  llibertat ;  que 
parlen  de  1  esperit  d"  universalitat  qui  dona  drets  a  tot  arreu  y  en 
cap  part  obligacions  ,  los  qui  volguessen  festejar  al  César  per  tenir 
axí  en  la  terra  catalana  los  drets  de  naxença,  y  fora  d'  ella  los 
que  dona  lo  menyspreu  de  la  llengua  y  de  la  personalitat  de  sa 
pàtria :  jo  pens  que  iu  cautar  f  amor  y  la  pàtria  ab  la  parau- 
la ab  que  SOD  apresos  y  sentits  ,  no  es  encara  passat  de  temps. 
Jo  crech  que  la  renaxença  dels  .locbs  íloralü  es  la  contiauació  de 
r  interrompuda  historia  de  les  modernes  gents,  qual  vera  feso- 
mia, si  no  engan,  es  T  amor  a  sa  terra  y  ú  sa  llibertat:  la  pà- 
tria y  la  nació:  la  comunitat  política  per  abdues  y  perla  fé.  Per 
ço  crech  que,  ab  lo  lema  de  Patiua,  Fides,  Anor,  han  de  viure 
y  viuran ,  axi  com  foren  y  son,  y  donaran  en  lo  esdevenidor  fruyts 
mes  abundants  encara  dels  que  han  donat  ja ,  per  la  grande;sa  y 
bones  costunis  de  la  nostra  pàtria. 

VuUau,  donchs.  Senyors,  atorgarme  vostra  venia  pera  parlar 
breus  instants  de  tan  falagueres  esperances,  y  feume,  vos  prech, 
la  mercè  de  vostre  benvolença,  de  la  qual  tench  menester  molt  mes 
que  altres  assenyalats  barons  qui  portaren  la  paraula  dels  manté- 
nedors  en  consemblant  diada. 

I. 

L*  historia  antiga  es  I'  historia  dels  grans  reyalmes  ab  una  grau 
ciutat  per  corona.  Los  reyalmes  son  un  mon:  la  gran  ciutat  tanlo>l 
un  revaíme.  Una  raça  coiupieriduia  los  axeca  y  un  altra  raça 
conqueridora  los  euíoiiza:  s'  eczalsaa  molt  aviat,  y  molt  aviat  s 


t ü'ii't  !  íjcan ;  eii  .sou  princiíM  y  en  sr»n  acabament  U){>  s<'  scmblan: 
venen  a  ferne  una  gran  ciutnt  y  (|uaii1  rs  ben  enriquida ,  hvn  mag- 
nificada ,  y  per  lo  plaher  corrompuda « tot  es  ünit :  uq  altre  imperi 
comença. 

Axis  fon  tamlx'  af[uell  imperi  de  qui  som  fills  los  qui  "ns  ano- 
menam  neo-llalins ,  encara  que  sos  comeiu  amiants  fnsscn  de  al- 
tres desemblants  y  mes  gran  sa  durada.  Es  una  ciutat  (|u'  esde- 
vé un  gran  imperí  qui  viu  y  mor  per  ella  y  ab  ella.  Menlres  sa 
hora  no  es  arribada  tot  està  à  ella  subjecte ;  de  totes  les  ciutats  y 
viles  es  senyora  y  regina.  Los  poetes  li  diuen  que  es  nascuda  per 
manar « los  homens  de  seny  que  sos  íUls  no  son  ignals  als  demés 
homens,  y  les  altres  ciutats  y  viles,  encara  que  sian  del  meteix 
reyalme,  no  poden  possehir  les  llibertats  y  Ueys  de  la  ciutat  ben- 
astruga. 

La  romana  comonitat,  com  les  altres  antigues»  es  solament  la 
raça:  no  te  per  fonament  ni  per  estel  la  fé  y  V  amor;  la  reli- 
gió, que  prou  ne  té  en  sa  jovenesa,  li  dona  força  y  drets,  mas 
no  germans.  Essent  de  la  raça  ó  entrant  dins  ella  ab  la  ficció  d 
ésser  nat  de  qoalcun  é  ella  pertanyent,  qualsevol  se  pot  gaudir  de 
la  noblesa  y  llibertats  que  ella  dona :  si  no  s^  es  nat  ó  entrat  dins 
ella,  ben  sortat  se  pot  creure  lo  qui  es  considerat  com  estranger  y 
no  es  privat  dels  drets  que,  segons  ses  costums,  li  pertocan.  Si  per 
la  conquesta  ó  altrement  entra  una  vila  en  la  comunitat  política, 
no  hi  fà  pas  res  que  sia  membre  del  reyatane ;  pot  tenir,  sí  no  es 
reduïda  ï  prefectura,  ses  prupics  Ueys;  mas  no  gaudirse  dels  drets 
y  honors  dels  ciutadans  de  Roma.  Si  à  qualcuna  per  gran  mercó  se 
li  atorgan,  es  fentla  abans  sa  germana,  ço  es  renunciant  ses  lliber- 
tats y  pròpies  costums ,  oblidant  sa  família,  renegant  de  la  pàtria 
de  naxença. 

Cap  à  la  fi ,  quant  per  res  valen  los  drets  de  ciutadà  de  la  gran 
ciutat ,  a  tothom  son  atorgats :  oh !  llavors  totes  les  viles  tenen  de- 
curions  y  senadors,  com  la  gran  ciutat,  emperò  per  aplegarne  los 
Irill·lib,  y  respondre  al)  sos  bens  dels  desfalchs,  perdonarà  la 
plef}e  festes  pagades  ab  Sí)n  diner  y  ferne  de  son  peculi ,  presents 
molt  for1s  al  Empei  ador:  jolil  à  les  hores  fulx  lot  acjuell  qui  |)ot  de 
la  vila  de  naxenea  ,  com  de  terra  maleliida  y  tots  los  honors  que  se 
^  pi-ometcn  y  se  donan  als  (jiii  hi  romanguen,  no  son  prou  encoral- 
jants,  perquè  no  s'  dexe  un  Uoch  que  ha  vingut  à  ésser  do  cspiació 
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y  caliveri.  Abans  tenia  la  vila  la  llibertat  del  estranjer,  ara  te  T 
esciavitut  de  tols:  abans  tii  havia  la  jialiia  de  naxença  per  lo  qui 
volia  conservaria,  ara  no  In  lia  mes  que  I"  imperi,  la  nació  que 
r  Emperador  y  los  seus  soldats  mnncn  y  remouen  com  mellor  els 
hi  apareix.  Y  ara  que  son  tots  mrnihres  de  uu  gluiins  imperi,  tots 
ab  drets  iguals  y  per  les  metexes  Ueys  regits,  estrenyen  les  hor- 
des del  sei>tentrió  la  ^nvin  rintal .  posantia  à  ella  y  al  gran  imperi 
en  greu  perill  ile  mort :  mas  ics  íav(»i  i(les  vilis  giran  V  esífuart , 
com  si  res  passàs,  y  de.xan  esberlar  lo  poilei'ós  imjKiri,  lal  volta  ab 
llàstima,  mas  no  ab  la  cor  itjosa  tristt  s  i  (ju  eucen  lo  foch  de  la  pà- 
tria y  en  fà  héroes  y  marlres  de  sos  lills. 

Prou  ne  parlavan  abans  y  desprès  ,  de  j>atria  ,  y  prou  deyen  que 
era  dolç  morir  per  ella :  jo  no  sé  (pnna  pàtria  era  aquella.  Jo  no 
voldria  avuy,  y  ningú  voldria,  una  pàtria  que,  si  amàs  la  terra  de 
naxeoça,  no  mdexàs  tenir  nació,  ó  que,  si  'm  plagués  tenir  na- 
ció, no  'm  dexàs  ser  feèl  à  la  terra  de  naxença  y  d'  ella  benvolent; 
jo  no  voldria  una  pàtria  que  fós  una  ciutat  à  qui  servissen  totes'les 
altres,  y  qu'  els  tonias  llur  vassallatge  ab  corrupció:  jo  no  voldria 
una  pàtria  ab  viles  d'  ahont  sos  fills  fugen,  y  que,  quant  les  angu- 
nies de  la  mort  V  aplanan,  no  s*  acuytessen  totes,  totes,  à  socor- 
reia  y  deslliuraria  de  sos  treballs  y  afronta :  jo  no  voldria  una  pa- 
iria  sens  amar  y  sense  fé, 

11. 

Esvahida  n'  es  y  ben  esvahida  y  Deu  vulla  que  no  tome. 

Al  peu  de  la  creu  comença  una  nova  edat  y  una  nova  vida ,  y 
per  ço  una  nova  pàtria  qui  s' enllaça  molt  mellor  ab  la  llibertat  y 
dignitat  dels  homens  y  la  fermesa  dels  reyalmes.  En  la  nova  histò- 
ria no  s*  axecan  aquests  tots  d*  un  colp  ó  ab  breu  temps,  y  quant 
s'  axecan,  no  son  una  munió  d' homens  uns  à  altres  sotmesos,  sino 
una  varietat  de  costums,  de  llengües,  de  pensars  en  .Uochs  dife- 
rents nats,  y  ab  ells  agafats,  com  la  font  y  la  roca  d'  ahont  brolla. 
Vida  política,  fan  diverses  gents;  totes  lluylan  contra  T  ini- 
mich  y  totes  tenen  com  pròpies  glòries  los  triunfos  obtinguts ;  to- 
tes ploren  ab  igual  dolor  los  braus  batallers  morts,  qualsevol  sia 
llur  nissaga ,  v  totes  senten  ab  igual  foch  T  enardiment  de  la  ven- 
jança. Desveninres  del  reyalme,  en  diuen  tots,  de  les  derrotes  . 
y  de  la  disort  ó  poch  seny  del  lley  qu^  els  governa. 
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No  es  !a  nova  comunitat  la  raça,  sinó  una  societat  de  feels  qui, 
fenlse  comuíütut  política,  s' anomena  vila ,  ciutat,  provincià ,  na- 
ció. Tots  tenen  una  fé  y  un  mestre  íV  olh  :  la  íé  'Is  porta  a  grans 
comunitats;  les  sorres,  los  rius.  lo^  mars  qui  voltan  y  tancau  di- 
verses gents,  V  irestes  axis  de  pau  com  de  guerra,  d'  unes  ab 
altres  ó  de  totes  ensenips  i>er  comunal  defensa  y  llihertat .  en  fan 
una  historia  de  la  (|ue  'n  sinl  la  nació  nK^derna.  Ouan  entra  en  lo 
reyalme  un  territori  sia  |»im"  la  guerra  ,  ó  allrameni ,  ses  costums  y 
lleys  li  son  servades  ,  y  la  continuació  de  ses  llibertats  son  la  mer- 
cè que  demanen,  y  lo  rey  els  hi  atorga,  per  sa  fidelitat  y  senya- 
lats serveys  en  sos  empreses.  No  son  los  vilat^os  del  nou  reyalme 
donzelles  de  la  gran  ciutat  com  on  l'antigor,  sino  vassalls  del  Rey: 
la  nova  edat  ha  vingut  à  esborrar  los  drets  que  por  tant  de  temps 
havia  tingut  aquella,  y  à  desxondirla  de  sos  somnis  de  senyora, 
fent  à  Iotes  les  viles  germanes  per  la  fé  y  1'  amor. 

Tenen  los  súbdits  dels  nous  reyalmes  una  pàtria  y  una  nació ;  In 
pàtria  qa  els  dona  la  naiença,  la  nació  rpi^  han  format  la  fé  y  i' 
historia:  la  pàtria  ayma  y  defensa  la  nació,  la  nació  respecta  y  de- 
fensa  la  pàtria;  abdues  viuen  per  sí  y  por  V  altra.  jOh !  y  brava- 
ment  ho  han  mostrat  quant  es  vinguda  T  hora«  Ben  be  han  pagat 
als  reys  los  honors  y  defensa  qn'  els  dona ,  ses  viles  y  estats,  qui 
jamay  ban  tiogat  orelles  sordes  per  sa  veu,  ni  per  les  angoxes  de 
la  nació  com  les  antigues  províncies  y  viles  qui  giraren  lo  cap  per 
no  véoreles,  dexantla  morir  afrontada!  Ab  les  noves  províncies, 
joyoses  de  sos  usatges  y  llibertats  han  fet  los  grans  reys  los  grans 
reyalmes,  y  ú*  ells  han  sortit  los  grans  caràcters  de  qui  ja  s'  en 
pert  la  mena ,  sino  n*  es  tota  perduda. 

IIL 

Nas  senyors,  en  on  hermós  jorn,  s'  axecà  sobtosameni  una  nu- 
volada que  tapà  lo  sol:  i  qui  lio  diria!  les  noves  gents  després  d' 
haver  passat  prou  pena  per  fer  son  cabal ,  quan  arriba  lo  temps 
del  descans  y  de  gaudirse  ab  bon  dret  y  bona  pau  de  llurs  suades, 
perden  les  recordances  de  sa  vera  avior,  y  rejuveninlne  la  mes 
llunyana  que  ni  os  dn?tament  la  seva,  ni  es  tan  gloriosa,  torna  í\  co- 
mençai  una  nova  historia,  ó  a  seguirne  un  altre  que  semblava,  y 
deu  ésser ,  acabada  per  à  sempre. 
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No  entenent  prou  bé  la  passada  centnría  V  esperit  qui  havia  for- 
mat les  noves  gents,  y. folla  ab  los  fets  d'  armes  y  els  estudis  qui 
la  precehiren  per  V  unitat  que  'n  deyen  nacional  y  que  creyen  no 
tenir,  tots,  nobles,  burgesos,  homens  de  Uey  y  escriptors,  axis 
com  poetes ,  digueren :  i  una  nova  comunitat  I  Ben  nova  fou;  mes, 
molt  mes,  de  to  que  podian  pensar  los  qui  la  demanavan :  la  famí- 
lia, ta  corporació  y  la  provincià  foren  refoses,  rius  de  sanch  saho- 
nareii  la  terra  y  tragué  lo  cobejat  esplet. 

<  Tot  deu  renovellarse,-deyan  los  fahedors  de  ta  nova  nació :  la 
nostra  data  es  d'  avuy;  la  nació  es  una  é  indivisible  (axis  ho  dc- 
yan)  y  iiu  pdl  «'czistir  al»  vilatjes  y  llogarets  qui  manteiiLU  l  espe- 
rit fraccionar!  y  municipal  contrari  al  bon  rcgimi  u  d'  aquella. >  ( i ) 
Y  mentres  axó  deyan  nu  lau  suLs  no  manlin^ucren  T  unitat  de  la 
fé,  lo  mes  fort  vincle  de  1'  unitat  nacional .  síik»  qw  la  [u  rseguiren 
com  à  la  familia ,  a  la  corporació,  .i  la  provincià  <[ni  «Man.  L'  an- 
tigua  hisloi'ia  ,  y  los  anticlis  íaluMluis  de  ll^ys.  y  |f'>  aiilÍLines  vir- 
tuts, y  la  anli^nia  poosía  PsdovciifruHren  la  Unm  v  la  gràcia  de  go- 
vernantíi  y  líovci  nals:  \  toi  na  1'  aiili^ua  nació  ^eii^e  la  fé,  ab  viles 
y  iirovincies  vestides  coïn  loi»  prestdarüi  ab  uua  meie&a  vesla;  tor- 
nà la  nació  sense  pàtria. 

Y  la  gran  cintat  fou  com  en  1*  antigor  axecada ,  y  de  les  altres 
viles  fugiren  sos  íiUs,  y  mes  enriqniday  ufanosa  de  cada  dia,  cobdi- 
ciada  per  los  estranjers  y  habitada  per  ells ,  en  tan  gran  nombre 
que  fa  témer  à  algun  escriptor  per  la  llengua,  ensenya  à  les  altres 
viles  r  amor  al  plalier  y  à  la  moUesa  y  els  torna  ab  ells  son  vassa- 
llatge. ("2)  l*rou  ne  parlaren  de  pàtria,  feta  (pie  fou  la  nova  nació  y 
ben  engarlandada  la  ciutat  del  reyalme :  prou  s'  en  avanaren  del 
amor  à  la  nació  y  de  son  poder :  j  mas  ay !  les  metexes  genis  del 
Nort  envestiren  la  gran  ciutat,  y  les  altres  viles  no  la  salvaren ,  y 
cayguda  ella,  caygué  la  nació  totduna.  Y  après  de  retuda  y  afron- 
tada  la  gran  ciutat,  les  províncies  la  bescantavan  y  malebian,  y 
eran  tots  dividits  en  civil  discòrdia. 

IV, 

Les  cristianes  gents  no  s'  enfonian  ab  una  temporalada ,  jatsia 

(  1 )    BabiíKHKr  :  C'irlii  al  Marqués  de  Lastretise. 

(S)  Bbcbahd:  Dret  munieipal  d»  t'  antéfuiial\  Introducció,  zxxviy,  y  seffaeot. 
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molt  (hiradora  ,  m  poden  alguns faiitasiaiis  fer  perdre  V  avior  y  au- 
fegar  l'  esperit  (\m  eczisteix,  encara  que  be  no  s'  entenga. 

Un  escriptor  de  Ixin  seny  de  la  vcliina  França  (1)  dcya,  fa  onze 
anys:  «i,qu'  esdevindria  à  la  l·'rança  devanld  una  invasió  debarbres, 
sens  constitucions  municipals,  sens  esperit  públicb,  y  no  vivint  en 
certa  manera  mes  que  de  la  vida  de  t^arís?  Contra  aquest  inmens 
perill  no  hi  ha  mes  (jue  un  remey:  es  la  reconstitució  en  les  viles  y 
les  províncies  de  les  aristocràcies  a  la  vegada  tradicionals  y  perso- 
nals» dels  talents  dreturers,  dels  caràcters  sencers  y  de  lesfamilies 
consagrades  per  les  virtuts  hereditàries.»  «S'  enpartamoitde  cen- 
tralisació,  de  T  unitat  administrativa,  diu  un  altre  escriptor  y  polí- 
tich  molt  anomenat  (2),  partidari  de  ella  en  altre  temps :  ha  fet  gran 
serrey  à  la  França....  mas  sa  potestat  es  acabada....  Bscomesos  à 
tot  arreu,  per  totes  parts  ha  de  ecsistir  la  defensa  de  la  propietat  y 
de  la  família  y  no  son  prou  los  funcionaris  y  les  ordres  vmgudes 
del  centre,  encara  queies  sostíngan  los  soldats.» Un  altre  escriptor 
anomenat,  no  per  son  respecte  à  la  fé  dels  avis  (3)  diu:  <L*  erra- 
da de  Lluís  XIV  ha  portat  com  consecuenoia  la  revolució.  La  pura 
concepció  de  1*  anti((uitat  ha  reprès  1*  aventatja:  Y  Estat  ha  tomat 
sobirà  absolut  y  ha  fet  creure  que  una  nació  podia  ser  venturosa 
ah  un  bon  códich.  S*  ha  volgut  fer  un  estat  just  y  no  s*  han  adonat 
de  que  se  rompia  la  llibertat;  que  se  posavan  los  fonaments  de  un 
despotisme  semblant  al  de  T antiga  Roma.»  Un  altre  que  no  es  tam* 
'  poch  pas  temorós  (  i )  diu:  cU  Àsamblea  Gonsütuyent  à  qui  devem 
tantes  coses  duradores  ha  donat  la  base  de  la  actual  centralisació, 
preparant  la  terra  ab  1*  absolut  anivellament  de  les  ecaistencies 
provincials,  y  arrencant  tota  tradició,  ha  convidat  I-  Imperí  à  fer 
caure  en  ella  la  esclafadora  mola  de  sa  administració  autocrétíca. 
No  s*  ímprovisan  les  eczístencies  administratives :  naxen  per  ellas 
metexes  y  deuen  organísarse  segons  la  eczistencia  de  les  localitatií 
y  la  comuuilat  de  interessos  y  segdns  lo  poder  de  les  costums,  d' 
habituïs  y  recorts.»  c  Reimblem  lo  camp  y  des[)obleni  la  ciutat,  » 
crida  im  poeta  eu  la  nova  liabilonia  ("»);  y  los  provençals  ai.\Í3 
cum  los  bretons,  canlan  ab  i'  auligua  llengua  de  la  terra  la  fé  y  T 

{  2  ;  GCIZOT. 
■  (  3  )  Renaw. 

(  4  )    OtlLEg  DOLPL  É». 

(B)  BlOHAM»:  Ims.  dtat.  txi^t. 
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amor.  A  lot  arreu  s'  arroplriíau  los  cançons  populars  y  s'  esludian 
les  costiuns  l·icals  y  loiiia  a  aparexer  aquesta  festa  dels  Jochs  en 
totes  pa  I't  s  d"  Kuropa. 

Novells  lrni|)s  soíí  arribats:  no  hi  ha  pas  cap  (Uibto;  torna  à  re- 
naxtr  I'  «'sjM  iit  de  la  terra.  Mas  ah!  en  rennxt  n  dos  a  un  temps: 
r  esperit  de  la  terra,  ver  fill  de  1'  amor  y  de  la  fé  qui  agermana,  y 
per  ells  y  per  los  bons  eczoniplcs  dels  jiassals  y  lo  st-iiiiuient 
dels  presents  vol  fer  la  nació  nu  s  IVirta  y  mes  llibre,  y  un  altre 
hort  (|ui  engruna  la  narió  y  fins  la  pàtria  de  naxença,  arrabas- 
í^aiitue  son  Deu,  son  amor  y  son  bisluria.  0  vosaltres rpii  per  fer  la 
nació  arrancareu  de  soca  y  d'arrel  ;'i  la  pàtria,  ben  satisfets  podeu 
estar  de  la  vostra  obra:  beu  esbaluda  es;  emperò  darrera  de  vo- 
saltres veuen  els  (pii  «liuhen :  «damunt  d  aquest  tauler  esborrat, 
bi  piularem  DOííaltres  lo  que  jamay  s'  es  vist.» 

V. 

Ab  tot  senyors ,  encara  que  aquest  esperit  local  que  mes  be  po- 
dria dirse  d'  enveja  y  de  enemistat,  s'  encare  molt  atrevit  ab  1'  al- 
tre (|u'  es  fill  de  la  fé  y  de  I"  hisb)ria  y  encara  <jue  d'  ell  fugen  es- 
.  ferehits  los  liomens  de  seny,  y  jo  també  ab  ells,  no  puch  de  menys 
queveurer  en  ell  una  senyal  de  temps  mellors  que  los  que  'ns  dexa- 
ren  los  qui  enderrocareu  lo  régimen  cristià  per  tornarnos  moll  en- 
rera y  feme  una  ciutat  que  pogués  dir  mm  un  rey  molt  poderós:  • 
€  jo  só  la  nació,  jo  dono  pensament  y  vida  à  totes  les  viles,  y  ho- 
mens  per  governaries;  totes  me  miren,  totes  mo  creuben  y  totes 
me  servexen.»  Lo  que  hi  ha  en  aquest  esperit  local  qui  fà  tremolar 
à  molts,  es  lo  que  queda  del  passat  segle.  En  est  deyen  los  qui 
portavan  la  senyera  de  la  revolució,  no  hi  haja  vila  ni  província 
ni  amor  à  la  terra:  los  d*  ara  diuen,  torne  no  V  amor  à  la  terra 
sino  |la  vila ,  la  província ;  tome  lo  petit  estat,  emperò  sens  fé, 
sens  historia,  sens  recordances  y  tan  sols  perquè  hi  haja  llibertat, 
ço  es,  perquè  lo  poder  de  quiscun  sia  lo  mes  gran  que  *s  puga  y 
lo  de  la  Uey  lo  mes  poch.  ^No  vos  apar  açó  un  bomenatje  fet  à  Y 
esperit  novell,  per  lo  del  passat  segle  qui  no  es  fuyt  encara?  Jo 
axi  ho  créch. 

Diuhen  los  que  ara  volen  V  esperit  local  sens  fé  ó  sens  amor» 
que  r  historia  no  es  la  llum  de  la  csperiencia  y  lo  eczemple  de 
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TÍrCots  y  boD  seny,  sinó  lo  que  son  les  despulles  del  sers  animats 
quan  V  ànima  ha  fuyt  del  cos;  una  mort  qui  fà  Uoch  à  una  vida. 
Axó  ray!  ;  ben  bé  els  ho  dirin  los  poetes!  iBen  bé  els  hi  diràn 
ahont  troban  V  inspiració ;  si  aqoi  prop,  prop,  en  lo  que  Thome  H 
avuy,  y  desfi  demà,  6  allà  d*  allà  ahont  lo  cel  y  la  terra  se  tocan 
y  s*  o?iran  los  núvols  de  l  eternitat;  prou  bé  els  ho  diràn  ells  que 
r  home  sens  historia  no  te  poetes  que  pugan  cantarlo,  ni  ger- 
mans per  estimar,  ni  glòries  per  ennoblirloyestimularlo,  sino  com 
les  feres  tant  solament  los  boscos  per  amagarlo  y  altres  feres  ab 
qui  lluytar.  Al  cap  y  à  la  fi  los  pobles  y  los  homens  ni  poden  ni 
volen  ésser  feres. 

^Qni  donchs  voldria  senyors,  que  los  estels  qui  son  sortits  ara, 
despareguessen,  com  una  eczalacièen  una  nit  d*  estiu?  ^Quí  voldria, 
percombatre  Tesperit  local  sense  fé.perpetnarlanació  sense  pàtria, 
y  ens  parlaria  encara  aufegar  r  amor  à  la  terra  qui  manté  V  es- 
perit fraccionarí  y  municipal,  contrari  al  bon  régímen  de  la  nació? 
i, Qui  diria  avuy  encara  devant  de  tot  lo  que  se  veu  y  se  tem ,  que 
ha  de  ésser  desterrat,  com  malfactor,  lo  conreu  de  nostra  llen- 
gua? Prou  es  ver  qu"  esborrada  la  llengua  no  vhirà  ab  ses  idees  y 
sentiments  la  terra  qui  la  parla ,  y  rebrà  com  argila  la  forma  que 
li  donga  lo  gerrer:  mas  dexarà  també  de  seme  lo  mur  contra  les 
hosts  de  euleiiiments  rebel·les,  y  l'arcn  dv  la  v{>ntat,  y  serà  qniti 
ses  obligacions  ab  la  fé  y  l'amor.  Rebia  la  forma  del  griTor ,  uias 
i, quina  li  'n  doiiarn'^  ;.Ouin  serà  lo  temple  de  la  ventat  y  de  l'amor 
qualli  no  n"  in  haurà  mes  (\n  ini  y  sia  aquest  profanat  y  fet  runes.? 
!*rmi  es  ver  que  la  petita  comunitat  local  es  à  voltes  propensa  à 
la  rivalitat  y  à  la  rebel·lió;  mas  /,qne  serà  qnan  no  tiuiía  poetes  que 
li  recorden  son  historia?  A  les  hores  camparà  1'  esperit  local  sens 
lligams,  V  serà  verament  d'  iuimistat  v  de  <:uerra,  |»«'rque  los  poe- 
tes y  I  historia  noi  aiíermaen-m  y  emiobiiràn  ab  grans- recorts, 
grans  eozemples  y  grans  seniiiueiit<. 

I  Desterrat  lo  conreu  de  nostra  11*  imua!  Oh!  no  canteu  ancells 
la  primavera  y  vostr:í  ale^iria,  si  im  íeu  tots  una  metexa  passada: 
0(1  us  poseu  planuriL's  les  vostres  rnhf^.  si  no  tenen  totes  lo  meteix 
Color;  no  xiuleu  vents,  si  no  buleuseni|ire  del  meteix  costat;  y  vos- 
altres animes  ardentes  qui  no  teniu  altr*'  plaher  que  sentir  y  eczalsar 
la  bellesa  y  la  liondat,  perquè  ho  alaben  luts;  vosaltres  qui  vengué- 
reu per  seme  la  llum  y  la  sal  de  la  terra,  siau  muts,  siuo  haveu 
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mamat  la  lletigiia  que  usa  lo  ílcy  eu  sos  decrets;  síamie  lo  f(  1  y  la 
malaltia ,  la  brasa  y  no  la  llum  ;  moriuvos  de  mala  volmitat  y 
d'  aiiyoraiiça:  no  us  es  permès  lloarà  Deu  y  ses  obres  en  les  virtuts 
y  grans  gestes,  encara  que  les  trobeu  en  les  viles  y  conques  y  00- 
mellars  <\o  la  nostra  terra;  no  es  honest  per  vosaltres  pagar  ab 
gotx  d' a^Taluoient  los  dons  de  que,  seus  merexerlos.  vos  ha  fet 
mercè  lo  (iriador  del  home  y  dels  reyalmes. 

D'  any  en  any  han  anat  crexent  les  composicions  poètiques,  es- 
sentne  sempre  mes  pura  y  perfecta  la  parla,  mes  viu  lo  foch  de  la 
inspiració;  qnis(  ini  any  se  caulan  diíerents  píestes  glorioses  y  nos- 
tra fé  |)ei  diíereiils  Irovadors;  quiscuu  auy  s'  en  bateja  algun  de 
nou,  y  s'  en  parla  d'  alf^in  altre  qui  ho  serA  en  los  vinents:  brolla 
en  fora  dels  Jochs  Florals  una  literatura  di  amatica  à  ipu  sols  fa 
mester  lo  temps  per  merexer  dels  crítichs  les  alabances  qu'  arra- 
bassa del  públicb  qui  l'  escolta  ,  diriam  als  qui  'n^  [  irlassen  de 
desterrar  lo  conreu  de  la  llengua.  T(»t  aipi^^st  estol  de  jHjetes,  els  hi 
diriam,  com  los  aucells  quant  1'  hivern  s'  acosta  y  els  falta  la  pas- 
tura, fngira  ab  los  bells  pensaments  y  nobles  alens  que  estelan  al 
present  la  terra  catalana,  si,  privats  de  la  benvolguda  llenf;íia, 
sols  poden  ésser  vulgars  cançoners  y  com  jutglars  d'un  senyor  qui 
no  is  dona  soldada,  mas  qui  'Is  mana  y  d'  ell  son  servidors;  y  fu- 
jiràn,  nó  com  los  aucells»  peralegrarne  altres  terres,  sino  per 
esbarjirse  per  sempre,  com  la  boyra  ab  la  tramímtana. 

Ah!  y  qu^  on  farem  llavors  dels  qui  fan  florir  les  roques»  dels  te- 
lers, de  les  barques,  dels  qui  van  mar  enllíi  per  tornar  mes  ende- 
vant  ab  ses  riqueses  ben  suades?  ^Qu*  en  farém  de  tot  açò  sens 
ells,  lostrovadors  qui  ho  canten  y  enlayren,  sens  poble  qui  en 
glorièje ,  sens  pàtria  per  serne  lo  esperit,  la  unitat  y  la  noblesa?  ^¥ 
que  'n  farà  Espanya  d*  un  troç  de  terra  pedregosa  sens  amor  y  sens 
fé,  senfr  ambició  de  respecte  y  glòria,  sens  caràcter,  y  tan  sols 
afanyada  per  guanyar  molt  y  pagar  poch  al  Rey  y  à  tothom? 

Nó,  senyors,  nó.  No  desfà  l'home  lo  que  Deu  lliga,  ymentres hi 
haurà  sol,  hi  haurà  planes  qui  's  vesten  de  molts  colors;  y  mentres 
hi  haja  marmers  que  van  y  venen  de  totes  parts  del  mon,  hi  haurà 
vents  diferents  qu'  inflen  les  veles  de  ses  naus;  y  mentres  la  veri- 
tat, lo  bé  y  lo  bell  no  s'  en  tornen  allà  d*  hont  son  vinguts,  finant 
lo  mon  y  los  homens,  hi  haurà  montaijyes,y  rius,  ymars,y llengües 
per  que  hi  haja  qui  mantlnga  vives  les  divines  flames,  si  en  qual- 
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que  part  s' osmortuissen  ó  apaguessen,  y  no  fugen  los  \\m('\^  b(in> 
encara  que  n' lii  haja  úe  rphels  y.  si  a  tot  aiTcn  iv-i^l  uíthNMHi  la 
veritat  y  lo  sentiment,  penjuc  sian  les  alaliaiices  úr  fi·lc^  les  gents 
les  lier  moses  y  variades  armonies  de  la  ualuralesa  à  uu  meteix  au- 
tor eczaisant. 


La  llengua  de  la  terra»  qui  to  per  tots  los  dons  que  li  demanan,  y 
qui  per  tots  guarda  corones ,  com  fortment  ho  cridan  los  preclars 
noms  qui  han  portat  à  la  llum  y  à  la  faina  estos  Jochs  Florals,  é  hi 
portan  y  aplaudirèm  avuy,  pot  ser  esborrada  per  lo  gran  per  enlay- 
rar  lo  cor  yomplenar  la  fontasía;  mas  viurà  encara  per  fer  sentir  los 
odols  de  la  multitud  irada  y  cega»  envejosa  y  malcreyent.  Axó  no; 
esborres  la  llengua,  si  pot  ésser,  mas  ben  bé;  desaparegué  lo  po- 
ble ,  mas  no  resten  ses  passions  y  odis :  tragaeseli  l'inima  si  se  Y 
ilibera  de  sos  Uigams. 

Eya  doncbs,  poetes,  escriptors,  catalans,  pmx  tenim  llengua, 
servesca  per  lo  que  son  fetes.  Si  algú  cregués  que  la  nativa  parla 
dea  ésser  tan  soú  la  llengua  dels  poetes  catalans,  entenga  que  no 
hi  ha  poetes*  d' ona  pàtria  y  Ú"  nns  sentiments  qui  s' avergonyescan 
de  mostrarse  tals  com  son  y  qne  no  tenen  solament  los  trovadors 
obligacions  ab  lo  be  y  ab  la  terra  ahont  som  nats.  De  tots  son:  lla- 
vors sia  nostra  llengua  de  tots  y  per  à  tots;  sia  no  tan  solament  una 
amoreta,  smo  tota  una  vida  de  recte  pensar  y  nobles  dalés:  sia 
nostre  tò  en  la  armonía  y  nostre  tribut  a  la  pau  y  al  bé ;  sia  r  arca 
de  la  veritat  y  la  senyera  de  l'host  coratjosa  y  ben  crevent  (pii  can- 
ta ab  lo  poeta  que  saludarem  moll  aviat  ab  nostres  picameuls  de 
mans: 

/L·i  palna!  Exes  vessa nes 
qu^  ab  pluja  del  front  vegan, 
ses  tombes  y  fmsanes  , 
r  Esíjh'siíi  liouL  à  Deu  pregan, 
la  ras(t  dels  seiïs  pares  , 
^  tot  ho  perdran  f  /  Ja  minj  ! 


Y  si  qualsevol ,  prou  malhaurat,  gosas  ab  armes  ó  consells  arra- 
bassàraosho  à  nosaltres  y  al  reyalme , 

àsa  fuyla  acompanye 
un  crit  feresi  d*  arrera! 
arrera  gent  estranya  ! 

Y  semnt  T  esperit  de  nostra  historia ,  l'  imitat  de  Catalunya  y 
del  reyalme,  y  lo  bon  seny  dels  avis  fem  lots ,  tuts,  (jue  úà  per 
sempre  Ver  lo  que  digué  lo  may  oblidal  Museu  Ausias  March : 

En  gran  <tefalt  es  lo  mon  cle  poden 
Per  cmbdlíi  los  fels  dels  qui  bé  obran. 

IIE  DIT. 


II 


SENYOR  SECRETARI  DEL  CONSISTORI 

JOAN  MONTSERRAT  V  ARCHS. 


^^^f^'^i^^també  à  vosaltres  dames  y  cavallers,  que  de  boQ  grat 

''^^ft^"^'^  voldria  fervos  franchs  de  mon  parlament  denerit,  coma 
J    ]    fet  de  correcuyta,  per  tal  quan  altre  no,  de  mes  aviat 

y  z^^r:  i  hauré  M  goig  qué  prou  ens  triga ,  d*  acondubír  com  à  altra 
Clemència  Isaura  en  son  degut  setíal  de  reyna,  é  la  qui  bo 

1ty\  q  sera  eleta  bentost  del  amor  y  la  bermosura  \  y  de  saludar 
'^^H*^^  ab  nostres  {«icaments  de  mans  als  poetes  que  ella  ba  de  pre- 

"^1^^  miar  ab  eixes  flors  d'or  y  d' argent,  símbol  perenne  del  espe- 
é  rit  renadívol  é  ideal  que  à  la  poesia  vivifica  y  guasardó  just  al 
4  geni  <iuq  inspirat  nos  T  ba  dictada. 

L' us  y  costum  dels  qui  tan  brillantment  y  digne  aquest  lloch  de 
Secretari  abans  de  mi  ocuparen  me'n  prívan  emperò,  açò  fent  que 
de  les  composicions  en  cert&men  presentades  aquest  any,  vos  ne 
diga  may  sian  sino  quatre  paraules  pera  d'  elles  podeme  dedubir 
r  actual  estat  de  la  nostra  institució  que  en  tal  diada  com  aquesta, 
fa  tretze  anys,  ab  la  benvolença  y  protecció  de  corporacions  excel- 
lentissimes  y  honrada  s.  mpre  més  y  més  de  triada  y  nombrosa 
concurrència  pot  tomar  anyahnent  y  com  se  déu  à  festejar  les  lle- 
tres catalanes. 

Sé  la  poca  v&lua  hauri  tn  mes  rabons  sense  la  que  al  seny  clar  y 
dreturer  de  mos  disting  ts  companys  Mantenedors  tenen  amprada. 
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com  sé  també  lo  flach  seney  que  ab  elles  jo  fona  à  tot  aquest  bé 
de  Deu  de  gentils  y  engalanades  nines  que  m'  escoltan,  (qui  mes 
glatir  fon  als  cors  ab  lo  delicat  enn's  de  Uur  bellesa ,  que  no  pas 
ubriacar  als  sentits  la  fragància  de  les  flors  que  engelosides  en 
llurs  mnns  s'  esíullan),  si  no  fos  que  en  Iractanlsc  de  la  poesia 
catalana  de  la  qui  sontne  T  Hípocrene  sabràn  prou  endevinar  que 
per  elles  també  avuy  se  fa  la  festa. 

Es  tant  dificultós  però,  d' agermanar  dos  sers  que  al  nàixer  l'un, 
r  altre  la  calva  front  llaurada  fondament  d'  nrriipiios  ja  amostrava! 
^Com  encoblarse  podrà  en  bona  paria,  la  Crítica  aixuta  y  núa  rom 
les  veritats  que  cercan  ses  ullades  escorcolladores,  la  freda  i  jíti- 
ca  de  conrifMiria  (\e  diamant  y  peus  de  plom,  ab  P  enjoyada  .Musa, 
jove  sempre ,  lacil  à  Iotes  les  exigències  del  poeta ,  enlluernada 
l)er  lo  sòl  dp  f^lnriaqueensoneslre  de  fit  à  fit  esguarda  y  emjmrtada 
en  furienta  branzida  pel  Pegas,  al  qui,  essentli  sa  lleugeresa 
poca,  cinglà  les  rabentes  ales  de  la  imajílnarió  janiay  travada? 

Més  à  més  quan  sense  comptar  les  arrivades  fora  temps,  que 
algunes  sont,  miiotan  àtrescentes  y  tretze Ips composicions  rebudes 
aquest  any  pei  (lonsistori.  No  us  diré  mes :  dés  de  la  Corranda 
fins  à  r  Oda ,  j)és  de  la  Anacreóntica  fins  a  V  Elegia  y  dés  del  So- 
net à  la  Llegenda ,  tota  la  génera  de  la  poesia  bi  liem  trovat  entre 
elles  presentada.  Totes  d'  un  llenguatge  no  gens  bórt,  ni  extrafet, 
ans  be  de  bona  mena  y  de  sa  lley,  ostentaren  un  estil  correcte  y 
bnmogeni,  massa  com  mes  pròu  per  al  (jui  sab  ferse  avinent  que 
provenen  d'  un  aplecb  d'  escriptors  que  '1  qui  mes  y  el  qui  menys, 
gayre  bé  no  ba  pogut  arrivara  asaborir  més  (pie  per  dèbil  tast,  y  en- 
cara així  ab  prou  feynes,  les  triades  planes  de  prosa  y  vers  de  nos- 
tres clàssicbs  que  |)er  recort  de  lo  passat,  exemple  del  esdevenidor 
y  escarni  del  present  jauben  entafurades  y  i>olsoses  en  algim  cau 
d'  arxiu  ó  llibreria,  sens  (|ue  surte  una  bona  anima  capaça  d'  al- 
çarlosbi  la  llamborda  feixuga  del  oblit,  arrabassantles  al  resclosit 
y  als  cordis  queselesmenjanytràurele>  ;'i  la  claror  y  col·locaries  en 
lo  llocb  que  ben  bé's  mereixen  decapilliostde  les  literaturesroma- 
nes(pies  en  Tetat  mijana!  ^Quan  resortirà  donchs  certa  la  nova, 
que  de  tant  de  temps  lia  corre ,  de  que  aviat  hem  de  vèure  a- 
complerts  aytals  desigs?  jTant  de  bò  que  avuy  fos  y  no  li  caldria 
mes  a  nostra  llengua  d'  anar  à  espigolar  é  fora  casa  un  mal  mes- 
lall,  tenint  plenes  de  bona  xeixa  nostres  sitjesi 

En  punt  à  originalitat  ^quí  sab  si  potser  algunas  imitacions  re- 
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tràurest'iis"  potirian?  mas  j  això  ray!  ^qué  lii  fa'.'  adliiu-  íius  en 
elles  espontànees  y  beii  nostres  soiU  y  res  denheii  a  tap  mes  lite- 
ratura pi  i  liies  que  males  Uenguts  viuran  à  aparentarnos  esgari- 
falls  »Mi  cò  (|iie  m  lii  escau,  jr.om  si  du  luLs  los  astres  que  apinyats 
en  i  t'>h  laila  conca  de  la  nit  ií;iiiiinii·na?t,  r;i(la  un  hagués  d'  ésser 
un  sòll  l'n'cisanu'iit  lo  reverbcriitj  jn  .t  in  nos  nu·>  niala  olira  (juc  la 
d'cxasiit'iar  ío  mal  d'  ulls  d»^ls  qui  sempre  voldriau  vmunis  arrau- 
lits à  redus  d"  un  pàmpol  du  ti'uebres.  l*er  co  cum  au  s  lluminosos 
sòls  nostre  literatura  produtiesra  ,  mellor  ha  de  ser  per  honra 
Sfvia,  lo  majoi'  nombre  de  llunes  que  aparegau  per  ans  d'  acabur 
llur  jirimer  «_!irav(ilt  enmirallar>lii. 

Mas  deixi  Ull  li  )-  de  la  M)ca  y  pa.s.sem  cap  à  ies  brauques;  a  vèure 
'Is  caps  üe  brut  que  d  elles  d'  esciillirem. 

Ifotmi     in  Slot  nainrai. 


Cent  seixanta  nou  poesies,  bones  totes  à  qui  mes  pot,  lluytavan 
per  iiaver  est  premi  que  ve  aquesta  vegada  representat  per  una 
Ueliconia  strelittiay  present  com  sempre  del  jardiner  Senyor  Jo- 
seph  Marti  qui  té '1  bon  acert  de  triaria  que  sia  única  en  nostre  ter- 
ritori, com  esho  també  la  poesia  ab  ella  distingida. 

Concisa,  enèrgica,  interessant  y  ben  menada  fins  al  acabament, 
LA  C^VNSÓ  DE  MESTRE  JAN üm  camoneta  nmm,  be  Ut  senti- 
rèu  cantar,  ccorraod»),— ^pie  tostaplaudírèm,  es  un  veritable  y  [)er- 
fet  model  de  poesia  popular.  Per  ço  lo  Consistori  li  adjudicà  lo 
premi  encara  que  no  correspongués  tant  directament  al  lema 
d^  Amor  com  la  bellissima  composició  Suspirs,— //(^c  atjite  amabo, 
— à  qui  ha  esset  donat  lo  primer  accèssit,  la  qual  mes  hauria  meres* 
cut  si  no  fos  tant  difusa  y  deuatada ;  obtenintne  lo  segon  accèssit 
La  Rondalla  bel  tbes  ms^tES,—;SieHcar' arame^ncalUas- 
siH!—\íeT  lo  arrodonida  y  ben  versificada. 

Honorifica  menció  mereixen,  la  Oda  títolada  Ma  Vila  per  T estu- 
di dels  cléssichs  castellans  que  en  ella  1'  autor  deixa  entreveure 
y  la  pulidesa  de  sa  forma;  Lo  Cant  del  aucell,  pel  sentiment 
que  d*  ella  'n  brolla,  yLluyta  de  Glòria  que  peca  un  xich  per 
am|)ulosa. 
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f)e  la  poesia  LO  SO.MKTKXT,  — 7  r/;;ov,— quo  «le  les  tren- 
ta setíiuc  en  atjuesí  piviui  oplavau  es  la  que  la  joyn  jjnanva,  res  ne 
direm.  Ni  de  ses  valcnlrs  esparses,  ni  de  sa  nitniíariít  piiulàrica, 
ni  del  focli  de  Pàtria  qin'  «Ic  tula  ella  espurna  cmI  .pie  n  íaçam  es- 
ment ,  ja  que  mellor  que  tol  lia  de  provar! lo  ^a  lectura. 

Hermosa  en  lo  fons,  exuberant  d'imatges,  d'un  lleii:4iialm' 
castís,  si  be  eii  la  forma  un  poch  deixada  es  !a  t·oiiiposií·in  ipic  ab 
títol  de  Al  temps  SELL.—jKtas  pifrenlum,  pejur  aris,  /,///7— ,Vo^ 
nequiorcs,  mox  daliiros,  —Pnufcnicm  vUiomiem  ,  íHoraci), —  üa 
merescut  r, accèssit  primer  a  ['  iMíglanlinn. 

Lo  sej^'on  ha  estat  discernit  a  L.\  mort  del  1\let\  Lò jos  I 
iminj  /tyVí.ç.^ivauhoe),— per  lo  bonieli  del  argument  y  ]m  r  sa  exe- 
cució senzilla  y  clara,  emperò  un  poch  manca  de  lU  iigualge. 

Lo  Consistori  *s  dol  de  no  haver  pí>gut  premiar,  com  s'  ho  va- 
lia, los  Romançs  de  La  ioruada  del  Uruch,  poesia  que  honra 
en  gran  manera  al  seu  autor  y  que  fora  sens  dubte  molt  mellor  si 
no  fos  tant  entretengut  lo  romanç  en  que  la  batalla  hi  es  descrita. 
També  son  dignes  de  menció,  En  Joan  Blancas  y  Cap  de  rey. 

{Iremi  be  U  bioU  V  m  tj  b'  argent. 


Molt  y  bo  podem  dir  que  hi  havia  entre  las  seixanta  tiuatre  poe- 
sies d"  aquesta  secció  y  el  Consistori  fa  conslarho  ab  moltmes  gust 
precisament  per  que  no  s  crega  i\  nostra  terra  ab  falla  de  poetes 
qu(>  vLillaii  inspirarse  en  la  Fé  de  nostres  pares  que  sempre  lo 
puble  català  ha  volgut  mantenir  ferma  y  ben  sencera. 

D'  entre  toies  \{  ha  sobreixil  L\  LLKCl'.Nn.V  DK  SANT  SKCI- 

MON. —         í^'f  tnnlirioit  sohn'  cs(c  ritonurai  es  dc  l·is  iiids  pitpu- 

laú"<       hnij  cn  CdtnUifi  i        Crcrinos  qtn'  rorn'iiir  uhk  Iradinon 

ps  <l·luUt't  (()'l·l .  (  Piferrer.— Recuer  ^rtr?  y  Bellcias.— CaU'.uri  i  ,  t  .i ") — Ks  taU  beU 

metrilkada,  tan  bo  lo  seu  llenguatgo,  soslengiula  al>  tol  y  sor  tan 
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líai  -a,  y  tan  be  ha  sal)ui  1'  autor  menar  lo  théma  que  en  eiia  hi 
desenrotlla  (jiic  lo  Consistori  no  ha  dubtat  en  asignarlila  Viola  d*Qr 
y  d'  argent  per  més  que  algunes  llicencies  hi  trovàs  de  massa. 

Lo  iii  imer  accèssit  se  lo  n  ha  duyt  la  poesia  que  té  per  títol  De 
LA  TERRA  AL  (.El . ,  — ;  Jesí'is  y  Marvil^k  causa  de  la  tendresa  y 
sentiment  riLiia  nue  hi  sobresurten;  emportansen'  lo  segon  ac- 
cèssit la  titolada  Inmoutalitat  y  Grandesa  ,—iVo»  omnü  moriar, 
nniífiíiiup  puj^  mci  vitabit  Ubitiiinm  —(\we  hauria  segurament 
mIiIi  s  niult  mellor  llocli  per  los  pensaments  que  enclou  si  T  estil 
liaüiips  fu^it  mos  1"  iiifliiciii  ia  M  idioma  castellà,  y  la  forma  s'  ha- 
gut s  rorrespost  ab  la  graiidiosilal  i[m  T  assumpto  ja  en  sí  meteix 
se  du)  a. 

Menció  's  mereix  igualment  la  poesia  Qui  perdona  serà  per- 
donat. 

{Ireini  oïeti  ^ei  la  Di)}nlaúó  fiouiíuial  t)t  Us  tíaUars. 


h^l/f  foren  les  píic^ícs  (iiic  llnvt;\vaii  iht  liaurc  l(ts  viiiliciíui  vo- 
lums que  aíjueixa  CDriMiracií')  nlt'i  í  y  ipie  han  e^^et  adjiulií'alN  a  la 
composició  (\ui'  ílii  per  iioni  I.d  ('omtf-:  r>'  AMPrufES,— .1/  trul·ii  ^c 
ilfi  ht  rniuiHÍ^stn  í/f'  MíiUuíor  ,  (li^liiniinosi'  sol·ii'  l·nlu.s  jioi'  sd  Ciihíi- 
flere^a»  (tntur  cn  .seruníJín'  l·i  cnun  csd ,  t  omo  iavijo  por  su  smitln  hi 
perst^verumiít  cl  ^ilio  '/c  l·i  i  IikIikI^  (J.  m.  qh^ï irario.i — Sa  l)eilt'sa  d^ 
imatgesy  de  (i*'srri|iriiiiis,  y  sa  i  Dnccrió  en  i<i(  la  (jue  à  la  llengua 
y  à  la  forma  ataiiy  a  pari  d  altres  bones  circunstancies  la  u  feren 
mereixetlora. 

Lo  primer  accèssit,  lo  donài^'ni  a  ia  poesia  nomenada  N  AtJ  he 
la  Palomkrv,  dnliful  i^-v  \vin',{  —  ÍjO  Pdidfdeu ,  piinu't"  ill·i 
que  immijuen  n  lo^  '  fisdmhs,  rtr., — hermosa  obra  que  ns  conserva 
una  intíM  e^saiitissíina  tradició  y  en  la  qual  si  defectes  s'  ht  cciTas- 
sen  nu  s  lli  (ItMiiia  Irovar  mes  (pie  diluiment,  emperò  jiorli.  Lm 
segon  accèssit.  tV)n  per  lo  Uomanç  hi;  í,a  noxoi'ESTA  rtr  M\Y- 
LORCIia, — ! A  Mi'hírcliit!  (tnif  bo»  dia!  a  Muluíiliti!, — en  lo  qual  I' 
autor  demostra  una  lidla  con<'i\(;nça  de  les  cròniques  y  del  n(·>tn· 
antich  parlar,  aixís  com  talent  poélich  per  la  part  descriptiva  en 
especial. 

Los  amur>  «I"  Kii  Jaume,  lieímós  lumanç  popular,  y  Alí 
de  la  í'alomera  que  per  divisa  duva,  *  t^  'l  Sinrahi  ilUli:  Se- 
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ui/or,  etc,  son  dues  bunes  composicions  en  ^uc  iio  lia  deixat  lo 
Consistori  de  pararslií. 

{Iretni  ofert  per  loe  «^ginaborg     la  Ucugua  |)atria.> 

La  medalla  d '  argent  que  alguns  mallorquins  «  ay-madors  de  la 
llengua  pàtria»  *iis  oferiren,  se  V  emporta  la  poesia  titulada  «lA 
COVA  D,  ARTÀ ,  —  j  Misteri!  /itfwtert/— De  bona  entonació  y  ben 

aixecada,  es  una  inspiració  digna  Ue  la  bellesa  mallorquina  sens 
igual  (juc  ab  ella  's  caut;í. 

D'  entre  les  set  restants  í|U(^  hi  havia  en  aquest  grupo  meresque- 
ren  lo  primer  accèssit  la  Oda  Sóller,—/!//  /  vallc  hcrmoso^por- 

qiti'·  ))()  Itr  ile  munir  en  tus  C4)inpii((l.'s:'  { l'iferrer.— Hecuf r  íos  y  bellMas.— 

MaUüicé  pàg.  293.),  — per  sa  senzillesa  y  galanura  en  lo  dictat  y  fres- 
cor en  ses  maneres,  y  lo  s<'gon  accèssit  la  díMlicada  A  L.v  Llotja 
DEP.VT-M.V. — ....  Jau  arnuonnda....  Com  unn  barat  vella  à  la  vom 
tic  f<>  m//r.  — notable  per  la  descriííció  tan  ben  de  aquell  ar- 
tístich  monument ,  si  be  en  la  forma  es  Uescu}  dada. 

« 


Per  lo  que  diu  àl  premí  tant  espontàneament  ofert  per  ia  nostra 
protectora  cMiúAenimim,Diputamproviittíiitlde  Gerom, consis- 
tent en  una  <  medalla  d'argent  ^,  com  per  lo  que  toca  à  altre  te 
ofert  la  Societat  La  Jove  Catalunya  que  encara  com  qui  diu « dins 
de  ia  closca ,  sens'  apartarse  de  son  lema  de  podi  a  jkhJi  se  ro 
lluny,  ha  arrivat  ja  mes  enllà  de  lo  (pie  altres  abans  d*  ella  no  ba- 
vian  pogut  atènyer  anant  depressa,  al  Consistori  li  dona  de  parer  de 
deixaries  abdós  per )'  any  qui  vé  ab  condicions  iguals  que  en  lo 
present.  No  es  pas  (luc  al  Consistori  li  mancàs  voluntat  de  pre- 
miame  alguna  d"  entre  les  vu}  t  <iue  à  la  medalla  geronina  optavan, 
ja  que  de  les  quinze  concurrian  al  ibrot  d'  olivera»  de  Jove 
Calaluny(iy  no  'n  veya  cap  de  digna ,  emperò  en  Poesia  mes  que 
en  qualsevuUa  altre  art,  les  nou  germanes  bi  van  tan  tocades  y 
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posades  (|ue  aixis  com  al  ferse  al  mellor-bò,  erra  *1  tret  qui  al 
blanch  no  encerta,  aixis  é  mijaníes  tant  apreciables  com  les  que 
perliéurcla  lluylavan,  refusan  sa  anuoncia,  que  ab  mes  llenguatge 
y  elevació  y  menys  realisme,  ben  segur  los  T  haurlan  concedida. 

Respecte  als  dosiu  cmis  àja  prosa  oferts  ruu  per  Y  Ateneu  Cata- 
fà,  al  (jui  mellor  novela  històrica  escriga  en  nostra  llengua  y  T  altre 
per  lo  lionorable  Prebere  Dr.  J.  C.  y  S.  al  autor  de  una  Memò- 
ria sobre  T Oratòria  sagrada  r.alMliïnn,  "in  reca  '1  dirho,  mas  ni  un 
travall  sisquera  s'  ba  presentat  a  uptaihi  jy  pensar  (jue  trescentes 
y  tretze  ban  essei  les  poesies!  ir\\\r  iis  diré?  lo  (-i»nsi>toris* estima 
ni(''s  callarloscntiniriii  tle  griMi  tristor  i\uv  ï  indiferència  dels  pro- 
sistes catalans  li  inspira,  reconlanl  tant  solament  que  la  «mkda- 
Li,\  D'  on  »  per  hi  Memòria  ,  y  la  ftMKUAf.T.A  1>E  rouRK»  per  la  no- 
V(d;i  .  W<  d('i\,'ui  en  jx-u  los  qui  Toferta  n  feren,  ab  les  condicions 
nit'tcixf  -  d  nguany  per  l'any  vinent.  ï.o  Consistori  aprofita  igual- 
nit'iit  lií  Oi  asió  de  i>revenir  als  escriptors  l  alalans,  la  proximitat 
del  ctjrlarntMi  (piiníjuenal  del  any  187:^,  en  que  deuni  premiarse 
la  mellor  obra  escrita  y  pnldicada  en  la  llnniíiia  catalana. 

Y  linalment,  \wr  acabar,  quatre  mots  encara  y  quedo  llest.  No 
lli  ha  que  dir  si  nostra  renaixença  literària  per  tots  conceptes  va 
endavant.  L'  obra  's  veu:  lo  que  ahir  d' un  tros  lluny  semblava  un 
pelat  areny ,  avuy  apareix  ui»a  illa  eujardinada  y  encisera  de  tan 
üelitosa  estada,  que'l  (jui  un  colp  hi  es  arribat  ja  més  no  vol  eixir- 
sp'n.  V  això  s  déu  als  Jochs  florals ;  prova  donchs  de  que  'is  Jochs 
iiorals  serveixen  de  quelcom  y  que  progressan  sempre  y  com  cal 
per  desmentir  males  volences  que' Is  voldrian  simbolisar  ab  las  ra- 
bassudes fulles  de  r  atzevara ,  armada  de  les  punxes  de  la  traydo- 
ría,  amagant  en  son  sí  los  brins  del  dogal  de  la  venjança,  nudrint 
son  cor  ab  V  atzever  amargant  del  oyd  y  com  ella  badant  ses  flors 
un  colp  sols  en  sa  vida  per  ensemps  que  de  parament  de  núvia,  ser- 
virli  à  r  hora  de  funeral  mortalla.  Fémlosela  veure  ara  y  sempre 
la  nostra  Institució ,  simbolisada  per  la  branca  singular  del  lliri, 
d*  hont  ne  brollan  totes  unes  ses  flors  de  rumbejant  corola ,  tan 
tendre  com  T  IIOR  que  les  canta;  vessant  de  llur  cor  T  orpurissim 
de  la  Fi  que  les  inspira ;  esbargint  arrèu  per  son  entorn  lo  pene- 
trant perfum  de  PiTUi  que  les  alena,  y  colgant  sa  cabeça  avuy, 
per  regrillar  vigorosament  y  hermosa  cad'  any  ab  forces  noves  en 
sent  ifue  la  Primavera  ab  sos  rosats  y  tèbis  dits  la  toca. 
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La  florida  d'  enguany  ja  la  Teyèu.  A  la  cabeça  per  r  AM  plan- 
tada ,  la  terra  FilUA  la  cóva  y  la  lÉ  en  T  Altíssim  la  manté.  Déu  y 
vetlla;  y  en  ço  que  Déu  hi  vòtUa  no  *n  basquejéu:  tomaréu  1'  any 
vinent,  si  us  plau,  y  no  T  hèu  de  conèixer  de  tan  y  mes  ufanosa 
que  no  ha  estat,  honrada  per  vosaltres  al  present. 


He  dit. 
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llreiiii  be  la  iler  iwtiitat. 


ANSÓ  DE  ^ESTRE 
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LA  CANSO  DE  MESTRE  JAN 


Una  cansonela  nova 
b«  la  MiiUféu  cantar. 
( CVimiiwltf. ) 


I. 


Mestre  Jan  es  de  la  Farga, 
de  la  farga  de  Sant  Joan , 
Camprodon  lo  le  à  i'  esquerra 
y  Ripoll  lo  te  al  davant. 
Martinet,  aixafa  I  ferro, 
que  llatí  roda  '1  volant. 

Pam!  pam! 

pam!  pam! 
Vútca  ía  fatga !  Visra  la  farga! 

Pam!  pam! 

pam!  pam! 
Visca  la  fonja  y  Mesh'e  Jan! 

Mestre  Jan  cantava  un  dia, 
n'  era  un  dia  de  bon  sol ; 

per  rantar  cansons  boniras 
Mestre  Jan  s  lii  pinta  sol. 
Martinet,  aixafa  'I  ferro, 
(|ue  'I  volant  ja  doiia  'I  vul. 
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^íQúvmí  YÏda  es  eom  la  nostra 
mes  que  sia  ab  greu  trava»  ? 
Lo  renom  de  nostra  farga 

prou  s'  estén  ben  per  avall  

Martinet,  aixafa  '1  ferro, 
que  r  esta  esperant  lo  mall. 
Pam!  ptiml  ek. 

Sense  fargas  no  hi  hauria 
cap  L'iiginy  de  {guerra  ó  pau, 
que  del  mòn  y  sas  (»ntranyas 
sols  lü  ferro  'n  tè  la  clau. 
Martinet,  pica  y  repica, 
(pic  ii  l  endusa  \w  li  plau. 
Ptíml  pam!  elc, 

'  No  hi  li àuria  (nmpoch  rellas 
ni  'I  ♦rorcl  l'ora  llaurat, 
ni  lli  hauria  espurch  pèls  arbres, 
ni  tam|toi  li  se^ja  pel  blat. 
.Martinet,  |>ica  y  repica, 
tou  remó'  a  l'  orella  fs  «irat. 
Pam  I  paml  elc, 

.Minyons  meus ,  anéu  despressa 
que  de  ferro  llest  no 'n  tinch : 
los  ferrers  s'  estan  en  vaga , 
de  sentí  l's  queixà'  ara  vinch. 
.Martinet,  pica  y  repica, 
fes  que  senti  lo  teutrínch. 
Pami  paml  ek» 

Si  me  *n  feu  pulida  feyna 
la  cansójo  us  cantaré; 
ta  cansó  que  vos  agrada, 
la  cansó  que  jo  vaig  fè*. 
Martinet,  maséga  *1  ferro , 
Martinet,  maségal  bé. 

Pam!  pam!  etr. 
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Bui-xaddis,  pieiuiu  la  burxa; 
fonedors,  vara  'I  fornal; 
lots       .'i  r  ('Vfia  y  bona  via, 
IravalU'ume  lols  com  cnl : 
(ju'  ara  va  la  cansoneta 
la  canso  de  la  destral. 

Paml  pam! 

pam  !  pam  ! 
Visca  Ití  farga  !  Vimi  kt  farga  ! 

Pam !  pam ! 

pam!  pam! 
Yüca  la  farga Mestre  Jau! 

■ 

il. 

Fà  molts  anys,  quan  se  sentiaii 
somatents  per  tot  arreu , 
quan  la  pobre  Catalunya 
del  francès  dnya  la  creu, 
va  sortir  d'  aqin  'I  meu  pare 
ab  cap  baix  y  Ueugé*  '1  peu. 
Pam  i  pam!  etc. 

Gavinet  duya  à  la  faixa , 
à  la  dreta  ona  destral : 
la  destral,  qu'  aquí  fou  feta 
lo  qu*  es  dirvosho  no  cal, 
va  sortir  d'  aquesta  farga , 
la  va  fondre  eixa  fomal. 
Pam!  pam!  ek. 

Tot  lo  tall  r  enribetava 
lo  millor  çer  que  's  sol  fe' 
lo  tascó  n'  era  obra  mestre , 
y  lo  mànech  do  freixe. 
Si  pesava  ti  elze  lliuras 
be  ho  pol  di'  '1  balaiis  que  te. 
Pam  !  pam  I  ctc. 
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Una  Alia  qu*  ell  tenia 
diu      algú  li  va  robar. 
Quan  mon  ])are  va  saberho 

la  (leslral  ne  va  forjar, 
y  una  fi  esca  matinada 
l'eyna  >  íarga  va  deixar. 
Pum  !  pum  l  elc. 

l'ns^a  uliai^as  y  solanas, 
|tassa  alVaus.  travessa  ]>nnls; 
('II  las  l»aiiin.i>  iit»  lii  reposa , 
110  l'a  cas  d'  oinbras  ni  fonU. 
Si  cau  |)liija  s'  ÍVi  rebeja , 
resliíaii  los  llamps,  ui  is  Irous. 
Pam  !  pum  !  elc. 

Des  del  cim  de  la  carena 

mi  poblet  ovira  al  pla. 

Ks  cap  laut ,  campanas  tocan 

10  sol  posi  fa  temps  es  ja , 
y  ell  davalla  que  davalla 
cap  al  poble  dret  se  n  va. 

Pam !  jmn !  etc. 

Quan  del       un  carré'  enfila 

11  ha  semblat  sentí  una  veu: 
i  Verge  santa !  si  e:^  aquella 
prou  tindran  de  plantar  cròu. 
Com  qu'  es  fosca  la  vetllada , 
mes  que  guayla  res  ell  veu. 

Pani  l  paml  etc. 

Üe  una  xica  finestreta 
ne  mig  bada  1  finestró  ; 
la  finestra  es  enreixada, 
r  ull  lli  passa,  si  *Igüs  no. 
Del  que  veu  dins  de  la  cambra , 
ja  ni  ve  greu  tremolo. 
pam  \  ptíml  ek. 
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Prea  r  anella  de  la  porta ; 
son  truch  fà  de  mal  sentí/ 
Al  ters  tnich  la  porta  s' obra. 

Gran  remor  dintre  s*  ohí. 
L'  eiulema  "s  parla  pel  poble 
d'Ull  francès  mort  (luo  hi  ha  aUí. 
Pam  l  pum !  clc. 

(juaii  i'  aubada  darcjava 
lo  meu  avi  'm  desin  i  iú: 
à  la  porta  de  la  íai  L;a 
lo  meu  pare  va  Inir;^. 
La  destral  (ju  a  la  mà  duya 
d'  aquell  clau  la  và  penja*. 
Pa  ml  paml  ek. 

Si  la  vora  n'  era  os»  ada 
no  bo  estranyarà  nin^ú, 
quan  hi  ha  \\\\  grop  dins  de  la  íusla 
no  hi  ha  tall  ni  tremp  segú. 
Era  negra  4le  la  vora 
qu*  era  saneh  ne  va  di'  algú. 
Pam  \  pam !  dc. 

De  germana  si  'n  tenia 
los  meus  pares  hosaliràn: 
sl  algun  colp  ne  féyam  festa 
me  portavan  a  Sant  Joan. 
Una  monja  quan  me  veya 
sa  posava  à  fé'  un  gros  plaut. 

Paml  paml 

ptml  paml 
Visca  la  fimjal  Visca  la  farga  l 

Paml  paml 

pftml  paml 
Visca  la  fanja  [/  Mesbt:  Janl 

iranceeci)  p.  Qxi}, 

ry  t/í  iépfü. 
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llrimer  orcmit  d  k  iiox  natural. 
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Qui  8i  un  '3  foll— <liMmnn  sl  iti"  anyor 
Essl  nt  ubsetU— il  üqucllo  <4ue  m  fa  viure? 

A.  Uarcs. 

La  valenta  mestralada 
passà  pel  bosch  bramulant: 
Lo  tendre  aucell,  sense  plomes 
adolorit  va  píulaut  , 

y  s'  arrossega  sens  forçes 

p(!l  nodrcny  del  caminal, 

lluny  (1(1  niíf,  que  la  ventada ,     '  '  *  , 

(|ui  sap  alioiit,  s'  euiportà.  *  ' 

Mon  amni  von.  en  trist  dia,  " 
veiil  (lo  tll^^(»l·l  li-abui'à: 
Vatx  i  aure  a  llunyanes  i·latjes 
k  ï  altra  banda  del  mar. 

Caminant  en  nit  de  lluna 
ran  ran  vorera  ilcl  ni;ir. 
pensant  en  ma  |Kilria  amada, 
ma  infantesa  recordant, 
ab  V  Atifiel  de  /'  Amjorança 


Digitizcü  by  Google 


^\e  totdunw  "iii  valx  topar. 
Trist,  al  vt'uic'ni.  va  soiinure 
la  ma  dreta  ni  allarga, 
ilol  IVuiít  al  mig  va  besarrae, 
y  jo  vatx  rompre  a  plorar  

i  Pàtria  miaí  ;  Pàtria  amada! 
Pen  y  plor  (;n  tu  pensant. 
Anyora  1  bosch  y  trist  canta 
r  aiirrllpt  fiu'  han  fet  esclau; 
llor  del  inargí»  arrabassada 
se  moslía  dins  ciutat; 
lluny  jo  de  ta,  pàtria  mia, 
lluny  de  tes  comes  y  valls, 
lluny  de  tes  rostes  amades, 
bosdis  om!)rívnls  y  |)ui<ís  alts, 
pen  y  plor  de  nit  y  dia , 
res  mes  se  fer  tjue  plorar. 
A  mon  entorn  à  tot'  hora 
debades  llenç  mos  esguarts; 
debades  cerch  à  ma  pàtria, 
ma  pàtria  no  pucb  trobar : 
lot  quan  veig  iir  es  cosa  nova , 
tot  lo  que  trob  m'  es  estrany.... 
4llont  sou  platjes  delitoses, 
quietes  cales,  verts  pinars, 
costers ,  planes  y  garrigues 
fontanes  y  torrentals? 
Xo  'm  confortan  ni  assassian 
les  aygues  del  Llybr(>gat , 
ni  '1  cor  me  feren  les  gloses 
que  per  aqui  sent  cant^ir : 
no  m'  alegran  les  ranipaues 
que  repicaíí  per  ciutat . 
puix  no  sou  Ics  (jac  lucareu 
qnan  me  feren  crislia, 
ni  son  les  que  vull  que  toqueu 


quaii  m'  onduíinn  M  fossar. 
iSAm  aíiiií  puch  viure  alegre, 
sense  el  vell  dr  rnbr'lis  l>!anchs 
(Iiic  'm  conte  velles  rondalles 
de  moros  y  cristians , 
d'  argelins  y  de  catives 
y  malèvols  renegats? 
^Com  aqiií,  lluny  dama  terra, 
puch  jo  viure  aconortat, 
sense  glosadors  que  gloscn 
à  r  ombra  de  vert  parra! , 
rodejats  de  vells  y  jovens, 
de  donzelles  y  d' infants? 
^Hont  son  los  alegres  cossos . 
les  ballades  del  mercat, 
les  alegrés  alímares 
y  antigues  festes  anyals? 
^Hont  los  trajos  de  ma  terra? 

^Hont  les  costums  de  ma  vall?  

I  Pàtria  mia,  benvolguda ! 
Ab  los  ulls  llagrímetjants 
desd'  esta  platja  'strangera, 
casi  ab  los  peus  dins  del  mar, 
dematí,  quan  trenca  Y  auba , 
del  clar  sol  al  primer  raig 
vetx  alia  lluny  que  llohexen 
vermellenchs ,  tos  cims  mes  alts,.. 
;  Pogués  jo  les  blaves  ones 
passar  lleuger  com  la  nau! 

;I)èu  del  cel,  si  linuiics  ales!  

l  Dèu  meu ,  si  pogués  volar !  

Un  jorn  al  cxir  del  Icrnpie, 
just  (levíjiil  de  I"  cscaiicell, 
L'  A  iff/rf  (li·l  Aiiioi' ,  ardit 
V  rcsoll  m'  escometé  : 
com  astorat  valx  romandre. 


mut,  ciiili.ulalit,  s«)r|uV\s: 
va  soiii'inre  y  vatx  soiu  iure, 
vatx  mirar  lioiit  inirav'  ell , 
(juaii  de  siilttc.  dius  lo  lemple 

int'iitrps,  tiisl,  f'.sriama:  jAdeu!  

s"  (iu  la  reuiür  dc  Ifis  alos 
de  mou  rar  amicJi  primer , 
de  L'  An^el     /'  Anffonnuja 
que    euiuuiila.  cap  ai  cel. 

IL 

&qucl  (Iclirio  diüee ,  a<iaet  eaviífio 
que  junta ,  aunqvie  8Í3  nortc, ciM.1  ain  QOIttbre- 

la  (lelicaila  rolitrion  del  nlno 

con  lu  nupacicnlc  aspiracion  del  hombrt*. 

CAblob  B^BIO. 

Velx  Uuuy  allà  al  meu  devant 
que  s'  ajuntan  mar  y  cel, 
cum  à  germans  í|uo  acostan 
per  donàrso  al)dós  ua  bes : 

Com  donzella  enamorada 
que  '$  penja  al  coll  del  donzell ,  * 
sos  braços  de  dura  roca 
mar  endins  la  terra  'stén : 

Los  turons  de  les  montanyes 
coronats  de  boyra  y  neu » 
s*  adressantots  ys*  en  pujan 
íins  à  besar  los  estels. 

Demunt  del  brancam  dels  arbres , 
per  mates  y  tamaréls, 
pels  rostolls  y  dins  dels  margens, 
ptíls  joncars  de  prat  y  reclis, 
teiidr»  s  rauls  d'  amor  entonan 
aprop  del  uiu  los  aucells. 

S'  eidila  I'  eura  verdosa 
pel  iorllroucli  del  lladoiier: 
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pel  brancàm  de  l'  olivera 
puj  ardit  '1  parral  vert; 
r  un  à  r  altre  abdós  s'  arramban 
afalagantse  'Is  fassérs  ; 
les  flors  dels  margens  s'  acalao 
besant  V  ava;ua  del  torrent ; 
s'  acostan  pegant  volades 
per  r  ample  'spay  .  los  estels; 
mon  esperit  vola  y  rorra  , 
com  verga  de  llamp  enrés, 
cercant  nna  anima  santa 
sedeota  d' amor  com  ell. 

Amor  sant,  amor  poríssim, 
pare  de  tot  lo  creat: 
font  eterna  d'  armonía , 
de  vida  etern  torrenlal : 
principi  de  tota  cosa 
sense  fí  ni  capdallà : 
sol  ilmninós  qu'  enlluherna, 
qae  *scampa  per  tot  sos  raigs 
y  que  ab  força  may  vençuda 
ànimes  ymoiis  atrau. 

4 Amor!  Jo  t  sent,  jo  't  conech, 

bat  mon  cor  y  bull  ma  sanch : 
ma  pensa  ardida  s' enlayra 
valenta,  fantasiant, 
y  cerca  noas  mons  per  corre , 
y  nous  espays  per  volar :  • 
mon  cor,  ardit,  bat  ab  força 
tot*  hora  &  mon  pit  trucant, 
sedent  de  lluyta ,  de  glòria , 
de^vida,  d' eternitat. 

-mm- 

Dematí,  dematinet 
exint  de  missa  primera. 


prop  r  escancell  ens  toparem 

y  vatx  dart*  aygua  beneyta : 

sens  dir  res,  sempre  *ls  ulls  baxos, 

exires  tu  de  V  església, 

despareguent  al  voltant 

de!  camí  de  les  moreres  


No  H  conech  ni  se  qui  ets , 
se  tan  sols  que  'ts  jove  y  bella, 
y  se  quL  ji)  m  moriria 
d' anyorança  y  de  tristesa 
si  almenys  un*  altra  vegada 
no  t' hagués  de  tornà'  i  veure. 

Lliri  blanch  de  la  montanya , 
^  Quina  ma  T  arrabassat 
de  los  penyes  hml  vivias , 
per  tr;is|)laiitarte  à  ciutal 
dius  uü  pilxi'r  qu(;  'ngalaüa 
la  sala  de  rich  palau? 

Bella  >  ui'iitil  pagesela 
ja  r  lic  t()i-iiaih(  à  tro|>nr ; 
trobarl''  a<|iii  iin  prnsava, 
Irobarte  anui  liicu  mr  snp ! 

Corra  y  vi'-sU'h  à  nn»!i(aiiyn, 
corra  y  VL'Sten,  lliri  blanch, 
que  sense  sol  ni  robada 
ben  prest  te  mostiaràs. 

••Hi  )K« 

—  «Com  mes  te  mir,  de  mirarte 
manco  y  manco  'm  se  dexar : 
com  mes  te  mir,  bella  aymía , 
quod'  de  tu  mps  cmprcndat. 
Que  a  n*  aquest  mon  be  *m  volguesses 
fonch  un  temps  tot  mon  afany : 
ara  que  se  que  m' estimas 
tench  por  d*  oblit  ó  d*  engàn  » 


Axí  't  parlava  jo  un  dia 
poch  ans  d'  entrar  dins  la  nau : 
tu  plorosa  *in  respongaeres 
UancaDtme  amorós  esguart. 
— « Pur  y  mísiich,  dins  V  església 
'  de  Jesús  Gniciíicat, 
naspé  r  amor  que  'm  conforta» 
amor  dolçissim  j  saut. 
Amor  nascut  dins  lo  temple 
íins  al  cel  ha  de  durar !  » 

De  la  nit  1*.  auba  lleugera 
jugava  ab  tos  fins  cabells, 
ton  cap  demunt  de  m*  csiiatlfa 
doblegavas ,  sens  dir  res ; 
jo  en  tos  ulls  m'  enmirallava , 
y  tu  mira  vas  al  cef. 
—Dolça  nit,  deyt  >  plorosa, 

ton  cel y si  n'esde bell!  

Qui  sap,  si  jo  y  lu  algun  dia 
allà  'dalt  *ns  trobaré m ! . . . . . 


La  nit  passíi,  y  viufïih''  I  auba, 
y altre  colp  la  nit  vingué: 
nits  d'  estiu  passan  y  venen 
y  no  f  he  visla  inay  mes. 
<;ÍMns  a  iiiiaii,  lliiiiv  T  un  de  T  altre, 
inartyrde  P  amor,  viunm? 
.lo  visrh  lliure  per  la  terra, 
tu  esclava  dius  lo  convent  

Si  no  'ns  tf^obam  en  la  vida, 
eu  la  fossa  ns  trobarem !  


La  vida  ja  troh  amarga . 
la  mort  dolra  com  la  mel: 
la  miu  t  'ns  darà  una  fossa 
y  allà  plegats  estarém. 


i  Dolça  mort!  Amiga  meua, 

avina  y  ajúnla  iis  prest  

Mes  i  ay ! . . . .  que  lo  jorn  que  'm  muyra 

tol  sol  al  fossar  jauré, 

y  Ui  jauràs  tota  sola 

dins  la  tomba  del  cuuvent  


No  poras  damiiul  ma  fossa 
venir  à  pregar  à  Beu , 
ni  poré  damunt  la  teua 
plorar  Uigrimes  de  fel. 
Separats  en  mort  y  vida 
no  'ns  veurem  pús,  amor  meu ! 
y  en  lo  cel.....  qui  sap,  aymia, 
qui  sap  si  'ns  kü  trobarém!  


Cada  dia  de  cap  vespre 
jo  me  n'  vatx  i  'n  el  convent: 
no  hi  vati  per  dir  parenostres, 
no  hi  vatx  per  resar  à  Deu, 
ni  per  demanà'  à  la  Verge,  . 
que' quan  mort,  me  donga  *1  cel. 

Cada  dia  de  cap  vespre 
jo  me  'n  vatx  à  'n  el  convent; 
jo  hi  vatx  per  senti  una  monja, 

jo  hi  vatx  per  sentir  sa  veu  

Si  fàç  mal,  Deu  m' ho  perdó! 
iQue  Deu  m*  ho  perdó,  si  pech! 


Al  convent  'n  hi  ha  una  monja 
bella  com  àngel  del  cel: 
al  convent  hi  ha  una  monja, 
que  molt  m*  estimava  un  temps. 
Jo  vlsch  lliure,  ella  tancada. 

tancada  dins  lo  convent !  

Ay  1  Müü  cor  taul  i  t'.>Umava, 


tant  V  estimava  T  cor  meu, 
que  quant  ella  *s  tancà  monja, 
mon  cor  se  tancà  també! 
Rexes  que  la  teniu  presa, 
també  mon  cor  teniu  prés! 

Ella  canta  >  y  mos  ulls  ploran, 
y  *srebifa  mon  cor  sech: 
envers  lo  chor  alç  ma  v^, 

mes  debades,  no  la  veig! 
jAy!  Estreta  gelosia, 
be  n'  ets,  be  n'  ets  de  cniel, 
no  dexaiitme  veure  aquella, 

per  qui  suspir  y  pateschl  

Mes  benhajas,  y  perdona, 
perdona  si  tplau,  que  al  menys 
si  *m  privas  veure  sa  cara, 

me  tlexas  sentir  sa  veu  

Y  ella  canta,  y  mos  ulls  ploran, 
y  's  rebtfa  mon  cor  sech ! 


A  Deu  sos  cants  ella  envia 
mes  ans  de  imjar  al  cel 
van  volant  per  la  nau  fosca 
de  r  església  del  convent, 
y  devallan  y  s'  acostan, 
me  fan  un  bes  y  altre  bes 
y  les  ll.igrimes  emparan 
que  de  mos  ulls  van  caygueo : 
me  lonian  besar  y  fujan , 
volant  s'  en  pujan  al  cel  

Quan  Deu  mes  llàgrimes  veja 
be  m'  ha  de  planye  '1  bon  Deu ! 


Per  darrera  dels  rexats 
les  monjes  passar  hi  veig: 
totes  passan;....  4  Qui  diria, 
la  qu*  ama  mon  cor ,  quin'  es? 


Eiles  passan,  desparexen 
com  dins  la  fosca  Is  (\stels  ; 
y  es  torna  escura  r  església, 

y  *m  dexa  tot  sol  la  gent,  

tot  sol  no:  maym*  abandona 
de  ma  dolor  lo  torment. 

Romanch  sol,  y  de  les  monjes 
se  senton  los  cants  darrers, 
y  quan  jo  les  sent  que  cantan 
y  'm  mir  allà  groch  y  fret, 
m'  apar  que  *m  cantan  ofici 
de  mort,  ab  lo  cos  present. 


Ày !  monja ,  la  bella  monja , 
(pie  tant  m*  aymavas  un  temps ! . . . . 
.  Si  m  vesses  ,  com  plorarias  ! 

Si  'm  vesses,  tant  he  sofert!  

No  crocli  no  que  'm  (·oiir«:iit"sses 
piitx  jo  mateix  no  'm  convch ! 

Ay!  moiij.i,  Ui  bella  monja, 
que  sias  dilxusa ,  ;  adcu  ! 
si  'n  lo  mon  no  'ns  tornam  veure 
ja  'ns  veurem  un  juin  al  cel!  ' 

Tendre  eoloma  .  qne  lluny 
fle  la  terra   I  vol  c-icns , 
per  bella  y  saiil;i  cdin  fores 
per  esposa  t  volgué  Deu! 

III. 

—  Kemlni  ego  plora  ae«rba  eredo  e«e 

f'X  nmore  hotnini  un  iiiam  oblota, 
i^uam  mibi.  Heu  me  iuíeiicom! 

P.  Tehkntii  s. 

£s  i*  home  un  misteriós 
romeu,  que  arriba  à  la  terra : 
relliquies  porta  penjades 
à  r  hàbit .  y  totes  eiles 


diuhen  ben  clar  que  \  romeu 
$6  'n  vé  de  molts  bones  terres. 

Lo  romeu  quan  veu  lo  mon 
ab  ell  no  hi  creu  ni  lii  espera , 
mes  son  cor:  —Predica  pau, 
predica  amor,  li  diu  sempre, 
per  estimar  solzameni 
Deu  va  enviarte  à  la  terra.  — 

Prou  sap  ell  que  darà  amor 
y  no  n'  haurà  recompensa: 
per  ço  abans  de  dir  qu^  estima 

sofreix,  calla,  plora,  espera  

Si  un  jorn  ho  diu,  i  Pobre  mértyr ! 
Ningd  sap  lo  que  patexes ! 
Estmiar  es  ton  delicte , 
amor  en  est  mon  dupueres , 
sembrares  amor  joh,  foll! 
ves  que  entòi»  d*  amor  la  terra  I 
Dl'l  blal  lli'ural  à  la  in,\v 
qui  creu  que  u  fera  la  segaV 

Per  mi  '1  |)resoiii  es  un  dia 
biiyrós  y  trist  cu  ipip  neva; 
r  esdevenidor  la  ralma 
rodejada  de  tenebres; 
recordem  lo  temps  pnssnt 
que  all.í  '1  miMivs  lii  ha  un' estrella 
recordem  lo  lem|)s  passat, 
lo  de  dema  in  dona  pena, 
pena  al  vèurc  f|ue  no  puch 
esperar  res  a  la  terra, 
que  la  flor  del  prim»'»'  amor 
si  adintre  del  cor  s'  lii  seca 
debades  es  que  s' hi  plante 
cap  altra  ílor,  may  arrela; 
putx  com  la  llavor  posada 
demuni  de  calentes  cendres 


en  llocli  üe     illai-  so  torra . 
y  en  ilocií  de  llorir  se  crema. 

Com  donzella  adolorida 
que  vni  sola  dins  ia  cel-la, 
dins  mon  cor  hi  tencli  tancades 
de  mon  primé  amor  les  cendres: 
lla  moria  hi  ten  eh  m' esperança, 
ymon  rorforrat  de  negre, 
es  la  tomba  aboni  reposan 
ma  pau  y  ditxa  per  sempre. 
iAy  de  mi!....  que  dins  mon  pit 
hi  duch  una  tomba  negre 
de  màrbre  com  ell  fexuga , 
y  aixis  com  lo  mérbre  freda  f 

Gom  la  nau  que  du  un  cadavre 
y  platjes  debades  cerca 
hont  colgar  en  terra  santa 
puga  del  mort  V  ossamenia , 
axis  jo,  vatx  carregat 
per  aquexa  vall  de  penes , 
cercant  hont  dexar  les  folles 
d' aquella  flor,  avuy  seca, 
la  flor  del  amor  primer 
de  r  esperança  primera. 
Cerch  devades;  que  p'  enllocb , 
ni  per  valls,  comes,  ni  pleles, 
Irob  ahont  dexarles  puga 
perquc  hi  romansíuen  per  sempre. 
Taul  L'^lim  aíiiiesl  iresór , 
tros  de  cel  que  'ncara  ui  resta , 
que  ipulnes  fulles!  no  puch, 
no  puch  may  desíerme  d'  elles ! 
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Quan  ye  la  tardor,  dels  arbres 
van  caygiient  les  fulles  seques « 
y  passa  r  hiveru  y  toman 
à  rebrotar  fulles  verdes  : 
y  los  núvols  s'  arregussan« 
brillan  de  nou  les  estrelles, 
lo  sol  lliUiu ,  's  fon  la  neu , 
y  toma  la  primavera  

Sols  lo  cor  es  lo  pobr*  érbre 
que  al  perdre  ses  fuUes  tendres 
jamay  toma  à  rebrotame, 
no  mes  te  una  primavera! 
La  nén  primera  que  toca 

per  sempre  '1  mata  y  l  gela  

i  Ay,  cor  meu,  cor  mort,  cor  sech, 

fosca  y  boyres  te  rod(;jan ! 

Per  tu  r  estiu  no  vendrà , 

may  mes  veuràs  les  estrelles, 

de  penes  y  desciitians 

la  mortalla  te  ii  hau  íela! 

i  Ay ,  de  mi ,  que  com  romeu 

vatx  perdut  per  exa  terra, 

|ier  cor  uii  grapat  de  neu 

que  üns  los  ossos  me  gela ! 

En  la  llit  moltes  ve<iades, 
quan  lo  mon  calla  y  m  dexa 
totsol  alt  mos  trists  recorts , 
ab  mos  torments  y  mes  quexes , 
de  mon  co'  'n  la  part  mes  fonda 
m'  apar  senti'  una  conversa 
confosa,  escura  y  llunyana 
y  qu'  en  va  procúr'  entendre, 
D'  entant  entant  gemechs  àspres 
van  pujant  fms  à  ma  llengua, 
d^  en  tant  en  tant  flastomíes 


ab  mos  sospirs  se  barrejan  1 , 


Debades  axecb  mos  uUs 

al  cel  y  mir  les  estrelles: 

^Per  qué  *s  qae  no  pucb  resar 

com  bo  feya  'n  ma  infantesat 

^Llàgrimes  meoes,  bont  són, 

que  no  *us  trob* !  i  Llàgrimes  menes  t 

Tot  sol ,  perdnt  com  la  nan 
que  navega  à  la  ventura , 
per  maror  y  vents  contraris 
atnpada  y  combatuda, 

jo,  i  pobre  de  mi !  camm' 
descalç ,  ab  la  testa  mia , 
trepitjant  pcdreny  y  espines 
y  amparant  la  neu  y  pluja. 

Vetx  devant  mi  una  vall  fonda , 
deserta,  trista  y  escura : 
penyals  pelats  sens'  un"  herba 
y  arbres  sechs  sciis'  una  fulla  : 
carts,  orti^íues,  romas^iieres , 
jonrhs  niai  ins  de  negres  pues 
ú  inluts  caça  y  enllà 
crexen  espessos ,  y  pujan 
entre  I  pedrenv  v  la  grava 
de  la  deserta  planura, 
doblegantse  a  les  espentes 
del  vent  irat  que  brami ila. 
Dret,  mes  lluny,  s(tbr'  un  fitér 

vetx  un  troc  do  creu  rompuda  

i  Defalleix  1'  ànima  mia!...'.. 

i  Les  forçes  de  mi  s'  allunyan  I  

Espessa  boyra  'm  rodeja , 
mos  uUs  s'  entelan,  s'  aciucan» 


y  lay  demi!  qQe  1  corme^ela 
lo  terrible  fret  del  dubte ! 

En  lo  fons  d*  exa  vall  fonda» 
en  lo  fons  d' est  mar  de  penes 
hont  m'  ha  llançat  la  dissort 
-  6om  à  podrida  galera» 
m*  hi  sent  acabar  la  vida 
lo  mateix  que  aquell  qui  *s  nega 

Gontorbat  mon  esperit, 
defalleix  r  énima  meua ; 
dins  mon  cor ,  per  la  fredor 
Iota  la  sanch  tench  apresa  ; 
dins  ma  closca  refredada , 
jaa  esmortida  ma  pensa , 
com  caliva  agonetjant 
al  fondét  de  presó  negre. 

En  lo  fons  d'  exa  vall  fonda , 
en  lo  fons  d'  est  mar  de  peues , 
sens'  a yre  y  sense  claror , 
visch  enmig  de  nit  eterna 
com  caliu  de  curta  vida 
colgat  dius  un  mimt  de  cendra. 

En  negra  nit ,  de\  cnadcs 
quan  va  minvant  la  tt'm{)tísta  , 
y  apoch  apocli  va  nKuint 
la  mestralada  valenta 
que  gira  do  rostellàm 
In  mos  anlida  galera: 
quan  fondos  oncnr'  ressonan, 
entremig  de  le$  tenebres, 
los  forts  bramúls  Uanyadans 
de  la  tronada  feresta , 
ftiig  apoch  apoch  la  fosca, 
y  'Is  núvols  que  '1  cel  cobrexen 


al  buf  del  vent  s'  arregassan 
6  be  totduna  s'  esqaexan, 
y  allà  Uany,  mig  enclotada 
dins  un  fons  de  boyres  negres» 
blanca,  trista  y  tremolosa 
▼eu  lo  niullrech  un*  estrella. 


Si  *s  qu*  ha  d'  ésser,  quan  serà 
.  que  des  de  '1  fons  d'  eix  abism' 
clar  estél  entre  la  fosca 
veja  de  sobte  Uohir  .... 


Jo  '  t  Yetx  lluminosa  *stela , 

jo  't  contempl'  embadalit : 
la  resplandór  í(ii'  espargexes , 
llamint'tjaiit  estél  diví, 
devalla  clara  v  arriba 
fins  a  lu  vall  hoiit  esticli : 
lo  qu'  abans  era  vall  fonda  , 
lo  qu'  ern  abans  negrre  abism' 
farcit  de  pi-drcny  y  espines, 
dc  víljres  y  de  escorpins, 
es  ara  alegre  planura , 
vergér  alegre  y  florit 
plé  de  llors  de  dolros  llayres 
de  gays  aucells ,  fonts  y  rius. 


Verge  fdla  de  Deu  Pare , 
esposa  de  Jesucrist; 
dreta  demunt  núvol  d'  or , 
des  de- 1  mon  gojós  te  mir, 
ab  un  lliri  en  la  ma  dreta , 
r  altra  ma  demunt  il·  l  pit; 
tos  uUs  gírats  à  1'  altura 
mentres  ta  boca  sonriu : 
coronada  vas  d*  estrelles , 
voltada  de  xerafins, 
y  à  ton  entorn  fent  un  cercle 
s*  hi  veu  r  arch  de  Sant  Martí. 


77 

Gàntichs d' àngels  y  d' arcàngels, 
chors  de  místichs  esperits, 
mentres  te   pujas,  se  senten 
per  r  etemal  paradís: 
notes  divines  qne  canhen 
al  herm  de  mon  esperit, 
tomanàmon  corla  vida, 
mon  pensament  desxondint, 
y  alegrant  1'  ànima  mena 
qne  apar  que  t*  vulga  seguir..... 


Verge  santa  benvolguda, 
ja  del  cel  aprop  te  mir; 
ja  't  vetx  del  cel  prop  la  porta 
y  à  punt  d' entrarhi  dedins.... 

iQiú  (hilitara  (iiie  m'  estimas 

ab  un  amor  infinit, 

si  ja  tlol  ctíl  à  I'  entrada , 

i'  oblidas  del  Paradís , 

y  baxas  los  ulls,  y  'm  miras, 

y  t'  aturas  y  'm  sonrius  ? 


Notes  d'  un  arpa  sonnra, 
que  lluny  se  sent  en  ia  nit , 
son  joh  verge!  tes  paraules, 
les  paraules  en  que  'm  dins : 
— Creu  y  espera  y  may  oblides 
que  ton  amor  es  a(iuí : 
si  alcançarlo  un  joni  desijas, 
si  vols  pujà'  al  Paradís 
p  V  be  traçada  la  via, 
segueix  dret  per  mon  camí.— 

{ De  Pollença  dc  Mallorca. ) 
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Segon  acccMÍt  a  la  ilor  natural. 


LA  imm  mi  \m  hostes. 
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!  Si  enc»r'  ara  m'  cu  Mnlanwn  I 

Arò  prn  y  no  era. 

Fa  temps  enrera; 
Una  donzella ,  filla 

DélReyd'  un'  illa» 
Fada  ne  fou  sa  mare» 

Mas,  no  viu  ara. 
Dins  io  castell  tot*  hora 

Plora  que  plora 
Broydaiit  prop  de  sa  dida 

Molt  esmarrida 
Que  '1  Rey  no  vol  que  surte 

A  cullir  murta. 

Lo  Rey  les  hores  passa 

Caça  que  caça 
Per  entre  bosfhs  d'  alzines 

Sonant  b(*lziiie>;. 
Sa  filla  'l  veya  corre 

De  dalt  la  torre , 
Y  mentres  que  corria 

La  nit  venia; 
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Per  devallà  à  la  sala 
Baxa  r  escala. 
Quan  ou  lo  cant  en  1  a.\  i ' 

D'  un  bon  troba vre. 

.—Dama  de  la  fincslra, 

Per  un  sol  vespre, 
Vullau  darme  posada; 

¥  la  vetlada 
Vos  cantaré  les  gloses 

De  les  set  roses. 
— Bé  pot  pujar  sens  triga 

Ben  vingut  siga ! 
Mon  pare  alberch  no  nega 

A  qui  me  pregn , 
Si  bé  no  vol  que  surte 

A  cullir  nuírta. 

jovencell  li  pai'la 
Jurant  aymarla. 

L'  escolta  la  donzella 

Tomant  vermella. 
— <,Ouiu  present  me  fariau 

Si  ab  mí  us  uniau? 
—  Mon  hnrpadeisò  lliure 

Que  fa  reviure. 
— Trobayre,  aquexa  hisenda 

Trau  poca  renda. 
^Dama ,  prou  vos  valdria 

Ksta  Iiarpa  niia. 

Lo  Hey  pai  leiv  x·ns  patge 
Al  liermítatge; 
Cad'  any  iii  va  «na  volta 
A  fer  r  absolta 


Honi  s*  esposa  estimada 
Es  soterrada. 

Del  mirador,  sa  filla 
Esgiiardnnt  1'  illa 

Veu  que  una  nau  lleugera 
Vé  a  la  ribera, 

y  un  mariner  ne  corre  . 
Cap  à  la  torre. 

Dama  de  la  finestra» 

Per  wn  sol  vespre , 
Vullan  (la!  iiu'  iiospedalge 

V  mon  viatge 
\os  contaiT ,  si  agrada, 

Kxa  vetlada. 
--Bé  pot  pujar  sens  triga. 

Ben  vingut  siga ! 
Mon  pare  alberch  no  nega 

A  qui  me  prega , 
Si  bé  no  vol  (pie  surte 

A  cullir  murta. 

Lu  mariner  li  ])aWa 

Jurant  aymarla , 
L'  escolta  la  donzella 

Tornant  vermella. 
'^Quin  present  me  faríati 

Si  ab  mí  ns  nniau? 

—  -Ma  nau  (pio  "1  mar  navega 

Xi  t  (tm  llampe}>a. 

—  .Mariner,  exa  hisenda 

Trau  poca  renda. 
—Dama,  prou  vos  valdria 
Kxa  nau  mia. 
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Lo  Rey  parteix  y  ais  pobres 
Pi  bones  obres. 
Que  sa  vila  ha  esfondrada 

La  torre! il ad a. 
De  lo  castell  duts  1  huiia 

S'  obra  mia  porta , 
ÜQ  mercader  la  passa 

Y  entra  i  la  plaça ; 
La  donzella  cosia. 

Dins  gelosia 
De  daurades  esquerdes , 

Perciíites  verdes. 

— Dama  de  la  liiieslra, 

Per  un  sol  vespre. 
De  que  romanga  us  placía; 

Jo  us  deman  gràcia 
Per  mostrarvos  alhaqnex 

Riques  y  tnaques, 
—Bé  pot  pujar  sens  triga 

Ben  vingut  siga ! 
Muu  pare  allx'i  ch  no  nega 

A  qui  me  prega 
Si  bé  no  vol  que  surie 

A  cullir  mmta. 

Lu  mercader  li  parla 
Jurant  aymarla: 

L'  escolta  la  donzella 

Tornant  vermella. 
— ^Quhi  i>rosrnt  me  lariau 

Si  ab  mí  us  uniau? 
—Lo  mirall  de  T  ausencia 

Que  fou  ma  herència. 
—Oh!  mercader,  ta  hisenda 

Val  poca  renda. 


Dama»  prou  tos  valdria 
La  joya  mia. 


Cada  hoste  va  y  s*  afanya 

A  terra  estranya. 
Pensant  sempre  en  la  íiila 

Del  Rey  de  l' illa. 
Qui  plena  d"  anyorança 

ha  fet  mudança. 
Als  tres  hostes  somia 

Be  nit  y  dia. 
No  va  fNis  delitosa 

Sino  plorosa, 

Y  es  per  demés  que  surte 

A  cullir  murla. 

Oiip  "M  dirém?  que  'Is  tresiíostes, 
liaix  d'  unes  costes. 
Un  bell  jorn  comparexen 

V  se  conexen. 
Lo  mercader  repara 

Y  veu  ben  clara 
Almirall,  la  donzella. 

Per  maravella, 
llei  lot  esblanquehida 

Que  pert  sa  vida. 
Ais  companys  ho  íà  veure; 

No  'I  volen  creure. 

Que  'n  dírèm?  que  'I  paratge 
N*  era  una  platja 

Y  '1  marint  r  deslíipa 

Sa  nau ,  sens  triíía. 
—Aliem!  d'  aqui a una  estona , 
Ona  per  ona. 


A  r  illa  desijaüa 

N'  haurà  arribada.— 
Los  dos  companys  s' hi  juntan 

Y  à  lanaumuntan. 
Yala,  avant  I  sense  téme* 

Rema  qae  rema. 

Que  'n  dirèm?  que  a  la  roca 

De  r  illa  toca. 
Ja  i)ujan  la  dressera  : 

Mas ,  que  'Is  espera ! 
Tantost  lo  pont  s'  acala 

Van  à  la  sala, 

Y  arribant  à  la  porta 

Senten:  ija  *s  morta!... 
Llavors,  de  lo  trobayre, 
L'  liarpa  mou  T  ayre; 

Y  al  puíil ,  per  maravella 

Viu  la  douzeUa. 


Ara  ,  els  (pií  olnu  ia  jjlusa 

Digau  quin  sia 
Del  tres  que  merexia 

Feme  sa  esposa? 
Lo  mirall  diu  sens  falta 

Que  està  malalta ; 
La  nan  s*  hi  ha  tramesa 

Per  'vincnlesa , 
Y  r  harjia  del  só  lliure 

La  fà  reviure. 

Idartoineu  £ettà  q  Perelló. 

,De  Palma  do  Mallorca.) 
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VI 


Premi      ia  d^ngianiina  í)  or* 


LO  SOMETENT. 


Ja  's  Teu  r  host  enemiga ; 
ja  passa  la  collada; 
la  creu  del  terme,  antiga, 
vora  H  cami  plantada, 
ou  mots  de  llengua  estranya 
yd'  armes  lo  dringar. 

Soldat ,  en  hora  mala 
trepitjas  exa  lerra, 
que  Ui  brunzi  nta  bala 
y  M  teu  (iarí  de  {íiierra 
aviat  tindran  resposta 
à  dalt  del  campanar. 

Un  ull  frissós  te  mira , 
y  à  cada  passa  teva 
que  compta,  ment  guspira 
de  foch  ne  trau,  y  estreva 
un  cor,  y  va  axecantse 
un  braç  tot  tremolant. 
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Y1     esmentar  avi 

y  gestes  grans  recorda ; 

y  mossegantse  I  llal)i 
ab  fúria  mou  la  corda , 
y  '1  vent  la  veu  s'  emporta 
del  bronze  ressonant. 

Heralts  de  la  tempesta , 
los  llamps y  les  tronades» 
à  sa  remor  feresta 
les  bromes  esbarríades 
s*  apilen,  y  esquexantse 
la  pedregada  caii. 

Axis  de  la  campana 
la  fressa  esferehidora 
que  no  es  veu  qne  demana 
pregàries»  ni  mots  plora , 
ni  es  càntich  de  les  festes 
joyoses  de  la  pau. 

Sonant  pel  pla  y  la  serra, 
la  vail  y  la  montanya, 
desperta  un  crit  dc  guerra 
que  r  ayre  a  duri'  s'  afanya 
per  pobles  y  masies 
d'  un  cor  à  un  altre  cor; 

¥  en  tota  llar  entrantne 
los  vells  escons  cruxexen » 
y  cendres  tot  ventantne 
que  '1  sant  caliu  cubrexen 
espurnejant  ne  brilla 
lo  flam  del  patri  amor. 

Lo  pare  ne  despenja 
del  clau  1'  arma  fnmada, 
y  al  brar  se  li  n'jienja 
plorosa  la  maynada 
mentre  ell  esmola  T  eyna 
al  cayre  del  portal. 


Sos  llahis  al  front  pusa 
del  nen  qu(!  1'  avia  breça ,  , 
dels  braços  dc  sa  esposa 
desfàs'  à  tota  pressa, 
y  à  Deu  encomanantse , 
se  'n  va  del  Uoeh  payral. 

Un  colp  s'  hi  gira  encara 
y  sa  teulada  al  veure , 
lo  plor  miiUa  sa  cara , 
y  'Is  ulls  no  'is  ne  sab  treure , 
fins  qu'  nua  fiatallada 
vibrant  lo  fa  girar. 

Per  gent  desconeguda 
petjats  sos  eami»s  ne  mira ; 
r  anyada  benvolguda 
írinxada  veu ,  y  1'  ira 
les  galtes  encenentli 
lo  plor  li  fa  axugar. 

Yab  crits  de  /  em  fom! 
[)uja  corrent  la  costa» 
y  ab  pler  sent  que  i  la  vora 
son' crit  ja  te  resposta, 
y  en  la  roureda  troba 
dels  seus  ardit  estol. 

\  Quin  Deii  vos  gmH  S6  donen 
y  quines  cncaxades  ? 
llurs  cors  sembla  que  "s  fonen 
ab  vives  flani;n  ades, 
y  nova  rojor  colra 
los  fronts  torrats  pel  sol. 

i  Que  dolç  y  bonich  troban 
llavors  lo  seu  llenguatje  1 
i  Quin  nou  amor  que  proban 
pel  seu  nadiu  paratge ! 
i  lo  cel  de  sa  encontrada 
tan  blau  no  *1  veyen  may! 


; La  Pàtria!  ^Exes  vessanes 
que  ab  pluja  del  front  rei^aii , 
llurs  tombes  y  fossanes , 
r  EsgU'sia  hoiil  ú  Deu  pregau , 
la  casa  dels  seus  pares 
tot  ko  perdràu?  Jamay. 

c Minyons:  ija  ha  arribat  Y  hora! 
plorant  un  veliet  crida, 
y  ab  veus  de  /  via  fwu ! 
la  jovenalla  ardida 
respon,  y  T  arma  estrenyen 
en  llurs  nuoses  mans. 

Y  com  la  torrentada 
que  e^otza  la  resclosa 
y  r  aygua  reinflada 
damunt  del  marge  's  posa 
y  obrint  esllevissades 
salta  per  mil  vessants ; 

Axis  tantost  se  senyen, 
vers  r  enemicb  s'  atançan, 
y  corren  y  s' empenyen 
y  rost  avall  se  llançan 
cercant  tote  les  dresseres 
per  timbes  y  xargalls. 

Ja  hi  soni  Ja  'Is  han  fet  cara 
mostrantlos  llur  bravesa ; 
y  la  campana  encara 
repica  ab  mes  feresa, 
y  1  bruit  de  guerra  s*  atça 
del  fons  d*  aquelles  valls. 

Lo  cor  (V  ira  'Is  csclala 
y  àr  host  traydora  atupau, 
surt  foch  de  cada  mata 
y  Is  rochs  la  mort  escupan : 
apar  qiK»  tins  la  terra 
ha  alçat  sagramental. 


iQue  brau  es  quant  defensa 
m  poble  'Is  seus  terrossos  I 
Qiü  endogalarlo  pensa 
abans  dea  reblir  d*  ossos 
sos  camps ,  y  ha  de  far  crexer 
sangós  son  liberal. 

Arreu,  arreu,  la  forla 
mayuada  fa  sa  feyna ; 

que  *ls  manca  plora        no  importa 

tots  duhen  un'  altra  eyna ; 

y  lay,  quant  los  volants  branden 

ó  enfornen  lo  borjó  I 

De  sanch  tothom  $edeja 

y  à  dolls  surt  de  ses  venes  

que  hi  fa?  Qui  axis  guerreja 
jamay  durà  cadenes 
ni  may  farà  ajupirlo 
la  petja  d' un  traydó*. 

Bon  cara  tots  la  venen 
sa  vida ,  s'  hi  rebaten 
furionls,  y  à  palms  els  prenen 
l  i  ti  ira  que  rescatan; 
V  al»  la  rialla  nls  llahis 
se  'n  vnn  [os  qu'  han  caygul. 

Y  veiicíín  los  qui  cauhen 
perquè  morint  rín-itien , 
y  desde  '1  üoch  hont  jauhen 
lo  testament  escriuen 
que  dexa  a  sos  nets  lliures 
del  jou  d'  esclavitut. 

Ab  càntichs  de  victorià 
ja  les  afraus  retrunyen 
minvaiit  va  la  cridòria  : 
que  'Is  enemichs  s'  allunyan 
tot  malehint  la  terra 
que  axis  trenca  l  dogal. 


Delmats  éesxm  sembrada 
de  cossos  la  planura, 
semblant  i  la  solada 
de  fniyta  mitx  madura 
que  entorn  del  arlff  e  queda 
després  d'  un  temporal. 

Y  sa  fu}ta  acompanya 
un  crit  ferest  d' arrera/; 
jarrera  gent  estranya  1 
respon  r  alta  cinglera; 

y  arrera!  apar  que  diuen 
ab  sos  liadruchs  los  cans. 

Y  ho  diuen  les  campanes 
que  brandau  ja  ploroses 
pel  dol  de  les  germanes 

y  mares,  que  frlssoses, 
à  la  finestra  esperan 
sos  fills  y  sos  germans. 

No  tornen  tols!....  Les  lloses 
del  cementiri  obertes 
demà  veurèu !  Esposes 
y  filles ,  les  ofertes 
farèu  diumenge  k  missa  ; 
mes  ay !  no  us  endoléu. 

Les  tristes  batallades 
ensemps  son  toch  de  glòria ; 
les  vostres  llars  salvades 
ja  guardan  nova  historia 
que  contaréu  los  vespres 
als  nins  que  ara  brecén. 

Oh  hraiis!  nra  seiiteuvos 
(irop  <1<'  la  flaiiia  amiga, 
lo  ii  niit  desassueuvüS 
rosal  per  la  fadiga, 
y  à  lüla  la  íillada 
beseu  ab  llabi  ardent. 
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Y  al  ílarlos  ia  besada, 
la  Pàtria  ja  esmeiileulos 
que  vuy  haveu  salvada; 
y  hm,  tot  baix,  digueolos 
quin  sò  fa  la  campana 
quant  toca  à  S<Hnetent. 


(de  Yteh.) 
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AL  TEMPS  VELL. 

■ 


ftaft- paren tum,  pe^jor  avis,  tuUt 
Mw  nequiorei,  mox  dainroa 
Progeaiem  vitiosiorem. 

HOR.  od.  ej.  Ltb.  lli. 

^Quéval,  qiié  val  que  torne  la  melodiosa  parla 
D*  en  Janme  y  Montaner,  d'  en  March  y  Cabestany, 
Si  dels  antíchs  la  pensa  n'  oscanuil.ini  ,  burletas, 

Y  los  dictats  dels  pares  ne  motejàm  enguany? 

EscorcoUém  arxins  per  traure  de  la  llenp^a 
LasYsus  que  en  ella  estranyas  de  frau  s'  han  encaliil, 
/,Qué  val  quels  mots  dels  avis  nos  emportem  dels  llibres 
Si  en  llurs  doclas  llegendas,  hi  deixàm  T  esperit? 

LaYesta  jay!  esquinçada  trayent  de  nostra  mare, 
Surgint  troços  que  *itó  restan  de  son  brodat  mantell , 
Abun  dalé  frenètich  cubrím  ab  ells  la  espatlla, 

Y  eixim  com  poble  noy  mal  desfreçal  de  vell. 

Pròn  anycNràm  las  gestas,  las  generosas  lluytas 

Y  la  fermança  noble  de  nostres  temps  primers ; 
Mes  sí  llur  fe  no  torna,  no  tomarin  llurs  héroes: 
Quels  miscreyents  no  engendran  Claris  ní  FlTailers. 
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^Hont  son  los  forts  barons,  ahont  los  prohoms  sabis? 
/,Que  *s  feren  los  mitrats,  y  'Is  ciutadans  de  seny 
Que  lliures  yfeèls,  sols  é  la  lley  sotmesos. 
Dels  Reys  sempre  reberen  lo  prech,  jamay  Ict  reny? 

Que  *n  som  de  cechs  y  pobres  1  que  'n  som  de  xichs  y  febles! 
De  vans  y  de  lleugers  y  de  esquefits  que  'n  som! 
Dels  furs  de  nostra  terra,  com  sí  joguinas  fossen. 
Tan  sols  nos  contentam  de  galejai  lo  nom. 

Nos  enflocém,  orats,  de  galas.forasteras, 
Gom  si  la  lley  del  or  estès  en  sa  lluentor  ; 
Oblidant  ab  desdeny  nostras  preuhadas  joyas^ 
Ne  rumbejàm  dels  altres  lo  vidre  volador. 

Ymentres,  oh  vergonya!  devant  nostra  grandesa» 
Pols,  ara,  y  ombra  y  fum,  rest&m  embadalits. 
Del  cimeral  del  temple  de  la  glòria  nos  guaytan , 
Planyentnos,  nostres  avis  al  veurens  tan  petits. 

Afora  farfotalla  qne  'ns  lliga  y  enfarfègal 
Enlli  la  colorayna  que  embruta  y  nos  desment ! 
Ja  que  ab  la  veu  dels  avis  la  nostra  llengua  parla , 
i,  Perquè  ab  lo  cor  dels  avis  lo  nostre  cor  no  sent? 

^Perquè,  si  *1  nostre  pit,  lo  front  ferreny,  la  testa, 
Las  carns  empedrehidas ,  y  la  colrada  pell. 
La  cara  cscardalenca,  la  sanch  grassa,  bullenta, 
Tot  es  català  en  naltres,  no  ho  es  també  '1  cervell? 

4  Qué'val  que  vanitosos  la  túnica  de  casa 
Per  los  carrers  y  plaças  tan  estafats  lluhím; 
Si  pels  esquinços  amples  los  viadors  oviran 
L*  ànima  enmanllevada  que  dessota  hi  tenim? 

^Perquè  dels  antíchs  llors  sentim  gréu  anyorança 
Si  no  volèm  dels  pares  ja  colre  las  virtuts? 
Si  no  sabèm  ser  sants ,  com  grans  ne  volèm  ésser? 
Si  no  podèm  ser  grans,  val  mes  que  restem  muts. 
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Lo  fill  la  cara  enmotUa  al  ventre  de  sa  mare; 
'  Del  net  la  fesomia,  del  avi  es  lo  transport, 
L' on  segle  se  vesteix  del  altre  ab  las  despuUas; 
Bolquer  es  del  que  naix  la  mortalla  del  mort. 

Verdor  trau  de  la  pluja,  flors  de  las  soleyadas, 

Y  fhiyt  gustós,  novell,  trau  V  arbre  del  empelt; 
Mes  la  fecunda  sava ,  la  vida  vigorosa 

Las  xucla  de  la  soca,  la  soca  de  1'  arrel. 

No  son  tan  sols  la  pàtria,  los  camps  que  *ns  ban  dat  palla 
Pel  breçolet,  y  'ns  guardan  las  cendras  dels  parents; 
La  pàtria  es  Y  esperit  que  *ls  vells  nos  trametéren. 
Gom  la  vinc-lada  herència  de  tots  llurs  sentiments. 

Al  poble  que  los  serva  y  adora  y  amanyaga , 
La  dolça  aymada  pàtria  no  li  furti  ningú; 
Abdos tenen  on  fat:  al  exít  ó  i  la  tomba, 
llont  va*l  poble,  à  la  pàtria  dins  lo  seu  cor  s'  endú. 

La  pàtria  son  las  Iteys  y  las  costums :  un  poble 
Sens*  avíor,  com  arbre  que  do  te  arrele,  es  mort; 
Si  hi  ha  un  poble  que,  vil,  renegue  de  sa  historia, 
Muyra  aquest  poble  infame,  que  així  's  declara  bort! 

Mes  no;  mon  cor  s'  aixampla;  que  *ls  nets  d'  en  Casanova ' 
Encara  en  llur  memòria  guaidan  son  testament ; 

Y  per  lo  dret  punyant  de  sa  espoliada  mare. 
Dels  esponsals  dels  avis  hauran  lo  cumpliment. 

Ja  de  gays  trobadors  la  numerosa  cobla 
La  bona  nova  crida ,  cantant  ab  veu  de  mel ; 

Y  quan  tan  dolçament  los  rossinyols  refílan , 
Alçaus,  germans,  que  V  auba  ne  guspireja  al  cel. 

Alçaus,  alçaus,  eixiu,  aquells  qui  de  la  pàtria 
Kn  ignoradas  llars  colgat  lo  foch  guardàu: 

Y  al  aura  d'  orient ,  del  gran  jorn  missatjera , 
^  De  la  sagrada  teya  lo  llamall  abrandàu. 
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Revísqaea  las  virtuts  ja  qae  reviu  la  llengua; 
Revisqueu  las  aaliguas  costums  per  tot  arréu; 
Si  un  poble  volem  ésser,  com  sempre  es  estat,  sia: 
Noble,  lUure,  senzill,  creyent,  com  ï  ha  fet  Deu. 

Slntmii         g  iobvis. 


... 


Digitized  by  Google 


VIII 

f 


""ORT  DEL  ÍALETA. 


Digitized  by  GoOgle 


Digitizco  by  Google 


lÀ  MORT  DEL  LALETA. 


iUjos!  Muy  l^os! 


i  Ay  que  ii'  es  Unny  de  sa  pàtria 
K  Huch  d' Ausona,  4 brau  guerrer. 
Quan  per  sas  naíiras  obertas 
Ja  la  mori  guayta  sourient ! 

Húchs  y  herbam  no  mes  lo  voltan, 
Del  barranch  hont,  las,  caygué : 
Sols  perquè  veu  1*  estelada 
Es  que  soterrat  no  s*  creu. 

Lo  cavall ,  que  ja  agonisa. 
Jau  estès  tan  aprop  d' ell, 
Qu*  en  r  estrep,  d'  acer  y  plata. 
Te  encara  '1  peu  lo  guerrer. 

Lluny  r  escut  partit  romanli ; 
Mes  enllà  1*  oscat  acer, 
Y  en  lo  riera!  qu*  aprop  corre , 
Mig  ple  d'  arena,  *t  capell. 

U 
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—  ;Av!  airi(ti()>('i;i  meua! 
Diu  alçant  sos  ulls  al  ve] , 

l  Catalimya !  \  Pàtria  amada !  

[ky  que  ja  no  't  veure  mas  I 

— Xo  so  si  ínianya  a  las  barras 
V  oriilaiiía  del  Iraiicòs; 
N(j  mes  sé  (ju'  en  mig  la  lluyla 
*Jo  'm  batia  febroseiichT 

- — Empaytaut  als  iiarbuiiesus 
Nom'  he  temut  del  avench, 
\  a<[iü  hem  rodi)lat  j)er  sempre 
Lo  cavall  y  el  cavaller, 

—  Ile  sentit  après  ci  idoria; 
Lü  silenci  trist  après  

i  Per  lo  fret  qu'  es  lu  silenci 
Bé  's  veu  qu'  ba  de  ser  etern ! 

—Mon  cavall,  company  de  glorias. 

Tu  en  la  mori  u  el>  company  meu  

INo  duas  molts  ah  nua  basta; 
Una  y  nos  la  partu^ém. 

—  Viu,  m'han  vist  damunt  la  sella; 
Mort,  lo  peu  eu  ton  estn  b  

i  Ni  tinch  esma  pera  mourem', 
rsi  per  crida'  m  resta  veu ! 

—  A  cada  costat  un  marge; 
Tot  foscor  al  cnlommeu: 
Sols  per  (juaii  me  deixe  V  anima 
Ja  la  llosa  no  ni  cubreix. 


Kn  lo  cel  duy;i  la  lluna 
Cort  llarirm'ssinia  d"  e.Nlel.N: 
— ; Heyna  blaiiea  1  Ueyna  blanca! 
Banya  en  pau  al  blaucli  Monseny . 
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Perlejavan  iinas  gotas 
Pe  '1  fullam  del  entorn  íV  ell: 

—  Mirau  per  los  de  m"  ajinía 
Negres  ulls  dels  esbarzers. 

.Idfriiillós,  los  brins  de  1'  herba 
Trennl)a  '1  buf  del  oreig: 

—  Porta  a  la  marela  mena 
Lo  meu  pensament  darrer ; 

Pensava  en  ella  y  mà  aymía 
Quan  m"  lia  entrat  al  pit  1'  acer: 
jAixi  enlri  als  cors  de  la>  diias 
Moii  suspir  (jue  dono  al  vent ! 

— -  i  Ay  campanas  de  ma  vila , 
(|ue  ale··raren  mon  bateig 
Torau  |)er  nií  (juan  jo  íine 
Perquè  Deu  me  vuüa  al  cel.— 

Y  à  cada  \  ay !  que '!  guerrer  llança 
Lo  cavall  llança  un  gemech, 
Y  febrós  dant  estrevadas 
Del  barraiich  enfora  'l  treu. 

Tantost  ha  tombat  lo  marge 
Vèuse  estès  devant  al  cel  ; 
V,  llmiy....  lluny....  una  montanya 
una  boyra  mig  cubreix. 

Quan  la  boyra  n'  os  ben  fosa 
Mostra  '1  mont  sos  pichs  negrenclis; 
Vcnlos  lo  guerrer  qu'  afina: 

—  i Montserrat !!....  [Moro  coulenll 

^rcbaicl)  Solct. 
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Premi  òc  ía  iUoia  b  or  g  argent. 


LA  LLEGENDA  DE  SANT  SEGIMON. 


U  LLEGENDA  DE  SANT  SEGIMÜN. 
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....  la  iradicloD  eobre  eate  monarct  es  d» 
las  nas  popalsres  qne  Iwy  en  CsMoia....  Creemos  que 

«omgir  una  tradicioa  es  adulteraria. 

( PwBRRBB  —  HMMrdoi  y  btíkJta»  —  CaliUuna,  tomo  II. } 


I. 

Dins  lo  castell  de  Borgonya 
sonan  pifres  y  atabals, 
lo  brandar  de  fortes  llances, 
r  eguinar  de  ardits  cavalls. 
Guerra  crídan  coratjosos 
los  senyors  d*  aquells  Tottants, 
qii'  enfollit  per  la  cobdícia 
crida  guerra  en  Gondebant. 
Mala  sort  hajau  lo  Rey ! 
maia  sorl  vostres  companys ! 
contra  vos  al  Senyor  iirega 
la  sanch  íUí  vostres  germans , 
no  vuUa  Deu  (iiio  us  ofegue 
la  (|ue  voleu  den  amar; 
mala  sort  liajau  lo  Rey ! 
mala  sort  vostres  companys ! 


-mi  lis 

Trist  consira  en  Seíjimoü 
dio^la  cambra  dfl  palau, 
trist  consira  y  no  lia  «'snieiit 
de  qu  eiilra  en  sa  caniltra  Uü  jay. 
Üü  vell  d'  ullada  amorusa 
no  csmortida  per  los  anys; 
front  altiu  y  harl>a  Manca, 
y  cabells  com  neu  de  blaacbs ; 
va  vestit  do  burell  negre 
y  son  peu  porta  descalç; 
monge  n'  es  <le  I"  erm  vengut 
qui  sols  sab  ab  Deu  parlar. 
Se  n'  adona  à  la  íi  1  príncep 
y  axis  parla  al  henuità: 

Ben  vengut ,  lo  meu  bon  pare, 
si  r  erm  vos  he  fel  dexar , 
no  'us  dolga,  no,  que  afiretura 
de  consol  mon  cor  nafk*at. 
La  Rey  parteix  à  la  guerra : 
si  1  dea  sol  en  lo  combat , 
quant  1*  envesta  *1  colp  de  maça 
qui  sa  vida  ha  de  salvar? 
Prous  vassalls  té  qui  V  defenan» 
prous  barons  qui  r  aydaràn  ; 
prous  vassalls  qui  de  vergonya 
no  podré  may  mes  mirar ! 
prous  barons  (|ui  *m  feràn  befa 
escarnintme  \)pv  covart ! 
Lo  lley  parteix  à  la  giiri  ra  : 

si  hi  gosa  son  lill  anar  

No ,  n») !  niay !  Es  guerra  inica 

y  contra  (li'l>  meus  se  fa  

De  nnj.N  oiicl·'s  No!  Vnilaume 

•pare  meu,  aroiiscHnr.  »_ 
Lo  vellet  li  ri\sj>ouía . 
vers  lo  cel  la  testa  aïrant : 
—  «1/  líomc  té  Woy  (>ii  la  terra 
ú  qui  üeu  servar  i'ecllat. 


mas  si  's  turc.-  un  jorn  lo  sceptre 
y  al  home  empeny  cap  al  mal , 
sols  en  lo  cel  ic  llavores 
loseaReylociTstü.»- 
^tGuardau  .pH'  1  T^'V  rs  mou  pare.» 
— tAxís  d'mel  lUbie  saut: 
iNo  serà  lom^n  servent, 
1  no  serà  mon  tUl  aynial , 
<qoi  no  deix'  íinsasiui  pare- 
cper  mos  manaments  sn  var. » 
Fill  del  Reyl  no  teniu  l'an^. 
vostron  pare  es  allà  dalt  l  >  — 
Y  plorava  en  Segimon , 
y  seguia  ï  hermità : 
—  tU  soledat  del  desiri 
bàlsam  n'  es  pel  pit  nafrat , 
mimeu  dolç.  fugiu  al  erm. 
allà  haureu  la  santa  pau. «  - 
- .  i,Y  he  de  voler  que  roirescau 
mon  reyaïme  homens  estranys  ? 
y  jo  mateix  à  mon  pare 
lo  cor  he  de  trocejar?  ^  - 
-t  Fill  del  Boy!  lo  vostre  irouo 
damunt  morts  està  assentat , 
vostron  ceptre  sanch  degota , 
la  corona  raja  sanch: 
aexanla,  fill  meu.  dexaula.  • 
(jue  lo  front  vos  cremarà . 
no  us  reípii  dexar  al  pare , 
vostron  pare  es  allà  dalt!» 

En  lo  castell  de  Borgonya 
sonan  pifres  y  atabals, 

ira  y  T  angoxa  pleilejan 
aius  lo  cor  del  Rey  malvat;  ^ 

servents  cercan  per  les  cambreb 
escuders  cercan  pels  camps . 
u,i  sol  regeix  la  maynada 
íer  y  trist  en  Gondebant. 
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II. 

Celada  s*  era  la  lluna, 
y  eraproplamijaiiit; 
del  portelló  del  castell 
ttojove  amagantsp  n*  fx. 

Per  toia  ai  mu  un  Jjurdó  porla, 
I  eselavina  es  son  vestit, 
dirigintse  envers  mitx  dia 
rega  ab  plor  lo  sen  <Mnií. 

Tremolós  son  pas  detura, 
y  se  (Tira  tot  sejriiit; 
quant  del  palau  de  sos  avis 
fins  à  ell  arriban  los  crits. 

r^ar  rpie  vulla  torna'  arrera, 
mas  de  solite  estremordit: 
-«Xo,  no'  din,  y  fames  via, 
com  si  I  ihim|)  lo  perseguís. 

«í^'ombrahiiiadonGondemar' 
r  ombra  hi  ha  d' en  XilperichI 

regne  de  mos  pares 
ijo  veuran  mes  à  son  fill ! .  -~ 

Corren  dies,  corren  mesos 
y  camina  *1  peregrí^ 
passa  serres  y  garrigues, 
passa  boschs,  barranchs  v  rius: 

Knlla  dexalaBorgonya', 
de  la  França  ja  es  sortit, 
y  encara  '1  romeu  camina 
empès  per  I»  horror  al  crim. 

V  ull  plorós,  mas  ferm  lo  peu 
aíravessa  Is  nevats  cims  • 
ni  r  udol  del  llop  r  atura , 
ni  lo  gel,  ni  Istreboliíis. 

S'  agenolla  en  rarla  li.  rmita 
plora  en  tots  los  monestirs : 
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la  dolor  del  cos  aufega , 
ab  la  pau  del  esperit. 

Turons  soberchs  del  Montseny 
lo  vejeren  ajopit, 
pregi'àDeu,  ypendre  força 
y  son  romiatge  seguir, 

Y  baxarsen  per  ses  comes, 
y  pujarsen  per  sos  pichs , 
y  de  Matagalls  entrarsen 
per  lo  penyalar  aspríu. 

Allà  dalt,  los  ulls  girava 
lo  romeu  vers  son  pays, 
y  ab  lo  cor  ple  de  tristesa 
clamava  *1  romeu  axi: 

t  Turons  de  neu  blanquinosos 
que^a  terra  m*  abscondiu, 

los  recoris  angimiosos 
que  m*  encalcen  deteniu. 

1  Penya  es(|iieriia  que  servexes 
(V  alberch  a  lo  (lesttTrat, 
pel  consol  que  m'  oferexes 
lo  palau  deix  de  bon  grat. 

« De  tes  roques  la  pregari' 
s'  en  va  dret  al  Deu  d'  amor; 
tu  serns  lo  meu  rnlvari,  . 
y  ma  creu  serà  '1  dolor. 

fi. lo  junt'!  en  la  terra  dura, 
de  tf  s  ht  1  ttes  jo  viuré, 
tu  seràs  ma  sepultura , 
quant  al  cel  me  *n  pujaré. 

<  A(|uelles  ombres  sanchnentes 
no  podran  aquí  arribà' ; 
ymes  Uàgrmies  couentes 
grat  conhort  endolciré. 
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^  Y  ploraré  nit  y  «lia , 
plorar»'»  ppl  pare  meu; 
per  mon  p^or  y  m'  agoiiia 
son  perdó  li  dara  Deu. 

« Nu  acabaiv  ma  progari' 
por  ésser  son  rciU'iii|il(>r; 
roca  esquerpa ,  lo  calvari 
seràs  tu  del  meu  dolor!  »— 

Deva  I  romeii ,  v  sentia 
dolç  plaher,  no  may  sentit, 
mentres,  com  V  encens ,  pujava 
sa  pregaria  al  Infinit. 

111. 

m 

Vencedor  fo  n  Gondebant, 
fou  sotsmesa  la  Borgonya , 
los  vassalls  del  germà  seu 
à  sos  peus  tots  s*  agenoUan. 

Vencedor  fo  'n  Gondebant ; 
mas  iqae  té  qiie  tot  tremola, 
y  sos  ulls  li  sanguinejan , 
y  ab  sos  punyà  lo  cap  s*  afonya? 

Dura  deu  ésser  r  espina 
que  dintre  son  cor  hi  cova» 
quant  plora  mes  que  *ls  vençuts 
lo  vencedor  de  Borgonya. 

La  fel  que  son  cor  omplena 
deu  ésser  ben  verinosa , 
quant  respon  al  guerrer  càntích 
ab  lo  blasme  qu'  esborrona. 

— «Mal  haja.  diu,  lo  meu  ceplr 
y  mal  haja  ma  corona  ! 
ma!  haja  lo  int'u  icviílm.' I.... 
prech  a  Deu  quo  l:tt  so  fonga ! 


H7 

« fcOue  la  val ,  i\m  in  val  la  potença 
de  m'  espasa  veucütloi'a  , 
que  m  valoii  los  meus  vassalls, 
y  'Is  tresors  (\v  Fraiira  tota, 

«  Si  sota  'I  pes  de  m"  angíuiia 
lo  meu  cap  batut  s'  acota, 
ysom  Rey,  y  Irisi ,  gemech 
en  servilut  congoxosa*^ »  — 

La  dolor  abat  al  Hey  , 
y  calla ,  y  al  cap  d'  estona 
torna  à  dir ,  y  soi)  desvari 
es  mes  trist,  sa  veu  mes  fosm 

— «  Fill  meu  dolç !  consol  de  T  ànima 
fill  volgut  que  '1  cor  anyora ! 
perquè  à  ton  pare  avorrexes? 
perquè  à  ton  pare  abandonas? 

c  Servents  meus  tots  los  vilatges 
y  1s  deserts,  tots,  escorcollan  : 

mas  no  venen       Cap  de  Deu ! 

be  fan  si  sens  tu  no  toman ! 

c  Tenen  por  de  la  meua  ira  

no  es  r  ira  qui  m*  acongoxa , 
es  lo  dol,  es  1*  anyorança , 
que  tost  me  durà  à  la  tomba. 

<  Y  *m  moriré ! . . . .  els  enemichs 
f$e*nvendr&n  à  la  Borgonya!.... 

calcigantme  *1  cos  Fill  meu ! 

y  *m  guardava;;  exa  afronta? 

« Per  tu  'Is  torrents  enrogia , 
per  tu  matava  als  teus  oncles , 
per  tu  en  les  nits  me  rodejan 
imatges  aterradores ! 

« Fill  inirrat!  ^.y  vols  pa^arme 
tant  d' amor  ab  la  dcshoiua 
ó  tai  Volta  ab  los  iniciïs?.... 
no!  no  es  ver!....  mon  ?iMiy  .se  torba! 

« Mas  no  vens!....  Tnt  c  1  punyal?... 
Ah  Clolilde!  vil!  trayilora! 


V  hora  n  es  ^ue  les  ceUsües 
,lc  r  aubaaa  riolera 
lluylan .  sens  iMi(\prles  balre . 
üe  la  nit  ab  les  l.'ucbres. 

Ja's  ilesperla  (lualtin'  aucell 
lo  fwHalge  remoguenlnc , 
yja  branda  en  r  alta  torre 
la  campana  matinera. 

Sens  camí  và'u  Gomlebant 
pmHliit  en  X  espessa  arbrcila , 
y  envers  de  1'  esgleya  corro 
quant  lo  so  sent  de  T  esquella. 

Ab  lo  cor  que  d'  espergosa, 
csclatanüilcordepena, 

mas  ab  planta  tremolosa 

s' en  entra  :i  Rey  en  lo  imi  lc. 

Vora    ell  passan  los  monges 
pas  tranqutt  cara  modesU, 

y  lo  cadirat  omplintne 
asseuen  tots  de  renglera." 
Llavors  sent  en  Gondebant 
miior  de  callada  petja, 
SC     u  Y  veu  com  arriban 
los  hennitans  de  la  selva. 

Tols  portan  lo  peu  descalç , 
tots  portan  negre  la  vesta.  . 

y  a.  Is  hàbits  lacapuUa 
'la  cara  quasi  los  cela, 

Uoman  lo  Hey  astorat, 
,y  psgnardarlos  no  s'  en  dexa 
,ui'  ru  la  testa  de  qulscun 
creu  veure  del  Idl  la  testa. 

Mor  tota  remor  estranya, 
rallum.-nt  paorós bi  regna, 
tot  iii'iíoU  rn  terra 'slica, 
lot  p^unait  al     s'  eleva. 

Al)  to  pausat  v  veu  baxa , 
hermiuus  y  muuii<'s  resan : 
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la  pregaria  misteriü.sa 
I  esperit  del  Rey  penetra. 

Poch  A  pocli  la  clara boya 
h  llum  de  r  aubn  pnjoyella, 
SC  muda  lo  rt''s  dels  rnnnLres 
en  cant  au*,nist  y  solemne. 

Y  al  hyniiie  sant  ncompanya 
dels  aiicells  fa  rani;iiv||n . 
terra  y  cel  a  Deu  fniouan 
ima  c:íntiga  eiicisera. 

Defalleix  lo  Rey  y  clama 
ab  ses  mans  lo  pit  batentse: 
— « Deu  meu !  Deu  deis  crestians  í 
íle  cor  mon  llabi  us  confessa ! 

«Mercè,  Senyor!  Faré  troços 
de     espasa  y  de  mon  ceptre: 
romandre  en  exa  moutanya 
entre  Is  sants  anacoretes; 

« Tant  ploraré  que  '1  meu  pior 
reutarà  mes  mans  sanchnenteSj 
per  la  sanch  de  mos  germans 
vos  daré  tota  la  meua. 

<t  Per  mon  pecat  dur  cilici 
nafrarà  tots  los  meus  membres, 

mas  ivullàu,  Deu  dels  crestians, 

que  puga  mon  fiil  estrènyer! 

c  Un  moment  no  mes !  y  cayga 

ia  vostra  ma  que  *m  flagella ! 
i  Perdó  >  perdó  pel  qui  *1  cor 
y  la  vida  vos  entrega ! 

Diu  lo  Rey,  y  esmortaliintse 
cau  de  sobte  estès  en  terra, 
y  cruix  la  ferrada  cota , 
y  roda  la  cervellera. 

Tots  los  ulls  de  colp  se  giran, 
s' interromp  lo  cant  solemne  ; 
sols  un  hermiti  te  encara 
en  lo  cel  la  vista  atenta; 
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Sols  una  rea  ab  mes  forca 
prossegueix  en  sa  pregiiera ; 

n'  es  la  veu  d'  en  Segimon 
qui  pel  Hey ,  son  pare,  resa. 

V. 

Dali  del  cim  de  Matagalls 
à  ranet  de  la  fontana, 
aquell  mideix  dematí 
un  cavaller  siusi)irava. 

Cansat  de  penar  lo  cor, 
cansat  lo  cos  del  romiatge, 
s'  ajeya  allí  lo  guerrer 
y  eu  la  ruca  'l  cap  posava. 

Tost  acluca  los  seus  ulls 
í'l  la  suau  renuíi  de  l'  aygua , ' 
mas  de  sou  cor  les  aiigoxes 
ab  sos  rondis  alens  mostrava. 

Va  ])ujant  un  hermita 
ab  lo  cànter  en  1'  espatla, 
y  al  ovirà'  al  cavaller 
li  comença  'l  cor  à  batre. 

Esguérdali  la  faç  trista , 
y  *l  mantí  d'  or  de  sa  espasa: 
y  mes  fort  son  cor  batega, 
y  sa  vista  mes  s'  esglaya. 

Se  desperta  *1  caTaller 
y  lo  monge  axis  li  parla : 
— <  ^Sodria  també ,  mon  amich t 
vostra  son  no  es  sossegada. 

<  Tots  sofrím  aqui  en  la  terra 
^teníu  fk*et?  prenèu  ma  capa. 
^Es  la  fam  qui  us  atormenta? 
veus  aqui  mon  pa,  mcnjàuné. 

«^I^esitjàu  la  pau  del  cor? 
en  ma  cova  vos  aguarda. 
Tots  los  homens  som  germans, 
de  tots  noltres  Deu  es  pare»— 


Lo  pa  negre  de  l' almoyna 
meiya  1  cavaUer  ab  ànsia , 
y  en  lo  joveneell  fixant 
fort  ardenta  la  mirada : 

— «;Qui  etstu,  li  diu,  bon  jove, 
qoi  ets  tu  qu*  axi  me  tractes?  »  ^ 
— cSomgenné  teu. » 

^cAydemi! 
1'  anyorament  qaí.m*  agiaça 

c  Ab  eix  títol  no  's  conhorta. 
Gerch  un  üll. » 

— fSon  nom  digaumo »  — 
— t  Lo  fill  (lel  Rey  de  Boi^ouya ! » 

--c  Pare  meu 

— « Fiu  meu  de  1'  ànima ! »  - 
Pare  y  íill  tost  s  abi  açavan, 
a[  !  >  à  Deufeyan  gràcies, 
y  (lava  albcrch  a  dos  hostes 
la  cova  de  la  montauya. 

Yl. 

Alügres  corren  les  tiores 
per  abdosos  hermitans , 
y  sols  torba  un  i>»^nsamenl 
r  esperit  d"  en  Gondebant. 

Li  reca  qu'  en  la  Borgonya 
no  regne  lo  seu  íill  car , 
li  reca  que  no  romauga 
ab  ell  en  la  soledat  : 

Mas  membrautse  de  ses  culpes 
y  son  desitx  aufegant , 

axis  diu  à  lo  seu  íill ,  ^ 
fentli  los  seus  ulls  canal : 

— <  Segimon  tes  mans  son  pures , 
ton  cor  no  coneix  lo  mal , 
vesten  é  Borgonya ,  y  brille 
la  coroQ9  en  lo  leu  cap. 
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—  tNo  jamiíy!  la  qae  desitjo 
en  lo  cel  mes  brillarà.  ^  — 

^  <  Ves  al  regne  de  tos  avis 
seute  en  lo  trono  real »  

— tNo  jamay!  Quant  en  mal  hora 
8'  hi  assegué  l' iniquitat, 
restà  trencada  la  llnya 
dels  Reys  de  nostron  casal  »— 

— €  Segimon ,  sufreix  lo  poble  » 

—  «Del  sttfiriment  Deu  lo  salv !  »— 

—  «  Sufreix  pel  crim  de  ton  pare.  >— 
— «Yeént  al  flll  mes  sofrirà! »  — 

—  t  Segimon! 

—«Senyor! 

-r«Fill  meu 
Botxí  de  mon  poble  he  estat, 
sias  per  ell  tan  bon  pare 
com  jo  fuy  cruel  tyrà. 

«  Fes  que  Deu  m'  obre  lo  cul 
per  lo  bé  que  lu  faràs; 
les  batcjai'  U\  Horuoiiva, 
de  los  súbdits  IV'Shr  miiiIs, 

Knjega  dels  hoschs  als  Druides , 
endorroca  llurs  altars, 
les  íailar  en  creu  llurs  pedres 
ó  esjílcycs  fesu''  axerar; 

%,<)  vols  qu'  encara  seguesca 
lo  >acerdol  remullant 
ab  süiicli  iofnocenta  y  imia 
r  alzina  del  ho^rh  sagrat?»»  — 

L'  lierniiia  les  íiians  eucrelma 
y  clama  siiiij^ldtcjaiil : 
— « ;  Vos  iit)  vojrii ,  Deu  del  cel, 
l'açab'  vostra  vüluutat!  »  — 

T,ns  ])imes  giscan  —  en  lo  Gorcli  uegre, 
braiuau  les  orna  —  contra  '1  rocam» 


calitja  espessa  — del  Gorcb  &*  en  puja, 
los  cims  negrejaft  —  tots  embojrats , 
lo  sol  s*  amaga, s'  en  ve  nit  fosca, 
lo  cel  retrona,  —  rellisca  l' llamp, 
lo  vent  resiula,    loa  arbres  cruxen, 
les  pedregades  — *  ermen  lo  camp. 
Lo  terratrèmol  —  ferest  ressona, 
fa  cruys  la  terra  —  roda  *i  penyal, 
les  bruxes  gisquen  —  en  el  Gorcb  negre, 
s*  ouen  en  '1  ayre  —  crits  infernals. 
£s  qae  *1  boa  príncep  —  dexa  la  cova, 
&*  en  va  à  Borgouya ,  —  s*  en  va  à  regnar 
Ày !  no  t'  en  vajas  —  qu'  es  maia  senya , 
Ay !  no  t*  en  vajas  —  bon  hermita ! 


En  lo  castell  de  lloi  ^onya 
s'  011*^11  gayles  y  canta l's, 
y  i'  liüiiiar  dels  cavallers, 
y  Ips  festes  dels  vassalls. 
Ay!  prest  lo  fostetx  s'  acaba, 
sonan  pifres  y  aiabals; 
es  la  gent  de  na  Glotilde 
qu'  el  marií  s*  en  vé  à  vei^ar. 
Los  fills  de  la  venjadora 
eran  tigres  famejants ; 
pobre  Hey !  ni  may  que  haguera 
doxat  r  erm  de  Matagalls ! 
lüscrit  estava  en  el  llibre 
dels  misteris  eternals: 
cLo  fill  del  inich  no  trobe 
« en'lo  mon  ditxa,  ni  pau; 
€  pague  *1  fiU  ab  la  sanch  seua 
<la  que  'i  pare  feu  rajar. » 
Pobre  Rey!  los  venjadors 
eran  tigres  famejants ; 
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ab  8a  furur  li  matavan 

fills  y  esposa  al  seu  devanl, 

y  dintre  d'  un  pou  mona 

lo  priíicep  infortunat. 

Afas  llavors  un  ratx  de  lluna 

travessava  'Is  nuvolats, 

chors  de  seraflns  cantavan : 

c  L'  holocauste  ha  sigut  grat ; 

« lo  martre  sèu  à  mà  dreta , 

c  lo  crim  resta  perdonat.  > 

Y  après  temps  dins  un  nou  temple , 

entrava  un  rell  hermità, 

y  ab  lo  cor  ple  d*  esperança 

feya  preobs  k  son  fill  car. 

« 

(do  Fitm·  ito  Mtllom.) 
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tJMte  y  Morta  I 

Dues  pobretes  sospiran 
al  devora  d' un  torrent; 
nna  filla  y  una  mare , 
/  la  poncella  y  lo  roser ! 

Àrrupides  y  abraçades 
com  dos  nins  en  un  sol  brés, 
en  un  nia  dues  colomes, 
en  un  pom  dues  flors  ensemps ; 

La  fredor  les  posa  baubes, 
sens  forces  la  fam  les  té, 
malaltia  les  acora, 
ta  soletat  no  les  deix*. 

Les  rosetes  de  llurs  galtes 
lliris  blanclis  se  torna ii  prest; 
la  lluentor  de  llurs  ulls 
sembla  que  se  'n  puje  al  cel. 


— ^Mare  meva ,  mare  meva» 
la  trista  hivernada  vé; 
lo  vent  siiila ,  la  mar  brama , 
esticb  malalta ,  |  tincb  íret  I 

pogués,  la  meva  filla, 
tornarte  la  vida,  '1  pler, 
ab  lo  foch  de  mos  petons , 
i  que  te  'ü  dai  ia  de  cents ! 

# 

—Ja  8*  acíucan  mes  parpelles, 
ja  mon  ésser  defalleix, 
im  sentiu  los  colps  d*  aixada 
que  per  mi  dóna  1  fosser? 

—No  digas  açò,  ma  filla ; 
no  digas  açò  per  Déu; 
lo  Senyor  ja  té  massa  àngels, 
4qué  *n  voldria  fer  d*  m  mes? 

— /,No  sentiu  un  remor  d'  ales'/ 
donchs  los  seraiins  V  han  fet, 
que  han  devallat  à  la  terra 
pera  emportàrsem  al  cel. 

—Filla  meva,  filla  meva, 
ja  ix  lo  sol  lot  pur  y  bell. 
— ÍÀy  qu'  es  mi  sol  que  no  escalfa! 
I  ay  mare ,  que  linch  mes  fret ! 

—Al  menys  si  caliu  trobassem 
per  escalfaniüs  los  peus! 
—  Si  aquí  tenim  fret  los  pobres, 
al  Paradís  no  *n  tindrem. 
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— i  Ay  que  ja  't  veinr  psmorlida! 
iay  que  gelndij  ja  '( sent  í 
—Mare,  üonaume  Un  petó, 
iserà,  marela,  1  darrer  I 

— Tó  moriràs  aquest  vespre , 
jo  demà  dematuiet ; 
quant  ai  Paiadís  arribes, 
fesme  lloch  al  costat  téu. 

Aqui  som drfens,  ma  filla, 
mas  r  Esperança  y  la  Fe 

son  los  àngels  de  la  guarda 

«iue  ais  pobres  lia  donat  Deu. 

Abracemnos,  filla  meva, 
potser  moríràm  ensemps ; 
Itant  de  bòque  ensemps  moríssem  I 
i  ton  darrer  ay  fus  io  méu ! 

L·igém  tJestts  y  Maria,  > 
aymemlos  ^  aymemlos  bé ; 
i  Jesus  tantàié  morí  pobre 
podent  morir  com  i  Rey  l 

iQm  hi  fà,  ma  íiila,  que  Is  cossos 
en  lo  mon  sian  pobrets, 
si  les  inimes  son  riques 
quant  Uur  vol  alçan  al  cel  ? 

Filleta,  íiileta  meva  , 
creix  ia  dolor,  lo  fret  creix, 
mas  i  quina  calma  tant  dolça 
dona  al  cor  io  sentiment! 
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Esguarda  qu'  es  pur  1*  espay, 

i  que  n'  hi  hà ,  filleta ,  d*  estels ! 

sembla  que  tol  luus  ^ullI  iga  

iadeu,  hivernada,  adeu!» 


Y  moren  abraçadetes, 
totes  gelades  pel  fret ; 
lo  petó  que  à  fers'  comeuçaa 
l' han  d' acabar  en  lo  cel. 

Mentrestant  les  Aïlles  canhen , 

ben  lluny  se  'n  van  los  aucells, 
lo  sol  devalla  a  sa  posta , 
lo  camp  i>e  vesteix  de  néu. 

'  Tota  una  glaça  de  boyres 

lo  blau  del  espay  cobreix, 

y  toca  é  morts  la  campana   « 

y  cantan  dos  àngels  més ! 


Jostfil)  Matti  s  Soï^iuxa. 
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Nom  omnis  tnorlArt  muUiqiie  JMn  mel  • 
Vitabit  Ubitinam. 

UOB.  Qd,  «cap.  Li6.  UI. 

íQu*  es  exa  febre  eterna  de  somnis  de  grandesa 

Que  dins  sa  closca  sópita 

Crema  mou  esperft? 
^Qtt*  es  aqoexa  esperança  qo'  en  ma  huniana  p(]||^resa 
Cada  jorn  m'  afalaga,  me  vettta  cada  nit? 

Es  la  força  qui  *m  lliura  del  fanch  qpe  me  soterra, 

Y  sens  lo  vent  abàtreli 

Sas  alas  de  diamant, 
Ab  Tol  d*  égiiila  altiva  m'  axeca  de  la  terra 
Y  *m  porta  per  los  núvols  arant,  sempre  en  avant  I 

Es  lo  desig  frenètich  ([ue  sas  presons  revenia 

Com  r  alenaih  férvida 

Del  cràter  d"  un  volea  : 
Es  V  antorxa  sagrada,  es  la  flama  valenta 
Qtt'en  exa  nit  de  fosca  ne  lluyta  ab  r  urac^. 


^(  13G  )^ 

Es  la  flor  qu'  entre  V  lierba  s'  axeca  esmorluida 

Fins  los  petons  à  réhrene 

Del  sol  que  no  la  vèu : 
Es  r  ànima,  esT  ànima  que  cercant  nova  vida, 
Amunt>  amunt  s*  euiayra  üos  à  trobar  a  Deu. 

Es,  oh  Senyor,  ta  imatge ;  n'  es  exa  part  divina 
'    Que  may  la  mort  cai  uívora 
Cap  al  fossar  se  'n  du ; 
Ella  sab  ma  inu^bapia,  ma  sort  ella  endevina; 

Y  'm  crida  nit  y  dia  que  s6  iumortal  com  Tu. 

i  Oh  gracias»  Senyor,  gracias!  Estrella  enlluernadora. 

Del  cel  guspira  esplèndida. 
No  s*  entela  ni  's  fon 

Ab  lo  fum  de  la  terra ;  de  ton  amor  penyora 

M'  has  fet ,  Senyor,  ab  ella ,  lo  rcy  de  tol  lo  mon. 

Lo  llamp  i  com  ralla  'Is  núvols  I  i  com  al  rocàm  calcina ! 

Has  ja  la  força  igoívora 

0eson  fuet  ment 
Missatgera  es  dels  homens,  y  altiu  senyor,  domina 
Al  llamp  de  las  tempestas  lo  llamp  del  pensament. 

Lo  sol,  pare  dels  segles,  res  sab  de  ma  existència; 

Jo  veig  al  gran  autómata 

Sobre  mon  cap  passant; 
Jo,  sos  raigs  empresono ,  jo  escorcollo  sa  essència , 
Fins  medexo  sas  voltas  ; y  sols  visch  un  instant! 

En  và  la  mar  altiva  fins  ma  petjada  esborra, 

Y  m'  amenaça  indòmita 

Ab  cants  d'  estranyas  veus , 
Quant  en  ma  nau  m*  adormo  sobre  son  llit  de  sorra 
Al  remor  de  sas'  onas  que  bullen  à  mos  peus. 

Y  üns  la  mori  batuda,  ja  eii  son  poder  no  fia 

Quant  al  cel  vola  Y  ànima 

Pexantli  '1  cos  captiu. 
Com  dexa  à  voltas  plomas  al  llaç  que  T  opriou'a 
L' aucell  que  à  esbategadas  s' escapa  vers  son  mu. 
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]Oti,  gracias.  Senyor,  gracias!  ; Y  com  Doon  pits*  axampla 

Qaant  sent  sa  força  múgica 

Bullir  dintre  mon  cor  1 
Per  contenir  sa  essència  mon  pit  no  es  pas  prou  ampla. 
Vas  de  fràgil  argila  de  gom  a  gom  plè  d'  or. 

Ella  es,  Senyor,  ta  imatge;  per  aço  aquí  s*  anyora. 

Per  aço  vola  tfioiida 

Vers  Tu,  Pare  Etemal, 
Com  r  esment  del  fill  pròdich  ne  vola  mentres  plora. 
Vers  las  llars  tan  tranqmlas  del  vell  alberch  pa}  ral. 

Ella  es.  Senyor ,  ta  imatge :  si  la  pols  la  i>ot4;rra 

En  exa  vall  de  Uàgrímas, 

Tu  esquinçaràs  oix  vel  ; 
Per  açó,  (|uant  m'  ofi^an  las  boyras  do  la  terra, 
Ab  fé,  amor  y  esperança,  n'  axeco  'Is  ulls  al  cel. 

i  Oh,  si!  quant  junte  '1  caos  en  un  bes  de  agonia 

Ab  la  terra  decrèpita 

Lo  sol  esbadallal, 
Y  los  eslels  s'  esvinçen,  y  sense  nit  ni  dia, 
liebotan  uns  ab  altres  sobre  'l  mon  calcinat; 

Quant  lins  la  Mort  matexa  so  muyra  esteuuada 

En  sa  agoma  víclimas 

Cercantne  encara  arreu , 
Sobre  munts  de  despullas  sols  1'  ànima  exaltada 
Viurà  segles  y  segles  per  alabar  à  Deu ! 

Qinicet  òt  {lagés  be  Puig. 

(de  Kiguerds.) 
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LO  COMTE  D  AMPÜRIES. 


Al  iTOtine  <leU  oonqnlita  te  M·nore·,  dlatlainilóse 
Mèi*  todM  por  Bu  eabtllerctco  trdor  en  teeundar  la 
empresa,  como  Uiif>?o  por  M  tombrit pwnt·r·randa 

en  e]  silio  de  la  ciu>Ind.  . 

J.  H.  QUADHàDO.  Conquittci  de  Mallorca.  Apénd. 


— «Ala  avant  los  mous  servents! 
Ala  avant  los  meusUeals! 
Ilíijau  tots  enginy  y  força, 
Treballàu  ab  viu  afany  I 

c  Massa  temps  fa  qu*  en  la  mina 
Mal  donnim  j  mal  menjam ,  (  a 
y  no  veèm  la  Umn  del  sol , 
Ni  havem  ayre  qa'  alenar. 

c  L'  humitat  aquí  *ns  ofega 

Y  'ns  pndreíx  vestes  y  carns ; 

Y  les  armes  se  rovellan 

Y  los  cors  de  no  pugnar. 

«Ala  avant moS|jnaynaders ! 

Ala  avant  mos  bons  vassalls! 
Sots  d'  aquí  pódem  exime. 
Per  à  dins  la  vila  entrar  1 


I. 
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<  Àportia  pega  y  fonèula , 
Aport&a  teya  y  llenyams, 
Flcàa  als  murs  de  la  torre 
Gstalons  enclitaDats:  Cb 

cï  pegàafochàla  llenya, 

Y  encenèuia  à  tots  costats ; 

Y  crucan  ses  pedres  fortes 
Gom  si  les  ferís  lo  llamp. 

«  De  sos  marlets  sempre  'ns  tíran, 
St'mpre  'ns  feren  los  pagans. 
La  torre  y  'Is  qui  la  defenen  * 
Caygan  polsi  dins  la  vall. 

«  Ala  avant  los  meus  senrentsl 
Ala  avant  los  meus  Ileals! 
Deu  ajut  à  los  seus  fills! 
Confonga  Deu  als  alarbs  I  »— 

Axis  (loya  n'  Uuch  d'  Ampuries 
Lo  Comle  íVel  y  brau , 
Lo  mes  brau  dels  qui  vonp^ipfpn 
L'  host  iV  en  Jaume  acom]Kiityaut. 

Axis  deya ,  y  tost  seinblavan 
Sos  peons  pncoratjats , 
Host  feynera  de  formigues , 
Uns  venint ,  y  altres  anant ; 

Pins  y  bigues  traginavan, 
Y  fregian  enolitar , 
Les  calderes  rebuUian, 
Retentian  les  destrals ; 

Y  mentres  los  animava 
L' ull  del  Comte  espurnejant. 
Un  escuder  se  n'  entrava 
Al  bon  Uuch  axis  parlant : 

^cVos  esperan  k  eonseli 
Hey,y  nobles,  y  prelats; 
De  part  de  son  neu  Senyor 
N'  Alagó  porta  un  llegat.  »^  f  < 

—cDÍFètt  i  lo  Rey  en  Jaume : 
Que  d'  aquí  no  exiré  may  ( d 


i4ci  )♦»• 

Mentres  visca  un  sarrahi, 

Y  força  haja  en  lo  meo  braç. 

<  Que  ja  no  es  bora  de  traetos; 
Que  na  les  he  ab  renegats  ; 
Que  la  sanch  de  los  Moocades 
SaDch  reelama  y  vas  sagrat. » — 

Y  al  finir,  envers  la  torre 
Gorregué,  falla  en  la  ma, 

Y  les  teyes  flamejavan 

Y  cnuian  los  Uenyams; 

S*  estrenúan  les  murades, 
Se  *n  pujaTa  al  cel  lo  flam, 

Y  la  torre  feta  demés 
Queya  pols  dins  de  la  vall. 

II. 

Be  ho  esma  va  lo  bon  Cumtc, 
Sabies  eren  llurs  rahons , 
1.0  parte  qu'  en  Gil  portava 
ilebujal  [té'  'n  Jauuie  fou.   (  / 

Ço  volia  lo  llinatge 
Dels  Moncades  venjador,   { (j 
Remeiiihi  ant  lo  sagrament 
Ou'  en  llui's  cossos  fé'  'n  mal  jorn 

Lus  cavallers  eo  rlaraavau, 
Ço  esperavan  los  peons. 
Demanava  ho  1'  honra  pura 
De  la  casa  d' Aragó. 

Y  V  exèrcit  s'  enujava 
De  batallar  desitjós, 
Puix  la  vall  era  reblida , 

Y  les  portes  eran  pols : 
Fetes  runa  les  murades , 

Enderrochí»  los  basUons, 

Y  dels  moros  lo  eoratge 
Trasmudat  s' era  n  pahor. 


YT'  exiTcit  ja  's  cansava 
Puix  vt'va  Uui  ir  los  brots 
Del  llorer,  y  foll  iiu  veya 
Que  la  saiich  pudria  '1  Iroiich. 

Mas  al)  lot  entrava  '1  Comte 
Al  ("oiisell  greument  falló  , 
Puix  (It'l  v(»i  110  so  'n  membrava 
.  Foi  la  n'  era  sa  dolor. 

Y  al  entrar  mirava  à  'n  Nimo 
De  sos  nlls  gitantne  foch , 

Y  ab  veu  d'  escarni  li  deya: 

—  «i Comte  en  Sanç,  per  aqui  vos? 

« iMiràii  que  ja  vos  aguarda 
Eu  Beroabet  consirós,  (  k 
Anàu,  00  triginHi  en  Niino,  (  i 
puix  no  *n  cal  al  vostr'  honor! 

<  No  tingueu  ànsia  dels  vostres, 
Mi  del  Rey  vostre  nebot) 
Si  es  conquerit  lo  vilatge 
Qoànt'tomètt  mellor  per  vos! 

«  Anàu  t  y  passàu  les  festes 
En  dinars,  saraus  y  borns! 
No  triguéul  lo  trigar  vostre 
Se  'n  dugué  *ls  guerrers  mellors!       ( j 

« ;Gap  de  Deu!....  ^y  es  ver  en  Nuno 
Que  sou  nat  en  Aragó , 

Y  qu'  en  Úbeda  jo  us  veya  (  í  ^ 
Guerrejar  tant  coratjós , 

<Y  qu'  en  Pere  vos  armava 
Cavaller  devant  sa  cort? 
Si  no  ho  fos.  Comte,  dina 
(Jue  podèu  ésser  traydor!  »  — 

Y  's  tornava  rotx  en  Nuno 
Com  sentia  lo  dur  mot, 

Y  :^on  Cüllcll  esli  onyia 
D'  ira  cecli  y  Uemulós. 

Mas  1'  esguart  del  11  ey ,  li  deya , 

Y  r  esguart  de  los  barons , 
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Son  erra ,  y  axis  parlava 
Gomprimintno  sa  furor : 

—  «No  me  n  vate,  ja  que  no  us  plau;  (  m 
Lo  blasma  n'  iluch  us  perdon ; 
Mas  jurem  tots  T  esrahir 

Y  negun  arrera  toro.  >  — 

Y  en  Jaume  V  espasa  treya , 

Y  sa  creu  besantne  tots. 
Guanyar  la  vila  juravan, 
0  dar  sa  sanch  ab  valor; 

Y  son  crit  V  host  repetia, 

Y  escampava  *1  per  1*  entorn, 

Y  Us  fonaments  de  la  Çuda 
Feya  estremir  la  clamor 

m. 

Presa  fou  la  ciutat  bella. 
Barres  d*  or  foren  s'  escut, 

Y  plorava  entre  cadenes 

Son  mal  fat,  lo  Xech  n'  Abú. 

Dins  la  chitat  no  'n  restava 
Dels  alarbs  ni  tan  sols  un ; 
Eran  morts,  eran  calius, 
0  fugiaii  cap  ais  munts. 

Mas  lo  plor  de  la  victorià 
linnegri  ben  tost  T  enutx , 
Dels  pits  dels  aragonesos 
Sols  u'  exíaii  sospirs  miiUs. 

Car  la  Mort  no  sadoUada 
Al)  la  sancií  de  los  vençuts , 
Ab  la  saiicli  dels  vencedors 
Mullava  1'  acer  remull. 

Hom  la  viu,  guaytar  traydora 
La  cmtat ,  de  dalt  los  murs ; 

Y  aienarhi  tres  vegades , 
Mal  verí  y  baf  impur. 

I!) 


Y  viu  hom,  itor  tol,  poi'  lot, 
Kscamparse  soii  lual  buf; 

Y  |ps  rares  s'  esgroguian 

Y  s  entelnvnn  los  ulls, 

Y  'is  vaienls  ((iifi  no  va  retre 
Dels  alarbs  lo  brac  fexuch , 
Per  carreres  y  per  places 
Arrèu  jcyan  abatuts. 

Ay  Mallorca!  Fà  pocb  eras 
Dolç  alberchde  la  salut; 
Avuy  els  hospital  d'  ombres 
Que  demà  seràu  defunls ! 

Mallorca !  Mallorca  bella ! 
Lo  teu  fat  es  mal  astruch ! 
Ahir  sancb,  y  morts,  y  guerres; 
Morts,  ypeste,  y  dol  avuy! 

IV. 

Vers  ponent  humil  s*  axeca 
Un  casal  moresch  y  antích ; 
Sfeçquita  era  à  Àlah  sagrada, 
Esgleya  es  de  Jesuchrist. 

Del  Sepulcre  V  anomenau 
Los  feèls ,  puix  alia  dins 
Los  cossos  de  los  Moncades 
Clou  un  marbre  negre  y  trísL 

Su  al  costat  d'  aquesta  llosa 
Un  baró  jau  dins  son  llit ; 
De  sa  casa  qu^  es  vehina 
Aportar  s  ha  fel  allí. 

Es  lo  Comte  u'  lïuch  d*  Ampuríes 
Oui  de  febre  està  ferit , 

Y  entre  Is  seus  que  tant  aymava 
Sa  viíla  ha  volgut  íuúr.    f  u 

To  sa  cara  ben  verdusa, 
T«'  sos  nlls  ben  mfosquits ; 
LaMurl  ab  sa  ma  izelada 
Son  cor  toca  y  l  ía  estremir . 
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\a)  bisbe  (Ic  üím-t'lona 
.Son  iiarent  y  son  ninich, 
Assep;ut  ;il  simi  ('<i|t>.il 
Trist  r  ajuila  à  bé  morir. 

Lo  Ooint»'  u  osgiianla  als  nobles 
Qu'  entorn  itrc^^iii  csniarrits, 

Y  giraníse  envers  lo  Hisbc 
Ab  veu  fosca  axis  li  diu: 

— « jFoii  Mallorca  beu  íunesta 
Pe'  'n  Moncada  y  sos  parenU  1 
Cap  ne  resla !  cap  ne  resta , 
De  tants  prous  >  tants  valents  1  /  o 

«  Lo  soldi  (V  aquesta  terra 
Nostres  vides  'par  que  fon; 
En  Guillem  morí  en  la  guerra, 

Y  après  d' ell  morí  en  ftamon! 

<  Bé  Is  Tenjà  lo  seu  llinatge ; 
Fou  ben  dur  lo  penjament ; 
Prou  que  *n  férem  de  dampnatge; 
Fou  complit  lo  sagrament ! 

€  Mas  ara  la  mort  feresta 
Per  revenja  'ns  ha  ferits ; 
Cap  ne  restat  cap  ne  resta 
De  tants  prous  y  ben  guarnits  t 

« Ni  tant  sols  un  ne  perdona, 

Y  'ns  aplega  en  lo  carner: 
Aquí  jau  lo  de  Cardona,   (  p 

Y  en  Peris  lo  fort  guerrer; 

tN'  Alamany  y  lo  seu  frare, 

í;  ardit  y  lo  pros  Guerau , 

En  Clannunt  y  lo  seu  pare  

Tot  son  llinatge  aquí  jau! 
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«Ezacrnel  malaltia 
Sols  dexava  noltres  dos; 
Jo  ja  fas  al  cel  la  via: 

^Berenguer,  ferèula  vos? 

tJome  muyr  en  terra  llunya 
De  lo  sol  qui  'ns  va  nodrir; 
Catalunya!  Catalunya! 
Teu  serà  '1  darrer  suspir ! 

cJo  US  coman  molt  la  yloiutesa , 
Jo  us  coraan  lo  meu  fill  car; 
Ensenyauli  de  noblesa , 
Ensenyaulo  a  guerrejar, 

« Dins  la  tumiía  dels  Moiu'ades 
Soterraume,  'n  IVienguer; 
Ay !..  lluí  s  onddcs  ben  aymades 
Ja  m' aportan  lo  llorer  I 

«Digíiu  à  mon  Rey... »  — Crexía 
La  febre  son  seny  torbant , 
Y  ab  la  veu  de  V  a^íouía 
Deya  1  Comte  delirant: 

—«La  ciutat  de  Deu  es  filla 
Mas  los  munts  ?. . .  Oh  fat  cruel ! 
Si  qucdan  alarbs  en  1*  illa 
«Perquè  'm  muyr  j oh  Deu  del  cel? 

Y  1  híshe  sos  ulls  clouhia, 
Los  barons  feyan  greu  plant, 
Y  encara  la  Mort  seiniia 
Morts  y  morts  caramullant* 

(Da  Ptlma  d«  Mallorca.) 
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NOTES. 


•i  B  fnj9  lo  Comtal Ampmiw  comeoça  una  cava  antla  prop  del  vall ,  e  feuU  de 

sots  (erm  moU  pregon,  una  cava  feta  en  paÍBa  de  alberch  lion  po^eren  albergar  é  gran 
CU)  la  be  CC.  cavallers;  e  aqui  lo  Comte  s'  hi  mes  per  estar  ab  aa  companyia,  que  no 
n'  «Bla  nnytne  |oni.— DB8CL0T,  XUI.  Coa^i^tadt  iMturtOt  por  Quadndow 

b)  Ab  tant  lo  bon  Comte  d'  Ampuries  feu  cavar  lo  mur  e  la  torre  de  ponent,  e  pajB 
feula  stalonar  e  feu  hi  metre  foch  per  Ica  atalons  •  eremar  e  qoAntveiiclilo  diasapte..,.. 
lo  mur  e  la  torre  caech  al  vall.— DBSGXOT,  XLVL  Id. 

«)  «Senyor,  an  on  de  Alagó  qnl  1b  ereatté  a  «avalar  a  ara  aa  aarraU  a  ranagat  da 

la  fe  e  ha  nom  Mahomot,  ha  tr.'iin(>sos  k  mi  ja  do8  mlmlgea  quB  voUa  ab  vilpaflari» 

MAUSII.I,  XXVllI.  C-mq.      Mall.  por  Quadrado. 

4lj  Mea  lo  Comte  d'Ampurios  à  aqueat  cooaayl  ne  é  nogaa  altre  so  volch  ésser  pr»- 
aentf  qne  hagafa  traetanaat  alcun  par  toa  aarrahlna;  mea  ara  eonHonaimni  an  la  eava 
la  qiini  rcyn  fer,  dient,  com  à  coDsegrl  era  demanat,  qoa  Ulli  t«mpa 90 ft'axlrb  OH tfoqiia 

la  ciutat  fos  presa.— MAKSILI.  XXX,  id. 

e]  Su  parentesco  con  los  Monca^as  debió  dc  aer  eatrectao  scgan  au  adheaion  A 
aquana  família,  anla  eual  refnndla  au  eaoaa  y  au  persona,  qvào,  Oonq,  ée  MaU.  Apte' 

dice 

f  Plach  al  Bey  Qo  que  mea  havia  plagfut  al  conaeyl,  e  trames  miaaatga  al  Btf  de 
Helordw  que  no  volian  lo  pati.  MÀBSILI,  XXX. 

m)  B  en  eontlnent  tota  en  una  v«u,  en  vn  crit,  ço  es  aqnelaqal  aran  dat  Itnyatgè 

de  en  O.  de  Monchada  é  'la  prelats  dixercn  que  la  ciutat  fos  praia,  1IAB6IU}  XXX. 

h)  E  un  rich  hom  qui  invia  nom  Br-r-nal  et  veneh  pn  la  host,  e  convidi  lo  Comte  en 

Nuno  de  totes  festes  que  menjàa  ob  ell  en  la  vila  de  Pollencja  ai  que'l  Comte  en  Nano 

la  hl  Btorg^à  é  muntà  i  cavall,  que  een  vokh  abéll  anar:....  Rl  Comte  d'  Ampnrtei 
ayfnntnst  liix  an  Nuno  e  pregé  lo  que  per  nulla  res  no  fos.  DESCLOT,  L.  id. 

1}  «Anals  bl  vos, Bochafort,  e  sonatsloa curiosament,  e  digats  an  Nuno  que  aqoeata 
ana  triga  de  vny  masaa  porfa  noore  e  aon  dinar  noa  porfa  for  mal  prou.»..»  MAR8ILI, 
XXI.  id. 

j)  ...  la  estndindn  dllacion  de  Nuí^o  ({m  ffiTnproniirtiy^ ta  Tridi  dfi  lOB lioncadatx- 

QUADBADO.  Sota  ai  mp.  AA7,  de  .Uarttli. 

1)  D.  Nuüo  Sanchez  combaiió  ol  lado  de  su  pndre  en  las  Navas  de  Tolosa  dondo 

fiié  armado  caballero  Ea  probable  que  fuera  ('Mc  (cl  dc  Ampuriaa)  el  conde  que 

nsistió  ó  la  gloriosa  batalla  de  laaKavaa....  QUADBADO.  Con^t»  d»  ifoMòrca;  Apéa- 
dice  1.' 

Qoant  lo  Comte  en  Nnno  entea  qne  el  Comte  e  totea  lea  genta  de  la  boat  aran 

deapagals  del  seu  partir,  romaa  del  anar...  e  dix       jo  no  m'  hic  vall  partir  pus  que  & 

vosaltres  no  sab  bo;  mea  façam  ho  axi  del  pendre  la  ciutat  com  jo  ns  diré:  eroprenam  lo 
dia  de  la  batalla  que  entrem  en  la  ciutat  ó  per  morir  ó  p«r  viure,  que  nuU  hom  aquell 
Jorn  nosen  puga  Btranra$ag»Jaran  tiiyt.....aloB^ Jnri  primer  apuja  tolt  UMalirea. 

DESCLOT,  L. 

b}  E  ay  també  el  Comte  de  Ampuiles  fo  malaut  e  al  vilj.  dia  pega  lo  deute  de  na- 
toro.  yAB6TU,XZXVI. 

o)  Lee  (pialaeoaaa  guardant  a  pensant  lo  Comte  de  Ampurlos  ab  coratgro  da  dol  é 
plorós  dix:  «^e  tots  aqueiadeí  linyatgaden  G. de Moacbada  aaaimorientaaeguiran  oylt 
certes  boch».  MAHbiLl,  XXXVI. 

p]  B  dementre..,..  fo  posat  en  malantfa  anO.  de  Clarmnnt;  e  al  vMJ.  dtafopae* 

aatab  sos  pares.  B  ensootinent  en  R.  Alamany  fo  malaut  e  al  vllj  dia  tanci  lo  seu  dcr- 

rer  dia.  t!  aiirés  eyl  fo  malaut  en  Oarcia  Periz       e  ul  viij  dia  mori.  B  «prés  efU  fo 

malaut  en  <.iuerau  de  Gerveyló.....  MARSILl,  XXXVI. 
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primer  atmtii  oi  premi  be  la  ftjama»  Wi:ptítúúò  be  Us  6afear». 


{«'  jftLí  DE  LA  PALOMERfi, 


ííOTA.  L' autor  tiacla  de  posar  en  forma  de  romang  ó  Uei^da  una  antiga  trodi- 
dó  p«r  ell  recolUda  1'  any  1851,  dln»  lo  mateix  llodi  ahoot  esUgué  la  Torra  de  la  Palo- 

mera  y  tal  com  corria  do  boca  en  boca  dels  vells  de  l3  lerr'!.  Eíta  tr.i(liri6  no  ?o!h  umpie 
lo  buyt  de  la  historia  de  la  conquesta  de  Mallorca  y  de  las  cròniques,  referent  al  íet 
d«  n'  Ali,  8ÍD0  que  tanbi  coaclott  ab  la  blatork  aribigm  d' aquella  tampa. 
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SPXSODI  D£  LA  CONQUESTA  D£  MALLORCA. 


I. 


Lo  Pa n taleu  ,  primera  illa 
Que  preogueren  loB|cresUaus 
Ito  la  hlatorla  iMllorvilii· 
Le*  B«e  b«UM  flillM  M. 


Lo  Castell  <le  1'  Almudayna 
N'  tis  un  fürl  y  gran  casteH 
One  de  Modina-Mallorca 
Defensa  tols  los  carrers. 

Un  palau  nomnat     ÇmUi , 
Ou'  es  un  alt  castell  lambé. 
Corona  de  1'  Almudayna 
Les  bastides  de  l'onent. 

Vint  torres  io  giravoltan ; 
Cinch  alXeiocti,  quatre  al  Grech, 
Altres  quatre  a  Tramuntana, 
Les  restants  al  Occident. 

Les  mes  altes  han  senyeres 
De  color  blanch  y  vermell » 
Qu*  entre  les  boyres  tremolan 
Afalagades  p'  els  vents. 
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ha  (ossat  y  barbacana, 
Sageteresypedrérs, 
Ponts  que  *s  leyan  ab  cadenes , 
Portals  ab  ferrats  rastells. 
N*  ha  goaytes  dins  les  escoltes, 

Y  en  los  marlets  marganels, 

Y  en  les  sales  homens  d*  armes 

Y  en  les  clàstres  caTaller&; 

Y  al  peu  de  les  clàstres  roses 

Y  flors  dins  regat  verger , 
Hont  los  rossinyols  hi  nihnan 
À  r  ombra  dels  taronjers. 

Oman  sos  murs  grans  arcàdes, 
Filigranats  arabeschs , 
Finestrals  d'  hermosos  vidi-es, 
Mii  aiiors  gentils  y  bells , 

D'  hont  la  vida  delitosa 
Per  planes  y  munts  s'  estén , 
Guaytant  de  Y  YUa  tlmmtdií 
Ayç^ies  y  terres  ensemps. 

Atjui  mira  les  plaiiiries 
Que  guarda  li  terríus  ayívrs 
Hont  verdejan  les  civades 

Y  los  menjívols  fonnents ; 

Mes  lluny  veu  les  ri(iues  comes 
De  lo  r(>]»'1iciat  Raygucr, 
Plenes  d  arbres  (jue  floreixen 
Del  Aguiló  al  arrecés: 

Àllà  contempla  les  timbes 
De  Massandla  y  del  Teix, 
Que  d'  estiu  lo  sol  escalfa 

Y  d' ivem  tapan  les  nens: 

Y  à  sos  peus  les  braves  ones 
Qo'  engloteixen  los  Yaiiells, 
Les  Ten  manses  y  sotsmeses 
Qne  Uepan  sos  fonaments. 

Eix  es  lo  castell  altivol. 
Lo  palau  grandiós  j  beU 
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HoDt  sejorna  n'  Abu  Yahid 
Qq*  68  de  BÍMloroa  lo  Xeeh. 

N*  es  lo  terç  jorn  de  la  Umui 
Qae  *te  alartis  diuen  Zajfei'  , 
T  lo  Xech  dÍD$  ijca  caiolira 
Passeja ,  torbat  V  esmént! 

N*  ha  la  cara  roja  d*  ira ; 
Bull  la  saoch  dins  lo  pit  seu ; 
Los  batechs  s'  ouen ,  que  dona 
Son  ror  sota  el  blanch  manlell. 

Llagrema  d'  altiu  coratge 
Galtes  avall  va  escorrent, 
Y  per  sa  bn  ha  redola, 
Qu'  es  laii  l)lanca  com  la  neu. 

N'  Alí  de  la  Palomera 
Son  majordom,  resta  ab  ell, 
Lü  cap  baix ,  mas  los  ulls  neffres 
Mirant  à  lo  Xech  atents ; 

Que  sab  qu'  estan  dins  cadenes 
Prous  y  valents  cavallers, 
Perquè  han  dit  que  n'  Abu  Yabie 
Era  ja  caduch  y  vell. 

—  Visca  Ala  !  lo  Xechesclama 
Després  de  llarch  callameot^ 
Qu'  es  ardit,  lo  jove  'n  Jaume 
Per  ésser  tau  pobre  Rey. 

Me  plau  que  vinga  à  Mallorca 
Per  rètre  son  ardiment ; 
Qq'  enquer  caduch,  tioch  prou  fibra 
Per  espoltir  r  ergull  seu. 

l  Lo  foll  I  ha  somniat  riqueses, 
Castells,  palaus  7  dossers! 
Si  dins  r  TUa  esma  trobàrlos, 
Hi  trobarà  son  carner. 

—  À  vois  devem  homenatge, 
0iu  n*  Ali.  Si  'n  Benabet 

De  fer  la  guayta  en  PoUença 
Vos  n'  ha  donat  sagraipent; 
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Jo  vos  ne  don  (ju'  ;'i  la  costa 
Qu'  envers  lo  Mestre  s'  csien , 
No  hi  anchoraràii  lïnlercs, 
M  hi  baixaran  batallers. 

Dins  Andraitx  onze  mil  aioios 
Piu  li  fer  levar  en  lemps  breu. 

—  Di'írasme  /.qne  't  cal  que  màne? 
i,(Jiiiiies  aiíiK  .N  has  uàesUír? 

—Tots  han  cavalls  y  sagetes. 
Masses,  destrals  ó  coltells; 

Y  als  mes  prous  no  'Is  manca  espasa, 
Cuyrassa,  malla  y  capell. 

—  Parteix  donrhs,  lo  Xccli  contesta , 
Tos  serveys  alcuycré ; 
Mas,  ta  vida....  1'  has  perduda 
Si  no  atenys  ton  sagrament. 

A  tal  punt  t'utra  en  la  cambra 
Un  alarb  íorçut  y  lleig, 

Y  à  lo  Xech  diu,  inclinantse  : 

—  Lo  qu'  heu  manat  està  llest. 

Som  vostre  esclau...  Digànm'  ara: 
^Dels  fennats,  qiie  tí  he  de  ktï 
— Escapçarlos  i)er  mals  homen$. 
Conspiradors,  diu  lo  Xech. 

Surt  r  alarb,  y  à  dins  la  canü)ra 
£ntraren  poch  temps  après , 
Quatre  caps  que  sanch  gotejan 
Dins  palanganes  d'  argent. 

U. 

N'  AU  de  la  Palomera 
A  sa  torre  ha  arribat  ara. 
Porta  les  galtes  pansides 

Y  la  cara  descolrada. 

— {Hontson  mos  infants?  pregunta 
A  una  vella  qu'  es  sa  mare. 
—Tots  dormen  dins  llurs  lliteres 
D'  ença  que  dels  camps  tornàieu. 


157  )m· 

—  Fills  meus,  pujàu  dalt  la  torre; 
Sonàu  lo  corn  tres  vejíades ; 
Que  nostre  regne  perilla 
De  mort,  y  lo  Xech  Iio  mana. 
-—Lo  Xech  n'  lial'  esma  perduda; 
Diu  la  vella.  N'  es  debades 
Sonar  lo  corn ,  que  .Mallorca 
Ha  tidit  d"  csscr  sultnna. 

Pei"  1(1  caniLidj     cu  |)iija 
Lo  fill  qiK'  ii"  All  iiu's  ;iyma, 
Y  lo  corn  sou  pit  al)  força 
Fa  soïuir  per  tics  vegades. 

Lo  lill  j>etit  aparella 
Ca(>ells  de  bon  ferro  y  llances, 
Aydat  dels  calius  qoe  míran 
Reviure  morta  es[»erança. 

A  los  e.^iclaus  de  la  torre 
•Mana  n'  Alí  fer  la  guayla. 
Vers  la  mar  de  Catalunya, 
Dels  cims  de  les  cingles  altes. 

Los  sons  de  cent  corns  ja  s'  onen 
Que  lo  clam  de  guerra  escampen; 
Sons  escarnits  per  los  échos 
Que  dels  penyalars  devallan. 

Lo  repòs  vespral  ja  trencan 
Remors  de  cavalls  que  saltan, 
Veus  d*  alarbs  que  se  despertan, 
Famolencbs  de  la  matança. 

Ab  lo  sény  del  com  que  sona, 
Van  concorrent  cavalcades 
Cada  instant  mes  atapides. 
Ja  son  cinch  mil  que  cavalean. 

Ja  son  deu  mil  que  manejan 
Coltell»  destral  ó  acagaya. 
Los  de  peu ,  y  en  les  voreres 
De  la  mar  prenen  estatire. 

— Baixa,  mon  lill,  de  la  torre; 
Diu  n'  Alí ;  restreiiy  la  llança 
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May  retuda,  ab  ta  mà  dretu» 

Y  ab  ta  esquerra  la  cuyrassa ; 
Que  Teig  baixar  per  les  penyes. 

Ara  que  r  auba  es  trencada» 
Plens  d'  espaVeitt,  los  que  1  Tespre 
A  fer  la  guayta  pujaren. 

--Lo  Xech  n'  ha  la  sort  perdnda ; 
Fujen  los  jorns  de  folgança 

Y  arriba  sempre  à  mal  terme. 
Lo  qui  dona  males  passes. 

— Qu*  heu  TÍst  dels  cims  de  les  cingles 
Bons  esclaus?— Quan  arribàrem, 
Ausirem  ones  bnigentes 
Be  les  mars  abolotades. 

Mes  tart,  callaren  les  ones ; 

Y  al  venir  la  matinada, 
Ohirem  veus  de  marina 

Y  de  rems  batent  les  aygues. 
Quan  la  claredat  naixia, 

Un  enàm  de  veles  blanques 
Hem  vist  nadant  dins  les  ones: 
Cent  cipquanta  n'  hem  contades. 

—Cavalca,  bon  fill,  depressa. 
Lo  mellor  cavall  esclata. 
Corre  d  Medina  Mallorca 
Que  (Ic  lo  Xech  n'  ets  missatge. 

Disli  los  estranyes  noves, 

Y  lo  nouibí  e  de  les  barqnes ; 
Que  m'  ajut,  si  vol  fiu  atènyçi 
La  fe  que  ü  ündx  s^igrada. 

Del  Pantaleu  vora  1'  illa 
S'  hi  venen  naus  anchorades ; 

Y  ai  papallò  que  hi  lilanqueja. 
Peno  de  Hey  T  engalana. 

Les  tarides  y  galeres 
Qu'  arriban  ben  estibades 
D'  enginys,  de  cavalls  y  d'  homeiïs 
S'  arredossan  dins  ies  cales  
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De  sobte  greus  clams  se  senten , 
Gruíximents  y  colps  de  masses  ; 

Y  *s  veuen  moros  que  corren 
P"  els  arenals  de  la  platja. 

— jSus,  müníill,  a  la  ribera! 
Aném,  aném  à  combàtre, 
Diu  n'  Alí,  que  ja  a  la  terra 
Los  catalans  desembarcan. 

— Fillets  de  la  meua  vidaj 
No  anèu  dM  ]n  fat  en  cuaiitre, 
Qu'  escrii  esta  que  Mallorca 
Ha  d'  ésser  del  \\py  en  Jaume. 

N'  Alí  y  son  liil  ja  no  escoltaü 
Les  tristes  veus  de  sa  mare, 
Qu'  abdós  corr<'n  a  la  lluyta 
A  cavall  saltant  les  mates. 

Mas ,  i  ay !  que  prest  à  la  torre 
Sobrats  los  moros  torna  van. 
Plorant  les  morts  malastrugues 
De  companyons  y  de  frares. 

N'  À]i  es  dels  dar^er$  que  (oman; 
Porta  *i  mantell  plè  de  taqaes 
De  sanoh,  y  tirantse  à  terra « 
Planyent  à  lo  fiU  11  clama : 

Corre  caytós  é  la  Quda/ 
Missatger  de  n'  Abn  Yahie; 
Disli  que  Y  armada  resta 
Dins  aquest  port  ancborada. 

Qu*  ara  mateix  n*  hem  bagudes 
Les  primeres  encontrades; 

Y  que  m'  ayd' ,  si  toI  qu*  atenya 
La    que  li  tincb  sagrada. 

Partí  IMnfant.  Quan  son  ombra 
Se  perdé  dins  lo  boscatge , 
La  vella  mituntlo ,  deya : 
— |Lo  Deu  dels  crestians  li  valga ! 
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Dos  jorns  y  una  nit  trascorren; 

Nit  y  jorns  quo  son  de  plant. 
Per  los  qu  en  la  Falomera 
Sempre  lo  cel  veren  blaa. 

Los  moros  les  aspres  cosles 

De  Mallorca  estàn  goaytant  

Dins  lo  Pantaleu  reposan 
Les  mesnades  dels  cresüans  

N'  Alí  y  sa  mare  planyívols. 
Retrets  dins  la  torre  estin ; 
Plens  de  dol,  perquè  no  toroan 
De  la  Çuda  los  infants. 

Al  trench  de  ï  auba  partia 
Lo  veli  arróm  son  esclàu, 
Per  recullirne  d'  ells  noves, 

Y  es  la  nit  y  no  es  tornat. 
De  n*  Alí  r  ai  ilent  mirada 

Vol  la  fosca  atravessar. 
De  goig  salta  si  una  mata 
Engroiixa  un  podi  lo  gar^al: 
iMas  passa  del  vent  la  ratxa; 

Y  al  conèixer  son  engany , 
liaixa  de  nuíi  à  la  cambra, 

Y  i  vèure  sa  maro  v;í. 

—  ;.No  \nr\mi  i(i>  lilis  encara? 
Li  deniMiia  sanglotant. 
—  No  iMiimii.  íio:  li  contesta 
Lo  lill,  susjúrant  lot  baix. 

— ;  \y'  Lo  cortincb  plè  d  angoixes, 
Qn'  lic      f-tlídií·lis  senvals 
A  I  Inua  baixa.  Los  nnvols 
Tots  eran  cohir  de  sanch. 

i  No  veres  la  nit  passada 
De  la  lluna  lo  minvant? 
Boyresen  creu  la  tapavan. 
Quan  de  Randa  s  va  levar: 
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Y  mes  lart ,  vents  de  Proveiàça 
Les  oliveres  Uencaut, 

De  cruixits  ompliren  1'  ayre. 
Que  semblavaii  crib  amarciïs: 

Y  al  nàixer  la  matinada, 
La  llum  del  aidn  escampant. 
Sembla  (jue  deiuuüt  iMaHorc« 
Groga  mortalla  lii  posàs. 

— Ma  mare,  nia  buua  mare; 
Deixàu  lo  dol.  Mos  infauts 
Seran  aquí ,  dins  un'  hnra , 
Gapdellant  deu  mil  cavalls. 

— ;Dias  uu'  hora !  La  llum  trista  é 
Del  nou  jorn  veui  às  brillar; 
Mas  de  tos  fills  les  ninetes 
May  més  la  llum  reveuran. 

^BoDS  esclàos:  Dàome  totdana 
Mon  mantell  y  mon  cavall; 
Qu'  à  sèbre  de  mos  flUs  nores 
k  r  Almudayna  m*  en  vaig. 

—No  vajas  à  V  Almudayna, 
Ali,  per  Deu  t*  ho  demàn : 
Qué  si  à  r  Almudayna  anàsses 
lli  debtarías  lo  cap  

— ^Ohíu,  mamaré,  eixos  xinios 
Pel  camí  que  mena  i  Àndrattxt... 
Son  mps  Infànts  que  retornan. 
Deixàn,  dolça  mare  *1  plani. 

—Lo  xiular  dels  nets  abdosos 
Prou  lo  conech  fa  molts  anys. 
Lo  xiular  ii  es  de  les  òlibes 
Que  carn  morta  odoranja  

— Fils  son  ara  qui  nos  cridan 
Anérn  allà  mos  esclaus, 
^ohiu  llurs  veus  dins  la  plana? 
— T*  enganyas,  mon  fill.  Son  cans. 

Son  los  cans  d'  a(iuesla  torre 
Udolant  la  sort  íatal 
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De  llurs  amos,  tos  ruis  tendres. 
Que  los  donavan  lo  pa. 

— No  *m  trocojòu  les  entranyes 
Mare  meua.  Hajau  pietat 
Del  fill  vostre  que  rotudes 
Per  r  ànsia  ses  forces  ha  

Ara  son  ells.  Les  petjades 
Escoltàu  de  llurs  cavalls. 
Al  ferir  demiint  los  iirdres 
Que  vora  la  clnshc  t'stan. 

—  No  son  tos  jills.  Lo  qui  torna 
Sol,  es  r  arróm  ton  esclau. 

t  Kscolta  les  tristes  noves 
Que  dona  als  qu'  estàn  guaytant : 

Jo  les  auch        ;  Ay!  dius  cadenes 

Ah  cinquanta  mes  esi.'m. 

Ell  los  ha  visi.  Per  lliíiràrlos 

De  la  presó,  1'  han  nafrat....; 

Poch  temps  après  dius  la  cambra 
Entrava  V  arróm  Ileal  ; 

Y  tirantse  dins  los  braços 

De  n'  Alí,  romp  en  greu  plant. 

^^Hont  sos  mos  ülis?  —  jAy !  bon  ^mol 
Dins  grillons  los  he  deixat. 
Perquè  la  fe  que  sagràreu 
No  heu  atès  à  T  altiu  Sàíd. 

—  i  Ay ,  fills !  —  Plorant  me  digueren 
Ves  à  lo  pare  al  instant; 

Disli  que  fuja  depressa; 
Que  deix'  Mallorca  y  se  salv' : 

Que  si  pot  lliurar  sa  vida , 
Morirém  aconhortats; 
Esperant  que  ï  hora  justa 
Delvenjament  sonaré. 

La  fembra  al  cel  sos  ulls  leva ; 
N' Alí  en  terra  rónech  cau; 

Y  los  clams  que  ab  força  dona 
Gréure  fan  que  s'  es  orat. 
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Y1  caliament  y  la  fosca, 
YJ^rist  udolar  dels  cans, 

Y  les  òlibes  que  xiulen , 
Esgarrifan  los  esclaus. 

Y  una  veu  vora  I'  orella 
Dtí  la  vella,  diu  tol  baix : 
~La  Fc  iüs  üUs  tui  uaria 
Ai  qui  i'  Ylla  li  tornàs. 

IV. 

Del  nou  sol  bella  t^s  la  eixida, 
Boyres  de^lViil  de  la  nit; 

V  sa  claror  ii'  es  riallera , 
Com  dins  1"  Vila  ho  cs  sovint. 

Onan  sos  raigs  daurau  les  pedres 
De  la  torra  de  n'  Alí, 
Li  diu  sa  mare :  —  No  ^es  mona 
L'  esperança  de  tos  fills. 

Eix  es  lo  sol  de  la  vida 
Si  fas  lo  que  vaig  k  dir. 
— Manàumc ,  mare,  que  sempre 
Vostres  órdes  he  cumplít. 

—Corre  als  peus  del  Rey  en  Jaume, 
Quan  lo  jorn  ne  sia  al  rnitx; 
Disli  de  part  de  ta  mare 
Que  no  's  detur'  mes  aqui« 

Que  à  lo  port  de  Santa  Ponça 
La  seua  armada  encarnin* ; 
Que  salte  prest  dins  Mallorca, 
Si  prest  la  vol  conquerir. 

Góntali  del  Xech  les  forces, 
Los  cavalls  que  le  guarnits , 
Los  homens  de  peu,  lo  nombre' 
De  los  alarbs  inimichs. 

Disli  que  Mallorca  es  seua ; 
Que  es  seu  Y  bermós  paradís , 
Que  demunt  coral  y  perlas 
Entre  ones  esta  florint. 


Que  soD  manameiii  espera ; 
Qüe  aixis  lo  cel  ho  te  escrit;  ^ 
Aixis  ho  díuhen  los  astres ; 

Y  lo  fat  s*  ha  de  complir. 

^Mas;  lluny  de  vos,  dolça  mare , 
Mos  infents  y  1  Toetre  fill ; 
^Qui  ham'à  de  tos  bona  cm-a? 
— L' esclau  arrém  resta  ah  mi. 

Vers  la  mar  n'  Mi  camina 

Dolent ,  consirós  y  trist 
Sense  mantell,  sense  llança 
Ni  cavall ,  ni  esclaus ,  ni  amíchs. 

i  Pobre  oral!  clamaii  los  moros 
Que  acampats  sota  los  pins 
Guaytan  les  barques  crestianes , 
i  Pobre  orat,  lluny  de  sos  fills! 

Quaul  ii'  Alí  vora  ells  arriba 
Los  clama: —Si  i)er  aquí 
Passa  lo  Xech  qualque  dia 
De  ses  desditxes  fugint ; 

Si  'us  demana  hont  es  la  torre 
Cerraut  redós  por  la  nií 
Ó  aiilavat  |)er  les  batalles 
Pensant  forces  trobarbi ; 

Si  famolenrh  vos  pregunta 
Per  1'  horta  dels  romanins 
0  mort  de  set  vos  demana 
Hont  cau  la  font  del  Negri ; 

Digauli  {|ue  de  la  torre 
Knmnat  eslà  Jo  pis 
Qu'  estan  ses  cambres  desertes 
Ou'  en  sa  llar  no  hi  ba  calius 

Qn'  est;')  elaperada  1'  horta 

Y  ara  bi  nihuan  escorpins 

Y  la  font  l  ban  metzinada 
Blastomies  de  n*  Alí. 

Digauli  qa'  en  les  encletxes 
Ohir  pot  los  esperits 
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JDe  mil  ignocenls  oceisos 
Donant  feréstechs  suspirs* 

Y  eixos  sospirs  son  llurs  qaeixes 
Ds  venjament,  y  n'  han  dit, 

Qne  no  deixaran  la  terra 
Fins  qaè  mayra  son  butxi. 

Diganli  qne  de  la  Quda 
Lo  dolç  encis  ha  finit 

Y  allà  morir&n  ses  fembres 

Y  allà  pendràn  lo  seu  fill. 
De  llurs  ricpieses  y  joyes 

Ne  faràn  sach  y  botí ; 
•  Y  may  pus  serà  Mallorca 
L'  esclava  dels  sarrahins. 

Del  Uey  en  Jaume  1'  armada 
Veureu  alluLiyarse  anit; 
Mas  de  1'  Ylla,  possessor! 
Ne  pendrà  demà  al  matí. 

Jo  seré  ab  ell,  fins  que  veja 
(jue  estan  castigats  los  crims 
Del  malvat  Xech  n'  Abu  Yalne 
(Ju  ha  engrilloiiat  los  meus  lills. 

Calla  :  y  saltant  de  la  penya, 
Dins  la  mar  dona  un  capfich ; 

Y  nadant  entre  dnes  aygues 
De  Mallorca  và  fugint. 

Des  lo  portal  de  la  torre 
Vèuse  la  reixa  subtil 
(Jue  và  deixant  demunt  l'  aygua 
Lo  còs  nadant  de  n'  Alí. 

Un  vell  esclau  y  una  fembra, 
Mirantlo  estàn  íit  a  fit ; 

Y  abdós  demunt  ell  hi  tenen 
Posats  llur  vida  y  sentits. 

Y  ab  les  mans  toca  la  terra : 
De  cent  barons  n*  es  al  mitx, 
Que  r  acompanyan  y  pujan 
Del  Pantalea  àlo  cim; 
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Del  papelló  qu'  eugalana 
Peiió  de  Rey,  després  n'  ix 
Un  home  mes  altqu'  els  altres» 
De  sos  membres  ben  cmnplit; 

Baa  de  sos  peus  s' agenolla 
Lo  moro,  mas  ell  hmnil. 
Lo  fa  levar  y  mudarll 
Lo  firet  y  mullat  vestit. 

Dementres  qu*  açó  passarà 
S' ouen  veus  per  lo  camí 
D*  Àndraitx,  y  fonch  qu'  à  la  torre 
Tomavan  lliures  los  fills. 

Lo  vell  esclau,  que  plorava 
De  goig,  i  la  fembradiu:. 
— ^Greus  ara  sabia  Zulema 
Que  es  certa  la  Pe  que  't  dich?-  . 

-•Si;  respon,  crciii  quu  s'  apaga 
La  lluna  del  Sarrahi, 
Per  r  hermós  sol  eclipsada 
De  la  creu  de  Jesuchrisl. 


|)m    ^Uàntaia  {leitQa  g  Uiiolàa 

{De  Palm»  da  MaUorea.) 
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GOlfQUESTA  DE  MATLORGHA. 



(A  NOK  AXICK  EV  HICOUU  DE  COTONER.  J 

i  A  M4lonMM  1  tiD  boa  dia  1  é  Maloreha !.». 

(Itoritfi.-tí·p.  XIV.) 

1. 

De  Salou  en  lo  pui  l  aniplt; 
Oran  estol  s'  ha  appareylat. 
Car  lo  Senyor  Rey  Eo  Jacme 
A  Maylorcha  vol  anar. 
Sagrament  n*  han  fet  sos  nobles , 
E  bé  que  lo  compliran , 
D*  anar  tots  à  la  conquesta , 
Pel  jove  Rey  capdeltats. 
A  Ueyda  tost  u'  ha  sabudes 
Noveyles,  !o  Cardenal, 
E  al  Uey,  al  Bisbe  é  als  nobles 
Volonters  los  ha  crohats. 
E  après  que  la  creu  han  presa. 
Tots  cuytan  é  'n  son  ugats^ 
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Dementre  !o  jorn  arriba 

Ku  que  lo  stol  partirà. 
E  's  parla  sols  del  vialLíc , 
E  los  carrers  plens  estan 
De  la  gent  qui  s'  appareyla 
De  tot  co  qu'  obs  li  serà. 
E  cusen  beyles  senyéres 
Les  fembres  de  la  ciutat. 
Que  doràn  à  la  victorià 
A  sos  marits  é  germans. 
E  sou  repòs  pert  la  platja, 
Uont  bé  ne  son  ocupats 
Los  mariíicrs  (ju'  appareylan 
Les  tarides  é  les  naus. 
Desè  gual  d'  aytal  gaubança 
Mon'  es  la  menor  edat, 
Si  que  molts  d*  infimts  s*  ajustan 
Querént  loch  de  guerrejar: 
Per  escuts  han  vestedures 
E  canyes  per  llances  ban , 
E  Is  uns  tlrfoiien  Mayloiclia, 
Kls  altres  liatayla  hi  fan, 
£  's  donada  la  victorià 
Als  ardits  é  prous  crestians. 
Venchsen  lo  Rey  ab  los  nobles, 
Los  barons  é  los  prelats, 
E  *1  dia  cínq  de  Septembre 
Ordona  ànchores  leyar. 
E  \s  meten  en  les  galees 
1.0S  peons  é  los  cavayls, 
E  aytants  son  qu'  anarhi  volen , 
Oue  ne  sou  poques  les  naus. 
Ab  lo  Rey  vaii  à  Maylorcha 
Son  aroncle  En  Nuno  Sanç , 
En  Guillem,  lo  de  Moncada 
Et  En  Ramon,  son  germà. 
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1^  bisbe  de  Barcelona» 
En  Gerveyló,  n'  Àlamany» 
N*  Ager,  lo  Comte  d*  Ampvries, 
E  *tt  Jaspert  de  Barberà, 
En  GmyHes,  en  Pere  Maça, 
E  milia  (V  altres  n'  hi  van, 
Qu'  eii  les  conquestes  é  guerres 
No  volen  son  Hey  leixar. 
Après  de  tots  lo  Uey  entra  , 
En  la  galea  més  gran , 
E  partir  envérs  Mayiorcba 
Ordona  i  tots  los  capdals. 
La  mar  n'  es  emblanquehid» 
Ab  veles  d  avtantes  nans , 
Ou'  inflades  per  fres(  h  oratge, 
Navigan  r  luny  se  fan. 
Mes,  ay !  que  dels  qui  parteixen 
Dea  sab  los  qui  tomaràn ; 
Per  ço,  de  mullers  é  mares 
Plena  la  platja  n*  està, 
Qu'  ab  làgremes  als  ulls  diuen 
Adeu  à  n'  els  qui  s*  en  van, 
Pregant  A  la  Sancta  Verge 
Ou  els  Inrn  ab  vida  n  la  llar;  " 
E  negunes  d'  allà  s  mouen , 
Entró  que  los  de  les  naus 
Perden  pocb  à  poch  de  vist» 
Los  alts  plebs  del  Montserrat. ' 

IL 

•  En  alta  mar  ja  se  troban 
Totes  ií's  naus  c  gahvs    '  '• 
Ou'  emportan  al  Rey  é  V  host 
Aiadesjjada  terra.       '  •  - 
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En  Pere  Marteyl  n'  ha  dit 
Que  r  Ylla  n'  es  la  pus  beyla; 
Per  ço,  cobeig  d'  esvazirla 
Dins  lo  còr  del  Rey  và  encendre. 
Lo  stol  <ia*  i  Haylorcha  và , 
Vint  milies  n*  es  luny  de  tem, 
E  vehent  la  mar  sttau, 
Tots  bon  viatge  n*  esperan. 
Mes  lost  un  vent  de  lleveig, 
Desfél  los  ix  à  carrera , 
E  s  leva  feresta  núu 
De  la  part  de  la  Prouença. 
Tots  los~capdal8  de  les  nans 
Açò  vehent,  desesperan , 
E  acQStantse  tots  al  Rey, 
Li  diuen  d*  eixa  manera : 
— Senyor,  covinenl  serà 
Que  tots  ens  tornem  arrera , 
Carhí  mar  s'  es  remoguda 
E  ns  nienaça  gréu  tempesta.— 
—  i  Certes ,  qu'  açó  no  he  de  fer 
Dix  lo  Rey  ab  veu  valenta, 
Entró  que  tota  Haylorcha 
No  n*  haguem  presa  é  conquesta. 
Si  *ns  ajuda  Deus  del  cel, 
Abla  sua  gi  an  potença, 
Menysprearem  lo  perill 
Qui  semlila  (jue  vos  fa  tenibre. 
De  la  nau  en  lo  més  all, 
Posalz  hi  encesa  lanterua. 
Per  ço  que  les  altres  naus 
Per  enfre  'Is  escuyls  no  s' perdan.^ 
Dix  lo  Rey,  é  així  fo  fét; 
E  creixia  la  tempesta , 
E  los  bramuls  de  la  mar 
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Als  pus  valents  espaventan. 
E  s'  OBen  crits  é  singlots  > 
E  braços  al  cel  se  levan , 
E  jano  lli  callo  timó, 
E 1  vent  les  veles  esqueixa. 
Lavores  lo  Bey  ardit 
Gira  al  cel  la  vista  seua , 
E  plorós,  genoyls  ficats, 
Àb  gran  fervor  aixís  prega: 

m. 

—i  Senyor  Beus  meu»  salvatnu» 
D*  aquest  dampnós  peril ; 

A I*  host,  oh  Deus,  salvatzla. 

Açò  vos  preili  iiomil  I 
i  VuUatz  que  no  peresca 
Del  mar  irat  almitxi 

N'  es  la  primera  volta 
Qu'  empresa  he  començat 
Contra  los  mesquins  manres , 
Per  vostre  nom  alçar. 

I  Senyor,  donchs,  alargatssme 
Potent,  la  vostra  ma! 

Del  regne  de  mos  pares 
Hereu  me  féreu  Vos, 
E  per  vostra  pietança 
Ne  so  Rey  é  Senyor : 
E  que  perescam  ara. 
Bon  Deus,  no  bo  volrétz,  no. 

i  ílaguetz,  ohDmi^.  membrança 
W  estol  d' ayUDtas  naus! 
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Guardatz  qnt  quaix  pereixen 
Si  Vos  íiü  'Is  dr?sliuratz ! 
Vejalz  quants  de  íills  vostres. 
Si  no  m'  ausite,  morràn! 

{£  Vos,  la  Verge  Mare, 
La  stela  de  la  mar, 
Faitz  que  tots  à  Maylorcha 

Poguèm,  sauls,  arribar! 
i  Membratz  qu'  es  sarrahina 
La  beyla  é  gran  ciutat! 

Ne  fas  sagrament  ara 
Quesí  àr  Ylla  arribam, 
A  vostre  honor,  esgleya 
Fort  beylàn*  hac  d*  alçar, 
E  H  diràn  maraveyies 
Los  segles  qui  vendran.— 

IV. 

Aixis  pregava  1  bon  Rey, 
E  ia  tempesta  's  calmava , 
E  en  lo  cor  dels  navegants 
Renaixfa  r  esperança. 
L*  ombra  negre  de  ia  nit 
Fugia,  é  venia  1  alba; 
K  quant  lo  sol  ne  va  eixir. 
La  mar  n'  era  asossegada ,    *  • 
E  enfre  la  boyra,  lé  lany , 
A  Maylorcha  s'  ovirava, 
Ilont  loisol  daurava  Is  cims 
De  sos  puigs  é  sps  monlayes. 
—  i  Maylorcba ; —cridava  1'  host, 
— jLà  n'  es  Maylorcha !— cridava 
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E  al  Rey  parèch  beyia  lerra. 
Com  may  ir  Iiagués  vista  d'  altre. 
Aplegar  túst  à  la  YUa 
Quiscun,  de  son  còr,  fhssava. 
Les  hores  n'  eran  diades. 
Mes,  les  naus  se  feyan  próp 
E  r  Ylla mes  gran  semblava, 
E  s*  hi  veyan  sarrahÍDS 
Qui  prés  del  mar  ajustavan. 
Mes,  ^,que  té  En  Jaume,  lo  Kéy, 
Que  II'  ix  lo  foch  de  sa  cara, 
(juc  branda  sa  spasa  nua , 
Ei  esguarda  ab  vista  irada? 
Eyl  n'ha  vist  los  sarrahins. 
Qui  sa  potença blasmaren, 
E  cuytade  los  ferir, 
D*  haver  ab  eyls  greu  batayhi. 
Les  naus  ja  arríban  é  terra» 
Cavaylers  ja  desemltarcan, 
Eappareylan  lurs  l  avayls, 
E  vesten  èlm  é  cuyiassa. 
Dels  primers  ha  eixit  à  terra 
L'  ardit  Ramon  de  Moncada» 
Qu*  emportant  lo  gonfanó. 
Als  sarrahins  và  à  combàtre. 
E  molts  n'  hi  van  darrer'  eyl , 
E  's  dona  tost  la  batayia , 
E  'Is  crestians  com  a  lleons, 
Kn  ItKS  luaures  fan  matança. 
Lo  Hey  n'  ps  eixit  à  terra , 
E  tost  dix  al)  veu  irada: 
'  I  Mal  sia  à  nos !  la  primera 
Victoria  s'  es  alcançada 
Sens  que  hi  fóssem :  |  Cavaylers ! 
l  Quiscun  prenga  spasa  é  lança , 
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E  venga  à  combttre  ab  Nost— 

E  son  rocí  speroiiava. 
E  occiuren  molts  sarrahins, 
.  E  !a  viclfiria  guanyada  , 
Ne  fü  pel  Rey  d  Aragó 
Comença  de  moltes  altres. 
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|)temi  tjLitacxhmati  h'  una  Mcòaiia  be  ^íata. 

LA  COVA  D'ARTÀ. 
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Mirt·rtt  Ml·leril 

Ja  80  dalt  de  la  serra» 

ja  be  descansat  à  1'  ombra  del  pinar; 
la  boca  de  la  Cova  ja  'ni  detura; 

i  adéu,  llum  de  la  terra, 

y  tu,  bella  planura: 
adén,  aneells  y  flors  y  caini)s  y  mar  I 

Entrem;  ta  obaga  volta 
pot  ab  prou  fe)Ties  recollir  la  llum ; 
tota  remor  del  mon  ja  pert  P  orella; 

sols  callamcDt  s'  escolta ; 

la  Cova  ereix,  sols  ella 
senibia  engoiinne  en  un  arvench  de  ftun. 

Veig  cada  colp  que  'm  giro 
lo  forat  de  la  Cova  mas  petit  ; 
la  llum  per  ell,  eulra  blavosa  y  morta  , 

ja  ab  prou  feynes  la  oviro, 

ja  s'  ba  esvahll  la  porta , 
i  ja  80  dina  ta,  maravellosa  nit ! 
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Encenèu  U  foguera ; 

que  s'  aixcque  la  flama  ab  greu  rojor ; 

.]Uiun!  i  llum!  tnnla  foscúria  misteriosa 
iiic  ^'t'ia  y  m  esparvera;  * 
i  UuiJi  1  la  Uum  cs  i'  espora , 

r  ésser»  la  vida ,  *1  poradis  del  cor. 

A  la  primera  cova 
guiats  per  clarur  trista  devalli'in; 
i  salut,  eixam  de  maiavelles  j)ures ! 

aquí  logeiü's  trova; 

i  oh  frèvoles  criatures  I 
^quan  estes  obres  d' art  aixecarèni? 

S'  ostpn  I'  eslalat  Illa 
com  curtiiiatj-M"  de  sati  Ijrodat; 
solò  aquí  viu  la  voige  arquitectura; 

r  art  aquí  es  infinita 

y  núsleriosa  y  pura; 
los  segles  son  instants  de  son  passat. 

Per  tot  arrèu  s'  enllaçan 
munions  d'  altivols  y  enlayrats  pilans/ 
archs  gótíchs,  bizantins « riques  flneslves 

per  hont  les  ombres  passan ; 

i  per  tot  <?rans  obres  mestres 
que  'i  temps  lia  fet  ab  invisibles  mans ! 

Aquí  troços  de  penya 
seinblan  gegants  embolicats  y  muts; 
lah!  potser  son  dels  dclopes  encara 

]o<  fí'i>-ils  ijuc  *ns  ensenya» 
la  Natura  .  j  esta  mare 
qui  fa^creurer  en  Ueu  als  descreguts ! 

Ma  pensa  esti  insinradat 

sembla  (|ue  'm  trobo  en  ampla  catedral 
hont  los  altars  à  dojo ,  à  dojo  's  vèuhen ; 
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ó  en  bell  somni  de  fÉda 
en  qiip  Is  ílllsd' Agtr  erèolieii, 
ó  en  riea  galeria  de  crestall. 

Aquíjamay  arriba 
la  tempe^  del  mon  ni  son  esment; 
aquí  no  naixen  flors  ni  *1  jorn  eomença; 

del  hom  la  planta  altiva 

trfmnla  nquí :  la  ppppn 
i'  erguU  deposa  y  sa  mberia  sent. 

iQa'  era  abans  esta  cova) 
l  quan  Ibu  lo  primer  jorn  qoe  *s  fld>rlc4  ? 
4quan  començareu,  colossals  pilastres? 

^ahont,  ahont  se  trova> 

inmensos  alabastres , 
la  primer  gota  d'  aygua  que  us  forma  ? 

^So  à  la  cambra  dairera? 

no;  vers  un  allra  cambra  devallèm; 
la  Iremolenrn  psrah  al  abísm  guia; 

i  encenim  la  foguera 

per  vèure  la  poesia 
que  per  tol  nostre  entorn  esguardarèm! 

i  Knrar'  mes  maravt'llcs 
en  l;i  se^^ona  cova !  ;  mnli;i>  mrs' 
les  cambres  son  mes  riques  y  espayoses, 
les  joyes  son  mes  belles, 

les  naus  mes  ostentoses  

*  i  oh  t  i  la  mateixa  magestat  ço  n'  es ! 

j  Senyor!  ta  omnipotencia 
vtiijí  brillar  en  eix  mon  d'  cncauUinienl; 
I  ets  gran !  ;  ets  gran !  1'  adoració  m' inflama 

y  esguardo  ta  presencia ; 

jaqui  si  que 'l  cor  V  ama  I 
i  ay!  ara  si  que  V  esperit  te  sent ! 
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V  eternilal  m' iiispíra  ; 
sens'  a(](m;irinp?i'  caych  de  gcnollons: 
per  dirte  lo  que  sento  y  quaiUl'  adoro, 

maocan  tons  é  ma  lira , 

però  1  qué  hi  Csi  si  ploro 
y  no  maDcan  à  Y  ànima  eixos  tons? 

i  Senyor !  'vuy  l  esperança 
s' esbargeix  per  mon  cor  y  per  1'  espay ; 
sí  os  somni  tant  d'  amor,  tanta  poesia , 

tant  vera  benanança , 

j  que  may  relorne  1  dia  í 
Senyor !  Senyor  I  j  que  no  'm  despnte  may ! 

^,Eucara  un'  altra  cova? 
la  gua}to  per  finestra  de  crestall, 
mes«  no  bi  puch  derallar ,  com  cambra  imnensa 

sota  mos  peus  se  trova , 

PS  nn  abism  :  la  pensa 
altres  abims  creu  veure  mes  avall. 

Pnjem,  que  ja  s'  apaga 
la  fogarada  que  ma  guia  fou ; 
al  tremolar  del  flam,  sembla  animarse 

la  i^;ili'rin  nbaga; 
1(\·^  ombres  al  jiintarso 
donan  forma  à  ia  poi        jvnll  un  mon  nou! 

Aden,  fantàstichs  arbri  s 

de  creslalls,  d'  alabastre  y  de  roc&m: 
creacions  de  gciianta  fantasia , 

adéu ;  riquisï>ims  marbres . 

palaus  de  pedreria, 
adóu  1  adéu !  j  embadalit  vos  aro' ! 

;  Amnnl!  ja  veig  la  boca 

d'  esta  inmfMi!^a  fav(>rna  df  fnsror  ; 
avant!  avant!  ma  planta  tadigada 
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quasi  1  camp-ras  ja  toca; 
icomr  horisóm'  agrada  1 
isaint,  aucells  y  prats,  mar  y  claror! 

Afleu ,  nh  cova  inHien*:» ! 
tu  lias  revifat  la  Ham. i  dr  rua  te 
ab  ta  grandesa  que  jamay  acaba ; 

quan  ma  re?otta  pensa 

sia  del  dubte  esclava, 
per  redtmirme,  oh  cova,  tomaré f 

MúK^il  Matti  Q  Sol§atta, 

( De  Rem. ) 
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Primer  aueaoit  à  la  ^Uí>alia  be  ]ilota. 


SÓLLER. 
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Oh  benaurada  terra 
Hont  la  pau  hi  te  nia,  y  per  la  plana 

Voleteja  y  la  serra, 

Ilont  lò  frtísl  nom  de  g^nerra 
Sols  corre  maimenat  per  veu  llunyana  1 

Pp  bon  matí  les  rosps 
Que  tira  el  sol  adoman  1'  alta  via, 

Y desprès,  envejoses 

Les  flors  del  vidl  henuMes 
Obrint  los  alls  alegran  la  masia. 

Allà,  de  les  pomeres 
Qne  rodejan  los  horts  y  les  maijades 

Boten ,  boten  rioleres 
Les  ans  dematineres 
Brins  à  picar  pel  buyts  de  les  ponades. 
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Y  entoni  de  la  caseta 

Del  featíii  Uturador  ms  lays  refllao , 

Y  eatom  dA  l' Esgleyeia 
Cantan  ab  llur  harpeta 

Lo  chor  sagrat  qae  'Is  seraphins  estíUin. 

De  nit ,  quant  les  oscnres 
Ombres  del  vall  rif^scohrpn  1'  e^elada« 

Se  gosan  les  dolçures 

0e  r  aura  regalada , 
Ab  iMtanmjerals  enjogassada. 

Allà,  '1  cor  de  les  niues 

Es  on  cel    aimoufa  delitosa , 
De  dins,  les  vens  divines 
Gayes  veus  mallorquines 

Se  toman,  nostra  Uengua  fent  xamosa. 

Y  les  gentils  donzelles 

De  blanch  vestides  y  color  del  ayre 
Rumbejan  les  poncelles 
De  violes  y  roselles 

Qu'  ahir  colliren  pera  '1  bon  glosayre.... 

Lo  suau  de  V  armonia 
Que  brollar  pol  de  i'  etemal  Bellesa , 

Lo  ri^  de  la  Poesia 

Qae  INta  en  la  flnolasia 
Dins  Sóller  tac  ba  flombrat  Nataralesa* 

Sí  dnyt  pels  grats  aromes 
£n  la  Pasqua  florida  vas  à  1'  hoita 
Les  magranes  y  pome^ 
Ell  dor  vesliul  les  comes 
U  pau  revifaràn  en  ton  pit  murta. 
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Los  taronjers  Oayrosos 
S*  abraçan  ib  les  móres  oUvene» 
Ab  noguereU  ayrosos 
Los  j^ittinaraveUosus, 
los  iasser  gneioses  Uimoueres. 


LesQargaes  cequioles 

Àb  goig  per  entre  los  terrers  murmiiraii; 
Engrossar  fontinyoles 
Fin  Ia  mar  no    aturan , 

¥  r  abundància  fèrtil  asaegoran. 

Ksguar  Ja  la  fumera 
Que  del  enginy  corona  les  morades. 

Escolta  la  feynera 

Pobreta  jornalera. 
Junt  dels  telers  ab  les  remors  variades. 


Pero,  dézabi  la  vora 
Dels  torrentols  que  raspan  les  arenes 

Del  port,  déxahi  enfora 

La  mar  barbullaflora 
Que  s'  eutrelén  jugant  ab  alzuceaeb. 

Oh!  mniita  al  fuip;  les  iíIiumps 
Les  esplendors  veuràs  de  i"  ampla  Terra , 

En  formes  il·lusòries 

Les  antigues  memòries 
Dés  toia  1*  YUa  pijgan  dalt  la  seira. 

L*  arrevellit  brancatge, 
De  But-Naba  la  viva  torreiitora , 
Del  mar  l' inraens  roiialge , 
Sens  fons  1'  espay  salvatge,  - 
XI  pit  rcturnansa  forçor  |>rimeni  
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I  Oh  teira  benvolguda , 
Llony,  ben  llnn^dels  palaus  y  les  arcades 

Pass' ,  de  Deu  ab  r  ajuda» 

Ma  vida  renasruda 
ÀJgua  jom  eutes  quietes  fondaladesi 

( D*  PalBt  4»  MUtorat. 
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Vora  les  quietes  aygues  qoe  besan  la  ribera 

Ton  cos  gentil  axecas  ab  noble  magestat  ; 

Jo  venrh  à  contemplarte  quant  ha  la  llum  darrera, 

BriJlaïU  argealeria,  te$  torres  coronat. 

En  lo  mirall  claríssim  de  le»  tranqniles  ones 
Allargas  ta  figura,  tos  celestials  contorns ; 

Al  esporit  les  ales  de  los  retorts  li  donas 
Fugint  ia  fantasia  de  lo  passat  als  jorns. 

Béapars  rogenca  fàlinca,  sentada  ab  robustesa, 
Voltada  de  casetes  de  pobrissols  barquers; 
Alli  'Is  jays  de  Sant  Pere  d'  honrada  rastiqaesa , 
Y  acirecorts  deUalta  dels  fíreyres  cavallers. 

Al»  anima  esmoguda,  la  Llotja  mallnr^'tina  , 
M' acost  pera  guaytarnc  tos  gólichs  íinolrals. 
Les  Vergens  protectores  d' execució  divina « 
Les  belles  filigranes  orgull  de  tos  portals, 

«25 
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M  acost,  y  fret  silenci  lo  respirar  m'  alura, 

Men'  entro  y  la  foscúria  congela  mon  espril. 

Columnes  solitàries  hi  elevan  .í  I"  altura 
Llurs  espirals  gracioses,  ramatge  destexít. 

]j  ayrosa  columnada  de  forma  falaguera 
Sens  capitell  ni  base  captiva  a  los  presents, 
S'  encreuhan  les  arcades  com  rams  d'  una  palmera, 
Y  r  ànima  disfruta  d' un  benestar  inmens. 

Pero  |. perquè  eix  silenci  de  tomba  ,  funerari? 
/,Perqué  taulons  y  fustes  causant  prornnacin? 
(,  Perquè  exos  munts  de  saques  del  tnt  abandonarhi 
í,Es  esta  la  gran  Casa  de  la  Contractació? 

i  Es  esta  per  ventura  la  Llotja  mallorquina 
(Jue  Defensors  y  Címsuls  alçaren  ab  plalier. 
Perquè  rebés  ab  pompa  a  la  llota  llevantina 
La  pàtria  d'  en  Valseca,  d'  en  Jaquotot  Ferrer'.' 

Ilónt  son  los  de  Provença ,  los  de  nació  pisana 
(Ju'  aqni  nuirm»illejaven  ab  turclis  y  genovarts? 
Oh  varietat  riallera !  la  <^ovrn  catalana , 
La  grega  barretina ,  lo  capulxel  deb  sarts  

Jo  sento  colps  de  maça,  soroll  de  carretades. 
Barbull  de  pescadores,  renòu  de  mariners; 
Per  exa  plaea  senio  sonores  martellades , 
Ab  fort  brugit  s'  en  vénen  estols  de  mercaders. 

Y  fer  les  mies  orelles  y  móu  la  fantasia 
Ksta  remor  superba  de  comercial  bojiol  : 
Sera  d  aqu(!ix  gran  temple  la  màgica  arnioin'a , 
Sera  d  un  adiu  poble  lo  férvilavolol  

No,  ti<»...  que  s'  il-lusióna  ma  pensa  acalorada , 
Res  vé  de  lo  que  sento,  res  es  del  que  m'  apar; 
Cülunnies  enfosquides  descobre  ma  mirada 
Com  rests  torç.·uts  de  barca  à  la  bóveda  pujar. 


^(  195  ym- 

Per  tot  lo  firet  silenci  lo  pensament  regira. 
Lo  (ipspijcanl  ofega  del  anima  lo  vol; 

l'n  num  eu  les  arcades  V  esperit  mm  ovira, 
JJel  grau  Guillem  Sagrera  l' esperit  meu  se  dol. 

Guillem,  r  ombra  dels  segles  ta  cara  té  absconduda ; 

Dels  homeiïs  1'  ohlidança  ta  glòria. enterbolí, 

Mas  d'  ella  les  iirljadcs  mnn  pensament  saluda 
A  Nàpols  y  Gerona  y  à  Perpinyà  y  aquí. 

Aquí !  hont  cada  pedra  la  càntiga  gloriosa 
Murmura  de  los  Genis  ab  llengua  singular; 
Mas  jau  arreconada  exa  Llotja  portentosa , 
Gom  una  barca  vella  4  la  ?ora  de  la  mar. 

Celislies  del  cap-vespre  de  mil  colors  pintades 
Desplegan  s'  hermosura  persQ]>re  'Is  sens  marlets; 
Com  altre  temps  encara  les  firesques  marinades 
Ab  llurs  olors  balsàmichs  animan  ses  parets. 

^■,N()  tornarà  In  din  de  sa  potent  jírandesa? 
í,l)els  scíjles  la  polsada  tant  sols  1'  ha  de  vestir? 
No  vullas ,  pàtria  rnia ,  pagar  ab  tal  vilesa 
1/  honor  que  nostres  avis  te  íeren  conquerir  1 

S«ic|ili  Sftronjf  a 
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^  .|J^£NYORS :  La  festa  d'  cnguaity  ja  es  acabada;  ;  y  quin 
jfí^'^^^'S'apIech  es  lo  que  miro!  Noyas,  autoritats,  mestres,  poe- 

^'•'J''*  cieiicia,  galas,  joves  y  flors,  tot, 
\'  k    lot  esboiiích,  tot  Ir»  íitin  's  trova  desola  d'  oixas  naus  ma- 
%  -^[|^^  gesluosas:  tol,  íius  lo  dia  u"  es  liennós,  fins  In  iiips,  qu' 
^       '   cs  lo  mes  de  Maig,  lo  nu's  de  las  rusas!  ^No  repareu  quina 
ç  olor  se  sent?  (No  reparéu,  quin  benestar  se  nota?  Es  fes- 
^"'r'"'''  ta  de  pau;  es  qu*  aqui  no  hi  ha  res  qoe  recorde  aniargu- 
^f^J^  ras  ni  tristesas:  per  aixó  la  flayrees  suau,  Irauquila,  ul·riaca- 
^    dnra ,  que  's  fica  per  tot  ai  iru  y  penetra  fins  al  reró  mes  pelil 
Jr.  del  nostre  cor.  jAl»!  Deu  nos  donga  vida  y  salut,  per  veure  ia 
del  any  vinent :  Deu  nos  donga  a  tots  vida  y  salat,  per  tèiircn' 
rooltas  com  la  d*  aquest  any  bonicas,  com  la  d*  aquest  any  ber* 
mosas. 

Després  de  sentir  ab  gran  plalier  los  caiit<  de  bons  Irobayres, 
(TPrh  natural  vostre  desitj  de  que  jo  beri  a\ial  ai  abo:  no  finiian 
por,  no  us  entretindré  gayre:  tantosl  haja  dil  Ut  que  I  deber  y  la 
cortesia  manan,  qne  no  es  grau  cosa,  faré  punt  y  hauré  acabat: 
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mentrcs  tant,  escullàuiue  una  estona,  que  no  'us  vindrà  pas 
d'  aípii. 

Tols  los  qui  'ns  troham  ara  aplogats ,  som  amichs  de  la  terra  y 
úe  la  Il·'iijrna,  tots  volom  qif  aqueixas  feslas  duren,  volem  que  'Is 
.lodis  Florals  no  moriaii  j;imay :  y  com  la  fesla  n"  es  la  prova  de  sa 
vida,  y  com  lo  vcurela  lluliida,  plena  y  hrillant,  n'  es  la  prova  de 
que  sa  vida  es  abundosa,  cal  al  menys  una  vegada  à  l'any, 
mos  ho  difíain  nosaltres  mateixos  sens  mirament  ni  escrúpol,  ja 
que  tots  som  una  família  y  estem  dintre  de  casa. 

Mes  a  n  aipieixa  paubansa,  a  'n  a(pieixa  joya  del  pit,  qu'  en  lo 
primer  diuuíenjje  de  Maig  surt  ;i  la  cnra ,  n"  lii  ha  alguns  (jue  'ns 
hi  ajudat!  y  cal  també  que  lo  Consistori  los  anomène,  penjue  tots  los 
pugau  conèixer,  Aixis ,  S.  M,  lo  Rey  d'  Espanya ,  Amadeo  I ,  dona 
Creu  y  titols  d'  honor  y  glòria  als  llaurejats  poetas,  pren  part  en 
la  festa  y  afegeix  mes  glòria  à  sa  glòria  ben  guanyada ;  1'  Excel-len- 
tissim  Ciovernador  civil  d"  esta  Provincià  nos  honora  presidint  la 
festa:  T  Kxcel-leiitis.>im  Ajuntann'iil ,  à  qui  plau  al  l-onsistori  nome- 
nar excel-lentissim,  perquè  sempre  ho  es  estat  1'  Ajuntament  de  Bar- 
celona, mos  dona  com  tots  los  anys  sa  bona  protecció,  y  com  ha 
pogut  ben  véiire  que  nostres  litis  y  propòsits  son  alts  y  nobles, 
sens  res  de  mesquinesa,  en  lo  dia  d"  avuy  s'  agermana  ab  nosal- 
tres: la  iioslra  honorable  rH[>utació  |iroviiicial  nos  estima  y  afalaga, 
y  ns  fa  present  de  molls  bons  llibres  per  los  accèssits:  las  Dipu- 
tacions de  Cierona  y  de  Mallorca  ofereixen  ricas  joyas  per  premis: 
r  Ateneo  Català,  los  poetas  malloiquins  «  aymadors  de  la  Llengua 
palria  »  y  la  .love  Ciilalunya,  nos  fan  bellas  y  bonàs  ·)fertas,  y  hi  po- 
san  tot  quant  poden  perquè  arrele  ab  força  y  vida  1'  amor  à  la  terra 
y    la  lleii^Mia. 

(Jiiasi  be  s  pol  dir  (|ue  no  hi  ha  res  català  que  quelcom  tinga  ó 
valjja  que  no  hi  esli;:a  lueseiil  ó  represetdal.  Tots  los  nomenats, 
ab  nostra  ah'gria  tniube  hi  tenen  part  ;  y  es  de  bon  just  que  lo  C(m- 
sislori  ho  diga.  peripie  tols  pleg.ils.  ara  que  som  aqui,  los  manifes- 
tem nostre  intens  ajírahiment.  pus  ja  sabéu  que  de  malagrahits 
r  iidern  n'  es  ple  y  de  cap  mnoei  a  vnMrinni  caure  en  .mpieixa  falta, 
la  mes  lletja  y  la  mes  negra  de  lotas  las  fallas.  Los  (pie  ho  sentin, 
(neiiLian  ja  des  d'  ara  no>lra  bona  voluntat .  y  los  ipie  no  ho  sentin, 
I  ebin  també  tan  bons  desitjós  ab  I'  onejada  ilayrosa  (pie  mourem 
al  eixir  d'  aqui.  dintre  un  instant. 


^(  m  )im- 

D' altres    hi  ha  que  ^udan  a!  major  lluhímeiii  de  la  festa  y  no 

púch ,  y  son  las  noyas  ah  sa  hennosura ,  ab  sas  galas,  ab  son  pu- 
dor, ab  sa  pnriscra  cara:  son  Tadoroo  mps  bou'n  h  y  df  mos  pren, 
«•om  que  no  u  té,  y  cal  també  (\np  'I  Consistori  Is  lio  dijía:  lambé 
estima  llur  presencia,  també  li  plau  que  no  obliden  la  bona  llengua 
catalana,  també 'Is  hi  recomana  las  cansonetas  y  qüentos  de  nos* 
•  tra  tem ,  qae  tani  los  hi  escauhen  quan  se  trobau  al  capsal  d*  m 
brecol,  ó  é  la  vora  de  la  llar.  També  lo  Consistori  'Is  bi  dona  grans 
mercès  per  son  assistiment. 

Ja  ho  veypu  ratalans,  viu  encara  ia  Fo  <le  nostres  avisy  viu  va- 
lenta y  forta  y  enguany,  put  ser  mes  abundosa  que  may.  Cent  veus 
responen  als  crits  de  pàtria  y  Ulbertat  catalanas,  y  natura  vol  qoe 
sNOpre  lü  hija  qui  cante  ab  tendresa  V  amor.  Oh!  si,  teira 
d*  amor,  llibertat,  pàtria  y  fé,  que  Deu  te  guart! 

I-'»  jnfflí  de  la  terra  catalana,  n'  es  ben  conresat:  si  pel  Maig 
vénen  las  llors ,  mes  lart  vénen  los  íruyts.  Per  lo  jardí  liavem  cor- 
regut nosaltres  aquest  any,  y  collint  una  floreta  aquí  y  un"  altra  flo- 
reta allà,  n'  havem  fet  un  ram,  que  no  fà  pas  mes  olor  cap  pom 
de  violas;  ja  la  haveu  pogut  sentir  una  miqueta ,  y  pndrèa  olorarlo 
í  pler,  d*  aqui  à  poeb  temps,  quant  lo  pom  sia  ja  ben  fet  y  ben 

lligat. 

Procurem  lots  qué  un  altre  any  faça  lo  jardí  bonicas  flors;  per 
lo  present,  be  podem  dir  encara:  i  visca  Is^  terra  catalana  y  sa 
gent  y  sas  montanyas! 

Ara,  doném  per  tot  gracias  i  Deu. 

Ue  dit. 
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Adolf  Bungh  y  Cortada,  Prmdent. 

Eusebi  Anglora.  Joseph  Roca  y  Roca. 

Joseph  Mar»  Aroau.  Francisco  Miquel  y  Badia. 

Jiacinto  Verdaguer,  Pbre.        Pere  de  Roselló,  Secretari. 
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CilMSISTOtl  DB  MDCCms. 

JossPH  U.U1S  Pons  y  Gallabza,  President. 

Salvador  Bfostres,  Pire.  Joaquim  Riera  y  Bertran. 

Ignacl  Ramon  Miró.  Pere  de  Roselló. 

Joseph Puiggari.  Joseph  de  Palau  y  de  Huguet,  Sc- 

eretari. 
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Gominoii  n  mmcclsu. 

Estaaislaii  Ucviials  y  lUiliassa,  Presidetil . 

Miquel  Victoci  )  Amer  y  Ornar.     f  latier  Iloreis  j  Barba. 
JosepU  d'  Argiiilül  y  Sorra.         Joseph  de  Palau  y  de  Huguet. 
Rafel  Ferrer  y  Bigué.  Joan  Montserrat  y  hrchs,  Secretan. 

nnni  oc  u  festa, 


MESTRES  EN  GAY  SABER 0 


Víctor  Balagner  I  procíomaf  €»  50  cfe  /imy 
Geroni  Rosselló,  proclamat  en  4  de  maig  de  1S6Í. 
Joaquim  Rubió  jr  Ors,  proctamat  enSde  maig  de  1869, 
Marian  Aguiló  y  Fuster,  proclamat  en  6  de  maig  de  i966. 
Joseph  Lbiis  Fons  y  Gallam ,  prodamal  en  5  de  maig  de  iSffl, 
Adolf  Blanch  y  Cortada ,  proclamat  en  3  de  maig  de  i868. 
Francesch  Pelay  liriz,  proclamat  en  ?  de,  maig  de  1860. 
Jaume  Collell  y  Bancells,  prodamal m7  de  maig  de  1871. 


(*)  Adqatrtrén  lo  lílot  de  M"ire  loaque  hajan  ariibal  A  gruanyar  trea  premis, 

n  la  Ibrna  7  nmMn  «m  4  oonUaMetó  m  diu, ;  Mr*a  pfoc)Bin«to  v»t  U»  pnsUtont  aa  U 
ftata  aboat  •Ic·iiami  totasaar  pramt.» 

«2.B  Per  loa  efeetea  dal  arliele  anterior  valdràn  los  premia  tixi  ordituiria  com  nimn^ 
dlDuria  fina  lo  dia  da  la  aprobarió  del  preaent  reglament;  mea  é  eonlur  de  dit  dl*  en  avant 
aola  donar&n  dret  al  títol  de  ile4irrt  loa  premia  ordinària.*  hUlaluU  pfrh  òaw  HfdmnKW 
CooiM  trt  deh  JíkIu  Flornl*  de  ttarctt·jna,  aprubaU  tti  9  dl (/bm  dr  1803, 
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JtUyilM  lU.lilú  V  On.s. 

Tercnci  Thos  y  Codina. 
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ACTA  DE  LA  FESTA. 


N  la  í-iulal  df  liarcclona  a  la 
una  de  la  tarde  de  la  v  dia- 
da del  mes  de  Maig,  del  any 
del  naixement  df^l  Sciiynr 
MDCCCLXXll,  dins  la  gnuí 
Sala  de  contractes  de  la  Llot- 
ja ,  fóu  celebrada  la  solemne  festa  anyal  dels  Joclis 
Florals  de  Barcelona ,  XIV  d'  ençà  de  llar  restaa- 
ració. 

Presents  !ii  t'>(,·iv:i!i ,  (>n  corporarió  ó  per  llurs 
í  ri'pi' -'  iit  llit-,  l;i  I luiíitació  provincial  de  Ilarcelona, 

la  de  üeroua,  l' Ajuntament  d  esta  ciutat,  lo  Sr.  Rector  interino  de  la 
Universitat  ab  una  comissió  del  Chnubreúe  Is^meteixa,  y  moltasal· 
tres  corporacions  artístieas,  clentíficasy  literarias,  que  juntament 
al)  lo  r.onsistori  y  r  honorat ile  Cors  d' Adjunts  omplían  lo  gran  ta- 
blado  hoiit  sota  un  magnífic h  dosser  se  veya  '1  trono  destinat  à  la 
Hevna  de  la  festa ,  ciilremiíj  de  la  cailira  del  president  del  C-oiisistori 
>'  de  la  del  Seuyor  Governador  civil  de  la  provincià,  iiue  era  <{ui 
presidia  r  acte. 


—  f  4  — 

Lo  saló  estarà  plè  de  gom  à  gom  de  una  joyosa  y  esculUda  con- 
currència, qoe  esperava  ab  afany  qne  *s  començ&s  una  festa,  la  mes 

preuhada  tal  volia  dt»  íiuanluri  se  celcbran  en  la  iiiislr;i  rapital. 

AI  punt  ilc  la  una  lo  Senyor  Governador  civil  declarà  oberta  la 
festa  ,  por  lo  (]iial  In  SiMivnr  Prosident  dfi  Cnnsi<tori  llpfri  son  dis- 
curs assenyalat  do  núniLTu  {])  en  lo  present  volúiu;  y  després  d'  ell, 
sa  memòria  (II)  lo  soU-escrit  Secretari,  abdós  eu  conformitat  à  la 
consueta  estatuida. 

Tot  seguit  per  indicació  del  Senyor  President  fou  desclosa  la  car- 
peta que  havia  de  fer  conèixer  lo  nom  del  autor  à  <ini  |ierlocava  la 
FIOR  HiTUBAL,  (ronsiíítpnt  en  un  IJlivm  Marlagon  L,  imsenf  rom 
sempre  del  Senym  .)osi'|)li  Martí)  resultant  ésser  eu  FliEDKKlCH 
SCNUBR,  conegut  pel  popular  pseudònim  de  Serafí  Pitarra,  qui  rebé 
de  mans  del  Senyor  President  lo  premí  d' bonor  y  cortesia,  y  acom* 
panyat  de  dos  dels  Senyors  Mantenedors  anà  à  oferiria  i  la  Senyoreta 
Dona  Maria  Hubert  y  Garçon,  la  cuai  fon  per  tant  anomenada  Reyna 
de  la  festa. 

Lo  DuMer  dd  Esquirol  (III),  que  aisis  se  tit(<lava  la  poesia  pre- 
miada, fou  llegida  ab  general  aplauso  per  lo  Senyor  Mantcnedor  Eo 
Manel  Angelon. 

Sej^uint  la  consueta  de  la  festa,  peròrdi  e  <1«  1  Senyor  President  fou 
obert  li)  plí'rli  dl'l  nom  del  autor  premiat  ab  I'  FNr.f.ANTiNA  nOn, 
per  la  poesia  que  tenia  per  títol  La  Jonunh  del  Biin  li ;  ( 1\ )  resul- 
tant ésser  Kn  FRAiNCESCII  UBACli  Y  VINYETA,  qual  composició 
fou  lot  s(;guit  llegida  per  lo  Mantenedor  Senyor  Montserrat  ab  gran 
picament  de  mans  del  auditori.  En  PERE  DE  ALCÀNTARA  PGNYÀ  de 
Palma  de  Mallorca  y  En  FELIP  PIRÜZZINI  Y  MARTI  foren  després 
proclamats  autor  s  de  las  poesías  L·i  Naivmçt  d'  m  Jaume  I  d'  Ara- 
gó {\)  y  Lo  Comte  Uara  (VI)  premiadas  respectivament  ab  lo  pri- 
mer y  segon  accèssit. 

PREMIS  ESTRAORDINARIS. 

Guanyà  la  Meoaij.a  oferta  per  la  Flxcma.  Diputació  |inivinciai 
de  Gerona  Eu  JüSEPlI  MARTI  Y  FOLGÜERA  de  Reus,  ab  sa  poesia 
Alvarcz  (VII),  llegida  per  lo  poeta  catali  Senyor  Roca  y  Roca  ab 
gran  aplauso  de  tols  los  concurrents. 
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La  Jo  V  A  úc  1.1  Kxcina.  Diputació  de  Tarragona  la  obtingué  En  AN- 
TOM  DK  iiül  Alií  LL  per  sa  poesia  Fracluós  m  kts  Arenas  ó  7  màr- 
tir de  Tarragom,  (Mil)  quo  va  llegir r  autor  mateix,  essenl  molt 
aplaudit  de  tots. 

Després  d'  esta  lectura ,  V  autor  ílt-manà  al  Senyor  President  la 
venia  pera  dirigir  quatre  paraulas  al  públicti,  y  concedida,  digué 

iü  següent: 

«  SiiNYüRS :  Corporació  mes  respectable  de  la  provincià  de 
abont  jo  só  fill  havia  ofert  un  premi  al  que  cantis  un  fet  que  ha- 
gués succehit  en  són  tm^ori;  y  en  la  Historia  del  mateix,  cap  n' 

he  trobat  mes  gran,  ni  mes  digne  que  V  escullit  pera  mon  treball. 

Yól  dir  (pie,  al  concórrer,  la  pàtria  m'  ha  convidat  y  la  religió 
m' ha  insiMrat. 

DiMichs  bè :  ingrat  fóra  si  jo  no  tornas  a  la  religió  y  à  la  pàtria 
lo  premi  «pie  i)er  causa  de  una  y  altre  he  obtingut. 

Aquest  medalló  de  plata  y  or,  costejat  per  la  Excma.  Diputació 
de  Tarragona,  jo  1'  oferesch,  aquí,  solemnement,  a  la  irantur  de 
la  Mare  de  J)m  de  Misericòrdia,  que  vigila  y's  vonéra  en  lo  Camp, 
y  es  especial  advocada  y  palroua  de  la  vila  de  Heus,  de  aliont  jo 
so  fill. 

Al  cumplir  aquest  acte  no  's  crega  que  *l  faig  per  vanitat,  que 
pOch  fruyt  me  donaria,  ni  aconsellat  de  ningú,  ni  menos,  nsqr» 
pera  donar  ^Mist  a  ningú :  lo  faig  per  mi  y  pera  mi.  Jq  sé  perquè 
1  faig,  y  Déu  també.  > 


La  Medalla  oferta  per  la  Exema.  Diputació  provincial  de  Lteyda 

l'obtingué  en  F.  CORBELLA  Y  UAMOS  (1)  per  son  Itoninur  mmnicnt 
irel  de!  Imrr  siti  ijue  sufr  i  In  diil·it  (k  ÍAtujihi  V  any  dc  1046  (IX) 
que  va  llegir  lo  ja  citat  Senyor  Roca  y  Ruca,  emportanU>en  moltís- 
sims  d'  aplaudiments. 

L' accèssit  d' aquest  premi  tocà  i  En  JOSEPH  MARTI  Y  FOLGUE- 
RA,  ja  anomenat,  per  sa  composidó :  La  gran  defença  de  Lteyda  (X). 

Oberts  los  plechs  que  contenian  los  noms  dels  autors  de  las  tres 

{  1 )  PoBteriormenl  à  la  festa  lo  Consistori  rebé  ud  ofici  d'  en  Fbancebcii  L'uach  y 
Vomr*»  dauM  dU,  al>  lo  qual  ocredita  y  prova  •nar  aeu  lo  premi  fixlraordinari ,  «d- 
Jodlo·t  4  aqaaM  inanMiiiD. 
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novelas  qup  obtinjniérpii  accésïl  al  lucnii  ofert  per  I'  Ateneo  Català, 
resultaren  ésser  de  la  tilolada  L·is  Orftuws  de  Mair  ,  En  JOSEPII 
ARGÜLLOL  Y  SBBRk  de  Maoresa;  y  del  CARAGIRAT  lo  ja  citat 
Senyor  Martí  y  Folgoera.  Lo  plech  correspooeni  al  aator  de  la  no- 

vela  IjO  CoronH  d  Av^o»  no  portava  cap  nom. 

Tots  los  .inlor<  prfmials  reiteren  lo  Sí-u  pn»mi  df»  mnn>  de  la  Rey- 
na  de  la  festa,  llcval  d'  En  Pere  Alcantara  IVnya  y  En  F.  Cnrln  lh 
y  Ramos  que  no  s  presentaren  desprès  d"  ésser  tres  volUs  cridats 
en  alta  vèa. 

Tot  seguit  foren  cremats  los  pleehs  que  contenian  los  noms  dels 

autors  no  premi nt  y  |o  Mantenedor  En  Vicens  Wenceslao  Querol 
llegí  In  Viirhmtent  du  grada*  (XI)  als  qui  havian  honrat  la  festa  ab 
la  sua  presencia. 

Llavors  alsantse  lo  Senyor  Governador  civil,  president  de  ia  festa, 
dirigí  en  breus  y  sentidas  paraolas  una  cordial  felicitació  als  poetas 
premiats,  anyadint  que  tenia  ordre  de  S.  AI.  lo  Rey,  de  ferli  saber 
tot  seguit  Iluí  í  noms  pera  donar  à  tots  nna  profa  de  són  real  apreci, 
arnhnnt  p  r  dir  ú  lois  los  poetas  que  havian  concorregut  alsJocbs 
Florals  d  enguany : 

Dejiul  que  rcpita  las  pitkibrus  del  Sr.  PrcsidenU  del  Consisiorio: 
L' my  vinent,  en  semblant  diada,  toman  lots,  no  feu  jhis  faUa, 

Després  de  lo  qual  donà  per  acabada  la  festa. 

La  cobla  de  músiehs  d<>l  Ajuntament  <pie  alians  de  començar  la 
ceremònia  y  on  \'  fntn'mil]  de  In  mclíMxa  havia  estnt  tocant  pcras 
escullidiis  de  cnnií'osilnis  calalaiis .  titrà  h  uunxu  del  Uey  en  Joan, 
ai  anarsen  las  Aultíiilals ,  las  Corporacions  y  'Is  Mantenedors. 

£»  ManXtntòot  prrsi^rnt ,  £9  ^antrnrbor  6f crrtari , 


I 


DEL  tVam  PtESnEUT 

JOSEPH  DE  LETAMENDI. 
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cH^ENYORS  :  Perqae  volém,  perquè  podém,  perquè  nos  om- 
^^t^.fple  d'alegria  T ànima,  conservém  los  catalàns  la  honesta 

>  V  •   ciinsiictut  (lo  reuiiirnos  uii  cop" cada  any,  on  aquost toinps 
^'  Y    (lo  uiiiviTsal  ("norosn'iirin  y  dins  d'ost  Il·icli  d'oxomplarís- 
^<^;^'Vj{^  j:  sims  rocorts,  pera  ci·lolu  ar  una  íosla  ossóncialiiienl  cala- 
s^L·  ^  lana:  Testa  à  la  qual  s*aplega  lo  mès  reviscolat  del  nostre 
ç  lUerarí  planter,  lo  més  erescnt  dels  nostres  actuals  poetas, 
•'^i^'^v^  lo  mes  florit  de  nostras  gidl  ií  das  damas,  lomòs  líranatdels 
"  ncstros  ponsaddt  s ,  ti·l  baix  lo  p.ilidcini  d»-!  rorucll  de  i'.ni·i-o- 
lona  y  do  las  Dipntacions  ilo  Calaluiiy;i  y  prosidit  por  la  N  ostra 
4  Excel-lóucia;  síiuboi  dol  Has  suavis^im  que  ja  là  sigles  nus  uneix 
ab  la  nostra  benvolguda  Espanya. 

Y  à  fé.  Excel·lentíssim  Senyor,  que  sí  ben  de  bon  grat  us  oferim 
la  presidóiicia  formal  on  osta  fosla  aném  &  dir  domestica,  no  es  pas 
por  sol  loíi·l  dl'  rdiii  si;).  ó  por  lo  ini'r  iin])nls  d'aralanioiU  sino  por 
altra  ralio  uio.n  londa  encara  y  més  plau>il·lo,  assó  t'S,  (pu'  on  la  vos- 
tra condició  de  Oobernadòr  civil  hi  veyém  colcom  dc  culaiana  essèn- 
cia; puig  aixfs  com  la  soga  (|ue  amarra  la  nau  en  terra,  nò  per  fèrla 
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cautiva,  sinó  per  lo  paeílich  iràfeciíy  lo  proüt  comú  de  terra  y  nau, 
té  UD  eap  nuat  à  l'argolla  del  moll  y  lligat  l' altre  del  bastiment  en 
la  proa,  mi  mateix  vos,  Excel-lentissim  Senyor,  com  verdadera 

amarra  que  sòu  de  la  nostra  unitat  política ,  si  teniu  lo  cap  subordl- 
nrit  nl  K>l:il .  U'\nr  y  tonin  In  ror  idoiitifirat  ab  la  provincià.  Per 

aquesta  ralio,  donclis,  perquè  una  mevlat  tle  la  vostra  essència  polí- 
tica es  catalana ,  vos  mirem  com  de  casa.  }\o  sòu ,  uò ,  per  nosaltres 
del  omamènt  moral  d'aqnest  salb  postissa  pèssa ,  sinó  que  hi  sòu  la 
personificació  de  Tesperit  nacional»  à  tots  comA,  que  aquí  se  'ns  apa- 
reix y  qne,  possídiil  nu  nllissim  sentimí'nt  de  conservació,  joyòs 
s'encantí»  ronlpmi·lmiilii  !ii  vii!;i.  In  salut,  la  fortalesa  de  Catalunya, 
d'  aquest  utilissiïn  nit  uiltre  de  smi  \>H)\ú  ms. 

Y  puig  tot  això  es  cért,  peruícs  iim  d'esclamar  ab  tota  la  viril 
tendresa  de  mon  cor  català:  | Germans  mòus,  ja  enguany  es  arribat 
lodòls  moment  d'entregamos  à  la  vida  de  familia !  No  tot  ba  d'ésser 
Iràfech  y  au  u  v  venir  en  forastèras  relacions;  no  tot  ba  de  consistir 
efi  lo  conn'  ii  di'  la  lli'n^na  castellana  ni  eii  In  ili»  las  reiit  (Vallras  que 
'I  comèrs  ah  trancésos ,  alemanys,  ini^lrsos,  ilaliàns,  lun  lis,  ^'rechs, 
danesos ,  suéclis ,  russos ,  nort-americans  y  demés  obliga  al  nostre 
cada  jorn  mos  il-lustrat  pais  à  coltivar.  Los  pobles,  com  las  Amilias, 
ejtperímèntan ,  de  tànt  en  tint,  un  cert  cansanci  de  víiu-er  ab  los  al- 
tres y  pe'ls  altres,  y  llavors  trovan  inefable  plalier,  descans  dolsíssim 
en  aquell  recullimÍMit  de  la  vida  íntintn  qtu»  refà  las  forsas  morals, 
fortifica  l  caràcter  y  nudreix  los  mes  nobles  sentiments. 

V  en  bona  veritat  creyém,  y  ningíi  deixar  podrà  de  regonèaer  que 
Catalunya  es  pu  ben  sòbria  en  la  satisfacció  d' una  necessitat  tan  Ue- 
gítima.  Qui,  dels  trescents  xeixanta  cinch  dias  que  l'any  t^,  ne  dedir 
ca  trescents  xeixanta  quatre  à  la  prosperitat  nacional,  guardàntse'n 
tant  ?ó!s  nii  pera  recullirse  dins  sa  |iri*pia  conciéncia,  delcclarse  dins 
son  (nupi  cor  y  pr-ndrer  ale  per  coulirntar  lo  re.stant  de  .sa  existència 

'  ab  novas  bonròsas  geslas.  no  dóna  certament  motiu  pera  que  d'egois- 
ta ó  capficat  se  '1  moteiji.  Lluny,  donchs,  est  Gonsistòri  de  presen- 
tarse  ab  animo  apocàt  à  defendrer  s  de  las  críticas  y  las  malas  volun- 
tats de  (pu!  'Is  Jochs  florals  poden  ésser  objecte  y  à  .sincerarse  dels 
deslleals  irilrnts  que  un  jorn  à  tant  noble  insliliiciò  foren  acumulats, 
dt'u  proi  laniar  bòn  all  y  sens  pòr  de  res  ni  d«;  niíe^íú,  que  puig  los 
Jochs  florals  van  pe  l  camí  del  bè  ú  conseguir  lo  fí  honest  que  Dòu 
senyala  i  la  naturalesa  catalana,  llur  existència  y  llur  esplendòr  deo· 
ben  pliurer  A  tothom  y  sobre  lot  al  gobem  espanyol,  de  qui  nos  es 
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mòH  grat  Ténror  qae  '1&  aplaudeix  y  *ls  fa  plassa ,  regoneixàntsu  lo 
primer  interossat  on  qiif  tant  lnKÍable  institució  porsistí'soa  ;  puig  que 
üainort.  si  fòs  natural,  proharía  qiio  Catainnyn  *s  (IpciihIpíx ,  y  aixó 
nl  'i  iliiMii  no  li  cnnvè  pas,  y  si  fòs  do  mà  irada,  do  mà  giihernativa  , 
probaiia  que  'i  gobcrn  sc  torna  itu'ch  y  aixó  encara  li  convò  mòlt 

ménos  Mòlt ménos,  sí;  puig  que  contra  las llegílimas  expan- 

siòns  de  la  natnralésa,  aixís  física  com  moral ,  no  hi  póden  gaire  los 
despótichs  erapenyos,  per  qual  rahò  observàm  qae  'Is  ptoborns  tirans 
sólf^n  morir  rom  \o<  forriniistas  impnidònts:  <rtin  revcntamÍMit  do  ral- 
dí'ia.  ïíi  ja  alfínn-;  anys,  un  c«'rt  pobcrn  qn*  .  en  sa  mrïnía  ronfrnlisa- 
dòra,  tantost  li  anà  com  no  n's  introduïu' un  iiilorvonlòr dintre  dèca- 
da casa,  decretà  la  prohibició  tfe  las comedias  escritas  en  catali  

y  avuy,  al  cap  de  tèmps»  lo  nostre  Teatre  subsisteix,  proporcionént 
à  centenas  defamilias  lo  pa  y  à  mòlts  de  milers  recreació  y  esbarjo, 
mí'ntros  qno  arpuMI  pobern  ba  desaparoscuf  sons  romàndici  ilf  sím 
decret  mos  que  l'eco  de  la  bomòrica  rialla  quo  lots  al  lU'.airlu  llaiisà- 
rem.  Tal  es  la  sort  (pie  Dóu  reserva  en  lordie  moral  à  la  injustícia; 
sort  consemblant  é  la  que  en  l'ordre  físich  esp<  ràr  podria  uua  piri- 
mide  que  pretengués  tenirse  punta  avali  per  llarga  estona.  En  aquest 
món,  lo  que  no  pot  doràr,  no  dura.  {Benebida  si  i  Iniulis,  la  fó, 
lionebida  l'osperansa  que,  inspiradas  por  lo  pndcr  dr!  li"  ,  nos  mou- 
líon  à  tractar  ab  caritat  à  aquells  qire  iis  upriuR  iM n  '  r.iirilal  jusla, 
moralment  parlant,  puig  ipie  prúu  flagell  lènen  los  malvats  i  pobres! 
en  serho. 

Per  totas  aquestas  sotjoranas  raliòns,  lo  Consistori  d'enguany,  que 
prén  per  nmma  lo  principi  do  (]ue  la  rórsa  moral  es  la  fórsa  dc  las 

fórsas.  pni^^  os  mi's  pfHlcròsn  (pin  la  itòlvorn  v  mòs  irresistiblo  quo 
tots  los  exercits  del  iiii'n) .  si'  sent  ali  próii  animo  per*  abordar  de  i·li' 
a  plé  la  qüestió  de  la  vera  naliuuU  sa  dels  Juchs  florals,  seroiiauioid 
tractada,  ab  lo  doble  objecte  de  contribuir  à  consolidar  lo  regoneixe^ 
mM  del  drét  d'existénci»  d' esta  noble  institució  y  aconsellar  à  sos 
aymadòrs  que  s'afanyen  en  despullaria  d'algunas  cosas  que  poden  ha- 
ber  estatfonament  racional  de  crítica,  fior  adrunarla  d'nltns  qni\  m  > 
conformes  ab  &úü  vcriladòr  esi)eril,  puj^an  caplarii  las  voluntats  mes 
esquerpas. 
Siamhi,  doncbs. 
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Aixis  pe'b  amicbs  com  pi-'ls  enemichs  «lóu  òsser  adni-'s  rom  nm 
Ycrilat  indisiuilalWc  (ine  Is  Jochs  florals  son  l  o^pn^siò  1  .-spiTÍt 
Urovinrin.  Ara.  ilonrlis.  bi' :  adnK'Sa  aquesta  i>asa ,  tothom  d·'-u  conve- 
nir en  (jue  rt-strényi-r  l'cxpressiò  d'un  sentiment  real,  (lualsevulla 
que  sia,  consiilnhea  teòricament  un  absunio  y  préclicament  an  des- 
afino. Qui  vnlla  suprimir  los  laysl,  déu  acabar  al)  los  dolors:  qui 
pretenga  ofegar  las  riallas,  dóu  matar  las  alc-írias.  Lo  que  roalment 
existeix  busca  sempre  fi-r  la  seva :  a  la  curta  ú  à  la  llarga  ahònt  tu  ha 
focli  hi  ba  fum ,  abónt  bi  ha  aygua  bi  ha  rcspirails  y  jjolèras. 

( )ui  douchs ,  abolir  iulènto  las  raanifeslaciòns  d'una  cosa ,  déu  aní- 
quiiar  la  cosa  mateixa;  y  essent  aixis,  jo  pregunto;  si  encara  que 
insensit,  seria  materialment  possible  prohibir  ab  decrets  los  Jocbs 
floralsóescombrarlos,  com  qui  diu,  d  aípif^l  saló  per  mòs  impoliticbs 
medis  i. fóra  per  cas  possible  mntnr  In  si'iitini  ·iit  .  í.tala ,  tle  qui,  se- 
«íons  tots  convenim,  sòn  l'expressió  espiinlàiiea'?— -Nò.  — \  aquest  es 
lo  terrèno  fem  en  lo  qual  estConsistòrí  desafia  totas  las  críticaspas- 
sadas  y  possibles,  fortiflcantse  ab  las  armasde  la  sana  rahò  darrera 
los  inespugnables  murs  que  li  ofereix  la  mare  Natuialésa. 

Per  lot  arréu  ahiml  hi  ha  pluralitat  .le  cnalnras  hmmuns .  naixen 
los  sentimèiits  *V  uí'wúUú  sorinl  per  si  mateixos  com  las  lierbas  ulorò- 
sas  naixen  sens  arlilu  i  dins  lo  bosch;  y  hè  aixis  com  de  diversas  me- 
uas  un  lo  bosch  natural  las  heitas  apareixen,  aixi^tasiibè  en  lo 
bosch  social  variits  brotan  los  sentimènts  d'  aGnitat»  y  ab  tal  riquésa 
que,  tant  bon  punt  un  nóu  inten-s  moral  naix  nilre  un  prupo  d"  hó- 
mens,  allí  tol  d'  una  hi  nvi\  un  nóu  snilinii  iil.  iMarnvMIa  causa 
véurer  com  dins  tVnn  test  tant  xii|uét.  com  es  lo  còr  humà,  hi  arrele 
tant  l)i^  de  Deu  d'  lumiàus  afecles  1 

Si  lUns  d'  una  íamilia  lo  jorn  es  arribat  d'  un  pler  ò  d' un  dol, 
prompte  un  definit  sentiment  à  tots  los  membres  d'  ella  lliga ;  llurs 
llàgrimas  sím  de  familia ;  de  família  sòn  llurs  alarits  de  goig:  lo  suàu 
calor  de  1*  amistat  pnt  entonar  aquell  qindro:  mes  I'  assumpto,  T  ift- 
lerès,  la  causa,  los  mrilis,  lo  fi,  ne  soíi  doméslichs  

llabéu  tuigut,  (piants  m  escoliàu,  plers  6  dòls  de  família? 

Donchs,  si  n'  habéu  tingut  estém  entésos. 

Si  un  personatje  Il·lustre  dóna  s' ànima  à  Di  u ,  los  sèus  conciuta- 
dàns  sènten  sa  mort  de  singular  manera ,  ab  Iti^n  distinta  forma  de 
com  la  senten  los  ilenv's  bomcns  que  d'  el·la  n'  ban  esnuMit.  «  /?>vwi/ 
dd  nftil-ffufi·iit  r^ii,),  1.  >  I Dmpbiu  en  anomenarsíí  sa  ciutat  nativa  y 
cada  volia  (jue  un  dels  lilis  d'  ella,  trepitjant  llunyauas  lerras,  s^nt 
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parlar  ab  entusiasme  d'  a(|npll  son  predar  i-oni  iutad;í ,  lo  cór  li  ex- 
pprimenfa  ,^qitella  «  érta  dòlsn  ostr.irrifansa  que  conslrònjV'nt  lo  fòndo 
del  pit,  s  expróm  per  las  paipebras  ou  llagrimas  d"  orgullosa  teu- 
drésa. 

^Recordin,  qnaDU  m'escoltàn ,  si  alpina  vegada  eix  sentimM  de 

ciuladam'a  vos  lin  '>,imogut?  Fil!<  f*'  Vidi.  abru  lo  que  sentíu 
quaiif  so  m  parla  d'  Eii  Ualnies?  Fills  de  INiiíírord;» ,  sabru  lo  que 
sentiu  qu:iii(  'Jc  us  p.uia  d'  Ku  Pi:4iiill*·nr?  Kills  dr  Sa'lont,  sabíMi  lo 
que  sentiu  «piànt  se  us  parla  d'  En  Torres  Am  iC?  Fills  de  lieus,  sa- 
bén  lo  que  seatíu  quant  se  us  parla  dels  Uofarull.s?.... 

Donchs,  si  tots  ho  sabeu,  estém  entesos. 

Si  en  una  guerra  de  nacíò  à  nació  la  baudera  dels  nostres  guanya 
la  viftnria,  jquins  liinino^  patriotirhs  no  arrenra  lo  senlimènt  nacio- 
nal a  nostres  pits!  (|1!Íii;ís  iírntí^<tns*  :i!  niitj  del  n'sirh  ií<ii^'.  d'olvidar 
luta  dissensió  de  paUit,  ioUi  inaivoleiisa  entre  los  nals  dintre  d  esi 
elós  politich  qu'en  dihém  Espanya! 

RecordAtt,  quanUs  aquí  sòu,  1'  efecte  que  'ns  produhi  la  Dova  de 
l'entrada  de  las  tròpas  nacionals  :'i  Teluàn'.'  (.Teníu  present  aquell 
burgit  dels  carrers,  aqnel!  rr-'toni!  l'ri  atabals,  aquell  retruny 
dels  canons,  los  cants,  las  raúsicas,  I  impnet  (nideig  dels  domassos, 
r  inccssànl  csvoletéch  dels  gallardets  y  1'  infantina  alegria  ab  que 
tots  los  espanyols  nos  abrassàbam  en  la  via  pública ,  com  si  lote  fòs- 
sim  anticlis  companyons  per  llarchs  anys  separats?  

Donchs»  si  ho  teniu  present ,  estém  enti'sos. 

Si  on  dia  ihíssüiIc  fòs  qitf  o'·r·'  formcionts  rpi'  m  Marff,  Vénus, 
Júpiter,  Saturno  y  dem'»s  (daiietas  pttl  Déu  halnV  criat  per  beneliir- 
lo,  conccrlassen  ab  nosaltres  y  lot  de  reunir  un  j^ran  congres,  a  ü  de 
reconéixemos  mútuament  llurs  habitants  y  véurer  qufn  es  d' entre  1s 
satél·lites  del  Sol  lo  qui  mès  crescuda  civílisaciò  tragina,  y  en  aquell 
certamen  de  tal  solemnitat  tòs  per  acàs  la  rassa  nostra  la  qui  ohtin- 
pnès  lo  premi  ;,no  romprf'nr'i!  (]u'  rn  ;ií[uesi  Mòn  no  n'  s  ontcM  li  íam 
de  feyna,  disposant  un.is  U'A,i>  icrimpu  ns  ahònt,  esbítrradas  en  un 
tancar  y  obrir  d'  ullslolas  la.s  nacionalilaU,  resoltas  totas  las  diferen- 
cias  de  casta,  unificats  totí;  los  interessos,  veuríam  fóndrersc  tot  lo 
género  hmni  i  It  dolsa  alenada  d*  un  seutimènt  de  iiinaige ,  com  di·l 
Nort  los  coiossnl>  li  iimulls  de  glas  se  fònen  al  suau  calor  del  Sol  d' 
estiu  en  un  mar  Il·iit.  -  ns  alls  ni  baixos,  ni  cantelLs  niduresas'/  

Donclis,     tal  comprent  u,  eslém  enléssos. 

Y  si,  per  íi,  vingués  un  jorn  en  que  la  veu  Divina,  atravéssàut 
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r  irim<*nsr<  iMt|sa^'in">ra  de  ini'ms  qn' oiiihn\  i  n  los  pspays  .  rrid»'s  h  rc- 
!>uknch  ú  lola  crialura  tapa.ssa  d' enlnidrer  son  reclam ,  al  úUjfrle 
tie  qu*  en  bona  lluyta  'm  disputéssem  un  premi  ofert  é  qui  mH  pro- 
bas  d*  amòr  sabi''9  donar  ai  Ktprn  Pare  y,  per  gran  sort,  un  fill  de 

qualsovuUa  plamMíi  di'l  iinsliv  sislcnin  solar  si^  V  emportàs,  y,nO 

imaiíint'n  furn  Ir  .:;ilii·ll  cíütichs  f;in'a  vibrar  I"  Í-U^v  nostre  nit  y 
dia  y  (jiiiii  bi'  Uf  \h-ü  úi;  I  t  .^la  major,  i]iii[i  portriilo  do  Jorhs  florals 
nu  s' liabia  de  celebrar  per  reineml)ranca  cada  centúria  en  lo  Sol ,  en 
eixa  capital  dels  nostres  estats  planetaris,  en  eixa  Barcelona  de  nos- 
tra còsmica  provincià ,  y  quin  desfet  de  reconeixemènts  y  oscukaciòns 
de  pau  Y  germandat,  v<  nlura  y  jíloria,  entre  las  raras  y  per  extrém 
diversas  criríttifM^  <]Me  de  tota  pror»M!én«;ia  roncorre<;iiéssen  h  aquell 
inilescriptiiiíe  aplet  li'.'  i,No  lio  veyéii  tots  aixís?  ;,Nu  vos  diu  i'  ima<íi- 
naciò  en  ei\  cas  il-lusòri,  cam  ans  lu  cor  us  déya  en  casos  reals, 
que  tinch  rahò  de  sohra? 

Donchs,  si  f  esperit  doméNtit  h ,  I'  es|)eril  cívich ,  l'  esperit  nacio- 
nal, l'esperit  lHiin;inilari,  fonslilnhcixen  fí'ts  tant  positius  ipie  per  ells 
l>od'''in  admt'Irer  i'  esperit  tras'—nd'Mit,  sisipiera  com  à  concepte  fan- 
tàslicií  (.no  esfcrse  I  ce;j;o  ó  si·ilio  de  naixensa  empenyarse  en  negar 
la  positiva  existència  del  es|i*'ril  tle  provincià ,  que  te  com  cadascú 
<Iels  altres  las  suas  rahúns  bistòricas,  geogràficas  y  flsiológicas  d' exis- 
tència y  persistència?  {.Cal  mès  pera  regonéixer  com  un  fet  natural, 
com  un  dato  enipírií  li ,  la  realitat  d  e>t  sentimènl ,  cal  mès  que  tenir 
vista  en  I"  enteniment  y  bona  fé  en  lo  ci>r?  j  Ab !  Mnlnvcnfnrnts  los  qui 
dí!  1  inuí  ó  de  1'  altra  d'  eixas  duaí;  pn-ntlas  faltats  estigueu ;  pt  rque 
los  rèLs  reals,  los  tels  erapíriclis  sòn  de  mal  gobernar,  nu  aguautan 
injusticias»  no  coroportan  l' escarni:  snn  com  los  trens  de  vapor,  no 
8*  aturanper  ningú  y,  à  qualsevull  i  qn o  interposat  en  la  via  s'  empe- 
vyp  on  negarlos  6  en  fem'he  mòfa,  li  passan  pe'l  demunty  l' es- 
claí'.iii. 

Y  nt>  s  (ireleiiga,  per  art  de  sulilèsa,  fér  créurer  a  ningú  ijut!  1 
sentbni»nt  de  provincià  sia  incompatible  ab  lo  sentimènt  nackmal; 
puig  que,  com  lo  sentir  no  ocupa  lloch,  iióden  bèn  bò  encabirse 
dins  ia  ca>a  [lairal  dol  cor  de  T  home  tots  quanis  afectes  sòn  esperit 
en^'endre,  s'mis  (p>e  jamay  entre  ells  nasca  mesqnin;i  lluyta.  Y  aixís 
observóni  qn<'  qiifnil  a!<:un  foit  eslímol  ne  sobrexcila  \u\,  ||;ndr<  lots 
los  deniès  callan,  v<m  pos.>eliits  de  la  discreta  mira  de  no  roluirli 
lo  vigor  del  «inirna ,  jn  que  llavors  lo  necessita  tol.  Per  abcó  quant 
se  'ns  mor  algun  propi »  sembla  que  tot  se  'ns  tome  sentimènt  de  fa- 
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milin ;  tpmiit  I'  eneniioh  assclja  iiDsini  vila  natal,  seinbl;»  (|nH  tol  se 
lis  tui  íie  seíilimi'iil  cívich;  (jiiaiit  lo  tU·.s|iuli>iin·  [tolitirh  s'  fiilroiiisa, 
íemliia  (iiie  tot  se  us  loi  iic  suulimòut  du  província ;  (luaiil  T  iadcpeu- 
déncia  pàtria  $'  veu  amenassada,  sembla  que  lot  se  'ns  torna  senti' 
ment  nacional;  y  no  obstant,  sols  ho  sembla,  puig  que  à  tot'  hora  i' 
home  de  còr  manlè  en  potencia  tols  eixos  sentiniènts  d'  afinitat  y 
mòlts  y  mòlts  d'  altres  que  ia  vida  social  li  inspira  ab  maraveliòsa 
fai-iindia. 

Es  doucüs  un  fèt  real  T  esperit  de  provincià  y  podóm  y  dcvúm 
mantindreu  Wa ,  ab  tal  qne  dins  nostra  conciéncía  probal  sia  qu*  est 
sentiment  es  laudable ;  per  (jnal  objecte  es  cosa  essenciab'ssinia  ftr 
clara  distinció  entre  1'  esperit  de  provincià,  senlimènt  vital,  yiopro> 
vincialismc .  passià  verdrstlòrariii'tit  stiicída. 

Tant  o()osals  suii  a<|iiestus  dos  alVt  lt'>  cuiu  la  dignitat  y  1'  orgull,  la 
valentia  y  f  insolència ,  la  emulació  y  la  enveja.  L'  esperit  provin- 
cial es  un  afecte  gran»  par,  sà,  díserét,  seré,  fecundo:  lo  provin- 
cialisme  es  una  passib  mesquina ,  conrusa ,  roalaitíssa,  torpe ,  frenè- 
tica ,  y  tant  sols  ajUe  per  eii^'eiidrar  raliiilals,  sostenir  antipalías  y 
esfonsar  en  lo  riib'rul  a  aípiells  niali'ixos  ([ue  d'  ella  viiilu  n  dominats. 
L  esperit  de  província  es  uu  dels  grans  molórs  d*  una  civilisaciò  real 
y  positiva ;  lo  provmcialisme  es  la  clavilla  que  traba  la  roda  del  pro- 
grés.  iSabéu  que  pretént  lo  provincialisme?  PretPtit,  tancant  los  ulls 
à  la  veritat,  que  no  hi  ha  en  lo  mòn  terra  millor  que  la  sèva.  Y  ^sa- 
beu fHi»'  vol  rfs[M'n»  provincial?  L'  esperit  provincial,  miianl  seiv- 
nami'iii  I  r·>ita  real  de  las  cuias,  vul  U'avaljar perquc  uu  jomsa  ter- 
ra sia  lu  millor  del  mòn. 

Ed  tant  forta  diferència,  en  tant  essencial  oposició  com  la  qu'  entre 
elis  moslran  eixos  dos  afectes,  cal  bé  la  pena  de  pararhi  compte ,  no 
sols  peniuc  eixa  distinció  clara  nos  Iranqoilisa  sobre  la  din-crió  que 
al  tto^lrc  si'i!lim''nt  calala  devi-m  donar ,  i·it  laiil  (pm  afecle  íntim, 
sinó  que  Uimbi'  per  la  conducta  (jue  dt*\i  iii  ^^iiai  ilai-  en  sas  externas 
manifeslacións ;  y  aixís,  donclis,  ja  que  la  íesla  d  avuy  es  d"  aquesi 
sentiment  i*  ostentació  mes  solúmno,  est  Consistori,  al  mitj  d'  ella. 
plé  d' amor  |)er  nostra  nativa  terra,  de  filial  respecte  vers  lo  nostnt 
passat  y  de  {)airal  sol-licilud  per  V  esdevenidor,  condemna  terminant 
y  púfilicami'nt  lo  l'iovincialisme ,  com  ein-micli  lo  mès  temible  dels 
Joclis  ilorals  y  de  ia  llur  uni/iii>>iina  b  iideiicia. 

Ara  ja,  donch:;,  sabent  bè  de  (pic  parlem,  què  volem,  que  de- 
lensém  sots  lo  noin  d'  osperit  de  província ;  Iractanlse,  com  se  trac- 
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ta ,  d*  Ull  scnlimcnt  que  nu  sob  e.s  positiu  sinó  lambi»  laudabic .  cal 
fèr  observar  qu'  est  esperit  tc  sa  rahò  de  existència  y  sa  lley  ualural 
de  resistència,  que  *n  sòn  ta  marca  y  contramarca  de  sa  perfecta  lle- 
gitimitnt. 

Quant  a  lo  (|ue  pertiica  à  la  rabò  d  existència  del  esperit  provin- 
cial, es  tant  clara  ralii»  y  tant  pràctica,  que  sdIs  nn  enteninit'nlemboy- 
rat  per  una  erudició  teorètica  la  pol  desconèixer.  Si  Is  hòmens  fòs- 
semmeramj'ntshrs  espirituals,  tots  seríamuns,  puig  iiuetotssòm 
iguals  en  quant  à  las  potúncias  de  T  énima ;  mes  comsevuUa  que  es- 
tem c()m|)osts  d  únima  yde  cós,  resuitcmtote  díTorsos  per  las  des- 
i;:ual-;  lesislèncias  que  naixen  de  la  terra,  mare  de  nostres  ossos , 
niaic  ilf  iio<tr;t<  «'jims .  mm'  de  la  sanch  de  imslrris  ven.'ts.  mare 
quL'  ab  tant  varias  qualitats  com  ofereix  eu  los  dislincts  endiels  de  sa 
gegaiitúsca  falda,  cria  diferents  las  rassas,  cria  dessemblants  los  po» 
bles  que  hi  creixen  i  son  calòr. 

De  tant  portentitsa  varietat  resulta  cn  cada  poble  un  genial  carac- 
terísticli  dins  l«i  qual  se  contenen  qualitats  excel-lènts,  i|ue  surten  de 
las  ]Hitèn('i;(s  de  I'  ;ïnima  cóm  (pii  diu  per  las  escletxas  que  li  presta 
r  còSj  y  «pialitats  viciòsas  tpie  resultan  de  las  resistóncias  que  ï  còs 
oposa  a  r  anima.  Obligat  eslú ,  doncbs,  tul  poble ,  senyòr  cmn  ^de 
son  lliuro  àrbitre,  à  dedicarse  al  conréu  d' aquella  part  de  sòn  natu- 
ral que,  per  rah6  d'  ésser  bona,  es  agradable  à  Dèu  y  útil  a  las  de- 
més rassas,  trobant  al  propi  temps  en  esta  empresa  la  millÍT  correc- 
ció de  1'  nitra  part  que  ,  per  è<-f'r  (l'íciMnifír) .  porta  itcrjudiri  ,i  rll  y 
à  toüiom.  Aixisy  sols  aixis  pol  un  poi)le  sonar  cum  aíinada  li-da,  de 
r  Univérs  en  la  divina  armonia. 

Nosaltres,  los  catalAns,  sòm  lo  que  s6m,  per  esta  aymada  terra  que 
n's  fii  la  vida.  Traballantne  uns  terrossos  que  n's  vénen  mòlt  car 
lo  pa;  tenint,  en  llocli  de  siiàu  brisa  ,  los  siibtats  eslMifcrlK  deia 
tramontana,  p('rre;:adíu  desalinals  torrents  tpie  o  ims  tm  patir  set 
ú  iis  ani'gan  la  cullita  v  la  cabanya,  y,  jM-r  tot  e>iH  i  lac|e,  inmcnsüs 
xaragalls,  ensols;iyada  jk  oyas,  marges  rogèncbs,  guarnits  de  mal 
humorats  esbarsÀrs  y  d'  es<|uerpas  adsayaras,  ramblas  aixutas,  ser- 
rals  erms  aliònt  las  cabràs  ab  |iróu  feynas  hi  troban  escardots  y  ga- 
losas  ,  y.  al  milj  de  lot,  Montserrat,  grave  y  magestuòs  com  ell  sol, 
mes  lamb"  c<mii  ell  si»l  resecb  y  aspre,  verdader  signe  heraldich  de 
la  nostra  condicn»,  nòs  criam  loslilU  de  Catalunya,  com  si  Dèu,  nit 
y  dia ,  nos  digués  à  T orella :  <  Té  català ;  aconhortat  d' eixa  terra;  es> 
>timala  y  traballala  si  pots;  y  si  no  pots,  púgas:  que  per  aàó  tèns 
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•  voluntat;  y  en  premi  de  ta  victorià  en  ta  Uuyta  envers  los  elements 
9(]\w  f  roliojan .  tú  <en'i';  psforsat  rli^  cór.  iwlc  fi*  tntiMil< .  sító  d' 

•  iinimo,  madur  de  rellexiú,  curt  tU'  (laraulas,  dilijíent  de  mans,  sé- 
»rio  de  ton  semblant,  tendre  d'  entranyas,  rich  d'  imagiuaclò,  mes 
>no  d'  una  imaginació  de  füUaraca  d*  il-lusiòns  aigualidas,  sinó  d' 
»una  imaginacib  robusta  y  oloròsa  com  do  criatura  de  secà  que  Jo 
»l'  lie  fet;  seràs,  per  últim,  fidel  ab  los  amíclts,  fera  ab  los  ene- 
M·tirli>  lli'  t:i  pjilria ,  aymíiilnr  i1p  la  Cii'neia,  admirador  del  Art; 
» lil·ax'.ioiiiU  de  1'  Indústria,  nioralisàl  per  los  mateixos  simis  que  tòn 
»p;í  f  costa,  y  propóns,  ab  tul  y  ósser  los  turons  de  ta  Icn  a  l  ora  vi- 
«va,  i  sentir,  lluny  d'  eils,  aquella  negra  anyoransa  que,  desprès 
ide  córrer  mbn,  te  hvk  retornar  é  ta  pàtria  pera  morir  dòisament 
»en  brassos  de  tos  filb  y  tos  jíermans.  Aconhórlat ,  donchs ,  de  ta  tcr- 

•  rannliva:  y  o^líninh  v  tridc'illaln  .  í|ti"('n  ^crn^  fien  irsiiiM'tat  mm  un 
j-dels  m»'s  forls  y  cslinial·lí's  t'Icmeiils  de  la  nat  iò  i'S|taiiyula  » 

Y  aqui  teniu ,  Excel·lentíssim  Senyor ,  la  raliò  d'  existència  de  '1 
nostre  caràcter,  que  via  de  la  sava  que  de  la  terra  xapa,  y  que,  cir' 
culant  per  nostras  veuas,  nos  infundcix  l'st  smlimpntd  annitat  pro- 
vimial  al  qual  devi'Ui  nnslr;i  i  rci  lnra  historia,  nosire  lionrosíssim 
(ircsi'iit  y  ío  drel  à  i'  cspeiansa  U'  uu  esdevenidor,  mes  gloriós  tal 
volta. 

Sí;  r  esperansa,  peniuc  es  llty  del  Univers  V  esperansar,  y  per 
aixó  r  esperit  català  tò,  com  tot  s^r  natural,  nò  tant  sòls  sa  rahò  d' 
existència  sinó  qu'  à  mès  à  mos  sa  lorsa  de  resistència ,  que  li  fim 
imposada  cnm  !Iry.  Kn  aquest  m'm  cap  «•riafiin»  iiai\  nul·la;  tot  tè 
expri'ssiò,  tul  [laiia ,  sisipuM-a  per  llansar  un  nit  di'  inupia  (Icfi·iisn. 
un  alarit  de  resislencia  a  la  sua  destrucció.  ^Sahcu  (jue  diu  lapai  ieii- 
ta  enclusa  quant  resisteix  los  cops  del  mall?  Donchs  diu:  < ;  Ky !  nu 
destrosses!  >  Sabeu  què  diu  lo  subtÜ  ayre  quant  la  vara  de  jòncli 
lo  fa  brunzir?  Dnnrlis  diu:  «lEy!  no  csr.^m|M*s!»  (^SalM  u  què 
díii  !(•  solitari  pí  quant  ò«·a  y  e>mu.^sa  la  destral  que  fereix  sas  reld- 
ncisas  libras'.'  l·oni·Ii>  diu  :  « ;  Ky !  no  m'  estelles!  »  /.Salién  r\u{>  i]m 

10  leudrissim  auci·liel  quant  pessij^a  los  dili  del  borde^.is  qur  s. us 
pietat  r  esclavisa?  Donchs  diu:  « i  Ky  1  no  m'  males  1 »  «.Sabéu ,  üoaU 
ment,  què  diu  Catalunya  al  Estat  cad*  any  en  semblant  dia?  Donchs 

11  diu:  «iKy!  no  m'ofei,'ues!  Mana,  «íoberna,  en  bon'  hora,  dins 
»lns  liiiiiis  iTinràls  de  ta  (tolílica  jurisfür.  in :  demànam  saci·ifiri>  de 
>Uiuers,  d  uilci-li'ícnL·ia,  d"  aclivital,  de  sanch,  pe  'l  be  (  (íiiui ;  mes 
>dèixam  lliuie  en  lo  que  pucb  y  dccb  y  vull  ésserne  per  mon  dret 


nQatural.»  Y  sinó.  Excel·lentíssim  Senyòr,  ahòntaniríam  à  parar, 

sí,  per  virliil  d'  esta  llcy,  cadascú  no  ciiydi'S  >]>'  sn  pròpia  conserva- 
riíi  en  est  mòn  &  incessant  llnyla  del  físirh  contra  lo  físich ,  del  mo- 
ral contra  lo  físicli  y  del  moral  contra  1'  moral?  ^Caldria ,  per  ventu- 
ra ,  qtie  eada  entreguèí;  sa  pròpia  defensa  i  son  natural  antagonis- 
ta?  Si,  per  exemple,  los  Keys  se  fan  demócratas,  ^quí  serà  realista 
per  compte  d'  ells?  y  si  fs  poMes  s'  aliciònan  à  las  cadenas,  iqúi 
quan  U\  IliluTtat  [n  rillt'.  cnvíl;!!  ;!  d'  ;ilv;ir  lo  crit  de  llifmtol^  .-.No  es 
Castella  l  autora  d'  aipiell  dilxoiinf  iliíi  t  que  anlff  p<ih  nrjuanh'  au 
vela  **  Donchs,  quede  descansada  ;  <pie  Catalunya,  per  sa  part,  es 
próu  pai  pal  per  tenir  ferma  la  seva  vela  i)ropia ;  y  endavant  sempre 
en  esta  naturalíssima  lluyta  de  noble  emulació,  que  Dèu  consent, 
que  Dèu  vol,  que  Dpu  imposa,  y  en  la  qual  arribarém  allà  bònt  po- 
drem :  y  ;  campe  ipii  piiga ! 

Vehens  aquí ,  donchs ,  resumint  en  hreus  paraulas  tot  lo  abans  dit , 
que  r  seiilimÍMit  de  provincià  es,  nò  tant  sols  un  fel,  siao,  ademi-s 
un  fet  laudablequc  [uodamar  pot,  à  la  tlumdelmitj  dia,  sarabò 
d'  existència  y  sa  lley  natural  de  resistència. 

Demostrat  tot  aixó  í,caldr:i  luoliar  rpie  'Is  Jochs  florals  .«òn  d'  eix 
seritiiiuiit .  m  'y,\  l'expressin  di*  fet  (cosa  ahans  cniivinf_'itíl;i) ,  sino 
1  t'NjUí·ssio  lui's  natural  y  adeqnatla?  ^, No  fora  beu  ociosa  semblant 
demostració?  ^.tjué  mes  propi  pera  cantar  un  poble  la  sua  vit;dit.it 
que  la  sua  llengua  mare ,  qu'  es  la  sava  de  sa  terra ,  T  aròma  de  sas 
brisas,  lo  tó  y  la  llum  de  sbn  cel?  \  La  llengua  mare  dihéut  La  llen- 
gua mare  es  coicom  de  m-'s  ([iie  la  nicra  expressió  de  las  ideas:  la 
lleiifíua  mare  es  I"  alé  de  1'  anima ,  es  1"  expressió  sintètica  de!  nostre 
genial,  ba  boca  de  T  lionu^  es  com  la  boca  del  canó:  di»na  del'  que 
tè  dlntJe,  perquè  altra  cosa  no  pol  ésser;  y  aixis  com  lo  cauò,  al  es- 
tampir,  vomita ,  entre  vapórs ,  la  llum ,  lo  foch  y  la  forsa  de  la  pólvo- 
ra que  s'  conté  en  sa  cambra,  aixís  també  I'  honu^ ,  al  parlar  nalu- 
ralmení,  exala  per  sa  boca,  end»i»ltas  en  T  alt' del  pit,  la  llum  del 
enteniment.  !,»  TmIi  del  sentiment  y  l;i  forsa  de  voluiit.it  ile  I'  anima. 
La  paraula  es|M»iilàiH'a  no  té  tant  sòls  sa  loííica :  tè  .sa  nuLsica :  ti'  son 
eflcàs  impuls,  y  en  cada  llengua  íldelment  retrata  lo  grau,  la  mena, 
iasproporcíóns,  las  tendéncias  d'eixastres  facultats,  dins  la  rassa 
que  ta  parla ,  perquè  ella  es  lo  esclat  naturalíssim  de  son  real  sèr. 
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CauUiu,  (luiíciïs,  tiuvadòrs,  en  íliMigiia  llemosina,  la>  ^eslus  ücis 
iiostres  avis,  la  fe  del  vostre  pil,  lu  :jèiis  parella  hcrmosura  de  la 
donsella  aymada,  y  quants  altres  objectes  encf'ngan  vostre  geni»  con- 
mó}ían  vostre  cor:  puig  que  móiitres  los  Jochs  florals  sian  de  fet 
seran  ile  dret,  tota  vejjadafjué  rdclM-r  de  viurer  naix  del  fot  d  existir. 

Cantmi  sí'ns  parar,  ni  menys  Imixar  la  veu  per  ro-^  rld  niòii:  y  a 
qnalsi'viilla  qn'  en  sò  de  desdeny  vos  dijja  <|ue  cultiveu  ua  dialt  cle  y 
nu  un  idioma,  replicàuli  qu  eixa  distinciii  íilülògica,  que  dins  y  lot 
de  sòn  terreno  donaria  mÒH  que  dir ,  à  res  tréu  cap  dins  del  f^t  nos^ 
tre,  {luíp:  qu'  una  mateixa  llengua,  tal  com  ella  sia,  pot  vaiérper 
idioma  ó  [ler  dialecte  sepons  la  sort  política  del  llorh  liònt  es  parlada 
y  <pie,  un  tol  cas,  lo  essencial  perquè  no  mória,  es  no  deixaria 
morir. 

EsforsàuTOS  en  ÍÍt  enlèndrer  que  T  conreu  de  la  llengua  catalana 
no  hnplíca  la  pretensió  d' imposaria  k  ningú  directament.  Jamay  s'es 
vist,  ni  en  t^mps  del  dret  de  conquista,  qu'  un  poble  s'  en  proposés 

una  per  sòls  lo  pler  d*  imposar  sa  llenfïua  al  poble  vensut.  Nó:  los 
pobles  poden  cométrer  errors,  mes  may  criattirridns.  Lailuyta  de  po- 
ble .i  poble,  tantost  armada,  taniost  de  lienigna  emulació,  lè  per 
causa  íinal  la  sétde  supremacia,  lafany  d  imposiciò  de  son  caràcter; 
y,  en  eixa  empresa,  la  llengua  no  s*  comunica  com  qui  aplica  una 
cosa  per  sobreposíció,  sino  que  s' transmet  poi*  influència  com  qui 
empelta  un  arbre;  y,  si  no  f(Ss  perqu'  e-t  iIím  nrs  no  ho  comporta,  vt)S 
faria  sentir  lo  regust  df  rnt;il;i  (]ití"  lo  imriar  crioll  df  las  Antillas  va 
prenent,  lo  propi  que  la  literaluta  de  segon  ordre  d  Kspanya,  y  l'ma- 
teix Diccionari  de  f  Acadèmia  eqxmt/ola  eu  sas  progresivas  y  obliga- 
das  concessions ,  pe  '1  sol  fet  de  T  influencia  positiva  de  la  nostra  su* 
IH'rinr  activitat. 

;  Oh  estimables  tnivailni  s !  Si  tòtas  las  di  rní^s  prnvincias,  germanas 
iin>iras,  lingiU'sx'ií .  w'n  Joi·li-^  ilurals,  smo  viva  la  mare  d"ells,  (pi'es 
la  forsa  d'esperit  provincial  que  tenim  nosaltres  y  lo  vigor  social  qu' 
ella  nos  dona»  en  ben  poclis  llustres  formar  venriam,  per  un  nrdit  do 
Nort  à  Mitjorn  y  una  trama  de  Llevant  é  Ponent,  tal  teixit  d*  influén- 
cias  dels  divers<»s  llenguatges  ibérichs,  que,  obligant  al  castellà  à 
abandntiar  sòn  actual  predomini,  faria  reixir  ab  general  aplauso  la 
vr-rn  llnii^iia  tinriítnal,  l'idinmn  esiMiiit;iiin)  dels  habitants  d"K<itanya : 
nïii  \egadaí  millor,  it^npie  lora  la  ni<'s  llegilima  expressió  de  la  na- 
turalesa hisiiana  col·lectiva  I  Llavors  sf  que  serian  n^rs  dialectes  las 
diferéntas  varietats  provincials !....» 
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Per  tant,  ü\\s  lU»  las  Mu>as,  no  paróii  vostres  cauts:  mes,   al 

cantar,  prengueu,  si  us  plau,  per  norma,  las  veritats  que  dels  abans 
esclarits  principis  déu  dedatiír  tota  rabò  seréna. 

Abans  de  tot,  reflexionan  qae  d' esta  fest^i  r  element  lit^^rari  no'n 
coustitti!iPÍx  lo  fi,  ni  slsquera  1^  mrtfi .  sinó  tnnt  sòls  lo  imulo  de  rea- 
lisar  lo  dit  fi,  <pi'  es  presentar  al  mon  l,i  tV'  iI'-  viil.i  dr  la  no.·stra  ra>- 
sa:  y  que,  per  couse^niriit,  mala  f»'Vfia  faríani  prilender  demos- 
trar que  avuy  per  avuy  existim  sí,  per  gran  proba,  nos  posíibam  ú 
cantar  en  llengua  enmatllevada  als  nostres  avis.  Reparéu  qn*  ona  eosa 
es  cantar  las  gestas  dels  cat<il;íns  passats  y  altra  mòlt  dircrént  cosa  es 
canfnriaí;  en  lo  llengunf^p  de!  \hm]^^  fii  qu' ells  visíiui'TfMí :  tant  sots 
lus|toblrs  nl·irts  pnrlan  Uen^íua  antiquada:  lns  vius  la  nmdan sempre: 
la  mudan  com  sas  plòmas  los  aucells,  à  pticli  a  jnMinét,  sens  quedar- 
ne  inay  nusos  y  sèns  cambiar  per  sa  moda  lo  sér  que  n*  es  Testit:  la 
mudan  perq»  la  viukm ,  si  m' es  Ucít  lo  terme ;  y ,  perquè  la  vihnen, 
son  cambi  es  frequént.  Observà u  que  Itàlia,  precisament  perqa*  en> 
cara  víii,  ja  no  pnria  rom  Dante  ni  com  Petrarca  :  que  Fransa.  pre- 
risamcíit  \)cri\\\'  encara  vfn.  ja  no  parla  com  Moli^re  ni  com  liaciue; 
tpie  inglaterra ,  precisament  perqu'  encara  viu,  ja  escriurer  no  pot 
comSpencer  y  Shakespeare  eserívfan;  que  à  Castella,  en  fí,  precí- 
sament  perqu'  encara  vfn,  ja  ni  parlar  ni  escriurer  li  es  permès  en  la 
forma  que  l's  Genàntes  y  *ls  Galderbns  y  tints  altres  eléssíchs  de  sa 
hermosa  llen^nia  ho  fÏM'en. 

Nocregau,  [ler  això,  qu*  est  Consislòri  vos  aconsella  cantar,  com 
se  sol  dir,  cn  culalú  del  qu  ara  s'  parla.  Próu  il·lustrats  sòu  per  no 
dubtar  de  que  nostre  consell  es  fill  de  reflexió  madura.  Enguany, 
com  fà  vint  sigles,  y  aquí  com  per  tol  arréu,  lo  llenguatge  se  'os 
mostra  dividit  en  dos  estats  ó brassos :  T  un,  lo  vuI.l  i  i  i"'!t  n<d\  en 
las  ciutats  df  mos  traferh  y  compost  de  runas  do  la  veliíiria  y  polsa- 
guòra  de  vehinas  nacions :  T  altre,  lo  literari,  arquitectóuicanienl 
construhit  y  sabiamcnt  de|turat ,  segons  lo  géni  del  país  posat  en  re- 
lació ab  la  sua  època.  Fèuvos,  donchs,  càrrech  de  que  ínoHre  amis- 
tós consdl  no  pretén  que  canté»  en  eatalà  vulgar  del  qu'  ara  e*  patia, 
sinoeneatcM  literari  del  qn'  ora  t'  déu  parlar. 

Sobre  est  punt  asseguri'm  «pi'  encara  que  no  tinirnrssem  de  nostn 
llengua  moderns  classichs.  y  alginis  per  cert  liòn  bons.  (|uedaríari 
las  ricas  y  sanas  lónls  lingiüsticas  (lue  de  lolas  las  planas,  coucas  y 
montanyas  de  Catalunya  brotan ;  fónts  de  bastant  doll  d'  aigua  nó  sèls 
pera  regar  lo  jardí  de  nostra  Literatura ,  sinó  encara  tambò  pera  fer* 
ne  al  vebinit  oferta  dels  «>brants  de  la  resclosa. 
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Aquest  traball  vosaltres  poíléu  y  devéu  ferlo:  podéu,  \)er  vostra 
il-lustracií» ;  devéu,  perquè  posar  à  tó  un  idinmn .  com  l' afinar  tot 
instrumcDt,  déu  òs&er  cúrrcch  d'aipieU  mateix  que  per  professió  U 
maueja. 

D'  aqnestas  reflexiòns,  flllas,  nò  del  nostre  sabér  (que  bona  falla 
n's  fa) ,  sinb  del  nostre  ambr  de  pàtria  que  nos  bessa  del  cúr,  féU' 
ne,  insiííTies  pítPtas  ralalans,  I"  r-.Vwm  Ao  que  la  bondat  de  sòn  lï 
las  f;t  mereixedòras.  Si  vos  Ins  alill;m,  ilc  t;iiit  lionròsa  Ma  los  man- 

leiu'dòrs  d'  enguany  se  'n  senliràn  grats  Iota  llur  vida:  y  1'  cdr 

me  diu  que  no  serà  perdut  nostre  consell. 

Posseliit  de  goig  ab  estadòlsa  esperansa,  ^déch  acis  prosseguir? 
Nò :  ros  me  tpieda  ja  que  dirvos  sino  qm  us  lianséu  à  la  palestra. 

Acostàuvos,  dotu'hs,  trovadòrs:  veniu:  r.inlau! 

Cantàn  trovas  d*  amor  en  estn  ücniriia  ah  lit'lintvns  de  ten- 
dresa y  símis  mes  llum  que  la  ct  lisiia,  sal)éu  desde  l' torrent  ensisar 
i  la  nina  que,  pit  en  fora  sola  la  glorieta  del  clós,  transida  vos  es- 
colta.— Gantàaen  esta  llengua  ab  que  la  vostra  mare,  teninlvos  i  la 
falda,  vosrevelaba,  condensadas  com  en  sa  llet  sa  vida,  las  sanas 
veritats  del  Evan<^o|i.— Cantàu  en  «!sta  llengua  la  mòs  ascètica  per 
pregar  à  Dèu,  la  mòs  sevèra  pera  narrar  T  historia,  la  m·'s  resolta 
per  lo  crit  de  guerra ,  la  mòs  concisa  per  los  negocis  de  jtau ,  la 
mès  hemòsa,  en  ff,  perqu'  es  la  nostra! 

Cantdul  qu*  encara  qn'  estos  Jochs  sòn  flbr  d'  un  dia,  y  mAsllchs 
ne  cauran  los  pétalos  demà ,  quedarà  depositàt  dins  nostre  cor  lo 
pólen  fecundant  de  sos  est-íras ,  (pie  sou  vosaltres  mateixos ;  y  éll 
furmarà  lo  ^M-rnic  tic  iiuvas  viiluòsas  accions. 

Cantàu  animats  de  la  vida  prcscut,  agt  aliils  a  las  glurias  passa- 
das  y  ardènts  de  il-lusiò  per  nostra  esderenidbra  grandesa.  No  can- 
tétt  deturals,  no  cantéa  pas  com  lo  duch,  inmoble  en  lo  cim  d'  es- 
erosionada  cormsa;  cantin  com  T  oreneta,  tot  volànt,  tot  fent 
camí 

Caulaii ;  que  mentre  hi  ha  vida  hi  ha  esperansa  y  la  ferma  vo- 
luntat de  viurer  es  gran  recurs  pera  no  morir. 

Pàtria,  Fé,  Asior,  jnnts  vos  agnardan  per  deleotarse  altra  volta 
en  vostra  inspiració.^;  Oh  1  Quint  ditxósos  sbn  de  podér  dedicar  vos- 
tra existència  à  tant  poólichs  objectes!  Mes  iqué  hi  farém,  si  no  à 
tots  nos  es  dat  portar  lant  alt  lo  vol!  —  Jo  ; trist  de  mí!  rpi'  en  m' 
agitada  viila  no  veig  res  mòs  que  llàslimas,  no  sento  mes  que  ge- 
mechs,  ui  mi's  que  fredas  realitats  contemplo,  me  tinch  per  bèu 
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ditxòs  solsament  (V  ésser  eiipuany  vostre  portér.  Veniu ,  atónsàavos  ; 
de  bat  a  bat  vos  obro  lo  cancell  del  palau  de  voslras  glorias ;  empe- 
rò deturàuvos  ,  daume  encara  un  inslanl.  —  Puig  que  prompte 

jo  men  torrí'  à  prosseguir  mon  escabrós  y  desfregat  camí ,  per  may 
mes  reaparèixer  dalt  d'  est  puesto  tan  inmerescut  com  lionròs ,  à 
toLs,  à  tots  quants  m'  escoltàu  vull  fervos  un  cncarrech,  que  serà 
lo  llegat  de  mon  cór  català : 
íL'  any  vinent,  tal  dia  com  avuy,  tomàu!....  ;no  féu  pas  falta!.... 

He  dit. 
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MEMÒRIA 

SENYOR  SECRETARI  DEL  CONSISTORI 

EN  JOSEPH  COROLEU. 


^^<^L  nritJt  de  la  llnyta  <le  las  passions  (\m  sempre  y  per  tot 
A<c_,rneguílejHii  lo  ror  del  home.  rsln  institiirió  ps  nn  pols  y 
V'  ^  f  «  *  benhaurat  wí-míí  hònl  creixen  IIíí) roses  k>  llurs,  iiòiit  bro- 
í  ''^  tíi.    Ilen  frescas  y  armonioses  les  foDts,  com  si  al  mou  uo  hi 
^  l'^b^^^  ^^^^  abnisadors  qae  'Is  jaritins  assecan,  arenes 

,      <^  qae  eolgany  esteriíisati  los  |)rats,  tramoiitanes  que  trinxan 
'^^x^  ^  los  canyars  y  esberlan  les  alzines.  En  va  xiula  I  vt-nl  y  udola 
"  .  "'-  -! ;i  tempesta,  [lus  en  esta  re[íiü  delitosa  bòrd  !o  cor  trnnqnil 
^/-t'    yiHideix  y  r  esperit  desili^Mt  s'  enlajra,  I'  amor  hi  ía  nàixer 

Í sempre  una  muuió  de  flors  que  T  umplende  grats  perfums,  lus 
llorers  de  V  avior  ab  llurs  brancas  venerables  li  donan  plascerit 
ubaga  y  la  Fé  hi  fa  plourer  del  cel  una  rosada  que  I  refresca  y  puri- 
fií  a  sens  treva.  Pesvane.^cuda  la  tristesa,  oblidat  1"  enutx .  nixis  que 
"ns  afnla^ía  T  (in'lh  Ki  ♦•ncisadora  veu  dels  (nnadofí.  renaix  de  s(i[)tc 
aquella  tan  preuhada  unitat  de  la  nostra  rassa,  atpiella  genaandal 
estreta  que  rnay  ha  tingut  semblant  en  la  torra  y  que  n  llunyanas  re- 
gions fou  sempre  maravella  y  enveja  dels  pobles  estranys. 

No.saltres,  à  (pií  'ns ha escaygatia honra — que abplaher recordarem 
totn  !:i  vida — d'es.ser  los  firimcrs  en  assaborir  est  any  \o<  fruyts  del 
gtíuí  català;  nosaltres  quo  crehem  quu  eu  ï  art  y  eu  la&  IkivGü  ï'  vs- 
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tacíoDament  es  la  mort  y  'I  convencionalisme  sòn  missatger;  nosal- 

tn^s  f|ne  ab  patriótich  erpiU  e^W'm  ront.^mplant  de  catorze  anys  en 
ça  t'ixa  niss3<ía  de  |)oet:)s  que  t  aiilaiil  las  geslas  del  passat  rernrda 
los  lilols  de  nü!)lesa  del  nostre  poble ,  havem  cregut  que  I  CüusLsto- 
li  dofia  adoptar )  Ter  sentor  esl  criteri  al  judicar  las  compoMcioas 
enguany  presentades.  Lo  progrés  fou  sempre  H  distintiu  de  la  vitali- 
tat, y  nosaltres  que  no  podem,  que  no  devem  duptar  de  la  vitali- 
tat íU'Is  .l(tiii>  norals,  crcpir-rem  que  m»^s  valia  qiio"!  r.onsisióri  apa- 
regui's  als  ulls  dt'i  mou  armat  d'  excessiu  ri^or ,  qnc'  in»  ]y.\>  animat 
de  una  indulgeiu-ia  (|ue  M  suposaria  inrapas  de  c()Ui|ietidrer  la  tiuii- 
rosa  missió  que  pèls  aymadors  de  las  nostres  lletres  li  fou  con- 
fiada. 

lli  ha  principis  sublimes,  hònt  la  discussió  no  hi  cap,  almenys, 
diiiti  i'  (If  la  llustra  iiistitiicin.  En  est  terreno  ,  Pdls  havem  demanat  als 
líiH'iasln  fdi  lide  la  (  (•iivicri·»  que  inspira  al  t'iitciíiniont  eni  i>at  |ht 
la  etenial  bellesa;  1  anlor  del  senlinuMit,  abans  que  la  nuvilal  del 
tema  ó  la  originalitat  de  la  forma,  aciuell  ardor  que  no  s  pot  sus- 
lUuir  ab  n^ses  de  convenció  que  à  ningA  persuadeixan  ni  conmou- 
heu. 

Fil  [o  demés,  lo  Consistori  lia  rer(mo;2nf  la  llüifrtat  del  p'id, 
ll(»aiit  son  ardiment,  cada  volta  qur  1  ha  vist  ovrirsc  nova  via  fii^'int 
dels  camins  Inllats,  sens  oblidar  per  I'  esperit  de  la  nostra  terra, 
h  qui  devem  la  nostra  fesomia  moral. 

Tal  fbtt  la  intenció  que  'ns  guií  al  triar  y  ealiilcar  las  composicions 
(|ue  foren  soniesas  al  nostre  estudi.  Gran  trevall  tinguérem  à  triaries 
millors  entre  las  trescentas  dues  obras  presentades;  mes  després  de 
molt  pensarlio  y  disi  ulirlio,  havem  cregui  que  'n  Itoiia  lley  deviam 
donar  lo 


jPtMii  be  la  fiíot  Hfittnil, 


com  de  c<islum  delicat  pres(;nl  del  jardiner  senyor  Martí,  à  la  piK'Ma 
que  porta  per  lema:  iFort!  y  per  títol;  LO  DASTER  DEL  ESQUIROL, 
per  contenir  un  pensament  complet  y  original,  expressat  ab  forma 
nova,  injïeniosa  y  profundament  catalana, 
bòn  dignas  d'  e&|>ecial  y  honorífica  menció:  la  poesia  litnlada  Lo 
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Bell  Viure,  per  la  galamira  <\p  >h\\  estil,  deslliiil  í\  voltas  por  alí^u- 
it.is  incorreccions  de  fàcil  esmena,  y  In  titolaUa  Lo. somni  de  Gut- 
loinlierg  per  sa  ülosófica  iutcnciò,  encara  que  peca  de  difusa.  Uua 
y  altre  tencD  condicions  per'  aspirar  i  premi»  puíidas  d' estàs  imper- 


Pumi     i  (Snglantina  or. 

S' ha  a^udicat  à  *la  poesia:  lA  JORNADA  DEL  DRÜGIl  que  tè  per 
lema:  Avims,  Am,  Sempre,  per  la  forsa  y  vigor  ])atrióticli  ab  qae 
canta  un  dels  fets  mes  jiloriosos  de  la  nostiM  historia  moderna. 

Ab  notable  facilitat  y  ah  (li.>(  rci  in  mes  notable  encara  fou  escrit  lo 
romanç  Lanaxençaü  h.nJa»:me  T  .  i»  Ailvg("hht  «Lo  Conqueridor», 
que  tè  per  lema:  Bèfm,  Serà  eom  A  Detis  phimà,  per  lo  quallo 
Consistori  r  ba  considerat  digne  del  primer  accèssit. 

Lo  segon  s'  ba  adjudicat  A  la  poesia  Lo  Comte  Bara.— Siíí  fel  d' 
eUloqrie  tic  fíirrn  provat  sr  rffu  />/,-— per  la  concísïóy  energia  del 
estil  y  1  coneiiemenl  que  revela  de  la  època. 

lircmi  nütX       la  ]Dí|mlari6  ycovianat  Ito  <9<rPta. 

Lo  Consistori  tia  cregui  que  bè  I  mereixia  la  composició  tilotatla 
.U.ViVIlEZ  que  porta  per  lema :  DiUtior  ast  pru  pàtria  mori,  per  lo  bè 
qoe  destaca  la  gran  figura  del  héroe  al  mitxde  on  cuadro  pintat  ab 
patriòtica  valentia. 

Premi  oCert  pti  la  Oiiiutació  {irovincial  be  Qíarrajjona. 

Se  r  emporta  la  poesia  litolada  FRUCTUÓS  EN  LAS  ARENAS,  Ó 
L  MÀRTIR  DE  TARRAGONA.— /am  no»  deeril  robis  PaOor.^—^ 
lo  ben  escullit  del  assumplo ,  sa  fiícil  execució  y  'l  gran  coneixe- 
meot  de  la  llengua  que  revela  en  sòn  autor. 
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llreni  ofert  ^gt  la  tM^nUuiò  |iro0incial  Clegba. 

S'  lia  adjudicat  al  llOMANÇ  NOVAMENT  THKÏ  DEL  TVMV.W  ?IT1 
QUE  SUKUÍ  LA  CIUTAT  DELLEYDA  L'  ANY  t«46,  com  verdadera- 
meut  aju&lal  à  la  relació  hislúrica,  de  fàcil  versificació  y  posscliit 
del  sentímeot  polítteh  que  donà  lloch  à  mollas  gestas  de  aquella  èpo- 
ca, qual  rahò  delicadament  vindica.  « 

Un  accèssit  s'  ha  adjudicat  à  La  gran  defença  de  Lleyda.— 
Parra  mnrfvjt,  romanç  sohrc  I  m«Mf^ix  assumplo,  ben  v^rsifical ;  però 
monos  ajuslal  que  l'anteriür  als  detalls  iiistoricUs,  y  rcüectanl  menos 
rahó  política  dc  aquells  acouteixeuients. 

llreni  eférl  )iel  Sllcnco  Cotalé. 


Lo  Consistori ,  Considerant  que  la  honorable  societat  per  qui  fou 
est  premi  ofert  |«  <s;i  jier  condició  la  de  haverse  de  donar  marcada 
força  i* la  pintura  de  costums,  y  tenint  en  compte  la  conveniència 
d(>  f]ue  en  est  género  literari  fugen  los  nostres  escriptors  de  imitar 
modelos  estrangers,  (inant  olemcnls  prpriosos  podí'n  trobar  en  la 
nostra  terra ,  no  ha  cre^'ul  poder  adjuiliear  sino  un  ac-ctíssit  à  cas- 
cunade  las  tres  uovelas:  Las  ürfanas  de  m.vre.  Lo  coronel  ü'^Vx- 
<iou  T  Lo  CARAGIRAT.  La  primera  tè  bons  trossos  de  pintura  de  cos- 
tums; mes  necessita  gran  esmena  en  T  estil  y  en  alguns  detalls  de 
la  narració.  La  segona  es  intcressantíssima ,  mes  no  to  tan  caricler 
y  sabor  català.  La  última  so  rommann  por  la  enornía  dolsüpos  que 
posa  en  acció»  encara  que  deixa  que  desitjar  per  lo  que  respecta  à 
la  forma. 

Molt  y  molt  greu  li  sap  al  Consistori  el  no  haver  pogut  adjudicar 
premi  à  cap  poesia  religiosa;  mes  iahavimi  dit  que  en  certs  géneros 

no  crehem  que  s  puga  ni  's  dega  premiar  lo  mèrit  del  estil ,  si  no 
r  acompanya  una  verdadora  inspirai  ió.  Kn  «ombiant  cas  ,  lo  rt;inre·^ 
prova  de  respecte.  Tal  fou  la  ralió  que  us  privà  d  adjudicar  est  pre- 
mi a  poesías  per  altre  part  recomendables. 
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Respecte  al  premi ofeil  per  la  Jove  Catalunya,  tenim  lo  senti- 
ment de  declarar  qne.  ;ils  ulls  dí>I  ronfíistnri ,  c.ip  las  poesies 
presentadí'íí  reunís  nl  mcril  literari  (|iit'  1 1'< oneix  à  moltes  d'  elles 
la  felis  iniei  i>i  etaciú  del  esperit  novell  que  aquella  digna  societat  lite* 
nuia  desitja  que  canle. 

No  8*  ha  presentat  cap  Memòria  sobre  l' Oratòria  sagrada  Catalana* 
optant  al  premi  ofert  per  1'  honorable  Prebere  Dr.  J.  C  y  S. 

Lo  Consistori  dT'ii  rí'rí)ril;trn!<  e>fTÍpti)rs  ratnhns  (jue  Tany  vinont 
s  ha  dprelchrar  lo  l'crtiiiníi!  ijiiin'iiiciKil  pera  premiar  la  mellor  Obra 
est  i  ita  y  pubiiiatla  en  la  llengua  catalana. 

Aquí  hauria  terminat «  si  nn  trist  deber  no  m*  obiigués  à  endolar 
r  alegria  de  la  festa.  La  mort  acava  de  privar  A  Catalunya  de  an  dels 
fills  que  mes  la  honravan  y  estimavan;  En  FRANCESCH  LLORENS  Y 
UARRA.  Sento  de  tot  cor  (pie  '!  mes  humil .  lo  nienos  ploqiient  dels 
molts  deixebles  que  avuy  [iloran  sa  pèrdua ,  haja  de  recordar  sa  me- 
moiia  devant  de  un  públich  tan  respectable. 

Tots  los  qui  foren  guiats  pel  cami  de  la  eíencia  per  sa  mà  de  mes- 
tre, tan  segura  y  tan  carinyosa  sempre,  recordaran  sas  virtats  y  sas 
llissons,  procurant  iinitnr  las  iinas  y  aprofitar  las  altres,  lla  mort  lo 
sabi  modest,  lo  català  de  bona  mena ,  i'  home  de  cor  sens«ry  clar 
üDteaimeDt;  mes  han  quedat  sas  obras  y  son  exemple. 

rl·lrrAMLO. 


He  dit. 
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Ij^ttm  b«  la  Hor  mtvral. 


LO  BASTER  DEL  ESQUIROL. 
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LO  BASTER  DEL  ESQUIROL. 


—  Prop  <1('  Vicli  y  à  In  innnlaiiya 
Ui  ha  I  \mA\W\  llei  Ksqiiinil; 
Si  qiiaiil  iievn  niii<,m  hi  |Mijn, 
Qualli  Mai{i  bmla  hi  v;i  qui  vol.  ^ 

—  ,Au:  i  Au! 
jAii,  qiio  us  i-outaiv  uua  feta! 

—  iXwA  ífla? 

—  Si  vus  plau. 

N'hi  ha  Ull  hasler  (|U(>  'ii  tò  una  Ulla 
Qu  cs  liiiiiica  (-(tiii  Ull  sol. 
^Qui  U  )  (  tiiieix  la  piiliilla 
Del  liasU-r  ilcl  Ksquirol  .' 

—  i  I.lorh !  i  Llocli ! 
jLlot  h  rpir  passa  la  luihilla  ! 

—  ;J-a  piiliilla'.' 
Dimk  Iis  no  'in  móch. 


—  i  Ay !  quant  vfi  nb  son  pare  à  firAj 
Si'n  replega d'ayjiiadDis! 
iVrracadas  d'esmcragdas , 

La  soguiUa  de  tres  vols  

—  4  Tres?'— Tres, 

—  t^iguéa  donchs  que  déu  ser  rica I 

—  i  Que  si  es  rica  I 
t  Nu  \  dick  res  I 


Mos ,  si  richs  sòn  pare  y  filla , 
Diu  (|ue  sòn  uns  taral-lóls : 
Que  l'  xaruch  no  pensa  massa, 
(iue  la  noya  pensa  puch. 

^iPoch?  — Poch. 
Ja  ho  veuréu  ab  lo  que  us  cooto. 

—  i  Vell  y  lonlol 

—  Com  uii  sócli. 


Bjuhen  molts  que  la  riquesa 

Va  guanyaria  feril  un  lort, 
(Jue  |ier  rnhn  ntia  fadrina 
Li  vau  dar  cent  unsas  d  or. 

—  fel*'  or?  —  D*  or. 

Y  com  diu  que*n  té  uaa  gerra... 

—  ^Laa  enterra? 

—  Té  un  tresor. 

Diu  qu*  ell  va  deixar  los  matxos 

Ab  lo  bast  y  'is  ronsals  nous, 
jNevoIguéu  de  riniis  de  plata  1 
l  Ne  voiguúu  de  picarols  1 
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—  i,  Mòlts?  ^  Mólls. 
Massa  'I  poble  va  pararsiii. 

—  l\í\  pararshi? 

—  i  Oh !  j  Y  no  ho  vols ! 

D'  allavors  cnsü  rumluíja 
Lo  bastor  cora  un  senyor ; 
Per  ell  un  punl  val  mil  lliuras, 

Y  tò  punts  (juasi  per  tot. 

—  (•.Punts?  —  Punts. 
Prou  los  joves  se  n'  hi  mofan. 

—  i  Se  n'  hi  mofan? 

—  i  U.V !  i  Quins  uns ! 

Al  ser  que  la  fadrinalla 
Ja  surt  de  missa  major, 
Massa  vcuhen  que  la  fílla 
Parla  ab  un  (ju'  al  poble  es  nou. 

—  i,  Nou?—  Nou. 

Ja  veureu  com  vàn  Iramarsho. 

—  i  Van  Iramarsho? 

—  i  Dè  's  veu  prou  ! 

Lo  sèu  pare,  que  li  Irova, 
Li  'n  pregunta  la  rahò, 

Y  ella  diu....  qu'  ell....  li  demana.. 
Ahont  trovar  dos  matxos  bons. 

—  i  Dos?  —  Dos. 

i  Oh!  Và     una  traidoría!  

—  (,  Traidoría? 

—  i  Mes  no  fòs! 
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Que  sÒn  per  rob&'  una  uoya 

Diuli 'l  jove  en  eslanl  sols; 
Lo  baslcr  promet  ílnnarli, 
Düls  que  tè*  l<»s  dos  mellors. 

—  iEll!-iEy! 
Com  que  '1  fodrÍDOt  pagava  

^  lAh!  iF^gaval 

—  Gom  un  rey. 

^Albarranch»  digué,  deixeulos, 
Tant  bon  punt  se  ponga  I  sol. 

—  Vnll  cent  (loblas  billlo  bitUo. 

—  Billlo  billlo  y  tot  ab  or. 

Lo  baster  ja  mitx,  somreya , 
—Ja  las  veya 
Fent  pilot. 


Taulosl  lo  sol  và  amagarse , 
Vinga  guarní  Is  mabos  bons. 
Ja  bavian  sortit  del  poble 
Tan  bon  pniit  lo  sol  Tòn  post. 

i  Nitirh  !  ;  Naiich  ! 
Ja  ab  los  mos^os  s  espcravan, 
—  fcS'  e^peravan? 
^Al  barranch. 


Lo  vell  và  cofoy  ;ï  casa 
Portant  la:>  cent  unsas  d'  or. 
—  ]  Míralas  com  Uuhen»  noya! 
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No  la  veu  y  arrenca  un  plor. 

—  6  Plor  7  —  Plor. 

Y  ab  uns  ;  ays  !  que  condolía  

—  i  Condolía  ? 
— Feya  por. 

I  I  /V" 

[)e  bat  A  bat  vejè  oberta 
La  porta  que  dava  al  hort. 

Uns  picarols  s'  allunyavan  

Lo  baster  lio  entengué  tot. 

—  í,Tot'.' —  Tot. 
No  podia  de  ver^ronya  

—  i  Ell  vergonya  ! 

—  Dir  ni  un  mot. 

-^'« ' 

—  jAy  pares  que  teniu  fillas! 
( Diu  (]ue  crida  en  estant  sol ) 

.lo  ho  vaig  fer  a  un  altre  pare.  I 
Üèu  castiga  sens  bustò.  i 
-iFort!-iOy!  i 
i,  Crech  que  tú  tens  una  fíUa '!  \ 

—  La  pubilla.  j 

—  Donchs,  seny,  noy.  i 

I 

/rebcricl)  6oler. 
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Abnn»,  Ara,  Sempre. 

1. 

Negra  nit »  posan  al  vol 
las  campanas  d' Igualada. 
—Padrí  ^no  sentíu? 

—Si,  dorm; 
qu'  encara  lo  gall  uo  canta. 

— Sentiu ,  [>adrí?  com  mes  ?à 
mes  depressa  y  mes  fort  brandan  

Lo  partri  no  respon  mot , 
lo  miuyó  de  son  llit  salla ; 

De  pmitetas ,  podi  a  poch 
travessa  tota  la  cambra  ; 
pren  lo  baldó  tremolant, 
lo  fineslró  aplerot  jiaila. 


Lo  padri  com  qui  no  ho  sent; 
lo  minyó  no  diu  paraula  ; 
las  campanas  van  tocant , 
la  víia  va  despertantse. 

Be  sobte  ressona  un  crit 
per  tot  1'  ample  de  la  plaça : 
— i  A  las  armas  I  { Via  fora. . . . ! 
y  al  lluny  ressona...  íÀlas  armas! 

—Padrí,  jo  no  sé  '1  qu'  hi  ha 
que  tothom  al  carrer  baiia. 
—Tant  se  val,  en  feutse  dia 
sabrem  prou  qu'  es  lo  que  passa. 

—Tothom  parla  de  perills, 
tothom  dels  francesos  parla... 
—Si  vénen...  iqae  hi  podem  fer....? 
tanc^la  finestra,  tanca. 

—Vos  plauria,  ara  ni  may, 
pagar  délmcsà  la  França! 
no*us  resta  un  sol  escorrim 
potser  de  sang  catalana ! 

Padrí,  si  'Is  francesos  son 
jo  'Is  hi  vull  vèure  las  caras , 
aquestas  caras,  quo  's  dhi 
que  sols  de  mirar  espantan. 

No  us  pensòn  que  'm  manque  cor 
per  anarhi,  ni  menys  arma, 
arrancaré  '1  gavínet 
íiue  [)üiija  al  cap  de  la  taula. 

A  dretas,  de  rom  com  era , 
li  he  fet  punxa  aquesta  tarde ; 
jo  sabré  prou  manoíiarlo 
per  fermen'  sen^ey  do  llança. 


—  03  — 

Si  rom  com  abans  no  '1  tomo 
ia  Pàtria  podèu  ben  plànyer; 
primer  1'  enemich  que'm  vence 
me  ï  enfonze  à  las  entnmyas. . . . ! 

Tantost  lo  minyó  lia  surlil 
lo  vell  i'  espardenya  *s  calça ; 
no  be  es  à  la  plaça  aípiell 
qu*  aqaest  à  la  sitja  bai^ia. 

Trau  de  dins  ella  un  trabuch » 
despenja  d'  un  clau  la  manta, 
senya  's,  y  derrera  '1  net 
carré'  amunt  tot  seguit  mana. 


Be  se  'n  parlarà  per  sempre 
de  la  jornada  del  Bruch ! 
Be  pel  francès  serà  un  dia 
ben  trist  lo  del  sis  deJuwj! 

Trescents  bomens  de  montanya 
gent  de  masos  y  de  burchs , 
de  Sant  Pedor,  de  Manresa , 
d'  Igualada  y  de  mes  lluny; 

Del  Montserrat  en  las  timbas, 
volen  doblegar  r  ergnll 
del  gran  estol  de  la  França , 
que  Uuenteja  Bruch  amunt. 

Granaders  son  los  (lui  pujan, 
los  qu'  han  respirat  lo  forn 
de  las  batallasd'  Egypte, 
los  qu'  à  r  Eurjopa  han  retut. 


—  04  — 
Per  cada  déu  dels  qui  venen 
los  sometents  no  *n  son  un, 
y  de  faiçons  y  escopetas 
?an  armats  la  meytat  {m. 

Mes  qiie  hi  fà?  i)erçò  que  vingan 
la  sang  dintre'l  pit  los  bull, 
y  al  bullí  'Is  la  sang,  montanyas 
tombarà  "1  menys  qoimenit 

Encara  d*  ells  no  s' adona 
io  francès,  que  'Is  té  demunt, 
responent  als  crits  de  França, 
ab  las  bocas  dels  trabuchs. 

Serra  avall  baixa  'n  Parera 
jitant  foch  per  boca  y  ulls; 
brandant  la  destral  en  Vintas 
à  la  barreja  als  seus  dú. 

Quan  en  Foll  é  la  vall  salta , 
dc  sang  en  Garrio  es  remnll, 
y  dé  francesos  que  jeyan 
voltant  seu  se  'n  veya  un  munt. 

Mes  en  mig  de  la  desfeta 
que  tant  de  sobtada  'Is  cull , 
als  seus  en  Schwartz  anima 
Uançantse  al  combat  ulls  cluchs. 

À  r  bora  'Is  cavalls  renillan, 
la  veu  dels  canons  retnmy, 
los  combatents  s' abrabonan, 
la  mort  no  sossega  un  punt; 

Y  al  rodolar  estímbadas 
las  altas  penyas  del  Bruch, 
un  xicot  lo  tabal  sona 
y  '1  francès  espantat  fuigj 
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Allà  van,  à  ia  desfeta 
cap  avall,  cegos  d'  enuig: 
iVilas,  aixequeu  campaaas 
que  us  càu  lo  mal  temps  dammit! 

Adéu,  estol  de  la  Franca, 
adéu  soldats  mny  vonruls; 
corrèu,  que  las  barretinas 
vos  van  encalçant  per  punts!... 

Y  a  ciutat  sent  de  tornada, 
digàu,  si  us  moteja  algú, 
qu'  als  nostres  serrats  no  hi  nian 
las  àligas  que  hi  hèu  dut. 


111. 


Fadigats  y  à  T  escampada 
per  corriols  y  torrenteras, 
los  sometents  victoriosos 
al  mig  d*  un  soley  s^  apiegan. 

Ventejant  alegroys  tornan 
llurs  parroquials  banderas» 
y  al  Sant-Ghrlst  dels  d' Igualada , 
arribant,  ian  reverencia. 

Derrera  d^  ells,  coratjosas 
vant  fent  cap  las  montanyesas, 
d'  aquells  que  ferits  romanen 
dolors  à  minvar  y  penas. 

Per  curar,  cascuna  's  porta 
ben  guarnida  la  cistella, 
y  tantost  son  arrivadas 
per  tot  lo  consol  estenen. 
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Sols  d'  Ull  \tíllel  no  s  adònau 
qu'  al  fons  d"  nna  torrentera, 
per  cuixí  la  barretina 
prop  son  nút  plany  y  agooeja. 

— Fill  mon  — diu  ab  veu  mig  fosca; 
y  eidix'  lassevas,  esli-pla 
JaniM  del  minyó  qiu'  (üora: 
— Fillet  meu,  uo  t  afligescas; 

No  H  dolga  de  que  no  mori 
dins  la  cambra  lionl  tu  vas  néixer, 
qu'  aquí  Is  íiyn's  de  la  glòria 
al  pa^r  mou  írout  orejan. 

Jo  he  viscut  gayre  bc  un  sigle 
ab  lo  dubte  bregant  sempre , 
perquè  'l  nom  de  Catalunya 
may  als  llabis  ningú  1  treya. 

Ser  bort  de  Pàtria  m  matava, 
y  avuy,  veig  la  Pàtria  meva 
generosa,  gran,  ardida 
com  los  vells  me  deyan  qa'  era . 

Fill  mea ,  no  plores  al  avi , 
no  '1  plores,  per  ell  sols  prega, 
que  fins  vuy  ab  deixà  'I  vim^ 
prou  mercè  li  ha  sigut  feta. 

Recordat  sols  mentres  viscas 
del  llegat  qu'  al  morí  t  deixa  ; 
servr  à  Déu»  servi  à  la  Pàtria, 
no  aguantar  jóu  de  cap  mena  

Y  lo  net,  plora  que  plora, 
y  lo  vell  íins  mig  sonreya , 
y  al  lluny  cantavan  íà  Salve, 
los  sometents,  à  la  Verge. 

líniíiceocl)  flbat^  $  biitfieto. 
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Ré  fan.  Seri  com  i  Deus  füaiiri. 


Brandant  cslaii  Ips  campanes 
dins  Montpesllfr,  la  [iran  vila 
que  mostra  guarnit  de  torres 
lo  palau  d'en  Tomamira. 

^Com  es  que  'smarrídes  tocan 
y  penitencia  predícan ; 
qnant  los  camps  florits  de  ròseSi 
a  ft'òles  d  ainnr  ('(uividan? 

<,So?·aii  Irt'ls  I»'  cl  difunt  Compte? 
;Sera  qu  ha  linil  sa  lilia, 
r  esposa  del  Hey  en  Pere , 
qa'  es  de  Aragó  la  Regina? 

No  tocan  de  mort,  qu'  encara 
Madona  Maria  es  viva ; 
per  mes  qii*  el  Compte  Ramon 
veure  la  morta  desitja. 


fi 
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i  Lo  Compte  Ramon,  cunyat 
d' el  Rey  en  Pere,  voldria 

de  son  Cumplat  de  Tolosa 
veure  mes  llunyes  los  liles ! 

Tal  volta  n'  es  ell  la  causa 
de  que  1  Rey  i'  haja  avorrida; 
puix,  des  que  foren  les  noçes 
no  ha  estat  ab  ella  un  sol  dia. 

Per  ço  plora  la  Gomptessa 
de  Montpesltér.  Per  ço  niahen 
dins  S(»n  cor  amar^iu»s  penes 
d'  anyorança  y  jeiosíes. 

Per  ço ,  retreta  del  mon 
honesta  viu,  quant  se  mira 
per  son  espòs  rebutjada; 
essentne  esposa  tan  digna. 

Y  sens  exir  de  sa  cambra, 
com  SI  fos  una  cativa , 
broydant  està  rich  mantell 
de  perles  y  pedreries. 

N'  es  un  j  iresent  per  la  Verge 
de  Yallvert,  de  qui  ( onlia 
haver  remey  ó  conhort 
qa^  arranch  de  rél  ses  desditxes. 

iN*  es  de  dòlre  la  Gomptessa  1 
i  n'  es  de  planye  na  María  I 
diuhen  los  homens  quant  passan 
p'el  carrri·  tl't'ii  Tonianiira. 

i  Pobre  duna  I  Si  els  estems 
no  la  volen  per  Regina ; 
los  cònsols  de  MontpesUér 
altment  sa  Gomptessa  estiman. 
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Plorao  los  pobles  ai  veure 
que  manca  al  Estat  un  príncep 
hereter  de  la  Gomptessa ; 
méntres  qu'  en  Pere  delira 
per  una  jove  donzella 
cfii'  lia  vist  lo  jorn  de  les  fires; 
V  aihiíra  liavori^on  amor, 
tanta  es  del  Rey  la  folía. 

Si  r  amor,  esman  los  cònsols, 
mogués  de  son  cor  les  fíbres 
un  sol  jorn,  y  hagués  un  fill ; 
Montpesllér  no  fora  en  minva. 

En  lo  lloch  d*  eixa  donzella 
que  tant  a  lo  Hey  etçisa, 
calría  posar  un  vrspre 
la  menys  prehuada  llegina. 

De  los  propòsits  (]ue  prenen, 
grats  à  Madona  Maria 
que  com  àngels  los  esguarda; 
esperançes  n^  han  exides. 

Ab  lo  íntim  privat  d*  en  Pere 
han  tractat  perquè  florissen ; 
promctcnlli  grans  riípieses 
si  is  aydava  à  conseguirlrs. 

Resolt  han  que  una  setmana 
dejunés  tota  la  vila, 
y  oracions  levàs  à  Deu 
per/  la  naixença  d*  un  príncep, 

Y  han  jurat  ab  gran  misteri 
que  lo  diumenge  anirian 
al  castell  de  Miraval 
acompanyant  la  llruina. 

Mas  res  ne  saben  en  Pere 
ni  'n  Ramon  d'  aquesta  lliga ; 
ni  res  ne  saben  los  pobles 


—  72  — 
qu'  i  peu  descalç  peregiinan 
encaperonnats,  clamant 
dins  les  esgleyes  y  hennites 
é  Déu,  perquè  lo  rcyalme 
d'  Aragó  hercler  ne  tiriíra. 

lo  Ucy  qa  eixes  veus  csculta, 
— IJe  fan:  —  respon  al  oliirles:. 
— Sera  lo  que  plàcia  à  Deu.— 
xMas  lo  amor  carnal  no  oblida. 

Sonau»  sonau  les  campanes, 
Tocau,  tocau  é  matines; 
que  dins  lo  cor  de  V  espòs 
les  vostres  veus  no  lii  an  iban. 


íl. 

D' Abril  lo  derrer  diumenge 
de  l' any  mil  doscents  y  quatre, 
à  r  entorn  de  Montpesllér 
n*  es  la  nit  ben  estelada. 

Lo  vent,  de  les  oliveres 
fa  xiular  les  altes  branques; 
y  en  son  trist  minvant  la  lluna 
e&int  va  de  les  montanyes. 

De  temps  en  temps  escomohuen 
r  ayre  negre,  campanades 
que  les  òlibes  retjiran 
y  donan  veus  als  oraljes. 

La  jKirta  de  Magiilona 
eixa  nit  no  esta  laucada  ; 
y  sens  que  's  sapia  el  motiu 
oberta  estarà  üns  l'  auba. 

Per  ella  n'  ix  gros  estòl 
de  prohomens  y  gents  d*  armes ; 
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que  fenl  processó  s*  arrenjan 
quant  son  defora  les  tapies. 

Quatre  maeers  de  la  vila 
devant  de  tothom  cavalcan, 
y  la  claror  de  la  lluna 
mostra  i'  argent  de  Uurs  maçes. 

Dotze  barons  los  seguexen, 
vestits  de  fort;  portan  llançes 
de  bon  tremp;  y  llurs  llibre} es, 
candeles  de  cera  blaiicii. 

De  Montpcsllt'T  tots  los  cònsols 
van  a{)rés,  de  quatre  en  quatre, 
ab  en  Guillem  d'  Alcalà, 
privat  qu'  en  Pere  mes  ayma. 

Veuse  al  mitx  d'ells  la  Gomptessa 
de  dones  acompanyada , 
y  bermoses  donzelles,  filles 
de  noljles  y  antigues  cases. 

Carainan  vers  lo  castoll 
de  Miraval.  Ja  traspassan 
fo  riu  de  Setz  y  Montells,  » 
Monson ,  y  lo  fort  de  1'  Àusa. 

Ja  del  rích  castell  les  torres 
plenes  de  marlets  s' arramban; 
y  m  cònsol  à  n'  en  Gnillem 
ab  ven  baixa  aixís  parlava : 
— ;,A  quina  hora,  d  Wvy  en  Pere, 
r  aymia  donzella  aguardaV — 
— A  mitja  nit ,  li  contesta , 
jo  li  tincb  promès  portarlahi.^ 
— Fassa  Deu  que  no  conega 
la  Gomptessa.'-Ou'  ell  bo  fassa.— 
—Anit  eniri  tal  volta        x  > 
r  estel  de  nostra  esperança.— 
—Avisat  per  mi  ja  resta 
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cpi*  ha  de  estar  fosca  la  cambra, 
y  à  dins  ella  la  donseUa 
no  hi  parlaré  cap  paraula-— 

Callats  seguexeu  In  via 
eii  taiil  que  el  cònsol  esmava: 
i  Lo  mal  Compte  de  Tolosa ! 
MoDtpesUér  te  T  ha  jugada. 


111. 

Ja  arriban  a  Miiavai, 
lo  caslí'il  dn  torres  velles. 
Ja  'n  passa»  V  ample  fossat 
per  lo  pout  de  les  cadenes. 

De  lo  primer  mur  ne  trobaa 
la  porta  ferrissa  oberta; 
les  clastes  no  n'  han  reys  d' armes, 
ni  escoltes  les  setjeteres. 

Van  pujant  per  les  escales; 
dins  ric?  snl.i  s'  en  entran, 
sens  fer  brugil  de  petjades, 
sens  encendre  les  candeles. 

Pintada  alcatifa  tapa 
lo  sol,  y  nobles  senyeres 
los  finestrals  mostrejats 
que  vidres  de  colors  tenen. 

Draps  de  ras  plens  de  figures 
y  espills  ,  de  los  murs  ne  pe^jan; 
y  leses  en  los  quatre  angles, 
estàtues  de  blanca  pedra. 

Rica  portalada  al  íront, 
de  daurada  bastúnenta, 
pas  dóna  à  T  hermosa  cambra 
sejorn  de  lo  Uey  en  Pere. 
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Fosqaes  estàn  l  una  y  r  altra; 
sols  la  lluna  que  bi  penetra, 

pinta  demunt  1'  alcatifa 
la  mostra  de  los  vidríues. 

Allà  callat  ï^e  detura 
r  acompanyament ,  dementres 
està  agnardaat  ab  misteri 
en  Pere  k  s' aymada  fembra. 

Dotze  campanades  toca 
la  torre  de  la  capella, 
tantost,  tothom  s  ajonoUa, 
y  ú  santa  Maria  resa. 

Y  la  Comptessa  poruga 
confiant  on  Deu  y  la  Vergo 
lo  rích  portal  de  la  cambra 
obrint  y  tancant  travessa. 


La  nil  trascorre  callada, 
passan  les  hores  jus^  setgles, 
alta  la  lluna ,  les  ayguos 
de  la  mar  llunyana  argenta. 

De  r  auba  la  llum  arriba, 
dels  estels  la  claror  cessa ; 
y  lo  toch  d' Ave-María 
fa  salve  i  la  llum  novella. 

Dunzellas,  consols,  prohomens 
y  abats  llurs  ciris  encenen, 
y  vers  la  cambra  caminan , 
composts  en  dues  rengleres. 

Cantant  van  solemnialment 
los  tres  salms  de  les  tenebres; 
los  ulls  [ilorososy  baixos, 
la  faç  triste  y  macilenta. 
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Espabordit  lo  Rey  salta, 
y  enutjat  com  ima  fera 
enibrassant  la  forta  espasa 
obra  la  porta  de  pressa. 

Va  a  svaliir;  mas  los  pus  nobles, 
devaiit  ell  baixant  Ihii.s  lesles, 
li  claman :—  j  Seu)  ui  1  j  Mercè ! 
Mirau  abans,  qui  's  laíembra. 

Gomptessa  y  Regina  nostra, 
y  esposa  digna  n'  es  ella. 
Feys  gràcia  als  qu'  é  Den  demanan 
hereter  del  vostre  regne.  — 

Vers  la  dona  sos  ulls  jiiia 
estora!  lo  Ríív  en  Pere: 
y  veu  Madiiiia  Maria 
qu'  ajonoUada  soplega. 

"-Senyor ,  li  diu,  de  mos  pobles 
ateneu  les  justes  queixes. 
Devant  de  Deu,  per  esposa 
ab  sagrament  me  prengueren.— 

Sorprès  en  Pçre ,  la  ràbia 
dins  ses  entranyes  ofega, 
y  baixant  la  irada  espasa ; 
—  Sou  perdonats,  los  contesta, 
mas,  promt  s  1  f is  desd'  ara 
per  lo  que  hi  ba  mes  solemne 
que  com  é  Rey  n*  he  de  pendre 
venjament  d*  aquesta  feta  

Y  contan  que  aquella  diada 
la  passa  totlium  alegre; 
mas  que  n  Pere  l'n^í  à  Hoses 
cavalcant,  quant  l'oncU  lo  veí»pre. 


IV. 


Lo  jorn  de  la  Candelera 
del  any  següent  va  arribant,  . 
y  a  Montpesüér  la  Regina 
ha  tornat  de  Miraval. 

Encara  n'  han  cura  d'  ella 
notaris ,  cònsols  y  abats, 
barons ,  dònes  y  donzelles  , 
que  ab  ella  foren  allà. 

Placenters  tots  ells  animan 
do  Tornamira  el  palau , 
alberofant  dolça  csjverança 
d*  haver  hcrt'lcr  reyal. 

Mas  |ay!  que  lo  e^^iòs  en  Pere 
à  MontpesHér  no  's  tornat» 
y  del  nom  qu'  haver  li  toca 
n'  es  la  Regina  ignorant. 

^  Haurà  nom  son  fill  Alfons ; 
com  son  nvi.  Alfons  lo  Cast? 

Li  (lar.i  cl  nom  de  Guillem; 
com  suii  iKuc.  cl  ('ompte  aymal? 

Los  ulls  Ic va  al  cel  y  passa 
devot  esment  per  son  cap, 
y  fa  fer  dotze  candeles 
d*  un  mateix  pes  y  tamany. 

Lo  nom  escriu  à  cascuna 
d*  un  apòstol ,  y  devant 
d  un  retaulo  del  cenacle 
les  enci'ii  dcmunt  ï  altar. 

Dejonollons,  méntres  creman, 
fa  vot  de  qu'  haurà  i  infant 
lo  nom  de  lo  Sant  apòstol 
de  la  que  més  durarà. 
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La  candela  de  Sant  Pere 
arriba  molt  prest  abaix; 

la  de  Sant  Joan  y  les  altres 
ja  van  ses  llums  acabant. 

Una  'n  resUt  sols  fi'  (mm  fsa: 
Ires  dits  de  cera  encara  hà. 
N'  es  la  del  gloriós  Sant  Jacae 
lo  patró  de  sos  estats. 


Dc  JIontppsllt'T  les  campanes 
van  llaugeres  repicant. 
Tant  fort  sonan  que  lo  Compte 
de  Tolosa  han  alarmat. 

Ja  havem  hereter,  repican. 
Lo  fill  d'  en  Pere  ja  naix. 
Nostra  Gomptessa  Maria 
mare  d*  un  príncep  es  ja. 

Cambreres ,  mostrealo  al  poble. 
Portenlo  à  los  iiochs sagrats, 
qu'  ha  de  escoltar  quant  los  monjos 
lo  Te  Deiim  Tan  cantant. 

Y  Vd,  Compte  de  Tolosa, 
famolench  de  nostre  estat; 
no  't  cal  haver  tanta  d' ira, 
ni  esmar  occtnre  l' infint. 

Per  liii  s  que  Y  enveja  fera 
ja  V  haja  lo  pit  corcat; 
lo  Comptat  de  Montpesllér, 
del  Rey  d'  Aragó  sorà. 

Be  pots  obrime  de  trapes 
llançant  per  elles  cantals 
per  matario ;  que  la  Verge 
lo  lliurarà  de  tot  dany  ; 
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qae  éll  proDte  de  Barcelona 
tindrà  la  corona  al  cap; 
y  (ie  Mallorca  y  Valencià 

enjegant  los  vils  alarbs, 
després  dti  plantar  dins  elles 
de  la  creu  T  arbre  sagrat , 
repartiment  de  llurs  terres 
ne  iàri  à  los  Catalans. 
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LO  COMTE  BARA. 
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Sia  fet  d'ell  lo  que  de  Hora 
provat  cedeo  ftr.  (l^iaO'^· ) 

I. 

Ludovich  pim,  de  França 
en  Aquisgran  les  Corts  té 
per  é  oir  al  goth  Senila 
qa'  ha  vingut  de  messatger. 

Barcelona  es  qui  V  envia, 
q\i'  ara  fa  poch ,  d' infeels 
deslliurada ,  en  sos  murs  alça 
lo  penó  saiit  de  la  Crèu. 

Bausador  dels  privil-legis 
qu'  en  mercès  li  donà  'l  Rey ; 
d'  haver  fet  ab  alarbs  tractes 
provocant  Y  ira  del  Gel ; 

d'  haver  la  fè  trepitjada 
de  sos  póhlichs  sagraments; 
de  cavaller  sens  paraula 
traj^dó  al  Rey  y  fals  .ab  Déu ; 
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Barcelona  al  comte  Bara 
à  acusar  en  les  Corts  Yé, 
parlant  per  ella  en  Senila 

qn*  es  espill  de  cavallers. 

Müit  ai  Rey  lo  maravella 
noves  aytals  sapiguer  , 
y  sos  barons  y  sos  comtes 
no  's  maravellan  menys  qa'  eU. 

Tots  remembran  les  proeses 
qu*  alli  en  'Uà  dels  Pyrínèus 
n'  havia  lo  comte  Bara 
duyt  à  cap  en  altre  temps. 

Y  dubtant,  de  fil  lo  miian,  ' 
mas  com  restar  mut  se  1  vèu, 
r  ira  que  les  boques  callan 
per  los  ulls  brolla  à  torrents. 

— «  Comte  Bara ,  comte  Bara ! 
(éla  fi  cridava  '1  Rey) 
»de  baosador  vos  acusan; 
»  mirin  vos  si  es  açò  ver !  — 

Debades  barbolla  'l  comte 
rahons  que  ningú  au  eiileat 
y  '1  Rey  mana  que  l' Judià 
com  es  iley,  lo  falle  Déu. 

Posan  demunt  de  la  taula 
los  Llibres  Sants  y  una  créu 
y  en  Senila,  la  mi  estesa, 
feya  aixis  son  sagrament: 

—  «Per  lo  Senyor  Déu  jo  jui" 
f  tot  quant  iiu  dit  ésser  ver, 
)>y  sostindré  mes  paraules 
j^en  camp  clós  ó  en  camp  obert. 

«No  portar  per  bàtrem,  daga, 
•agulló,  etxisos,  ni  breus» 
»ni  guarní'  1  cavall  ab  qües 
»d'  esquirol  ni  de  guinòu. 
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cNo  empunyar  llança  emplomada 

»ni  maça  ab  punxes  ó  plech, 
»y  si  ho  faç,  Déu  m'  ho  demana 
vper  aqueixa  santa  Creu. 
— «  Y  jo  (diu  lo  comte.  Bara, 
à  ï  hora  la  mà  estenent) 
•per  mon  Déu  y  mon  nom  jor' 
»fer  altre  tant  que  vos  féu 
» per  mostràus  que  en  padrinatge 
>de  fellons  tos  havéu  mes; 

>  l  aixís  Déu  del  cel  permetia 

>  fassa  en  vos  gran  escarment ! » — 
— « Comte  Bara ,  comte  Bara ! 

(en  açó  tornà  à  dí  1  Rey ) 
•pensàu  qn'  nn  poble  os  acusa 
»y  que  1  jutge  es  lo  bon  Déu....  > 

Y  mentre  aUunyantse  ^anava 
en  Senila,  açó  afegeix: 
—  «  Rahons  que  no  prova  *l  llabi 
»mal  io  ferro  les  defèn! » 

11. 

En  mig  del  Born  lo  Yeguer, 
lo  poble  enllà  de  T  esbara 
y  '1  senyor  Rey  y  la  cort 
en  gran  cadafalch  estavan. 

Dotzo  prohoms  fins  al  camp 
als  Uuytadors  arompanyan ; 
cavall  blanch  ne  colca  1'  un , 
cavall  negre  1  comte  Bara. 

Sense  plomall  los  capells, 
sense  ornaments  les  cuyrasses, 
maça  en  la  sella  penjant, 
demunt  la  cuixa  la  llança. 
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De  ferro  los  esperons , 
de  doble  tall  les  espases , 

de  ràbia  '1^  cors  bategant, 
abdós  front  a  fmnl  Ja  t'stavau. 

sol  parteix  io  Vej^uer, 
lluytadors  baixan  les  llances , 
fa  senyal  lo  senyor  Rey 
y  *ls  clarins  aixordan  1'  ayre. 

D' en  Senila  al  primer  born 
pert  la  llança  'I  comte  Barà ; 
al  segon  ja  pert  T  escut 
al  terr  (]p  la  sella  I'  Nanra. 

Prompte  com  U>  [)ensament 
lo  noble  gotb  descavalca 
y  demunt  lo  comte  '1  pí»u, 
ja  li  deya  eixes  paraules : 

Comte  Bara,  bausador 
•dels  prívíl-legis  que  us  dava 
»la  mercè  de  nostre  Rey; 
»comle  Barà,  que  fas  tractes 

«ab  alarbs,  digas,  si  vols 
»de  salvació  una  paraula, 
>no  per  lo  cors  que  ja  es  méu» 
»si  no  's  en  profit  del  énima. 

En  acó  devalla  '1  Rey : 
Senila,  deixàulí  salva 
»la  vida  j)(  i  jiié  ab  son  plani 
»ne  rente  tan  negra  taca. 

«Lluny  de  la  cort  roinandicu 

•  y  ja  (|ue  1'  honor  vos  manca 
B  may  portarèu  à  la  cinta 

•  per  mal  cavaller  1'  espasa. 
Y  del  poble  entre  'Is  udols 

y  1s  cavallers  qu*  aclamavan 
al  bon  Rey,  y  dels  clarins 
ab  lo  sò  que  'I  vent  escampa. 
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Senyantse  un  frare  benet 
deya  del  Born  allunyantse : 
—€  j Bara  't  dius...  d' avny  en  avant 
» los  Ira}  üórs  se  diran  Baras! » — 
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DiÍM  ii  ittbíiiilÉ  ail  |iM  patHà  idbri. 

Miràulo !  son  coratge  ni  dttfòUen  ni  ttiinVa ; 

res  lo  fa  aiiar  Btotél·l;  és  cbiil  lú  Vóth 
à  qui  lo  mar  assòta  per  dúrse  1  ft  éa  tüübd 

y  may  pot  arrencaMo  dó  son  lloeh; 

De  bales  y  de  bombes  \  bé  'tí  canhcn  à  (iei*onà ! 

imvulades  n"  hi  plüühen  (liéytritj 
^qué  hi  fà?  lo  foch  qiíe  h  n'  Alvflí'ez  etnp,iytà  y  fenviruna , 

encara  escalfa  més  aqüell  gran  pit. 

Va  per  carrers  v  placés,  exjvosa  sfi  oxisiencia, 

millors  fa  étícat*a  rils  rnnil intents  mes  bons; 

als  defaUits  anima  ab  rrits  d'  indeperuleiK  ia, 

fins  dels  soldats  poruchs  ne  fa  lleons. 

~c  Aquell  que  taja  etlt-era  quan  al  perill     trobi , 

la  mort  rebrà;  ningú  li  da^à  abiich; 
qne  mori  qui  fa  nosa ;  lo  recülà'  és  oprobi ; 

pitjor  es  10  (".ovari  0é  V  enetdich.» 
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Y  ferm,  gran,  incansable,  imatiío  d»'  la  glòria, 

jurava  tot  sovint  als  i nt  ilans, 
ó  fer  fugi  al>í  francesos,  guauyantlos  la  victorià, 
ò  morir  entre  rmies  fumejants. 

Y  ho  va  complir ;  a  n*  Alvart^z  jamay  res  lo  rendia , 

ni  amenaces,  ni  preclis  del  marescal, 
ni  r  abrusanta  febra  de  llarga  malaltia . 

ni  '1  brugit  d'  aquell  foch  tau  iaferual. 

iNo  feya  cas  (h'  l>relxes,  ni  de  la  j)este  fera , 
ni  de  la  trista  y  doumadora  fam, 

— «Quaut  n'  hajan  cavgiit  cent,  cent  mes  cauran  dcrrera, 
peró  00  'ds  reodirèm  los  ({ue  restam. » 

Y  queyan esfondrades  parets,  bigues  y  cases, 

qaeyan  los  campanars  fets  à  bocins ; 
allò  era  un  munt  de  pedres,  de  mobles  y  de  brases 
y  de  cossos  sangnants  de  geronins. 

Bmgia  la  batalla  fent  estremir  la  terra» 

omplian  ï  ayre  tempestats  de  fnm, 

y  en  mitj  d'  aquella  forta  ventada  de  la  guerra , 
dolls  hi  Uuhian  de  rojenca  llom. 

Y  dret  per  entre  aquella  fnrienta  turbonada, 

s'  bi  estava  *l  gran  capdill  sens  tremolar. 
Tot  sol  que  s'  hagués  vist  dins  la  cmtat  trinxada, 
may  hauria  volgut  capitolar. 

Mas  a)  1  la  malaltia  corcava  sa  existència  ; 

lo  va  dur  a  les  portes  de  la  mort; 
j ah  ell  agonitzava  la  saula  independència! 

era  la  de  la  pàtria  sa  dissort. 

Groch,  enmagríl,  com  erllcli  espectre  funerari, 
pero  1  coratge  conservant  sencer; 

encara  deya  a  voltas  al  mitj  de  son  desvari: 

— « Abans  morts  que  vasails  del  estranger.» 
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iUh!  quant  fugi  'l  desvari  »l  aiiiu^lla  [>i'u.sa  noble, 
quan  lo  govcriíador  s'  hagur  lli'vat, 

vegò  axams  de  fram csus  entre  la  gent  del  poble ; 
I  ja  havíeu  posat  jóu  d  la  ciutaU 

Sense  armes,  gent  ni  viures,  morint  en  una  estona « 
iqué  haurien  pogut  fer  los  geronins? 

Un  pa  de  sanch  y  cendra  hauria  estat  Onrona, 
sense  poder  deféndres  dels  botxinfl. 

Ja  havia  fet  de  s<)])res.  Mas  ay!  la  gent  francesa, 

en  Uoch  de  caritat  y  admiració, 
per  V  béroe  de  tan  noble  y  tan  geganta  empresa, 

sols  tingué  la  venjança  y  la  presó. 

Tancat  allà  à  Figueras  i  n*  Alvarez  tenian ; 

après  de  tant  patir  y  tant  Uuytar» 
allí  s'  estava  V  héroe,  com  lleó  à  qui  engavian 

los  homs  que  al  bosch  no  *\  poden  aturar. 

Y  allí  mori!  d'  escarnis  y  de  turments  sens  mida 
sofrintne  mentre  anava  agonitzant ; 

fou  martre  que  la  palma  cercava  en  millor  vida ; 
quan  hagué  sigut  héroe,  va  ser  sani. 

iOhl  i  dorm,  omhra  sagrada,  gran  Ihuu  de  nostra  liistoria 

may  te  pot  oldidar  lo  català ; 
dels  hérotís  ets  exemple;  per  tu  vcllla  la  glòria; 

y  fins  que  acabe  'l  mon  te  vetllarà. 

Io«ep4  Matii  fi  iolgnera. 
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Ibcmi  olett  |m  la  dxtntt  Ii9i|iatiicià  be  QTavraioiia. 

FRUOTUOS  EN  LAS  ARENAS 

é  1  liiiii  DE  imifiOiA. 


ADVERTÈNCIA. 


Ja  que  s' exigeix  en  lo  programa  quc  s  canto  nó  sobro  Tarrnguna  sino  so- 
bre un  fet  ocorregut  en  sa  comarca,  y  es  lo  martiri  do  S.  Fructuós  un  deU 
íetomes  grans  de  1;^  lüslória  de  oi^a  ciutat,  déu  advertir  1  autor  optant  que 
aquest  treball,  on  la  part  bi^torica,  està  conforme  ab  las  Aclas  del  morlin,  ab 
los  cants  de  Prisciliano,  ab  los  sermons  dc  S.  Agustí,  y  ab  lot  quant  han  jus- 
tificat los  historiadors  fias  à  Fiorez  en  la  Espmia  Sagrada. 
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FRUCTUÓS  EN  US  ARENAS 

0  'L  lARTIR  DE  TARRAGINA. 


JaM  mon  D6BB1T  VOBIS  PASTOA...  . 

itela  ffiartfrü» 

Estrellas  lo  cel  mostra  que  fixas  sempre  briilan, 
que  ab  altres  no  *s  confnnon  (!(^  tiummenos  constant: 
així  (^11  lo  mòn  comarcas  hi  ha  tan  escuüklas 
de  ahont  tota  grandesa  no  s'  en  aparia  may. 
Quant  la  pagana  Roma  junyir  .í  sa  carrossa 
del  mòn  volia  'Is  àmbits  ab  poderós  afany, 
sos  ulls  de  foch  clavava  en  las  regions  mes  fortas, 
que  es  del  tirà  la  glòria  tenir  valents  esclaus. 
Tan  bella  enamorada  ne  feu  de  Tarragona 
del  Lacl  la  sirena  à  forsa  de  sos  cants, 
que,  à  ella  assímilantla,  donàli  sa  figura, 
y  ab  nom  de  nova  Roma  lo  mòn  la  anomenà. 
Y  es  que  era  Tarragona  regió  predestinada, 
del  mòn  estrella  fixa,  de  bríllmes  viu  que  cap: 
fou  gran  dés  que  antichs  pobles  sas  i>!aijns  visitaren,  , 
mes  gran  quant  fou  de  Roma,  (piant  fou  de  Déu  mes  gran. 
Sí  tríl)us  deia  Esn'tia,  cavant  sa  veriic  arena, 
lab  monuments  li  alsúren  ([ue  l  l(       may  los  abat; 
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si  trasfru  ma  cii  empori  sa  terra  '1  fill  de  lihodas; 
si  dels  Sripioiïs  la  ensenya  de  Ilispiinia  la  feu  cap; 
mancàvaii  de  glòria  cncareuna  corona, 
que  de  ciutat  pagana  en  santa  la  mudàs: 
de  Rufo  y  Sérgio  '1  mestre  ab  sàbia  ma  texila : 
llorers  del  Jordan  eran  los  que  't  cenyí  Sant  Pau. 
Sí  gran  joh  Tarragona!  ja  fores  gentil  sentne, 
atsant  en  cada  roca  una  ara  y  un  dèu  fals» 
^cóm  no  has  de  ser  inmensa  ab  ta  ara  del  Dèu  únich> 
que  escrit  de  temps  ja  porta  lo  mot  fratemitai? 

Temor  la  Roma  vella  tí?  de  la  Roma  nova , 
del  apòstol  de  Tlu'bas  la  sombra  recordant. 
Valerià  s'  irrila  quant  sent  lo  rrit  del  Persa , 

mes  lo  pi'i'ill  «llir  "I  vollií  lo  inir;i  cii  ;iltra  paiL 

La  veu  del  (jue  clamnvn  en  lo  dcsrii  im  dia 

ja  es  veu  de  jients  y  polilo,  >'  chna  ja  en  ciutats: 

són  lo  dí'S(^rt  los  íiloU  (pu'  iniarda  Tarratíona  

Homaiis  (|U('  a  ("Ih  inIi»  iiivocaa  nu  ptRlenser  esclaus. 

—  Vi'iijaiisa'  ( "l  liiM  criíla.)  i.Our  \r  eixa  mala  Ulla 
(jUc  all  joviis  (Ir  sa  niaie  laiit  iciiijjs  s'  (iijialaiià, 

y  ai  a  s  aparta  úi*  ella  bnscaiil  olranyas  Icslas....? 
Jo  íaif  prt'sl  qu<>  sentí»  <!«'  .lii|iii(  rlo  llamp!  — 
Y  à  Kniilià  cridantiie  í|n(?  '1  nom  de  Clii  islo  o<1ia , 
all  la  [»retnra  1'  hónra ,  donantli  aquest  mandat: 

—  Si  algun  perfum  s'  atxcca  de  Tarragona  en  aras, 
no  anant  dret  al  UlimiH),  apàgal  prest  ab  sanch. — 

"  vj^  f  1  jV* 

£nvanescatab  sa  honra  lo  cortesà  de  Roma« 
al  mónstruo  del  Imperi  procura  ferse  grat, 
y  encare  à  Tarragona  no  arriba  ab  sas  insígnias, 
quant  mostra  ab  las  paraulas  son  cor  de  qué  es  capés. 
—Un  cos  diulieti  <|uo  bnsque  (esc lama)  en  eixa  terra, 
un  cos  quals  membres  creixen  del  Gentilisme  en  mal: 
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per  gran  que  aqueix  cos  sia »  sos  membres  no  'm  espantant 

jo  sabré  tots  xafaries,  tallant  lo  cap  à  ran$.-> 

Soldats  beneficiaris  del  nou  Pretor  ja  corren 

hon  viu  lo  que  la  herència  conserva  del  Thebé, 

ahont  prega  ab  las  mans  jimtas  à  Dèu,  per  sa  comarca^ 

lo  respectat  dels  Étnichs,  r  amat  dels  Christians. 

De  vella  soca  es  arbre  que  friiys  y  llors  prodiga, 

com  ell  tan  bella  sombra  cap  arbre  no  la  fa: 

suau  en  son  ramatje ,  hèn  dur  es  en  la  soca: 

may  lailr-iial  gciilílica  podrà  enfonzarhi  'l  t;ill. 

Ks  Fructuós  lo  pare  dels  mòlts  (pio  a  Dèu  i]ii})l(»iaii ; 

alsat  del  itol·lc  en  hrassos,  la  Iglésia  Taccí'pià; 

com  ell  |»nst(tr  tan  difíne  no  regoneix  Iiis|i;iiiia  

tdeb  membres  sauls  que  creuhcu  qui  dupta  que  es  lo  cap? 

Quant  dels  sayons  1(ís  f^nssos  1'  aiK  ia  sent  prop  la  porla> 
repara  en  sos  diacasque  llaiis.iii  plor  amardi: 
avís  li  són  las  llàgrlmas  del  gran  perill  que  corre 
pus  sap  (\w  sacriíica  als  Driïs  Kmilià. 
— íQuí  'm  busca?— valent  crida,  y  sens  mirar  que  pórla 
vellas  y  humils  sandàrias  que  pobre  al  pastor  fan, 
resolt  surt  al  encontre  de  aquells  que  '1  requerian, 
pobre  en  sos  vestiduras ,  lo  rich  de  caritat. 
Quant  sent  que  à  presó  's  done,  que  en  lo  Pretori  M  cridan, 

que  es  del  Cessar  mandato  al  Gel  envia  un  jayl 

un  ]ayt  que  sos diacas,  plorant,  nerei)eteíxen, 

mentres  tristos  reclinan  sobre  son  pit  lo  cap. 

De  amor  Fructuós  péga  lo  de  ells  ab  dolsos  besos, 

y  — ;Àném! — resolt  crídantne,  als  dos  [hmi  per  las  mans. 

—Seguiu!  (llavors  exclama  ,  posantse  entre  las  llansas.) 

Fills  meus,  seguin  mos  passos:  no 'us  aparteu  ja  may. 

De  varonil  constància  donen  ara  la  prova : 

pus  que  a  la  pena  crida  lo  Serpent  infernal 

als  miiiistn  s  de  Christo,  la  mort  no  'us  acoharde, 

que  en  nostres  derrers  passos  la  palma  va  devaiil!  — 
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No  <l(Mxan,  nò,  'Is  diacas  al  sant  prelat  que  'Is  guia» 
que  de  ell  són  ulls  y  orcllas  en  son  goberu  de  pau: 
tols  tros  devanl  lo  jutge  imperluii»able.s  venen, 
en  tant  que  à  las  Arenas  io  jioble  's  va  acostant. 
—  (;SalM'ii  (aqueÜ  pregunta)  del  Cessar  los  mandalos? 
•^íio  is  sé  ('1  pastor  contesta):  sols  sé  que  só  christiú, 
que  à  un  Deu  tot  sol  adoro,  qual  sabia  omnipotencia 
lo  cel  crià  y  la  terra,  lo  que  ella  enclou  y  1  mar. 
— ^Qué  hi  haja  Deus  ignoras?— No  sé  qui  tais  Deus  sian. 
— Donchs  ho  sabràs  ben  prompte,  ja  que  ets  Romà  y  no  bo  saps. 
^Ets  bisbe? — Ho  só! — Ho  fores!  (rientse,  diu  lo  jutge, 
volent  de  la  sentencia  V  objecte  revelar.)^ 
Quant  tals  paraulas  senten,  los  dos  diacas  ploran, 
y  à  son  pastor  s' arriman,  com  ja  adorantlo  sant 
—^A  qui  adorau  vosaltres?  (los  crida  '1  jutge  indòmit.) 

Fructuós  tal  volta? — ^Gom  Dèu  à  un  home?....  may ! 
Es  nostre  Dèu  lo  únicli ,  Senyor  dtí  rel  y  terra : 
à  qui  Fiiictuós  adora,  los  tres  junts  adoram. — 
Quant  en  lo  cel  penetra  la  veu  de  las  tres  víctimas, 
la  mort,  ab  fera  dalla,  s'  acosta  al  ll·ich  fatal: 
110  era  la  mort,  la  vida  era  lo  que  arribava, 
la  vida  í|ue  'I  ce!  dóna  à  a<|uell  que  morir  >ap. 
Ditxosa  Tarragiiiia,  (|ue  ab  semblants  (ills  t'  Uonrares! 
agrega  ú  tas  corunas  do  totas  la  mes  gran  1 

^Góm  es  que  estan  las  vias  plenas  de  gent  i|ue  plorau? 
iCóm  es  qu(í  cel  v  terra  no  's  mosHan  per  igual? 
Tan  sols  dol  y  tristesa  la  gran  ciutat  res|)ira , 
y  en  cambi  'I  sol  mes  brilla  y  1  ( rl  esta  mes  blau. 
^Sera  que  '1  cel  celebra  untriunfo  de  sa  gràcia? 
^Serà  que  *\  mun  ignora  que  à  voltas  bè  es  lo  mal? 
Horror!  I  No  lluny,  se  senten  de  famolencas  feras 
crits  que  per  I'  ayre  voltan,  pressagi  sent  jile  sanch. 
En  tas  Arenas  festas  ordena  lo  Pretori : 
com  noble  n'  es  la  víctima ,  del  poble  creu  ï  afany. 
Plenas  estan  las  gradas  de  gent  que  s' impacienta , 
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mes  DO  com  altras  voUas  los  crits  omplen  I'  espay, 

que  à  terra  1s  pagans  miran,  dolentse  de  la  infàmia, 

y  al  cel  clavan  la  vista,  plorantne,  los  clirisUans. 

Mats  quedan  uns  y  altres  vehent  qaíetas  las  feras 

é  prop  de  una  foguera  que  s'  alsa  allí  devant. 

Fixa  tenen  la  vista  las  feras  cn  la  flama : 

al  nou  Daniel  que  esperan  no  V  embestínín  pas. 

—Ja  venen L...  Ja  s'  acostan ! !  — cridan  per  tot  de  prompli* 

mes  que  '1  elarí  que  anuncia,  un  plor  es  la  senyal ; 

tothom  del  lloch  s'  atxeca,  la  flama  's  multiplica  

cap  al  gran  foch  los  màrtirs,  valenta,  camiuauja!! 

Del  cel  era  la  púrta  la  llamojant  foguera : 
sols  falta  que  'Is  tres  màrtirs  traspassin  lo  llindar: 
socíUTo  \(i>  sensibles  pertot  'ms  iit'fi-cixrii, 
pus  Icmcu  (jiir  's  flesmnyeií ,  pci'iiui'  (It'jiiiis  lii  van. 
Lligats  pt'i'  las  f's}>atllas  los  Ires  aíniflis  faniinan: 
si  1s  alliTs  DO  Is  ajiidan,  res  poden  nh  sas  mans! 
Un  íiel  Lector  s'  aciiMa,  y  à  Fnicluós  iltMuaiia 
lo  honor  de  descalsarlo,  mes  ell  iiduí: — (Jiié  fasV 
Deixa  que  tots  los  llassos  per      mateix  ju  trenque: 
mos  peus  sabran  las  flamas  buscar  sense  lligams. 
No  vull  tampocli  socorro  (pie  '1  délnl  <  (>s  aienle: 
es  dia  de  divendres  y  en  hora  quarta  estam : 
dejuns  del  mòn  sortímne:  son  aliment  s' acaba : 
val  mes  la  vida  eterna,  que  es  aliment  constant. 
Los  àngels  nos  esperan :  ab  ells  menjarem  prompte. 
Alegres,  al  martiri  correm  sens  tremolar !  — 

^^^^^^^^^ 

Prop  r  esbarzer  encès  que  fins  los  núvols  crema, 
lo  nou  Moíssés  s*  inflama  ab  foch  celestial: 
diví  esperiti'  inspira,  y,  consolant  als  justos, 
que  'l  Fènix  de  la  fàbula  millor  així  cantà: 
— Clavada  en  la  memòria  sento  la  Igiésía  tota. 


—  102  — 

(Icsdc  '1  Orient  extesa  fins  al  extrem  Ocàs. 

Qui  vól  que  per  ell  pregue  del  cos  ja  may  s' aparte , 

que  de  ia  Iglésia  membre  no  deixe  de  ser  may. 

Lo  foch  no  'us  done  pena,  que  sa  virtut  poch  dura, 

que  no  pren,  nó,  la  rida,  ans  pura  mes  la  fa: 

ditxós  qui  per  ell  vola  tot  dret  cap  al  Empíreo, 

pus  no  serà,  en  sa  ditxa,  del  foch  etern  cremat.— 

Finat  son  cant  no  havia  dels  christians  lo  Gtsne: 

son  darrer  mot  encare ,  lo  mot  que  era  mes  gran , 

no  havia  dit  ï  angélich  pastor  de  Tarragona , 

quant  à  la  flama  's  llànsa ,  seguit  de  sos  companys. 

Allí ,  robust  de  vida ,  quant  à  la  mort  tocava , 

ab  veu  que  era  de  gràcia ,  ah  veu  de  Ks|)eriL-Saut ; 

allí,  sentint  cremarse  la  humana  vestidura, 

portant  ja  do  puresa  lo  mantó  celestial  ; 

allí.  í'ii  la  iirnu  foguera,  las  seiiasmans  seraficas 

texiK'ii  la  (  oioíia  mes  gr;m  desa  ciutat: 

allí  .sa  veu  put  i»ima  dona  a  sa  pàtria  aiiiaiía 

lo  testimoni  auléníich  del  iinihia'  que  porta: 

— Las  lla;irimas  ja  cessen  (digué  )  dels  liels  que  ploraii 

M[\  mort  es  fet  de  un'  hora .  es  tranzit  «le  un  sol  pas. 

Mfiy  nn'.s ,  oh  Tarragona.  ;v'\/or /í/í  de  falüirle: 

m  podrà  niay  fallarte  de  Deu  la  caritat. 

Cum|>lerta  la  promesa  de  Dini  en  ta  comarca, 

com  ha  sigut  fiu  ara,  p(;r  sempre  la  veuràs. 

Christiana,  Tarragona,  seràs  en  tant  que  viscas: 

la  Fé  en  tu  serà  eterna,  sempre  tindràs  |)rclat. — 

Callà!!...  La  viva  flama  rompent  las  lligaduras 

que  inmóvíls  subjectavan  dels  tres  amidis  las  mans, 

als  tres  varons  semblantne  del  forn  de  Babílónia, 

en  lo  suplici  libres  tots  tres  vàren  quedar; 

llavors,  obrint  los  brassos  pera  morir  com  Ghrislo, 

aisats  los  sostinguéren  fins  al  derrer  instant, 

fins  que ,  ja  *1  cos  fet  brasa ,  del  cor  fligí  la  vida , 

r  últim  suspir  rondí ntne  à  Aquell  qui  'ns  ha  criat ! 


—  U)3  — 


O'vi  f.dvs,  Tarr  l'^'tíia ,  regió  predestinada, 
mòn  estrella  fixa,  de  bríH  mes  viu  que  cap: 
Cella,  Grega  6  Homana ,  t' omplíres  de  grandesa, 
mes  en  la  Fé  de  Ghristo  te  feres  mòlt  mes  gran. 
Curona  de  ChrisUana  portavas  ja  ab  gran  honra, 
y  r  última  que  't  posas  encare  miilt  mes  val, 
qne  si  wi  pastor vegéres  moriren  lo  martiri, 
to  Cel ,  per  tanta  pena,  recompensar  te  sap, 
y  't  fa  saber,  per  boca  del  màrtir  que  agonisa, 
que  sempre  ma  que  'l  guic  tindrà  ton  fiel  remat. 

Los  qae  en  la  Fé  vacílen ,  sí  à  Tarragona  's  troban , 
anant  al  major  temple,  Jerusalem  veuràn, 
que  r  ànima  conforta  per  la  virtut  inmensa 
de  una  relíquia  santa  que  s  guarda  allí  ab  afany. 


De  Fructuós  las  cendras  encare  són  calentas : 
perfret  que  un  cor  ne  sia,  besantlas,  cremarà. 


Qintoni  Qoiatüú, 
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ROMANÇ 

IOYÀM£NT  mi,  m  T£&C£a  Siïi  (|ü£»  DQ&ANÏ  ki  GÜ£afiA  DELS  S£GÀDOaS  , 

SUFRÍ  LA  CIITTAT  DE  LI.BTDA  L'  ANT  16^16. 


Duas  voltas  assetjada 
n'  es  estada  ab  sols  (U)s  anys , 
Ueyda,  la  ciutat  dels  lliíis 
que  té  1  Segre  per  mirall; 
me&«  com  aquest  tercer  setje , 
anys  y  segles  passaràn 
y  ni  *ls  homens  ni  V  historia 
podran  recoídarne  cap. 
Mancaments  de  fr  jurada, 
desafors  de  ii  Felip  Ouart 
aquella  guerra  euceogueren 
que  té  al  mon  espomcat, 
erms  los  camps  de  Catalunya , 
los  rius  de  color  de  sanch, 
yilas  y  ciutats  malmesas 
y  núvol  de  fum  1'  es|)ay. 
Mes,  com  la  cmtatde  Lleyda, 
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malhaurada,  no  n'  hi  ha  cap 

per  ípii  '1  fano  tle  la  guerra 

haja  siízut  mes  pesant. 

Miràula ;  de  las  campanas 

n'  ha  fet  canóns,  ha  tallat 

lo  pont  que  dessobre  1  Ségre 

lli  abastiren  los  romans. 

No  li  resta  à  tombà*  un  arbre; 

coratjosa ,  'Is  arrabals 

de  Cap-pont,  Vilanovela 

y  Palauet  n'  ha  esfondrat, 

y  mniits  de  runas  senyalan 

de  la  plana  los  casals, 

y  munts  de  terra  las  fossas 

que  va  omplint  y  va  tancant. 

iQm  bi  fa  que  à  sos  fiUs  ne  dèumen 

las  febras,  la  sel ,  la  fam? 

ni  i\w  rciiiíloras  de  casas 

lúniltcu  i<i>  canons,  qui»  hi  Íà1 

Si  ahir  castellans  i'  entraren, 

r  entraren  à  focb  y  à  sancb; 

si  francesos  avay  r  entran, 

à  sanch  y  à  foch  V  han  d*  entrar. 

Ahir,  lluytàen  ladefèsa 

de  sos  fursab  castellans, 

mes  al  caurn,  va  tornalshi 

lo  séu  Rey  en  Felip  Quait. 

kmy  que  són  dot  ja  estoja 

no  vol  curadors  estranys  ; 

qu'  estranyas  curadorías 

son  la  causa  de  sos  mals. 

Perçò ,  com  ahf  à  Castella 

los  seus  canons  enjega , 

avuy  contra  Frnnra  "Is  gira, 

mes  coratjosa  ({uc  ma^; 


—  109  — 

y  percò  es  (juc  'n  Joan  de  liulícs, 
son  pahcr ,  1  esta  mirant 
piciiaiit  llagremas  depeua, 
Uaiiçanl  dolorosos  ays  ; 
que  'Is  Gels  ai  paher  donaren 
ttu  cor  de  ver  català, 
y  guanye  Castella  ó  França , 
perí  Catalunya  y  se  'n  plany. 

jAy,  desroiiliortada  Ucyda! 
jay  malhaurada  ciutat, 
que  1  Cel  t'  ha  feta  penyora 
de  las  iras  dels  tyrans! 
Paasan  jorns  y  mes  jorns  passan , 
cada  jorn  creixen  tos  mals ; 
mes  soldats  al  camp  arrivan, 
mes  canons  ne  senis  tronar 
y  tos  brans  mul  íeiïL·  caulten, 
los  graners  ne  vas  buydaiit , 
üüs  que  acííbas  blat  y  sègol 
y  fins  r  herl)a  dels  fossars ; 
fins  que  'n  Joan  Batista  RoíTes, 
ton  paher,  qui  t*  ayma  tant, 
morintse  de  dol  y  pena , 
veu  lo  terme  de  sos  mals. 
D  aquella  sa  desiu-diíla 
bé  te  n  potlras  recordar, 
ab  lletras  d'  or  s(d)re  marbre 
trametentla  als  qui  vindran. 
—  <  lÀy,  adéu,  ciutat  de  Lleydal 
>A reveure,  mos  companys, 
»  que  si  Déu  se  me  'n  emporta 
»  grans  mercès  ni  he  de  donar. 
i»Conhortal  jo  moriria 
»si  fos  lliure  la  ciutat, 


-  ilO  - 
»me5  ara,  'm  reca  do  viure 
»per  morf  ab  vaWres  plegats. 

vAra  'm  dol  deixar  tants  òrfens, 
»feiil  los  temples  d  hospital, 
«seca  ï  horta,  la  vall  erma, 
>íreda  y  deserta  ia  llar, 
»y,  mig  erta,  la  esperança 
»dins  los  braços  de  la  Carn. 
» Jo  sé  prou  que  allà  hont  parteixo 

»trovaré  la  llibertat  

íMes  ay,  (iiie  'm  dol  lodeixàrvos! 
)»mesay,  {\nc  m  dol,  mos  germans!., 
Ymorí;  y  més  jorus  passareu, 
y  set  mesos  per  fé'  esUin 
qae  'l  Ségre  devalla  al  £bre, 
y  l' Ebre  devalla  al  mar 
onasd*  aygua,  onas  de  lUgremas 
y  onas  rojas  de  ta  sanch, 
sens  trobar  als  de  Castella 
per  conUi  luó  lun  üial  iat; 
ton  mal  fat  del  que  's  conhorlaii 
órdesdelRey  esperant, 
que,  com  à  Madrid  tó  feslas, 
ab  Lleyda  no  hi  pot  pensar. 

Aquell  Gregori  de  Brito, 
qui  governa  la  ciutat 

en  nom  del  Rey  de  l  l::ispauja, 
sent  nadiu  de  Portugal, 
cada  jorn  novas  surtidas 
y  sorpresas  va  pensant, 
per  cansar  ï  host  dels  francesos 
à  qui  ha  fet  ja  tant  de  mal. 
Ell  no  dona  vagi'  als  gremis, 
ell  als  cabos  fa  vetllar, 
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y  'Is  canÓDs»  fins  à  la  boca 
nit  y  jorn,  toI  carregats. 
Als  soldats  de  las  escfuadras 
no  'Is  deixa  despullar  may, 

y  a  r  estiililía,  al»  las  cellas 
vol  guarnits  sempre  Is  cavalls, 
los  pochs  cavalls  que  té  Lleyda 
per  combàtre  y  per  menjar. 
Ter  la  darrera  vegada 
tomar  al  camp  té  pensat; 
r{U(> ,  si  al  eneraích  no  allonyan , 
Lleyda  abans  de  poch  caurà , 
y  si  una  volta  als  franresos 
los  canóns  varen  clavai', 
y  uua  altre,  en  lo  camp  mataren 
al  comte  Chabot,  lo  bran 
qoe  presa  als  d'  Espanya  haTía 
la  Tíla  de  Flix  abans; 
bé  pot  avuy  esperarse 
que  las  lendas  plegaran, 
fiij^iiit  ílc  ia  torrentada 
(jue  va  a  eixir  dt;  la  eiutat. 
Allà  van  mosipieters,  giemis, 
cuyrassas ,  parrots ,  cavalls, 
ab  grans  crits,  morir  ó  vèncer, 
jurant  tots  y  perjurant; 
alli  van....  y  al  poch  ja  toman, 
folls  de  ràbia,  flestomant ; 
cspasas.  niosqncts  y  dallas 
rclialent  per*  lotas  [»nrtsl 
iijnò  fas,  Espanya,  què  esperas? 
l  Què  fan  los  teus  generals, 
que  en  set  mesadas,  à  Lleyda , 
d'  aydarla  un  colp  no  han  provat? 
Miréu  qu*  està  à  frecbde  càure; 
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potser  (Jt  ina  sia  tart ! 

•la  hi  ha  qui  parla  de  pactes . 

ja  hi  ha  qui  del  pcdrenyal 

fentne  troços,  llany  los  tira 

malparlant  de  'n  Felip  Quart, 

y  del  Goncell  à  las  portas 

las  mares  s'  han  aplegat 

y,  alçant  llurs  lillcts  vn  braços, 

demanart  pa  per  ilunais!.... 

— (,Uue  fèiii.  Senyor?— al  de  ürito, 

lo  Goncell  và  à  preguntar, 

y  aquest  respon :  —  Lleugerimos 

per  poder  mes  aguantar. 

Traurem  vells,  infants  y  ilonas, 

ara  tot  seguit  al  camp , 

y  per  la  gent  do  petnií'  armas 

mes  queviures  n'slaran. — 

—  Jamay '  —  los  pahers  res[)onen... 

mes  los  temps  son  passats  ja 

en  que  los  pahers  podian, 

devant  del  Rey,  alçà  '1  cap, 

y  en  nom  del  liey  parla  *n  Brito , 

que  en  set  mesos  no 'Is  ha  aydatsl 

iMiraulos ;  ja  lots  s'  aplegan 
als  porxos  del  mercadal ; 
nrtas       aeompanyan  i'  avi, 
mares  ab  llurs  füls  à  braç, 
órfens  sens'  consol  ni  guia 
que  à  llurs  mares  van  cridant, 
esporuguits  y  plorosos, 
mal  vestits  y  mal  monjats! 
Aliranlos:  soldats  liis  ^uardau 
com  si  fns^pu  «  riminals, 
à  caminar  acuylanllos 


—  «3  — 
fins  i  ser  defora  al  camp. 
Aquell  qui  enderrcrit  (jiipda 
bé  r  empnytan,  Deu  me  vall 
qui  defalleix ,  novas  forças 
lo  mosquet  li  fa  Irovar, 
Passadas  que  ban  las  murallas, 
ja  se  'n  toman  los  soldats ; 
sent  à  ciutat  lo  pont  Uevan, 
barrotan  ferm  lo  portal, 
y  la  turba ,  à  las  trinxaràs 
del  fraiK  òs  se  va  atauçant, 
demanRfitlos  ab  veu  trista 
lo  rebuig  de  sos  menjars. 
— May  del  mon!-enD  Harcourtcrida 
qn'  es  lo  capithost  del  camp, 
los  precbs  escoltant  que  feyan 
de  genolls  los  afamats. 
— Tomàu  à  ciutat,  feu  via , 
que  à  aquell  per  qui  us  feu  matar 
y  no  a  mí ,  es  aqui  pertoca 
dar  socors  à  sos  vassalls; 
tomàu  à  ciutat  y  valgaos 
ser  tots  valtres  gent  de  paiï, 
qae  à  no  serbo,  à  canonadas 
TOS  bi  faria  tomar. — 

Y  si  consternats  vingueren , 
moll  mes  ronsternats  se  'n  van. 
Mes,  ay  Deu!  lo  canó  trona, 

los  desvalguts  escampant, 
que  fujen,  cauhen  y  's  llançan 
dels  màrgens  del  riu  abaix. 

Y  son  los  canóns  de  Lleyda 
los  qu'  acaban  de  enjegar! 

I  alló  que  *n  Ffïarcourt  sols  deya , 
en  Brito ,  no  ho  diu  y  ho  fa ! 
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Y ,  al  vi'ur'ho ,  '1  cel  no  desferma 
damunt  de  sa  testa  un  llamp ! 
La  terra,  per  en^ndiíio, 
ú  sos  peus  no  s'  ha  ol)ert  ja! 
D'  avuy  padrastre ,  y  no  pare , 
podràn  dirte  los  Ueydans! 
Tornàu  al  camp  dels  francesos, 
miserables  desterrats, 
que  allí  los  braços  ja  us  obren 
los  enemichs,  mes  humans 
que  aquellas  gents  de  Castella 
que  defenen  vostres  llars. 
Tomàu  al  camp  à  morirvos 
de  vergonya  y  no  de  forn  I 

Y  Ui,  Lleyda,  galaneja 
ton  Senyor  en  Felip  Quart! 

Y  tú,  benavirada  ombra 

de  'n  Joan  TUiffes,  dorm  en  pau, 
(jue  a  no  dur  per  tú  dol  Lleyda , 
tc  u  faria  ella  posar! 

May  es  tart  quan  V  hora  arriba; 
sia  lo  bon  Déu  llohatl 
a  la  fí  *ls  espanyols  vénen 
la  ciutat  é  deslliurar. 

(Jnze  mil,  de  totas  armas, 
son  del  riu  à  1'  alli  a  |tart 
ven  Leganés  los  coiiiaiula, 
(|u'  es  un  general  dels  braus. 
L'  auba  del  set  de  novembre 
començava  à  llustrejar, 
f[uan  Vilanovela  *ls  mira, 
las  banderas  desplegant, 
sn!tar  m.'irgens  y  trinxeras 
y  entrar  de  sobtada  al  camp. 
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Prou  lo  francès  fa  proesas. 
prou  que  n  D'  Harcnurt  si  i  ebat, 
prou  <|ue  los  canons  enjegan , 
prou  que  Irotan  ios  cavalls. 
Tot  debades ;  coratjosos 
sorten  à  l  hora  1s  Ueydans 
7  '1  francès,  encara  corre 
fins  à  Balagaer,  llançant 
can6ns,  tendas  y  bandoras, 
en  mig  d'  un  rastre  de  saiicli. 
i  Glòria  a  Llpyda,  glòria  ik  Espanya! 
Deslliurada  es  la  ciutat, 
toqueu  à  festa  campanas; 
mes  Taltres  mares,  ploràu! 
Ploréa,  las  que  fills  teníau, 
per  las  guerras  que  acabàm; 
plorau,  las  qui  fills  vos  reslan, 
por  las  giierras  (pie  vindríin; 
y  planyòn  totas  la  mare 
qiip  tan  maljiarlèu  y  tant: 
Catalunya,  à  qui  desangran 
francesos  y  castellans  I 
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LA  GRAN  DEFENÇA  DE  LLEYDA. 


A  les  muralles  do  L·leyda 
hi  arri  va  lo  gran  Gondé ; 
may  ha  perdut  cap  batalla , 
y  ha  sigut  eu  vm  de  cent. 

Gran  fama  n'  es  la  del  Príncep , 
tot  lí)  mon  per  brau  lo  té; 
lo  sol  es  la  seva  estrella, 
la  seva  ploma  i  llorer. 

Are  se'nva  à  posar  setje 
ab  gros  exèrcit  francès 

à  la  gran  ciutat  de  Lleyda , 

que  gran  en  pocbs  anys  s'  ha  fel. 

Dues  voltes  los  francesos 
setje  à  Lleyda  han  posat  ferms ; 
cascnna  de  les  vegades 
los  ha  reexít  malament. 
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A  Tèure  doochs  si  à  la  terça 
por&Q  fer  quelcom  de  mes  ; 
per  ço  per*  finir  d*  im  colp 
s' bi  posa  1  mateix  Condé. 

A  cavall ,  alçant  lo  sabre, 
dugueiit  \m\  guarnit  capell, 
y  una  Uueota  coraça 
hont  lo  sol  s' hi  reflecteix, 

va  al  cap-davanl  del  exèrcit, 
esguardant  al  entoni  séu 
y  peusaDt :  <  D'  aqueixes  planes 
aviat  ne  seré  1  rey. » 

Los  ajudants  lo  segueixen ; 

fan  posat  de  cavallers; 
despn'S  los  Ki  t*  >  dels  cossos 
y  un  apiepb  de  regim^uts. 

Quan  ja  son  à-  Les  muraUes , 
no  'is  fa  aturar  en  Gondé ; 

per  elles  donan  la  volta 
y  à  cada  pas  üeaaa  geni. 

Esvanits  van  los  francesos, 
com  si  1  triómf  ja  fos  sen ; 
I  Déu  faça  que  del  er^sidl 
no'n  tingan  penediment! 

Mentres  voltan  los  francesos, 
lo  Príncep  somriu  content ; 
fa  tocar  à  les  musiques 
en  senyal  de  mes  plalier. 
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^Poca  gent  bi  ha  dins  de  Ueyda; 
la  que  hi  hà,  cançada  n*  es; 
jo  porto  glorioses  tropes, 
^còm  de  guanyar  dexarél  > 

Axis  diu  lo  valent  Príncep 
enrahonanl ■  ab  lus  seus; 
no  cal  que  massa  n\{  hu  diga 
per  sinó  li  resix  bé. 


II. 


Pochs  íle  jorns  ne  fa  ipie  dui  a 
lo  scti<'  fit'  li  ciutat; 
per  r  entorn  de  les  muralles, 
exams  de  soldats  hi  hà. 

Alçades  hi  son  les  tendes , 
fusells  çà  y  enllà  encreuliats, 
y  a  terra  esteses  les  mantes 
y  les  banderes  reyals. 

Ací  hi  hà  los  çeülinelles , 
allà  hi  renilian  cavalls, 
y  omplen  i'  ayre  les  tonades 
de  trompetes  y  timbals. 

Moi  fíMN  y  canons  no  himaucau, 
à  rengles  bi  son  i)osats , 
escupen  bales  y  bombes 
cap  à  dins  à  la  ciutat. 


{Prou  que  'Is  de  Lleyda  respooeu, 
responen  y  respoQdràa ! 
i  prou  que  *n  quedan  de  deumades 
les  columnes  del  gabatx! 

Pero  'Is  lüimichs  no  deixan 
de  tirar  als  catalans ; 
£n  Condó  anima  à  ses  tropes 
y  corre  per  totes  parts. 

—Si  'Is  fills  de  Lleyda  s*  defenen 

ardits  V  (joleuis  y  braus, 
es  per  ijue  tot  just  comença 
lo  setje  que  Is  hi  hem  posat. 

No  mes  que  passin  pochs  dies, 
veuréu  com  amollaran; 

los  jíuaiiyaran  nostres  forces 
abans  que  is  mate  ia  fam. 

Que  1  canó  no  estiga  en  vaga; 
treva  no  dongàu  al  braç, 
tiràu  de  nit  y  de  dia, 
obriu  bretxes  aviat. 

No  mancarà  la  metralla, 
de  França  'ns  ne  portaràn ; 
avant!  no  mes  calen  braços 
y  coratge  per  guanyar. » 

Y  nuvolades  de  íei  ru 
rebruiizeixen  per  1'  espay ; 
guspires  creixen  y  min  van ; 
crits  ressonan  ça  y  enllà. 
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Y  prou  sembla  la  batalla 

un  ensemps  esgarrifant 
de  terratrèmol  de  trons 
y  de  claretat  de  llamps. 


111. 


Passandies,  passandies, 
ja  n'  han  passat  molts  y  molts ; 
mes  que  en  Gondé  se  pensava 
quant  va  arrívar  ergollós. 

Y  lo  st'tje  encara  dura 
lo  nialiMxque  al  primer  jora; 
los  defeaedors  de  Lleyda 
se  mantenen  lòrts  que  forts.  < 

No  han  avançat  ni  una  mica 

los  soldats  assotjadors: 
molta  saiu  li  han  escampíida 
y  han  perdut  centenars  d  homs. 

Encàra  no  han  obert  bretxa, 
]  ni  somniarhi  en  axó  1 
si  fermes  son  les  muralles» 

son  mes  ferms  los  defensors. 

Quiscun  d'ells  té  'l  braç  de  ferro, 
y  un  flam  d*  amor  patri  al  cor ; 
que  son  néts  dels  almogàvers, 
encar  se  *n  recordan  tots. 
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Jamay  deixan  les  muralles, 

les  guarneixen  de  canóns, 
que  semlilnn  boques  d'  infern 
al  vomitar  (iulls  de  iocli. 

Tots  los  ciutadans  de  Lleyda 
ferms  y  coratjosos  son ; 
lo  qui  menys  ha  fet  mil  jures 
de  no  sufrir  may  cap  jóu. 

Avesats  à  ies  ijalailes, 
per  ells  jo^ines  ja  son 
aquelles  bales  que  ploulien 
y  aquell  retronant  soroll. 

Dels  defcnedors  de  Lleydn, 
molls  també  'n  caulioii  de  morts 
pero  caygan  los  que  caygan , 
los  que  restan  son  lleons. 

No  dormen  ni  se  sossegan ; 

lotinim  esta  neguitós ; 
primer  salvèra  à  la  pàtria, 
després  ja  dormirem  prou. 

Peró  no  tingiu  quimera, 
allt  es  català  tothom , 

y  'Is  catalans  sempre  saben 
posar  sa  glòria  à  bon  iloch. 


IV. 


Cremat  esta  ja  lo  Príncep, 
qiuí  ara  ja  's  va  fent  petit; 
lo  selje  ja  dura  massa; 
la  ciutat  no  's  vol  reodír. 

es  aqueix  aqoeU  Gondé 

à  qui  gran  tothom  li  diu, 
lo  qui  en  guerra  sempre  havia 
vençut  als  seus  inimichs? 

Es  qn'  encar  no  coneixia 
à  la  gent  d' aquest  pays 
hont  son  tan  fortes  les  serres 

com  los  Ll  aços  dels  seus  fills. 

Blans  y  dolços  en  la  pau, 
amor  per  tothom  tenim; 
cançonetes  van  y  venen, 
los  masos  estan  florits. 

Perú  quan  la  gufn  a  oucen 
nostres  camps,  (|uant  ia  Mori  viu, 
quant  pateix  T  independència, 
quant  la  pàtria  està  en  perill, 

son  llampechs  If.s  ilambregades 
dc  llins  y  velUy  íadrins: 
totes  les  mans  son  de  íerro 
y  d' acer  son  tots  los  pits* 
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Per  çó  'Is  catalans  à  Lleyda 
no   donan  als  inimichs ; 
pensan  tant  en  la  Tlctoría, 
que  ja  la  veuben  iluhir. 

Lo  mes  valent  de  la  coüa 
es  io  comandant  en  Brit, 
governador  de  la  plaça; 
si  es  mester,  sabrà  morir. 

Del  matí  fins  al  r  iji-vespre, 
de  la  vetlla  al  dematí, 
iendevantl  {foch  als  francesos! 
que  *n  caygan  à  cents  y  à  mils. 

Si  encarn  no  han  obert  bretxa, 
jamay  la  podran  obrir; 
los  caldrà  doncbs  que  s'  entomen 
derrotats  y  avergonyits. 

Los  de  Lleyda  fan  sortides; 
senil»!  »'  Ir'S  j;Hi  ab  profit; 
per  (juiscun  soklalque  perden, 
los  altres  ne  perden  sis. 

En  Brit  als  mes  braus  comanda , 

may  se  queda  endarrerit; 
quant  ell  h»  s('mi  sal)re  axeca, 
ja    pot  dir  que  sanch  s*  ba  vist. 

Mal  fat  tenen  los  francesos; 
en  lloch  d*  anar  cap  à  dins, 

los  de  dins  van  cap  a  íora, 
cada  volta  mes  ardits. 
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i  Oh  I  tols  SOD  TaleDt:^  de  mena, 
y  mes  que  tots  ho  es  en  Brit. 
Ab  gent  aytal  (.(juè  's  pot  pèrdrer? 

6  què  no  surt  com  lo  dc^ig  ? 


Descoratjat^  ja  se  senten 
y  plens  de  ràbia  y  d'  enuig, 
aquells  mateixos  francesos 
que  tenian  tant  d'  ergull. 

f.os  catalans  los  disiuíi  san  ; 
quaicLUis  gabaixs  s'  han  perdut; 
tot  lo  exèrcit  d'  en  Gondé 
ja  n*  es  deumat  y  conlús. 

l)e  la  Uoita  assetjadura, 
molta  de  gent  n'  lia  caygut; 
la  sancií  s'  escorre  per  terra, 
com  per  V  espay  vota  1  fum. 

Molt  valents  son  los  francesos, 
pero  'Is  nostres  ho  son  pus; 
affucsla  volta  'Is  de  Lleyda, 
mes  grans  que  may  han  sigut. 

SI  no  de  bon  grat ,  per  força 

r  exèrcit  d'  cii  CoikIi'í  fuig; 
los  assctjadors  s'  ailunyan 
per  uo  morir  tots  à  munts. 
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La  eiaiat  ja  resta  liiure; 
la  glòria  l'omplade  Ham; 
ttn  grapat  d*  homs  ha  fet  córre 

a  lut  uü  exèrcit  junt. 

Oh  Gondé,  ja  pots  respondre 
de  la  gent  que  als  teus  ha  enfús; 
aquí  's  cooeix  mort  y  vida» 
pero  may  esclavitut. 

Si  sabs  que  algú  vulga  viodro 
à  conquerir  nostres  murs, 
ja  li  pots  dir  que  no  ho  pro?6 
y  que  's  Ueve  tot  V  ergulL 

Ja  li  pots  dir  que  conqueste 
altres  terres  de  mes  lluny, 
que  vmgan  milions  d' homens 
y  exèrcits  d*  esclaus  porucbs; 

pus  primer  conquerirà 
tots  lüS  pobles  d  un  eu  un , 
que  un  carrer  de  nostres  viles 
y  que  un  roch  de  nostres  puigs. 

Jos^pt)  Matti  5  iTolgneto. 
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PARLAMENT  DE  GRÀCIES 


^en  Vicml»  Wenceslau  Querol 


ALTRE  DELS  NANTENEDORS. 
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1. 

un  plech  d' exes  montanyes ,  d*  un  dels  casals  qae  Is  roures 

Voltan  en  les  garrigues  dels  Pyrineus  vehins, 
Sis  setgies  fa ,  els  meus  avis ,  durs  fills  de  1'  aspra  scn  u , 
Suiliren  quant  i·ii  Jaume  alçà  'l  penò  de  guerra, 
tij^lay  dels  san  aiuas. 

U. 

Y  al  davallar  dels  cingles  vers  les  flayroses  planes , 
Per  r  or  del  sol  cambiantne  V  argent  pur  de  les  neus , 
L'  escalf  sant  de  la  pàtria  duyen  al  cor  mos  avis , 
Lus  lays  d'  amor  dels  poetes  catalans  en  los  llavis, 
Y  en  los  escuts  les  creus. 

III. 

lo  que  una  breu  estona  vinch  i  sèure  i  esta  antiga 
Sagrada  llar  ahont  crema  lo  foch  del  avior, 
Com  los  soldats  d*  en  Jaume ,  nét  d*  ells  y  germà  vostre , 
Los  tres  mots  per  divisa  encara  ab  erguU  mostre 
De  Pàtria,  Fe  y  Amor. 
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IV. 

Fill  só  de  la  joyosa  vila  que  al  sol  escampa, 
Tot  lomps  íl<»  fresques  roses  brodat  ,  son  mantell  verí; 
La  coronatla  ab  pàmpols  y  fruyis  (jue  la  llum  dura. 
La  que  la  seda  fila ,  la  (|ue  remembra  y  plora 
L'  alaib  eii  lo  desert. 

V. 

Fül  só  de  la  que  guaytan  com  dos  gigants  catiua 
D'  un  caí»  Penyagolosa,  do  1'  altre  cap  Monigó: 
De  la  (pr  cu  1'  aviiua  juga ,  de  la  qm  fou  por  bella 
Dues  voltes  desposada  ab  lo  Cid  de  Castella 
Y  ab  Jaume  d'  Aragó. 

VI. 

Be  prou  qne  n'  ensomniau ,  d'  aquell  llarch  maridatge 
De  iroscents  anys,  les  glòries,  avuy  sos  fills  darrers  ; 
Be  i·iou  que  ab  mut  coratge  veòm  rom  les  gralles  negres 
Volau  p'  els  cims  hont  feyen  sols  en  jorns  mes  alegres 
Llurs  Dius  los  esparvers* 

Vil. 

Llavors  tu,  oh  Barcelona,  a  un  temps  soldat  y  nàuxer. 
La  espasa  als  lloms  cenyida  y  per  ceptre  el  Irident, 
Per  tos  vaxells  vetllavas  del  mar  blau  à  la  vora. 
Junt  à  Montjuich  que  s'  alça  com  una  inmensa  prora 
Navegant  vers  l'  Orienl. 

VIU. 

Y  llavors  tu,  oh  Valencià,  palaus  y  temples  gotichs 
Basties,  y  els  rius  feyes  esclaus  empresonar 
Pera  regar  les  hortes  que  avuy  son  ta  bellea, 
Y  els  rims  de  tos  poetes  anavas ,  Galatea , 
Cantant  prop  de  la  mar. 
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IX. 

L'  Amor,  la  Fe  y  la  Pàtria,  foren  tres  bones  fades 
Que'l  breçol  dels  meus  pares  varen  trenar  llavors, 
La  Fe  ab  les  verdes  paumes  del  martyri  y  la  glòria , 
La  Fatiua  ab  los  que  j^narda  llorers  eterns  ia  historia, 
Y  ab  la  murta  els  ÀMORS. 

X. 

i  La  Pàtria...  !  En  corts  ò  en  lluyws,  ab  sanch  ò  ab  veu  valenta, 
Contra  el<  ♦  stranys  la  terra,  lo.s  l  iirs  contra  el  dret  real. 
Be  els  (lelençà  Valencià  ab  clar  seny  y  ab  mans  fortes. 
Per  ço  el  punyal  d"  en  Fcre  gravà  dalt  de  ses  portes: 
tDues  volies  lUal,^  (i) 

XL 

La  Fe...!  Del  humil  frare  mestre  Vicenis  encara. 
Ressò  dels  antirhs  setgles,  retnmy  l'ardenia  veu 
Qu  en  lo  Concili  als  PnpfN,  als  Ucys  devant  sos  nobles, 

Y  per  les  amples  places,  cridà,  als  estols  dels  pobles: 

<  iBonra  y  temor  à  Deu  I  •  (^) 

XIL 

L'  Amor...?  L'  ombra  d'  en  Ausias  à  tan  bell  mot  axeca 
Lo  front  del  llit  de  marbre ,  íicsant  los  trists  esguarls, 

Y  plany  de  nou  les  trobes  de  sa  inmortal  ferida , 
£U>  per  qui  fou  la  dona  entre  els  dols  de  la  vida 

Gom  un  Uir  entre  carU,,.  (3) 

XU. 

Jovent  de  Catalunya ,  nous  trobadors ,  del  nostre 
Sagrat  avior  siàune,  jo  us  prech,  custodis  feHs. 
Si !'  H!  bre  boscà  axeca  fins  al  cel  blau  les  branques 
üoot  los  aucells  s*  ataran  y  esclatan  les  flors  blanques. 
Es  perquè  enfonza  raèls. 
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xnr. 

May  com  aviiy  qu'  Espanya  ovira  envergonyida 
Trencats  corona  y  ceptre,  brut  son  mantell  de  fanch, 
Sos  fills  en  lluyta  infame,  y  's  veu  menys[)rea(la  y  sola, 
May  com  avuy  n'  es  digne  qui  el  gonfanó  tremola 
Ab  les  barres  de  sanch. 

XV. 

May  com  avny  qu'  el  Dubte  glaça  los  cors  y  broUan 
Per  tot  fonts  d*  impuresa  hont  beu  lo  poble  à  doll , 
May  com  avuy  n  es  digne  qui  diu  la  oració  tt'ndra 

Y  en  les  desertes  ares  cubert  lo  front  de  cendra 

Dobla  el  cap  y  el  genoll. 

XVI. 

May  com  avuy  que  T  Odi  esmola  els  forests  glavis  , 

Y  ven  al  encant  V  ànima  so^  sentiments  per  Tor , 
May  com  avuy  n'  es  digne  qui  V  olivera  planta 

Y  coronat  de  ròses  al  mon,  trobadors,  canta 

La  dolça  lley  d' amor. 

Lo  MAimii«DOB 


NoTiis. 

vl)  Divisa  dC  lu  «Jiulul  de  Valenciu. 
(3)  DlviM  d0  Sant  ViMBta  Ferrer. 
(3)  Divisa  d'Amla^i  Mofch. 
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I Mossèn  Salvador  Mestres,  Pbre. 

D.  Ignaci  Ramon  Miró. 

»  Jo.«cpli  Puiggarí. 

»  Però  de  Rosselló- 

»  Joüeph  (Ic  Palau  y  de  Huguet,  Scri. 

RBTNADBLA  PB8TA. 

Srta.  Dona  Fraticisca  Xanot-lletiart, 
COSSÍSTORIDE  I87é, 

D.  EstanislanReynalsy  Rabassa,  Prt. 

x>  Josepli  d'  Argullol  y  Serra. 
»  Mniuel  Vieí'jri  í  Amer  y  Omar. 
»  Rnfcl  Ferrer  y  liigiié. 
V  »  F.  Xavier  Llorens  y  Barba. 
T>  Joseph  de  Palau  y  dií  Huguet. 
»  Joan  Moiilserral  y  Archs,  Scri. 

RBTNA  DB  LA  PBSTA. 

Dma  Antònia  Sacanella  de  Blaneh. 

I 

l  'OXSlSrORI  DE  Wi. 


D.  Jo66|ili  üc  Letamendi,  Preeident. 

»  Viceul  Weneeslan  QueroL 

»  Manel  Angelon. 

»  Fèlix  Maria  Falguera. 

»  Joan  Montserrat  y  Archs. 
Mossèn  F.  Scllarés  de  Ibora,  Pbre. 
D.  Joseph  Coroteu,  Secretari. 

REYNA  DB  LA  FESTA. 

Senyoreta  Dona  Maria  Huberi. 


MESTRES  EH  GAY  SABER'" 

Excm.  Sr.  D.  Víctor  h^U'^ner^  prin  hnnat  en  W  de  juity  df  4H€i. 
D.  (leroni  Rossolló,  prrirlnmnt  i-n  í  f/r  mau)  df  /^'^t^ 

>f  Joaífnim  Rnhiò  y  Ors,  prorUimat  rn     tir  iikiIi/  dr  l'^f'i.i. 

»  Marian  Aj^uiló  y  Fiisler,  procUimal  va  0  de  ntaií)  de  ÍStíCt. 

»  Joseph  Lluis  Pons  y  Gallam ,  proclamat  en  5  de  maifj  de  48Ü7* 

»  Atlolf  Blanch  y  Cortada,  prodamat  en  3  de  maig  de  ISflS. 

»  Fi  niircscli  Pclav  Briz ,  proclamat  en  2  de  ntaifi  di'  ISOlf. 
MosM'n  Jaume  Colíell  y  BaueelU,  Pbre.,  prodninat  en  7  dc  maig  dí*  ÍS7Í, 
D.  Tliomas  ForUv.a  ,  proclamat  en  5  de  mai(j  dc  /S/  V. 

AUTORS  m  HAN  OBTINGUT  PREMIS  ORDINARIS 

D.*  Isabel  Villamartin  2  D.  Tuomàs  Furteza  3 

D.  Marian  Aguiló  T  FUSTES.  .  .  3  »  Joskph  Lluís  P<ínc  t  (  Vu  r.\R7\  3 

»  ThoniMS  Aguiló  \  Kxcm.  S:*.  D.  Alberl  lic  «Jiiinlan.·ï.  \ 

»  Miquel  ViciiM  ia  Auicr  y  Ornar.  \  D.  Lluis  Roca  y  FlorejacLs.  ...  1 

RiGM.  Sr.  d.  Víctor  B&lagoer.  4  {  »  Geiom  RossBLtó  ú 

D.  Adolf  Blanch  y  Cortada.  >  .  3  »  Joaquim  Rubió  t  Ors  H 

»  FRANCEsrit  pELAY  Briz.  .  .  .  -í  »  Frt.'dr fic li  Solor   .  .  .  i 

>  Damàs  Calvet  2  »  Silvino  Tliu>  y  Codina  1 

»  Antoni  Camps  y  Fabrés  1j  »  Tcreiici  Thos  y  Codina  1 

Mos.  J.  CoLLELL  YBiiiciL!.s,r{^re  3  »  Franoesch  Thach  y  Vinyeta..  .  2 
D.  Marian  Fools  1  j  Mossèn  Jo»cinto  Verdaguer,  Pbre.  1 

AUTORS  QUE  HAN  OBTINGUT  PREMIS  EXTRAORDINARIS 


D."  Mana  Jüsepha  Ma.^isanésdo  0.  1 


D.  Antoni  Mulin>  y  Sirera  í 


»  Victoria  Penya  d'  Amer.  Joseph  de  Palau  y  Huguet..  .  .  4 

Excm.  Sr.  T).  Vít.TOR  Baiagcbr.  :ïj  »  P.  d  Alcantara  Penya  y  Nicolau.  < 
D.  Adolf  Blanch  Y  Cortada..  .  i!  »  Rimon  Picó  y  Campninnr. .     .  4 

»  Anloni  de  Bofarnil  31  »  Josf.pii  Lluís  Pons  v  Gallarza.  4 

»  Antoni  Camps  y  Fahrés.  .  .  .  ílFxcm.  Sr.  D.  Albt^rl  de  Quintana.  4 

Lo  Cançoner  de  Miramar.  .  .  1,1).  Isidro  Revonlós  4 

Mos.  J.  Coi.i  KLL  Y  Baïícrlls  Pbre  1;  >^  Lluis  Roca  y  Florejachs  2 

D  Snivndor  I"  Irada  \.>  MinoNi  Rosselló  1 

f  »  Guillem  Forleza  \  »  Joaquim  Rubió  y  Ors  3 

»  Thomàs  Fortcza  2  »  Terenci  Thos  y  Codina  4 

»  Víctor  Oeldiardt  4  *  Franccsch  l'bacli  y  Vinyela..  .  3 

»  Josf  ph  Marti  y  Folguera  ...  3  Mossèn  Jascinto  Verdaguer,  Pbre.  5 

»  Manel  .Mila  y  Fontanals  1  D.  (iayeta  Vidal  y  Valeociaoo.  .  .  t 

»  Aiiicet  dc  Pagí-s  y  Puig  1 1 

(!  •  «  ler,  Adcfuirlràn  In  liic'.  (l<ï  t/'·i/r.·  lo-;  que  hujaQ  arribat  a  guanyar  ires  premis,  en  la 
for:ua  V  lu.inL·ia  qu"  Ci  cr^^iiitniació  H0  dto,  y  serAo  procUmAts  par  lo  presldenl  en  1« 
r-  sM  nliont  BiC'ii  (;t*n  iotprcoi  premi.» 

Pit  los  cfccMo»  fl(>l  a i  hcif  oiiici  ior  voMràn  los  premis  a\í  ofilinnris  com  cxlrs'^rJí- 
nürid  tiii»  !o  «Ua  dc  l.i  aprobiíciú  tli>l  prcsoiU  ref^iumetil:  inoa  a  contar  de  dii  dia  «n  avatit  Bols 
donaran  dret  al  tilol  dc  Ufitri-^  loR  premi»  rtrdinnriA.v  ^.'W'i/h/j  prio  6on  rryimenf  rff/Cofi«i«lari 
UtU  JMibt  f.oral»  tt"  Ihrcfhna^  a/'i^^^aU  r«  V  Ut  febrtr  de  1862. 
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AUTORS  QUE  HAN  OBTINGUT  ACCÈSSIT 


i 


Dona  Victoría  Pènya  d' Amer.  .  . 
yimti.  Rosa  Anaïs  de  Roamaoille.  . 

I).  Thomàs  Afíuiló  

Miquel  Mcio-  ia  Anicry  Oiiiar. 
Jòseph  de  Ari^ullul  y  Serra.  . 

»  Víctor  Balagdu  

AnoLF  Bla.nch  y  Cortada..  . 

^  Antoni  dc  Bofaruil  

»  pRAXCESCu  Pelay  Baiz.  .  .  . 

»  Damaa  Calvet  

»  Anlooi  Camps  y  Fabrús  

Lo  Cançoner  Vilaturt  

Mossèn  J.  Collkll  y  Baxcklls.  . 
D.  Joseph  Corolèu  c  [uglada.  .  . 

7  »  Salvador  Estrada  

l'n  Fadrí  de  Uontanya  

D.  Bartomeu  Ferra  y  Perelló..  . 

^  »  Marian  Fonts  

V  >  Guillem  Forteza  

»  Tbomàs  Forleza  

Jordi  

D.  Ahr^l  de  Lasarie  

*  ïeodoro  Llcreiilo  

>  Joseph  Marlí  y  Folguora. .  .  . 
T  Frnncesch  MaUieu  y  Pornella. 
»  Gabriel  Maura  

>  Antoni  Molins  y  Sirera  

Armcngul  de  Muníseck,  


2! 
1! 
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i 
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% 
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3 
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I 
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3 
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I 
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D.  Joan  Montserrat  y  Archs.  .  .  .  I 

»  l'rnncisco  Mun^  | 

»  r  r.'  N'.inot-llenart  I 

»  Joan  Nebul  y  Casas  | 

»  Mathen  Obrador  y  Bennassar.  .  4 
»  Anici  t  (lo  Pagí  s  do  Puig.  ...  i 
»  P.  d'Alcnntara  Penya  y  Xicolau.  i 
>  Rnmon  Picó  y  Campamar. ...  (i 

»  Felip  Piro/.zini  y  Martí  i 

»  Fèlix  PiKcoela  2 

»  JoskphLumsPons  Y  Gallarza.  2 
Kxcra.  Sr.  r>.  All)rri  Jo  Quintana.  2 
denis  Domiufju  Heientós  i 

D.  Joaquim  Riera  y  Bortrao.  ...  3 

»  Lluís  Roca  y  Florcjaelis  4 

»  Joseph  Roca  y  Rucri  2 

»  Joaquim  Rubió  y  Üas  1 

»  Fredcrich  Soler  1 

E.  T.deM  2 

f).  Joseph  Taronjí  y  Cortés  i 

»  Torenci  Tlios  y  Codín??.  ....  4 
»  Franccscb  rhneli  y  Vinyetri..  .  H 
»  Pere  Antoni  Vcntallú  i 

.\fos$cn  Jasciuio  Verdaguer,  Pòre,  4 
D.  Gnyotn  Vidal  y  YaloDciano.  .  .  i 

v>  Mlí|n('l  ZavalcU  i 

AnOnims  7 


ADJUNTS  NUMERARIS 


i>.  Franci.·'co  dc  Paula  Aguilar. 

*  Plaeii  Agoiló  y  Pnstor. 

>•  IVre  Alilavert  y  Martorell. 

*  Jusepb  .\Ii"-?nn  y  Nogués. 
»  Joaquim  Almedà. 

*  Joseph  Almirall. 
>  Evarist  Aloniar. 

Muis  dc  Alós  y  Martí. 
,  r,f.rvast  Amat. 

*  .Manel  Amcll. 

»  Miquel  V.  Amer  y  Ornar. 
»  Ramon  Andrea  y  Serra. 


]  D.  .Manel  Angelon. 

»  Manel  Anglasell. 

»  Josi'ph  dl!  Ar;^ullol  y  Serra. 

V.  .lo>t'[)!i  !'»i;iri.·»  Arte;igr». 

»  Kü.-.^eiido  .'Vi  úií  y  Arderiu. 

*  Cés»r  Au;íuslo  Torres. 
'  »  Andreu  Balaguer, 
i   •  Josepli  Bainrí  y  Jov.my. 
f  »  Celestí  H.irall.it  y  Falguera* 
I  v  Valentí  r>a»art. 
'  »  Felip  Bertran. 
!  »  Joseph  Blanch  y  Piera. 

2 
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D.  Frederích  Bordas. 
»  Ivo  Bosch  y  Puig. 
»  Adolf  Brugaila. 
»  Llorenç  de  Cabanyes. 
»  Joaquim  Cadafalcn. 
»  Jaume  Manel  Calafell. 
»  Alvar  Maria  do  Cainin. 
»  Antoni  Camps  y  Fabrés. 
»  Joscpli  Camps  y  Rafecas. 

>  Joan  CauUirell. 

»  Timoteu  Capella  y  GassÓ* 
Mossèn  Joaquim  Casanova*^,  Pbré* 

D  íonií  Castellet  y  Samsó. 

ï»  Jüseph  Castellet. 

»  Ramon  Maria  Calà  de  la  Torre. 

»  Joeepb  Coll  y  Yehí. 

»  Gon(;alo  Cortada. 

»  Joscph  Danós  y  Basí;ols. 

»  Francisco  de  Paula  Doria  y  Casas. 

»  Miquel  Oraper. 

■»  Manel  Duran  y  Bas. 
Alossen  Antoni  Estalella  y  Si\  illa,  Pbre 

D.  Joscpii  EstradíT  y  Riera. 

»  Fèlix  Maria  Falguera. 

»  Antoni  Fargas  y  Soler. 

»  Francisco  Passant. 

»  Joan  Bautista  Fauró. 

»  Joseph  Ferrer  y  Vidal. 

>  Francesch  Ferrés. 
»  Joseph  Flaquer. 

»  Emili  Fochs  y  Odena. 

»  Joan  Font. 

^  Joaquim  Füülauais. 

»  Ignasi  Fontrodona. 

»  Francisco  de  Paula  Forns. 

»  Fortuna t  Oalld?. 

»  Joseph  liarcia  Moran. 

»  Ramon  Munel  Gay. 

•  Vietor  Oebhardt. 

»  Ediíart  Cihert. 

»  Eduart  Giliert  y  Riera  . 

»  f  Joseph  Gomis  y  Argemí. 

»  Bonaventura  Grau. 

»  Ignasi  Girona. 

»  Manel  Joaa  Grenzner  y  Fellner. 

»  Joaquim  Ciiasch. 

»  Àngel  (iuiinorà  y  Jorge. 

»  Joan  Illas  y  Vidal. 

»  Joseph  Antoni  Jaumar. 

»  Frederích  Jordà. 
La  Jove  ('ntühtnyn. 
'  1).  Dumingo  Lacoma. 


D.  Joseph  de  Lctamendi. 

>  Claudi  Lorenzale. 

»  Joan  Lladó  y  Farigola. 

»  Francisco  LÍagúsiera. 

»  Manel  de  Llanxa. 

»  Rafael  de  Llanxa. 

»  Joseph  Llausas. 

»  Teodoro  Llavallol. 

»  Modest  Lleó. 

»  Joan  Lligé. 

»  Rnpert  Handado. 

»  Joseph  Maria  Mundó  y  Anglès, 
j  "  Xrivier  Manyé  v  Flrt«faer, 
!  >^  Joan  Many(^  y  l·laquer. 

»  Jeroni  Marqués. 

)»  Francesch  Martí  y  Garriga. 

»  Francisco  Martí  y  Puig. 

»  Miquel  Marti  y  SngrisUi. 

»  Bernardi  Martorell  y  Muutells. 

»  Praneiseo  Martorell. 

»  'I*  Santiago  Mascaró. 

)'  Krancescn  Masferrer. 

^)  Francisco  Maspons  y  Labrc^. 

»  Manaa  Maspons  y  Labrós. 

»  Frederieh  Masriera. 

■»  Joseph  Masriera. 

»  Miqu'  l  Mrïiarodona. 

»  Francesch  Mathcu  y  Fornells. 
Mossèn  Salvador  Mestres ,  Pbre, 
I).  Manel  Mila  y  Fontanals. 

»  Pau  Milíi  y  Fontanals. 

»v  Claudi  .Mimó  y  Caha. 

»  Francisco  Miquel  y  Badia 

»  Ramon  de  MiqQelerena. 
Joseph  Miravent. 

»  Ignasi  Ramon  Miró. 

»  Antoni  Molins  y  Sirera. 

»  Francesch  Moueu. 

»  Pao  Monner. 

»  Joan  Montserrat  y  Archs. 
litre.  Sr.  D.  J.  Morgades  y  Gili,  Pbre. 
D.  Joseph  Mnrull. 

»  Pere  iNanul  Renarl. 

»  Joaquim  de  Negre  y  Cases. 

»  Ramon  Nury. 
I  »  Joan  Baptista  Orriols. 

»  Joseph  Orriols  Solà. 

»  Joseph  de  Pabn  y  úc  Hnguei 
I  »  Francisco  Parnd.ilias  y  D.ipró. 
'      Francisco  de  Paula  Funsó. 
i  >  Francesch  Manel  Pau. 
i  »  Manel  Maria  Pcceru. 
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D.  Joseph  PelU  y  BoaU. 
»  Joseph  Pella  y  F  ri^ns. 

*  Joan  J.  Permanyer  y  Ayals. 
»  JuaQ  Perpinyà  y  Pujol. 
»  Magí  Pers  y  Ramona. 
»  daries  Pirozzini  y  Marti. 

*  Felip  Pirozzini  y  Martí. 

»  Enrich  Planas  y  Espaltor. 
Excm.  Sr.  D.  Fernando  Puig. 
»     »   »  Fraacíseo  Faig y  Esteve, 

D.LIaisPaíg  y  Savall. 
»  Jaume  dc  Puigurigaer*  • 
c  7  Josepli  Pnjol. 
Excm.  Sr.  Ü.  Alberi  de  Quinlaiia. 
D.  Janme  Hanion  y  Vidaíes. 
»  Isidro  llevcntós. 
»  Eslanislau  Reynalsy  Rabassa. 
Mossèn  Bonaveniura  Ribas  ,  Pbre. 
D.  Bartomeu  Ribó. 

Franciscà  de  Paula  Rius  y  Taulel 
Leopold  Rius  de  Llosellat. 
Joseph  P.  Hora  y  Filer. 
Lluïs  Roca  y  FlorejacUs. 
Joseph  Roea  y  Roca. 
Elías  Rogent, 
ï  Püulí  Ruig  V  Tapis. 
*  Francisco  Komaní  y  Puigdengolas 
»  Fraucisco  de  Paula  Ronquillo. 
»  Pero  de  Rosselló. 
»  Felip  Jascínto  Sala. 

>  Fraucisco  Sala  y  Pou. 

>  Joa(^aim  Sala  y  Marli. 

>  Marian  Sans. 

>  Porc  Santalò  y  Castellví. 
»  Alfredo  Sautamaría. 
»  Prioiitiu  Sanunarlí. 
»  Joan  Sardà  y  Lloret. 
»  Janmo  Sem. 
»  Maurici  Serrahtma. 


> 


D.  Pere  SerramitjaDa. 
A  Domingo  Sert. 
»  Josepb  Maria  Sirvent. 
»  Ramoo  de  Siscar. 
»  Joan  Si^ar  y  Bulcegnra 
»  Joaquim  Siliar  y  Bulcegura. 
»  Joseph  Oriol  Solà  y  Serra. 
»  Frederieh  Soler. 
José  Enrich  Solo. 
Esteve  Siassen. 
Ramon  Sunynl. 
Joseph  Thomàs  y  Bigas. 
Esteve  Torrebadella. 
Antoni  Torrents  y  Torre». 
Antoni  Torres. 
Manel  Torres  y  Torrents. 
Pere  Antoni  de  Torres. 
»  Àngel  Traval. 
»  SimeóTuyet. 

Franciseo  Ubacli  y  Vinyeta. 
Jaume  Ubach  y  Vinyeta. 
Dermenegildo  Urrejoia. 
Agapit  Vallmitjana. 
Venanci  Yallmt^ana. 
Pau  Valls. 
Fausti  Vaucells. 
Andreu  Ventosa. 
Àlvar  Verdaguer. 
Emili  Vergara  y  Gelada. 
Gayeta  Vidal  y  Valenciano. 
D  Enrich  Xavier  Vidal. 
»  Modest  Vidal. 
»  Joseph  Vilar. 

Joseph  Vilarrasa. 
»  Joseph  Vilaseca. 
»  Francisco  de  Peuli  del  Villar. 
»  Janme  Vinyas. 
»  Pere  Nolasch  Vives. 
>  Joan  Visa  y  Marti. 


» 
» 


» 

» 

» 

» 
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ADJUNTS  FOMS 


BABCItONA. 

Moflsen  Firaneesch  Cortés,  Pbre. 

OBIONA. 

D.  Joan  Baptista  Ferrar. 

LA  GAlllGA. 

D.  Salvador  Busquets. 
1  Josepb  de  Rosselló. 

OLIVBLLA. 

Mossèn  Fernando  Sellarés  de  Ibora ,  Pbre. 

PAL3IA  DE  M  U  LOaCA. 

D.  JosGph  LI II is  Aguiló. 
»  Francisco  Alcalde. 
»  Bartomeu  Ferrà  y  Perelló 
»  Thonias  Fürteaa. 
»  Gabriel  Maura. 

»  Pere  d'  Alr'niara  Penya  y  Nicolau. 
Illre.  Sr.  D.  Miquel  ]>enya  y  Mut,  Pbre. 
vicu. 

D.  J·^nn^]  Bach. 

*  Anluui  d'  l'spona  y  de  Nuix. 

»  Francisco  de  !■  («Iji-er  y  d'  Armentera. 
3fa«sen  Jasciuio  Verdaguer,  Pbre, 


ADJüiMS  IIOXORARIS 


Excma.  Diputació  Provincial  de  Barcelona. 
Exema.  Diputació  Provincial  de  Gerona. 
Excma.  Diputació  Provincial  de  Tarragona. 
Excma.  Diputació  Provincial  de  Lleyda. 
Excma.  Diputació  Provincial  de  íes  Balears. 
M.  I.  Sr.  Rector  d*  esta  Universitat  literària. 
M  I.  Sr,  President  de  la  Acadèmia  de  Bones  Lletres 
toa  MasTRRs  v.y  Gay  Saber. 
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ACTA  DE  LA  FESTA 


E.N  la  cíatat  de  Barcelona,  é  la  tina  de  la  tarde  del  dia  cinch ,  pri- 
mer flinnienge  de  Maig  del  any  M.DCCCLXXHI,  lia  lingiit  lloch  en  la 
Sala  de  contractes  de  la  Llotja  la  solemne  festa  dels  Jwhs  Fhrals,  la 
quinzena  que  s*  ha  celebrat  d' ençà  de  llur  restauració. 

Ocupat  qne  ha  sigut  lo  clos  d*  honor  per  Comissions  de  la  Excnia.  Di- 
pQlació  ProTincial  de  Barcelona  y  de  diverses  corporacions  científiques 
ylilefaríes,  M.  litre.  Sr.  Rector  de  la  Universitat^  Excm.  Sr.  Ge- 
neral Segon  Cabo  de  la  Capitania  General  de  Catalunya  y  respectable 
^Mú'  Adjunts  presidK  per  los  Srs.  Mantenedors,  s' ha  llegit  la  carta 
del  Excm.  Sr.  Gobemador  Civil  (1)  cn  que  ah  sentides  paraules  se 
•lolía  de  no  poder  assistir,  lla  deixat  do  fcrho  ])er  primera  vega- 
da la  respectiva  Coniií^sió  del  Excm.  Ajuntament  baix  lo  pretest  do 
no  haver  si^nt  invitat  ab  la  deguda  antelació,  essent  axis  qno  en  la 
iiivilaciü  s' liavia  guardat  lo  cereinoiiial  Ca  sempre  :  y  ocultat  també 
'"rosiniit  de  la  Sala  per  un  numeres  públich  compost  de  tot  lo  que  de 
ii.cs  ilisliügit  en  abdós  sexos  conté  íiarcelona,  qui  liavia  acudit  à  la  in- 
^it'irió  del  Consistori  per  honorar  ab  sa  presencia  la  festa  de  la  llenj/ua 
y  <lela  literatura  catalanes,  lo  infrascrit President  ha  declarat  oberta 
la  sessió,  donant  lectura  de  son  Discurs  (1!). 

l'O  també  infrascrit  Secretari  ha  llegit  sa  Memòria  (lU),  donant 
f  ^'iiipte  general  de  la  gestió  del  Consistori  y  detallat  de  les  composi- 
''iítiïs,  ah  llurs  títols  y  lemes,  que  segons  judici  d' aquest  havian  me- 
i^>eut  ser  agraciades  ab  los  distints  premis  ordinaris  y  estraordínaris 
y  accèssits  alsmatexos. 


Acte  seguit,  $'  ha  procedit  i  la  apertura  dels  plechs  acompanyat 
ab  dites  poesies  en  que  's  contenen  los  noms  de  llurs  autors  respec- 
tius, los  quals  ban  sigut  publicats  y  consecutivament  llegides  aque- 
lles ,  tot  en  la  forma  següent : 

FLOR  NATURAL 

Premi.^Ies  noces  dd  /n/anl.— Lema £  qmn  lo  dit  infant  en 
Jaeme  hagué  presa  la  pau,  etc.  (IV).  Son  autor  resulti  ser  D.  Thomàs 
FoRTEZA  (de  Palma  de  Mallorca).  Havent  sigutcrídatpertres  vegades 

seguides,  segons  consneta,  sense  que  comparegués,  lo  infrascrit  Pre- 
sident, usant  de  la  autorisació  que  en  telégrama  poch  abans  rebut  li 
havia  concedit  lo  poeta  premiat  per  procedir  à  la  elecció  de  Dama 
qui  presidís  la  festa ,  ha  fet  present  de  la  Flor  nati.ial  ala  Excma.  Se- 
nyora Dona  Oriola  Serra  de  (Juintana  ,  a  la  qnal  ha  saludat  ca- 
lurosament  la  concurrència  meiilres  se  dirigia  a  ocupar  1*  eslrado 
de  la  Presidència,  sola  1  dosscr  del  Gonsi:stori.  lla  dat  lectura  de  la 
dita  poesia,  D.  Joan  Montserrat  y  Archs. 

Primer  acc*''ssit,  consistent  en  una  Rosa  d'  argent  oferta  à  aquest 
fibjecte  per  losSrs.  Mestres  del  Col-legi  de  Vidal  establert  en  S.  Fe- 
liu de  Guíxols. — Vna  visita  à  wmpa/rta.— Lema  :—0h  pàtria  de  nion 
car,  terra  e$íimada  (V).  Son  autor  ha  resultat  ser  la  Sra.  D.*  Vic- 
TORU  Penya  de  Aher.  Lo  infrascrit  President,  en  vista  de  la  insis- 
tència ab  que  tothom  demanava  que  's  fes  conexer  la  composició» 
la  ha  entregada  í  altre  del  Srs.  adjunts,  D.  Mateu  Obradors,  qui 
n*  ha  feta  lectura. 

Segon  accéssit.^lfa  víto.— Sense  lema  (VI).  Son  autor,  D.  FrAíN- 
CBSCH  Ubach  y  Vinyeta. 

ENGLANTIiNA  ïï  OR 

Premi.— Lo  Rey  y  l  Anhebisbc—^Lemdi'.—De  eMe  modo  vino  à  la 
mua  tcel  gran  Rey  D.  Pedró  IV,  etc.  (Vil).  Obert  lo  plech ha  resultat 
ser  son  autor  lo  mateix  D.  Tomàs  Forteza  ,  agraciat  ab  lo  premi  an- 
terior, ipii  no  ha  comparegut  tampoch  à  la  triple  crida  que  s'  ha  feí 
de  son  nom.  N"  ha  dada  lectura  Musseu  Jaume  Gollell,  Pbre.  altre 
dels  manlenedors. 

Primer  accèssit.— L/f/i//*/  de  fíeys,—SQü&e  lema  {Mil}»  Son  autor, 
D.  Francescu  Uuacii  y  Vinyeta. 
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SegOD  accèssit.- Lo.  ires  romançeh  de  l^  presó  de  Roma  ai  1527. 
-Lemai-Ifett  hsdolocd  quant  dexm  la  Icna  (IX).  Son  autor, 
B.  Joan  Nebot  y  Casas. 

VIOU  D'  OR  Y  D'  ARGENT 

Premi  -Phr  de  la  loiUv.^lcm<\:-  Lo  roii.^inyoUi  €s  moit-ins 
iimha  qne  no  canla.-jo  d'  an  mc  n  ünch  d' anar^qve  ï  anyommení 
m'hi  mata  (\).  Son  autor  ha  resullat  ésser  Mossèn  .Ia^cinto  \erda- 
COBR.  Pbre.  (de  Fogaroles),  y  la  ha  llegida  lo  ex-Mantenedur  D.  Joan 

Montserrat  y  Arcbs. 
Primer  accéssit-La  Crew.-Lenia;-Ai;e  (XI).  Son  autor,  D.  Am- 

CBT  Pagès  DE  PüiG  (de  Figueres). 

Segon  accé8Stt.-/c««í»errfu/.-Sen8e  lema  (Xll).  Autor,  lo  ja  no- 
menat D.  Francesch  übach  y  Vinyeta. 

MED.VLLÓ  D'  OR  ï  F  ARGENT 

OFERT  PER  LA  EXCMA.  DirUTAGlÓ  i>fVOVlNClAL  DE  T.\RRAGOiSA. 

Premi  Tarragwa.—hm^i'^^'omen  mU  numen  (XllI).  Son  nvi- 
tor  ha  resulUt  ésser  D.  Josepii  Martí  y  Folgüera  (de  Reus),  qui  la 
ha  llegida  personalmeot. 

Accèssit.-  Salmterra.  -Lema :  -  Toat  fort  a  sometetU  (Xl\ ).  bon 
autor,  D.  Francesch  Matheu  y  Fornells. 

BROT  D'  OLIVEIU  D'  ARGENT 
ofert  per  la  societat  «la  jove  catalu.nya» 

Premi.  '  La  Jove  Catalunya.-UíD^iSitorwtssen.,,  (XV).  lla  si- 
gut llegida  per  lo  mateix  qui  ha  resultat  ésser  son  autor,  D.  Isidro 

ft E VENTÓS  Y  Amic. L'ET.  «  j  , 

Pruiit  r  accèssit. -La  ioif  Catalunya.^Um^.-Passant  y  adorant 
(XVI).  Son  autor,  D.  Anicet  PagéS  DE  PuiG.  ^ 
Seton  accèssit.- Jove  Calalunya.-hemzi^That  ts  </w  ques- 

íiOft  (XVll).  Autor,  D.hiDROREVENTÓS  V  AMIüUET. 
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GREU  ïï  OR  ESMALTADA 


OFERTA  P£R  LES  TRES  ASSOaAClOlHS  CATÒLIQUES  D£  BARCELONA. 

Premi.— 1«  balall·i.  de  Sonse  lema  (XVlll).  Proclamat  lo 

nomdeson  autor,  s' ha  vist  que  era  lo  ja  agraciat  ah  la  Viola,  Mossèn 
Jascinto  Verdaguer.  N'ha  dat  lectura  lo  adjunt  D.  Joseph  Blanch. 

Accèssit.— Líwú de /{cí/ífCieiM.— Lema:— i?omi  mostrant  hemtria- 
<^«(XiX).  Son  autor,  D.  Prancesch  Matheu  t  Fornells. 

PINTURA  AL  OLI 

OFERTA  PER  ALGUNS  MALLOIIQUINS  AYMAOORS  DE  LA  POESLi 

T  LLETÍGLA  PÀTRIES. 

Premi.— Z/O  salt  de  la  Bella  Dona.-^Leïm  \—lhxn  rcffrfa  de  Escor- 
ça-m*  ho  cantà  quant  era  nin  (XX).  Son  autor,  D.  lUMOrt  Picó  Y 
Gampahar  (de  Pollença  de  Mallorca);  se  ia  llegí  ell  mateix. 

Primer  accèssit.— /íissorí.— Lema:— V  per  aula  tres deU nostres- 
m  duya  en  Centelles  vint  (XXI).  Autor,  D.  ThohAs  Forteza. 

Segon  accèssit.»  Cançó  de  la  Dissort,— Levaà:^  Tots  /u  fórem  per 
juslteia-mas  à  Deu  no  U  ha  legut  (XXII).  Autor,  D.  Bartomeu  Ferrà 
(de  Mallorca). 

Tots  los  poetes  premiats  qui  han  sigut  presents  ban  rebut  los  pre- 
mis respectius  de  mans  de  la  Reyoa  de  la  festa. 

Acabada  la  distribució  de  premis  en  la  forma  que  s' acaba  d'  espe- 
cificar, y  per  quant  D.  ThomAs  Forteza  (de  Palma  de  Mallorca)  ha- 
vent guanyat  los  Ires  premis  ordinaris  quo  'Is  Estatuts  vigents  pres- 
criuhen ,  ha  meresiMil  ser  honorat  ab  lo  títol  de  Mestre  ea  Gay  Saber, 
r  infrascrit  President  Iia  fet  la  coniligua  proclamació,  que  ha  sigut 
saludada  ab  aplaudiments  unanims  per  la  concurrència. 

Incontinent  los  plechs  v  carpetes  que  contenian  los  noms  dels  au- 
tors no  premiats  han  signi  {n'iblicamenl  fels  cendres,  mentre^  In  Man- 
tenedor  Excm.  Sr.  D.  Albert  de  Qnintana  llegia  lo  corresponent  i>rv- 
curs  de  (jracies  (XXIll),  desprès  de  qual  lectura  lo  Sr.  D.  Camilo 
Puigoriol,  qui  presidia  la  Comissió  de  la  Diputació  Provincial ,  ha 
declarat  finida  la  sessió,  essent  prop  de  les  quatre  de  la  tarda. 
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SENYORS  MANIENEDOaS  DELS  JOCHS  FLORALS 

Moll  Soiyors  meus  y  de  ma  ronsiíleraàó  mes  (lülúiíitila: 

Ditxií  y  honra,  pcro  hoind  molí  (jran  ,  haguera  estat  per  mi  pre- 
siiHr  la  popular  festa  dels  Jochs  Florals.  Debers  podi  agradables,  mes 
imperiosos  y  perentoriSf  ho  impedexen  per  mala  fortuna.  Ah  Vostès 
eslich,  no  obstant ,  rit  iufnició  y  en  esperit.  Ayiiio  les  lletres  català- 
nes;  ayrno  sobretot  la  pàtria  catalam,  y  ni  miescli  ab  nia  àninia  sen- 
cera à  qitaut  se  refereix  à  son  profit  yàsa  honra,  Crech  que  'Is  pobles 
riuhen  de  son  passat  tant  com  de  son  present,  y  H  nostre  té  tantes  gto' 
iries  que  esmentar,  tants  hérocs  mercredorx  de  evocació,  que  may  ha 
lie  mancar  ah  canlors  saborosa  y  diyna  inaieria.  Pero  que  no  's  satis- 
[üssin  solament  ab  enaltir  lo  que  fou,  L  esperit  català  no  ha  mort, 
y  la  endevinadora  mirada  del  trobador  deu  esguardar  nous  horizonts 
de  üuiment  y  de  glòria  per  nostra  benvolguda  terra,  Tingam  fe  ert 
h  esdevenidor,  mos  amichs.  Ayrneni  à  Catalunya,  y  aymemla  molt; 
m  tant  soU  ab  lo  enlussiasme  del  poeta,  sino  ab  la  fermesa,  ab  lo 
^ny ,  ab  la  abnegació,  ab  la  constància  del  boti  patrici.  Treballem 
lots,  sens  excepció  ninguna,  per  son  benestar,  d  fi  de  vèurela  tan 
ditxof^d ,  tan  gran  ,  tan  forta  y  tan  respectada  com  ella  ^s  mereix, 
proraptament  restablerta  la  perduda  pau,  y  tancades  les  ferides  que 
obriren  en  son  si  nostres  discòrdies, 

Demane  à  Vostès  que  dissimulin  sa  involuntària  falta  y  lo  descnydat 
del  escrit  y  com  fel  srns  parainent  de  ploma, 

^on  afedissim  servidor  y  amich 

0.  >•  S.  i. 

Miquel  Ferrer  y  Garcés. 


4  de  Maigr. 


3 


II 


DISCUES 

DEL  SENYOR  PRESIDENT  DEL  CONSISTORI 

D.  QERONI  mm  Y  BIBEfíli 


SENYORS:  Quant  U  Teu  de  r amistat  m' aportà  la  nova  de  que  elet 
m' luTían  per  presidir  enguany  lo  Consistori»  senti  mon  cor  lo  que  uo 
Tospucb  dir,  ni  esplicar  es  possible.  Essentdelsdarrers entre  los  ay* 
madors  de  la  gentilesa,  (,qoin  títol  en  mi  puch  veure  per  que  tingueu 
mes  paraules  tot  lo  valer  que'stany?^y  còm  haveu  d' esperar  que  sian 
tan  altes  y  nodrides  com  lesdels  sabisv  mestres  (|ue  coses  tan  bellos  y 
tan  bones  ja  us  tenen  dites?  Veentme  posat  mes  amunt  de  lu  que  me- 
resch,  no  us  sapia  greu  que  us  diga,  qu"  admeti»'  no  frosava  la  gran 
mercè  que  rebia,  la  glòria  que  m"  haveu  volguda  donar.  Mas  resol- 
dre üo  "ui  poguí  à  desferma  d"  una  honra  tan  senyalada ,  perquè  des- 
agrahiment  no  lio  rrecruesseu,  y  per  no  pi-ivarme  del  gotx  que  tincií 
d' ésser  lo  qui  us  aport  la  salutació  de  mos  confrares  de  Mallorca , 
que  m  donaren  per  tots  los  aymadors  de  les  lletres  catalanes  ïe$ 
recordançes  mes  espressives  y  los  abraços  mes  tendres. 

Ells  y  jo  vos  tenim  tant  en  lo  cor,  que  no  es  do  dir  ia  part  que 
prenem  en  tot  lo  que  feys  per  la  vostra  pàtria ,  en  tot  lo  que  eantau 
per  la  vostra  glòria.  Entenem  qu'  açò  pertany  à  dos  pobles  que  los 
fets  de  r  bistoria  tan  fortment  enllaçan.  Un  be  agermanan  les  cos- 
tums, y  la  llengua  confon :  y  per  ço  son  tantes  les  coses  que  ^ns  ins- 
piran  tos  nostres  soitnnents,  qu'  bauria  estat  bo  qu'  un  altre  que  no 
fos  tan  desvalgut  com  lo  qui  ara  us  parla,  les  vos  bagués  trame- 


—  so- 
ses. Mas  si  mes  paraules  no  diuen  prou  lo  que  volría,  endevinau 
per  lo  torbamentde  la  meuaénima  lo  que  dictar  mosllabis  no  saben. 

Agrahits  com  no  's  p(tl  pensar  pér  lo  que  us  deu  la  dona  del  nostre 
cor,  la  llc!i<]fua  qui'ns  es  tan  c^limada,  y  a  la  qui,  bons  fills  que  n 
som,  iiürlain  una  volunlat  com  la  vostra  gran  y  ardent,  volemue 
vos  donar  la  penyora  ab  la  estreta  gcniíandiat  que  som  plasentavuy 
de  segellar.  i,Y  com  no  serbo,  qnant  de  les  vostres  entranyes  exí  lo 
crit  ab  que  despertareu  T  adormida  princesa,  si  de  ari  parlí  lo  nio- 
vimenl  que  tantes  esperances  en  V  ànima  arrela,  si  de  vosaltres  fou 
lo  comenvament  que  'ns  encamina  à  tan  bona  fi  y  lo  luimer  ofon; 
per  conquerir  la  írloria  (pie  nostra  fe  desitja?  Fmpero  V  agrahiment 
ha  encesa  en  nosaltres  una  llama  tan  viva  com  la  de  I  amor  vostra,  v 
ella  multiplica  i  desitx  que  ns  mou  y  ens  escalfa ,  de  veure  à  la  gra- 
ciosa y  fresca  donzella  qu' avuy  fa  festa,  tan  enllestida  y  enjoyada, 
tan  noble  y  ben  pareguda^  tan  clarejant  y  digna  d' enveja»  com  totes 
ses  parentes,  que  voy  riques,  y  d' or  plenes  y  pedreria,  passejan 
rumboses  llurs  realmes,  glorificades  per  los  cantarsde  Itiirs  poetes, 
per  les  grans  concepcions  de  V  art,  de  V  enginy  é  de  la  sabiesa. 

podria  jo  tan  firetorós  de  seny,  entre  tots  los  qnf  per  bona  vo- 
luntat me  son  escoltlvols,  arríscarmeA  senyalarvos  la  dressera  segura 
y  menys  escarída,  per  arribar  venturosament  al  terme  que  1  nostre 
esperit  cobeja?  Massa  curtes  donà  el  cel  les  ales  k  ma  fantasia, 
massa  enterbolida  penetri  en  mon  enteniment  la  llum  divinal  de  la 
ciència  per  haverme  proposat  lo  que  tan  enfora  veig  de  mon  saber  y 
de  mes  iurces.  llomens  del  tol  entenents  y  plens  d  amor  à  1"  art  y  à 
la  llengua,  ens  ban  dit  lo  (pie  cal  i>er  capdellar  1'  esperilusa  creua- 
da, y  molts  n"  hi  haqu"  lianmosfrat  al»  son  eezemple  (pf  aprofitaren  he 
lo  consell  y  la  guia.  In  avuy  sols  tincli  en  cor  de  dirvos  lo  (fue  In  he- 
navirada  Mallorca  íinniU  ix  al  ressò  de  la  vostra  festa  ,  <  om  oco- 
mou  ab  lo  remenibrament  de  les  vostres  glòries,  que  li'  |)er  seues, 
y  com  s'  afanyan  los  (pii  de  sos  fdls  ronrean  les  lletres,  per  que  la 
sena  llengua  sia  en  tot  y  per  lot  la  llengua  catalana,  per  tots  ensemps 
glorificada,  per  tots  ensemps  cnnoblida  y  feta  una  à  la  dolça  calor  de 
la  flama  qne  los  noms  de  Palria  ,  Fe  y  Anm  en  nostres  pits  tenen 
encesa.  iQue  no  muyra,  no,  exa  flama  santa ;  que  no  s*  enrolli  exa 
senyera  de  la  lluyta  qne  havem  escomesa,  y  se  fari  immortal  la  regi- 
na  (|u'  eczalçam  ab  tot  V  esforç  de  la  nostra  voluntatl 

La  Pàtria!  ^Qui  de  son  enteniment  pot  esborrar  les  recordanc«> 
que  la  pàtria  dexa ,  ò  de  son  cor  desterrar  lo  sentiment  que  la  patría 
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inspira?  ^qui  resoldre  's  Tolría  à  no  estimar  la  terra  ahont  son  bre- 
colet  groniaren,  ahont  dels  sens  pares  rebé  les  pores  tendreses, 
passà  les  dolçnres  de  ï  adolescència ,  y  s'  obriren  les  floretes  de 

les  amistats  mes  franques ;  ahont  lo  palan  encantat  de  la  ditxa  l'amor 
li  feu  veure,  les  llunyadanes  praderíes  uvnà  de  los  seus  somnis,  é  hi 
baslí  los  castells  ideals  del  dcsitx,  entonant  les  dolçes  caiiujnetes  de 
la  terra?  ^Ouí  les  eiiconliades  no  ama  ;diont  s'  hi  senibian  tantes 
(l'esperances  y  tants  de  rerorts  s"  lii  reeullen.  ahont  s'encalentía  la 
flama  sag:rada  de  la  llar,  y  s  axecan  les  IoiiiIm  s  que  guardan  los  ossos 
veuerables  dels  seus  majors?  iQni  en  V  anima  no  aporta  los  perfils 
dels  monuments  de  la  pàtria:  dels  temples  ahont  digue  a  Deu  ses 
oracions  primeres;  de  la  casa  que  'Is  avis  bastiren;  do  la  cambra 
ahoot  nasqueren  els  pares ;  de  les  conques  y  muntanyes  que  testimo- 
nis foren  dels  jochs  infantils,  y  de  les  alegries  de  la  jovenesa,  y  fins 
les  colors  dels  celatges  que  sempre  i  contemplar  nos  avesarem? 
Quant  8*  ou  repetit  per  ï  eco  de  les  comes  y  penyalars  lo  ressò  dels 
seays  del  nostre  poble,  ò  la  remor  dels  torrents  que  les  nostres  carn» 
pinyes  regan  y  assahonan,  apodera  no  sentir  les  emocions  intimes 
qne  en  1*  ànima  ens  desperta?  Ah!  Tancar  lo  cor  à  tan  alt  sentiment, 
fora  tancarlo  à  les  inspiracions  celestials  de  la  poesia ,  marcir  les  be- 
lles garlandes  que  brostan  y  's  desprenen  del  cor  de  la  pàtria.  Ben 
insensible  ha  d'  ésser  qui  sos  perfums  no  senta ,  quant  la  tradició 
tramesa  per  los  llabis  d*  una  y  altra  generació,  se  dibuxa  demunt 
un  fons  d'or;  quant  les  glòries  de  la  terra  se  fan  reviure  y  V  enginy 
evüca  les  ondtres  del  passat  per  (jue  poblen  les  ruines  dels  vells  ca- 
sals, exides  dels  anlichs  sejuilf.res ;  quant  se  desperta  T  esperit  de 
les  i)a>sades  centúries,  recordant  les  iisançes,  les  lleys,  lo  poder  y 
els  fels  dels  nostres  avis;  quant  en  ü  ressncita  la  llengnn  (pie  prò- 
piament es  tota  la  pàtria.      home  iint  li  '  poprnt  pretenii  que  oíegiir 
se  deu  aquest  sentiment  purissim .  en^nnlrat  per  la  nostra  |)ropia 
nalurnlesa,  per  que  's  coníonga  dins  la  mnr  de  I'  amor  universal? 
Esgarrifa  y  desconsola  T  idea  de  glaç  d'  exos  cosmoiiolites  cpie  volen 
feme  un  í»rm  de  la  nostra  ànima  y  adormiria  ah  lo  sò  de  mentideres 
paraules.  í,Qué  seria  de  la  verge  qu'  açi  venim  à  colre,  sens  que 
r  escalfor  del  foch  sagrat  de  la  pàtria  ens  pujàs  à  les  altures,  ahont 
i  la  llum  del  sol  que  hi  clareja ,  anam  à  fortificarnos  ab  la  santa  me- 
mòria de  lo  que  fórem,  ab  lo  esperit  que  avuy  ens  mou  y  ens  con- 
forta, y  ab  lo  alè  de  les  esperances  del  nostre  esdevenidor?  Sols  res- 
pirant, sols  visquent,  sols  sabent  morir  per  la  pàtria,  sols  amant  y 
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venerant  tot  lo  qui  es  seu ,  sols  ab  T  aspiració  de  lo  que  i'  eezalça, 
podri  lo  poeta  estendre  ses  ales  per  arribar  al  pòrtieh  de  la  glòria, 
sentir  lo  sabí  mes  clarejant  y  fecunda  T  idea  que  son  front  lllumina,  y 
cobrar  en  son  treball  mes  dalèaquell  qniilo  treball  se  consagra ;  sols 
axí  crexeràn  los  llorers  per  coronar  lo  front  dels  prous.  Tingam 
llégrlmes  y  sospirs  per  los  mals  de  la  pàtria ,  per  ses  yentnres  gotx 
y  alegrança:  no  defallí  en  nosaltres  I'  amor  à  les  nostres  muntanyes 
y  als  nostres  mouuments,  ni  la  veneració  a  les  costums  .santes  de 
r  avior:  no  fassam  desconexent  la  nostra  franca  y  honrada  fesumia: 
])ura  conservem  la  tradició  que  's  troba  calenta  encara  entre  la  cen- 
dra dels  incendis  y  la  pols  dels  setgles ,  y  en  1'  eczemple  de  les  altes 
virtuts,  de  les  proeses  glorioses,  dels  admirables  sacrificis,  crexerà 
la  nostra  flama;  y  d'  ella  presos,  y  ab  ella  nodrits,  sentirem  la  for- 
ça, r  inspiració  poderosa  per  aportar  l:i  nostra  mare  tan  envant  con» 
lo  cor  desitja;  no  ja  p'  ei  camí  de  les  lluytes  y  les  batalles,  dels  esva- 
biments  y  de  les  conquestes ,  síno  per  lo  sender  suau  que  'ns  assenya- 
la la  sabiesa ,  per  lo  del  estudi,  de  la  pau  y  del  treball,  per  lo  de  les 
institucions  ben  pensades  y  de  la  llibertat  ben  entesa.  Llavores»  si, 
que  la  llengua  serà  forta  y  rica,  y  de  tot  lo  mou  escoltada ;  Uavores, 
si,  que  lo  trobador,  encalentida  la  pensa  per  les  grandeses  de  la  pà- 
tria, cantari  tan  alt  com  la  pàtria  en  serà  digne. 

La  Fe  I  ^Qué  us  diré  d*  exa  llum  d' allà  dalt  devallada  per  reflec- 
tirse  en  lo  nostre  pensament  y  donarlí  vidal  d*  aquest  resplaodor 
etern ,  principi  de  tot  lo  que  la  inteUigmicia  pot  conexer  y  entendre? 

hi  ha  qui  diga  (}u  es  entenebrar  V  ànima,  creure  en  lo  qu^  es  la 
veritat  matexa ,  y  tot  per  axecar  un  altar  à  la  rahó,  y  fentne  d'  ella 
r  ídol  de  les  nostres  adoracions,  córrer  de  follia  en  follia  ,  ílns  en- 
vencarnos  dins  les  maleses  del  nostre  ergull  y  perdre  V  idea  de  tot 
lo  qu'  es  ver,  de  lot  lo  qu'  es  sant?  j  Ay,  si  ofegam  en  nosaltres  l'es- 
perit de  Deu!  jsi  rebujam  lo  (\\ui  's  pot  dir  la  ciència  de  Deu  per  la 
pobre  y  mesquina  ciència  dels  homens;  la  qui  crea  insjiií  ada  y  ende- 
vina les  veritats  mes  fondes  penetrant  íins  al  centre  del  cor,  per  la 
qui  sens  terme  ahonl  (icsar  los  ulls  passa  T  temps  en  somnis  y  deliris, 
en  idear  utòpies  que  no  son  sino  'l  espressió  del  no  res  ò  del  iuq)os- 
siblel  iAy  si  no'ns  sustenta  la  croencia  en  lo  ésser  de  la  nostra  àni- 
ma ,  y  res  volem  entendre  fora  de  les  combinacions  de  la  matèria ,  y 
en  la  fosca  que  'ns  rodeja  y  à  la  ventura,  dexam  la  penya  ferma  ahont. 
à  redós,  podem  amarraria  nostra  nau  desfeta  y  combatuda !  La  Fel 
j,Gòm  ab  lo  frel  que  sa  fiíyta  dexa  en  lo  cor  ba  de  poderse  obrir  Ja 
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ílor  etcisera  de  la  beUesa?  Si  lo  fonament  es  ella  de  tot  lo  gran  que 
conceb  la  nostra  pensa^  de  tot  lo  noble  que  hi  ha  en  los  sentiments 
y  en  les  nostres  obres,  4còm  essent  aymadors  fenrorosos  de  la  poesia 
podríam  desterrar  la  qui  n*  es  la  vertadera  creadora?  ^No  es  ben  trist 
r  eczemple  qne  dins  les  lletres  ens  dona  en  lo  temps  present  la  aa- 
sencía  de  la  fe?  ^Qd  no  's  dol  del  tò  dnich  y  Uiceneiosament  atroTít 
que  pren  la  literatura  qoant  faltan  les  creencies  religioses,  qaant 
se  discorda  en  la  manera  de  venre  la  moral?  ^Qné  podem  esperar 
de  bo,  de  bell,  de  Tertader,  de  realment  gran,  si  fre  no  posam  a  les 
nostres  opinions,  si  desfeym  y  rompem  uit }  altre  llaç  de  los  qui  son 
lo  fonament  de  les  societats,  si  per  pur  voler  y  per  sistema  rene- 
d  Ullà  relligió  tan  santa,  tan  inconlrastable ,  que  ni  les  turboiia- 
des  dels  soípflps,  ni  T  ira  de  les  revolucions,  ni  1  canihi  üe  les  cosliuus, 
dels  sentiments  v  dels  sistemes,  ni"l  brugit  de  les  «ínerres  y  de 
les  conquestes  ban  [logut  afonar  en  la  mar  de  la  humana  misèria? 
(.Havem  de  creure  que  V  esperit  d'  anarquia  que  bull  avuy  dins  lo  cer- 
vell de  taots  visionaris  per  conduimos  à  un  avench  de  contrasentits 
;  d' engans,  ens  ha  de  aportar  al  terme  desitjat,  à  una  literatora  de 
convicció,  ferma,  digna,  tranquila  yprolBitosa?  ^£s  tenint  per  supers- 
tició la  fe,  fent  befa  de  les  reúigioses  creencies,  esborrant  de  la  me- 
mòria ]o  que  pensaren  les  passades  generacions,  calcigant  les  autori- 
titsmes  Tonerables,  fent  el  bnyt  à  V  entorn  de  nosaltres,  com  Tolem 
axecar  V  esperit  literari  en  la  pàtria  catalana?  Daptem,  ans  qae  de 
Ben,  de  io  nostre  seny,  dnptem  de  la  nostra  sabiesa,  com  tot  lo  hu- 
mi  tèrbola  y  mesquina ,  mirem  ah  los  uUs  de  la  rahó  lo  molt  qu'  en- 
derrocat bavem,  y  lo  poch  qu*  havem  bastit,  y  eczemple  prengam  de 
lo  <foe  'ns  esdevé.  No  vulgam,  no,  regeneramos  esfondrant  castells, 
esvahint  palaus,  profanant  temples  y  cremantlos,  afoUant  tronos,  cep- 
tres rompent  y  corones,  y  apuntant  les  aniies  y  espargint  llastomíes 
contra  la  creu,  en  la  qual  trobaren  los  nostres  avis  sa  furga,  y  ahoiit 
devem  anar  nosaltres  à  reciillir  les  nostres  esperances.  La  necessitat 
de  la  fe,  la  necessitat  d  un  dogma  mes  alt  que  totes  les  filosofies,  la 
rpi·r·síHat  d' un  prinrlpi  mes  fondo  que  totes  les  teories  utílitai  ies,  ens 
la  fa  sentir  nostre  cor  quant  plora  les  desventures  de  la  pàtria,  quant 
soffer  les  espines  qne  M  oiartirisan,  quant  ven  defallir  en  sí  mateix  T  es- 
perança de  millor  vida,  y  quant  per  altra  part  esguarda  lo  rebaxa- 
ment  intelectual  que  s'acosta,  tantes  opinions  que  's  barallan,  tantes 
especulacions  sens  fí,  tantes  intelligencies  privilegiades  que  la  per- 
versió malogra.  No  desterrem  donchs  la  fe  de  la  nostra  Anima,  guar» 


(lemne  encesa  la  llum  divina  si  volem  cpie  lo  iioslro  enginy  m  inn 
poderós  com  cal  per  in  oiiosit  qirací  ens  aple{?a.  Ab  ella  arribaríMi 
al  temple  de  l' immuilalitat  los  nostres  antichs  fHH'lí'>,  eiicenenlla  en 
ies  llanlies  dels  sauciuaris ;  y  ella  es  la  que  "ns  mostra  lo  sender  que 
hi  endreça.  Ramon  Lull  y  Mossèn  Goreila  albergàrense  à  la  mes  alta 
cambra  del  palau  conduïts  per  V  astre  clarejant  de  la  fe;  sens  ella  de- 
vailat  no  hauria  lo  Dant  à  dios  lo  fons  tenebrós  de  ï  infern»  ni  ses 
ales  r  haurian  pujat  à  los  espays  aUissims  del  {Muradís:  Milton  j  Klops- 
tock  sospésno  hagoeran  lo  mon  ab  ses  divines  creacions»  ni  ens  hau- 
ria dexat  en  Manzoni  sos  himnes  magnífichs.  Quant  la  santa  llum  s'a- 
paga, s*  eclipsa  r  estel  sagrat  que  lluu  en  lo  líroat  de  la  fera  poesia» 
futx  de  la  terra  la  benrolguda  de  nosaltres»  perquè  aquell  qui  nega  à 
Deu,  quant  no  ílastoma»  no  llança  sino  udols  que  glaçan  j  esparen- 
tan;  aquell  quidupta»  cercant  assedegat  un  fons  que  may  troba  en 
r  avench  ahont  graponeja,  sols  pot  dir  son  desconsol  y  sa  desespera- 
ció, 7  r  indiferent  rialler  y  adormiscat  no  vol  regar  ni  cullir  altres 
flors  que  les  del  pler  y  del  gotx,  que  ab  ses  odors  verinoses  donan  la 
mort  a  T  esperit,  l'ora  de  la  fe  no  bi  ha  l' inspiració,  y  Inut  s  en  valdrin 
sens  ella  laiicar  per  sempre  aquest  clos  de  noble  y  santa  iluyla  aliout 
venim  a  festejar  à  ia  qui  'ns  enamora  y  ens  elcisa. 

1/  Amor!  L'  amor  es  T  astre  qu'  embelleix  la  creació,  que  fa  florir 
la  tcn  a  malanada,  que  romp  les  tenebres  del  dol  y  de  1"  angoxa,  que 
Conjura  les  tempestes  dels  nostres  instints  y  ens  enqiorta  à  les  ac- 
cions mes  generoses.  L*  amor  ens  mena  per  lo  sender  de  la  virtut ,  \ 
la  bondat  que  d'  ella  s' engendra,  y  lo  sacrifíci  qu'  inspira,  y  ia  nobiia 
que  mostra  »y  i' entussiasme  que  desperta,  y  la  dolçura  que  dona,  y 
r  esperança  que  encén  son  raigs  de  r  eternal  bellesa  de  que  's  Test  la 
poesia ,  espurnes  de  la  bellesa  absoluta  de  Deu,  que  Deu  ens  fa  veure 
per  que  compondre  pogam  les  esperançes  y  los  plers  del  esperit 
mes  enllà  del  terme  de  la  vida  mortal.  Oblidar  ^s  fa  V  amor  de  no- 
saltres matexos  y  en  fa  un  sol  recort  de  la  nostra  eczístencia:  es  Tins- 
-  tint  de  tots  los  temps  y  lo  ressò  interior  de  totes  les  impressions  hu- 
manes. Vestse  de  bondat,  de  noblesa,  de  generositat,  y  pren  en  lo 
nostre  cor  la  forma  de  totes  les  virtuts.  Romieja  sobre  la  terra  y 
axis  adormisca  les  dolors  com  fa  lluir  una  espuma  d' entussiasme, 
inspira  una  pregaria ,  arranca  un  suspir  ó  una  llàgrima  axuga.  A  son 
esguart  trenca  1  dia  dins  la  fosca  del  nostre  esperit ;  a  sa  [)R.>encia 
tol  apareix  ab  tols  los  elcisos  de  la  jovenesa,  tol  s"  omple  de  claredat 
suau,  tol  sonriu  y  tot  canta.  Les  floretes  se  obren  alia  ahunl  bi  dexa 
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soD  pea  la  petjada,  per  eczalar  sos  nobolets  de  perftim;  corren  les 
fonls  remoroses,  y  ensajan  los  aaeells  ses  tendres  cançonetes.  Ell 
ens  fa  Tenre  el  eel  per  entre  els  clivells  de  la  negra  fossa,  ensenyant- 
Dos  qne  som  immortals ;  condueix  lo  nostre  esperit  envers  lo  Pare  de 

tot  lo  creat,  que  sens  V  amor  no  trobariani  ni  ns  fora  possible  com- 
pendre.  Lo  rech  sagrat  ile  la  poesta  se  ta  de  llàgrimes  d  eix  sen- 
Lmvid,  y  correrà  omplint  de  roses  lo  camí  de  la  nostra  vida  nienlres 
un  cor  hi  hage  que  am ,  un  esperit  que  s'  obria  A  les  dolaires  de  1'  es- 
perança. Fs  r  amor  lo  ircsor  inagotal·le  del  poela,  lo  qui  li  dona  les 
ales  que  i  fan  pujar  en  lo  cercle  de  i"  ideal,  y  que  acoslanllo  al  (pii 
es  la  perfecció  matexa,  tot  ho  eleva,  tot  ho  embelleix,  tot  ho  di- 
vinisa,  fentne  de  los  suspus  melodies,  tristesa  plasent  de  les  penes, 
de  les  iiàgrimes  perles.  Àünem,  donchs,  V  arpa  catalana  per  ferne 
lo  ressò  del  nostre  cor,  beguem  en  lo  manantial  pur  de  l'  amor  à  lo 
rer,  à  lo  sant  y  élo  bell,  de  V  amor  à  la  virtut,  41a  ciència  y  a  la  fa- 
müía,  de  V  amor  i  la  humanitat  y  de  T  araorà  Deu,  y  de  jorn  en  jorn 
se  farà  immensa  la  gariía  de  flors  que  cullírèm  en  los  vergers  sagrats 
da  la  poesia,  y  mes  nombrosa  la  munió  de  trobadors  qoe  cantarén 
tan  be  com  Aosías  y  lo  Petrarca,  tan  melodiosos  com  los  rossinyols, 
qiD  presos  de  1'  amor  omplen  de  ses  tonades  la  soledat  de  les  nostres 
valls,  lesToresombrivoles  dels  nostres  torrents. 

] Pàtria,  Fe  y  Amorl  mes  inspirada  no  pot  ésser  la  senyera  que 
h  qmnie  anys  oneja  sostenguda  per  la  mà  poderosa  del  Consistori; 
y  avuy  la  veem  mes  que  abans  resplandir,  guiadora  de  major  host, 
y  abmes  ardent  desilx  estesa.  Sí,  qninze  anys  que  seduint  1'  esperit 
(i'exa  tres  voltes  sagrada  senyera,  v(  luin  à  donar  a  nostra  llciigua to- 
ies les  penyores  del  nostre  voler,  a  poi  tai  li  noves  flors  que  la  niorífi- 
<iuen,  y  à  retornarli  les  joves  qu'  entelades  li  havia  1*  oblit  dels  un*?  v 
ia  desamor  dels  altres;  y  ;tülguens  Ueu  lo  viure  ans  que  reueuuefu 
<le  la  benvolguda ,  guardadora  dels  nostres  recorts,  plaer  present 
<le  la  nostra  ànima,  y  esperança  de  la  nostra  glòria  í 

Mas  axí  com  la  pàtria  catalana  passejà  triumfal  ^on  ganfanó  per  les 
hortes  y  vergers  de  Valencià,  y  per  les  serres  ycomallars  de  Mallorca, 
f  ne  feu  de  sa  llengua  la  regiua  de  tots  los  pobles  que  conquerí  ab 
ses  proeses,  avuy  la  matexa  princesa  ab  tots  los  primors  ab  que  lo 
temps  la  vol  y  la  necessita,  dolça,  valenta,  sabuda  y  crístalina,  deu 
regir  dins  lo  camp  de  les  lletres  en  les  terres  ahont  s' bi  arrelà  tan 
poderosa  y  tan  forta.  Encara  que'l  poble,  en  quíscun  de  los  realmes 
per  hont  se  fa  estendre  y  se  feu  sobirana,  mentres  ba  durat  son 

4 


desmay  un  poch  la  maimenàs  y  li  hage  toltes  algunes  de  ses  genti- 
leses, ò  r  hage  volguda  vestir  ab  gales  estranyes  que  no  11  escauen 
prou,  nosaltres,  tots  los  qui  sanch  catalana  en  les  venes  sentim  cór- 
rer, tots  los  qui  'ns  abrigam  ab  la  nieiiioria  gloriosa  d' un  rey  tan  gran 
'•om  !o  Conqueridor,  nosaltres  li  tornarèni  sa  priiaera  hermosura. 
triariila  y  enihellintla  axi  ■(•m  cal  per  (jue  piigue  asseure's  al  costat 
f!e  rrynes  y  emperailrius  nus  etciscra  que  totes.  Mas  per  açò  ens  ha 
de  moiHT  el  mateix  desitx,  ens  ha  de  em  eiidre  lo  mateix  foch.  y 
l'  amor  que  li  aportam  eiïs  ha  de  lligar  ab  la  germandat  mes  estreU. 

Tinga  lo  nom  de  Catalunya .  sia  Catalunya  la  terra  tota  ahont  la 
nostra  Uenííua  se  parla,  y  no  hi  ha^^^,  per  tots  nosaltres  mes  qu' una 
sola  pàtria  y  una  sola  llengua,  y  aquesta  cobrarà  en  galania  lo  que 
la  pàtria  crexerà  en  grandesa.  No  posem  esmeni  ahont  se  gronxa  lo 
breçol  de  tots  los  que  aquí  ens  aplegam ,  que  açò  se  tany  entre  'is 
fills  d' una  sola  mare.  No  siam  uns  dels  altres  gelosos  de  les  joyes 
que  ous  y  altres  de  totes  parts  aportam  à  la  nostra  benvolguda,  ja  que 
tantes  ne  dexà  oblidades  en  los  recoos  de  les  terres  que  senyoreja 
la  seua  gentilesa.  Per  tot  n'  hi  trobarèm  de  les  perles  que  li  caygue- 
ren  quant  catiua  li  fou  tolta  la  corona  y  de  la  cort  la  desterraren, 
ahont  tant  s' era  ennoblida  y  engalanada.  Y  no  perquè  les  troben  vo- 
saltres per  dins  los  burchs  mes  eneastellats  en  les  vostres  serres,  ò 
per  les  masies  que  blancjuejan  en  les  llunyanes  fondalades ,  les  ha- 
vem (ie  mirar  de  reüll  los  qui  no  n  siam  conexents ;  ni  per  haverles 
hagudes  uns  per  los  vilatges  de  Mallorca  y  els  altres  per  los  caba- 
nyals  de  Valencià,  havuu  vu<altres  de  negarvos  à  engastarles  en  la  dia- 
<!emu  que  li  reslituim,  ò  en  la  vesta  ab  que  la  volem  endiumenjar. 

llecordenmos  quo  en  lo  temps  de  les  nostres  glòries  no  bi  li.ivis 
p'els  avis  mes  qu'  luiasoia  llengua,  sens  que  lletjura  la  faÚM  liinguu- 
estranya,  l'útinoíi  Lull  caiit·'vi  son  l)rs,_üi't>i  i ,  -.wí  rr\n  esíTÍvia  Inn  y 
en  Jaume  son  llibre  de  la  Sucma  ,  ò  com  en  rims  posava  la  Bíblia  en 
Romeu  de  Ça-Hurguera:  Ausias-Marcli  puntejava  ses  esparçes,  axí  com 
dehia  sos  estramps  en  Jaume  d  Aulesa,  ò  dictava  ses  balades  en  Lluis 
de  Vilarasa:  en  lo  C  uiçoner  de  París  no  s'  hi  troba  mes  que  la  pura 
manera  catalana  entre  lots  los  tí'  badorsde  les  diferents  encontrades 
de  lo  realnie  d'  Aragó  que  hi  dexaren  sos  bells  dictats ;  y  ílns  Fra 
Anselm  Turmeda,  qu'  havem  sempre  tingut  per  fill  de  Catalunya, 
nasqué,  teniuho  per  segur,  en  les  muntanyes  de  Mallorca,  sensqoe 
per  sos  rims  ni  per  sos  vocables  vos  n'  baguesseu  adonat  ni  bo  ha- 
guesseu  pogut  conexer.  Y  si  llavors  era  una  la  llengua,  (,cre)eu  fora 
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de  boQ  seny  ferne  tantes  com  son  les  eorropcions  en  qae  los  dife- 
rents pobles  la  desfigurarenl  No«  per  cert.  Triemla  tots  ab  ull  clar  y 
bon  jabí,  sens  que  nos  torben  les  predileccions  ni  les  parcialitats.  Vu* 
Ham  acollir  totes  les  riqueses  que  sian  de  bona  mena,  d' hont  se  vulla 
que  vinguen,  si  son  de  gent  nostra,  y  rebnjem  sens  mirament  tot  io 
qo'  entela  lo  clar  espill  abont  se  mira  la  gentil  aymía.  Axis  1'  arbre 
posaré  gran  esponera ,  y  joUes  serén  les  flors  que  esclatin  en  lo  ver  y 
saborosos  los  fruyts  que  en  la  tardor  hi  madurin. 

Fasseuho,  y  llavors  be  podrem  cridar  com  los  primers  creuats 
« Deu  ho  vol »  p'  el  camí  de  la  nostra  restauració  literària,  y  cantar 
bellament ,  com  los  aucells  en  i  aubada ,  la  vioguda  del  astre  respiau- 
dent  del  nostre  esdevenidor. 


III 


DEL  SR.  SECRETAKI  DEL  CONSISTORI 


ÜKA  ausencia  forrosa  feu  que  hagués  de  dimitir  son  càrrech  de 
Secretari  lo  digne  Mantenedor  primerament  elegit.  Vinch»  doochSj 
per  delegació  ab  que  m' ban  favorescut  mos  estimats  companys  de 
Consistori,  à  ocupar  aquest  Uoch:  no  sens  vaeil-Lació  permi,  pus 
DU*  he  trobat  de  soptada  ab  una  feyna  imprefista ;  no  sens  desventatja 
per  vosaltres  que,  esperançats  de  escoltar  un  gaj  parlament  de  qui 
Un  simpàtícb  se  us  ba  fet  tres  anyades  consecutiTes,  tindròn  que 
cootentarvQS  ab  una  lleugerissima  ressenya^  escrita  com  sol  dirse 
d' escapada.  Lluny  per  ço*l  defalliment.  Si  distancia  hi  resulta,  com- 
blada  's  veurà— y  é  dojo— ab  vostra  infinita  benvolença.  Si  aspres  son 
los  conceptes  y  "1  dictat,  compensació  n'  hauran  ab  lo  saborós  de  les 
ílesitjades  noves  i|ue  en  nom  del  Jiiiat  d'  enguany  lincli  que  anun- 
ciarvos ,  al  donar  compte  dels  treballs  que  V  han  ocupat  y  dels  judi- 
cis que  en  conseqüència  li  ha  capigut  formar  de  les  benhaurades 
produccions  i|ne  segons  sou  desapassionat  criteri  merexen  à  sos  au- 
tors r  honra  y  Is  llorei  ^  a«enyalats  als  triunfadors  poetes. 

Ab  qnelcom  d' inqnielut  iii)rí  ses  tarees  lo  Consistori.  Kra  de  témer 
lue  la  anguniosa  agitació,  i'  incessant  terratrèmol  que  mes  ó  menys 
•  onmouhen  avuy  tots  los  esperits  y  totes  les  contrades,  no  dexés 
^plcgarse  aquells  esbarts  tan  numerosos  com  sempre  'ns  han  deli- 
tal  ab  ses  tonades  encisadores ;  pus  no  s'  arrisca  '1  navegant  à  llar* 
i;a  y  placérola  correria  quant  bull  la  niar  massa  en  revolta ;  ni  é  plena 


volada  s  Ueosa  l' auceU  als  superiora  espays  si  eo  ells  sí  hi  agromc- 
11a  la  tempesta  y  soU  à  mitja  claror  pot  esgoardarse  V  astre  que 
Tenamora.  Per  gran  fortuna  s'han  desTaneseutaytalstemors.  T  es  que 
en  aquestes  nostres  regions  ideals,  en  aquest  nostre  aymat  cercle  de 
familia ,  poden  acoUirshi  ab  segura  confiança  fins  los  mes  espahor- 
dits:  doDchs— flam  etem*^i  may  hi  falla  la  líTificadora  poesia,  ni 
somoure  poden  sos  vells  |>ero  fondos  y  fermíssims  solaments 
alborotades  ones;  que  si  algun  colp  hi  arriban  es  sols  per  esque- 
xarso  al  punt  en  lo  rocam  que 'Is  cerca,  fentlo  encara  ressaltar  ab  .-a 
mes  neta  lluentor  primitiva,  y  fins  toraanisbi  les  escumes  riques  per- 
les. Los  Mantenedors  no  han  ijuedat  axis  nma  descontents,  ni  de  la 
xifra  dels  lluytadors,  hont  be  's  pot  dir  que  no  hi  ha  lia^t  minva, 
ni  dels  esforços  desplegats,  mes  que  cap  en  l'  amplissim  espay  que 
à  la  imaginació  's  presenta,  s*  hagi  enlayrat  à  iota  1  apetescuda  al- 
saría 
Venim  als  detalls. 

À  dos  cents  noranta  sel  arribaren  los  plechs  tramesos.  D'  aquest 
conjunt  aparegué  pertenexer :  vint  y  cinch  composicions  à  la  secció  de 
Pàtria;  cinquanta  cinch  à  la  de  Fides;  cent  vuytanta  quatre  à  la  de 
Amor;  una  al  premi  del  Ateneo  Barcelonès ;  divuyt  al  de  la  Jove  Ca- 
talunya; sis  al  de  les  tres  associacions  catòliques  de  Barcelona  reu- 
nides per  la  iniciativa  de  la  Joventut  Catòlica  de  la  matexa  cm- 
lat,  y  vuyt  al  dels  mallorqums  aymadors  de  la  poesia  y  llengua  pà- 
tries. En  totes  elles  s' hà  notat  que— proba  d*  un  afanyés  coureu — 
seguehL  ficsantse  mes  y  mes  lo  robust  llenguatge  de  nostra  terra;  y  si 
be  en  algunes^sobretot  en  les  que  tiraven  à  la  Flor  natural— s*  hi 
ha  vist  rebaxada  la  inspiració  6  desatesa  la  correcció  de  formes,  la 
varietat  d'assumptos  històrichs  escull idament  tractats  testifica  T  es- 
tadi sostingut  de  antigues  memorables  gestes;  y  la  plenura  de  senti- 
ment y  la  escel-lencia  de  conceptes  abundosa  en  lo  genero  relügiós. 
ha  conduhit  ;i  ki  falaguera  convicció  de  que,  lluny  d'  estroncarse  en 
lo  pit  dels  lluitador^  lo  doll  purissnn  de  la  fe,  vessa  d'  ell  en  ampia 
corrent  de  fertiiisadores  creenries.  Al  regonexer  tan  bones  quali- 
tats, lo  Consistori  's  complau  en  haver  poiíut  dignament  co!-lo«·ar 
les  cobdiciades  joves,  y  no  sols  les  de  la  seua  consuetut ,  sí  que  tam- 
bé les  generosament  ofertes  per  aquelles  il·lustres  Corporacions  y 
distingits  particulars  qu'  han  volgut  agermanàrselhi  en  sa  patriòtica 
empresa.  Llamenta,  es  ventat,  no  haverli  sigut  factible  concedir  la 
abans  dita  Medalla  del  Ateneo  en  rahó  de  no  creure  ab  mèrits  bas- 


tunU  la  úüica  Novela  per  conquerirlo  presentada  >  tii  tainpoch  la  que 
ab  destino  à  la  millor  Memòria  històrica  de  la  Oratòria  Sagrada  Ca- 
talana ofereix  un  Reverent  Prebere,  per  no  haverse  rebat  treball 
oiogun  sobre  tal  tema.  Eq  cambi  té  acordat  lo  Cotisistori^y  eren 
que  us  serà  molt  de  bon  grat  aquesta  nova— donar  com  cnnobliment 
als  autors  qu'  hajan  obtingut  accèssit  en  premis  ordinaris ,  una  ale- 
gòrica  poncella  de  la  respectiva  flor,  en  sorles  dels  volums  enqua- 
dernats qu'  abans  rebian,  haguda  conformitat  de  la  Excma.  Diputació 
Provincial  de  liai  celuua  que  Ms  costejava. 

ojat>  ara  dtd  Concert  d'  enguany  quines  son  les  veus,  com  à  mi- 
llurs  escüüi'les,  pera  formarné  'I  chor  armonicli  dels  qui  fan  vibrar, 
entre '1  brugit  onlinarí,  les  delicades  íibres  del  enteniment,  del  cor 
y  de  la  fantasia  ab  aquel!  ((olee  parlar  ch'  al  anima  si  snUc,  com 
diu  lo  rim  del  apassionat  Cantor  d'  Arezzo. 

FLOR  NATURAL 

(cROSA  SPLENDIDISSllfA»  OBSEQUIOSAMENT  DONADA  PCL  JARDINER 

SENTOR  MARTÍ). 

S"  ha  concedit  à  la  poesia  Les  noc£s  del  infant ,  iema  E  (juun  lo 
dit  Infant  en  Jacnic  hayac  ])irsa  la  pou,  elc,  prr  brillarhi  moll  be 
lo  sentiment  de  1'  amor,  unit  al  iel  historich  que  recorda. 

Lo  priníer  accèssit,  al  (jnal  s'  acompanya  la  Rosa  d'  avfjent  ab 
aquesta  aplicació  oferta  per  los  Srs.  Mestres  del  Col·legi  Vidal  de  la 
vtía  de  Sau  Feliu  de  Guíxols ,  &'  ha  donat  al  romanç  Um  visila  a 
mapairía,  lema  Oh  pairia  de  mon  cor,  terra  estimada,  ple  de  ten- 
dresa y  de  suavitat;  y  *\  segon  à  la  oda  lírica  Ma  vila,  sens  lema, 
inspirada  pel  gust  de  nostres  clàssicbs  espanyols. 

ENGLANTINA  D*  OR 

La  mereix  per  ser  lo  quadro  històrich  mes  bon  concebut  y  execu- 
tat ab  major  destresa,  lo  romanç  intitolat  Lo  /?c,y  y  V  Anhcbisbc, 
lema  De  esíe  modo  vino  à  la  maerte  el  gran  Rey  D,  Pedró  IV,  etc: 
obtenmt  los  accessüs  com  narracions  à  ell  mes  acostades,  la  Uuyta 
de  Reys,  rebuda  sens  lema;  y  L·s  tres  Romançets  de  la  presa  dc 
Rom  en  1597,  lema  Deu  los  dó  lo  cel  quan  dejceti  la  lerra. 


VIOLA  D*  OR  Y  ARGENT 


S'  ha  fet  moll  digna  de  que  se  ï  hi  adjudiqués  per  la  delicadesa  de 
sos  conceptes ,  y  la  dolçura  ab  que  està  expressat  lo  misUch  senti- 
ment que  hi  ha  inspirada»  la  alegoría  religiosa P(or  de  la  tortra,  le- 
ma Lo  rossinyokí  es  mort — tres  dias  ha  qtte  no  canta^jo  d  açi  me'ft 

tinch  (i  anar — que  V  anyorament  m*  hi  mata.  Han  correspost  sü6 
acceaMb  d  les  poesies  La  Creu ,  lema  Avc,  rablerla  do  bones  imatges 
y  pensaments,  y  Jesús  peidut,  sens  lema,  d*  agradable  eiituiíacíó  y 
forma  ben  rodonejada. 

xMEDALLÓ  D'  OR  Y  ARGExNT 

(COM  ALTRES  ANYS  OFERT  PER  LA  EXCMA.  DIPUTACIÓ  PROVINCIAL 

DE  TARRAGONA). 

Lo  ha  obtingut  la  poesia  A  Tarragona,  lema  Nomm  aul  numen, 
per  son  moviment  llricb ,  encara  que  no  sempre  prou  sostingut,  y  un 
tttcessU  la  cançó  Salvaterra,  lema  Toca  fort  à  sometent,  notable  per 
r  entussiasme  que  respira,  mes  que  no  la  garantesca  'l  fonament 
històrich. 

BROT  D*  OLIVERA  D'  ARGENT 

(ofert  per  LA  JOVE  CATALUNYA). 

Se  dona  à  la  oda  La  Jove  Cal·ihunia ,  lema  Si  fonuisscn..,  perha- 
verse  cregut  que  es  de  les  presentades  la  que  millor  respon  al  lema 
proposi  per  dila  laboriosa  Societat  de  cantar  1*  esperit  novell  de  l  i 
nnstr;i  U  rra,  smibolisat  en  la  promesa  joya  ;  ademes  de  reccnnanarb 
ja  molt  lo  ple  domini  del  assumpto  y  la  felicitat  en  la  expressió.  Me- 
reix un  accèssit  la  oda  de  idèntich  títol,  lema  Passant  y  adorant, 
quals  numeroses  belleses  se  sobreposan  à  la  desigualtat  del  con- 
junt; y  un  altre  la  poesia  també  titulada  L·i  Jove  Catalunya,  lema 
Tahl  is  ihe  question,  notable  per  lo  intencionat  del  pensament  que 
tanca. 

GREU  D'  OR  ESMALTADA 

(oferta  per  les  TIIKS  ASSOCIACIO.N.S  UAÏÚLigUES  DE  nAUCELO.NA). 

S'ha  adjudicat  à  la  poesia  La  baiulUt  de  Lepani,  rebuda  seus  lema. 
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la  qual ,  à  part  de  « enaltir  millor  que  ningiuia  altra  aquest  gi·an  fet 
d' armes ,  y  la  part  que  en  elltiugueren  eoLiuisde  Hequesens,  Uoch- 
tinent  del  príncep  D.  Joan  d  Àustria,  y  les  naus  de  Catalunya,»  con- 
dicions proposades  pels  il-lostrats  donadors ,  uneix  à  la  valentia  de 
ia  foima  una  senyalada  inspiració  en  la  poesia  popular,  no  obstant 
alguns  petits  deaeoyts.  Un  acccssU  à  ella  pertoca  à  la  narració  titolada 
Uuis  de  Bequemut,  lema  Bona  forma  n'  hm  triada,  pel  bon  estadi 
que  presenta  del  Bmançer, 

PLNTURA  AL  OLI 

(OFERTA  PBR  ALGUNS  KALLORQUINS  ATMADORS  DE  U  POBSÍA 

Y  L·LENGUA  PATRIES). 

Ha  correspost  al  romanç  llegendari  Lo  salt  de  la  bella  dona,  lema 
Vna  vcllela  dc  Escorça  ni'  ho  ionlà  qmnt  era  nin,  per  la  vivesa  de 
colors  y  "Is  tochs  acertals  ab  que  en  ell  se  recorda  un  dels  fets  tra- 
dicionals de  rilla,  senyalanlse  ^''v>\ç,ç?7  ,  per  sobresurtir  desprès  com 
narracions  de  dos  epissüdis  notables  en  ia  iiisloria  de  la  matexa ,  à 
quiscuna  de  les  poesies  üismrl,  lema  Y  per  cada  Ires  dds  nostres — 
ne  düija  en  CenteUes  vint,  y  Cançó  de  la  Dissort,  lema  Tots  hi  fó- 
rem per  justícia — masà  Deu  no  U  ha  legut. 

Ben  prompte  sabrèm  qui  son  exos  trobadors  que  com  braus  entre 
braus  líoytaren,  y  com  mes  esforçats  venceren.  Ben  prompte  'Is  veu- 
rèm  en  la  plenitut  de  son  goig  y  sa  victorià ,  al  rèbrer  sos  guasar- 
doDs  de  mans  de  r  espectable  dama  que  aclamada  sia  Regina  del 
tonieig»  ab  lo  present  d' bonor  y  cortesia  que  un  d*  ells,  lo  qui  pri- 
mer surti  anunciat « tindrà  VeuTeJable  privilegi  d'  oferirli. 

Mas  està  de  Deu  que  no  tot  en  est  mon  sían  ventures.  No  son  tò' 
tis  gayes  y  joliues  les  flors  que  1  Consistori  ha  de  espargir  en  la  ac- 
toa!  diada.  Englantines  y  violes  bi  ha  pels  trobadors  vivents :  calén- 
dales  y  sempre  vives  posarse  deuhen  sobre  quatre  tombes :  tantes  son 
per  desgracia  les  pèrdues  que  1"  Institució  dels  Jocbs  Florals  ha  tle 
fonuiein  ir.ir  avuy  desde  son  anterior  r.ertainuii  esdevingudes.  Y totes 
knde  plànyer  y  de  sentir.  En  Joaquim  íloi  i  y  Cornet,  lo  fervent  ca- 
tülich  é  intatigable  propaf^ndor  de  les  mes  sant;s  doclrnies,  catala- 
nista de  cor,  mes  que  flonssen  sos  dictats  en  culta  parla  castellana, 
ja  Manlenedor  en  V  any  segon  de  nostra  festa:  en  Vicens  Joaquim 
Ba&tús,  1  aíaoyús  escudrinyador  d' antichs  estils  y  populars  modis- 
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—  Si- 
mes, que  ni  un  instant  dexava  en  repòs  la  ploraa ,  company  del  pre- 
ecdenl  en  lo  mateix  Con.^isluri:  en  Lluis  Gonrnga  de  Poík  v 
Kusler,  V  esj>prt  iiirisconsiilt,  a  qui  no  us  cansavau  pas  de  nimili  >i  i 
vostres  simpaties  ab  los  freni'tichs  picaments  (jue  us  nieres(pie 
discurs  presidencial  en  la  quarta  anyada ;  y  '1  que  fou  Secretari  en  la 
de  1866,  en  Robert  Robert,  lo  faci!  escriptor  de  joganera  musa,  que 
portat  per  oratjosos  vents  al  centre  de  la  Península ,  tan  bon  rotie 
s'  ham  fet  com  au  dels  catalans  que  ea  lo  maneig  perfecte  del  idio- 
ma nacional  han  demostrat  plena  competència...  tots  quatre,  en  ben 
curt  espay,  han  clos  sos  ulls  à  lafoscaría  de  nostre  mon,  per  obrir- 
los  ,  sens  vel>  à  la  Hum  de  la  eterna  pàtria,  hont  troba  premi  la  fe 
en  r  infinita  anm  d'  Aquell  que  es  increat  tresor  de  la  bondat  y  la 
bellesa.  Sians  la  fama  que  's  conqueriren  estímul  per  no  alurans  en 
nostra  via.  Servèscans  ses  nobles  accions  d'  exemple,  y  { tant  de  bo 
si  sen  aprofita  la  generació  que  puja!  iTant  de  bo,  si  *ns  reserva  la 
sòit  lo  saludar  avuy  la  aparició  de  nous  ingenis,  qu^  omplin  un  jum 
lo  buyt  dc  ses  plaçes,  col-locantse  en  primeres  files,  com  briosos 
capdills  de  la  moderna  literatura ! 

Lluís  Roca  y  Florejachs. 
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IV 

PREMI  DE  LA  FLOR  MTURAL 


LES  NOCES  DEL  INFANT 


...e  quanl  lo  dil  lufanl  en  Jtiuiie  iMguc  ^retia 
ia  pau,  Don  TOleh  donar  ai|u«lla  a  la  dita 
infSaata  Bltonor,  a  lo  dll  aanyor  ray  en  ianma 

donalin. 

í Crònica  d'  en  Pere  IV,  cap.  1,  núm.*  ) 

I. 

Sense  canií  ni  carrera, 

entre  este|)es  y  arbossers, 

afanyós  per  la  garriga 
cavalcaül  Ta  1  cavaller. 

Galana  es  sa  sobrevesta , 
es  gentil  son  captener; 
en  l'escut  sanchnentes  barres, 
rat  pennat  en  son  capell. 

L' infant  (V  Ara<ïó   húiil  corre? 
riníaui  eu  Jaume  qué  té? 
còm  no  l*  acompanyan  comtes 
ni  el  segueix  cap  escuder? 


Per  molt  que  son  cavall  córrïa, 

lo  sen  flositx  corre  mes; 
puix  amor  i  acer  liafíca, 

ell  Taficaà  son  corser: 

Corre ,  cavall ,  corre ,  corre , 
après  del  bosch  lo  verger; 

també  axis  corre  ma  vida, 
après  d' espiaes  rosers. 

Vola ,  cavall ,  ja  s' amaga 
darrera  '1  mont  lo  solell, 
quant  sa  llum  del  tot  se  pèrdia 
exirin  estels  lusents. 

i  Tendres  «Us  del'  amor  mta , 
i}uí  à  tota  hora  vos  vegés! 
Apaga't,  sol  de  ma  casa, 
si  eclipsas  lo  brillar  sea! 

iQvíé'n  faré  de!  reya!  ceptre 

si  uü  es  just  y  dreturer?  (i) 
Lo  ceptre  de  la  justn  ia... 
Calla»  cor!....  sols  Deu  io  té ! 

Funestes  ombres  del  dia 
no  toibeu  mos  pensaments , 
clarors  de  la  nit  alegres 
eupürlauvos  mon  turment. 

Afanyós  per  ia  garriga 
cavalcant  va'l  cavaller» 
la  llum  de  s^amor  li  mostra 
ia  torratxa  d'  un  castell. 

1)  E  ui  61  eert  que  el  dtt  inAmt  m  Jiume  era  forl  en  juslicU,^  sUm  primníTPnií  fou 

w  SrantjoiUmM  per  tota  la  terra  e  faea  aquí  inquisitions  contra  altriines  porsuiiM  gp~ 

neroMB»»,  e  lo  rey  eo  Jaume  tremeali  charloa  fori  spesses,  que  cU  eo  tot  cas  se  parii^ 

da  aquella  ^«e««8oa.....  (Cróniea  d' au  Para  IV,  cep.  1-2.) 
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<  La  flor  seo&e  rosada 
>  DO  ret  suaus  odors» 

•lavldaiiiia, 
»toniaii]ile»odm> 

>la  tidiamor. 

•  Perduda  papallona 
»Q0  troba'n  Uoch  dolçor, 

»la  nda  mia> 

•  omplinli  dodolffor, 

>  la  vida  amor. 

•  Romeu  sonse  qui  l  guia 
»se  pert  ben  tosi  pel  mou, 

>  ia  vida  mia, 
tguiauio  vos  pel  mon» 

>  la  vida  amor. 

>  No  TÍQ  sense  cor  Thome, 

»y  vos  teniu  mon  oor, 
» la  vida  mia, 

•  donaume  vostre  cor, 

>la  vida  amor.» 

Una  selva  fosca  y  trista 
pres  la  vida  d'Ezledó, 
dins  í]o  ses  ombres  amaga 
d'un  castell  los  torreons. 

Desolada  n'es  la  selva 
y  el  castell  dona  pahor, 
corrent  ne  futx  y  signanlse 
quant  ne  passa  i  llaurador. 
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May  les  Tens  del  centmel-U 
retentoxen  per  V  eitorn, 

y'l  pont  ferrench  no  tremola 
car  00' D  passau  fers  barons. 

Ni  s'ouen  may  les  botzines, 
ni  los  crits  dels  caçadors, 
tan  sols  los  gemaohs  de  T^diba 
de  la  nit  en  la  negror. 

Abans  de  dues  centúries 
n'era  Y  alarb  llur  senyor; 
presa  fou  de  ï  bost  crestiana , 
mas  cara  la  presa  fra. 

Dels  crehnats  lo  mes  ardit 

la  mort  hi  troba  aquell  jorn, 

y  no  foren  restaurades 

ni  les  torres,  ni  Is  bastions ; 

T  no  esclarí  la  Greu  santa 
deia  Lluna  la  foscor; 
per  ço  es  aytal  sa  pabnra, 

per  ço  es  aytal  sa  tristor , 

Per  ço  hi  gemegan  les  oiibes, 
per  ço  bi  crexen  los  Uacsoos, 
per  ço  ne  futx  y  se  senya, 
qnant  ne  passa,  1  llaurador. 

Sots  la  moresca  finestra 

d'  enmarletat  torreó, 
osperaiil  sa  bella  ayoiía 
li  cantava  T  amador. 


Y  quant  l'ayre  s'en  portava 


de  la  troba  '1  darrer  mot, 

deyn  una  voii  <  ;  vida  mia  !  » 
)  1  altra  veu  c ;  vida  amor!  > 

liL 

Ses  mans  eomprimiDt  la  tasta , 
sa  cara  encesa  d'enntx, 

assegut  a  dius  sa  cambra 
coDsirava  en  Jaume  '1  Just. 

Genoll  en  terra  esperava 
lo  sea  fill  cap  baix  y  mut« 
y  son  pare  al  cap  d' estona 
sens  girar  vers  ell  sos  ulls : 

—Be,  l'Infant!  deya  ab  veu  fosca, 
me  plau  veure  us  abatut, 
axis  cal  que 'i  Rey  us  rèbia , 
mal  senrent,  vassall  il·lús! 

—Pare  meu!-— Gallaa,  llnfiíntl 

110  es  mon  fill  ja  Thome  impur 
qui  deshonranlse  'm  deshonra . 
y  en  foUa  amor  viu  perdut. 

Ni  ho  es  aqnell  qui'n  ma  cara 
gosa  acnsarmed'iigust, 
y  vol  retreure  processos 

que  jo  tancats  he  volgut. 

Ni  es  fill  de  rey  (lui  à  sa  terra 
baxa  regina  voi  dur, 
y  vol  de  los  seus  abatre 
l'alta  noblesa  yrergnil. 


—Pare  meu !— Callau,  V  Infant! 
no  enceiigumi  mes  mon  enutx!.. 
No!  no  serà  nora  meua 
la  filla  del  malastnieli 


qui  n  morir  en  desterro 
per  rebel-le  y  deeebnt  I 

No  mancaré  à  ma  promesa,  (1) 
no  'm  podràü  (iir{[o  perjur. 

Jamay  portarà  corona 
la  filla  d' en  (HúllemPbigl 
No  diràD  jamaj*qii'  en  Janme 
de  son  fili  ba  estat  Tençutl 

Teniu  vnyt  dies...— Pare!  Pare!.. 
—Teniu  vuyt  dies,  no  pus! 
ó  r.lofanta  de  Castella, 
ò  del  trist  earçre  los  murs!  (2) 

Y  axis  dient  s'  allimya?a 

de  la  cambra  en  Jaume  'i  Just, 
y  r  Infant  hi  romania 
cap  baix,|estorat  y  mut. 

IV. 

la  fil  dies  qne  no  canta 
l' amador  sns  lo  castell , 

na  Dolça  sovint  sospira , 
puix  sospirar  ya  no  '1  sent. 


Sa  mare  lo  front  besantli, 
lo  ftt)nt  mes  blaneb  qne  la  neu, 

1)  n\  que  li  pra  m  Cm     aquafta  m·Mr·,  quel  flU  m^r  del  lenyor  rey  Dtfgo,  per 

BOU  Ualiitti  ep  JeeiM,  daftejMmdrt  per  muller  w  ftUe  del  vegr  ea  Ftrraodo  Uoteel  ouin  fna 
de  edet.....  (Ifmrteiier,  GCSÍCV.) 

2)  Kflniiinent  lo  rpy  en  Jaume  li  dix,  que  eo  tolt  tt·MT·  hivlt  teitar  ton  mtlrilOMil 

•D  faç  dasg!«sla.  (CróDica  d' eo  Pere  IV,  l-ii.) 
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li  dia  mots  qae  V  aconsolen, 
mas  sos  mots  ella  no  entén* 

—No  tornarà,  mare  mia, 
no  tornarà  '[  cavaller; 
«on  amor  era  ma  vida , 
sens  amor  me  moriré. 

No  tomaré >  mare  mia, 

car  es  mort  lo  cavaller: 
sense  vida  iqm  pot  viure? 
no  pot  viure  lo  meu  be ! 

Mare  mia,  soterranme 
sots  l' alzina  del  claper; 
allé  mos  ulls  lo  vegeren , 
allà  lo  cor  me  prengué. 

Sa  creu  de  robins  dexaume, 
no  m  tragueu  lo  seu  anell, 
que  plorin  sobre  ma  tomba 
floretes  de  liagrímer. 

Quant  sia  al  cel...*— i  Filla»  filla, 

no  sents  un  cavall  qui  ve? 
— i  No  tornarà,  mare  mia, 
car  es  mort  lo  cavaller  l'- 
Anà al  mirador  la  mare, 
la  filla  segm  planyent, 
mentre  'n  lo  pati  sonavan 
les  petjades  d'  un  corser. 


h'  escuder  qui  s' en  venia 
de  la  claustra  ja  es  exit, 
en  nom  del  Rey  à  na  Blanca 
ha  dexat  un  pergamí. 

La  mare  't  contempla  muda 

sens  gosar  sos  plechs  obrir, 
la  íiUa  'n  son  cor  contempla 
r  imatge  de  son  etcis. 

La  mare  y  ia  flUa  's  besan, 
y  '8  capfican  altre  pich« 
car  per  no  esclatar  en  llàgrimes 
cap  paraula  's  gosan  dir. 

S'en  vengué  al  mon  la  nit  fosca, 
y  à  llurs  cors  mes  fosca  nit; 
la  claror  de  ï  esperança 
s'  apagà  'n  son  esperit! 

Y  gran  temps  tan  sols  s' oiren 

llurs  alens  y  llurs  sospirs , 
íins  qu'  après  clamà  na  Dolça  : 
^^Uo  veis,  mare>  còm  no  's  \m1 

— ^Quines  noves,  fiUa  mia, 
deu  portar  eix  pergamC? 
^iTiistes  noves,  tristes  noves 

y  la  mort  dins  de  mon  pit! 

—i  Per  qué  '1  Rey  ha  de  membrarse 
de  r  esposa  del  proscript? 
^uant  lo  darrer  arreveure 
me  donava  Y  altra  nit. 


su  is  marlets  v  aníava  l'Miba  

— ^Ou'es  cor  meu  lo  que  m  vols  dir 

aü)  tou  ferest bategar? 

— y  son  cant  era  tan  trist  1— 

Y  romp  el  segell  na  Blanca 

y  tremola  iiientres  llitx , 

y... — No'm  digueres,  ma  üUa, 

dia  adés  llençant  un  crit, 

qae  Valrícb  s'  anomenava? 
— Deya  's  comte  de  Valrich. 
^Es  l'heren  de  1'  Alt  en  Jaome ! 
— L' Infant?— Sí,  fillela,  sí. 

—El  qui  diuen  (jae  n  breus  dies 
serà....? — Sí,  íilleta,  sí, 
de  r  Infanta  de  Castella 
ben  promte  seri  'I  marit!  — 

TUavores  gtscà  V  òliba, 

y  na  Dolça  s'  csraortí , 

y  ontre  plors  ck'ya  na  Blanca : 

c  Precb  à  Dea  que  se  moris  I  > 

VI. 

De  Gandesa—les  campanes 

s'  escometen — ab  dol  sò , 
les  fadrines — mes  galanes 
ne  rumbeien— gales  d' or. 

Per  les  places— enmnrtrades 
van  y  venen— -escuders, 
vesten  cotes— argentades 

tots  los  nobles — cavallers. 


Ja  la  núvia— de  Castella, 

r  alba  blanca,— mantell  blau, 
entre  belles— la  pus  bella, 
à  uíaDa— del  palaii* 

Ala  dreta— la  Regina, 
i  r  esqoerra— 1  Rey  li?a, 

TersT  esgleya--dret  camina 
r  esposada--à  luandà  I 

Tot  esbulla,— tot  gatzara, 
tot  es  festa— al  entorn  sen; 
sols  lo  nuvi—  té  sa  cara 
molt  mes  blanca— que  la  neu. 

Les  campanes  no  repican, 
mas  de  mori  semijiau  tocar; 
de  la  Seu  ix  la  comparsa , 
no  pareix  la  qne  hi  entrà. 

Lo  Rey  n'  txeomsi  per  Y  ira 
lo  seny  s' hagués  trabucat , 

groch  y  trist  n'  ix  1'  Archabisbe, 
r  esposada  n'  ix  plorant. 

Los  barons  aragonesos, 
sí  se  parlan,  es  ben  baix; 
el  puny  de  V  espasa  estrrayen 
los  pochs  que  bi  ha  castellans. 

Lo  poble  espès  qu'  esperava 
resta  atònit ,  y  no  sap 
si  r  estol  s'  en  ve  de  noces, 
ò  si  sort  d' un  limeral. 


y  se  miran,  y  'spreguiilan, 


y  corren  d'  aquí  y  d*  allé , 
y  els  qui  saben  lo  que  passa 

sols  ho  coDtaii  tremolant. 

Diuen  qu'  una  mala  fada 
60  üit  astniga  'i  fadà , 
y  que  sols  pot  al>  la  broxa 
lo  flU  del  Rey  mullerar. 

Que  mentres  deyan  la  missa 
com  embadalit  ha  estat, 
que  sovint  tot  s'  estremia , 
que  girava  'Is  ulls  en  blancb. 

Que  del  Bisbe  n'  Exemeni 
quant  n'  hagué  presa  la  pau, 

no  n  volgué  dar  à  l' Infanta 
y  que  1  liey  1  in  va  donar. 

Qu'  un  colp  fmiüa  la  missa 
no  r  han  vist  pus  i  ï  infant» 
y  que  tots  los  de  V  església 
lo  cercaran  astorats. 

Que  per  art  de  bruxería 
los  ciris  s'  han  apoírat. 
y  que  sonan  les  campanes 
de  mort ,  d'  aquell  punt  ençà. 

Diuen  que  '1  Rey  de  Castella 
per  lo  sagrament  trencat 

n'  ha  de  moure  dura  guerra 
à  los  regnes  catalans. 

Qu*  ha  de  venir  fam  y  peste, 
qu'  han  de  venir  tots  los  mals , 
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y  qae  tot  ve  de  la  bima 
qu'  à  lo  fiU  del  Rey  fadà. 

Y  enlretant  que  '!s  de  Gandesa 
ro  SC  (leyan  ab  esglay, 
nafrat  on  son  cor  corria 
camí  d'  Ezledó  V  Infant. 

VIL 

A  dins  d'  una  cambra  fosca , 
cluchssos  ulis,  groga  sa  cara, 
sobre  del  pit  un  Saot-Grist, 
la  donzella  delirava. 

Los  alens  del  pit  contantli, 

su  '1  capsal,  dreta ,  sa  mare, 

per  la  pena  's  defallia 

car  ia  mort  veya  atausarse. 

Na  Dolça  encara  sooreya 
com  qni  veu  una  ombra  amada » 
y  sa  mare  s'  estremia , 

y  en  los  llabis  la  besava. 

Sovint  encara  mitx  deya 

10  nom  dülç  de  s  anyorança, 
y  sa  mare  tremolosa 

11  dictava  nna  pregaria. 

La  creu  de  robins  volia 
dur  a  sa  boca  golada, 
y  sa  marc  cstremordinlse 
ab  lo  Saut-Crist  ia  hi  tancava. 


Y  volgué  Deu  qu'  à  la  porta 
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giràs  los  seus  ulls  na  Blanca, 
y  per  r  espaveul  moguda 
sos  cabells  iots  s'  adressaren. 

Corrent  y  foll  viu  entrar 
un  cavaller  à  la  cambra, 

per  sa  grogor  parexia 

la  Mort  que  s  fos  tlesfressada. 

—i Oh  Dolça,  volguda  Dolça! 
deya  entrant  V  Infant  en  lamne. 
—Fill  del  Rey !  arrera ,  arrera  I 
La  muller  no  us  acompanya? 

6  Ve  à  veure  murir  ma  iiiia 
lo  perjur  qui  l'euganava , 
1'  home  fals  qui  noms  fingia 
per  robarme  la  mia  ànima? 

—Oh!  callau,  callau,  madona! 
No  saben  lo  que  I'  amava ! 

Resta  plorant  en  1'  església 
n  Elionor,  y  '1  meu  pare!..,, 

Vencb  à  tomar  à  mon  cor 
son  amor  y  s*  esperança. 
—Folla  amor  que  la  m*  ha  morta  í 
6Àsmaveu,  V  Infant  en  Jaume, 

que  er;i  per  vits  In  pi  i^rriptaV 
— Als  honors  volizuí  tuniarla. 
— Alembraveus,  Infant,  del  qu'erau? 
— iNo  sabeu  lo  qne  l*  amava! 

—^Guardàveu  que  us  pertanyia 
la  corona  del  reyalme? 


— Lo  reyal  111(3!....  la  corona!... 
y  seus  amor  qué  es  que  valeu? 


Amor  mia !  ab  tu  vuU  viure! 
Ni  lo  ceptre !  ni  l' iD&nta ! 
— ^No,  no !....  (lae  '1  pler  no  la  mati 
si  la  pena  la  matava  1 

—No  hu  voldrà  Deu !  si  morís, 
lio  jur  à  la  Verge  Santa, 
cobrirà  mon  cos  un  hàbit, 
y  mon  cor  la  seua  imatge.-^ 

Y  pres  temps  sos  nna  tomba 

por  llagrimers  ombrejada, 
un  cavaller  de  Muiilt'>a  (1) 
toies  les  nits  hi  plorava. 


TiiOMÀs  FoRTm. 


n  B  cum  lo  dit  iaftmt  «n  Jaume  hae  tèn^ai  ntt  tomps  lo  hablt  del  HoepiUl,  ço  es  dele 
Tomplors,  if>xa  e  pres  lo  httbU  do  Huntosa,  e  ab  oqaoU  «lech  o  peraoTom  tro  «ildU  de.U 

sua  ü.  M' iü.  6.) 
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PRIMER  ACCÈSSIT  À  LA  FLOR  JSATVRAL 

PBBMIAT  AB  UNA  ROSV  D'  ARGENT,  OFERTA  PELS  SUS.  MB8TRBS  DEL  COL-LEGI 

VlDAi.  DB  SAN  FELU   Ul£  GUÍXOLS 


ÜKA  VISITA  i  M  PAÏRIA 


(Jh  Vdlria  de  mou  cor,  terra  calluiada, 
De  ttt  U  tort  me  ve  eUanyar  uu  joru; 
lles  de  mon  cor  le  vide  V  he  guerdede 
Y  i  ta  fl  4  veure  •  l  y  4  ebreçerte  lom. 

M.  V.  AiiVA. 


Mallorca»  bella  Mallorca» 
Qnünt  temps  fa  qne  H  sospirava» 

Y  à  la  fi  he  vinguda  à  veure 
Sols  per  darte  una  besada ! 
No  t'  he  trobada  adormida: 
Hraços  oberts  m'  esperavas. 
Gom  la  mare  espera  al  fill 

Y 1  fill  espera  à  la  mare. 
Ab  llaç  d' amor  m*  has  estreta» 
Ab  delit  m' has  festejada ; 
i>  tjuaiit  petit  n'  era  'I  cor 
Per  lo  (jue  sentia  1'  ànima ! 
Jo  n'  he  vist  ï  horlet  florit 
De  la  casa  de  mos  pares» 

Y  essent  adins  la  tardor, 
La  primaTera  tomarà 
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\h  la  remor  del  canyar, 
.  Del  canyar  que  vaig  sembrame. 
iMare  meua»  mare  mena. 
De  bades,  ay,  t' he  cridada! 

Mas  dexares ,  al  inorir, 

Per  qnaiii  tornis  jo  à  ma  pàtria. 

En  ia  boca  de  tos  nets 

Ton  eco  per  recordança, 

Y  aquell  eco  à  mes  orelles 
Cada  minut  ressoiiava  

Mallorca,  Mallorca  nieua. 
Com  abans  jo  l'  he  trobada! 
Com  los  teus,  tú  no  envellexes, 
bempre  axerida  y  gallarda 
Lo  mateix  que  1'  amor  meua 
'  Mes  nova  com  mes  temps  passa. 
Jo  si  que'tporiadir. 
Gom  lo  jovent  de  muntanya 
Quant  toca  lo  lliiviolel 
Demiinl  les  serres  mes  altes: 
<  Com  mes  te  veig,  mes  te  mír» 
Com  mes  te  mir»  mes  m' agradas, 

Y  com  mes  ne  becb,  mes  set. 
Mes  set  com  mes  becb  de  l' aygua.» 
Sempre  verge  en  tes  amors, 
Pubilleta  cobejada , 

Perquè  jainay  t'  enmarides 
Lo  mar  gelós  i  enmuralla. 
Gom  un  infantó  ab  la  dida 
Quant  nodriment  li  demana. 
Ja  li  plora,  ja  11  riu. 
Ja  l' amoxa  y  amanyaga , 
Lo  mateix  me  'n  pren  à  mi 
Desde  qu'  estich  en  t;i  talda. 
Per  axó,  si  be  bo  esmeutas. 
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L'  enamorament  m' esglaya, 
Y  sense  que  me  'q  adoni 
D' aiegiia  '1  cor  m*  esclata. 

Enrahonem  un  bell  ratet 

Gom  amoroses  germanes. 

Conversem  per  bona  estona 
'    Avuy  que,  à  Deu  plau,  ens  vaga. 

Jo  t'  he  portat  maynadeta 

De  la  vehina  encontrada: 

Maynadeta,  salta  y  brínca 

Per  planures  y  muntanyes. 

Vaig  sembrarne  en  terra  verge 

PlanCeret  de  bona  casta, 

Y  m'  ha  brotat  un  verger 

De  gesíïanií  entre  garlandes. 

^Me  'n  guardaràs  bon  redós 

Per  quant  vulga  trasplanUrte  1? 
Jo  que  't  donassen  voldria 

A  son  temps  tota  sa  flayre  

i  Quina  remor  sent  que  puja 
D' allí  baix  la  marinada? 
éQué'n  serà?. .  mas  ^,qué'n  had'esser? 
T.0  vaxell  que  ja  lleva  ancla. 
i  Ay  mesquina ,  la  primera , 
La  primera  campanada  I 
Maynadeta ,  à  la  segona , 
Passatgers,  tots  é  la  plaja  í 
Bona  amor,  ,i  In  tercera, 
A  reveure,  hermosa  Palma!.... 
■lo  te  'n  don  molta  merct» 
De  lo  bé  que  m' has  tractada: 
Deu  te  'n  omple  tos  graners 

Y  tes  tafones  vessantne... 
Deu  te  do  lo  que 't  desig 

Y  en  seràs  benavirada ! 

Victoria  Penva  de  Amer, 


VI 


SEGON  ACCÈSSIT  A  LA  FLOR  NATURAL 


MA  VILA 


Com  petits  nius  d'  argila 
d'  mi  poble  de  pardals  en  la  branciida 

noguera ,  hi  ha  una  vila, 

del  cor  sempre  volgnda, 
dintre  d'  un  bosch  de  tarunjers  perduda. 

En  un  recó  posada 

del  mon,  à  qui  "l  dolor  punxa  tot'  hora, 
tranqiiila  y  oblidada , 
res  que  no  tinga  anyora , 

ni  enyeja  glòries  ni  desditxes  plora. 

Del  cel  afavorida 
ab  joyes  d' aquell  art  qae  no  té  escola , 

mirant  passa  la  Tída 

la  font  que  prop  rodola , 
ia  flor  que  's  bada  y  lo  colom  que  vola. 

Sos  goigs  fan  Y  armonía 
qu  al  passà  axeca  entre  les  fulles  T  ayre, 

la  tendre  melodia 
dels  aurellets,  la  lla)  re 
dels  taronjers  que  brolla  per  lot  cayre. 
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Per  tot  en  ella  s  troba 
la  dolça  pau  de  les  ciutats  fugida. 

per  tot  lo  liabi  proba 

la  bresca  d*  una  vida 
íle  pochs  probada  ^  de  me&  pochs  seotida. 

L'  home  que  yíu  en  ella 
üü  sap  lo  que  son  oys  ni  qu'  es  Teiyança ; 

per  àncora  la  rella« 

per  vela  1'  esperança, 
lo  mon  travessa  y  dret  al  cel  se  llança. 

Content  ab  la  pobresa 

de  ses  collites,  gne  '1  bon  Dea  prospera, 
no  vol  altra  riquesa 
que  1  gra  que  per  Sant  Pere 

baxa  i  la  sitja  al  aplega  1  de  l' era. 

Y  sens  pensà  ab  mes  cosa 
qae  ser?ame  la  pau  que  tant  estima , 

deis  seos  ab  V  amor  gosa, 

y  ab  la  escalfor  s*  anima 
d' aquella  llar  hont  manyagoy  s  arrima. 

Per  ell  lio  hi  ha  mes  glona 
que  la  glòria  del  cel,  ni  omple  una  ralla 

del  llibre  de  la  historia : 

resa,  estima,  treballa. 
y  dorm  tranquil  sobre  son  jas  de  palla. 

i  Ay !  qui  pogués  lo  viure 
dexar  de  la  ciutat  mes  populosa , 

yaquí  oblidat y  lliure, 

fer  vida  tan  hermosa 
com  la  fa  aquesta  gent  pobre  y  ditxosa! 

Quï  fos  com  r  oraneta 
y  en  la,  vila  del  cor  sempre  estimada, 
pogués  fer  la  caseta. 
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io  iiiu  0  la  posada, 
del  mon,  dels  corbs  y  dels  mais  venls  guardada. 

Curat  de  dols  y  penes, 
tranquil  à  ton  abrích  jo  passaria 

mes  derrareDqnes  denes  ; 

ab  goig  en  la  Tioria  I 
ai>  goig  quant  V  bora  fos  jo  moriria! 

Francesch  Ubach  y  Vikyeta. 


VII 


PBEMI  DE  U  ENGLASTim  D'  OR 


LO  llEY  Y  L'  ARCHEBISBE 


üie  Mle  mudo  vino  A  U  inuerle  cl  gran  rr.y  Vpúxo  IV, 
«I  mismo  qne  etcrlUÓ  elcnp1aMini«iito  de  Ferundo 
deCatUlta.» 

^BoFABUL·L.— Cr<'»'irrt  4f  IK  í'eilro  li'.] 

I. 

£ncar«  tothom  dormia 

Dels  Comtes  eu  la  ciutat , 
No  havian  fet  s'  escomesa 
A  l'  auba  los  camijanars, 

Y  arranjat  do  totes  armes. 
Ja  entrava  dins  de!  palau 
Cn  ^aierrer  d' iillm'a  altiva. 
De  brai;  dur  y  íront  colrat. 
Passà  les  desertes  sales 
Kentles  treniir  a  son  pas, 

Y  quant  arribà  à  la  porta 
Que  clou  la  cambra  reyal , 
Dix  lo  cambrer  qu'  hi  vetllava: 
^Ben  vingut  l—Oue  Deu  vos  guart! 
Teniu  en  Lop  alguna  orde? 

—No  cap.— Jo  si,  som  manat 
De  venir  al  seny  de  T  auba ; 


-  — 

Hi  lia  noves?— Arríbé 

Ahir  i  I*  Aye-María 

Un  missatge...— ;Del  Prelat? 

-^Be  pot  ser.— èSaben  qoé  compta? 

--No  compU  res  n'  Alamany  <i) ; 

Noves  que  reb  Y  alt  én  Pere, 

Sols  Y  alt  en  Pere  les  sap. 

— I^en  ert'  y ell?— Pot sé'osainiarda; 

Toia  U  liit  ha  vetlat. 
—Escrivia?— Qualque  eslona, 

Y  llavores  capficat 
Assemblava .  —Sempre  igual ! 
Mas  pot  ser  que  i'  Archebisbe 
Resistir  gose?...— Mes  baix ! 
—Per  quin  dret?..— De  Tarragona 
Lo  domini  útil  lexà 

Als  prelats  de  Santa  Thecla 

Lo  gran  Gomte(2).— Doncbs....— GalUu! 

Les  parets  tenen  orelles 

Y...  ei  cel  està  ennnbolat. 

--S{,  de  mal  signe  es  la  boyra ; 

Mas  dareja,  tench  d*  entrar? 

—No  sé  què  dir,  sentin  passes? 

EH  mateix  ens  bo  diri. 

IL 

Kn  m\  trono  sèu  eu  Pere , 
A  1  enfront  dret  n'  Alamany. 
—Teniu  ten  es?— A  Valencià 
Ab  los  moros  confrontant. 
— Si'ls  moros  passaii  les  íites... 
— No  entrarian!— l  sperau ! 
Si  'us  hi  entrassen  los  moros 
Ferint  arreu  y  matant , 

Y  robàssen  les  masies , 

Y  encenguessen  los  sembrats ; 
Si  bagnèsseii  pres  vostra  eaposa 

Y  vostron  llit  desbonrant... 
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Foren  botinv. mos  «alduU, 
Gr6iiiam  tos  vllatgw, 
EDYoncaría  'Js  semills , 
T  qdanl  imn  llur  tm 
Tota  ^gidp  diqs  ^och 
De  ses  donzelles...— Prou,  proq: 
Feys  vos  compte,  n'  Alamany, 
Que  'Is  trayUors  de  Tei  raguna 
Son  alarbs. — Senyor!... — Asniau 
Qu  han  cremades  vostie»  lerres. 
Que  U  lills  t  us  han  íel  esclaus, 
Qu  han  dcsverjat  vostres  (iUtíS... 
— Son,  Senyor,  vostres  vassalls ! 
—Son  rcbetles  (3)!  ^.Conoiia^ 
En  Cabrera  1'  Almir^^lP 
— Eram  amichs.— Deveu  selire 
Cóm  morí  ?— Sempre  Ueyal. 
—Ho  sé:  demà  à  Terragona 
Partirèa  en  ferseelar; 
jQDtaii  les  mies  mayoades , 
No  obliden  que  son  alarbs 

Y  que  de  vostra  muller... 

^Exa  espasa...— Es  mena !  Anan , 

Y  si  '1  cor  res  gosa  dírvos, 
D*  en  Cabrera  li  partan.— 
Lo  cavaller  se  *nexia> 
Quedava  '1  Rey  tremolant ; 
Quant  ell  tremola  de  ràbia, 
Tremola  tot  lo  palau. 

ili. 

No  es  el  qu'  era  en  altres  die.s 
L'  alt  en  Hteddpm^, 
Sa  cara  s*  es  engroguida , 
Sos  cabells  ja  son  tots  bMtncbs , 
Ja  son  cap  mira  é  la  terra 

Y  li  flaquejan  les  mans 


—  «0  — 

Quant  sovint  w  fút  estcenyeD 
GominiinÍDt  dolrósos  ays. 
Malalties  de  veUura 
Diu  que  '1  tenen  abrasat ; 
íPot  ser  la  corcor  de  r  àitima 
Qui  '1  turmenta !  axó  qui  hu  sap? 
Encara  sos  ulls  li  brillan, 
1.1  brilla  I'  ariïia  al  costat  : 
Mas  no  es  el  qu'  era  altres  dies 
L'  alt  en  Pere  del  punyal. 
Fa  deu  jorns  qu'  à  Terragona 
Al  sequelx  va  condemnar, 

Y  qui  'I  miràs  à  (a  cara 
Creuria  que  fa  deu  anys. 
De  llevores  esti  sempre 
Sol,  y  trist,  y  consirant. 

Ni  ven  s*  esposa,  ni  ha  cura 
Dels  regnes  que  Beu  li  da.  - 
4Pot  ser  se  penit  en  Pere? 
Gent  voltes  sentí  pujar 
Del  cor  un  orde,  y  cent  voltes 
Ed  sosllabisT  aufega: 
c  Sí  ho  voldria!  si  ho  voldria 
» Que  no  'm  servis  n'  Alamany ! 
•  Mas  (,haver  de  torna  ai  reraV 
»>io  lli  tornarà  n  Pere  may!» 
Sentí  moure  la  cortina 

Y  tol  s'  estremí  I  tira. 

— Senyor,  lo  cambrer  lideya, 

l^n  frare  ab  vos  vol  parlar. 

— iV  Alamany  lia  remés  lletres? 

— Neguna.— Y  i  frare?...— Es  llegat^ 

Diu  que  ve  de  Terragona. 

— Donchs  de  pressa!  ^qu'  esperan?— 

Lo  frare  al  Hey  se  'n  entrava, 

Baxos  los  ulls,  ferm  lo  pas. 

— Parlanl  ^cedeix  V  Archebisbe? 

Me  toma  *ls  denmest  he  fa  I 

Que  venga  à  ferroe  homenatge 
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Y  mon  perdó...— Lo  Prelat 

Diu  que  no  essent  seu  ni  vostre... 

—Llamps  tlel  cel !  y  cóm  gosau ! 

i  No  teniu  por  de  que  rodi 

Pel  trespol  lo  voslre  cap? 

—Per  sobro  'Is  roys  de  la  terra 

Lo  Rey  del  ctú  iii  esta ! 

Vench  à  dirvos,  rey  en  Pere, 

Qu'  à  Terragona  los  camps 

Tots  negrejan ,  y  no  's  troba 

Ni  ona  casa  sense  plant. 

—Ells  ho  TOleD.-*0behei6n 

A  son  senyor  natural. 

—i  Nengú  es  senyor  en  mos  regnes , 

De  mos  regnes  jo  'n  comandi 

— A  la  Sèa  de  Santa  Theda 

Lo  gran  Comte  va  lexar. . . 

—Lo  que  fen  en  Berenguer, 

A?tty  en  Pere  ho  desfà. 

—Senyor,  es  injusta... — Basta! 

Digau  a  vostron  Prelat 

Que  la  sanch  que  per  ell  corre... 

— Demunt  la  testa  iis  caurà ! 

Guardau,  Senyor,  que  lo  càlzer 

De  r  ira  ja  va  a  vpssar: 

i  No  hi  tireu  l  úUima  gota!.. 

Feys  tornar  vostres...— Jamay. 

—Per  Jesús !— No !  \  Deu  del  cel  I 

Ell  ho  vol  y  axis  serà ; 

Rebutjau  misericòrdia , 

La  justícia  us  abatré ! 

— |Rey  en  Pere,  rey  en  Pere, 

En  nom  de  Deu  us  emplaç , 

Vendrèn  dins  sexantadíes 

Devant  del  Jutge  etemal  (4·) ! 

Y  llavors  sense  paraula , 
Groch,  esmortit,  delirant, 
A  los  peus  del  pobre  frare 
Gaygué  'l  Rey  agenollat. 


-  fc'è  - 

IV. 

Encès  està  M  Rey  de  febre 
En  son  llit  agonisaiit ; 
Lo  pols  en  sa  mà  1*  escolta 
Dret  lo  iiielge  su  '1  capsal ; 
Mes  enl)^  (^iprrers  y  frares 
Qui  se  miran  astorats , 
Y  à  un  racó  na  Sibilia 
Trista,  y  sola ,  y  tremolant 
De  venre  que  ab  son  deliri 
EU  se  n  và  à  I  Eternitat. 

€  Frare  ioieh !    qo  i'  >baQ  mort? 
»També  traydor  n*  Alamany?. . . 
vSexanta  diesl  manta!... 
•  Quasi  1  termini  es  passat!... 
»No  '1  vegereu  vos,  m*  esposa? 
>No  'I  sentireu?  Vos  n*  ananY 
iJasé  que  mesonfeel; 
>Son  mentides  de  'n  Johan  (5) !... 

€  Veus  lo  aquí!  ^,Nü  era  a  (ierona? 
»Y  porta  '1  ceptre...  SanchI  Sancli !.. 
»Ah!  es  en  Jaume!...  Fo  'n  Senteiles, 
»  Fo  'n  Sentelles  qui  t  matà? 
»En  Si'iiielles  (0)?...  Mala  pesle 
»Qui  (iexà  viu  à  1'  Infant: 
»A  la  gahia !  dins  la  gàbia! 
»En  r  illa  ao  hi  regnaràs  (7) ! 


<  Vendreu  dins  sexanta  dies , 
>Malahít  qui  m  flastomé. 
•Juntau  les  mies  maynadeSt 
»Fea  venir  Mossèn  Bernat, 
iQue  se  'n  vaja  à  Terragona... 
»Ja  ve,  jave.  íDesileal! 
» (^Oe  qni  es  aqnexa  testa 
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»Que  portas  sobre  tes  mans?... 
>(,Es  la  teua?  Donchs  que  ha  sia  (8)! 
»  No  'm  fas  falta ,  ï  Almirall , 
»  Pels  cobarts  da  Terragona 
» Ne  teaeh  proa  ab  moo  punyal : 
» i  Ja  'Is  basta'  n'  els  de  Valeneia ! 

>  ^No  veys  sos  Airs  esquexatsl... 
>Galla!  Son  ellsl  En  Gorella, 
»Ea  Romaní,  'n  Vmg,  n'  Artal, 

»  En  Sala ,  en  Ponç . . .  >  úe\&  llabu» 

•  Degota  l'ardent  metall, 

»Y  s'  atansan,  me  l'  escupen  (0)... 

ïAh!  els  afua  mon  gei  ma, 

»  Lo  fals!  morí  de  beguda 

>  ¥  eo  soD  pit  me  mostra  sancb  (10) ! 


€  Quant  tocarin  à  matines 
»  Sexanta  jorns  eumpliràn 
»Qu  el  misdateg  de  'n  Glasqneri... 
»Home  Titl  leneh  d'  arrancar 
»De  son  front  lo  sagrat  oli... 
»La  campana  I  Ahl  Infemt 
»$ia  *l  qni  tocal  SíbHia... 
•^Par  qné  ab  ira  m*  esguardeu? 
»Qoe  se  'n  vajaii  exos  homens 
»Qoi  'm  vetm  é  eetrangolar; 
» i  No  i  veys  al  Reyde  Mallorca 
»Oui  sen  ve  ab  son  fdl  1'  Infant  (11)? 
»No  '1  veys  à  mon  K^nna  H  Jaume? 
»>iO  conexeu  en  beiran  (líi)? 


«Un!  dos!...  Sibilia!...  ab  sos  uiis 
» Par  que  'm  vulla  atravessar ! . , . 
>^Quin  mal  eus  he  fet,  m'  esposa? 
> Veniu!  aydaume!..  Si  serà... 
>  Valgam  Deu !  Es  Santa  Thecla ! 
» Santa  Therla '  Mercè !  Ay !  » 
Y  '1  tragué  del  funest  somni 
Lo  crit  de  mort  qu*  ecsalà. 


Corria  'u  Lop  de  Gurrea 
Vers  Terragona  é  cavall , 

Y  li  sortí  à  la  carrera 
QaanI  lo  vegé  n'  AlamaDy. 
— Anau  é  dí  é  r  Archebisbe 
Qae  '1  Rey  li  besa  les  mans , 
Que  TOl  confirmar  la  gràcia 
Oae  fé  'n  Berenguer  lo  gran , 
Oue  li  demana  pregaries , 

y  li  demaud  sa  pau  OS). 

— Ho  mana  'I  Rey?— L' alt  en  Pere 

En  els  ulls  de  Deu  està ! 

—Es  mon?— Deu  serho  é  les  hores. 

—La  malaltía?...— Qui  husap? 

Vn  desvari  espaventable... 

i  Son  üagell  ve  de  mes  alt ! 

— íQué  deya?— Ahir  complireu 

Los  sexanta  jorns. . .  Dlgau ! 

— Y  diuen  que  ab  mà  de  ferre 

Santa  Thecla  Iflagellà! 

— Y  creys?.. .  Qoant  ell  toma  arrera !... 

La  boca  la  té  é  una  part, 

Y  la  galta...  Si  1  Fegesaeo! 
Just  qoe  r  hajan  galtejat  f 

fismaiTit  vers  Terragona 
Lo  guerrer  punyí  'I  cavall , 

Y  '1  jorn  mateix  les  campanes 
Pel  Uey  mort  senti  tocar. 

TUOMÀS  FORTEZA. 
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NOTES 


I)  Bernat  ri  Aiamao  hniM.  nom  •effon·  Zuritajr  F^ui  D.  Víctor  Balagoat  l' aiiantMM 

Bernat  Vilademany. 

SQ  <lBtMit6  (•!  rty  D.  Pedró)...  qna  Im  ▼•■allo·  del  umpodeTameoM  te  pratUim  lu»- 

mcDaj*...;  ir.  t?  D  l'^íi-'-.  r"in<qi>-Ti  ?!r:·'-h·s7·;  'ip  Tarragona ,  npc.yü'!i  !i -innaciou  becha 
l^r  el  conde  Berenguer  III  a  Saa  Oleguer  ^  eu  otros  datos,  recliazó  la  preieDsioD...»  [Reeuer" 

3)  <Yh!cieron  tan  gfr.indc  cstrag'o  ir:.  .iquelli  Üarxt * qUO  no  pudlOTt  Mt  U·^OT •! ftMTt 
entrada  por  gente  de  guerra  e8traDgera.M»  (Zuríín.) 

4]  «...y  DO  pudiendo  deiSmderles  el  Anobíspo  y  Cabildo  acudieron  al  Dios à»  iM  BzérdUM 
para  que  los  ampartM,  dUiído  «l  Il«y  delaoto  del  di  íiio  tribuDiI  tu  «1  téroitiio de  amat» 
did^.  .)!  Cltimo  delosqu  tlp^  ipareciéndo'.e  ^nnla  Tbe>- a  le  dld  an  gftlpe  COnUmwDO  MUt 
me.iüa...»  Feliu:  AnaUtdd  CMüufni,  i.  2,  líb.  Xiil,  cup.  XIK.) 

S)  TolsiMlii·torladors  parits  deté» dlaeordiM  Interiors «ntre te  eepoM  dltlma  dal  R«y 
na  SibUia  de  Forcijí,  y  '1  primorríni'.  D.  JoUan  1"  Am  nlor  rle  la  g»»nti!osa,  y  encara  que  no 
pagam  autorlaar  ab  liur  testimoai  les  paraules  que  dtu  cï  Rey  eu  son  deliri,  no  na  parexea 
per  aç6  tnTeroefmite.  Lo  prÍDOep  en  Joban  esteve  deaterrel  é  Gterooi  é  te  aaort  del  Rey. 

En  Jaume  111  lo  Desditxat ,  últim  rey  de  Mallorca,  flnA  cola  batalla  de  Llaobrn^Jor, 
ahoDt  ae  diu  que  1' acabà  de  matar  un  uluiu^'àv  r ;  u tesa  la  injustícia  y  la  rancor  ab  que 
lo  tractà  tota  sa  vida  el  Uey  eu  Pere,  uo  eéebtrauy  quel  matassen  per  maDamenlde  oSea- 
Mlea.  gorernador  de  MaUerea,  en  eumplimeatd'  ordee  Beeretee  del  meMzBey. 

1)  iiEncL>rrànflolo  de  noche  en  unn  jaula  de  hierro.»  [Piferrer.) 

$  cLo  dit  moaseo  Bernat  fou  meuat  a  la  dita  plaça  y...  piile.^ament  fouli  tallat  lo  cap.„.. 
BdoMnt  to  oere  e  eepoUnrat  fi>  a  noe  tremea  lo  eap...»  (C·-dfijea  dH  fíty  en  ptn  tV.) 

V  iojuslicla  de  la  mort  dfl  grau  Almirall  queda  provuda  per  Iph  paraiilos  del  mateix  Rey 
ea  UQ  docoment  que  com  anotació  inclou  en  dila  crúmca  1'  erudit  catalaniaU  D,  Autoa 
dcBeUirtttL 

9  «B  hacni  alguns  qui  axl  mateix  foren  rossogold  penjats,  e  altres  solament  penjata. 
Del«  quals  ni  hac  alguna,  axi  com  bo  merexien,  als  quals  fon  dODSt  a  Ji>eure  del  metall  de 
la  campana  d'  Ud1ó..j»  {Crònica  del  Rey  en  Pere  II'.) 

10)  «Laa  Idaloriaa  atribuyen  te  muerte  del  Infttnte  (D.  Jaime)  é  na  Tenano  que  te  blio 
propinar  au  hermano  el  Rey.  Se  tiene  como  cosa  segura,  y  lodo  indnce  éoreer  que  te  acusa» 
cioo  es  exacta  y  fundada.»  {lialas»*':) 

1t)  També  a'  atribobelx  al  Bey  en  Pere  te  mori  d'  en  Jaume  IV  de  Mallorca :  ell  mateix 
compta  que  morí  df  malzlncb^  d.gueüt :  «y  enconllnent  mori  ab  herbada  que  11  fon  dada 

12)  L' Infant  en  Ferran  germ&  dal  Rey.  Veus  aquí  les  paraules  de 'n  Pere  comptant  »a 
nort...  «y  meteren  lo  dit  Infant  en  cambra ;  y  eom  bi  fo  tremetemli  nostres  slgutilrBi  ma- 
njntali  de  part  nostra  ques  tengues  per  pre.s...  Nus  mogiits  cridam  y  manam  :  <pnain08 
leixava  peudreque  moris,  y  de  mnllnent  orrirenlo.»  'Crnmcadel  Hey  en  l'ere.) 

13)  cEl  Rey,  llamado  de  Div»,  passo  à  durie  cuenta...  iivicndo  unte.-^  hati>r»'cho  é  Santa 
Ibeete}  mandando  bolvar  al  Arçobtepo  lo  quo  tc  bobiaocupudo  y  reintegrarle  en  te  poaesslon 
4e  ses  anUsnos  d«r««lkoa.>  {Ftíiu  :  ilnslar  4f  CataUOa,  t.  %  lib.  XIU,  cap.  XIX.) 
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VIII 


PRIMER  ACCÈSSIT  À  LA  ENGLANTINÀ  &  OR 


LLUYTA  DE  REYS 


I. 

Dins  la  ciutat  de  M urvedre 
per  fer  paus  entran  un  jorn, 
lo  Rey  Pere  de  Castella 
y  '1  Rey  Pere  d*  Aragó. 
Poch  enl1&  de  les  muralles 
han  deixat,  de  front  i  front, 
desplegades  ses  banderes 
en  quins  plechs  nian  los  corbs. 
Y  mentre  Ms  (  avalis  reuillan 
escrostonaiU  lo  trespol , 
y  à  l*  ombra  Ms  soldats  ajaulien 
polsé'  a  fer  lo  darrer  sun ; 
en  Bernal  lo  de  Cabrera 
y  'Is  dos  Beys  pactan  de  sort 
que  qui  mes  condona  al  altre 
es  qui  menys  fer  les  paus  vol. 
« Trenta  llochs ,  castells  y  viles , 
>diu  lo  Cruel  al  d'  Aragó, 


—  68  — 

>  vos  be  presas  y  teneh  llances, 
» ballesters,  cavalls  y  trons. 
»Si  Toleu  fer  avinenca 

»ç[U]  hi  perdi  no  vull  ser  jo, 
>ja  qnepuch  en  tres  jornades 
»entranros  Valencià  y  tot. 
iDe  florins  mentre  ne  tingan 
»los  juheus,  be  'n  tindré  prou, 
>que  molt  riques  juderíes 
» té  Castella  y  té  Lleó. 
»  Donarmc  viles  y  terres , 
»ferme  presents  do  drap  d'  or, 
» ui  de  liiiralls  de  Venècia 
»ni  d"  altres  mes  bells  tresors; 
vos  cal,  Rey,  ni  pensarhi, 

>  ja  que  aquí  tench  mos  pendóns 
>y  me  n  duch  dels  vostres  regnes 
»Io  que  als  altres  prenen  vos. 
l'Del  vostre  palau  de  Zàidia 

»los  marbres  he  trets  fa  pocb , 
»  y  ab  son  frontal  à  Sibília 
)>gorDiré  mon  palau  jo. 
lAixís,  veyenper  pactamos 
>qué  'm  doneu,  Rey  d' Aragó, 
»  que  la  pau  el  qui  pert  compra , 
>y  fins  vuy  só  guanyador. 
— €  Massa  sé  lo  (jue  voldriau , 
» lo  del  Punyalct  respon , 
» esguardant  alde  Castella 
»fità  lit,  al)  nlls  de  foch. 

haveu  fel  jiuerra  Iraytlora, 
«lieu  entrat  à  sanrh  y  foch 
»per  la  ralla  de  mos  regnes 
•  esperant  que  llunyà  fos; 
1»  quan  m'  heu  vist  de  diners  pobre 
fy  de  gent  d'  armes  pitjor, 
» ia  concòrdia  haveu  trem  ada 
^  en  que  M  Papa  'ns  posà  un  jorn... 
» Demaneu,  feu  la  mesura 


-  (hí  - 

9  del  desitg»  mas  ay  de  vos ! 

>may  per  may  que  la  jugada 
»gir  en  profit  meu  la  sort ! 
— « No  podròu  rescabalcirvos 
>del  que  ni  dni,  Hey  d'  Aragó. 
—  volíMi?— -tTiïn  sois  la  vida 
»dc  dos  cavídlci  s. » — *  iQiïi  son? 
— cEn  Ferran  lo  ^prmA  vostre, 
>y  n'  Enrich  mon  germà  bort. 

— « Pactats  »  Y  mentre  'n  Cabrera 

roda  1  cap  sens  dir  un  mot, 
Abdos  Reys  )a  pau  se  dODan* 
com  à  Deu  Judas  on  jorn^ 
V  amistat  de  sos  reyalmes 
segellant  ab  besos  d*  oy. 

11. 

Assegut  en  son  eslrado 

10  Rey  Pere  del  Punyal, 
ab  lo  comte  Trastamena 
jugava  un  partit  d'  escac hs. 
Lo  tauler  que  devant  tenen 
fou  per  moros  esmaltat , 

y  les  peces  que  barrejan 
son  d'  ar}j;ent  y  de  crestall. 
Lo  Comte,  en  jugar  molt  destre, 
se  n  porta  lamelior  part , 
y  'd  Pere  no  vol  que  '1  Comte 
paga  dir  que  V  ha  guanyat. 
— « Rey ;  abans  de  sis  jugades 
»dono  mat  ab  lo  cavall. 
—cNo  m  fasseu  encar'T  absolta. 
— €  No  serà  pas  gens  mes  tart. 
^«La  torra  potser  no  heu  vista? 
— c  De  ben  poch  vos  servirà, 
>  vora  mateix  de  la  torre 
» al  Hey  vull  donarvos  mal. 
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— c  Es  dejorn. 

— «  Vint  floríDS. 

— tSia, 
»  vint  florins  per  vosire  dany.» 
En  est  punt  dins  de  la  cambra 
un  algatzir  n'  es  entrat. 
Una  espasa  é  la  mi  porta 
que  té  '1  pom  sobre-daurat* 
de  la  folla  damasquina 
encara  goteja  sancb. 
— cRey  en  Pere,  al  maDar  vostre 
>  cumplimcíil  6  lia  donat  ja ; 
» l' Infant  -Marqués  de  Tortosa 
»  ha  mort  ab  dos  :3cus  companys. 
» iNo  volgué  à  presó  donarse 
» y  à  r  espasa  ha  posat  mà ; 
» la  vida  y  V  espasa  à  l' hora 
j>  li  he  fet  pendre  à  mon  devant.» — 
Lo  Rey  al  sentirlo  s  senya , 
diu  un  prech  de  baix  cn  baix, 
y  al  cap  d'  una  bella  estona 
sobre  '1  joch  mou  un  cavall. 
--cGom  sentiu,  Comte,  ara  acabo 

9  de  guanyar  un  marquesat ; 
»ab  la  sort  que  m'  ha  venguda 

•  vostre  enginy  poch  hi  valdrà.»— 
Quan  lo  Rey  à  jugar  torna , 
nou  algutzir  es  entrat. 
— c  Senyor ;  aixis  qu'  ha  sabuda 
la  gent  del  vostre  germà 
la  mort  del  Infant ,  son  amo, 
en  armes  s'  han  aixecat: 
y  ab  leyes  dalt  dc  les  llances, 
y  los  pendons  desplegats, 
al  hostal  vostrp  se  'n  venen, 
grans  i  i  iL^  pels  carrers  donant. 
— «  Llamps  del  cel  I  en  l*ere  crida, 

10  tauler  esgavellant 

del  colp  ile  puny  que  hi  donava 


ia  tal  nova  al  escoltar. 

«Yo  'Is  hi  llevaré  las  llengües 

ïcom  la  vida  .í  mon  «lornià , 

•  perquè  d'  alló  que  "1  Hey  mana 

»no  'n  mormolen  los  vassalls!» 

Y  mentre  furiós  s'  allunya 

per  ana  'Is  ;i  sermoimr, 

diu  lo  Comte: — cEls  Heys  may  perden 

ui  sols  un  partit  d'  escachs ! 

111. 

Cavaller  en  son  cavall 
y  gomit  de  totes  armes , 
al  palao  del  Senyor  Iley 
Trastamena  se  'n  anava. 
— c  Deu  vos  guart ,  Hey  d*  Aragó, 
com  vullau  darme  guiatge 
per  mi  y  per  mos  cavallers 
que  'ns  anam  \\:\  de  Kranra. 
— «  No  'm  (lirèu  .  Comte,  'I  perquè 
vos  deseixiu  d'  aquells  tractes 
al)  (|ue,  tan  de  jírat ,  un  jorn 
vingueren  ;i  iinjposarme? 
— «Massa  qu'  lio sabeu,  lo  f^'v; 
son  les  paus  qu  un  dia  y  allre 
compreu,  ab  sanch  dels  valents 
que  vos  guanyen  les  batalles. 
Quan  heu  tolt  los  mellors  tanys 
del  vostre  mateix  llinatge , 
be  'm  cal  d' estarme  al  aguayt 
que  *1  cap  al  descuyt  no  *m  caygH. 
—No  *m  dlrétt  qui  vos  ha  doyt 
la  nova  d' aquestes  faules? 
—Vos  sabréu  prou  qui  era  ab  vos 
quan  ma  testa  haveu  pactada. 
— ^Yo  vos  ne  fas  sagrament 
com  ia  íe  vos  tench  posada. 


—  7i  — 

•--Gap  per  cap ,  sol  vos  creuré 
donantme  '1  de  qai  m*  enganya.i 

Lo  cornié  del  Senyor  Rey 
tot  seguit  ja  s*  en  anava , 
portant  lletres  per  T  Infant 
que  'n  Çaragoça  comanda. 
No  be  r  Infant  ha  llegit 
Jes  lletres  del  Rey  son  paro . 
qot  abans  de  poch ,  à  en  Bernal 
de  Cabrera  escapsar  mana. 
Dins  un  estolx  de  vellut 
mès  la  tesla  ncanfurada, 
y  h  Barcelona  a  n"  al  Rey, 
tramesla  {t'mn  missatge. 
— Veus  aquí,  Comte,  '1  present 
que  r  altre  jorn  demanavau» 
en  defesa  de  la  fe 
de  gue  tant  tos  malparlareu. 
Y  aixís  com  vos  fa  avny 
present  de  tal  Iley,  un  altre 
pugau  fermen  vos  un  jorn 
dei  qui  'm  mès  la  guerra  à  casa. 
'Vollaume  ésser  fiador 
y  jo  passaré  la  ralla , 
la  guerra  y  la  mort  portant 
a  Castella  ab  les  maynades. 
A  ulauine  y  jü  volraré 
son  poder,  y  al  aixeearme 
Rey  de  Castella ,  ab  son  cap 
vos  pagarp  d'  aquest  altre. 
— Qnínes  eslrcncs  voleu? 
— Oue  les  companyies  blanques 
poseu ,  Rey,  à  mon  manar, 
féntlosbi  vos  la  soldada. 
—Feu  sagrament  de  complir 
punt  per  punt  vostra  paraula. 
—No  puga  calçà*  esperons 
si  no  hu  fas ,  ni  bomà'  ab  llança . 


No  m  valga  lo  Senyor  Dw, 
ni  la  Verge  sobirana , 
ni  sant  Enrich,  mon  patró, 
fins  à  complir  ma  paraula  I 
Fngen  cavallers  de  mi, 
dames  no  'm  mostren  la  cara , 
ni  veja  mes  filles  may 
fins  à  complir  ma  paraala. 

Y  deTant  d*  En  Pero  '1  Cruel 
rode  lo  meu  cors  cadavre » 
si  de  Castella  haig  d'  eixir 
sens  cumplirros  ma  paraula  U 

En  Pere  al  sentir  aixó 
despedinllo  I'  abraçava , 
y  al  restar  sol ,  va  dient , 
amunt  y  avall  per  la  caiiit)ra  : 
— liey  en  Pere  .  à  sanch  yà  foch 
has  entrat  per  mos  reyalmes  ; 
ia  mort  faré  entrar  als  leu^ 
jo  at)  íes  companyies  blanques.» 

V  prenent  entre  les  mans 

lo  cap  de  n  Cabrera,  esclama: 
— Quan  r  hora  arribada  sia, 
ta  ignocencia  faré  ?aldre. 

IV. 

Lo  Rey  Pere  d' Aragó, 
dia  de  cap  d*  any  al  vespre , 
en  la  sala  general 
del  palau  dona  gran  festa. 

Domassos  manà  posar, 
liimes  d'  argent  de  Venècia, 
herbes  d'  olor  pel  trespol  , 
y  per  ilum  aixes  de  cera. 
Bella  taula  ha  fet  goi  iiir, 
y  ha  treta  una  tai  vaixella 
com  m  la  té  lo  Soldtí 
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ni  moros  jamay  1'  han  feta. 

Del  Rey  asseguts  entorn , 

aquells  capitans  s'  hi  veyan 

Mossèn  Bertran  de  Claquí , 

N'  lluch  Caviley  d'  Anglaterra. 

No  hi  manca  lo  Senescal 

de  França » ni  aquell  que  deyan 

Cavaller  Vert  tan  temut 

y  '1  Comte  de  Trastamena. 

La  festa  à  graó  honor  fan 

dels  cavallers  qu'  ab  ia  goerra, 

1'  oy  d*  en  Pere  d'  Aragó 

han  de  portar  à  Castella; 

y  perçó  viandes  y  vins 

ab  flastonifes  barrejan, 

mentres  lo  canrf  meseurt 

tractan,  d'acabar  I'  empresa. 

Sobre  eix  punt  parlava  '1  Rey 

y  així  sou  pensar  los  deya: 

Sémblam  a  mi  de  rahó, 

per  dur  a  bon  cap  i"  empresa, 

que  per  Magalló,  cap  dins 

n'  lluch  de  Caviley  se  'n  entre , 

fins  pendre  'Is  murats  castells 

que  son  les  claus  d'  aquells  regnes. 

En  açó,  lo  de  Claquí 

ab  lo  Comte  Trastamena, 

qu'  a  Çaragoça  seràn , 

podran  la  jornada  empendre. 

Y  à  la  rerassaga,  é  punt 
de  fer  valdré  lo  que  pesa 
son  braç,  lo  Cavallet  Vert 
se  *n  menari  la  gent  seua. 
Aíxís,  anant  dins  en  dins» 
foragitam  de  ses  terres 

à  aquell  que,  si  entranyes  té, 
entranyes  tendré  de  fera. 

Y  valtres  treurèu  proíit 
del  pillatge  ab  les  riqueses; 


ona  corona  de  Rey 

lo  Comte  de  Trastamena ; 

deslliurament  jo  d"  estats 

y  una  justícia  complerta ; 

y  tots  junts ,  lo  gran  honor 

d"  haver  conquest  nyials  regnes.» 

En  eix  punt  los  cavallers 

UD  udol  de  joya  aixecan , 

y  trincant  ab  vins  estranys 

que  donan  força  y  alegran, 

al  Rev  Pere  d'  Aragó 

fan  honor  y  reverencia, 

al  jarar  y  perjurar 

la  mort  del  Rey  de  Castella. 

Y  campllren.  Al  poch  temps 
encalçaTaD  à  la  fera 
que,  dins  m  morat  castelU 
bremulant  é  sos  peus  queya. 

A  sos  dias  posa  fi 
lo  punyal  de  n  Trastamuaa, 
r  oy  de  n  Pere  d  Aragó 
y'l  de  Claquí  ah  la  geiil  sua. 
Y  foren  fetas  les  paus, 
y  fou  donat  altre  exemple , 
de  com  al  morir  los  Keys 
se  'n  torna  à  son  cau  la  guerra. 

FlUNCESGH  ÜBAGli  Y  ViNYETA. 


IX 


òAüaV  ACCÈSSIT  À  LA  ESGLAN'mA  D'  OR 


m  \m  mmm  de  lí     m  rom 


(1527) 


Deu  los  dó  lo  rel 
quooldeixen.la  terra! 

I. 

Per  tou  la  Itàlia 
ja  hao  senyorejat» 
sols  ne  falta  i  Roma 

posarli  'l  collar. 
A  lan  bella  íursa 
qui  's  resistirà? 
Prou  ferho  intentavan 
mes  de  dos  ciutats, 
Ràvena  y  Pavia, 
Mantoa  y  fins  Mllà; 
mes  perçó  retndaç 
han  caygut  al  llaç. 
Fins  lo  Rey  de  França 
lia  passat  la  mar 


—  IS  — 

dins  d' una  galera 
pres  y  vigilat. 
Pobre  rey  Francisco ! 
^cóm  s' ho  compondràQ 
las  gentils  donselUs 
(fil*  ell  ha  'namoratT 
1  ouli  la  batalla 
de  trist  desenllaç , 
tot  ho  perdé  en  ella 
menys  lo  nom  de  brau. 
Ara  qu*  ell  ja  es  fora» 
Roma  ne  caurà ; 
de  Borbó  las  tropas 
ja  ruíUacla  1'  han : 
à  sas  embestidas 
prou  hi  tombarà. 
£lla  de  vells  tractes 
no  volgué  fer  cas  > 
prou  ha  de  costarli 
llàgrimes  de  sanchi 

II 

h  han  sonat  los  ptAres 
y  han  estès  penons; 

ja  dalt  las  murallas 
sailan  los  pus  foi'ts, 
y  la  sanch  las  túnicas  ' 
ne  tenyeix  de  roig. 
Àyl  la  ciutat  santa 
ja  té  sobre 'Ídol! 
Plaças  y  amplas  roas 
son  menjar  del  foch. 
Dins  de  las  entrai)>as 
mes  d'  un  no-nat  mor. 
Fugen  las  doozellas 
mitx  tapat  lo  cos. 
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y  los  vells,  que  plorao 
de  sas  llars  aprop , 
alçan  los  sechs  braços 
demanant  perdó ; 

mes  no  se  'Is  escolla 

qui  salvarlos  pol 

y  se  Is  beu  la  cendra 

la  saliódel  cos! 

QoÍDas  trístashoras! 

QuÍD  dolorós  joni! 

PajaD  per  las  casas 

los  soldats ,  com  llops : 

casas  hont  floria 

la  pau  y  l' amor, 

ara  hi  senyoreja 

la  feresta  Mort. 

Ay,  ni  'Is  sants  respecten , 

temples  del  Senyor, 

y,  lo  sagrat  càlzer, 

del  ventiirpr  llorl , 

ab  vi  dolç  apaga 

la  set  iV  un  sol  glop. 

111. 

N'  es  la  de  Lelran 
la  mes  rica  perla, 
la  joya  del  art 
que  tothom  cobeja : 
de  marbre  y  mosaycli 
tot'  ella  oslà  plena, 
y  de  plata  y  or 
mes  no  "n  viilgau  veure. 
X'  es  la  de  Letran 
la  mes  bella  església , 
hont  gran  nombre  hi  ha 
dericas  olirenas. 


—  80  — 
(ifrrnas  de  rey?., 
infants  y  princesas! 
l^ou  ho  saben  be 
los  qu'  à  Roma  bieDtran ; 
percòcomifolls, 
corrent  se  hi  endressaD. 
Quan  al  portal  son 
iroban  qui  'I  defensa ; 
de  braus  catalans 
munió  ben  espessa. 
Qui  capdilla  aquests, 
cUu  àn*  els  que  venen: 
— Si  robar  voleu 
altres  bandas  qiiedan, 
mes  d'  aquest  sant  cÍoi> 
ni  'ü  petjareu  pedra. 
Es  un  sagrat  iioch 
qu'  ha  de  quedar  verge 
del  farumde  saneh 
que  las  mans  os  Ueosan.— 
Y  al  dir  ell  aixó 
aixeca n  las  destras  , 
de  amples  coltells 
ben  armadas  ellas. 
Los  qui  r  han  sentit 
ja  en  recular  pensan; 
sens  respondre  mot , 
deixan  à  V  església. 
Lo  sant  Pare  lio  sab 
des  d'  hont  pres  lo  tenen, 
y  als  defenedors 
agrahit  los  queda. 

— Que  notats  sos  noms 
sian  ab  «irans  lletras 
sobre  d'  una  |i(ist 
artisada  expressa; 
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dels  claustres  à  dins 
sia  penjada  ella ; 
qui  la  llegirà 
guanyarà  indulgencias. 
Si  catalans  son 
tan  estrany  do  'o  sembla; 
ja  'is  tinch  eonegots 
de  molts  anys  enrera ; 
sé  qoe  dins  del  cor 
vera  fe  hi  arrelan. 
Be  n'  hajan  los  sers 
que  lo  be  comprenen. 
Deo  los  dó  lo  cel 
quan  deixen  la  terra  i 

Joan  Nebot  y  Casas. 
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X 

PREMI  ÜE  LA  VIOLÀ  D'  OR  F  ïï  ARGENT 


PLOR  DE  U  TORTKÀ 


«Lo  rosAiayolet  a'  es  mot  t, 
tradlM  IM  qiM  BO  MBU, 

|D  d' Msi  »•  'u  tlDch  d' tnarp 
que  l' anyvr·mtnlm' hi  mu.» 

CniMdfOfiitor· 

Vora  Toreta  1  riu 
me  n  be  guarnit  un  nin 
qae'lsolhitoca, 

lo  cobricel    es  d*  or, 

veniu,  somnis  d  amor, 
breçaumhi  à  1'  ombra. 

Qai  'm  fa  de  cobricel 
n'  es  d*  uD  Colom  del  cel 
r  aleta  hermosa; 

que  liï  fa  de  bon  estar, 
si  's  posa  à  refilar 
místigues  trobes! 

També  n'  bi  refili 
darrera  1  cant  diví 
de  brosta  'nbrosta; 


Digitized  by  Google 


-  84  — 

V  Aucell  ara  no  hi  es» 
corrandes  que  hi  he  après 
les  canto  sola. 

Mes  ay !  no  hi  cantor  no; 
còm  cantaria  jo 

si  'i  cor  s'  anyora? 
n'anyora'ibessoaa 
d' aquell'  Amor  d' nit  blaa 

y  caya  rossa. 

Refile  '1  rossinyol, 
reüle  al  ratx  del  sol 

que  à  mino'm  coTa; 
desqne  no  'm  cova  may 
m'  estich  sota  un  desmay 

plora  que  plora! 

Abelles  que  hi  veniu, 
fugiu  d'  assí,  fugiu» 

la  flor  n'  es  fora; 
cercau  jardins  del  cel, 
que  al  mon  ja  no  hi  ha  mel 

que  us  sia  dolva. 

Los  papallons  s' en  van, 
que  no  hi  llamJïregan  tant 

Uiris  y  roses; 
los  papallona s' en  van, 
may  mes  hi  tomarén , 

puix  £il  no  tii  torna. 

Adeu  abril  y  matx, 
també  d' assi  m'  en  valx 

que  ivern 8' acosta; 
aucells  y  flors,  ideui 


quant  à  alegrà  'm  torneu 
|a  seré  morta. 


L'  aucell  refilarà, 
la  flor  rellorírà 

sobre  ma  fossa ; 
sols  m' aconorta  à  mi 
que  à  refilà  y  florí 

seré  à  la  Glòria. 

Allí  ab  ma  dolç  Amor, 
abella  sobre  flor, 

gosa  que  gosa, 
n'  endolciré,  felis, 
ab  cants  del  paradís 

ma  veu  de  torlra. 

(>  vergens,  que  hi  riheu 
ab  qui  ferí  'l  cor  meu 

d'  amor  tan  dolça , 
diheuli  que  al  verge 
qui  tant  cantà  y  rigué 

sospira  y  plora. 

Diiièumeli  qu<;  al  niu 
de  vora  vora  '1  riu 
ja  '1  sol  hi  toca ; 
mes  ay !  no  hi  toca «  no, 

destjue  no  hi  linch  1'  Amó' 
sempre  cs  nit  fosca ! 

Jacïnto  Verdaguer,  Pbre, 

Vora  l  Ter,  18rw. 
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XI 


PRIMER  ACCESSJT  À  LA  VIOLA  D  OR  ¥  IT  ARGEíiT 


LA  CMÜ 


i  Avet 

Un  jorn  }  quin  juro  de  glòria !  va  tremolar  la  torra 

Y  els  llamps  espurnejaren  sobre  '1  poble  jueu; 

Per  deslliurar  alsbomens,  esclaus  de  cmel  guerra. 
Lo  Fill  de  Dea  moria  clavat  en  una  creu. 

Y  al  peu  d' exa  creu  santa  ment  un  sol  Itumena 

Y  1  gel  dels  passats  segles  ab  sa  escalfor  se  fon; 
Al  peu  d'  exa  creu  santa  rantiquitattermena 

Y  sota  un  cel  mes  ample  naix  altra  volta  '1  mon. 

La  dona  ab  sanchde  lliures  allt  la  a  sa  nissaga, 
Son  homens  los  il-lolos,  esnohle  lu  treball; 
]/A  mort  esporuguida  sota  la  pols  s'  auiaga 
\  els  deus  de  marbre  y  fusta  se  ii  van  altar  avall. 

L"  humanitat  respira,  la  íorça  impotent  calla; 
Devanl  lo  dret  dels  febles  s'  esglayan  los  tirans: 
De  la  sagrada  altura  la  cai  itat  devalia 

Y  al  peu  d'  exa  creu  santa  los  homens  son  gernianst 
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Los  àngels,  lots  joyosos  à  nostra  rassa  entera 
Desdc  "l  Calvari  cridau  (luo  'I  mon  ja    ha  salvat: 
Adnin  y  Kva  s'  alfaii  de  sa  corcada  ds^era 

V  humils  ia  crea  ubraçan...  ;  Deu  ja  Is  ha  perdouaL! 

Oh  creu,  oh  sagrat  símbol  de  amor  y  de  bonesa, 
Jo  't  mir  desde  lla  vores  cuiu  flamejant  •  siel 
Qu'  esquiíisanlue  la  boyra  sobr  exa  vall  estesa 
Nos  dexa  sempre  veurcr  algun  trossct  de  cel ! 

Tu  ets  la  paumera  amiga  qu'  en  lu  desert  ampara 
Als  qui  cansats  se  perden  al  buf  de  la  dissort: 
Tu  ets  la  sagrada  fita  que  anlidaiuent  separa 
Lo  regne  de  la  vida  dol  regne  de  la  mort. 

Y  en  eu  humana  lluyta  que  als  cors  mes  braus  espanta. 
En  mitx  de  les  mines  que  abat  lo  temporal , 

Tu,  oh  creu ,  fenna  t'  axf  cas  y  ets  la  senyera  santa 
Que  criíla  a  tuls  los  liomeus  al  vell  alberch  payral ! 

Per  ço  en  sos  gnigs  y  penes  tntljoin  ab  le  le  invoca  , 
Ta  fusta  ensangrenlada  toliíoïn  vul  ahrnrar  ; 
l·iT  çn  ei!  S()>  goi·ís  y  [)enes  al  |»eii  ■-^■mú.  de  ta  suca 
Del  viatge  Ue  la  vida  tothom  va  à  i  epo^ar. 

Allí,  dalt  del  Calvari  |oyós  1  esprit  s'  enlayra 
A  les  regions  divines  que  may  nostre  esguart  veu; 
Del  Kdon  que  perdérem  s'  hi  sent  encara  flayre 

V  lluny,  ben  lluny  dels  homens»  nos  parla  tot  de  Deu. 

Allí  jamaybi  arriba  la  flamarada  ardenta 
De  la  roUía  humana ;  lo  cel  no  hi  té  horíson , 
Y temps  y  espayfinexen:  allí'l  cor  se  calenta 

Als  raigs  broUanls  de  vida  d'  un  sol  que  may  se  pon. 

ÍKiiiHihi  d'  aquelles  ruques  que  han  vist  tanta  amargura. 
Davant  la  .Nanch  vessada  do  aquell  qu'  es  Rey  üe  reys, 
S  liniiiilinn  a'iioroses  al  Itc?  deladolcnra 
Les  íorces  prepotentes  üe  les  humanes  lleys. 
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Ydesde  allí,  vessantse  ta  saba  benehida 
En  terres  qu'  eran  ermes  y  en  llochs  al  hora'  estranys , 
Per  tot,  oh  creu,    arrelas...  i  sant  arbre  ple  de  vida» , 
Gom  ets  de  bona  mena,  per  tot  rebrotan  tanys  I 

I  Oh ,  8il  dels  primers  segles  jo  *X  veig  sofrir  V  oratge 
Faxuda  mes  qne  'Is  ronres,  flayrosa  mes  que  'Is  llirs, 
Al  mon  apuntalantne,  cobrint  ab  ton  ftiUatge 
Lo  front  de  les  esglésies  y  *1  cap  dels  monestirs ! 

Y  qnant  del  Nort  ferestech  vingué  iatorrentada 

Que  ab  ones  de  sanch  nova  camps  vells  assahoné » 

En  les cetles dels  monjos  jo  't  trob",  oh  creu,  plantada, 

Recaptanthi  afany osa  tot  lo  saber  humà. 

Los  Tels  (J'  espessa  boyra  que  d'  Orient  s'  aK:aren 
Be  prou  que  Is  feren  caure  d'  un  hermita  les  mans, 

Y  els  esclaus  de  Mahoma  poruchs  te  contemplaren 
Damunt  los  pits  de  ferro  dels  héroes  cristians. 

j  Oh  creui  també  en  ma  pàtria  t'  arrel  hi  es  ben  estesa, 

Y  ufà  veig  que  coronas  ab  tes  mes  gayes  flors 
Lo  ram  que  ha  fet  la  glòria  per  sa  gentil  comtesa 
De  gestes  catalanes  y  catalans  recorts. 

A  ton  redós  nasquerem ;  los  murs  de  fanch  y  canyes 
Qne  ab  totxes  mans  alçàrem,  per  tu  foren  sagrats ; 
i  Y  i  fe  que  fou  bon'  obra!....  dels  fons  d*  exas  cabanyes 

j  Si  n'  ixqueren  de  pobles ,  de  viles  y  ciutats  I 

Sentintne  comprimida  la  sanch  en  nostres  venes, 
Ab  to,  oh  creu,  dexàreni  aqueix  estret  recó, 

Y  ubriachs  d'  erguU  clavarem  sobre  1  bell  front  d' Atenes 
Ab  claus  de  nostres  fargues  les  barres  d' Aragó. 

D' escut  sempre  servias  à  en  Jaume  en  la  batalla ; 
Tu  homil  y  sabi  feyas  à  sant  Vicens  Ferrer, 

Y  els  consellers  te  duyan  dessota  la  gramalla , 

i  Per  ço  un  tirà  escoltava  los  renys  d' en  Fivalier  I 
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Axis  que  trenca  Y  auba,  nostre  brètol  cobrexes; 
Apre»  la  fe  nos  donas  qae  *ns  fa  en  la  Unyta  forts, 
T  pel  mitx  de  les  fosses  apar«  creo,  qa'  hi  florexes 
Gom  santa  prometensa  que  fins  consola  'Is  morts. 

Los  potentats  t'  enjoyan  per  dirte  sa  preguera 

Y  els  pobres  te  saludan  en  lo  llindar  d'  un  camp, 

Y  't  trenan  lob  pagesos  ab  fulles  de  palmera 

Y  en  los  portab  te  clavao  perquè  is  guardes  del  llamp. 

La  múdí,  endiumenjada,  dins  bell  reliquiarí 
Damunt  son  pit  te  posa  donante  per  altar, 

Y  r  avia  als  nets  te  mostra  penjada  d'  un  rosari 
Quant  fineix  ses  rondalles  resant  prop  de  la  llar. 

i  Quin  goig  mes  gran  m*  ofega!  Mon  pit  bat  d' esperança 
Quant  miro  tan  encesa  ¥  antorxa  de  la  fe: 
l  Que  'm  plau  axis  la  pàtria  I  axis ,  de  V  anyorança 
Tantost  en  eix  desterro  no  sento  1  fret  alè. 

i  Quin  goig  quant  en  los  temples  lo  cor  nos  puja  als  Uabis 

Y  al  peu  de  la  creu  saüla  ca)  em  de  genollons! 
Desperts  en  llurs  fossanes,  me  sembla  veure  als  avis 
Que  piorau  d'  alegria  perquè  'is  seus  nets  son  bons. 

Pagesos  de  ma  terra  qu'  en  Deu  creyeu  encara, 
Ab  la  creu  abraçauvos  sens  dupto  y  sens  esglay, 

Y  en  exos  jorns  de  prova ,  si  la  teniu  per  mare , 
Mo  tingau  pas  temensa  de  veureus  òrfens  may. 

Y  mentres  de  pla  'ns  resti  tant  sols  una  vessana> 
Ó  un  tros  de  roca  'ns  senrin  los  pichs  del  Hrineu, 
Davant  d*  eix  pam  de  terra  de  saba  catalana 
Lleveus  la  barretina,  i qu*  hi  haorft  sempre  una  creu! 
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SEGON  ACCÈSSIT  4  LA  VIOLA  D'  OR  Y  ARGENT 


JESÜS  PEUDÜT 


Desfeta  y  mig  penjanta 
la  fina  toca  que  son  cap  abriga 
y  sots  lo  tuDícó  esglayat  lo  cor; 
ihóQt  va,  sc^reposantse  i  la  fadiga, 
la  glòria  de  Jodé,  la  Verge  santa, 

la  Mare  del  amor? 

Dels  cants  d*  Israel  encara 
ressona  Idolç  acort,  melós  y  leiKlre, 
per  les  voltes  inmenses  del  espay ; 
lo  foch  de  Pasqua  no  ha  tornat  tot  cendra, 
y  rega  '1  plor  los  lliris  de  sa  cara 

que  no  s  marcirea  may. 

La  llum  y  la  hermosura 
de  sos  ulls  dívinals,  espills  on  dia 
del  goig  del  Pare  Etern,  s'  han  entelat; 
de  snn  llabi  paríssim  hont  bevia 
r  abella  del  amor  mel  y  dolçura 

la  font  s' es  estroncat. 
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Per  tot  del  anyell  mira 
fresca  la  sancb  en  los  portals  encara, 
y  li  sembla  confós»  sentir  on  crit 
entre  les  véns  del  poble,  clamant...  marel 
y  escolta,  y  corre,  y  pàras...  y  sospira 

portant  les  mans  al  pit ! 

jQuó  cerca  la  açutzena 
de  Nazaret?  i  quin  dol  la  desconhorta, 
que  fa  tres  dies  y  tres  nits  trucant 
va  per  Salem  de  l'  una  à  V  altra  porta , 
sempre  de  bades ,  ab  sanglots  de  pena 

lo  seu  remey  captant? 

De  son  dolor  vivissim 
respon r  accent;  lo  seu  torment  sens  mida 
descorre  als  nlis  de  sa  tristesa  1  ?el: 
I  cerca  la  vida  de  la  sena  vida, 
del  arbre  de  David  lo  tany  santíssim , 

son  fill,  r  Enviat  del  cel! 

Gom  la  tortra  enviudada 

qu'  en  los  cedres  del  Líbano  alterosos 
plany,  trista  y  sola,  son  perdut  amor; 
jo  la  miro,  sos  passos  treniuiusos 
un  moment  aturar,  y  en  pio'  amarada 
clamar,  lassa,  al  Senyor! 

Núbols  de  dol  cubrexen 
son  front  de  cel ,  la  bàrbara  matança 
dels  tendres  betlemites  recordant; 
y  si,  dona,  'i  fadich  un  pont  la  cansa, 
temors  de  mare  just  son  cor  ferexen 

ses  forces  renovant. 

Mas  ayt  en  va  camina 
per  r  última  esperança  sostenguda , 
y  en  va'demana  per  son  fill  del  cur ; 
ningú  sap  d  Ell,  ningú...  y  cau  abatuda 
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en  braços  del  espòs,  y  1  front  incUna 
al  pès  de  tant  dolor  t 


Venia,  veniu,  donieUes 
del  temple  de  Sió,  y  ab  vèus  meloses 
cants  d'  esperança  à  son  entorn  alçan ; 
mares  qae    1*  ombra  del  Hermon  ditxoses 
▼i?lü  ab  vostres  fills ,  colomes  belles 

que  r  EsdroloD  pobUu, 

"Veniu,  acompanyaiila , 
y  Vos,  Senyor,  que  ab  un  eï>lel  marcareu 
als  tres  Reys  df!  Orient  son  Uarch  camí, 
planyeu  la  mare  que  à  Jesús  donàreu 
tomaoUi  1  fill  amat;  Senyor,  guiaola 

nn  sol  fent  resplandi'. 

Feu  qu'  al  impuls  vinclades 
del  vostre  alè,  refresquen  tes  palmeres 
de  la  rica  Salem  son  bullent  firont, 
y  axugue  ja  ses  llàgrimes  darreres 
lo  focb  diví  que  va,  ab  vostres  mirades, 

omplint  de  vida  '1  mon  

Ay !  d'  aquest  dol  V  espasa 
que  '1  cor  vos  mig-parteix  y  Is  ulls  vos  mulla, 
jft  sent  lo  fel  ab  que  lo  tremp  li  han  dat; 
jo  sent'  del  foch  ab  que  's  forjà  sa  fulla, 
cremar.  Senyora,  dins  de  mi  una  brasa, 

desde  que  al  mon  só  nat. 

Jo  tasto  1'  amargura 
qn*  à  doll  beveu,  i;  afany  que  vos  apressa, 
la  falla  del  alè  qu*  anau  perdent; 
dels  debatechs  del  vostre  cor  la  fressa  * 
de  nit  y  dia  avergonyit  murmura 

dins  mi  *1  penediment. 


-•94- 

Hereu  d'  esta  nissaga 
que  va  pel  mon,  la  c^^rrega  fexnga 
de  la  culpa  d'  Adam  pi  n  laiit  à  (  fill, 
en  cistich  d'  aqnelln  hora  malastruga 
ea  que  de  r  ira  (]ol  Senyor,  )a  plaga 

va  procurame  foli ; 

Jo  só  un  altre,  Maria, 
dels  qoe  del  vici  en  la  pregon  tenebra 
botent  de  timba  en  timba  havem  caygat; 

jo  8ó  del  mal  qae  vos  consum  la  febra  

per  mi  Jesús  nasqué  de  vos  un  dia, 

per  mi  *\  plorau  perdnt ! 

Mas  ay!  la  vostra  pena 
lo  cel  la  guarirà ,  y  un  riu  dolcissim 
serà  la  que  ara  de  dolors  es  font; 
TOS  trobarhu  lo  vostre  Fill  santissiín 
y  tornarà  à  brillar,  pura  y  serena, 

la  gloha  ea  vostre  front. 

Jo  trascaré  ma  vida 
sens  assolir  sa  petja  lluminosa, 
ni  may  à  1'  ombra  de  son  cors  seuré ; 
s'  afogarà  en  lo  bu]rt  ma  veu  plorosa 
7  al  jou  r  énima  meua  arraullda 

del  mon ,  no  'I  trobaré  1 

Sols  vos,  apiatada, 
podrèu  mostrarme  de  la  mort  à  r  hora 
la  via  que  haveu  feta  per  trobal', 
y  esta  esperança  es  lo  sol  dot  .  Senyora, 
que  serva  'l  cor,  encara  may  tocada 

per  r  esperit  del  mal. 

FrANGBSCH  UbACH  T  VniTETA. 

22  Febrer,  I8r73. 
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PREMI  DEL  MEDALLÓ  D'  OR  ï  D'  ARGENT 

OFERT  PER  LA.  EXCMA.  DIPUTACIÓ  PROVINCIAL  DE  TARkAOONA 


A  TARUGONA 


Nomen  aut  Atimen. 

Ací  palaus  y  temples  s'  axccaren 

y  'Is  circhs  vessantne  festes, 
y  is  archs  ab  que  les  colles  cplebrareu 

als  braus  y  llurs  cüuquestes. 

Açí  de  porpra  d'  Àfrica  vestides 

les  mestresses  superbes 
anaven  per  les  termes  atapides 

de  flors  y  fresques  herbes. 

En  carroça  de  Tòiri  's  passejava 

lo  ciutadà  mes  noble ; 
y  la  pols  que  ab  les  rodes  axecava 

omplia  1  front  del  poble. 

Açí,  lot  e^iiiiardantles ,  per  devora 

d'  exes  ones  tan  blaves , 
de  voltes  lli  venia  la  senyora 

ab  sou  estol  d'  esclaves. 
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Àçí  Is  marbres  y  1'  or  i  dolls  omplieu 

phrtichs ,  palaus  y  arcades, 
y  les  legions  entraven  y  sortien 

à  rengles  ordenades. 

Açí  à  les  grans  banyeres  d'  alabastre 

lo  ciutadà  s'  biajeya^ 
mentre  allà  recolzantse  en  un  pilastre 

al  esclau  grech  biveyí. 

Y  després  dels  romans,  los  gots  vingueren 

é  poblar  Tarragona , 

y  'Is  serrahins  després  los  empeii}  eieu 
com  un'  ona  à  un'  altr'  ona. 

Y  fou  guanyada  i)er  la  geni  cristiana 

exa  ciutat  tan  bf^'lla , 
y  tota  r  ombra  de  1'  edat  mitjana 
s'  estengué  damunt  d'  ella. 

Y  mes  tart,  quan  lo  César  indomable» 

lo  gran  llamp  de  la  guerra « 
de  part  à  part  de  mon  anà  incansable « 
fentse  seva  la  terra; 

Quan  volgué  als  espanyols  tindré  'ns  opresos, 
ob  inmortal  Tarragona , 

que  fos  com  tu  en  defendre  's  dels  francesos , 
no  mes  hi  hagué  Gerona. 


i  Oh!  i  tot  passà!  ja  la  ciutat,  la  plana 

mostran  ombrades  ruïnes; 
ja  per  ari  no  hi  ha  la  gent  romana 

ni  les  termes  llatines. 

Los  portals  son  cayguts ,  cayguts  los  temples 

y  'Is  palaus  d'  aquells  nobles ; 
tanta  grandesa ba  mort;  joh  quànts  d' eczemples 

de  lo  que  son  los  pobles  I 
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Los  murs  miU  clivellats,  en  llaí^  clivelles 

pas  é  las  eures  donan , 
ifdlles  amigues  de  les  coses  velles 

que  tot  lo  antich  coroDan ! 

Ja  no  s  veuhen  aquelles  cortesaDes 

plenes  de  pedreria; 
ja  no  s  veuiïen  les  riques  ciutadaoes 

ni  'Is  esclaus  d' Etiòpia. 

Ja  les  termes  no  hi  son,  i  ni  una  memoría ! 

ja  per  les  verdes  planes 
no  hi  sonan  lo  trepitx  y  la  cridòria 

de  les  legions  romanes. 

Oh f  I  tot  passi !..  Has  no ;  no  son  enfoses 

tes  glòries ,  oh  regina 
del  heroisme;  si  han  passat  les  coses 

de  r  antigor  llatina. 

No  ha  passat  l' honorosa  recordança 

d'  aqoella  forta  guerra , 
en  que  primer  que  dohlegarte  i  França, 

te  vas  tirar  i  terra. 

No,  no  ha  passat  lo  bull  y  '1  glatit  noble 

de  la  sanch  catalana  ; 
y  mes  val  lo  recort  del  nostre  poble 

que  1  de  V  edal  romana. 

Adeu  ,  adeu ,  oh  ferma  Tarragona  I 

la  glòria  a'  es  ta  mare ; 
mentres  hi  haja  ciutats  com  tú  y  Gerona , 

la  pàtria  viu  encare. 

JosBPii  Martí  y  Folguem. 
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ACCEiSJT  AL  PHEMl  M  TARRAGUüA 


SALVATEKIU 


Teca  fon  À  .<oinei<!ui 

Eiilrp  iM'dres  eiicaxaila 

t'hostatjnvií  '1  campanar, 

ab  ta  veu  enrugailada 

}o  mon  feyas  tremolar. 

Te  tenian  presonera 

de  Poblet  entre  i  casal, 

quan  la  pàtria  en  perill  era 

ta  donavas  la  senyal, 

y  t*  anaran  responent: 

Toca,  toca,  Salvafterra, 
toca  fort  à  adDleteni! 

Ben  en  T  ayre  te  posaren 
entremitx  de  terra  y  cel , 
pi     de  monastir  t  aigaren 
per  posar  mcllor  arrel. 
Un  palau  dp  reys  mira  vas 
ajupit  al  leu  davall, 
com  un  guayta  tu  '1  vetllavas 
sempre  à  punt  lo  teu  batall 
que  cridar  feya  à  la  gent  -. 

Toca,  tocar,  ^Ivaterra,  etc. 
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Tant  si  lladres  bandejavaa, 
com  si  reys  cremavan  lürs» 
ó  estrangers  à  casa  entravan 
per  conqiierre  nostres  murs ; 
sempre  'Is  rochs  que  H  sosteman 
estremias  tot  brandant» 
y  los  homens  responian 
tot  les  eynes  esmolant 
sens  de  tu  perdre  V  esment: 

Toca,  toca,  Salvaterra,  etc. 

Quan  la  pàtria  fou  venuda, 
fou  venuda  en  Parlament, 
ab  ta  llengua  no  abatuda 
brandejavas  tot  planyent. 
Tu  escampavas  ta  veu  forta 
por  montanyes  y  per  plans 
quan  la  pàtria  queya  morta 
baix  lo  peu  dels  castellans, 
quan  moria  tot  dilient : 

Toca,  toca,  Saivaterra,  elc. 

Quan  vingué  Y  estrangeria 
d'  altra  part  de  Pirineus, 
quan  la  pàtria  s' oprimia 
calcigada  baix  sos  peus; 
ab  la  veu  avisadora 
retornares  del  esgl.iy, 
y  los  homens  tols  a  1'  hui  a 
van  jurar  no  rendirs'  may, 
cridant  folis  en  aninnent: 

Toca,  toca,  Saivaterra»  etc. 

Ja  ta  glòria  es  oblidada , 
sols  Deu  sab  allà  hont  tu  Jaus ; 
potser  restas  trossejada 
entre  runes  de  palaus. 
Potser  tapa  herbam  y  terra 
ton  metall  que  tant  dringà... 
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ja  r  heralt  no  ets  de  la  guerra 

per  In  poble  català 

que  de  tu  ha  penlul  i  esiiu  lU. 

Toca,  toca,  Saivalerra»  elc. 

Mes  si  uü  jorn  mala  ventada 
dú  à  la  pàtria  mes  flagells, 
si  obehint  la  füetada 
hem  de  viure  com  anyells ; 
entre  runes  6  entre  terra , 
mòa  tos  bronzes  revlbraots , 
y  seràs  heralt  de  guerra 
per  eíi  poble  de  gegants 
que  *t  dirà  brau  y  amatent: 

Toca,  toca,  Salyaterra, 

toca  fort  à  sometent. 

Francesch  Matheu  y  Fornells. 
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PREMJ  DEL  BROT  />'  QUVERÀ  D  ARGEJST 

OVnh  PRR  LA  SOriBTAT  « LA  JOVB  CATALUNYA  > 

'    I  ■  t   


LA  JOVE  CATALUNYA 


{8J  tomiflieii!! 


Darrera  nnesmontanyes  lo  Sol  roent  de  colgava , 
omplint  r  espay  de  Termellenca  Uum; 

al  terme  d' una  plana ,  vora  la  mar,  s*  alçava 
una  cintat  que  ténebre, 
venia  als  ulla  amortallada  en  ítem. 

Anà  lo  Sol  colgantse  y  tost  ta  Hom  fagia , 

espunlavan  les  ombres  per  l'Orient; 
de  fum  i'  ampla  moria susla  ciutat  crexia, 
qu'  envolta  on  la  foscúria  , 
moria  sense  veure  '1  firmament. 

Y  va  la  llum  íinirse,  qnnn  ([ucva  aírxugada 

sota  forra  rriieiita  la  ciutat; 

la  Vella  Catalunya  quedava  soterrada  

à  ponent  va  la  glòria  

aon  esperit  rolé  à  I'  eternitat ! 


Cayguéiixís  Barcelona,  les  bregiies  teroienaren, 
després  de  setgles  de  lliiytar  aidits; 

les  hosts  dels  íranchs  venoeren,  los  castellans  guanyaren, 

Felip  fou  rey  y  dèspota  

i  ja  vindràn  ab  los  anys  los  penedits ! 

Al  jou  de  r  esclavatge  fermada  la  nissaga ;  ' 

la  vergonya  en  lo  front  y  i'  ira  ai  cor; 
lo  blaa  cel  de  la  terra  tornat  en  negra  obaga , 
lo  sentiment  de  Pàtria, 

era  de  la  rerenja  la  corcor. 

Masies  arronades  pel  plà  y  per  ï  alta  serra , 
fermades  fins  les  eynes  de  la  pau ; 
lo  seny  qanfaol  los»g|aaytes  al»  aòceint  d'altilh  terra, 

menyspreada  la  llengua , 

al  iiaxer  oaLalà  s  oaxia  esclau! 

Malgrat  !o  temps  passava ,  fins  qu  espuntà  lo  dia 

üel  colós  de  la  guerra  despiatat; 
un  infern  de  desitjós  en  son  cervell  bullia, 
somniant  1'  omnipotencia , 

volgué  tiodf  e  à  sos  peus  lo  Mon  fermat* 

De  cap  à  cap  reyalmes  guanyava  ab  ses  maynades^ 
al  brant  faréstde  sos.taïlants  acers; 

los  pobles  lo  rebían  llurs  testes  acotades « 
y  'Is  seus  penons  brincàTanse, 
afexugats  pe  I  pes  de  tan|s  llorers. 

Un  troç  de  mon  mancava ,  ahont  al  crit  de  guerra 

triomfants  hagués  portat  los  seus  penons; 
un  jorn,  lo  dit  del  Cdsar  signà  la  nostra  teira; 

devallaren  ab  fúria  

i  la  ma  del  cel  nos  duya  ses  l6giou$  I 

Uuan  les  franceses  agulles  del  Pirineu  baxaren, 

brollà  un  nou  esperit  soptosamenl ; 
dels  pobles  les  campanes  per  son  bateig  brandaren. 
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quan  ah  sa  llengua  forroa, 
axccavau  ia  terra  ea  someteui. 

Tenint  per  brecol  timbes,  ahont  lo  ventreirunya 
coiit  colps  espabordini  lo  cor  poroòh ; 

i  esperit  nou  va  naxer  de  nostra  Catalunya, 
parant  lo  vol  de  glòria , 
de  i  àguila  del  César  sota  'I  Bruch. 

i  Dei  cel  fou  la  justícia  1  Als  fills  dels  qu*  ab  cruesa » 

ia  pàtria  antiga  aydaren  à  colgar; 
la  Jove  Catalunya  devia  en  sa  ardidesa , 
passada  una  centúria , 

llur  glòria  per  la  pols  arrossegar. 

i  Y  còni  dintre  llurs  tombes  los  morts  s'  estremirian , 
al  oir  de  la  lliiyta  'Is  oys  y  'Is  dits! 

y  llurs  esperits  lliures  ab  quin  goig  cantarian 
un  hiniue  a  la  victòria , 
de  llurs  nets  ferms  com  elis»  com  ells  ardits! 

D'  est  jorn  de  la  revenja ,  que  I  tort  antich  dressaren, 

noYa  vida  à  la  terra  començà*; 
los  nets  dels  antichs  hï^roesqu*  eran  bons  nets  provaren, 
ni  hagueren  eynes  rústegues, 

ni  un  escorrim  de  sanch  s*  escatimà. 

Gnayteu,  desd'  aquell  dia  apar  que  tot  desperta; 
tot  s*  snMca  gentil  al  raig  del  Sol ; 

r  historia  cobra  vida,  la  11  ngu  i  ,  muda  y  eita, 
•    reviu  en  laii:  de  cantigues, 
y  en  trau  de  trobadors  un  ricli  estol ; 

Llavor  catalanesca  \m  tot  ne  trau  brotades : 
la  Justícia,  la  Pau,  la  vera  Honor; 

y  aquell  amor  à  rasa,  à  les  patrials  contrades, 
qu'  en  terra  llunya ,  en  mística 
enyorança  contorba  nostre  cor  i 
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i  Si  'Is  vells  al  mon  tornassen  y  chm  se  gaudinao 
d  aiiomeuaruos  fills  tol  de  seguit! 

amant  lo  qu'  ells  amavad ,  volent  lo  qii'  ells  voUaOj 

tot  jay!  menys  esser  pàtria  

mas  teoiotoe  saucer  tot  ï  esperit. 

Sí;  dintre  nostres  venes  ben  pura  corre  encara 
la  sanob  dels  qu'  axecaren  Doelres  Uan ; 

la  terra  catalana  nos  fa  de  pare  y  mare; 
r  alò  d' independència 
encara  entra  pe  1  Cod  de  Panisars. 

Fins  creem  ser  ells  i  Toltes  y  al  veure  deejontades 

tantes  de  yiles  del  anlich  pàtria! , 
un  corch  rosega  l' aiiima }  ab  dol  son  ei>meiiUdes, 
tot  llançant  una  llàgrima , 
com  s'  esmenta  un  germà  lluny  del  payral ! 

•  •••••• 

Oh  jovenesa  ardida,  que  '1  foch  que  s'  apaga?a« 
revivas  flamejant  ab  giny  novell; 

de  ton  passat  la  saba,  tens  d'  empelta'  ab  ta  saba, 
si  vols  nomnarte  heròyca 
ab  lo  teu  esperit  confon  lo  velL 

De  ses  prebuades  gestes  qoe  *l  teu  seny  se  recordi; 

y  la  fe  de  son  cor  serva  en  ton  cor ; 
que  la  fe  fa  miracles  y  1*  ombra  de  sant  Jordi , 
creyents  ab  tota  l' imm», 

cavalcant  endàYant  nos  durà  I  port. 

Pe  'Is  bulls  del  mon  no  't  pares,  que  1'  antigor  te  caüla, 
com  sanguinós  fantasma  rebujat ; 

tu  eslímala  sens  treva  ab  1'  amor  pura  y  saota 
del  net  que  té  per  glòria 
besar  del  avi  i  front  secb  y  rugat. 

Avuy  lo  mon  rodoia  per  conques  de  negrura , 

y  un  embolcall  de  íiim  olfega  1  seny 
dels  homens,  que  caminan,  sens  esma  i  la  ventura. 
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coíi  eslíarriada  kaüla , 
qoe  la  ratjada  del  pecat  empdDj. 

Arran  de  terra  ténebre  sanglota  la  tempesta , 
y  esbufega  espahordint  un  vent  gelat ; 

oli  Catalunya,  axeca  per  sobre  'Is  mals  la  testa; 
y  ab  ton  pur  focb  de  pàtria, 
guia  entre  la  foscó'  à  i'  humanitat. 

La  flama  que  't  dexonda ,  traurà  la  nuvolada 

que  '1  cel  de  ton  demà  té  enmantellat; 
y  dels  camins  que  s*  obren  darant  de  ta  mirada , 

pensa  ab  los  vells  y  uníssona 

per  iioül  ells  liauriau  camiual. 

Que  'i  mou  t'  ovire  pura  sobre  tos  ginys  alrada, 
ton  front  la  !lum  del  geni  coronant, 

de  r  olivera  à  I  ombra  en  pau  arrecerada, 
la  mirada  puríssima 
brollant  amor  ensemps  qu  amor  cercant. 

En  tes  xamoses  vinyes  y  en  tes  daurades  campes, 
de  ton  be  entre  llars  gleves  tens  la  clau ; 

cèrcala  doochs  y  à  l' hora  ab  lo  brugit  qu'  escampes 
ab  tes  ginyoses  màquines , 
fes  r  himne  ab  que  1  treball  Uoha  la  Pau. 

jOh  joTenesa  ardidaf  avant,  avant  sens  treva; 

escala  de  la  glòria  '1  cimeral ; 
de  r  antigor  la  saba,  empèltala  ab  la  teva, 

que  Ms  esperits  confónganse 
y  '1  nom  de  Catalunya  es  inmortalü 

ISIDRO  Reyentüs  y  Amiguet, 


DutÈmbn  d*  1819. 
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PRIMER  ACCÈSSIT  AL  RIWT  D  OLIVERA  lY  ARÍiENT 


LA  JOVE  CATALUNYA 


Patunt  y  adoraDl. 

A  la  enjoyada  tenda  del  monstre  de  la  guerra 

Tols  los  botxins  dels  pobles  eosemps  cridats  Iii  son 
Per  esborrar  les  liles  que  Deu  plantà  en  la  terra 

V  eni|)resoiiar  als  lioiiiens  \  ajii  cs  partirse 'I  mon. 

Kn  va  Is  febles  s'  \\\  ncüslaii  tul  iiii[)lorant  clemència 
Per  sos  sagrats  ien  ít>M)s  y  benvolgudes  llars ; 
En  va  'Is  sabis  denianan  espay  |»er  la  ciència 

Y  en  va  'Is  justos  demnnan  un  llocli  per  sos  altars. 

De  prompte,  algú  que  arriba,  d'  aquexa  geutfrissosa 
Fa  moure  les  onades,  y  ferm  Irepilx  se  sent, 

V  ençà  y  enllà  empenyenüie  tothom  que  ü  fa  nosa 
Uua  gentil  pagesa  demana  parlament. 

Les  portes  son  obertes  y  la  donzella  ardida 
Tirant  ayrosa  enrera  son  florejat  mantell, 
Ab  los  tirans  s' encara  vessant  arreu  la  vida 
Que  fins  als  ulls  li  puja  debde  son  cor  novell. 

Tots  engojats  romanan  devant  de  sa  hermosura 

Y  *1  buyti  e  de  la  guerra  reptat  es  dins  son  niu , 
Mas  la  gentil  doneella  guaylantsels  ab  dolçura 
Son  parlament  comensa ;  be  oscoltau  lo  que  diu : 
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—  llu  — 

—Jo  só  ona  pageseta  que  vioch  de  ma  cabanya 
Qae  Is  avis  me  llegaren ;  alti  sempre  he  viscut: 
Si  arribo  un  xicfa  colrada  pei  sol  de  la  montanya 
No  cal  que  us  dongue  pena,  que  açò  vol  dir  salut. 

Petiteta,  les  daynes  à  córrer  m'  ensenyaren 
Per  torrentals  y  timbes,  l'  espardenyeta  al  peu; 
Só  esquerpa  com  les  feres  que  moabreçol  vetllaren, 

Y  noble  com  les  aigles  que  cria  'I  Pirineu. 

Si  a  tall  de  moiitanyesa  mon  Uajo  es  de  feyiiera, 
No  es  pa*  que  'm  mainiuen  joyes;  mas  nimbejar  no  'm  plau, 

Y  ducli  faldilles  rnrles  per  córrer  mes  lleugera, 

Y  porto  caputxeta  perquè  sé  que  m*  escau. 

Molts  que  bonica  ni  dinhen  poch  agradosa  m  troban 
Perquè  ab  estranya  parla  no  sé  enfilar  rabons, 
Mas  si  de  prop  me  veuben  y  ma  conversa  provan ,  , 
A  i'  endemà  ja  'm  cantan  corrandes  y  cançons. 

A  voltes,  ergullosa,  com  veure  mon  me  agrada, 
Set^rets  de  estranyes  terres  me  plau  escorcollà', 

Y  1s  pobles  m' escometen  y  arreu  só  festejada , 

Y  vage  allà  hont  se  vnlla  tothom  me  don*  la  mà. 

Mas  prest  ab  neguit  sento  que  al  cor  no  se  V  enganya 
Ab  exa  falsa  vida  que  'n  diuhen  de  progrés , 

Y  morta  d*  enyorança  retorno  à  ma  muntanya 
Tot  fentli  prome tensa  de  no  allunyarmen  mes. 

Y  allí  'm  sembla  reviure,  que  allí  1  pit  té  mes  ayre, 
y  '1  cel  té  mes  estrelles  y  mes  remors  lo  vent, 

Y  r  arbre  té  mes  ftdies,  les  flors  lenen  mes  flayre, 

Y  '1  cap  té  mes  idees  y  '1  ror  mes  sentiment. 
Com  sols  de  mi  'm  rclio,  treballo  tot  lo  dia  , 

Y  fins  damunt  les  roques  hi  naxen  los  clavells; 
iMa  pobre  cabanyeta  serà  aviat  masia , 

Que  de  les  velles  soques  ja  n'  ixen  branchs  novells. 
Axis  que  l  sol  se  colga  dexo  'l  treball  cansada, 

Y  ab  fe  dich  ma  pregaria  que  dona  pau  al  cor, 

Y  prop  la  llar  sentantme  n'  esmento  en  la  vetllada 
Les  glorioses  gestes  de  tota  m*  avior. 

Y  obro  r  escon  à  voltes,  y  joyes  decomtesa, 

Y  escuts,  capells  y  trajos  que  hi  tinch  recaptadets, 
M*  emprovo  vanitosa  pensant  qn  en  ma  vellesa 

Ab  ells  tal  volta  encara  s  hi  enjoyaràn  mos  nets. 
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Y  axis  mos  jorns  florexen  y  axis  mos  anys  verdejan , 
De  santa  pau  voltada  sota  'is  nadius  turons, 

Y  mos  graners  y  sitges  los  pobles  buy  m*  envejan , 
Gom  ahir  m' envejavan  mes  naus  y  mos  penons. 

Y  axis  ni  à  la  mort  temo,  que  ab  terra  catalana 
Pogoent  cobrir  mos  ossos  dexar  lo  mon  no  *m  dol ; 
1  Ditxòs,  ditxós  mil  voltes  qui  cava  sa  fossana 
Prop  les  matexes  roques  que  foren  son  brecol ! 

No  vinch  pas  à  pregarvos,  oh  monstres  de  la  guerra, 
Que  'Is  íillsdc  Catalunya  no  mes  pregan  a  Deu ; 
No  us  vull  reptar  ui  témer:  si  cobejau  ma  terra 
Veniu  a  mes  montanyes  que  allí  'm  ronexert'u. 

Que  allí,  ferma  y  creyenta,  cent  uioils  loles  plegades 
No  tenen  pas  prou  força  [)pr  fermc  recular, 

Y  avesada  h  sofrirhi  de  prop  llamps  y  tronades , 
Davant  r  esguart  dels  homens  no  sé  pas  tremolar.— 

Aytais  paraules  dites,  la  pageseta  ardida  , 
Ayrosa  recuilintne  lo  florejat  mantell , 
ix  ferma  de  la  tenda  vessant  per  tot  la  vida 
Que  fins  als  ulls  li  puja  desde  son  cor  novell. 

Y  en  tant  qne  d'  aquells  monstres  tot  sonrient  s*  allunya , 
Veu  dolça,  qu'  es  veu  d' àngels,  U  crida  en  català : 
—Deu  beneheU  tes  obres ,  oh  jove  Catalunya  ; 

La  fe  t' ha  fet  reoàxer,  i  la  fe  te  salvarà  1— 


ÀNiCET  Pagès  de  Puig. 
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SEGON  ACCÈSSIT  AL  BROT  D'  OUVEBA  D"  ARGENT 


LA  JOYE  CATALUNYA 


4fnial  i§  Om  qii«Blloii.> 

L 

Gran  cridòria    es  vinguda 

d'  allà  d*  hont  se  pon  lo  Sol, 

per  r  eodret  de  nostra  terra 

dia  que  ban  vist  una  claror, 

per  tot  guaytes  n'  ban  posades, 

hi  fia  donat  parer  tothom, 

y  mirantse  y  admirantse 

creix  lo  íoch  y  creix  1.^  por. 

Diuhen  que  han  oit  gatzares , 

caütarelles  y  abaiutà, 

y  on  qaeté  1*  orella  fina 

dio  qnedringan  ferro  y  tot: 

bi  ba  qoi  té  ganes  de  riure, 

hi  ha  qui  està  plè  de  tristor, 

hi  ha  qiii  dia  qu  es  flamarada, 

bi  ba  qui  diu  qu'  es  un  foch  gros. 

Siga  'n  flama,  siga  'n  brasa, 
lo  que  bi  ha,  de  cert,  esfccb. 

0. 

Ab  les  noves  que  han  vingudes 
se  sap  que  ba  passat  la  por ; 

15 
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tot  va  se'  ona  flamarada, 

UD  foch  foll  que  feu  po'  als  Doys. 
Certament  lo  qu'  ells  esmentan 

de  la  terra  ha  de  tlu  ;irò; 

com  un  fnssnr  la  dcxaren, 

que  hu  crt  L^'aii  axis  no  es  molt: 

aquells  cantars  les  absoltes 

deurian  ser  per  recort. 

Qm'  sap  si  'Is  sorolls  qne  oiren 

eren  les  bregues  dels  morts. 

Aquí  's  fa  '1  mateix  que  's  feya, 

hi  hagi  ó  no  aquella  claror: 

com  que  's  fa  a  Ihiiii  del  dia, 

de  dia  do  hi  ha  fochs  folls 

Siga  'n  flaiim,  ó  siga  'n  brasa, 
lo  que  Li  lia,  de  cert^  es  foch. 

'     .  ÏÏI. 

Tant  mateix  1'  heu  ben  errada 

si  era  foch  ó  no  era  foch ; 

ahí  1  foch  era  de  flames , 

avuy  hi  ha  brases  per  tot : 

en  cada  pit  ne  bull  una, 

y  cad'  UDa  escalfo  on  cor, 

fins  al  endret  de  la  testa 

se  'ns  empuja  l'  escalfor. 

Ja  podeu  dir  d  les  fargues 

que  comencen  los  grillons; 

les  d'  aquí  no  tenea  tasca, 

van  endoyna  nit  y  jorn ; 

serà  lluyta  sense  trevas, 

per  guany arho  ó  perdre  hu  tot. 

Es  rerenja  de  centories. 

Mare  de  Deu,  demà  fos ! 

Si  1  foch  es  de  brasa  ó  flama 
poseubi  les  mans,  sayoDB. 

ISIDRO  RBYENTÓS  T  AHIGUET. 
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FMMi  DE  LA  CREü  D  OR  ESMALTADA 

OFBRTA  PBR  LB8  TRBS  ASSOCIACIONS  CATÒLIQUES  DB  BARCELONA 


U  BATALLA  DE  LEFAJST 


Caolemos  al  Sefior. 

A  arrancar  la  Creu  d'  Europa 
venen  qiiatrecentes  nans; 
si  avMv  no  escornn  la  Lluna 
^qiié  'n  vol  fpr  l  'i  u  <le  sos  llamps? 
Mellors  llamps  li  sou  vosnitres, 
naus  (l'Espanya,  sempre  aTant! 
al  toparse  Enropa  y  Assia 
una  ò  altra  '1  fons  del  mar. 
Quant  s' oviran  à  deu  Heuglies, 
ja  's  Toldrian  A  dea  pams  > 
y  ab  canons  de  vint  y  quatre 
s*  han  tramès  ronch  Deu  tos  guart. 
|Au!  David  de  nostra  terra , 
trenca  'I  front  à  Goliat, 
rorapli ,  rompli  front  y  braços , 
ò  son  moros  torra  y  mars. 
La  Lluna  minva  que  minva 
vent  la  Creu  sortí'  4  llevant , 


la  Creu  que  du  en  Jçan  d'  Àustria» 

tot  corrent  de  nau  en  nau. 

•^Valdfa  'ns  Dea,  crida,  i  les  armes» 

que  Is  abismes  tenen  faml 

soterrèm  la  llitja-Uana 

dins  les  aygues  de  Lepant— 

•^Soterreml'hil  tots  reponen» 

mes  per  fossa  im  mar  de  saneh.— 

Quant  desbote  '1  trò  de  guerra 

n'  ha  de  corre  un  devassall , 

que  Is  trabucíis  ja  guaytan  moros, 

los  canons  moros  y  naus, 

y  si  '1  llop  marí  sedeja , 

negres  corbs  demanan  carn. 

Com  ileons  al  escometre  's 

prou  i'  invoca  V  Austriach 

la  Reyna  de  les  batalles, 

{espanyols  agenoUansI 

Mentre  à  terra  s*  agenollen 

son  absolts  de  sos  pecats: 

junt  ab  lo  nom  de  Haría 

gran  descàrrega  ha  tronat, 

tremolaa  banderes  mores , 

qae  ab  los  trons  venen  los  llamps , 

cada  punt  cent  canonades, 

cada  bala  un  esboranch. 

Lo  que  esqueie  la  metralla 

cops  de  sabre  ho  rusiràn , 

cops íi  dreta,  cops  à esquerra, 

llenyaters  destralejan. 

Encesa  al  mitx  la  batalla 

Mahomet  els  va  enrotllant, 

Barbarigo  se  n'  adona , 

ja  ab  son  estol  's  hi  rebat : 

-^egoèmlos,  diu,  l' avantatge 

sinó  som  encorralats.— 

Cada  falconada  seva, 

dels  canons  i  cadalúram, 

dos  6  tres  arbres  à  terra. 
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set  ó  Yoyt  moros  i  mar. 
Los  d*  Ucalf  à  1'  altra  banda 
nos  les  ventao  é  tot  tall; 
primera  naa  que  ensopegan 
foch  y  flama  bi  van  entrant» 
sinó  arriba  '1  de  Cardona 
Malta  y  tot  cabussa  al  mar. 
Coratge,  Doría,  coratge 
que  ab  tnlluytan  catalans  I 
y  si  anava  de  recules , 
ja  envestia  coïa  un  llamp. 
Valgans  Sant  Jordi  y  la  Verge, 
la  Verge  de  Montserrat. 
Quant  Aíiho  veu,  de  quimera 
li  criiien  dents  y  caxals: 
—Au!  aquí  turchs,  aquí  egipcis, 
gossos  meus,  i  foch  y  à  sancht 
si  la  Creu  es  uns^  espasa, 
la  Mitja-lluna  un  alfanch ! — 
Y  aborda  à  mata  degolla 
la  Capitana  real. 

Mes— A  ells !— lleons  d' Espanya , 
qui  us  atia  es  Ikm  Joan ; 
y  les  dues  s*  abrabonan , 

GOm  dos  monstres  infernals , 

escupintse  fum  y  flames 
per  cent  boques  de  volcà. 
Proa  "b  proa  se  garfexeu, 
bales  venen  bales  van  , 
se  lupan  fletxes  y  Uançes, 
cimitarres  y  destrals . 
cauben  cops  com  calamarsa, 
ferro  y  plom  à  ratx  à  ratx. 
Quants  arriscan  V  abordatge 
tants  ne  rodan  daltabaix , 
mes  i  avant !  si  ells  son  de  ferro, 
també  bl  poden  cops  de  mall, 
que  ab  en  Requesens  tirants'bi, 
llamp  de  Deu,  els  catalans. 
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arreu ,  arreu  rom  llenyola 
n*  eslnjoian  sos  alfanchs. 
Si  aums  de  turchs  arresteUan, 
ne  surten  altres  azams, 
mes  ells  ferms ,  sega  que  sega 
de  la  mort  brandan  la  fàlç. 
Valga  'ns  Sant  Jordi  y  la  Verge 
la  Verge  de  Montserratl 
A  cabussons  ab  los  moros 
s' enfonzan  molts  cristians, 
é  remolins  aygua  'n  dintre 
barretines  y  turbants. 
Quaiu  Alí  cau  mort  en  terra 
mil  calabres  ii  fan  jas,  » 
sa  bandera  per  mortalla 
tirauiü  de  cap  à  mar, 
que  al  bell  cim  del  arbre  mestre 
ja  la  Greu  va  llampegant. 
De  batalla  com  aquesta 
may  lo  mon  n'  ha  vista  cap, 
que  al  gran  Turch  de  Moreria 
sols  queden  ulls  per  plorar. 
Trenta  mil  calabres  dexa, 
quina  festa  'is  pexos  fanl 
de  feresa  '1  sol  s*  acluca 
quant  los  veu  en  mar  de  sanch ; 
si  un  Josiié  1  para>  nua  hora 
malviatge  si  n  futx  ap! 
Quatrecentes  naus  vingueren, 
quai  anta  ab  feynes  s'  en  van, 
y  encara  al  cap  de  la  costa 
se  n'  lli  estellan  la  meytat; 
trenta  cinch  s'  en  enfonzaren, 
trenta  cinch  ne  van  cremant, 
si  encenalls  d' Infern  bi  calen 
cremen  trossos  d' Alcora, 
per  fer  llum  à  les  docentes 
hont  ja  hi  cantan  cristians. 
Respon  alegre  1  Sant  Pare 
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(juaiii  los  sent  de  Iloma  estant: 
— Enterradors  del  Profeta, 
mariners,  cantau,  canlau, 
junt  ab  r  arbre  de  sa  rassa 
foch  del  cel  1'  bn  corsecat. — 
Catalunya,  Catalunya, 
prou  te  'n  pots  ben  alabar^ 
que  al  Rey  moro  de  T  annada 
ua  teu  fill  li  llevà  Icap; 
per  çó  sa  llàntia  de  plata 
n*  es  promesa  &  Montserrat, 
la  gran  llàntia  del  Rey  moro 
que  may  T  ban  vista  cremar; 
yper  çó  tens  Barcelona, 
lo  Sant  Cristo  de  Lepant. 
Mahoma ,  diu ,  que  dormia  , 
son  de  mort  haurà  agafat, 
puix  de  nau  de  sos  pirates 
ja  may  mos  n'  hem  vista  cap. 
La  cadt na  qiie'ns  posavan 
ells  I'  hauran  de  rossegar, 
que  si  s  pon  la  Mitja-lluua 
lo  sol  de  la  Greu  ja  s  alt. 


Jàscimto  Y£Adagu£R,  Pbre, 


XIX 


ACCÈSSIT  AL  PlíEMI  DE  LEPANT 


lluís  de  REQüESMS 


Bona  mortra  n' kMi  trlid!. 

— Adeu,  Reqaesens,  adeu. 
Deu  te  dó  bona  tornada, 
com  sàpigues  trossejar 
les  galeres  mussuhnanps. 

Per  valent  y  per  bon  üll 
nostra  torra  t'  lio  encomana, 
per  bon  íiU  y  per  valent 
iràs  en  la  Capitana. 

Hi  iràs  ab  aquest  Don  Joan 
que  dú  tant  renom  y  fama; 
per'  portarvos  à  tots  do6 
Barcelona  r  ha  muntada. 

Hi  iràs  ab  aquest  Doo  Joan 
que  boD8  concells  te  demana, 
y  seràs  son  Uochtinent, 
y  t' asseuràs  à  sa  taula. 

Mar  endins  vos  en  irèu 
cap  à  costes  italiaiiüs, 
que  hi  Irobaròu  lo  peiuló 
qu  heu  de  dur  à  la  batalla* 
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Mes  enllà  tos  en  irèn 
à  ferrojesles  onades, 
y  Don  Joan  ns  menari , 
j  1  boD  Deu  irà  ab  vosaltres. 

Primer  mort  que  no  vençut 
vülgues  tornar  à  ta  casa. 
Adeu,  Reqoesens,  adea. 
Deu  te  dó  bona  tornada! — 

Tau  bon  punt  vau  arribar 
Don  Joan  lo  concell  cridava. 
Requesens  li  deya:  j  Avant! 
y  Don  Joan  avançar  mana. 

Tan  bon  punt  van  avançar, 
ab  1'  inimicb  s'  encaravan ; 
r  inimich  ja  'Is  feya  foch 
y  elis  tot  just  s'  agenollavan. 

Van  resar  agenollats 
à  .Deu  y  à  la  Verge  Santa, 
y  entre  les  cordes  y  'Is  pals 
les  bales  xiulant  passavan. 

Acabat  el  reç,  totbom 
à  son  llocfa  se  n'  entomava, 
y  allavors  vinga  espatech 
y  à  dojo  torrents  de  bales. 

Si  'n  jeyan  ja  de  ferits, 
y  ja  de  morts  si  'n  sobra  van, 
y  si  se  "n  veyan  de  pals 
y  de  veles  enfouzantse! 

Lo  navili  afilerat 
al  inimich  s'  acostava, 
r  inimicli  que  no  té  por 
ses  ^r^leres  també  arramba. 

Tan  bon  punt  s' ban  arrambat 
ballesters  se  'n  preparavau, 
ada  dart  feya  un  brunsit 
que  'Is  ossos  esgarrifava. 

Batallavan  tan  de  prop , 
ni  sabian  com  combatre. 
La  lluyta  era  cos  à  cos. 
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si  l' QD  brau,  mes  I*  altre  encara. 

Ningú  hauria  dit  UaTors 
qui  dels  dos  duya  ventatja, 
qoL  en  un  mateix  mar  de  saneh 
se  'Is  esquitxavan  les  armes. 

Cristians  semblaran  vençuts , 
los  turchs  guanyadors  semblavan, 
mes  no  fou ,  que  '1  cor  d'  Alí 
li ana  à  roscarà'  una  bala; 

y  tal  com  si  un  llamp  del  cel 
calcinés  1'  Iiostmussulmana, 
al  raure  sons  cap  n'  Alí 
en  sech  parà  la  batalla. 

Lo  fum  s' anava  fonent 
y  mia  xardor  s'  esbravava 
de  la  mar  qn'  ab  tanta  sanch 
va  perdre  '1  color  de  1'  aygua. 

Gemegavan  els  ferits, 
y  '8  veyan  naus  destrossades, 
yDon  Joan  y  en  Requesens 
dessobre  la  Capitana. 

Grans  mercès  van  donà'  à  Deu 
que  ia  viclüi  la  "Is  donava ; 
de  galeres  y  d'  esclaus 
gran  rüssech  se  n'  emportaven. 

Y  cabilant  per  tornar 
à  donà'  una  altra  batalla, 
gloriosos  torna  van  tots 
cada  hú  à  la  seva  pàtria. 

— Adeu,  Requesens,  adeu. 
Bona  mostra  n'  hem  triada. 
Si  à  batalla  vols  tomar. 
Deu  te  dó  bona  tornada.— 

Francesc»  Matheu  y  Fornells. 


XX 


PREMI  DE  UN  RETAULE  AL  OU 

PINTAT  PER  D.  A.  RIBAS,  Y  OFERT  PBR  AI.QUNS  MAI-I  OaQUlNS  AYSf ADOftS 

DB  LA  POBSIA  Y  LLBNQUA  PATBIBS. 


EL  SALT  DE  U  BELU-DÜÍÍÀ 


(LLEGENDA) 


Una  velleta  ú  Kscorca 
m' ho  oontà  eoa  era  nin. 

1. 

Gaminaot  ran  ran  vorera 
del  camí  de  Fomaloig 
cap  i  sa  casa  camina 

1'  esposa  de  mestre  LluH, 
lo  rosari  entre  les  mans 
y  en  terra  abaxats  els  ulls: 
— Qué  se    feta  alegria 
de  mon  espòs,  bon  Jesús? 
Com  mes  ni  n  deman  !a  causa 
mes  Irisi  lo  veig  y  mes  mut, 
com  mes  m'  afany  à  complaure  4 
mes  ell  demostra  disgust ! 
Qui  la  pau  del  cor  li  roba? 
Qui  i'  entristeisL,  bon  Jesús?....» 
Com  es  aqoí  la  pagesa 
va  passant  un  bosch  escur; 
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per  entre  '1  brancam  dels  arbres 
DO  pot  passarhi  la  llum: 
d'  un  espès  redol  d'  alzines 
tot  dcpressa  un  jove  'n  surt. 
La  mestressa  se  H  decanta, 
que  prou  be  i"  ha  coiiegut, 
y  mes  r  espanta  aquell  home 
que  no  1  cors  fret  d'  un  defiint. 
— Si'stam  sols,  per  qué^  pagesa, 
de  qui  t'  estima  't  fas  linay? 
—Si  tu  saps  que  s6  casada , 
per  qaó  à  1*  encontre  ara  *m  sorts? 
—Dos  anys  fa  que  *t  vaig  eonexer, 

dos  que  oblidarte  no  puch: 

r  amor  que  H  tench,  dona  ingrata, 
V  amor  que  't  tench  aquí  'm  du ! 

— Nimay  que  m'  haguesses  vista 
ni  jo  t'  hagués  conegut! 

—Lo  qu^  ara  dius,  no  m'  ho  dígas, 

que  al  seiitirte  1  cor  me  cruix! 

— -Dexa  donchs  que  íaça  via 

y  axí  no  't  diré  res  pus. 

—No,  00 ;  no  vull  que  t'  envajas , 

que  quant  no  't  veig  trist  me  muyr! 

—Si  tu  no  vols  que  m'  allunya, 

que  t'  acostes  jo  no  vull. 

—Calla  si  pots,  que  al  sentirte 

tot  l' amor  se  toma  enuig  I 

— Feste  'nrera  y  no  t*  acostes ; 

recobra  *l  seny  qu'  has  perdut. 

—La  pagesa  has  de  ser  mia, 

mal  sabés  morir  avuyl 

—Que  cayga  abans  y  que  'm  malc 

à  r  acte  un  cimal  fexuch ! 

—De  bon  grat  ó  de  per  força 

he  de  lograr  lo  qne  vulll.... 

— Assistiume  a  n'  aquest'  liora 

la  Mare  de  Deu  de  LluchL...» 

La  pagesela  s'  enfila 


per  la  costa,  y  cap  amant 
lleugera  com  mia  cabra 
bota  tes  penyes  y  fuig. 
Lo  jove  qoe  V  encalçava 

de  pit  en  terra  ha  caygut ; 
flastomaiit  d  en  terra  s'  alça, 
([iiaiit  s'  ha  alçat  estreny  los  punys: 

crits  (]ue  ppiía  rcssonan 
lo  mateix  qiie  forts  brainuls. 
— í>e  pots  fugir,  (lona  esquerpa, 
be  pots  volar:  corro ,  brun !.... 
Prou  cauràs  entre  mes  ungles , 
prou  que  bi  cauràs,  jo  t'  ho  jur! 
Dins  mon  cor,  un  niu  de  serps, 
tot  un  infern  ara  hi  duc  hi... . 
Jo  m' he  de  fer  cap  de  colla 
per  robarte  ton  cor  dor ; 
bandejat  iré  per  costes , 
per  garrigues  y  per  puigs ; 
me  'n  he  d' anar  al  morisme 
per  renegar  de  Jesús 
y  menar  à  la  Calobra  (1) 
les  galeres  de  'n  Dragut  (^2) : 
i  Dimoni  y  lot  he  de  ferme 
per  ablaiiir  ton  cor  dur!...» 
No  be  dites  tals  paraules 
se  gira  resolt,  y  lluny 
veu  pardemunt  les  alzines 
espesses  del  bosch  escur 
lo  fiímeral  d' una  sitja 
que  se  'n  puja  cap  amunt: 
torç  la  via  y  corre  alegre 
fit  à  fit  mirant  lo  ftim. 

II. 

De  tronchs  d'  alzina  y  de  càrriL\, 
prop  d"  un  claper  esfoiKlrut 
hi  ha  una  barraca  negrenca 
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dios  uu  racó  d' alzinar, 

una  sitja  crema  y  fuma 

de  la  barraca  al  davant. 

No  dorm ,  no,  lo  carboner 

ni  trosseja  forts  cimals, 

que  assegut  dins  la  barraca 

be  prou  que  està  desvetllat: 

seu  damunt  una  rabassa 

mut,  pensatiu  y  capbaíx, 

ni  los  ulls  li  pipelletjan 

ni  li  senten  1'  alenar. 

Quant  mestre  L·lull  se  n  adona 

veu  un  jove  al  seu  costat. 

— Còm  te  veig  dins  la  barraca 

si  DO  entrares  pe  'I  portRl*^ 

—  Jo  só  r  àngel  de  la  Guarda 

que  per  vos  està  vetllant.... 

~Mes  crech  jo  que  alguna  bnua 

quant  nasqueres  t'  enconàl 

— A  TOS  sí  qu*  una  pagesa, 

mestre  Llull,  vos  ha  embruxat. 

—Si  m'  embruxa  ó  no  m*  embruxa , 

lo  bon  jove ,  *n  res  t' atany. 

--Vos  que  no  m'  avisariau 

si  ma  mullar  m*  enganyés? 

— Y  que  s  teua  ï  honra  raia, 

íjue  per  ella  vetllas  t;iiit  ' 

— I;  honra  mia  es  be  la  vu>lra, 

penjue  soni  amidis  corals  

—Per  ser  amich,  tes  paraules 
me  fan  al  cor  massa  mal ! 
—Vostra  esposa  n  té  la  culpa 
de  que  us  parli  com  vos  pari. 
—Per  qué  de  la  muller  mia 
me  'n  has  de  dir  sempre  mal? 
—Per  qué,  si  sabeu  que's  falsa , 
que  *n  diga  be  desítjau? 
—Es  una  vibra  ta  llengua 
que  m'  està  '1  cor  mossegant  I 
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•-^Les  Teritats  no  son  dolçes, 

que  son  fel  les  veritats....» 

Mestre  Llull  i  tals  paraules 

les  escolta  esparrerat; 

del  jove  qoe  les  ha  dites 

DO  sap  los  ulls  decantar. 

— Qoé  *s  )o  que  tench  à  la  cara , 

que  ficsament  me  mirau? 

— Una  cara  hi  teus,  lo  jove, 

ijue  no  's  la  cara  d'  abans. 

—Les  (]( 1  í  s  lue  i  cor  me  punyen 

fan  la  coior  li  amudar. 

— Oiiínes  son  lesteues  penns, 

que  no  les  has  dites  may  ? 

—Pena  ui  fa  i  haver  de  perdre 

per  sempre  un  amich  coral; 

qui  com  jo  s'  estima  V  honra 

fuig  dels  amichs  deshonrats. 

— Vésteu  idonchs,  fàíg  per  sempre 

Ni  t*  hagués  conegut  may!» 

Del  mestre  *1  jo?e  's  decanta, 

ja  comença  à  caminar; 

quant  tí  ha  dades  quatre  passes 

mestre  Llull  ja  1'  ha  cridat. 

— Déxam  tranquil ,  no  te  ii  vajas, 

dígasme  tot  lo  que  ^aps; 

que  mes  amarga  que  'l  dupte 

no  u  serà  la  veritat!» 

A  mestre  Llull  en  veu  baxa 

lo  jove  li  va  parlant , 

y  li  compta  d'  una  dona 

qu'  ix  del  poble  d  amagat;^ 

d*  un  pastor  après  li  parla 

y  d*  un  escur  alzinar  

Si  's  verilat  6  mentida 
lo  jove  prou  s*  ho  sabrà. 
Quant  sent  axò  mestre  Llull 
mira  al  que  'u  diu  ah  esglay, 
d*  eU  se  fa  una  passa  enfora 
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y  av  'l  mira  esparverat. 
— Qué  's  lo  que  lench  à  la  cara, 
que  ücsameDt  me  mirau? 
—De  r  església  de  la  vila 
hi  ba  UQ  sani  Miqoel  à  T  aiUr, 
sota  sos  peus  od  dimoni 

ab  ungles  y  pell  d*  escat  

—Jo  só  r  Àngel  de  la  Guarda, 
mestre  LluU,  per  què  'u  duptau? 
—Tu no  t' assemblas  à  V  Àngel, 
que  al  Dimoni  ets  consemblant; 
lo  dimoni  diu  mentides 
}  ta  büca  falsetats! 
— Dexau  idonchs  la  barraca 
y  aiiausen  à  l'  alzinar, 
lo  mateix  que  us  he  dit  ara 
ies  alzines  ho  diràn ! 
—Si  los  m'  esposa  ignocenla, 
si  lo  que  m'  has  dit  fos  fals, 
à  la  llengua  la  i  trauria 
perquè  à  la  sitja  cremis; 
faria  un  vencis  de  pauma 
per  penjarte  d' un  cimal  I 
—Si  lo  que  dich  es  mentida 
que  'm  mate  Deu  ab  un  llamp !» 
(juant  sent  aquestes  paraules 
mestre  Uull  abaxa  1  cap; 
llarga  estona  mira  en  terra , 
llarga  estona  està  pensant : 
de  reüll,  sens remenarse, 
prou  que  '1  guayta  son  company, 
lie  pruu  que  fa  una  rialla 
([uant  r  ha  sentit  flastomar, 
prou  que  sa  carn  s'  esborrona 
quant  sent  croxir  son  barram, 
be  prou  que  d'  ell  se  n  decanta 
quant  se  tem  de  qu'  alça  'i  càp. 
—No  't  decantes !  no  te  'n  ?ajas!.. 
lo  carboner  va  cridant;^ 


com  li  diu  exes  paraules 

ja  r  agafa  per  un  braç. 

— Tu  que  'i  mal  m'  has  fel  conexer, 

digas :  ^còm  ï  he  de  curar? 

—Jo,  mestre,  no  conecli  herbes 

qne  curen  lo  vostre  mal, 

—Set  m"  han  fet  los  aspres  duples 

que  m'  has  donat  ;í  tíisínr^  

—La  destral  que  menja  alzina, 

qaanl  té  set,  té  set  de  sancb  

—Taca  de  sanch  que  s'  escampa 
no  s*  esborra  casi  may! 
— Cercau  idonchs  una  corda , 
tríau  després  un  cimal... 
^Los  corps  hobescantarian 
als  pelegrins  tot  cantant....» 
Lo  jove  al  mestre  s*  acosta» 
y  mentres  li  va  parlant 
en  veu  baxa  à  cau  d'  orella 
ab  un  dit  li  signa  1  Grau. 

III. 

La  mestressa  està  en  finestra 
molt  abans  que  surta  '1  sol , 
ab  ulls  trists  mirant  la  lluna 
que  Ta  minvant  la  claror, 
que  '1  recortdel  qu'  ella  'stima 
II  allunya  dels  ulls  la  son, 
y  esperant  al  qu*  ella  adora 
de  Iota  la  nit  no  dorm. 
L' oreig  de  la  matíniída 
comença  à  engroniar  les  flors 
que  crexen  entre  les  mates 
y  murteres  à  redòls : 
los  aucells  |)iiilan  alegres 

perles  pomeres  (le  T  hort  

Passa  una  òliba  íjue  sinla , 
y  escampantse  fugen  lots. 


—  132  — 

Tan  bon  punt  ï  òliba  passa 
y  8'  amaga  dins  el  boseh , 
un  home  adalt  la  garriga 
doblega  '1  cim  del  pujol: 
per  entre  arbossers  y  estepes 
devalla  lleuger  pe  '1  rosl 
arremangat  lins  al  colze 
y  la  destral  a  n'  el  coll. 
La  mestressa  lula  alegre 
r  escomet,  y  ell  alça  1  front. 
— Mestre  Llull,  tengau  bon  dia; 
que  Deu  vos  guart,  mon  espòs, 
— Com  axis  ja  'stau  vestida 
si  tot  just  la  lluna  's  pon? 
—Jo  no  pens  en  despoUarme 
moltes  nits ,  pensant  en  tos. 
— Còm  axi  'stau  en  finestra 
quant  encara  no  fa  sol? 

Jo  'sperava  que  fos  auba 
pera  veure  'us,  mon  espòs. 
— Y  qui  'os  ha  dit  que  'n  dimecres 
dexàs  la  sitja  y  lo  bosch? 
— Que  viiuli  lau  a  trencti  d'  auba 
lot  avuy  m'  ho  deya  1  cor. 

— Y  el  cor  no  vos  ha  enganyada  

—Ja  veyeu,  mestre,  que  no. 
— Donchs..  posau  fe  n  lo  que  'us  d 
que  'n  lo  meu  també  n'  hi  posi...* 
No  be  ha  dit  exes  paraules 
mestre  Llull  abaxa  i  front 
y  capbaix  entra  à  la  casa 
pensatin  y  à  poch  à  poch: 
.se  *n  va  y  s*  asseu  dins  la  cambra 
com  si  la  llum  li  fes  por, 
trist,  capbaix  y  mans  plegades 
y  ab  los  ulls  à  n'  el  trespoL 
—Mon  marit,  quina  's  la  pena 
que  *as  fa  viure  concirós? 
— Si  us  digués  la  pena  mia 
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tremolaríaa  de  por!.... 
—Contant  les  penes  qa'  uii  passa , 

sovint  s' bi  troba  consol  

—Per  curar  mon  mal,  mestressa » 

DO  hi  ha  metges  en  el  mon  I 
— Lo  que  no  poràn  els  homens 

la  Mare  de  Deu  ho  pot  

Voleu  que  avuy  de  capvespre 
anem  A  Lluch  ,  mon  espòs?» 
^0  be  seiit  exes  paraules 
mestre  Llull  axeca  l  front. 
—Que  'us  sabrà  greu  per  ventura 
sí  me  n'  hi  vaig  jo  tot  soi?» 
Acala  'la  ulls  la  mesiressa 
y  plorosa  no  respon: 
fità  fit  la  mira'l  mestre, 
7  miranUa  esclata  'n  plors. 
^Per  qné  ploraa?  li  diu  ella 
passanUi  Is  braços  pe  '1  coU. 

— Díome  *1  cor  que  seri  trista 

r  anada  à  Lluch  en  est  jorn. 
— Jo  duch  uü  escapulari, 
mon  marit,  no  tengau  pur..... 


Cap  à  Lluch  plegats  |  -íriircir" 
abans  i!e  pondre    el  soi ; 
costat  per  costat  fan  via 
ia  mestressa  y  son  espòs. 
Ella  va  tota  enllestida 
y  à  la  ma  mi  ramell  de  flors, 
mestre  Llnll  du  capa  negre 
com  si  anàs  vestit  de  dot : 
be  sembla  que  fan  parella 
la  cadernera  y  el  corp. 
Quant  son  à  dins  1'  alzinar 
caminan  à  poch  à  pocb, 
que  la  pau  del  cel  hi  regna 
y  '1  paratge  "s  delitós : 
per  entre  "l  brancam  dels  arbres 
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passa  tèrbola  claror, 
per  entre  1'  espès  ftitlatge 
raigs  de  llum  com  i  fits  d'  or. 
Dins  lo  bosch,  axis  convursan 

la  mestressa  y  son  espòs : 
—Mon  marit ,  qué     es  d*  hermosa 
cap  al  tai!  la  llum  del  sol! 
— Qué  \s  de  faresta  la  fosca 
qüB  s'  acosta  à  poch  à  poch  ! 
—Qué  hermoses  son  les  murteres 
brufades  de  blanques  flors  1 
—Què  tristes  qae  son  tes  penyes 
pelades  sense  verdor! 
— Mestre  LIqU,  sentiu  com  canta 
dins  del  marge  i  rossinyol? 
-^el  sebel-lí  Is  aspres  xiscles 
no  sentiu  per  dins  el  boscb? 
— Escoltan  com  remoretja 
r  aygua  clara  de  la  font!.... 
—No  sentiu  baix  del  bai  i  anch 
faresta  y  fonda  remor? 

—La  nieua  carn  s*  esborrona ! 
Tota  jo  de  por  trèmol  !....• 
Per  entre  dos  murs  de  roca 
allissmis  y  sense  fons 

passa  I  torrent  que  bramula 

tot  relliscant  ydant  toms: 

el  caou  passa  pe  '\  cayre 

del  abisme  perillós, 

entre  '1  cayre  de  V  abisme 

y  penya  tallada  à  plom. 

Ja  cal  que  tenga  coratge 

qui  1  passe  sens  tremolor! 

Lh  mestressa  se  's  senyada , 

que  al  sé'  allà  's  senya  tothom ; 

mes  si  *s  senya  la  mestressa , 

no    ha  senyat  son  espòs. 

—Mestre  Llull,  daume  la  ma, 

f|ue  '1  paratge  's  perillós. 
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—Ja  u  prwaTtal  abaix,  mestressa? 
mirau,  rairauqué  de  foos!.... 
--No  hi  veig  abaix  mes  (\ue  fosca 
mon  marit,  do  teniu  por'^ 
— Qué  hi  sentiu*  la  muller  mia, 
dins  r  abisme  eseor  y  fosch? 
—La  remor  d' aygues  qiie  corren 

rebotant  pe  1  nef^re  fons  

•—Y  entre  la  remor  de  1'  aygna 
DO  hi  sentiu  gemechs  y  plors? 
—De  qui  son  exes  veus  tristes, 
de  qui  SOI! ,  mon  car  espòs  ? 
— J)'       (lona  (|Lie  iu  liraieii 
Uii      (Mili-Míia  de  lusch. 
— (Jui  pe  l  banancÍ!  ia  feu  caure 
prou  teiidria  'I  cor  de  rucli! 
— Qui  la  llança  dins  I  aliisiue 
fou ,  mestressa ,  son  espòs. 
— Si  mata  ia  muller  sua 
no  li  doneu  aquest  nom! 
— La  tal  dona  festetjava 
d*  amagat  ab  un  pastor ! . . . . 
—La  dona  que  traheix  V  home 
be  mereix  aquesta  mort ! 
—Vos  tendréu  la  mort  matexa, 
que  també  'u  trahit  r  espòs! 
—Mare  de  Deu,  assistiumel 
diu  la  mestressa,  j Socors 
y  avall  pe  1  barranch  rodola 

rebulaut  y  donant  toms  

Tan  bon  punt  li  ha  dat  l' espenta 
mestre  LluH ,  gira  'n  rodo 
y  fuig  igual  qu'  una  roca 
que  de  valia  per  un  rost. 
Com  mes  lluny  se  fa ,  mes  corre 
com  si  fugis  de  ia  mort, 
y  passa  plans  y  garrigues , 
bota  torrents ,  passa  boschs, 
y  sent  de  Lluch  les  campanes 
que  tocan  i'  oració. 
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ijiiant  es  davant  de  l' esgiesia 
repara  quí^  hi  ?a  tnt  sol , 
y  sent  los  clams  de  s'  esposa 
que  ressonan  dins  son  cor. 
Quant  es  al  porUl  del  temple, 

10  criminós  fa  recort 

qae  1  temple  's  terra  sagnde 
y  passa  1  portal  d' un  bot. 
Quant  ha  passat  l' escançell 

11  agafa  |ran  tremolor; 
quant  es  i  mitjan  esgilesta 
queda  esglayat,  fret  j  groch , 
pega  un  crit  y  cau  en  terra » 
cau  en  terra  de  genolls : 

veu  s"  esposa  agenollada 
davant  de  V  altar  major. 
— Muller  mia,  muller  miaí 
ctiiii  bona  y  salva  aquí  us  trobV 
— La  Rpvna  de  cels  y  terra 
vos  hu  dirà,  mon  espòs  (d). 

Hamon  Picó  y  Canpamab 

(de  roUença). 
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NOTES 


(1]  Platja  trista  j  soliíaria  ahont  dcsembarotreii  ruLi^  ameat  los  argüaus 
per  toftr  rctar  la  Santa  Caaa  de  LIticb. 

■J)    Famós  pirata ,  arracz  alg  ;reDch ,  q<ie  en  VjSÚ  atacà  la  Yila  de  Pollença. 

;3}  Kn  In  narraci<^  d'  aquest  miracle,  1'  autor  ha  procurat  sefçnir  punt  per 
'  unt  líi  tradició.  Un  llibre  manuscrit  que  vàrem  youre  k  ï  archiu  de  la  Santa 
Casa  Lluch  .t  que  t>*  por  t{toI  €  El  Patrocinio  fjiiuersal  de  el  Beyuo  deMa- 
^»Uorea.  Historiat  y  Pane^lrica  Narracion  de  la  liiTeucion  portentosa,  progrés^ 
-n^  ilc  la  devocioii  ,  y  prodigiosos  milaf^ros  dc  la  siempre  venerada  Sacra 

>  ImnK'·n  d*'  ^f  A^I\  í^antifsïma  df»  T.'tich.  Psrn  'n  dc  vn  autentico  Processo, 
»yde  la  qieescnvio  brevj  cl  Doctor  Rafael  Busquets  Presbitero  Colegial, 
»con  otrns  noticiaSf  de  tradíeionc?,  y  de  mannscritoa  antigiiOB.  Por  Jayme 

Bútelia.s  Presbitero  Reueflciado  en  la  Parroquial  de  Inca,  Capellan  ;  Vlcario 

*  do  la  Sufra;raiien  de  Lloseta.  C'otisajjrada  à  Muria  Purissíma  dc  í>'Tich  por 
»  manos  r?e  su.«  ^í  H^verendos  Colctriales.  A^lo  lí  -plicH  aquestcas  axis: 

«UI.  Brase  un  marido,  que  üavieudo  a!;ruDOs  afios en  pneiíica  coyundu,y 
»ai^dable  nnlon  de  vol  untades  llevado  con  su  casta,  y  leal  muger  elstcro 

*  yufro  deel  Matrlmonioiaqael  enemigocontim  deia paz.  cuyoarrogante anelo 
íhasido  sipinpre  el  bo  ver'a  odiosa  cn  el  cicló, y  en  la  tierra.y  m«s  entre  los 
ícasadcíí,  en  quienes  enquenti  a  mag  cevj  p.":ra  encender  discord-as,  y  rifías, 
»qa'dnto  mas  les  atiende  Juntos  en  una  mesma  casa;  tntroduxoeael  corazon 

*  de  el  marido  tan  ardientesbrasas  de  sospccbosaailusiODeseontra  In  Rdelldad 

*  (W.  su  honesta  muger;  que  en  breve  ticmpo,  al^riendo  puerta  el  m:<jero  ma- 
»ridn  A  sus  inferoales  soplos  ,  prapezar  >n  h  levantar.'í^  d«  aquel  ocu'.to  fungo 

>  voraces  llama»  de  mortales  cel  .ts.  ïa  no  corrian  parejns  las  voluntades:  pues 
•annqae  peraistia  seni*.llla  en  su  amor  prlmitivo  la  muger,  porque  no  leaub- 

*  ministrava  so  cinlida  inoceocia  el  s-specbar  algun  desamor  en  su  marido, 

>  flnnque  tiempo  havia  que  le  notnvn  mflnncólico  ;  p  )r  cl  contrario  ardiondo 
^en  ratiias  dentro  su  pccbo,  luvia  conceTitdo  un  ódi  >  mortal  .  arrojii'idOHo 
»  con  éi  à  tan  ciego  aborrecimieuto,  que  iando  pas.^ofranco  al  infernal  hues- 

>  te.  eondecendió  malieioso  en  la  fi  tal  tentacfon  de  quitar  è  sa  esposa  la  Tida. 
»loqQiria  medíos  para  la  ex'icucion;  mas  en  todos  por  divina  permision  le 
^  ocurrian  dificultades  Persuadinle  s  :í:'7  cl  demo.iio,  que  para  la  execuciou 

*  de  su  malvado  intento  s^in  Sïr  de  ufi  lio  conocido  .  nincruna  diligència  pare- 
»cia  mas  apta,  que  conducir  à  su  mugur  à  fuer  pu^eo  por  un  parage  de- 
«sierto,  7  alU  desde  una  alta  eminència ,  ó  dentro  atgun  profundo  abismo 
•'  precipitaria.  Y  porque  ta  abiea  en  esta  funestamente  ideada  patraíla  se  ofre- 
- cian  obice?,  porque  siempre  pe  enqncntran  ojos,  qup  aüeuden  ,  y  jülcios 
»  que  sospechan;  le  iufluyo  el  enemigo,  que  la  conTjua.s&e  a cumplir con  el  un 

>  voto  de  visitar  &  Maria  Santísiima  de  Lluch ,  &  fio  de  que  con  capa  de  efita 

>  fingida  devoelOQ ,  al  tenerla  en  cierta  parte  del  camino,  Je  dient  desde  allt 

*  el  último  empellon  k  tu  vida,  y  Anal  satisfaceioa  i  en  depravada  quimera. 


» 112.  K^sueito  >a  el  eugaüado  hombre  de  executar  su  dlabólico  intento,  con- 
»vidó  é  su  mugor  para  tau  santa  vereia:  admltiúlo  gustosa,  y  devota ;  y  par- 
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» tiéodose  ambos  à  solas ,  vencido  ya  gran  parte  de  el  camiDO  

» llegaion  junto  at  emplnado  riaeo,  quelobre  las  bneltae  de  el  Onn  deseuella, 

»de  cuya  emineocia  apenas  se  divisa  el  suelo  de  su  profundidad.Dfxoelma» 
» rido  à  la  muger:  Ven  ,  y  veràs  quanhondo  es  esto?  Acercóse  la  ino'"ent« 
»  corderilla,  y  nssomandose  a  registrar  tan  espaotosa  hundura.  cogióla  incau- 
at&de  Its  piernas  su  tírano  marido ,  j  dàndola  nn  buelco ,  la  arrojó  impio 
»àeie  abixo.  Oometidft  eeta  ernelfesima  mtldad ,  proeeguid  el  mmlTado  hom- 
»  bre  SU8  passos  al  Santuario  de  I.luch ,  con  It  certldumbre ,  de  que  al  llegar 

»abaxo  8u  niuper,  qtiRdaria  hecha  ped«izoR  Lleíróal 

»Colegio:  y  aunque  alterado  su  corazoo  por  el  perpetrado  icsulto;  pero  per- 
asnadido  malleioeAiiieDte,  que  taaTfa  Mtlribebo  Al  que  eo  Btt  moger  bària 
»ima9lnado  mgrvhox  entrd  à  le  tfirteile,  jalquerer  doblaria  rodilla,  tió 
»  (caso  portcnToso!)  à  su  mní?er  viva,  que  rendien  h  loa  pies  de  la  Sacrosan 
V  ta  Imagen ,  la  ofrecia  8fectuo^{i<í  p-fRcias  por  la  misericordi»,  que  cou  ella 
»  havia  su  materna  piedad  executado.» 
(PàginftB^,  493,  491  y  496.) 
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XXI 

PRIMER  ACCÈSSIT  AL  PREMI  DE  MALLORCA 


DISSORT 


M  dny»  ra  Cmtollm  vint  I 
T.  Aaoitó. 

I. 

dreta  sobre  la  Unia, 
en  V  esquerra  un  pergamí, 
en  Gilabert  de  Centelles 
negnitejava  esmarrlt. 
Malmesa  n' era  la  Mla» 
comprimida  entre  sos  dils; 
sa  cara  y  son  posat  deyan 
qae  '1  tort>a?a  fort  r  escrit. 
Sa  axí  entre  dents  murmurava , 
SQ  aif  tomava  à  llegir : 
CuniU  qu'  mira  'n  lloriyuem.,,. 
be  podrà  no  exime  viu. 
Com  à  caçador  son  dest7r , 
no  'ns  mancan  llebrers  ardits, 
y  les  selves  de  Mallorca 
bona  caça  han  de  nodrir. 
Pot  sé  'tis  mancàs  una  fura , 


—  uo  — 

trobaria  no     toca  a  mi; 
disirayeuvos  ab  la  caça, 
no  tot  hm  <F  ésser  negwUn, 


c  Llavors  d' un  estol  me  parla 

»que  de  França  n  es  exit; 
>y  en  .laciiie  de  Monpeller 
ïtan  sols  r  anomena  un  pich. 
»Ja  us  conech  ja,  Pey  en  Pere; 
jicübta  molt  ser  vostr  amichi 


Ab  sa  gent  cop  à  Smieha  (i) 
lo  de  Corbera  es  partit ; 
Pot  sè  'l  v^au  per  Mallorca , 
pot  sé  que  1  vent  lo  hi  oblidi; 
si  \is  convé  per  la  caçada , 
ab  sa  gent  lo  deteniu! 

Cunül  qu*  entra  *n  lloriguera,.. 
t  No  té  dttpte;  ax6  vol  dir!» 

Si  vos  mancàs  una  fura,,,, 
'^  En  mala  hora  us  conegui! 
•'Xi  com  lany  à  cavallers 

wt'ii  la  Latalla  guarnils 

•  ynobitís  era  efi  Ciíiilclles: 

D  jvoldnMi  vos  l'enie  un  holxí? 

»Ser:i  loirat  (|ue  la  ti  obia 

» la  t'ura  t|ue  "ui  uianca,  sí ! 

i>Prou  liueus  conecií,  Rey  en  Pere; 

i»cüsla  molt  servos  ^mich!  > 

IL 

El  sol  se  pongué  abans  d'  hora 
y  fou  la  nit  ben  escura, 
nl  vent  à  estones  Ablava , 
(fe  temor  no  exíla  lluna.* 

1}  Eq  HMinb  u  ile  ( .orbcr:»!  lue  pas>:n%  a  ó  Serdenya  do  gOT6marior  ab  «'aronpmj'a  «tr  T^^ 

y  -t  c  v<iU  i«s.>ihti  u  l·i  Lút.úU  lie  Lluctimujcr. 
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Dintre  la  Seu  d»  Mallorca, 
ab  sa  llarga  vestidura 
cobert ,  un  guerrer  e^ípera 
recolzat  à  una  columna. 
La  greu  remor  de  les  ones 
arriba  paurosa  y  llunya, 
com  enllà  d'  espès  brancatge 
la  remor  que  mon  la  íuüa. 
Llavores  les  Daus  inmenses 
altra  voltra  's  toroan  modes, 
quant  calla  1  vent  lo  silenci 
engenra  por  y  tristura. 
L*  espiretjar  de  les  llànties 
ombres  ferestes  dibuxa , 
ombres  vagues  que  tremolan , 
s*  allenguexen  y  s'  en  pujan. 
Dintre  del  cor  del  guerrer 
pensaments  de  mort  hi  biiilen, 
per  ço  s'  angoxa  duplicau 
el  silenci  y  la  necnira. 
Y  si  guspira  una  llàntia, 
si  una  cortina  's  belluga, 
s'  esglaya  '1  bon  cavaller 
y  sa  cara  se  trasmuda. 
No  resa;  no  's  1  amar  santa, 
ni  es  la  celestial  dolçura 
qae  ferm  al  pilar  lo  tenen 
com  si  fos  negra  esculptara. 
Es  r  amich  de  Y  alt  en  Jacme 
qui  noves  d*  ell  ha  rebades, 
en  Pere  de  Tomamíra 
qui  d*  esperar  ja  s' enuja. 
Com  de  la  Mori  la  petjada 
(Ien  sonar  so])rfí  un  sepulcre, 
axí  unes  passe.>  ^onaron 
dins  del  cor  fes  per  1'  an^imia. 
Mes  tiní  r  esglay,  puig  Uneü 
del  guerrer  ben  cone^íudes , 
y...— Montpelier,  Uix.— Mallorca, 


respongué  1'  altre  totduna. 
—Be  heu  trigat  ?— Eus  ho  U  veore 
la  frisança.— Son  ?engudes 
lletres  del  Rey.— Qné  ?osdiat 
vendrà  prompte?— M*  assegura 
que  pendrà  terra  é  Mallorca 
abans  de  finir  l' octubre. 
—Venen  ab  ell?— Lo  bon  Carles 
de  Grimalt  senyor  d' Alcudia, 
sos  germans,  en  Pnigdorfila, 
en  Pagà,  *n  Ros ,  n*  Huch  de  Luna; 
gent  de  ïtança ,  de  Sicilià , 
de  Cerdanya ,  vint  y  dues 
coratjoses  companyies 
degenovarts...  abl'  ajuda 
dels  d'  açí...— Homens  y  llances 
los  d'  açí  fa  temps  qw  ajuntan. 
— Tots?— í.os  r(ni  'n  el  Rey  en  Pere 
no  tenen  s'  lioiira  venuda: 
en  los  boschs,  en  les  masies, 
en  les  coves...— Donchs  quant  lloa 
dalt  de  tol  del  puig  de  Randa 
una  foguera ,  totduna 
que  vajan  à  Lluchmajor, 
serà  que  I'  bost  es  venguda. 
—El  Rey  entra?— Per  Pollença. 
—Deu  li  dó  bona  Ibrtuna ! 
—Mala  sort  regeix  son  signe. 
—Plaurà  à  Deu  causa  qui  's  justa. 
—Sentiu  la  mar?  mes  funesta 
dins  mon  cor  la  marbramula; 
pe  'n  Jacme  morimon  pare, 
he  pot  ser  que  '1  fill  hi  niuyraí 
—La  arribada  d'  en  Corbera !.. 
—Va  à  Serdenya.— No  acostuma 
fer  res  en  va  el  del  Punyal... 
es  que  d'  ell  aquí  afretura. 
Ve  d'  espia...  óde  botxí!— 
Retronà  en  les  naus  augustes 
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igual  remor  al  M  fem 
quant  can  en  la  terra  dura. 

Los  cavallers  s'  estremiren, 

y's  miraren  ab  anguuia; 

y  avaiisanliie  poques  passes 

deyan  ab  veu  coiiuiüguda : 

— À  reveure,  en  Vallespir, 

íins  lo  dia  de  la  pugna 

é  Lluchmajor.— Quina  senya? 

— Ó  corona...  ó  sepultura! 

6No  veniu?— Qa«d\—Donchs,  coralge! 

triumfarà  la  causa  justa! 

—Sols  proTeu  mon  cor  desditxes. 

^Eus  ment  el  cor.— Dea  ho  Tulla  I» 

Y  mentres  per  parts  distintes 

abdos  cavallers  s*  allunyen, 

blastomant  exí  una  ombra 

de  darrera  la  columna. 

UI. 

Kn  (es  platges  de  Pollença 
(ieseoibarcan  belles  naus, 
costa  amunt  pel  puig  de  Aanda 
caminan  alguns  lleyals. 
Van  armats  de  totes  armes, 
lo  qui  'is  mena  va  é  cavall; 
r  esguart  viu,  V  orella  atenta, 
costa  amunt  sense  parlar. 
Sols  de  tant  en  tant  se  gira 
per  mirar  un  dels  soldats, 
à  voltes  ab  ell  s' ajunta 
y  quelcom  H  diu  ben  baix. 
Lo  soldat  par  que  li  pàriia 
com  un  senyor  al  vassall, 
lo  qui  à  peu  descalç  sb  n  puja 
esperons  d'  or  ha  calcat. 
Quant  foren  prof»  Ic  la  cima 
à  ferse  íosch  començà , 


—  U4  - 

;il  guerrer  qui  "!s  conduhia 
dix  lo  de  a  peu Bon  Queralt, 
si  nos  surten  à  ï  encontre 
cent...  ó  mil ,  los  contrastau; 
fugiulos  ,  tornau  arrera  , 
perdeu  I  host,  feuvos  matar; 
sols  qu'  ai  temps  de  dir  tres  Salves 
DO  Is  dexeu  pujar  à  dalt. 
— No  us  apar  sentir  la  fulla 
com  8'  esclafa?— Nò  qs  apar 
que  es  una  ombra  (|ui  negteja 
darrera  aqaell  espinal? 
—No  veys  lluir  una  llança? 
— Malehit  siga  en  Rambau ! . . » 
Y  UaTores  colps  d' espasa 
y  el  brogit  del  batallar: 
y  com  fiu  la  i)ugna  encesa 
ne  fngia  un  dels  Ueyats. 
Relliscant  per  les  dresseres, 
y  per  les  roques  saltant , 
ab  un  vol  fou  a  la  cima, 
jmità  rames  y  secalls, 
y  qualli  la  prini(>ra  espiia 
de  la  tVij^uera  i?aUa  , 
la  fredor  sentí  n  V  escpiena 
de  la  punta  d  un  punyal, 
y  una  ven  qu'  ab  fer  encarni 
à  s  orella  murmurà: 
«Ara  saps  (jue  som  T'espia 
»ycl  botxí  dt*  'n  Pere  quart!» 

En  Pere  fle  Tornaroira 
banyà  la  llenya  ab  sa  sanch » 
y  r  endemà  sens  ajuda 
el  Rey  en  Jacme  's  trobà. 

Mal  ferit  y  sense  espasa , 
sobre  cadavres  tombat , 
ua  :ïervent  del  de  Corbera 
li  tallà  lo  noble  cap. 

llMçdeïm  TUÜMAS  FORTtZA. 
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SEGOi^i  ACCÈSSIT 


CAKSÓ  DE  LA  DISSÜPJ 


T>4s  hi  fórem  pet  JitsUeia* 
mna  A  Deu  no  U  ha  Ici^ut. 

O.  R.'^Uaüoica  VlOb&KT. 

La  vila  de  Porreres 
Se  mostra  prou  Ileal, 
Sos  homens  de  coratge 
Tots  ban  exii  cridant : 
«jVolnm  ol  rey  en  Jaume 
>£n  tioch  d' ea  Pere  quart! » 
Y  anaven  dreta  via 
Al  inímich  Rambau, 
Per  ser  en  la  batalla 
Que  dona  à  foch  y  à  sanch. 
Puís  predicà  abi  yespre 
Un  frare  de  la  Real : 
tiVenjíUí  la  fellonía 
»De  lo  traydor  Bertran ! 
T'í  Plenària  i^s  V  iiidulgencia 
» Per  tots  los  qui  hi  'nirúa!» 

De  sant  Miquo!  arcfu'gel 
Al  peu  d'  un  pobre  altar. 
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Hi  prega  la  regina 
Madona  Violant, 

Y  ir  IsalxM  V  infanta 
(ieinoga  al  seu  coslal. 
Tres  ciris  han  encesos. 
Dos  d' ells  s'  apagan  ja» 

Y  r  altre  encara  crema 
Lo  blè  regalimant. 
(,Son  senyas  qne  perillan 
En  Jaume  y  en  Pagui? 

— Anemmosné!  s'  esclaman. 
De  Lluchmajor  al  camp !  — 
Regina  malanada. 
Pot  ser  que  arribeu  tart. 

Per  entre  pins  y  mates 
Kugien  dos  cavalls. 

—  Aquest  es  dc  ton  pare  ! 

—  Aquell  de  mon  gerina  ! 

—  Los  nostres  son  qni  perden... 

—  15on  Carles  de  Grinialt! 

„  \hoiites  lo  Rey?— Senyora, 

Al  Iley  Deu  1'  ha  cridat. 

Son  cors  si  Y  voleu  Teure 

Dins  exa  tenda  entrau. 
Les  feres  d' en  Genteyles, 

Açi, r  han  escapsat  — 

En  sech  caygué  esmortida 
Madona  Violant. 

Y  des  llavors  Mallorca 
Suf^ix  lo  jou  estrany. 

Baktomeü  Fehíia. 

Phlma,  Abril  «to  i(nt\ 
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Nines 

Hat  com  avuy,  plè  de  bona  ventura,  podia  brollar  del  cor  l*  adeu- 

síau  per  tots  vosaltres ,  y  durlo  amorosament  de  contrada  en  contra- 
da, per  tot  arreu  de  la  terra  catalana. 

Mal(::rat  lo  esperit  central  iiivollador,  y  la  envejosa  enemiga  de  un 
auio  inipl.iciiiile  que  somniava  en  airancans'  la  llenpua,  la  nostra 
amor  ha  fel  t>a  via;  esplendent  lia  crescut,  y  avny  es  llur  de  vma  co- 
lor y  aroma  esclatada  al  raig  ardent  de  una  rciiaxença  en  que  tots  hi 
pujarem  la  mes  pura  essència  del  sentiment,  inspirat  en  lo  seny  de 
la  llibertat  y  de  la  i)atria. 

May  com  avuy  joyós,  plè  de  esperança,  dcviam  dirnos  1'  adeu- 
siau;  que  la  pubilla  té  ja  quinze  anys,  y  al  miraria  tan  rumbcjant  y 
ben  plantada ,  ab  la  ven  de  nostre  poble  dirnos  satisfets  y  contents: 
«ja  es  cullidora.» 

Arribat  era  1  jorn  de  traure  'Is  bonichs  de  la  caxa  tradicional ,  y 
afeginthi  lo  meilor  dels  nous,  obrirli  de  bat  à  bat  les  portes  de  la  casa 
payral,  perqae  enamoràs  à  tothom,  honesta y  sentida à  temps»  la  filla 
que  nodrírem  ab  la  llet  de  les  centúries,  1'  escalf  de  la  floria,  la  fe 
senzilla  de  una  família  benehida  per  Deu,  y  la  serietat  de  una  rassa 
treballadora  y  gran,  que  escam[)ada  per  tot  lo  mon  anyora  sempre 
la  campana  del  poble  y  vol  jaure  lo  somni  etern  en  la  fossana  dels 
avis. 

Mes  ay!  niay  com  avuy  singlolejant  y  ah  llàgrimes  un  cor  que  ale- 
na per  1  amor  de  pàtria,  may  tan  trista  una  veu  vos  dona  eix  adeu- 
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siau  en  la  diada  de  V  amor,  de  (es  flors  y  de  la  poesia,  en  la  diada  en 
qae  aqaella  esmenta  tota  sencera  la  festa  anyal  de  sa  perduda  gran- 
desa. 
La  pàtria!.... 

'  Fills  borts  los  seus  en  ben  mal  punt  li  toman!  La  ftimera  puja  al 
cel  de  les  viles  enceses  y  'Is  temples  que  s'  esfondran;  à  glops  hi  cau 
la  sanch  sobre  les  cendres  de  la  llar,  y  apaga  1  calin  dexat  per  la  fa- 
mília; la  campana  del  sometent  desperta  crits  de  guerra  per  pobles 

y  masies,  yni  1  foch  ve  de  fora  casa,  ni  la  sanch  es  de  ^eni  estra- 
nya ,  ni  '1  bronzo  sant  axeca  en  sagramental  la  terra  coiiUa  ía  host 
invasora  vinguda  d'  enllà  dels  monts!.... 

Oh!  ratxa  malliauiaU lo  foch  cs  dins  de  rasa,  la  sanch  es  de 
germans ,  de  ülis,  de  pares,  la  veu  del  souieleut  es  rugaiiosa  d'  oy  y 
de  venjança. 

Venls  de  ma  terra,  alçauvos  y  asserenau  lo  cel!  Gent  de  la  terra, 
quant  de  noble  y  de  gran  té  Catalunya ,  tol  quant  sent  en  lo  cor  V  es- 
calf del  sentiment  de  la  perduda  pàtria ;  tot  quant  viu  y  alena,  j  |)en- 
sa  7  treballa  y  creu  en  aquest  sol  batejat  per  1  lieroisme  dels  nostres 
avis,  que  tremolan  irats  en  ses  tombes  del  Bruch  y  de  Girona;  da- 
mes y  cavallers  que  vinguts  sou  à  la  tendra  armonía  de  les  cançons  de 
la  terra ;  ob!  nines  catalanes,  que  inspirau  V  amor  santa  de  la  família; 
poetes  que  Uuytau  tot  enaltint  ses  gestes;  mestres  que  reposau  sobre 
ílayrants  llorers  (no  es  hora  encara);  vosaltres  de  ençà  y  d'enllé,  per 
tot  arreu  ahonl  cova  la  vida  de  un  poble  tal  volta  esclau ,  que  de  lluny 
agcrmanau  vostre  esperit  al  scMitiineni  que  'ns  congrega ,  veniu  tots 
d'  una ,  venin  a  reviure  per  l'amor  a  la  trista  mare  que  gemega  y  plora: 
alçau  la  flama  d'exa  amor  santa,  que  no'n  tp  de  igual  ía  terra,  y  gran, 
esplendent  com  may  ajudemia  A  aiearse ,  ab  1'  heroisme  deies  passa- 
des centúries ,  ab  la  fe  que  ni(Olava  les  maravolles  de  la  Seu  y  enl  iv- 
rava  sa  magestnosa  jrrandesa  ,  ab  las  llibertats  cremades  en  mnlliora 
y  espargides  al  venl  fetes  cendra,  ab  la  serietat  que  la  distingia,  ah 
la  senzillesa  que  tant  li  esqueya ,  ab  io  respecte  à  la  lley  que  la  ho- 
norava, ab  lo  seny  do  son  dret  que  la  enfortia,  ab  sa  germandó 
gremial  que  la  salvava,  ab  1'  amor  al  treball  honest  que  li  'n  dava 
benestar  y  vida ;  y  la  Verge  de  Monserrat  bcnehirft  1*  esforç ,  lo  rerle 
pensar  y  1  generós  dalè  de  un  poble  que  cobeja  la  sola  palma  que 
may  se  marceix,  y  passa  al  esdevenidor,  eczemple  de  noves  genera- 
cions ,  la  qn'  es  de  la  virtut  corona  de  gloría. 

Y  ara  vosaltres  qui  m' escoltau  esmognts  per  la  maror  del  present, 
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qui  sab  també  à  per  la  esperança? — Catalans  de  bon  tany,  qne  al  am- 
parar  lo  conrea  de  les  lletres»  esinentaii  Catalunya  iota  sencera, 
adeusiauy  à  reveure!....  é  reveure  dintre  de  un  temps  mellor!....  à 
reveure  dins  de  una  eterna  pau!....  &  reveure  dins  de  la  fe,  y  l'amor» 
j  la  vera  llibertat ! . .  i  reveure! .. ..  y  valdament  condolit  de  tan  llarch 
caüverí,  dins  de  ia  pàtria  mes  gran,  la  que  enrotllan  tants  mars  y  en 
abdos  mons  s*  hi  mira ,  la  pàtria  de  Lepant  y  de  V  apy  vuyt,  V  altra  pà- 
tria mes  petita  de  nostres  somnis  y  de  nostres  afanys,  aquella  que  ba- 
tega al  nostre  voltant,  que  la  sentim  en  les  llàgrimes  dels  ulls  y  en 
la  ardenta  flamarada  del  cor,  obl  valdament!....  que  Deu  nostome 
la  perduda  pàtria  !!  

Albert  de  Quintana. 
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D.  Antoni  de  BofaruU,  President. 

D.  Adolf  Blanch.  D.  Franrisco  Muns. 

D.  GpRONi  Rosselló.  '  I).  bum-L·  Calvet. 

D.  Llliifi  Roca  y  Florejachs.        D.  Víctor  (iebhardí,  Secretan. 

REYiNA   DK  T  A  FESTA, 

Dmia  Elena  Caballer  de  Roca. 


CONSISTOHT  V)V.  TífDCÒCLXln. 

D.  Pau  Valls ,  Prèsideut. 
D.  Francisco  Moreta.  D.  miyino  Tió»  y  Codma. 

D.  Teodoro  Llorente.  'D.  Eduart  Vidal  y  Valenciino. 

'  D.  Víctor  O^bhardt  '  f  D.  Robert  Bobert,  Seeniarí. 

RBYIIA  6R  Ui  MTa, 

Dona  MemeUt  Lmut  Mfmiet  de  Tigo. 
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CONSISTORI  DE  MDCCCLXVII. 

D.  Maeiaíi  Aguiló  y  FuíiTsa,  President. 

B.  Oayeti  Vidal  y  Yalenciano.  f  D.  Bobert  Robert 

B.  F.  Bomftnl  y  Poigdengolas.  D.  Marian  Fonts. 

B.  Joaquim  Si^ary  Balcegura.  B.  F.  Maspons  y  Labròs»  Scri. 

BBYNA  I»  LA  FISTA» 


CONSISTORI  DE  MDCCCLXVIII. 

ExcM.  Sr.  d.  Víctor  Balagueb  ,  President, 

B.  Jascinto  Labaila.  D.  Frederich  Soler. 

D.  Felip  Bertran.  D.  Francisco  Maspons yLabrós. 

B.  Felip  JaBcinto  Sala.  B.  F.  Miquel  y  Badia,  Seeretari. 

BBTMA  IS  LA  PBSTA, 

Pom  Carme  Mercader, 


CONSISTORI  DK  MDCCCLXIX. 

D.  A.DOLF  Blanch  y  Cortada,  President, 

D.  Eusebi  Anglora.    .  D.  Joseph  Roca  y  Roca. 

B.  Joseph  Maria  Arnau.  D.  Francisco  Miquel  y  Badia. 

Mos.  Jasciuto  Verdaguer»  Pire.  B.  Pere  de  Rosselló » Smetan, 

SBVNA  DS  LA  FB8TA, 

Ikma  Mercè  Ettrada, 


CONSISTORI  DE  MDCCCLXX. 

D.  Joseph  Lluís  Pons  y  üallarza,  President. 

Mos.  Salvador  Mestres,  Pbr9.     D.  Joaquim  Riera  y  Bertran. 

B.  i^aci  Ramon  Miró.  D.  Pere  de  Rosselló. 

B.  Joaeph  Pui^rgari.  B.  Joseph  de  Píüau»  ^^caietorí. 

nEY?íA  DB  LA  PMTA» 
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CONSISTORI  DB  «DCCCl.XXl. 

D.  Estaniblau  Reynals  y  Rabassa,  President. 

D.  Miquel  Victorià  Amer.  t  D.  Xavier  Llorens  y  Barba. 

1).  .loseph  d'  Arg-nllol  y  Serra.  D.  Joseph  de  Palau  y  Huguet. 
D.  Rafel  Ferrer  y  Bigué.  D.  Joan  Montserrat»  fSecretari, 

BBYNA  t>B  hA  PBSTA) 

Ihna  Antímia  Saeanella  de  Blwek. 


CONSIÍ>TORl  DE  MDCCCLXXll. 

D.  Joseph  de  Letamendi,  President. 

D.  Manel  Àngelon.  D.  Vicent  Wenceslau  Querol. 

D.  Félix  Maria  Falguera.  D.  F.  Sellarés  de  Ibera,  PWe, 
D.  Joan  Montserrat  y  Archs.      D.  Joseph  Coroleu,  /Secretari, 

REYNA  DE  LA  FESTA, 

Dom  Maria  Hnbtrt. 


CONSISTORI  DB  MDCCCLXXJIJ. 

D.  Geboni  Rosselló,  President. 

D.  Maiuan  Atn  ilü  y  Fi  stkk.      D.  Antoni  Camps  y  Fabrés. 

D,  Lhiis  Koca  y  Florejaclis.        1).  Joseph  Coroleu. 

Excm,. Sr.  D.Albert  de  í^uintaua.  Mos.  Jaume  CoLLELL,P^'5.,/SlCf<. 

RBYNA  DB  LA  VBSTA, 

Sdeema.  Srtt.  D.'  Oriola  de  Qwintana  y  Sen  a. 
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MESTRES  EN  GA  Y  SABEÍÍ 


Excm.  8r.  D.  Víctor  Balaguer,  proclamat  en  20  de  Juny  <U  1801. 

D.  Geroni  Rosselló,  proclanuU  m^de  Maxg  de  1862. 

D.  Joaquim  Rubió  y  Ors,  proclamat  m2de  Maiç  de  1863. 

D.  Marian  Aguiló  y  Fuster,  pruclaimt  en  6  de  Mai(}  de  1866. 

D.  Joseph  Lluís  Pons  y  Gallarza,,;ww^ama^  efo^hde  Maig  dt  1867. 

D.  Adolf  Blanch  y  Cortada»  proclamat  e%%de  Uaiff  de  1868. 

Ü.  Fraucesch  Pelay  Briz,  proclamat  en  2  de  Maig  de  1869. 

Mos.  Jaume  CoUell  y  fiancells,  Fve*,proclaimt  aildeMaigde  1871. 

D.  Tomàs  Forteza,  proclamat  enòdé  Maiç  de  1873. 

D.  Francesch  Ubach  y  Vinyeta,  prcclamat  en  3  de  Maig  de  1874. 


(1)  €l.er  Serfo  Mntret  m  Gap  Saber  1m  qae  hajan  arribat  ft  canyar  tres 

premis  ordinaris. 

Ln  proclnmaci<')  y  ontre^.'-a  flel  corresponent  diploma  se  farà  per  lo  Senyor 
l'refsident  del  CousÍHtori  en  V  actu  dc  la  festa  en  que  alcansen  lo  tercer 
premi. 

Estatuts  per  al  6on  rfçimwt  del  Comtistmri  deU  Jòeh»  FtoraU  de  la  Llengua 
Catalana.  ISÏSL 
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AUTORS 

QDIS  HAH  OBTIUaUT  PREMIS  ORDIKABIB 


D/  Isabel  Villamaiíin   2 

D.  Marian  àoitiló  y  Fustbr   3 

D.  Tomàs  Aguiló   1 

D.  Miquel  Yictorià  Amer   1 

BxcM.  Sr.  d.  Víctor  Balaguer   l 

D.  Adolf  Blanch  t  Cortada   3 

D.  Francf.sch  Pklat  Briz   4 

D.  Damàs  Cal  vet   2 

D.  Anffíni  ríuii])?i  y  Fabrés   1 

Mossèn  Jaime  Collell,  Pbre   3 

D.  Marian  Fonts   1 

D.  ToMAS  FoiíTEZA   3 

D.  Hanion  Picó  y  Campamar   1 

1).  Jü.sKPii  Lluís  Pons  y  Gallakza   3 

Excm.  Sr.  D.  Albert  de  Quintana   1 

D.  Lluis  Roca  y  Florejachs.   1 

D.  GsRONi  Rosselló   2 

D.  Joaquim  Rubió  t  Ors   3 

D.  Frederich  Soler   1 

D.  Silvino  Thos  y  Codina   1 

D.  Tercnci  Thos  y  Codina   1 

Ü.  Fkanchsch  Udach  y  Vinyeta   3 

Moftsen  Jascinto  Verdaguer,  Pl^re   2 
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AUTORS 


QUE  MUdX  OBUNGUT  PRBMIB  ÜXXRAORDINiUUS 


D/  Maiia  Joseplia  Massanés  de  Gonziless. 

D.*  Victoria  Penya  d*  Amer  

BxcM.  Sb.  d.  Víctor  Balagcrb.   .  .  . 

D.  Adolf  Blanch  y  Cortada  

D.  Autoni  de  Bofarull  

D.  Antoni  Camps  y  Fabrés  

Lo  CnvroDrr  de  Mirmmr  

MossBN  Jaumu  Collkll  ï  Bamcblls,  Pifi^e. 

f  I).  f^aívador  Kstmdii  

f  I).  Ciuilloni  Fortpza  

D.  Tüm  U  Fortkza  

D.  Jíj.seph  Martí  y  Foljjruera  

D.  Anicct  (Ic  l'a^-t'^s  de  Piiig^  

D.  Antoni  >rolins  y  Sirera  

D.  Josüph  de  Palau  y  Hug'iu·t  

I).  Pere  d'  Alcàntara  Penya  

D.  Ramon  Picó  y  Caniiíaiüar  

D.  JosEPH  Lluís  Pons  y  Gallaiíza.  .  . 
Bxcm.  Sr.  D.  Albert  de  Qulutaua.  .   .  . 

D.  Isldro  Reventós  

D.  Lluis  Roca  y  Florejachs  

D.  QBBONI  ROSSBL·LÓ  

D.  Joaquim  Rubió  t  Ors  

D.  Francbsch  Ubach  y  Vintbta.  .  .  . 
Mossèn  Jascinto  Verdaguer,  P^e,    .  . 
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AUTORS 

QUE  HAM  OBTINGUT  PREMIS  EXTRAORDINARIS 

<  PROSA) 


D.  Antoni  Aiilestia  y  Pijoan.   l 

D.  Víctor  Gebhardt   1 

D.  Manel  Milà  y  Fontanals   1 

D.  Joaquim  Rcbió  t  Ors   2 

D.  Terenci  Thos  y  Codina   1 

D.  Gayetà  Vidal  y  Yalenciano   1 


AUTORS 

QUE  BAN  OBTINGUT  ACCÈSSIT 


D.*  Victoria  Penya  d'  Amer   2 

Mme.  Rosa  Anals  de  Roamanille   1 

D.  Tom&s  Aguiló   1 

D.  Miquel  Victorià  Amer   1 

D.  VícTOB  Balaguer   3 

D.  Adolf  Iít  \n(  h  y  Cortada   2 

D.  Antoni  de  Bufarull   7 

D-  Francesch  Pklay  Bbiz   2 

D.  DamAs  CnU  ri   5 

D.  Antoni  Cani])s  v  l-'ubrés»   8 

Zo  Cançoner  de  Vi  la  tort   1 

Mossèn  Jai  mr  Collell  y  Bancfi.i.s.  Pl/rc.     ...  1 

D.  Ju.scph  Coroleii  é  Ing-lada   1 

t  D.  Salvador  Estrada   1 
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Ud  Fadri  de  Moiííaiíya   1 

T).  Biirtoineii  Ferrà  y  Perelló   2 

D.  Marian  Fonts   \\ 

;  D.  Guillem  Forteza   1 

D.  Tomàs  Fobtbza   2 

Jordi   3 

D.  Manel  de  Lasarte   1 

D.  Teodoro  Llorente   l 

D.  Joseph  Martí  y  Folgnera   3 

D.  Francesch  :M;ithett  y  Foraell»   2 

D.  Gnbrifl  Mniini   1 

D.  Antoni  Molins  y  Sirera   1 

A  rmngo  l  de  Mon  tsech   1 

D.  Joan  Montserrat  y  Archs   1  • 

D.  Pere  Nam/.-Uenart   1 

D.  Joan  Nebot  y  Casas   1 

D.  Hathen  Obrador  y  Bennasar   1 

D.  Anicet  de  Pagès  de  Faig   4 

D.  Pere  d*  Alcàntara  Penya  y  Nicolau   4 

D.  Ramon  Picó  y  Campamar   ç 

T).  Feli})  Pirozzini  y  Martí   1 

D.  Fèlix  Pizcueta   2 

D.  JosKPH  Lli  ts*  Pons  y  Gatj.atíza   2 

Excni  Rr.  D.  Albert  do  Quintana   2 

D.  Isidru  Revcntós  3^  Ami^'·uet   1 

D.  Joaquim  RiíM-a  y  BiM-lran   1 

D.  Lluirt  Roca  y  Florejachs   4 

D.  Joseph  Roca  y  Roca   2 

D.  Joaquim  Rubió  y  Ors   1 

D.  Frederich  Soler   1 

B.T.deM,   2 

D.  Joseph  Taronji  y  Cortés   2 

D.  Terenci  Thos  y  Godina   3 

D.  Franceícti  übach  y  Viwteta   8 

D.  Pere  Antoni  Ventalló   2 

Mossèn  Jascinto  Verdaguer,  Pbre   4 

D.  Miquel  Zavaleta   1 

Anònim   7 
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AUTORS 

QUE  HAN  OBTINGUT  ACCÈSSIT 
(PROSA) 

I).  Joseph  d'  Arprullol  y  Serra  

D.  Autx)ni  de  Bofarull   . 

D.  Francesch  Pklay  Briz  

D.  Joseph  Martí  y  Folg-uera  

l).  Francisco  Muns  

Genis  Domingo  Reteu  (ós  

D.  Joaquim  Riera  y  Bertran  

D.  Terenci  Tlios  y  Godina  

D.  Oayetà  Vidal  y  Valenciano  


AUTORS 

QUE  HAN  OBTINQUT  SEOONS  PHEMIS  ORDINARIS 


D.  Miquel  Costa   1 

C.  de  3Í.   1 

D.  FiHiiceBch  Matlieu  y  Fornells   1 


AUTORS 

QUE  HAN  OBTIN0ÜT  TERCBRB  PRSMlS  OEDOfABIS 

D.  Hatheu  Obrador  y  Bennaaar   1 

D«  Anicet  de  Pagès  de  Puig   1 

O.  Felip  Pirozzini  y  Marti   1 


Digitized  by  Google 


—  16  — 

ADJUNTS  HONORARIS 


Excm.  Ajuntament  de  Barcelona. 

Rxrma.  Diputació  Provincial  de  Barcelona, 

Kxcma.  Diputació  Provincial  de  Ofroiui. 

líxcnia.  Diputació  Provincial  de  Tarragoua. 

Excma.  Diputació  Provincial  de  Lleyda. 

Excnia.  Diputació  Provincial  de  las  Balears. 

M.  litre.  »Sr.  liector  d'  esta  Uuiverüitat  Literària. 

M.  ntre.  Sr.  President  de  la  Acadèmia  de  Bouas  Lletras. 

La  Jove  Catalunya. 

Los  Mbstrbs  bn  Gat  Sabeb. 


ADJUNTS  PROTECTORS 


Rnt.  Dl*.  D.  Hennenegildo  CoU  de  Valldemia,  Phre, 

D.  Francesch  Domingo. 

D.  Ignasi  Fontrodona. 

D.  Joaquim  Garcia  Vergés. 

D.  Eusebi  Güell. 

D.  Francisco  Lui)ez  Fabra. 

D.  Francisco  Mandri  y  Deza. 

I).  Hauion  Marqués. 

D.  Jüíieph  Munteys. 

D.  Josepli  Anton  Muutadas. 

D.  Joan  Navarro  Reverter. 

Excm.  Sr.  D.  Fernando  Puig. 

D.  Agustí  Robert. 

D.  Baldomero  Roig. 

Excni.  Br.  D.  Joseph  Emili  de  Santos. 

D.  Joseph  Maria  Serra. 

D.  Pompeyo  Serra. 
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I).  Franciscode  P.  Aguilar. 

D.  Pere  Aldavert  y  Martorell, 

D.  Joseph  Alesan  y  Nogués. 

I).  Evarist  Alomar. 

1).  LI  llis  (V  Alós  y  Martí. 

I).  ííorva.si  Amat. 

l>.  Manel  Amell. 

D.  Miquel  V.  Amer  y  Ornar. 

D.  Ramou  Andreu  y  Serra. 

D.  Manel  Angelon. 

D.  Manel  Ànglasell. 

D.  Joseph  d*  ArguUol  y  Serra. 

D.  Joseph  Maria  Àrteaga. 

D.  Ro.ssendo  Arús  y  Àrderiu. 

D.  Andreu  Balaguer. 

D.  Joseph  Balari  y  Jovany. 

D.  Celestí  Barnllat  y  Falguera. 

D.  Valentí  Basart, 

I).  Felip  Bertran. 

Ü.  Jüseph  Blanch  y  Piera. 

D.  Frederich  Bordas. 

D.  Ibo  Bosch  y  Puig. 

D.  Joaquim  Cadafalch. 

D.  Jaume  Manel  Calafell. 

D.  Àlvar  Maria  de  Carn  in . 

D.  Antoni  Camps  y  Fabiés. 

D.  Jo.seph  Camps  y  Rafecas. 

1>.  Tiiiiotcií  Capella  y  fíassó. 

Mos.  Joaqiüiii  Ca.sanovas, 

D.  Joan  Ca.^fellet  y  Samsó. 

I).  Joseph  Castellet. 

D.  Ramon  M.*  Catà  de  la  Torre. 

D.  Lluis  Coll. 

D.  Joseph  Coll  y  Vehi. 


D.  Goncalo  Cortada. 

D.  Joseph  Danès  y  Bassols. 

D.  Manel  Duran  y  Bas. 

Mos.  Antoni  Estalella,  Pàre- 

D.  .lofeph  Estrader. 

D.  Fèlix  M.'  Falguera. 

D.  Antoni  Fargas  y  Soler. 

D.  Francisco  Fassant. 

D.  Joan  Baptista  Fauró. 

D.  Joseph  Ferrer  y  Vidal. 

D.  Francesch  Ferrés. 

D.  Joseph  Flaquer. 

D.  Emili  Fochs  y  Odena. 

D.  Joan  Font. 

D.  .Toaqnim  Fontanals. 

D.  Francisco  de  P.  Forns. 

D.  líamon  Manel  Gay. 

D.  Víctor  üebhardt. 

D.  Kduart  Gibert  y  Batlle. 

D.  Kduart  Gibert  y  Riera. 

D.  Ventura  Grau. 

D.  Ignasi  Girona. 

D.  Manel  Joan  Grenzner. 

D.  Joaquim  Guasch. 

D.  Àngel  Guimerà. 

D.  Joan  Illas  y  Vidal. 

D.  Joseph  Antoni  Jaumar. 

D.  Frederich  Jordà. 

D.  Doniiiip-o  Lacoinn. 

D.  Joseph  de  Lt-tainciidi. 

D.  Francisco  Llagostera. 

D.  Manel  de  Llanza. 

D.  Rafel  dc  Llanza. 

D.  Joseph  Llausès. 
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D.  TeodoTO  Llavallol. 

D.  Modest  Lleó. 

D.  Joan  Lligé. 

D.  Rupert  Mandado. 

D.  Josepli      Mundí*)  y  Anglès. 

D.  Xavier  Manyé  y  Flaquer. 

D.  Joaii  Manyé  y  Flaquer. 

D.  FranceBcli  Martí  y  Garriga. 
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D.  Francesch  Masferrer. 

B.  Francisco  Maapons  y  Labrós. 

D.  Marian  Maspons  y  Labrós. 

D.  Frederich  Masriera. 

D.  Joseph  Masriera. 

D.  Miquel  Matarrodona. 

D.  Fraucc'sch  Mathcu  y  Fornells 

Dr.  D.  Salvador  Mestres,  Pl^re. 

D.  Manel  Milà  y  Fontanals. 

D.  Pau  Milà  y  Fontanals. 

D.  Claudi  Mimó  y  Caba. 

B.  Francisco  Miquel  y  Badia. 

B.  Ramon  de  Míqaelerena. 

B.  Joseph  Miravent. 

B.  Ignasi  Ramon  Miró. 

D.  Antoni  Molins  y  Sirera. 

D.  Pau  Monner. 

D.  Joan  Montserrat  y  Arclis. 

litre.  Sr.  D.  J.  Morgades,  JPbre. 

D.  Joseph  Murull. 

D.  Pere  Nanot-Reuart. 

D.  Joaquim  de  Negre  y  Case». 

D.  Ramon  Nury. 

B.  Joan  Baptista  Orriols. 

B.  Joseph  Orriols  Solà. 

B.  Pere  Palau  Gonzalez. 

B.  Francesch  Manel  Pau. 

D.  Manel  Maria  Pecero. 

B.  Joseph  Pella  y  Bofill. 


B.  Joseph  Pella  y  Forgas. 

B.  Joan  J.  Pernianyer  y  Ayats. 

D.  Joan  Perpinyà  y  Pi^ol. 

I).  Ma·^'·í  Vovfi  y  l?Rmona. 
1).  Carles  Pirozzini  y  Martí. 
D.  Felip  Pimz/.ini  y  Martí. 
D.  Enrich  Planas  y  Espalter. 
Exciu.  Sr.  1).  Franc."  Puig,  PL·ye. 
D.  Lluis  Puig  y  Savall. 
B.  Jaume  de  Puiguriguer. 
Bxcm.  Sr.  B.  Albert  de  Quintana 
B.  Isidro  Beventós. 
B.  Estanislau  Reynals. 
B.  Bartomeu  Ribó. 
D.  Pau  Ribó. 

D.  F.  de  P.  Rius  y  Taulet. 

D.  Leopold  Ritis  de  Llosellas. 

D.  Joseph  P.  Kocn  y  Fiter. 

D.  L·luis  Roca  y  Florejachs. 
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D.  Elías  Rogent. 

B.  PauU  Roig  y  Tapis. 
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D.  Jaume  Serra. 
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D.  Pere  Serramitjana. 
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B.  Joaquim  Siljar  y  Bulcegura. 

D.  Frederich  Soler. 

B.  Joseph  finrich  Solo. 
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D.  Eatevc  Stassen. 

D.  Ramon  Sunyol. 

D.  JüSf})]!  Th(»màH  y  Bigas;. 

D.  Esteve  Tonabadella. 

D.  Antoni  Torrents  y  Torres. 

D.  Antoni  Torres. 
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D.  Augel  Traval. 
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D.  rau  Valls. 

D.  Andreu  Ventorfa. 

D.  AlTar  Verdaguer. 

B.  Gayetà  Vidal  y  Valenciano. 
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D.  Joseph  Vilaseca. 

1).  Franc."  de  Paula  del  Villar. 

D.  .Jaume  Vinyas. 

D.  Pere  Nula^ícll  Vives. 

D.  Joau  Viza  y  Marti. 
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D.  Delfi  Artós  y  "Moruau. 

D.  JoReph  Mnndó. 

Mos.  Josppli  Todiím,  Pbre. 

D.  Fernando  Arteaga. 

D.  Josepb  Coroleu  é  Inglada. 

D.  Joan  Pascual  y  Nia. 

D.  Francifico  Borràs. 

D.  Antoni  Aulestia  y  Pijoan. 

D.  Frederich  Vila. 

B.  Joaquim  Aparicio. 

D.  Demetri  Maria  Nel-io. 

D.  Francisco  Santonja. 

D.  Meliton  de  L·lof^ellas. 

]>.  Franfir^r-'»  ruadras. 

D.  Kunch  Lapeyra. 

D.  Ricard  BulV)*Mm. 

D.  Joan  Junycr. 

D.  Pere  Nola.scli  \  ergés  y  Mas, 

D.  Antoni  Ma^^rinyà. 

D.  Anioet  Espinach. 

D.  Jaume  Cadena. 

D.  Matheu  Maspons. 

D.  Baltasar  Taulct. 

D.  Jofleph  Antoni  de  Torres. 


ADJUNTS  FORANS 


Barcelona. 

D.  Plàcit  A«ruiló  y  Fuster. 
D.  Joan  ÀmeU  y  Llopis. 
Mossèn  Francesch  Cortés,  Pàre. 
D.  Manel  Macià. 
D.  Modest  Vidal. 


Gerona. 

D.  Joan  Baptista  Ferrer. 
D.  Joaquim  Biera  y  Bertran. 

La  Garriga. 

B.  Salvador  Bàsquet. 
D.  Joseph  de  Rosselló. 

Palma  de  Mallorca. 

D.  Joseph  Lluis  Aguiló. 

D.  JütíepU  BuUan. 

D.  Bartomeu  Ferrà. 

D.  Francesch  Forteza. 

D.  Gabriel  Llabrés. 

D.  Gabriel  Maura. 

D.  Mathen  Obrador  y  Bennasar. 

ntre.  Sr.  B.  Miquel  Penya  y  Mnt,  Pbre. 

D.  Pere  d'  Alcàntara  Penyn  y  Nicolau. 

Mossèn  Joseph  Taronja  y  Cortés,  Pl·re, 


PoUeusa. 


D.  Miquel  Costa  y  Llobera. 
D.  Rafel  Uobera. 

Reus. 

D.  Joseph  Martí  y  Folguera. 

Sant  Celoni. 

D.  Miquel  Draper. 

Sant  Oervasi. 

D.  Francisco  Comerma. 

Saxreal. 
D.  Jaume  Ramon  y  Vidales. 

Soiier. 

D.  Joan  Ensenyat  y  Morell. 

Violi. 

D.  Ignasi  Bach. 

D.  Antoni  d'  Espona. 

D.  Francisco  de  Febrer. 

MoBBen  Jascinto  Verdaguer,  Pbre, 
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ACTA  DE  LA  FESTA 


En  la  Ciutat  de  Baicelona  &  las  duas  de  la  tarde  del 
dia  tres,  primer  Diumenge  de  Maig  del  any  mil  vuyt 
cents  setanta  quatre,  ha  tingut  Uoch  en  la  gran  Sala  de 

contractes  de  la  Llotja  la  soleiTine  festa  dels  Jochs  Florals, 
setzena  que  's  celebra  d'  ensa  de  llur  restauració. 

Una  nunierosíssima  v  disLiugid  i  ( ((ucurieiicia  ocupava 
dit  local  que  s'  havia  exornat  al  elcele  de  la  manera  (|ue 
demanava  la  importància  y  especial  caràcter  de  la  sessió. 
Ai)  la  entrada  del  Consistori  y  Comissions  oficials  que  han 
passat  a  seure  en  seti  de  distinció  dins  del  clos  d'  honor 
destinat  al  Hespectahle  Cos  d'  Adjunts  que  hi  assistia  en- 
ter,  mentres  s'  ocupava  per  dit  Consistori  y  Presidents 
de  las  Comissions  V  estrado  de  la  Presidència,  s*  ha  obert 
la  sessió,  declaranUio  aixis  lo  Sr.  D.  Ricard  Ventosa  qui 
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representava,  en  sa  ansencía,  al  M.  litre.  Sr.  President 

del  Municipi,  desprès  de  lo  qual  lo  Sr.  President  ha  dat 
lectura  ae  son  Dil·lcurs  (I). 

Terniiual  iiqvicsi,  ha  dat  d*»  sa  Memòria  (Ilj  1"  in- 
frascril  Sccrclari.  desprès  de  lo  qual  ha  procedit  a  la  aper- 
lura  dels  plechs  contenint  los  noms  dels  autors  de  las 
poesías  premiadas  y  é  llur  consegtíent  proclamació,  tot 
com  se  dirà. 

De  la  que  ha  obtingut  lo  primer  premi  de  la  Flor  na~ 
fnml  y  es  la  que  dà  per  títol  Zo  Combat  de  Cadaqués  (III), 
ha  resultat  seme  autor  D.  FRANCESCH  UBACH  Y  VI- 
NYETA, qui,  comparegut,  ha  fet  present  de  la  Flor  A  la 
Sra.  D.'  ANTÒNIA  ÜBACH  Y  GUTIÉRREZ,  la  qual  ha 
passat  a  ocupar  lo  silló  de  la  Presidència  essent  acla- 
iiieuia  Keyna  de  la  Festa  als  acorts  de  la  Música  munici- 
pal. De  la  dita  popsía,  a  im  itació  de  son  autor,  n  ha  dat 
lectura  V  adjuiil  Sr.  I).  Joseph  Blanch. 

í).  FHANCESr.TÍ  MATTIEU  Y  FORNFXLS  y  D.  FE- 
LIP PIHOZZINI  Y  :yiARTÍ  han  resultat  ser  respectiva- 
ment los  autors  de  las  composicions  A  ffua  morta  ifS)  y 
La  mala  muUer  (V)  agraciada  aquella  ab  lo  segon  premi 
y  aquesta  ab  lo  tercer,  abdós  de  la  Flor  natural. 

Visca  Aragó  (VI),  composició  guanyadora  de  hkFnfflmk- 
Hna,  te  per  autor  à  D.  RAMON  PICÓ  Y  GAMPAMAR, 
qui,  recullida  la  joya  de  mans  de  la  Reyna  de  la  festa,  ha 
encarregat  la  lectura  d'  aqUiíUa  ai  adjuul  D.  Jüscph  Tho- 
mas  y  Bigas. 

De  las  diias  pocsias  que  respectivameiit  obtenen  lo  segon 
y  tercer  premi  de  Pàtria  y  son:  Partidu  (VII)  y  Cançó  de 
gesfa  (VIII)  n'  han  resultat  ser  autors  C.  D.  M.  y  D.  ^LV- 
THEU  OBRAIX)H  V  BENNAiSAR,  present  aquest  últim  à 
la  festa. 

La  composició  agraciada  ab  la  Viola  es  la  titolada  Sant 
Francesch  s'  hi  moria  (IX)  y  son  autor  Mossèn  JASGIN- 
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TO  VEHDAGUKR;  Phre,  A  sa  inviUició  ha  llegit  la  poci^ia 
i  atljuiil  D.  Felip  Piru/.zini  y  Marti. 

De  La  prihiera  Uógnuin  fX),  distingida  ah  ]o  premi  se- 
gon de  Fv,  s'  hn  vist.  obert  lo  plech,  srnif»  autor  D.  MI- 
QUEL COSTA  Y  LLOHI'RAjy  D.  AMGET  DE  PAGÈS  de 
Esglay  (XI).  Aquest  últim,  apesar  d'  haver  sigut  cridat, 
segons  consueta,  per  tres  vegadas  distintas,  no  s*  ha  pre- 
sentat en  r  acta  de  la  festa  à  recuUir  la  Pancella  closa  de 
viola,  premi  tercer  de  Fe,  adjudicat  à  la  composició  per 
ell  presentada. 

D.  ISIDRO  RE\  ENTÓS  ^  AMIGUET  ha  resultat  ser  ï 
autor  do  las  duns  eoiniiosicions  Al  Srf/le  (XII)  y  Indepei)- 
deurm  (XIII).  Dil  Sr.  Uevenlós  ha  lh>git  ell  mateix  la  pri- 
mera, que  es  la  que  oblé  la  (a)[hí  de  jtlafa  otería  per  lo 
Consistori:  la  segona,  agraciada  ab  lo  premi  ofert  per  la 
Excma.  Diputació  Provincial  de  Gerona,  la  ha  llegida  V 
adjunt  D.  Joseph  Roca  y  Roca. 

Del  estudi  en  prosa  Qimdros  d'  historia  catalana — ^Le- 
ma: E  veritat  sia  dita  com  sen  deu  a  historia  quen  ha 
desser  verge  e  molt  pura  e  molt  netadinfeeltat  e  de  men- 
tida, estudi  à  que  's  concedeix  la  Ploma  de  plata  oferta 
per  la  Societat  Jore  Cataluni/a,  ha  resultat  serne  T  autor 
D.  AN  TONI  AULESTIA  Y  PIJOAN. 

Fota  la  distribució  de  premis  en  la  forma  qne  s'  aca- 
ba d"  especiíicar  y  per  quant  1).  FRAXClsSClI  UBACH 
Y  VINYETA  ab  lo  de  la  Flor  natural  que  se  li  ha  adju- 
dicat enguany  lia  completat  ja  los  tres  premis  ordina- 
ris que  '1  Reglament  exigeix  per  à  ser  Mestre  en  Gag 
Saber y  lo  Sr.  President  ha  fel  la  condigna  proclamació, 
que  ha  sigut  saludada  ah  los  aplaudiments  undnims  de 
la  concurrència. 

Incontinent  los  plechs  y  carpetas  que  duyan  los  noms 
dels  autors  de  las  composicions  no  premiadas,  han  sigut 
públicament  fets  cendras,  mentres  lo  Mautenedor  senyor 
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D.  Pere  NanoURenart  llegia  lo  conesipoiieni  IHscurs  dé 
f/racieg  (XIV)  desprès  de  qual  lectura  lo  dit  Sr.  President 
de  la  Comissió  del  Municipi  ha  declarat  finida  la  sessió, 

essent  dos  quarts  de  quatre  de  la  tarde. 

De  tot  lo  qual  aixeca  la  present  acta  que  jo  V  iufras^ 
crit  Secretari  certifico  en  lo  llocli  y  data  adalt  dits. 

Joan  Sardà. 
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SENYOR  PRESIDENT  DEL  CONSISTORI 
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Senyors: 


Una  vegada  A  V  any,  usança  es  de  vellura,  les  viles 
catalanes  s'  endiumenjan  de  bo  de  bo ,  y  ab  la  veu  dels 
campanars  que  irítllejan  crídan  alegrement  parents  y 
amichs  de  T  encon Irada,  donant  piinl  à  la  feyna,  elles  que 

r  ayiiian,  y  rebcnÜus  ab  passades  y  vespres:  qiK^  fins  per 
r  amor  Ms  ai'ls  s'  aínparavan  del  sanUuiri,  lo  que  moll  y 
moll  ho  Is  hi  esqueya,  y  axis  ho  vau  ensenyar  y  encara 
'ns  dura. 

Elles  s' umpien  de  gom  à  gom  de  caros  rialleres,  de 
COTS  encesos  y  Animes  devotes ,  que  axis  ballan  sardanes 
alegrement  com  can  tan  à  ï  ofici,  y  axis  s' alçan  en  some- 
tent com  corvan  lo  front  altiu  devant  de  la  custodia,  quant 
la  professò  trenca  les  apretades  rengleres  de  la  plaça , 
barrejant  flayre  d' encens  al  de  les  flors  que  al  seu  de- 
vant escampan. 
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S*  alrafegan  les  cuynes  y  la  llar  s'  enruenta;  fuma 
dintre  del  forn  la  flor  del  blat  de  la  qnintana,  y  Uampuga 
el  vi  del  mayol  dins  del  crestall  que  '1  giiurda  ;  els  hostes 
s' escometen  y  parlan  de  V  anyada ,  y  surten  els  quefers 
esdeviuenls,  y  moll  sovint  iciit^ii  Irades  que  fan  enrajo- 
lar  hereus  y  pubilles,  y  suii  lo  l'oiiauiont  de  noves  famí- 
lies tan  ealíihiues  com  les  nostres,  plenes  UAos  de  be  de 
Den,  perquè  la  virtut  y  \  treball  honesUiment  hi  nian. 

Axi  mateix  una  vegada  à  ï  any  ens  aplega  a  la  casa 
payral  una  veu  sagrada  per  lots  nosaltres. 

Sota  les  arcades  d  eix  gran  monument  no  hi  ha  nn 
sol  cor  ({ue  no  aleni  à  ï  amor  de  la  pàtria;  y  al  tomar  ab 
cara  riallera  y  plena  d' esperança  mentres  la  tempestat 
retruny  defora  y  1  devassall  s'  acosta,  al  venir  amatents 
à  la  festa  anyal  de  les  lletres,  venim  tots  lo  cor  en  Ben, 
tiant  en  lo  que  ha  de  venir,  A  la  festa  major  de  la  terra 
catalana. 

Tot  lo  que  aquí  ens  enrotlla  du  estampada  tesomia  de 

Cants  y  canturies,  empreses  y  llinatges,  glòries  y 
martiris,  T  endosserat  estrado  ahont  resplandexen  los  tres 
mols  que  inspiran,  la  dama  que  aclamarèm  aviat  ab  pi- 
caments de  mans  reyna  de  X  amor  y  de  la  festa,  la  mara- 
vella  de  pedra  que  'ns  hostatja,  fins  X  ayre  que  s'  hi  as- 
pira es  tot  sencer  de  la  gran  y  heroyca,  tantes  centúries 
viua  y  esmentada,  gloriosissima  Corona  (T  Ana/ó. 

Y  venim  ben  confiats  perquè  ni  el  cor  ens  manca,  ni 
Deu  y  la  Marc  de  Deu  ens  han  dexat  may  de  la  seua 
ma,  per  mes  {[uo  Im  sembli,  ja  sia  que  s'  liajen  vist  ne- 
gades en  sauch  nostres  passades  glòries,  la  llibertat  dels 
avis  eseapsada,  y  '1  llibre  ahont  esUnnjiades  eran  per  la 
ma  aírontosa  del  but.\í  fel  cendres,  y  escampades  al 
vent  perquè  no  'n  restas  may  mes  memòria. 

No;  una  ma  potent  de  soberana  grandesa  ha  conduit 
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lo  nostre  poblo  al  través  de  la  hifïli>ria,  y  si  A  volies  un 
negre  espay  senyala  fíils  mal  a\ insuls  y  do  trista  rccor- 
dan(;a,  es  perquè  gestos  avinents  do  glòria  enlluernadora 
vingan  après  a  aloarnos  on  lo  concorl  dols  pohlos. 

A  mi  pertoca  avu}'  per  niananient  dels  altres,  nies 
plons  de  valinK^nt  que  jo  que  tant  T  estimo,  obrir  de  bat 
à  bat  les  portes  de  la  llar  y  fer  tot  compliment  a  la  gen- 
til pubilla;  à  mi  pertoca  avuy  donar  à  tots  la  benvinguda 
y  esoometreus  parlant  dels  nostres  quefers  desde  aquest 
setial  consagrat  per  la  veu  de  tants  mestres,  que  de 
cançons  y  gestes  tan  bellament  discurrian  y  tantes  ne 
saben,  à  mi  que  tan  solament  ne  sé  de  noves  apreses 
vora  la  niar  que  spmbla  que  les  plora,  ò  als  brams  de 
la  tremontana  que  ns  ])orta  entre  ses  ratxes  accents  de 
germandó  d'una  vehiiia  terra. 

Amor  y  pau  a  tots  vosaltres  que  us  aplegau  a  i'  om- 
bra de  la  casa  payrall...  y  ja  que  som  vinguts  pera  trac- 
tarne ,  dexaume  aplegar  les  seues ,  y  recordúrvosen 
r  antiga  crònica,  per  dirvos  lo  present  y  com  de  nostre 
agravi  hem  pres  complertament  la  mes  noble  y  ge*- 
nerosa  venjança. 

Del  cim  del  Pirineu  baxà  Y  ona  coratjosa  qu'  empe- 
nyent la  onada  móra  fonamenta  la  nostra  ('.ahilunya, 
y  empenyen  Lla,  empenyentla.  por  dovall  dol  l^bro  la 
portava,  regant  ab  sancli  la  tprra  perquè  des  mes  bona 
llevada,  y  yïlnntantbi  per  íi tes  monestirs  y  temples  per- 
què fos  de  benedicció  lo  fruytde  tan  suada  conquesta. 

Catalunya  s*  alçà  modesta  y  gran  coronada  de  Gom- 
tesa,  dubent  en  ses  entranyes  la  clau  de  sa  llengua,  que 
per  sort  y  ventura  encara  'ns  dura  y  durarà  sempre;  la 
UevoT  de  ses  lleys  y  la  família  depositades  per  la  civili- 
sació  romana;  V  esperit  de  llibertat  é  independència  de  la 
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rassa  primitiua,  y  V  amor  al  treball  que  no  perdrèm  niay, 
viuga  1  que  vinga ,  y  es  honrada  fesomia  del  nostre 
poble. 

Y  la  ilhistraren  Comtes  que  la  engrandiren,  y  U  fe- 
ren lleys  sabies  qu' encara  viuhen,  y  constitucions  que 
servaren  altres  pobles  de  la  íerni  després  de  haver  fet  la 
pau  y  la  glòria  de  la  nostra;  y  la  cercaren  per  maridarshi 
ünljles  vehines  y  la  trobaren;  y  un  jorn  de  grandesa  in- 
niorlal  per  tots  nosaltres  posà  sobre  son  front  esplendent 
garlanda,  y  afegi  à  son  escut  ampla  creu  roja  tan  beroyca 
y  valenta,  tan  plena  de  \irtut  com  les  sangrentes  barres. 

Llavors,  per  gràcia  divina,  d'  una  santa  vingué  al 
mon  ia  figura  del  gran  Conqueridor;  Mallorca,  la  bella 
Mallorca,  parlà  la  nostra  llengua.  Valencià  'ns  fou  germa- 
na, Múrcia  entrada,  Nàpols  y  Sicilià  estrado  dels  nostres 
monarques,  y  no  tenint  encara  prou  llorers  abque  ombre- 
jai  lu  paiau  de  nostra  simbòlica  muntanya,  jSauta  Verge 
de  Montserrat!  un  puny  d'  almogàvers  passejà  V  Orient 
llançant  imperis,  que  no  li  manca  van,  perquè  eternament 
quedàs  escrit  son  nom  ab  lletres  d'  or  en  lo  llibre  eternal 
de  la  mondana  historia. 

Si  'n  tingué  de  grans  reys  y  ca^  allers,  de  ciutadans 
honrats,  de  concellers  y  gremis,  de  furs  servats,  de  sants 
que  'ns  amparessen,  de  trobadors  aquesta  noble  terra! 

Un  jorn  esdevingué  en  mal  punt  un  rey  que  ab  son 
punyal  esquinsava  Is  furs  d'  Aragó  y  tacava  de  pròpia 
sanch  tot  lo  realme.  Mala  ventura  fou  que  l' hem  plorada, 
y  anant  lo  temps  ensdugii^  gent  forastera  per  governa  us; 
y  com  lo  crim  es  pendent  ahont  res  s  hi  atura,  tants  ne 
feren  on  la  casa  gran  y  tant  de^·allarem,  que  no  restà  mes 
que  1  recort  de  nostres  passades  glòries,  y  ï  engunia 
de  deslliura  'ns  de  lan  penosa  remensa. 
.  Esoaygué  1  maridatge  ab  Castella  responent  al  entus- 
siasme  de  V  espulsió  dels  moros,  erru  històrich  que  'ns 
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donà  per  quPYiure  gran  munió  de  guerres  fora  de  casa, 
r  estrenyement  de  nostres  furs..primer  y  una  herència 
faial  després,  qu'  enterrà  per  sempre  la  llibertat  sota  la 
llosa  que  guardava  ï  ossera  dels  nostres  avis,  morts  de- 
fensantla  sense  penediment  ni  esmena. 

De  tota  aqüeUa  gran  epopeya  no  n*  quedà  mes  que 
una  ganiveta  espuntada  amarrada  à  servil  cadena  dins  la 
casa  payral,  la  calrada  de  Y  afronta,  y  la  corcor  de  ren- 
cuniosa  venjança. 

Les  cenliiries  passa  van  y  la  frisança  crexia.  quant  la 
revolució  francesa  vingué  a  somoure  los  fonauieuts  dels 
pobles  de  la  terra.  Lo  que  no  pogué  fer  la  voluntat  dels 
imperants  lio  feu  i)eu;  les  àligues  traydores  despertaren 
tota  la  fúria  de  k  rassa  Ibera,  dels  enemichs  companys 
ne  feren,  barrejaren  la  sanch  en  les  batalles  lluytant  en- 
semps  per  deslliurar  la  llar  de  la  invasora  petja,  y  Is 
noms  sagrats  del  Brüch  y  Çaragoe^,  de  la  inmortal  Giro- 
na, escrits  en  k  matexa  fulla  del  dos  de  Maig  y  de  Bal- 
len, segellaren  la  pau  y  arboraren  per  sempre  mes  la 
bandera  d'  Espanya  al  heli  ciiii  dels  Pirineus,  ])erque 
bagués  es^nient  V  Europ;i  de  que  dintre  nostres  pi  Is  alena 
com  foch  etern  Y  esperit  de  independència  que  tantes 
voltes  ba  deslliurat  nostra  perduda  pàtria. 

Fins  aquí  del  passat,  que  prou  n'  bavem  memòria, 

Y  '1  present?  De  aquell  passat  ^qué  'n  resta? 

Tot  un  mon  nou  enclavat  sobre  'Is  rònechs  fonaments 
de  k  payral  grandesa. 

Aquell  esbart  de  castells  que  foren  esgrahons  de  la  re> 
conquesta  mora,  han  caygut  rodolant  pedra  à  pedra  pels 
degotalls  de  les  singleres.  També  caygueren  els  monestirs 
y  cauben  temples,  sens  que  ni  1"  art  los  sa  hi  ni  cap  dret 
seny  castigui  à  la  ignorància,  que  ha  profanat  lo  vas 
aliout  jeya  en  pau  la  generació  de  aqueüs  que  ab  llurs 
fets  inmorials  ens  engendraren. 
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Les  ciulals  que  iis  davaii  uyre  vestexen  allrement  y 
'1  tenen  d'  estrangeria;  Ueys  y  cosLums  ens  moslran  fu- 
raslíTos;  íiiis  la  llibertat  volen  durnos  de  fora  casa,  quant 
ta  tan  Jbona  brotada  la  llevor  auliga  piautada  novament 
eu  lo  conreu  dels  avis. 

^les  duran  los  santuaris  tols  plens  de  presentalles,  un 
estol  de  romeus  hi  va  cada  any  per  la  dressera  enflocats  y 
cantant,  1'  estampa  de  la  Verge  es  al  capsal  del  llit  de 
nostres  mares;  encara  seu  al  escó  toia  sencera  la  família 
catalana;  V  honrada  barretina  ombreja  1  front  de  nostres 
pngesos,  sens  que  mals  ciutadans  pugan  eniborderirla ;  la 
blaiK  ;i  (  iipnlxètíi  escau  ú  les  fadrines,  la  tenora  entre 
cauls  y  g(Mii('clis  itiiiuia  les  cerdanes;  la  llengua  encara  es 
viua,  ines  pulida  que  niay  y  mes  sencera:  la  terra  es  la 
uiatexa,  la  mar  es  la  canal  que  du  la  nostra  saba  per  tol 
arreu  dels  pobles  df  la  terra. 

Àh  les  runes  dels  monuments  de  aquella  etat  passada, 
nous  monuments  s  enlayran  tan  grans  com  una  Seu;  sota 
les  seues  arcades  axams  d' abelles  hi  fan  la  bresca  d'  una 
poderosa  indústria ;  les  rocades  fan  mes  esplets  y  1  most 
s*  esprem  à  rius  cap  a  les  planes;  negres  cavalls  de  foch 
arrossegan  com  un  llampech  lo  bagatge  del  treball  que  's 
multiplica:  les  naus,  que  un  temps  feyan  halalla ,  i.U'nes 
de  i)au  n"  csctimpan  les  sobres  per  tot  lo  mon  y  'ns 
dulicn  caml)i  Irs  de  noves  contrades:  y  desprès  de  ba- 
tejada per  la  ciència  en  la  iiuyta  generosa  de  totes  les 
nacions,  plena  de  glòria  mes  gran  que  la  passada,  mes 
honesta,  mes  ferma  y  dnradera,  la  nova  Catalunya  fà  vi- 
sita à  Castella,  li  porta  1  seu  cabal  perquè  sahenÜo  no  1 
malbarati,  V  enteniment  perquè  s'  en  valgui,  lo  cor  per- 
què aprengui  à  ben  aymarla;  y  allí  admirada  y  respecta- 
da de  tots,  la  vençuda  per  les  armes,  vencedora  pel  giny 
y  per  la  força  del  treball,  crida  ab  veu  mes  forta  que  les 
tromontanes:  «visca,  ^queviaca  Espanya! mes  ho  diu 
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en  ta  Ulla,  y  veus  aquí  la  noble,  la  generosa  venjança  de 
que  us  parlava. 

Vaklanienl  la  prengui  aylal  nostra  literatura, mostrant 
à  la  castellana  la  font  de  la  tradició  y  de  la  veritat,  tal 
volta  la  dressera  de  la  -virtut,  que  males  boyres  exides 
d*  im  gorch  corromput  avuy  li  amagan. 

Ku  a\ant  la  creuhadal...  <^n  avant  la  conqueslal...  de- 
xin  r  esglay  los  qui  Ini  volta  pensaii  (jiic  V  entussiasnie 
niiü\a,(íno  no  lii  smi  de  hoii  lí^rat  (|Uiiiils  a  la  llar  s Csi.'al- 
fan.  Mentre  ns  íassi  tan  bun  so  l;i  ('iinii)ana  del  poble  y 
anvoreni  tant  lo  alè  de  nostres  iiuiiilauvos.  la  festa  no  s' 
perdrà  may!...  la  joventut  es  nostra!  y  si  ï  estima  de  bo 
de  bo  vos  bu  diuhen  sos  cauls,  la  ilayre  que  de  casa  te- 
nen llurs  dictats  y  la  cremor  que  respiran  y  la  forra  ab 
que  ajudan  à  la  arrancada  deu  de  tanta  glòria. 

Si  volian  llev&mosla,  ak  ariam  en  sagramental  la  ter- 
ra, y  si  fossem  vençuts,  aniriam  A  caure  dins  la  fossana 
aboni  jau  la  pols  de  la  passada  grandesa. 

Veniu,  veniu  tols  d'  nua  y  (■oronciii  als  poetes! 

Que  llurs oanl<  sian  eterns,  scrx  als  ppr  sempre  mes  en 
lo  esjierit  d^l  poble  com  les  caneons  de  vellura,  ensenyats 
à  nostres  Hlls  per  vostres  dolços  llavis,  dames  ealalanes, 
desprí's  del  sant  nom  de  Deu  y  ab  los  dictats  de  virtut;  y 
esmeulada  per  tot^  gran  y  lliure  com  may,  breçada  pels 
genis  del  treball  y  de  la  pau  ab  V  amor  d'  una  mare,  fas- 
si  via  en  avant  sempre  honrada,  inmortal,  la  Pàtria  Ca- 
talana!  

Albkrt  de  Qlixt.\na. 
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Una  vegada  mes,  y  va  ja  la  setzena,  de  desde  aquest 
siti  que  la  benèvola  confiansa  dels  meus  honorables  com- 
panys de  Consistori  me  fa  ocupar  avuy ,  se  vos  dona 
conte  del  estat  de  la  nostra  Institució,  dels  fruyts  que 
aporta  à  la  literatura  catalana  de  que  es  un  dels  genuïns 
representants  y  testimoni  calificadissim  de  sa  vitalitat,  y 
de  oom  no  minva,  ans  al  contrari,  Y  intel-ligeni  amor  de 
la  jovenalla  de  la  terra  A  la  llengua  pAtria,  que  *s  ía,  per 
ella  manejada,  encertat  medi  d'  espressid  de  concepcions 
inspiradíssimas  y  pensaments  d'  una  vàlua  poètica  no 
poch  pujada. 

Lo  resultat  del  actual  ccrlaiuen  no  ho  desmenteix  ;  los 
poetas  catalans  no  han  fet  falta  à  la  invitació  que  'Is 
hi  endressà  est  Consistori  per  à  que  hi  acudissen,  y  si 
bé  las  composicions       'ns  han  trames  son  menos  en 
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quantitat  respecte  d*  anys  anteriors,  no  aixis,  mes  que 
probablement,  en  qualitat,  que  de  bona  y  bén  bona  son,  à 
judici  nostro,  no  ja  sols  las  qiio  vos  duheni  triadas,  sino 
multas  de  las  que  per  la  exigtlitat  en  noni])re  dels  preiuis 
uo  han  pogut  ser  distingidas  com  acas  iio  hagiieran  estat 
si  ab  aquella  forsada  limitació  no  s  liagués  topat  lo  Cou- 
sistori. 

Àixó  vos  pot  dir  si  son  moltas  ó  pocas  las  dificultats 
que  per  à  fer  la  oportuna  tria  haurà  hagut  aquest  de 
contrastar ,  dificultats  engendradas  per  la  igualtat  re- 
lati^'a  en  mèrit  d'  algunas  de  las  composicions  repu*- 
diadas  y  algunes  de  las  distingidas ;  tant  solzament  una 
valoració  escrupulosa,  feta,  diguemho  aixis,  en  judici 
contradictori,  ha  sigut  prou  a  véncelas  sino  del  tot,  lo 
bastant  per  a  que  una  votació  regularment  compacta  de- 
cidís qninas  haviaii  de  ser  las  afavoridas. 

En  honor  de  la  veritat,  emperò,  y  com  a  tribut  als  qui 
resulteu  ser  llurs  respectius  autors ,  lo  Consistori  deu  fer 
púhlich  que  aquesta  disconformitat  hi  ha  sigut  única  y 
escluai^'anient  al  tractar  d$  discernir.  1ob.3^;oii$  y  tarqers 
premis ;  d' ella  ni  apariencias  en  lo  ql]^  respacia  ato  pri^ 
mers^  los  quals  a'  havL.adjudicat^  ^  It»  icomposioíons  que 
aviat  podreu  ohiT)  per,  una  UBAnimitAt  la  foes  completa  y 
ni  mica  ni  gens  discutida.  Aquesta  asserqió  indica  lot  se- 
guit quina  es  la  opinió  que  ea  tésis  general  pot  íuiiuarse 
del  coujuut  de  las  composicions  en  ï  any  actual  rebudas, 
y  vos  dioh  això,  perquè  si  per  à  premis  primers  sou,  com 
qui  diu.  contadas  las  composicions  y  on  canibi  abmidan 
las  que. bonament  }X)den  aspirar  à  segons  .y  tercers  pre* 
mis,  senyal  que  de  lo  que  hi  ha  mes  es  de  mi(|aiiias^mef 
6  menes  bonàs  ^  y  que  b  qud  escassija  es  lo  ^  sobres^ 
snrte  y  posseheBca  qualitats  tant  rellevants  qoe  à  pnmer 
cop  d'  uU  apareguen,  enduyentBen  seiise  iràmít  ulterior 
la  atenció  y  featse  seu  un  privilegiat  judici. 
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Aixó,  è,acusa  tal  volia  decadència  en  la  nostra  lilera- 
lura?  Jo  entenc}  1  que  no,  si  's  lé  en  conte  la  natural  jieti- 
tosa  4cl  camp  eu  que  ella  acciona;  que  no,  si  s  té  en 
conte  qu^  1  capgireli  espantós  qne  està  sufiint  avny  per 
avny^  temps qoe  dui9>  la  nostra  pobre  pàtría,  nò  es  lo 
mes  A  propòsit  per  à  mantenir  vigorosa  la  inspiració  pod- 
tica,  que  per  &  remnntarse  ft  certas  regions,  las  que  la 
índole  de  esta  Institució  forsosament  li  té  senyaladas  s! 
vol  mereixe  sa  favorable  acnllida,  necessita  una  serenitat 
T  un  esLir  (fue  'ns  tenen  vedats  à  la  present  generació  '! 
desorde  espantós  en  que  vivim  y  la  perspectiva  del  lúgu- 
bre esdevenidor  que  als  nostres  ulls  sr'  il·'srMirotlla. 

Ademés,  en  puritat,  ^pot  dirse  decadent  una  literatura 
perquè  cada  any  no  produheix  vint  ó  trenta  obras  d'  un. 
mférit  superior^  Si  aixis  fos,  liteïaiuras  bi  ba,  y  potser  to- 
tas,  que  fcnran  decadents  y  ab  mes  justa  rabd  que  la  nos-- 
tra,  ja  que  1  nombre  de  cultivadors  d'  aquesta,  com  ú 
eorrelatiu  al  dels  que  usan  là  llengua  que  ella  parla,  es 
de  bon  tros 'inferior  al  dels  que  à  aquelles  se  dedican :  y 
no  obstant,  llur  riquesa  y  prosperitat  es  per  à  tothom  dog- 
ma de  fe  inatacable  tot  y  no  tenir  quasi  mes  que  mitja- 
nias,  |x>tser,  (\  jjioporció,  menos  encara  que  la  nostra. 

Y  prou  ja  do  consideracions  quf  1  sol  sentit  comú  dicta, 
per  ó  entrar  de  ple  en  la  tasca  concreta  que  tinch  senya- 
lada en  est  moment,  que  es  la  de  darvos  conte  rabonat  de 
ki  decisió  definitiva  del  Consistori. 

Heoselaaqui: 

'  i      '  Premis  corresi>onent8  al  mot  de  Pàtria. 

Premí  p/Wier,  —  Ekulantina. — S'  adjudica  a  VISCA 
ARAG<i. — Bt  fl&'mmt  mim  oninis  j/ojjuIp.s  Israel  jAciixiít 
moffuo  et  Uujtbant  dies  rmltos.  La  narració  del  tristissim 
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epissodi  de  la  mort  d'  en  Bernal  üins  es  V  objecte  de  la 
composició  lüstórica  que  dú  aquell  títol,  narració  feta  ab 
una  brillantor  de  colorit  admirable,  plena  de  descripcions 
d^  una  beUesa  plàstica  acabada,  sosUugudadesde  1  principi 
al  últim  per  l' interès  creixent  que  inspiía  ï  héroe  pin- 
tat ab  rasgos  magistrals  y  closa  per  mia  cansó  fentàstica 
^e,  si  bé  sols  indirectament,  lligada  ab  lo  demés  de  la 
obra,  y  si  bé  recordant  de  lluny  per  sa  idea  primària  una 
coneguda  balada  de  Kosmer,  té  belleses -originals  de  pri- 
mer ordre,  fiUas  del  desenrotllament  tot  distint  que  1 
poeta  dona  a  aquella  y  ab  que  venç  perfectanienl  la  di- 
ficultat que  ofereixen  composicions  del  género  de  aquesta 
cansó,  género  arriscadíssim  y  que  fàcilment  degenera 
en  ridícul.  Si  en  lo  fondo  val  Visca  Aragó,  en  la  forma 
no  desdiu,  ans  al  contrari,  puig  la  acabat  de  sa  versiíica;- 
ció  la  fa,  à  judici  del  Consistori,  un  modelo  no  indigne 
de  ser  imitat. 

Premi  g^m. — PomceUa  badada  d*  SnglmMm,  d*  a^* 
gent.-^Per  majoria  de  Tots  s*  adjudica  &  PARnPA,— Le- 
ma: Su^  via  sutí  àMaUorcal^Mert  als  alarhif  deacrípcié 
plena  de  vida  y  moviment  à  la  par  cpie  de  veritat  histè- 
rica y  q\ie  's  fa  perdonar  lo  estudiailanienl  arlificiós  de  sa 
estruç  i  lu  a  per  la  novedat  en  la  manera  de  pintar  un  fet 
tant  conegut  y  que  a  tants  iia  servit  de  tema,  com  es  la 
espedició  del  Rey  D,  Jaume  à  Mallorca. 

Premi  tercer. — Poncella  closa  fi'  J^iiglaMna,  del  ma- 
teix metall  que  la  anterior. — Cançó  db  obsta. — Lema: 

Dieus,  si  7  j)l(ty,  ^  don  lezer  Si  bé  recordant  per  1* 

assumpto  y  àdhuc  per.  la  manera  de  portarlo  la  una  y 
per  la  forma  estrinseca  la  altra,'  &  duas  composicions  ben 
celebrades  en  la  nostra  literatura,  la  majoria  del  Con- 
sistori estima  à  dita  poesia  mereixedora  del  present  premi 
per  las  bellesas  ori^mals  que  té  de  detall,  per  locolonUr 
époça  que  ha  sabut  imprimir  son  autor  als  distints  <jua- 
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drets  delicadament  dibuixats  y  altnineut  drnmfítichs  ah 
que  dú  à  terme  la  acció  per  ell  imaginada,  y  per  sa  versi- 
ficació beu  duta  al  través  de  las  difícultais  no  petitas  del 
metre  que  ha  volgut  adoptar.  •  - 

Mereix  menció  honorífica  especial  entre  las  vint  y  dnq 
composicions  que  à  mes  de  las  citadas  abrassa  la  secció 
històrica  entre  las  duas  centas  trenta  set  en  total  rebudes, 
lo  romans  hísiórích  titoiat  Lo  Prínc^  de  Lema: 
Mm  pvcés  va  dpublicarse. 


Premis  corresponents  al  mot  de  Fe. 

Premi jmrner. — Viola  d'  or  y  d'  .\rgfst, — S'  adjudica 
^  la  balada  SANT  FRANGESGH  HI  UORlA^Fulciíe 
me  fiaribus,  sHjkUe  me  malie,  qtm  amore  lançueo.  Lo  de* 
licadissim  misticisme  de  que  està  impregnada,  la  dolsura 
y  suavitat  que  tota  ella  respira  y  la  ben  trovada  manera 
de  contar,  sense  allunyarse  de  la  forma  popular,  la  bella 
tradició  que  li  serveix  de  tema.  son  per  al  Consistori  dots 
que  la  fan  acreedora  A  la  distinció  de  que  es  objecte. 

Prmni  segon  . — Poncella  bado/la  de  mola,  d' argent. — La 
majoria  del  Consistori  judica  digna  de  aquest  premi  (i  La 
pfiiM£BA  LL·iGRiMA — BeaH  fjui  luffeiU,  composició  de  bon 
sabor  religiós,  bén  entonada  per  lo  general  y  que  sembla 
revelar  un  profitós  estudi  dels  bons  modeles  épichs  de  la 
literatura  cristiana. 

Prmi  tercer* — Poncella  el<m  de  viola,  també  d'argent. 
—Certa  originalitat  en  lo  pensament  total  y  en  los  que 
parcialment  contribuheixen  à  sa  emissió,  y  la  forma  al^ 
górica  alj  que  encertadament  té  Uocli  aquesta,  valen  lo 
premi,  a  judici  de  la  majoria  del  Consistori,  a  la  poesia  re- 
ligiosa EsGLAY — Vïffilate,  quin  imcitú  diem  neque  hmram  . 

Mereixen  menció  houoritica  entre  las  quaranta  sis  re-< 


—  46  — 

ligiosas  que  lii  ha  ademcs  de  las  Itp<  íínomenadas ,  las 
composicions  liloladas  JeL·vak  —  Veiiite  ,  adoremus  ei 
procidamus  ante  üeum,  y  Gofxs  m  llaAor  ih  Ma/rUí  Smi^ 
íissima.  Lo  Consistori,  adeioés  de  la  menció  que  acaba dé 
jEèr  d' aquesta  última,  ha  aoordatsa  indiisió  en  lo  vohun 
de  poesías  preniiadas  que^,  tenor  dels  Bstatots,  té  de 
publicar,  y  la  ralió  que  1  guia  à  oíHicedirli  aquest  premí 
ealraordiíuiri  ^  k  de  ser -la  composíoEÍó,  dintre^de  la  fa* 
milia  literària  popular  &  qxie  pertany,  un  tipo  no  indigne 
de  ser  imitat:  potser  que  aixis  se  coadjuvarà  à  desterrar 
r  amaneranient  de  que  solen  adoleixe  mollas  de  las  infi- 
niias  obre  Las  en  dita  faniilia  ciassiücadas. 


,  PxeiiMfi  cox??e&pQAQ»jtB  .«d  mot  fi' Ai&or. 

■Pnmi  priumn.  Fu>r  i^atobal  qae  es  egeigaany  una 
Jiigan^ia  cmpa^  lligada  al)  un  llas  'magiiifioaiiient  ímkw 
dat.— LO  CX)MBAT  DE  CABÀQUÉS.**~Lema  :  Ftté'  esta^ 
t>ictona  nm  de  las  inas  notoMes  çm  h^^bo  poréiar  en  aqu^ 

llos  tíemjm  (Zuhita).  Lo  Consistori  deu  fer  consüir  que  é 
liaverse  vist  facultat  per  lo  Regluiuent  li  liagnera  adjudi- 
cat 6  esta composi(  iíi  altra  Enprlaníina.  que  bén  bé  la  me- 
reixen la  veritat  enèrgica  de  las  descripcions  de  que  esta 
plena  ^  la  acabada  pintura  dels  personatges  que  jugui 
dintre  de  la  acció  dramàtica  sobriamenl  desenrotllada  enL 
ella,  la  espressiò  oportuna  dels  distints  afectes  qua  xes^ 
peotivament  espenmentan  y  1  colorit  histórich  may  des^ 
cuydat  en  tot  lo  decurs  de  k  rekció  del  fauuós  oomM 
naval  de  Cadaqués;  en  defecte  d' Engkntina  li  In  adjuda» 
cat  unànimement  lo  present  premi  per  la  doílile  rahò  de 
que  la  poesia  que  "i  rebe  put  perLanye  a  qualsevol  gtiuerü, 
lo  cfual  no  esclulieix  al  bistóricb,  y  de  cpe  euLre  las  cent 
vint  y  quatie  composicions  que  hi  opta  van  no  ba  sabut 
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Irovarae  d'altra  que  pogués  posàrseii  al  costal,  compara- 
tivament estuiliatlQíí. 

Pre^ni  segon. — Poncella  badada  nalamlàQ  la  mateixa 
flor,  lambé  ah  ua  llas  biodat. — S'  ati^udica  per  majoría  à 
la  oompoaicl6  que  dú  per  titoi  À-  mk  horta-,  y  per  lema: 
Ynid  ímluiemmkro^mmmito  porgve  no  mum  (S«  Juan 
os  lA  Gftuz),.  oolecdó  de  pensaments  que  en  son  to  gene- 
ral sembla  tenir  certa  retirada  ú  las  del  alemany  Heine, 
abundant  en  delicadasbellesas,  no  escassa  de  pensaments, 
alguns  que  's  nolaii  per  la  origiualitiit,  y  que  potser  ■S'aldria 
mes  encara  si  no  fos  que,  junt  ab  lo  dolor  tendre  que  se  sent 
aniíiiaiitla  del  principi  à  la  fi,  hi  despunta  algun  cop  mes 
realisme  del  que  permet  la  marxa  general  de  la  composi- 
ció^ que  certament  no  1  refuig  del  tot ;  cert  es  que  algu- 
nes vegadas  aquest  excés  de  realisme  depèn  mes  qm  del 
íondo  deU  pensaments  ^  de  la  manera  d' expressaries. 

Prmi  ímer^-^PoncBlk^eUmmíurt^  també  abnnllas. 
-r^Per  majoria  de  Vo\s  la  obté  La  maLa  iicixift — Lema: 
Tradició,  que  m  pochs  versos  y  baix  la  forma  dialogada, 
pinta  nn  terrible  drama  de  &müia,  ab  sitnacions  hén  pre- 
sentadas,  ab  personatges  sempre  sostinguts  y  ab  sdbrias 
pinzelladas  deliuoals,  y  que  si  l)é  on  algun  indret  té  cerla 
llibertat  d' expressi*'»,  so  fa  perdonar  aquest  defecte  acauibi 
de  la  major  vivesa  y  \  erilat  que  aixó  imprimeix  a  la  tra- 
dició que  la  poesia  conta. 

Lp  Consistori  ha  acordat  també,  com  respeotedala  poe- 
sia religiosa  on  son  lloch  citada,  publicar  on  lo  volum  d' 
enguany  la  bella  anacreóntica  que  's  titula  £n  Sellé  y  dú 
per  lema:  A  nC  em  meus  amkhs  que  eu  dia  de  S,  Jamne 
emsprey  etc.,  única  y  esclnsivttment  per  estar  eserita  en 
un  dels  dialectes  carActeristicks  de  la  llengua  catalana, 
al  objecte  aixis  de  que  quede  com  a  document  auténlich 
que  en  son  ionips  puga  servir  al  estudi  filulugicli  de  la 
nostra  llengua  parlada.  •  -  ' 


Digitized  by  Google 


—  48  — 

Copa  de  plata  oferta  per  lo  Consistori. 

S'  adjudica  à  AL  SEGUÉ.— Qm  runm'-lejos  suenor^m 
el  silencio^  la  semul·^pn  noche  ifUerrumpiéf  oda  d* 
eleyadíssima  entonació,  rubierta  de  pensaments  de  forsa 
y  altament  podtichs  y  d' una  versificació  arrodonida  y  ro- 
busta. 

Ploma  de  plata  oferta  per  la  Bxoma.  Diputació 

Provincial  de  Gerona. 

;HÍj  iiflica  à  INDEPENDÈNCIA. —Lema  ;  NosUe  setir- 
her  fazia  a  cos  comjmiihor-perqifen  rm  no-vs  ml  duptar, 
composició  lírica  en  que  's  narra  à  grans  rasgos  y  ab 
iocbs  enérgichs  y  per  lo  regular  encertats,  la  desgraciada 
campanya  dels  francesos  à  Catalunya  en  temps  del  rey 
FeHp  r  Atrevit:  Uàstíma  que  sobras  de  lirisme  en  alguna 
ocasió  y  1  no  baver  quedat  sempre  vençudas  las  no  pocas 
dificultats  del  metre,  aminoren  una  mica  son  valor.  Lo 
Consistori  ba discernit  à  esta  poesia  lo  present  premi  des- 
près cr  haver,  per  delicadesa,  recabal  de  la  Corporació 
oferent  la  autorisació  per  a  aixamplar  lo  lema  primiitva- 
meni  marcat,  y  ho  ha  fet  aixís  i)erqiie  dels  cinq  roman- 
sos  histórichs  (jiic  hi  oplavan,  si  bé  tots  cumplian  ab  la 
dita  condició,  cap  reunia,  al  entendre  del  Consistori,  prou 
méhts  per  à  ser  T  agraciat. 

Plom»  de  plata  y  or  oferta  per  la  Societat 
«Jove  Catalunya.» 

adjudica  à  la  sèrie  de  QUADROS  D*  HISTORU  CA- 
TALANA (Secle  xvm). — Lema:  Eve'Htal  sia  dita  com  sen 
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detf  d  h  'tatoria,  f/cfu  ha  (f ésser  rciye  c  iu<dt  pura,  c  nmlf 
nctadliifeellaí  c  de  ineitlkhi.  En  ells,  baix  una  t'orina  anie- 
iin  Y  dramí'ilicn  v  seiisf»  sacrifirar  la  verilaL  Inslorica,  se 
relaUin  las  tristas  escenas  de  la  guerra  de  successió  a  Ca- 
talunya y  en  especial  dels  sitis  qu(í  duraat  eUa  sufrí  Bar- 
celona fins  à  sa  gloriosa  cuyguda.  La  incorrecció  en  lo 
llenguatge  y  negligència  en  la  forma  que  s' hi  notan,  fíUas 
potser  de  la  precipitació  ab  que  1  travaU  haurà  hagut  de  ser 
escrit,  dada  la  perentorietat del  temie  transcorregut desde 
r  anunci  del  premi  à  que  opta  fins  d  la  fí  del  plasso  con- 
cedit per  a  sa  admisió,  no  han  estat  part  a  que  '1  Consistori 
deixés  de  distingiria  com  la  distingeix,  prinieru,  priciuc 
eulrii  que  tractanlse  d  obras  d'  aquesta  naturalesa,  per 
rahons  ijiie  5  ningú  s'  pscapan.  no  deu  pecar  de  rignrós, 
y  segona,  perquè  tal  defecte  es  fàcilment  subsauable  sense 
alteració  sustancial  en  la  composició. 

No  s'  adjudican  ni  la  Cigala  d'  or  oferta  per  lo  Sr.  Pre- 
sident d*  est  Consistori,  ni  1  Medalló  de  la  Excma.  Di- 
putació Provincial  de  Tarragona,  ni  1  Buch  ofert  à  la  me- 
llor  epistola  satírica  moral  per  la  Societat  mMistmnosa;» 
aquestos  dos  derrers  premis  per  no  havem' hi  hagut,  en- 
tre las  deu  y  onze  composicions  que  respectivament  hi 
opta  van.  cap  que  fos  mereixedora,  a  judici  del  Consistori, 
de  tal  distinció;  yl  primer,  perquè  encara  qne.  literària- 
ment consideradas .  \\  hi  havia  de  iio  baixa  altura  eiilrc 
las  set  que  concorrian,  no  veuiun  a  respondre  del  lot  a  iu 
idea  (fiic  s  proposa  la  persona  que  T  oferí.  Los  tres  que^ 
dan  de  desde  ara  anunciats  per  al  any  qui  ve. 

Aquest  es  en  definitiva  1  judici  que  ha  fel  lo  Consis- 
tori, ^Voldreu,  Senyors,  sancionarlo,  dant  vostres  aplau- 
diments espontanis  à  las  poesías  en  primer  Uoch  distin- 
gidas  y  que  bén  tost  se  \'os  Uegiràn? 

Permetan  qui»  ])cr  un  moment  mes  vos  relaide'l  plalier 
que  béu  segur  espcrimen tareu  ab  llur  audició  ;  un  d».'ber 
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doloToeíssím  es  lo  qui     hi  obli^^.  La  Uteratora  catalana 

ha  esperimenial  en  íd  que  va  del  certamen  d"  nnLuny  al 
present,  duas  pérduas  héii  sensibles:  la  d"  en  Gnillem 
Forteza,  mallorquí,  y  d'  en  Joseph  Anselm  Clavé.  Los 
Jochs  Florals  contavan  al  primer  entre  sos  poelas  pre- 
ui iaU  y  la  literatura  castellana  entre  un  de  sos  mes  cas- 
tissos conresadors.  No  dech  dirvos  qui  era  1  segon,  V  in- 
signe músich-poeta  popular  y  fundador  de  las  Societats 
corals  de  Catalunya.  Callen  rencors  poliüclis  devant  de  la 
tomba  que  al  home  de  bé  ha  obert  una  penosa  enfermetat, 
qui  sap  si  filla  d'  un  excés  del  trayaU  &  que  consagrà  sa 
honrosa  existència :  callen  per  à  dar  Uoch  tant  sols  al 
sentiuit  lli  trislíssim  que  ú  tols  sa  mort  inspira. 

k  tots  <los  rt'ioi  ílemlos  y  plorem  llur  pf^rdua,  pregant  a 
Deu,  com  a  final  tribut,  que  is  acuiie  en  la  estada  dels 
bous. 

Joan  SardA. 
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PREMI  PRIMER 

FLOR  NATUHAL·, 


LO  COMBAT  DE  CADAQUÉS 


DBDICADA  A.  MON  AMtCK 

£H  FEttP  PiBOZElHI  Y  MARTI 


\'u>'  psiu  vii·Loria  iitiii  tic      mi;(-  nti(ubli·> 
qui'  hiibo  |>ur  uitir  en  aqucllo>  Iípuijmks  ^I2H."... 

IZl'RITA. 

I. 

Abocal  A  la  fincstiii. 
massa  v  lol,  lo  Seiivor  Uev, 
iits  los  ulls  à  la  marina 
recompta  va  naus  5'  llenys. 
Gran  navili  en  Lluis  de  França 
per  combatrer  ha  tramès , 
y  ell  dels  comptes  qvC  ara  passa 
dotze  nans  Iri'ui  solaniont. 
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Cadaqués  ja  es  dels  francesos , 
Roses  y  Palafrugell, 
y  si  vol,  dins  Barcelona 
pot  reliàtres*  fàcilment; 
puix  per  més  que  de  Sicilià 
cridi  &  en  Llúría ,  sòbra  temps 
al)  r  anada  y  la  vinguda 
per  pèrdres'.  si  no  lii  val  Deu. 

En  açò,  de- ca])lii arse 
causat,  se  gira\a  '1  Rey, 
quan  dels  almiralls  s'  adona 
drets  y  muts  devora  d'  ell. 

En  Marquet  y  en  Maüol  eran, 
en  coses  de  mar  experts ; 
que  aixís  ima  nan  goveman 
com  parteixen  un  capell ; 
barcelonins  que  ja  frisan 
per  batres'  ab  lo  francès 
baldamenl  ben  segur  cregaa 
d'  ana'  a  fons,  ananthi  ab  ells, 
si  be  qn'  ara  Y  un  y  V  altre, 
gorra  en  mà,  devant  del  Rey, 
ni  mots  prou  triats  acertan 
per  ferli  ï  acatament. 

En  Pere  un  moment  se  Is  mira 
y  parla— ^Qué  es  que  volèu? 
—Senyor,  per  mercè  veniam, 
respon  en  aeò  en  Marquet, 
mercè  que  si  à  vos  no  us  reca, 
de  tot  cor  la  agrahiròm. 
A  Sant  Ftdin  bi  ha  galeres 
d  inimiciïs,  à  Cadaqués, 
à  Roses  y  també  A  Blanes , 
y  la  mar  es  tota  d'  ells, 
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mcntres  que  en  tena  nosaltres, 
entrar  viles  los  deixèm, 
fer  presa  de  lo  qn'  es  nostre, 
cremar  y  giiarnir  castells, 
senlint  prou  rojó'  à  les  gaites 
y  en  lo  cor  atreviment 
per  reb&trens'  hi  tot  d*  una 
y  trameirels  al  infern. 
Senyor,  que  'ns  deixèu  auarhi 
demanamvos  per  mercè, 
y  prou  ne  darem  bon  compte 
ò  aci  no  ns  \  eunlii  may  més.» 

Al  sentirho,  1  Kev  en  Pere 
roda  '1  ca])  mig  soiirient, 
y  en  Mallol  quan  se  'n  adona, 
clou  los  punys  sense  voler, 
— ^^,No  os  plauria  de  donamos 
comiat.  .?-**Bons  cavallers, 
dues  centes  naus  té  la  França... 
— ^Dotze  naltros  (nom  de  Déu! 
y  cad'  una  de  les  nostres 
entre  aquelles  val  per  cent. 
— A  en  Roger  euviurne  una 
per  que  vinga  es  menes l<>r... 
— ;'ranl  S(^  val  onze  com  dohte, 
que  be  prou  que  'Is  ne  pendrèm. 
— Gran  follia  os  ha  vinguda, 
passejant  l)ail)ota  1  Hey; 
de  provençals,  genovesos, 
geni  de  mar  y  oavallers, 
van  les  galeres  de  França 
rublides  à  bastament 
y  açó  fora  ana.u:>  a  perdre, 
beu  segur,  navili  y  gent. 


—  Òt)  — 


— Senyor,  com  aquells  més  sian, 
molt  mellor  pe  Is  ballesters: 
uixi  à  cada  ballesiada 

leriràn  on  dos  ó  Ires; 

si  on  gent  de  mar.  los  galeres 

(leixantnos  més  a  mercè; 

si  en  oavallors,  de  cdiubàtrels' 

lliurant  als  almugavers. 

\  iiUau^  doncbs,  aixis  complàurens 

dautnos  comiat,  Senyor  Rey, 

per  la  salut  de  la  terra 

qu'  aixis  nos  la  tome  1  cel, 

per  vergonya  de  la  Fïança, 

pe  1  bon  nom  calalanesch, 

per  lliunir  a  Barcelona 

d'  Ull  afront...  y  en  aijuí  '1  Rey 

jiü  podent  més  ooníeuirse: 

— Aneu,  aneu,  respongué, 

i  per  la  glòria  de  mon  poble, 

pe  '1  nom  que  cascun  porlèuí 


11, 


Pe  1  uariíí  <'7ii}>»'ses  les  veles, 
onze  naus  volan  pe  i  mar, 
lo  desig  dels  qui  navegan 
uo  podent  conseguir  may. 

Gent  d'  empresa  les  comanda, 
les  serveixen  catalans; 
H  cercar  van  los  francesos 
y  es  segur  que  Is  trovaràn. 
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I^riíiié  Is  ulls  perdeu  de  veuro. 
\ps  pstelos  fle  los  naus. 
(|ue  desíers  la  escuuierada 
que  les  prores  van  aleanl, 
V  seus  luav  traure  la  vista 
del  horizó,  Is  almiralls 
c*oinp(aii  les  braçes  que  corren 
posant  sobre  1  cor  la  mé. 

Los  eómitres  uo  sossegan  . 
als  bogadors  apressant; 
l)alleslers,  passadó'  en  raixa, 
\  aii  guarnint  los  eufrenalls; 
lo  guavia  (iaU  de  ï  oulena, 
los  conis  li  jniiil  dr-  souar. 
los  reius  tols  brunzint  a  1  una. 
y  les  naus  sempre  volant, 
à  la  fí  à  Cuiluqués  veuheii 
y  al  veurer,  adalerats 
compian  les  naus  enemigues 
que  Is  estavan  esperant. 

Vint  y  cinch  son  les  franc«sAs. . 
les  seues  ouze  ;què  hi  íal... 
sonan  nacres  v  embesleixeii 

%-■ 

totes  onze  d'  un  plegat. 

Primers  en  darse  a  conèixer 
los  ballesters  han  estat; 
la  xurma  pedreUs  despara, 
ascones  en  V  ayre  van 
y,  al  colp  de  la  xafagada 
sorpresos,  los  proyeui^ls 
se  veuhen  los  nostres  sobre 
qu*  encara  en  sí  no  ban  tomat. 
— Fruiica,  Franca!  en  Ludovia 
cridava,  als  sthis  aliant. 


enoeaenUos  en  coratge 
\  fenilos  entri'  en  comiml. 

• 

j  De  passadors  si  'n  vola ! 

i  los  cayrells  qui  Is  contaríí  I 
i  Ara^ó!  cridaa  los  uoblres. 
,v  en  Mallol  romp  1'  eufrenall. 

Ti>í  d'  una  les  nans  s'  emJíNosWii 
íurieutes  capbucejanl, 
en  popa  girant,  si  poden, 
ò  aferranlse  pe  Is  coslats; 
y  al  escoltar  la  botzina 
d'  en  Marquet  fer  la  senyal, 
bogadors  los  rèms  auM^Lan. 
y,  destral  6  aseona  en  md. 
a  les  naus  franceses  bi)ia]i 
ballesters,  xunna  y  solda U. 

^,Sentiu  com  <  ruxtnx  la  lusla? 
^ntin  dels  ferits  los  ays! 
^Sentiu  lo  masech  del  ferre! 
^Sentiu  tremir  cel  y  mar 
y  un  crit  d'  Arag<i,  y  un  altre, 
dilatarse  per  V  espay? 
—Via,  súsl  en  Mallol  crida, 
tots  son  nostres...  y  les  naut; 
del  francès,  unes  son  proses, 
les  altres  d  fons  se  \n  van. 
sine»  les  dels  narbonosos 
qu'  empfMiy  lu  xalocli  eidlà. 
— ítonipanyons,  en  Mallol  crida 
sens  eapell,  espasa  en  msx, 
voltat  de  morts  que  sanguejau 
y  ferits  agonejants; 
set  galeres  hem  guanyades, 
presoner  es  V  almirall. 
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de  Üorius  y  de  vaixella 
y  draps  d'  or  be  *ii  sobraràn. 
1/  oriflama  hem  esquinçada 
que  'ns  volk  amortallary 
y  hem  retuda  la  supèrbia 
del  nostre  inimich  oapdall. 
;A1  rèm,  donchs,  y  a  Barcoloiia 
la  hoiia  nova  a  portar, 
l>erq\ie  ab  V  alegria  nostra 
johescaii  los  ralalans! 

Y  les  naus  giran  llurs  pr«res 
y  1  mar  ajup  1'  esquenall, 
y  les  ones  entorn  d'  elles 
]1uT  retorn  Tan  festejant. 


HI 


-  -^.Y  íiauran  de  vèurem  als  jiens 
del  Hey  d'  Aragó  humiliarme, 
Jo  fronl  altiu  descobert 
y  la  cinta  sens  espasa! 

haurà  de  Yèurem  la  oort 
Hots  lo  pès  de  ma  desgracia . 
los  uns  ab  desdeny  potser, 
los  altres  potser  ab  llàstima, 
A  iní!  à  liii,  a  qui  la  sort 
no  m  deixà  may  íius  suara; 
A  mí,  '1  })riin^r  almirall 
del  Rey  en  Felip  de  Franra. 
que  compto  mes  combats  qu'  ünyH 
sense  perdre  cap  batalla, 
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y  unit  nau  no  he  Irel  de  i)i>i  l 
qu'  a  port  no  ]'  hnja  lornadaV 
^No  serà,  per  Sant  Deuís, 
no  serà,  no!  'L  Rey  de  Frantni 
ferA  per  mi  çò  ({u*  es  jusi^ 
del  vostre  poder  per  irÀur«4in\ . 
y  sino  ho  fes  {ay  del  Rey! 
jay  del  Rey  y  de  la  Franca ! 
q[ue  só  son  primé*  almiraU, 
que  só  sa  primera  espasa. — 

Així,  tot  roi^  y  ab  grans  veu» 
en  Ijidovia  clamava, 
mentre  eu  Miirquot  y  en  Maüul 
à  r  hora  V  aconhortavan 
ab  rahons  de  cavallers 
y  de  cristià  molt  sabies: 
quan  defora  1  camarot 
sonava  la  veu  del  guayta: 
— i  Veles  à  estribori — Tot  d'  una 
del  seti  en  Mallol  ja  salta 
y  en  Marqnet  dosde  la  porta: 
— ^^,Qnaiit.es  son?  crid;). — Cinquanta, 
responen  de  part  de  dalt. 
y  fent  la  mija  rialla 
en  Ludovia. afegeix  : 
^Les  naus  son  del  Rey  de  Frau^^^; 
si  près  me  portdu  avuy 
demà  us  hi  duré  à  vosaltres. 
— Cap  de  Deus!  crida  en  Mallot, 
vaig  à  matàus  V  esperança! 
y  à  coberta  tot  d'  un  pic!» 
ah  quatre  t,'Lnnl)adps  salta: 
ordena  que  de  les  naus 
lo  dia  abans  apresades, 


stí  n  Ira^A  tol  lo  Iresor, 
los  cavaliers  y  les  armes, 
y  à  totes  set  de  seguit 
se  Is  lleven  del  fons  les  taules 
y  tallanUoshí  Is  Uívants 
à  la  mar  abandonaries. 
Açò  fet,  pioan  penyols 
deixantne  les  veles  càitre^ 
s'  aplaiian  los  boaradors, 
referman  als  liiuüiiayres 
y  van  pe  '1  mar  onzf^  íiaiis 
com  oiv/A'  fravines  blanques 
enrera  deixant  al  vent. 
lliscant  pe  '1  eres  la  11  del  aygiiu. 

En  est  punt  eu  Luüo\ia 
à  coberta  's  presentava 
y  vehenl  sos  cavallers 
no  pot  aturar  les  llàgrimes. 
Part  d'  esiribor  fita  Us  ulls, 
a  popu    I  ^  .1  giranlse 
y  von,  alia  al  Jiorízó, 
les  vcb^s  (b'l  Hpv  de  Franca 
perdudes  <»ntre  los  boyrcs 
cada  pich  més  allunyades; 
mentre  un  \  aylot  assegut 
allà  al  cimeral  d'  un  àrbre, 
la  cantarella  allargant^ 
aquesta  cançó  entonava: 

— «iOliii!...  iObíi: 
»Com  les  naus  de  Catalunya 

>ven  llncb  n  lií  ha. 
»L·)s  soblals  que  les  «^iiarn(M.\»'ii 
»ioi&  los  Reys  faa  tremolar; 


—  Hiï  — 


^iiiuriíiei's  que  les  Iripultiii 
^>Utl.s  los  vents  saben  f^uanyar; 
»<le  batalles  eap  iie  perdeii, 
»>■  íX)ueixen  tols  los  mai's... 

»iOha!...  ;Oha! 
»com  les  nans  de  Catalunya 
«en  Uoch  n  hi  ha!» 

5  Abril  1874. 

Kh^M  KWH  ÜHAOH  V  VJNYKTA. 
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IV 


PREMI  SEGON 

PONGELLA OBERTA  NATURAL 


À  UNA  MORTA 

N  mi  iH»l     Ud  palvru... 
Smi  Jmm  ée  Ut  Cm, ' 

I. 

Es  ial  volta  qu'  <*ud6mra 
camina  1  mon  v  ja  's  mor. 
qti  al  venir  la  primavera 
s*  ba  maroii  la  millor  flor? 

H. 

Avesat  à  iio  [il·ii  iii'. 
no  puch  ara  rompi o  1  piur: 
si  ella  pogní^s  dosporUir. 
me  diria: — Quin  mal  cor! 
Francesoh.  ni  'in  sabs  anyorar  ? 

m. 

Ja  arriva  la  prima\'era 
ab  son  mantell  de  verdor. 

enjogassades  rolornan 
les  auTí^neles  a  vols. 
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lo  sol  més  dejom  ax6i»i 
H  despertar  rius  y  flors, 
lo  mon  somriu  ple  de  vida. 
y  ella  ha  mort! 

Desde  lliinv  à  mes  aureiles 
íirriva  '1  confiïs  ressò 
de  coDYorses  y  ballades 
V  musiques  y  avalots. 
Ks  lo  mon  que  s'  enf,rariandti: 
les  garlandes  son  d'  amor. 
1/  home  canta  ab  nova  vida, 
y  ella  ha  mort! 

Perquè,  donchs,  ànima  nun,». 
rtíclosa  esUis  dins  mon  cos? 
Què  'l  detura,  què  t  detura 
♦Ml  esta  vall  de  dolorsV 
Prèn  lo  vol,  tórna  à  ta  pàtria, 
qu'  a(|uí  m'  liianyor.  prèn  lo  vol. 
^Ouè  n  tiuoh  de  fer  dc  la  vida» 
si  ella  ha  morf ! 


IV. 

He  dit  a  uns  pobres: — Hesèu — 
tot  fentlos  la  caritat. 
— Pera  qui? — m'  han  preguntat. 
—  Per  un  ;ingel  qu'  es  ab  Deu.— 

Mes  jo  no  arrih  à  atiuar 
ah  quin  lo  devia  dirho, 
que  Is  dos  pobres  al  seutirho, 
se  m  han  posat  ú  plorar. 
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Tes  amigues  ja  mayrnés 
l'  han  de  veure  engiiUmada, 
ja  mayrnés  l'  esperaràn 
quan  Yulgan  armar  la  dansa, 
ni  pendràs  part  en  sos  jochs, 
ni  liuràn  ab  tes  rialles. 

Ja  mayrnés  sobre  ton  £ront 
fard  un  bes  ta  pobra  mare, 
ni  1  gotx  tomarà  &  sentir 
que  sentia  sols  mirante, 
nü  t  dira  «filla»  raayniés, 
ni  mayrnés  has  d'  ahrassaria. 

Ton  amador  ja  [ps  mans 
no  tomarà  à  estreny e  ah  ànsia, 
veurà  en  la  vida  un  infern, 
plorarà  jorns  y  setmanes, 
mes  ja  mayrnés  en  tos  uÚs, 
mayrnés  podrà  enmirallarse. 

Y  jo,  vaxell  sens  timó 
que  Is  vents  y  la  mar  combaten, 
no  podré  inay  \  trist  de  mi ! 
ni  en  tos  ulls  cnmirallarme, 
ni  sentir  gotx  ah  tos  jochs, 
ni  seguirte  ah  la  mirada ! 

VI. 

Quan  anavan  &  enterrarte, 
en  aquell  moment  tan  trist, 
del  devora  de  ta  tomba 
un  brotet  d' herva  he  collit. 

y  al  derrer  cop  de  hesarte, 


que  \  brot  s"  anava  marcint, 
r  he  posat  sobre  tos  llabis 
y  he  tomat  A  reverdir. 

Vil. 

.lo  l'  he  v  iüL  ah  ia  agonia 
batallant  y  ah  lo  dolor, 
quan  ta  veu  no  s'  euieuia 
V  \  cobrias  de  suor. 

«lo  t'  he  vist  quan  t^  mirada 
s*  ha  amagat  dessota  un  vel. 
quan  la  mk  m  has  allargada, 
quan  fugías  csap  al  cel. 

íia  volada  jo  he  sentit, 
ftugroguirse  he  vi$t  ta  oara, 
parar  lo  panteix  del  pit, 
caure  '1  cap,  croxir  ton  llit... 

y  viscli  encara  I 

.lo  t'  he  vist  (lo  blanch  vosiida 
sobre  un  túmbol  endolat. 
hout  semblava  que  la  vida 
apenes  t'  hagués  deixat;. 

y  apenes  la  mort  gosava 
entorn  tos  ulls  hlavejar... 
per  tu  matexa  semblava 
qu*  acahesses  do  plorar. 

1/  -dyvv  al  passar  era  trist, 
he  vist  lo  plor  de  ta  mare, 
fins  en  la  parel  he  vist 
com  si  plorés  lo  SanMlrist  .. 

y  visch  enca  ra ! 


—  «7  — 

Seguint  üi  i-axa  argenUida. 
he  arri  val  al  (íementÍT; 
quau  en  terra  i'  hon  ]K>sada. 
m'  he  vinpnl  (\  des\H'A\T. 

Ma  boca  sobre  ta  boca, 
tou  fret  alè  hi  ha  aspiral 
y  un  fosser  ab  cor  de  roca 
aius  ton  btthul  t'  ha  tancat 

He  vist  la  caxa  dragar 
la  Umiba  que  t  guarda  avara, 
he  vist  la  llosa  aplanar 
sí>bre  leu,  lot  va  acabar...'. 

y  visch  encara! 

VIU. 

Al  derrer  balech  del  pit. 
en  la  boca  *t  vatx  besar, 
y  al  volar  ton  esperit, 
tal  volta  1  vatx  aspirar. 

Y  per  forsa  axò  ha  de  ser, 

puix  menys  qu*  avans  me  trob  Uíuto. 

y  sent  un  estrany  poder 

qu'  en  contra  uiéu,  me  fa  viure. 

IX, 

Jo  vetx  ta  cambra  arreglada 
com  si  la  estesses  cuydant, 
com  si  ta  dolsa  alenada 
ï  anés  encara  aromant. 

Jo  hi  sent  una  estranya  essència 
que  'm  va  endolsant  lo  respir 

V  'm  fa  viure  ab  ta  ecasislencía 
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y  ab  ton  cor  me  fa  sentir. 

Que  *m  fa  creure  que  no  ets  morta, 
qu'  aquí  no  hi  falta  ningú... 
Sempre  qu'  algú  empeny  la  porta 
sembla  ([u'  Lajas  d'  entrar  tu. 

Mes  futx:  V  ení^anv  v  aleshores 
per  la  casa  't  valx  cercant, 
y  sonibres  enganyadores 
per  lot  te  vau  retratant. 

Sent  un  volcà  que  m'  abrasa, 
no  't  veix,  no  puch  dirte  un  mot... 
mes  tu  ets  dintre  de  la  casa, 
jo  't  vatx  respirant  per  tot. 

X. 

Lo  teu  recort,  vida  meva, 
me  fereix  al  mitx  del  pit; 
y  aquesta  ferida  'm  mata 
sense  dexarme  morir. 

XI. 

Cada  llit  te  vetx  en  ?omnis, 
ab  lon  mirar  sempre  dols, 
ab  la  boca,  niu  d'  essències, 
ab  ton  cos,  verga  de  jonch. 

Y  es  tan  veritat  mon  somni, 
que  per  més  qu'  he  vist  ta  mort. 
cada  dia  al  despertarme, 
cada  dia  'm  vé  de  nou. 

XII. 

Jo  no  sé  quina  tristesa 
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es  la  qu'  a\'uy  m'  ha  agafat, 
que  'm  dóna  una  Uanguidesa 
que  may  havia  prova l. 

PeiqnÒ  m'  han  dit  qu*  en  ma  cara 
s'  hi  veya  mon  desconsol, 
vatx  fugint  de  tots  y  encara 
sembla  que  no  estich  prou  sol. 

Com  r  avar  que  ben  guardada 
sa  moneda  va  coiilaiil, 
dins  ma  caml)ra  beu  tancada 
mos  re  corts  vatx  repassant. 

Aquelles  vetlles  serenes 
passades  vora  la  mar, 
aquell  cayent  de  tes  trenes, 
aquell  brill  de  ton  mirar; 

aquells  llabis  que  semblavan 
los  llindars  del  paradis, 
les  cansons  que  murmuravan 
ab  adonnidor  encis; 

tot  se  'n  vó  fi  ma  fantasia^ 
tot  ressona  dins  mon  cor, 
tot  me  porta  uua  alegria 
barrejada  de  tristor; 

y  'Is  recorts  van  apilanise 
sobre  mon  cor  oprimit, 
y  sent  una  esgarrifansa 
que  'm  trosseja  tot  lo  pit. 

Fatx  recort  de  ta  agonia, 
de  ton  respir  sech  y  fort 
que  semblava  qu'  escarnia  . 
les  petjades  de  la  mort; 

y  a  mos  ulls  se  'n  vé  à  ferinne 
ton  cos  enterch  y  glassat, 
que  sembla  que  vinga  à  dirme 


■- 
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irisUmeiài: — Tot  ha  acabat  l 

Ix»  COT  se  'm  núa  y  tremola, 
me  sent  los  parpres  cremar... 
y  1  plor  que  als  ulls  s' agomlrala 
))er  ma  cara  redolar. 

XIU. 

Quan  J'  hiveru  glasse  la  terra, 
quan  la  neu  blanqueje  à  munts, 
quan,  ja  morta,  de  sa  branca 
tota  fulla  haja  caygut, 
una  flor  hi  viurà  encara 
rlins  mon  pit;  y  serús  tu. 

XIV. 

Rossinyol  que  tan  trist  can  las, 
si  es  qu'  ho  fas  perquè  f'U<i  es  morta, 
no  cantes  tonades  Iristes, 
rossinyol,  sino  de  glòria. 

Ella  com  tu  ha  posat  aies 
y  com  una  papallona, 
se  n*  ha  anat  volant  à  uns  mdrgens 
de  flors  belles  y  odoroses. 

Gom  sempre  hi  fa  primavera, 
ijempre  hi  tro  va  un  llit  de  molsa 
y  ab  sa  ven  prima  hi  refila 
ceut  passades  a  loL'  liora. 

Canta  en  unes  salzeredes 
de  l'resch  oralie  ^'  bon'  ombra, 
bont  tu  may  has  fet  «nitada, 
ni  guarnit  ton  niu  de  brossa. 

Per  ço,  rossinyol  que  cantas 


tristanioiit  perquè  ella  es  mor  tu, 
sí  uo  vòls  cantar  d*  envejii, 
refila  cansons  úe  glòria. 

XV. 

Ayres  dolsos  de  inaiiiiu. 
A  la  costa  no  tornèu. 
que  la  Úov  (\\ï  avans  grouxiívau 
ii  ha  marcit  per  sempre  més. 

Ayres  dolsos  de  luarina, 
pel  jardí  uo  la  busquèu, 
que  1  dolor  de  la  anyoransa 
per  mi  H  vull  y  ningú  més. 

XVI. 

Molt  sovint  de  dins  la  (rumbr.i 
brollavaii  rius  d  annonia 
y  or<\  ({iic  tes  mans  ilcügtu·tih 
lo  blancli  teclat  resso^'^uiau. 

Molt  sovint  jo  t'  escollavíi 
d'  amagat,  y  la  cortina 
decantava  un  xioh  per  yeure 
com  dolsament  te  moviaa. 

Y  no  sé  ab  quin  pler  les  tecles 
sota  tos  dits  8*  estr^nían, 
que  desde  lliiny,  sols  ab  Y  ayre. 
ta  música  conexia. 

liO  (cclal  ara  T  au  vora. 
Ja  no  besa  les  mans  fines; 
y  si  ulírn  })rova  de  terlo. 
suspirar  com  lu  soiías; 

escolt,  escoli,  y  cap  nota 


ni  com  un  ressò,  in  arri  va 
d*  aquelles  suaus  passades, 
d'  acjuella  tendie  armonia. 

xvn. 

Ab  ton  nom  entre  mos  Uabis 
m'  adormi  y  no  sé  què  ho  fa 
qu*  d  la  nit  moltes  vegadès 
me  despert  ab  sobressalt. 

Y  llavors  trob  à  ma  mare 
qu'  en  lo  front  m'  esta  hcsant, 
y  la  vetx  qu'  en  desperiantme, 
s'  axuga  Is  ulls  d'  amagat. 

xvin. 

Qui  ffe  un  gra  de  la  terra 
que  ton  cos  ara  cobreix, 
per  poder  besar  ta  roba, 
per  mirarte  eternament  I 

Quan  pel  juhí  t'  axeeasses 

de  ta  tomba,  ab  tu  també 
dius  un  pleoh  de  ta  morlaUa 
seguiria  eternament. 

XIX. 

Després  de  ta  trista  mort, 
ta  bona  amiga  be  tiovada; 
nos  hem  apretat  la  joSl 
y  no  hem  dit  una  paraula. 


XX. 


Los  íuicells  que  siiUintuan 
per  la  sorra  rlel  passelx, 
quan  lo  vpyaü  que  pasaavas, 
no  fugiau  d'  aprop  teu. 

Ara,  quan  per  recordarie 
me  n*  hi  vaix,  é.  sol  ponení, 
los  aucells  que  'i  conexian 
tampoch  fugen  d'  aprop  méu. 

Y  he  pensat  moltes  vegades, 
per  més  que  H  cerch  y  nn  't  vetx, 
si  sera  que  iii"  acoiiipaiiya.s, 
puix  uo  t'ugeii  los  aucells. 

XXL 

Ja  68  negra  nit,  vida  niia, 
ja  no  'ns  pòt  veure  ningú; 
per  fer  certa 
ma  alegria, 
déxam  ta  iinestra  oberta 
per  passar  la  nit  ab  tu. 

No  SC  jM'rquè  t"  aburrexeii 
los  hòiuens  ab  tant  horror. 

;Sòrt  ben  tiislal . 

no  t  conexen; 
si  com  jo  t'  haguessen  vista ^ 
se  moririan  d*  amor. 

ïe  'n  reoordas?  eJla  jeya 
sobre  un  llit  lot  endolat; 
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tu  hi  vetllavas 

y  jo  H  veya 
qu"  ab  sa  bellesa  't  lornavas 
bermosa  y  bona  al  plegat. 

Per  co  r  esliíii  ab  la  forsji 
que  sent  a  dintre  del  pit; 
r  amor  meva 
ja  no  's  torsa, 
ja  ningú  esta  amor  me  Uéva 
qjHB  nasqné  prop  d'  aquell  llit. 

Quan  tothom  te  té  avomda, 
jo  mix  cercaate,  fidel; 

tu  en  ta  destra 

tens  ma  vida; 
òbram  joh  mort!  ta  finestra 
y  m  serà  1  portal  del  cel. 

xxn. 

Sota  terra,  ben  guardada, 
ta  despulla  han  davallat; 
ÚL  mi,  que  'm  Uènsen  ahont  Milgun, 
haldament  al  fons  del  mar. 

Qu*  axis  com  axis,  quan  sone 
lo  corn  dol  julií  Jinal. 
al  axecaruos  de  terra 
nos  Irovarèui  de  costal. 


Iifsil»*  I  lli  de  Man:  de  1874, 


Fbavcgsch  Mathki:  y  Forkrlls. 
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PREMI  TERCER 

PONCEL·L·A  CLOSA  NATURAL. 


LA  MALA  MULLER 


'mdició> 

üraii  fesla  per  lo  bateig 
<le  ma  fílla  van  fe'  à  casa; 
senyor  Batlle  fou  padii, 
ma  conyada  la  comare. 
Dés  que  varen  lïatejar 
han  passat  moltes  seimanes; 
lo  pedrf  ve  moh  sovint 
sa  íiíjhi  a  visitarne. 
La  didda  del  lueu  sant  - 
me  n  ha  feta  preseu talla 
d'  una  crèu  y  un  collaret 
y  unes  belles  arracades, 
y  en  cambi  d'  aytal  present 
la  meua  amor  me  demana: 
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— Mestressa,  jo  m  moriré 
si  de  mi  no  'n  teniu  llàstima... 
Entre  mon  dubte  y  sos  prechs 
ma  conyada  es  arribada, 
cap  paraula  nos  ba  dit 
emperò  fa  mija  rialla. 

Va  V  liü  conta  a  mon  mariL 
ell  no  vol  creuren  paraula; 
tant  li  diu  qno  jo  1"  ení^iiny' 
que  ell  comença  ú  sospilarne. 

— Mestressa,  que  Déu  tos  guard' 
com  vullàu  aconsolarme. 
— ^Ànausen'  per  *mor  de  Déu 
que  pot  venir  ma  conyada. 
— ^Vida  meua ,  no  hajau  por 
que  ben  lluny  es  &  hores  d*  ara 
— Anausen'  per  caritat 
que  mon  marit  dèu  se'  a  casa... 
— No  es  ú  casa,  que  "i  su  \  ist 
defora,  al  camp  que  llaurava. 
Senyor  Batlle  m  ve  més  prop 
V  me  *n  dona  una  abraçada. 
Sobte  la  porta  s'  ka  obert 
mon  marit  entra  en  la  cambra 
— Senyor  Batlle,  mon  amich, 
poch  florirà  vostra  vara 
puig  que  la  justícia  ab  vos 
va  tant  mal  aparellada ! 
[iO  senvor  Batlle  al  senlirl" 

■ 

avergonyit  lo  cap  Laixa. 
y  jo,  al  véurelo,  d'  espant 
esvehida  me  'n  quedava. 
— ^No  m  creya,  diu  mon  marit 
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tenius'  per  parroqnirt  ú  casa. 
mas  ho  son,  vos  pa^^aréu 
qu*  es  just  que  qui  compra  pague, 
— ^.Qué  PS  lo  que  liuch  de  ])agar? 
— L'  honra  que  tu'  }iíivòu  llevada: 
quan  n  heu  de  dar  m'S  s;d)rèu, 
vos  sabreu  à  quan  se  i>aga. 

Lo  Batlle  en  sa  confusió 
fica    la  mÀ  à  la  butxaca 
y  una  moneda  se  'n  trau 
deixanÜQ  demuni  la  taula. 
Lo  marit  tot  somriguenl 
li  deixa  la  porta  franca 
y  aplegantne  los  diners? 
me  diu  conseuiljlauls  paraules: 
— c<.ía  liú  velifMi.  la  luia  muller 
si  va  r  honra  ben  barata: 
de  la  dels  dos  al  plegat 
cinch  peseles  n'  hau  donades! 

Ja  se  'n  va  à  ca  1  argenter 
y  fa  fer  un  plat  de  plata; 
la  moneda  sobressurt 
per  dessobre  la  vorada. 

Tots  los  dies  per  menjar 
devant  meu  lo  posa  a  taula; 
en  va  son  tots  los  meus  prechs 
son  en  va  les  meues  llagrhnes: 
— Mon  marit,  sou  ben  crudel. 
— Be  us  tincli  be  prou  regalada, 
i  poques  mullers  trovorón 
que  menjen  en  plat  de  plaïa! 


— Vsxe;  may  ve  lo  padrí 


fíitla  ilia  abííiis  pujavií . 
— ^^la  íilla,  esta  moll  malalt 
(jue  va  rebre  un  colp  d'  aixada. 
— ^Pare,  perquè  no  'm  respón, 
perquè  no  'm  respòn  la  mai»? 
— ^Es  que  1  Senyor  la  volgué, 
es  que  Déu  se  T  ha  emportada. 
— ^^,Y  ahont  se  Y  ha  enduyta  Déu?» 
— Al  Cel,  fillela  estiiuada. 
— 1\'  al  Cel  Uiiubé  menjarà 
ab  un  plat  de  plaUi.  ])are? 
— No,  fillela:  ja  1  Bun  Déu 
dèu  liaverla  perdonada. 


MENCIÓ  HONORÍFICA  ESPECIAL 


EU  SELLÉ 


A  n'  eus  meiu  amiohs  qu'  eu  dia  de  8.  J»ume  «vetpfe  d·xAren 
per  aaaxnén  &  ballA  «uinHi  da  la  PIum  Nova. 


Berganlells,  feysvós  la  clenxa, 
posa m  ós  eu  veslit  nou, 
que  la  plassa  està  enramada 
de  canyes  verdes  y  poll: 

Anauhí,  només  que  sia 
per  sentí  la  Ixtn*  eld 
d'  eus  brots  de  murta  florida 

qu'  han  escampat  p'  eu  trispòl. 


(I '  Aquesta  eomitftüicid  Mt6  escrito  en  poUenftf  vulfpir. 
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Ens  festés  estén  encesos , 

y  a  sa  clara  r(^s})laiid() 

;ooin  Ihilieii  les  ( reus  de  Malta, 

cürdüiiciilos  y  betóns! 

Batie  y  obrés  ja  se  i\  veuen 
emb  una  guarda  d'  al-lòts 
que  duhen  fayes  enceses 
correguent  y  pegant  bots. 

Les  xeremies  ja  s*  inflan 

y  grunyen  apoch  apoch, 
/,no  sentiu  eu  tamborino 

com  ressona  y  ia  renou? 

.\la,  al-lòts,  cap  à  la  plassa, 
que  vos  crida  \i  fabiol! 
sús,  correu!...  jAquexa  '6  boua! 
j;Qae  hi  anau  sense  serró? 

Mirau  qu'  ett  baüe  ja  'ncanta 
la  primera,  y  son  ben  molts 
ens  qui  la  volen:  ja  hi  diuhen 
per  dotze  lliures  y  sousi... 

^,No  trobau  (|up  dotze  lliures 
per  la  primera  s  hon  poch? 
pujaulé  fins  à  cinquanta, 
;que  ciaquauial...  'd  ceui  y  loll 

De  lleugé  sabeu  que  bi  bota, 
sabeu  que  hi  volta  d'  ayrós 
un  bergant  em  les  butxaques 
buydes,  ben  buydes  de  tot! 
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qui  uu  liru  ceul  lliures 
im  pegà  un  parey  de  bats 
y  per  suà  la  paleta 
y  fpTsé  anà  'u  cap  entorn? 

Ja  comensanl...  Xeremies, 
tamboríno  y  fabiol 

lol  gruny,  gemega  y  grinyola, 
vollií  y  botelja  tothom! 

Bergaiilells,  cap  a  la  plussa 
i'alta  gent,  y  fora  son! 
Ala,  al-lòls,  à  batre  mnrla 
íins  demà  qúe  snrte  1  S4)l!... 

Jo,  mentrestant,  com  im  frare 
f|ue  viu  retirat  del  mon, 
dins  eu  sellé  xano,  xanu, 

me  'u  iré  à  testú  'u  vi  dolr, 

Y  assegut  ran  d'  uiu»  ijuUi 
coui  romeu  prop  d'  una  fonl, 
ompliré  y  buydaré  alegre 
eu  cadaf  mes  gran  de  tols^ 

Y  me  n  huré  de  lots  voltriis 
qu'  anau  darrera  1*  amó' 

iins  qu'  eu  montona  m*  ajegui 
y  clogui  mos  uys  la  son  

Pullença  1970. 
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PRBMI  PRIMER 


ENGLANTINA 


iVlSCA  ARAGÓl 


cefos  à  finch  de  Dezembre  11*74  do  Bernut 
DolUBGcniemador  delí  Comtats  de  Hoffellú. 

y  Cerdanya  ppr  lo  Rey  de  Atüsó  quel  pren- 
gueren cn  Elna,  y  i>ortaren  Uigiít  al  Castell 
de  PerpinSrA,  ébmi  lo  Rqr  de  França  dmiiih 
tlpuarlocap  junt  al  fofToy  «pres  teu  pofafH 
la  puta  de  vna  Uafa.........Ji> 

TMofó  de  honor deCatalunye,  Hofiílò  yO,^ 
<to»ir«;  Lib.  L 

Et  lleverunt  eum  omnis  populus  IsraPl  planHu 
inagQo,  et  lugebauldies  niultos. 

MàeM.  Ub.  I,  cap.  IX,  verss.  m 


Quan  sapigué  que  1  francès 
pe  1  terme  d*  Elna  trescava, 
se  *n  va  anar  en  Bernat  Oms 

A  ca"\*aU  enmïg  do.  plaíja : 


■V 


de  ta  mort  cr\iel  perpclruieii  lus  fiun- 
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(Japell  ile  ferre  y  broquer 
y  pica  de  freix  portava , 
lo  cavall  enciiT>erlal 

com  si  fos  iiii  cup  (V  esquadra; 

Devora  d'  ell  ï  escuder 
corria  bandera  alçada , 

V  ab  ballestes  v  buvrachs 
sos  servidors  y  missatges. 

;A  r  arma!  anava  cridant 
\íeT  los  carrers  hout  passava 
y  dones,  vells  y  fadrins 
exían  tols  de  llurs  cases. 

Carrer  amunt  darrera  eU 
corre  la  geni  fent  onades,  -       *  ^ 

V  comencan  de  lluliir 
coltells  V  falcons  v  dalles. 

Ja  1  iHl·licjau  los  mes  braus 
com  arriba  enmig  de  platea 
y  drel  damunt  los  estreps 
en  veu  forta  axis  los  parla : 

— ^Retruny  per  conques  y  afraus 
lo  trepTg  de  geni  estranya 
que  se  *n  ve  &  femos  esclaus: 

;  Sús ,  à  la  guerra ,  los  braus 
del  Rosselló  y  la  Cerdanya ! 

;  Guerra  al  franch .  jo  que  acomesos 
allra  cosa  no     pul  \'ev 
que  morir  matant  francesos; 
morts  nos  vejau ,  may  sotsmesos 
sola  1  Jou  de  ï  estranger! 

Al  sò  ferest  do  la  gralla 


pivnga  1  soldat  lo  coltell 
y  \  paerí's  Irègu  la  diiUa. 
qiip  ]K'r  ('(»iTf'  a  la  LaUilla 
tot  es  hü  üauca  ò  ras  teli; 

\  1/  oyna  ra y !  Si  1  qui  giierrelja 
lo  ardimeni.  fliïs  son  venruls 
los  contraris  ab  basseija, 
que  ab  ella  esclafo  y  Ixossetja 
r  home  ardit  ca  pells  y  escuts. 

^.No  heu  visi  inay  lo  bou  oral 
que  actimès.  los  cans  agafa, 
los  coriieja,  Is  alça  irat, 
per  en  terra  los  rebat , 
y  ab  ses  potes  los  esclafa? 

Axis,  y  donchs,  per  la  terra 
lluylèm  ardits,  companyons , 
sens  comptar  los  que  'ns  fan  guerra : 
quan  n'  baja  passat  lo  ferre 
ja  Is  comptaràn  els  voltóns ! 

Dels  broqiiers  no  'Is  valga  I  gruix 
llancèmuos  upilulals 
sobre  ells.  com  a  calabruix 
que  hnmz  y  relwla  y  cruix, 
y  esmicola  los  sembrats. 

Avant!  y  si  per  dissorl 
morissem  tots  ú  la  guerra, 
no  *us  dolga  pas,  que  la  mort 
es  r  últim  pler  y  conhort 
del  qui  lluy  la  per  sa  terra , 


Y  al  caure  sota  la  França 
lots  de  sanch  remulls  y  xops , 

í  on  Ira  Y  host  que  ardida  avança 

sortiràn  cridant  venjança 

lol  arreu  guardes  de  llops!  

Companys:  per  couques  y  aíraus 
s'  ou  Lrepig  de  geni  estranya 
que  se  'n  ve  à  femos  esclaus: 
jSús,  a  la  guerra,  los  braus 
del  Rosselló  y  la  Cerdanya! — 

Ficà  esperóns  al  cavall 

no  be  finà  lals  paraules , 

y  seguit  dels  nies  valents 
sortí  resolt  de  la  plaça. 


Gom  lo  llop  que  surt  del  cau 
y  botant  parets  y  mérgens 
segueix  lo  quest  del  remat 
que  pastura  per  la  plana, 

Fora  vila  en  Bernal  Oms 
travessa  valls  v  muntanyes 
y  passa  boschs  y  torrents 
cercant  V  liost  del  rey  de  França. 

Ficsos  los  ulls  a  la  neu , 
la  pensa  en  lo  franch  posada, 
de  nit  y  jorn  va  seguint 
les  senyals  de  ses  petjades. 
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Dés  de  Is  cims,  à  sou  entoni 
cap  al  líirl  \i\  vista  escampa, 
y  escorcolla  al)  son  esgnarl 
los  recous  de  1  eiicuulrada  

iQue  s  aliò  al  fons  de  la  vall 
que  s  l>eIlTiga  y  que  s  atanoa 
lluhiiit  igual  que  si  fos 
un  dracb  vell  cobert  d*  escata? 

—  jSon  ells!  son  ells!  crida  ii*  Oms, 

y  ab  los  tres  mil  que  comanda 

<*«írra  ardit  contra  deu  mil 
y  Is  en  ves  t  y  los  ía  cara. 

Francesos  y  catalans 
s'  encometen  y  s'  agafaii 
y  lluy tan  a  qui  mes  pot 
bamjats  dins  la  balalla ; 

Y  s'  ouhen  trompes  y  corus , 
y  's  senten  croxits  d'  espasAs 
menlres  rebota  1  pedreuy 

pe  Is  escuts  y  les  adargues. 

H<3 trona  II  pe  Is  comellars 
los  colps  fexuchs  de  les  niuçes, 
y  axordan  ab  sos  braniúis 
los  falconels  y  bombardes. 

;  Visca  Arag6!  van  cridant 
los  que  Uuytan  y  els  que  cauhen : 
— Envant,  envant,  crida  Oins 
à  n*  els  que  vius  li  romanen, 
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Feriu  y  locàu  los  oorns 
mes  no  sonèu  i  retraure 
que  aquí  hem  vingut  d  morir 
por  no  se  esclaus  de  la  França  I  — 

V  al  crit  de  iiiiuvia  l  lïaiicèsl 
lluytan,  feren,  rompen,  niatau, 
s"  estrenyen  y  s'  abralionan 

y  s  empentetjan  y  cauhen, 

Y  seniliUui  los  catalans 

ab  r  ardim^nt  que  combaten, 
segadors  a  qui  la  Mort 
haja  donat  esqueradal  


Gom  r  olivera  que  cruix 
quan  V  atupa  la  ventada, 
y  's  doblega  y  gisca  y  pert 
d*  en  una  en  una  ses  branques^ 

Axis  n'  Oms  s*  aguanta  ferm 
entremig  de  la  batalla 

V  à  son  entorn  als  mes  braus 
d'  en  un  en  un  los  vèu  caur<^ : 

Son  poll  10  gira  lleuger 
enmig  d'  nu  rolllo  do  llances 
dementres  ell  va  lluylanl 
fent  remolins  ab  la  maça, 


Y  esquexa  los  cosselets, 
parteix  escuts  y  cuyraces 
y  afica  dins  lo  cervell 
los  capeUs  que  6  colps  esclafa. 
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Nafrat  al  pit  son  cavall, 
ab  los  morts  ensopegava ; 

<le  la  sella  bota  n'  Oms 

y  1  mira  trist  y  s'  esclama : 

—  i  Uitxós  lu.  coinpuuy  lidel 

que  pòts  morir  eu  batalla ^  

Í.Per  què  uo  hi  mor  ton  senyor 
que  tan  à  plé  ca^'alcava!  

Francesos  lo  pcean  pres 
y  1  se  'n  menan  enire  Uinces 
y  als  que  n  el  camp  dexa  morts, 
tot  fent  via,  axis  loe  parla: 

—  ;Adeu,  companys,  mes  surlals 
<iue  lïo  jo  cent  mil  vegades 

i\és  quo  iKibareu  la  mort 

que  ab  tant  d'  afany  jo  cercava ! 

Vosaltres  aquí  queda u 
lots  escampats  per  la  pLina 
(ïom  infantons  adormits 
A  la  Mda  de  sa  mare, 

Vosaltres  ja  sou  al  cel, 
ja  lliures  sou  tots  vosaltres; 
jo  catiu  vaig  à  penar , 
a  peuar  en  terra  estranya  1 

No  podrf^  Ihn  lar  may  mes 

per  la  terra  catalana!  

{Pàtria  mia ,  Deu  t'  ajut) 

i  Deu  te  lliure  de  la  França  I — 


Doblega  n*  Oms  per  un  coll 
y  Uiinbé  'Is  que  V  acompanyan , 

y  el  sol  per  (Uirrera  'Is  cims 
bovrós  V  trisl  s  enfonzava. 


í>i  voleu  sebre  de  n'  Oms 
quina  la  sort  es  estada, 
del  castell  de  Perpinyà 
niiràu  la  torre  mes  alta 
que  1  seu  cap  allà  hi  veurèu 
ficat  al  cim  d'  una  llança : 
groch  lo  veurèu  si  1  mirau 
anit  que  fa  lluna  clara, 
tot  embullat  dels  cabells, 
begut  de  polsos  y  galtes , 
hi  color  morta  y  ulls  cluchs, 
La  boca  oberta  y  morada. 

Üesde  l  iiiur  do  Perpinyà, 
qu  asselian  los  de  França , 
al  clar  de  lluna ,  totsol 
fit  à  fit  se  1  mira  1  guayta; 
Y  mentres  resa  pe  *1  mort 
un  paré-nostre  *n  veu  baxa, 
fent  A  tan  brau  cavaller 
les  honres  de  remembrança, 
per  lo  castell  del  enfront 
s'  hi  senten  cants  y  rialles 
dels  soldats  ([ue  van  pe  is  nmrs 
ab  leyers  fent  alimares. 

Se  senya  1'  atalayer 
tan  bon  punt  el  res  acaba 


—  93  — 

y  *s  passeja  amunt  y  avall 
pe  1  terrat  de  la  murada, 
sense  fer  cas  dels  dardells 
qm  Is  francesos  li  desparan 

lots  on  filera  jugant 
à  qui  primé  1  fpia  caure. 
Somriu  alegrí^  rom  sent 
brunzir  los  fletxes  que  passuu, 
y  axis  cjomensa  a  cantar 
ab  veu  pomposa  y  galana ; 


LA  ESPASA  DEL  REY  DE  FRANÇA 


CANSÓ 
1. 

La  Espasa  del  Rey  de  Franca 
la  varen  fer  dos  bruxots, 
mentres  V  un  feya  la  fulla 
Iraballava  V  altre  1  pom: 
d'  Espasa  axis  com  aquesta 
no  n'  lli  hà  cap  altra  al  mon , 
tota  sola  ix  de  la  beyna 
com  la  serp  de  son  cau  fosch , 
V  corra  y  boteia  v  canta, 
dringa  y  dona  giravolts. 

Mes  lo  guayta  qu'  ara  vetlla 
diu  à  sa  llança: 
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No  tingas  poM 
;  Muyra  la  França ! 
i  Visca  Atfjigól 


II. 


Tot  avuy  que  cA^rra  y  LailH 
pe  1  castell  d'  allà  1  enfront , 
pe  1  castell  que  te  'n  penyora 
lo  francès  del  d'  Àragd: 
jo  la  veig  per  les  mundes 
com  &  folla  pegant  lx)ts, 
tan  bon  punt  cona  de  punta, 
tan  bon  punt  corra  ab  el  pom; 
fins  la  sent  que  riu  y  canta, 

riu  V  canta  de  debò!  

Mes  lo  guayLa  que  la  s  mira 

diu  a  sa  llança : 

No  tingas  po' ) 

;  2^1  uyra  la  Fran^ ! 

[  Visca  Àrag(^ ! 


lU. 

Dés  d'  ací  jo  V  he  sentida 
("üiivei'Siír  ab  son  senyor  : 
— Moita  sancb,  senyor  \  mestre, 
kas  feia  tasta  n  ei  luuu , 


1r  que  avuy  ino  feres  beure 

foiirh  de  loles  la  mellor! 

iH»  crech  pas  que  iv  hi  haja  uu"  altra 

laii  bona  com  la  do  n*  Oms; 

no  's  tot  hú  sanch  catalana 

que  la  sanch  de  malfactors! 

Mes  lo  guayta  que  V  asoolta 

diu  à  sa  llança: 

No  tingas  po' ! 

i  Mu^Ta  la  Pran(;a  l 

;  V  isca  Aragó  I 


VI. 


— De  la  sanch  que  avuy  m'  has  dada 
ja  u  voldria  un  altre  poch , 
que  per  &  mi  fonch  mes  dolça 
que  la  Uet  per  V  infantò : 
tant  y  tant  enllepolída 
n'  he  quedada,  mon  senyor, 
Hue  lan  sols  per  una  gota 
que  me  'n  dasses  cada  jorn. 
}u  I  daria  'l  que  Vülguesses , 
mal  voiguesses  tol  lo  mon!  — 

Mes  lo  guayta  que  1'  ascolla 

diu  à  sa  llança: 

No  .tingas  poM 

\  Muyra  la  França  1 

[Visca  Arag6! 


— ^Per  la  sancli  que  lu  vols  beuTe , 
diu  lo  Rey,  no  vull  el  mon: 
jo  't  daré  sancli  catalana 
molta  mes  de  la  que  vols 
si  tan  sols  m'  obras  les  portes 
que  tancà  n  Blancha  tan  fort: 
de  aquexa  saucli ,  si  les  ubras, 
jo  'n  feré  brolla'  una  font, 
una  font  lionl  pugas  beure 
seguit,  seguit  nit  y  jorn!  — 

Mes  lo  guayta  quo  ï  ascolta 

diu  à  sa  Uanea : 

Xo  lingas  po' ! 

;Muyrala  Fran^! 

; Visca  Aragó! 


VI. 


Tan  bou  punt  iio  senl  i'  Espasa 
d  alegria  pega  un  bot, 
y  al  seu  mestxe  diu  alegre: 
— Prènme ,  prènme  per  el  pom : 
corrèm  junts  à  obrir  les  portes 
que  tancà  'n  Blancha  tan  fort! 
Y  Espasa  y  Rey  ja  se  'n  venen 
abraçats  y  folls  d*  amor; 
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r  Espasa  1  besa  d  la  boca, 

lo  Rey  la  besa  a  lï  el  pom. 

Mes  lo  friuiyla  que  se  Us  mira 
diu  a  sa  ll;ui(;a: 
No  liiifíns  po'  ! 
j  Muy ra  la  Franca ! 
i  Visca  Aragó  1 

Kamün  Pi(ó  y  Campamak. 
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PRBMI  SBGON 

PONGELLA  OB£RTA  D  ENGLANTINA 


PARTIDA 


Sas!  via  sus!  à  Mallorca! 
Mori  al»  aïuM 


Va  en  el  cel  la  milja  lluna 
Cu  horta  (V  iin  vel  de  sanch; 
Nuijoiadcs  que  s'  cnfilan 
Forjan  centelleF;  y  llamp?;. 

^Hont  s'  en  van  los  núbols  negres? 
^HoTit  s'  en  va  la  tempestat? 
^Perquè  do  la  santa  ira 
S*  umpr  la  copa  fins  dedalt? 

Ày,  r  iUa  d*  or  nomenada! 
Ay,  lo  verger  de  la  mar! 
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Per  Mallorca  la  moresca 
L'  hora  de  mort  sona  ja. 

— ^Rey  en  Jaume  ^qui  H  fe  moure? 
^Quí  l'  empeny  a  guerrejar? 
— La  Fe  de  qii'  en  so  defensa. 
Justícia  de  qu'  en  so  el  braç. — 
Sus!  via  sus!  a  Mallorca! 
Mori  als  aiarbs! 

Barcelona  les  campanes 
Tota  goig  fa  repicar, 
Mas  lo&  repichs  qu'  ella  dona 
Son  d*  un  regne  els  funerals. 

En  monestirs  y  parròquies 
S'  ouhen  oanturies  y  salms; 
Los  religiosos  sermonan, 
Et  absolen  los  prelats. 

No  hi  ha  tort  que  no  s'  olvide, 
Ni  venjança  que  no  call*. 
— ^Perquè  tocan?  ^.perquè  progan? 
perquè  a  Deu  venen  clamant? 

— Per  estendre  la  fe  santa 
Ajuda  al  cel  demanam. 
Aragó  dins  sanch  sarrahina 
Vol  ofegar  Y  Alcoràl — 

Sus!  via  susl  à  Mallorca! 
Mort  als  alarbs! 

— ^^Què  s'  hi  passa?  ;,què  s'  hi  passa 
Dins  caslells  y  dins  palaus?... 
— Desponjnn  escuts  los  patges, 
Arçons  portan  los  criats; 

Les  dames  brodan  senyeres, 
Les  donzelles  suspirant, 


Cifres  d'  or,  cífres  de  plata, 
Per  llurs  servidors  amants. 

De  la  guerra  es  la  conversa, 
Qui  lé  briu  es  el  qui  val; 

C-allan  los  lavs  amorosos 
Per  los  himnes  del  combat, 
í/  esperança  tot  ho  a\  iva 
PS  la  fe  qui  fa  es])erar! 
Bens  del  mon  ó  bous  de  1  ailre, 
Joya  del  guerrer  seran! — 
Sus!  \  ia  sns!  (i  Mallorcal 
Mort  als  alarl)s! 

— ^Vosaltres  los  de  la  forja 
^què  forjau  tan  acuytats? 

— ^Forjam  espases  y  azoones 
De  bon  tempre  y  de  bon  tall. 

i/ddd  azcoua  qu'  ix.  de  íorju, 
\x  ])pr  lallarne  cent  ca])s; 
Quiscuii  darl,  cada  sageta 
Uu  cor  infeel  nafrarà. 

De  grillons  y  de  manilles 
Ne  forjam  à  müenars; 
Per  los  presoners  de  guerra 
Bncara  prou  no  n'  hi  haurà. 

Cada  colp  demunt  V  encruya 
D'  un  colp  de  mort  n'  es  senyal: 
Ades!  taml  tam!  no  hi  ha  tregual 
Per  r  infel  tampoch  n'  hi  haurà! — 
Sus!  via  sus!  à  Mallorcal 
Mort  als  alarbsl 

— ^Ahonl  aiiau  ab  ï  eslrumborit 
;,Qu'  es  00  que  vos  n'  aportau? 
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— ^Fones  son  y  catapultes 

Qu'  han  los  murs  d*  enderrocar. 

Cada  cruxii  qu*  el  mur  fiassa 
Ferà  melIa  dins  1*  islam; 
Cada  toT  que  venga  A  terra, 
La  Kaba  im  tremolarà. 

— ^Qii'  aportau  a  dins  les  botesV 
— ^Porlam  pega  y  enclitar 
Per  passar  ú  foch  y  (\  cendra 
Mesquites,  alberchs,  casals. 

Per  molt  de  foch  que  s'  cncena, 
Mes  n'  hi  ha  d' ira  en  los  cristians: 
Per  altes  vajen  les  flames 
La  de  la  fe  mes  hi  vat — 
SusI  via  susl  à  Mallorca! 
Mori  als  alarhs! 


— ^Per  los  carrers  y  les  plaecs 
;^Quín  apl/^rli  corre  d'  infants? 
— Fan  lo  jücii  de  la  batalla, 
Y  als  moros  donan  contrast. 

— sò  d'  atabals  y  trompes, 
^Per  qvJ  es  la  crida  que  fan? 
— Qui  vol  anar  à  conquesta 
Se  *n  tendrà  per  ben  pagat.— 

Per  aei  els  mesnaders  passan, 
Per  allà  els  homens  de  mar. 
— ^Qu"  arrenjan  acjuí? — Les  tendes. 
— lQ\i'  arrenjan  alia? — Kls  velams. — 

Tot  picant  los  mestres  d  axa 
Van  les  naus  calafeiant. 
Guerrers  qu'  exes  naus  s'  emporten 
Sols  vencedors  tornaràn!— 


Sus!  via  sus!  à  Mallorca! 
Mort  als  alarbsl 

De  milxjoni  y  tramuntana 
Devallau  guerrers  armats: 
De  ii.Mi  bra\  es  companyies, 
Companyies  do  cavall . 

— Pas  als  tom  plors  de  creu  roja! 
Als  de  n'  Hucli  de  Ampiiries,  pasl 
Als  de  Beam,  del  Rey,  d  (d  Bisbe, 
Als  vassalls  d*  en  Nunyo  Sauçi--^ 

Camí  de  Salou  tots  prenen, 
Fifres  y  anyafils  sonant; 
Allà  à  Salou  los  espera 
Estol  de  trescentes  naus. 

— ^^.Perqiiò  liuita  d'  hosl  s  aplega, 
V  tanta  vela  cn  la  niar? 
— ;Ira  de  Deu!  co  que  volen 
Prest  n  Abu-Yahie  ho  sabrà!— 
Susl  via  sus!  í'l  Mallorca! 
Mort  als  alarbs! 

Lo  port  de  Salou  s'  esfondra, 
S'  esfondra  de  gent  que  hi  ha; 
De  tot  r  Aragó  s'  hi  ajuntan 

Pares  y  fills  y  germans. 

De  partir  ï  hora  j'  arriba, 
Clarins  sonan  y  atabals; 
i  Que  son  de  estrets  los  abraces! 
iQue  tendres  los  comiats! 

Plorau  mares,  ploran  filles. 
— Ay,  dones,  iperquè  plorau? 
Si  abans  no  guanyen  la  terra, 
Serà  el  cel  que  guanyaran. 
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L'  esperança  que  emportan 
N'  es  flor  que  no  Is  foUirà: 
Casa  y  haver  en  nou  regne, 
0  ab  Deu  corona  inmortal! — 

Susl  via  sus!  à  Mallorca! 
Mort  als  alarbs! 

Ja  les  naus  He  van  les  Ancores, 
Ja  els  remers  van  à  compàs; 
Ja  lo  veul  infla  les  veles, 
Ja  els  oòmits  fan  la  senyal. 

V  armada  demnnt  les  ones 
Sembla  estol  de  cisnes  blanchs: 
Bon  vent,  afanòs,  V  empenyé! 
Bon  vent  lo  tome  trínníant! 

— Visca  el  Rey! — per  lot  retrona. 
Y  en  la  galera  real 
Munta  en  Jaume,  en  sí  sentin Ise 
üel  foch  de  Deu  inflamat. 

Saluda  à  tots  en  la  popa, 
S'  agenolla  y  va  cantant: 
— ^Kirie  eleyson!  kirie  eleyson! 
Deu  m'  endreçe!  Deu  mos  salv\ — 
Sus!  via  sus!  ú  Mallorca! 
Mort  als  alarbs! 


C.  D.  M. 


VIII 


PREMI  TERCER 


PONCELLA  CLOSA  D  ENGLANTINA 


Canlein  la  gesla  antiga    del  íort  Guillem, 
Vescomte  de  Aloncada  y  del  filem. 

Envers  de  tramuntana  hi  ha  un  caslell, 
No  1  poren  retre  ab  armes  princeps  ni  reys; 
Torrejat  de  cincli  torres,  <iaatre  als  cantells, 
A  la  del  mitx  mes  alta  que  lluny  se  veu, 
Lo  penó  dels  Moncades  vola  sol)erch. 


Dieus,  8J 1  ])laf ,  me  don  Iczer. 


1. 
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Colcanl  entra  à  la  clasta  lo  fort  Guillem , 

estrep  corre  à  servarli  son  escnder. 
Du  cuyrassa  foxuga,   lloriga  y  elm; 
I/)s  esperons  quo  porta    d'  or  y  argent 
Ç.udíi  passa  quo  dona    suiian  eii  secli. 
Quant  arriba  a  la  cambra    de  sa  muller, 
íServeiiles  lii  brodaven,    ella  no  hi  es: 
Pe  '1  miradó  1  guaylíiva;    d'  ulla  s'  en  ve 
Ab  sa  mare  Giüllema   y  i  Gastouet. 
— jOh  mare,  oh  esposa  mia,   axi  'us  guard'  Deu 
Com  ne  duch  bones  no\·es   de  part  del  Rey; 
Si  saber  les  volíeu,  ja  les  diré. 
Dem6,  à  posta  de  lluna,   quant  V  auba  trench, 
Ab  tota  la  maynada  nos  anirém 
A  Salou  ahont  s'  aplegan   braus  cavallers 
Per  anar  à  Mallorca    ú  venere  '1  Xech 
Y  als  sens,  qni  de  Mahoma    ser \ au  la  fe. 
perquè  aprenga  de  lluytes.    menam  al  Key: 
Síuiguiuoses  batalles   ja  les  tindrem. 
Ombraríiles  mudavnes    la  santa  creu: 
K-  haurém  bon  gukny  y  faina   per  sempre  ines. 

Quant  de  parlar  íinia   lo  fort  Guillem, 
Mare  y  muller  ploraven  amargament. 
En  braços  de  sa  mare   lo  Gastonet 
Quant  sent  que  Is  altres  ploran.    plora  també. 
Guillem  lo  pren  y  '1  serva,   donanlli  un  bes; 
Lo  niu  al  coll  li  uua    los  hlanchs  bracets. 
— jOh  mou  íill,  si  tu  fosses    are  home  fel, 
Vendries  a  combatre    los  infeels. 
Brandant  punxuda  Uanea    de^ora  meu. 
Dia  vendrà  en  que  mosií'es  preclaramenl 
Que  vens  de  bona  raça    de  ba tallers' 
{Oh  ma  mare  Guillema  deCastelvell, 


Digitized  by  Google 


—  107  — 

Mon  fill  jo  us  encoiiiuno    y  lua  iiiull'  r, 

Si  per  cas  uo  tornava    quuui  lorui  1  Key. — 

Oliriul  (lo  la  (·a])ella    V  ample  cair/f»ll. 
Un  patje  enceii  los  ciris    y  1  llautoner. 
Guillem,  nua  la  testa   del  brillant  elm, 
Ab  sa  esposa  y  sa  mare  passa  pe  1  rench. 
Derrera  Is  tres  camina   un  monjo  vell, 
Los  servents  y  homens  d' annes  Alenen  après. 
Pe  Is  finestrals  de  vidres  blaus  y  vermells 
liO  raig  derrer  entrava   del  sol  ponent 
Coloriut  los  rclaules   de  les  parets. 
Devotainoiil  y  pia    diuen  sants  ])rechs; 
L·lali  sahnoja  \  iiioiijí»,    tots  los  d^mtís 
En  romanç  desyare   van  responent. 

Quaut  la  lluna  s  ponia  ^    de  V  aiiba  ai  trencb, 
De  son  castell  baxava  lo  fort  Guillem, 
lios  qui  li  van  derrera   son  quatrecents 
Entre  barons  y  comtes   y  feudaters. 
Gap  a  Salou  fan  via  ahont  es  lo  Rey 
Y  a  r  bost  bella  s'  ajuntan  alegrement. 


11. 

Ja  Irepitjan  Mallorca   los  catalans : 

Si  eucare  es  sarrabina,   prest  no  u  serà. 

Cap  à  ells  s'  en  venien   los  forts  alarbs, 

Si  van  derrera  Uuyta,  bé  la  tindrfin. 

Guillem  de  mans  del  Bisbe  n'  ba  combregat, 

Ja  cualca,  guarnit  d'  armes,   son  cavall  blancb. 

— jBarons  de  mon  llinatje,   pus  que  sou  braus, 
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Tols  à  la  devautera,   firam,  firam! — 
Alxlues  hosts  començan  aspre  combat, 
Les  llances  catalanes,   féren  turbants, 

IVls  alarbs  les  sagetes    y  alfanchs  arcals 
l  enni  capells  de  ferro  çaragor-aus. 
Lí)  bon  Giiilli^m  corria    forliiioiii  (iridant, 
Sa  espasa  degotava   calenta  sancli. 

Envers  oli  jn    atansa   un  capdiii  brau 

Membrul,  color  morena,   ab  mantell  blancli. 

Cubert  va  de  clapada  peU  de  laupart, 

A.b  corretja  percincta   ahont  li  brodít 

Iol  cativa  mes  bella  de  son  palau 

Los  mots  de  mitx  versicle   de  V  Àlkorau. 

ÍJA  sageta  que  llança      en  ve  siulanl 

V  al  iiiilx  del  pit  se  clava    del  cavall  Maiu'h. 

(iuillem  cau,  y  s'  axeca,    venta  sou  braul, 

(lorre  y  gran  colp  ne  dona.    al  negi'e  alarb; 

Lo  brugit  relentía    pels  coniellars. 

C.au  allargat  en  terra    lo  fill  d'  Agar, 

?er  la  boca  li  surten   gleves  de  sanch. 

Après  d'  ell  s'  en  ve  un  altre   y  un  ters  y  un  quart 

Bramulant  com  les  feres   dels  arenals. 

Axl  com  Uadradora  guarda  de  cans 

En  lo  bosch  enrevolta   lo  fer  singlar, 

Bevoltan  al  Vescomte  per  totes  parts 

Sarrahins  qu'  acudexen  clamorejants. 

Vaí  son  cor  hi  sentia    un  dolor  «íinu 

Lo  fort  Guillem  ({uaüt  veya    kts  sous  llunyans 

Ferint  r  host  sarrahina    proj)  de  la  mar. 

— ;()ii  Key,  oh  comte  En  Nunyol    ^x'óm  no  m  aydauV 

;()]»  car  Kamon,  aviua,   pus  m'  ets  gerniA!^ 

Ja  is  sarrahins  li  clavan  coltells  tallants. 

Ell  eneare  bregava   nafrat  y  las. 
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Los  cülps  demuQt  li  queyeu  cuiubruxals. 

Tot  sou  cors  degotava   vermella  sancb. 

— iQvié  hi  pol  fer  hom  si  lluyta  sol  coutra  tants? 

[De  ma  mort,  pàtria  mia,   t'  en  sia  grat! 

íOh  ver  Deu.  la  meua  ànima  jo  'us  encomani 

(  ioiii  lo  roure  de  segles    feril  del  liaiii|). 
i}iw  liioii  en  sa  caygiuUi    un  renou  gran, 
Axí  Ku  Guillem  va  caure   y  aíiuí  iiua. 


III. 

Mallorca  fou  cristiana   per  Aragó, 
Mas,  finida  la  guerra,   los  vencedors 
A  la  llar  que  dexàren   no  tornan  tols. 

• 

Al  casLell  de  Moiiciídu    venia  un  jorn 

Kn  Berenguer  lu  noble    de  Palla to]s. 

Na  Garsendis  brodava    un  drap  pitn  Í(h 

\"ora  de  Xa  Guillema    que  al)  lK)na  aiuor 

Mostrava  de  doctrina   al  nin  Gasto. 

— [Oh  mare,  oh  noble  esposa   de  mon  senyor, 

En  Guillem  é  son  frare  lo  bon  Ramon 

En  los  camps  do  Mallorca   son  morts  tots  dos! 

Lo  Rey  sa  mort  planyia   ab  los  Barons; 

Greu  revenja  Us  juràrem   é  greu  ne  fou; 

Mallorca  fou  veusuda    per  Aragó. — 

La  trista  ^'esc()lnlesa    perl  la  color. 
Plorant  es])alalii(la    i)lnnt  amargós: 
— ;Oli  dona  nialanada    qu  are  ne  som! 
jOli  Guillem,  la  sort  vostra  dolenta  fou! 


Cüiu  un  remat  cV  ovelles   sense  pastor 

Ahonl  sens  perill    afartan   de  sancli  los  llops^ 

Romandran  lots  los  vostres,   si  vos  no  hi  sou. 

Ja  no  podréu  un  dia    donar  socors 

Al  tendre  fillet  nostre,   pobre  infentó, 

Si  pera  contrastamos   venen  los  Folchs, 

Ni  ell  de  vostra  vellesa   serà  estaló. 

;Ay  las!  iiu  temps  i'  asséyeu    sobre  is  genolls 

Y  content  re üllaveu   son  cabell  ros. 
Quant  la  son  li  venia,    en  son  breç  tou 
Sa  mare  ta  1  breçava    \'dh  quina  amor! 
Are  per  sempre  es  orfe,   pobre  minyó, 
Ab  mala  sort  va  nSxer  en  aquest  mon. 
.\Iay  més  farém  membrança  d'  alegres  jorns 
(^om  ans,  quant  retornàveu  del  Rosselló 
Capdellantne  V  host  bella  de  prous  Barons. 
Pus  may  'niràn  de  caça  Uebrers  ni  astors 
Que  1  oomar  conexien  de  son  senyor. 
May  més  hi  haurà  aliraares,    festes  ni  borns 
Xi  cançons  ui  uiusica    de  tr()l)adors. 

Lo  peno  que  brodada    pera  1  retorn 

Ab  fogasses  daurades    y  vadellons 

Are  serà  de  sarja   de  color  t'oscli. 

En  la  capella,  oh  patjes,   cremau  brandons, 

Cantau  absoltes,  monjo,   de  nit  y  jorn, 

Vestiu,  los  de  Moncada,   dol  rigurós* 

;Malaventura  trista  nos  vingué  à  totsl — 

Açd  clamant,  sentia  forta  dolor, 

Y  ploraven  les  fembres  al  seu  entorn. 

Matu£L  Obrador  Bennas^ar. 

(De  Pelanitx·MalloMa.) 
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PREMI  PRIMER 

VIOLA 


SANT  FRANCESCH  S'HI  MORIA 


l.a  l'iana  de  Vich 
tliü  411c  11  Irau  liorida 
(les  que  Sant  Francescli 
1'  amor  lii  predica, 
r  amor  de  Jesús, 
r  amor  de  Maria. 


(1)  Entre  Mh  molts  y  horinopns  Tpcorts  que  ^>'^  ''  s'unt  Kratífi  srli  ilc  s'.n 
passatg^c  eu  la  relligtosa ciutat  dc  \  icb,  sou  molt  uvii-adui-üUob  buxoti  rellcu.s 
que  U  representan  ab  lea  mans  al  cel  en  actitut  de  pi«diear.  Un  d*  «Ha  ae  pot 
Teure  en  nu  delatorreona  del  nntieh  mur  de  la  ciutat.  :i  !:i  i  .1  nda  de  mitxdia» 

y  r  filtre  no  jfayrr»  Ihiny  d»-!  jjrimt'r.  ilrinnmt  dol  ]Kirt;il  df  I;l  ens:!  dol  írrc- 
lui  delK  aluderH,  al  huI  demuut  del  pont  que  deu  son  uom  al  ikmt  eu  recor> 
dança,  segons  dinhen,  <le  ses  predlcaciona :  deaprea  de  lea  quala,  conten  lea 
CròniqueaFraneiscanes.  en  and  a  fer  oració  al  mitx  d*  unes  roureden  que 
hi  liavin  prop  d' hont  lo  Gurri  trenca  la  carretera  qui»  va  dcA  idi  ;il  anti- 
qufasim  poble  de  Koda.  Lo  pagès  de  la  masia,  desde  Uavora  anomenada 
Pon  de  Vida»  al  aaber  que  exa  Pra  Fianceach  aquell  qui  donft  aoeóa,  axecA 
entre  la  arbrea  un  altaretque  eonvertit  en  oratori  an4  crexent  y  axamplant- 
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Tan  dolces  amors 
lo  cor  li  ferian; 
sortint  de  poblat, 
pels  boscos  sospira: 
— «Mon  Ben  y  mon  tol, 
»per  aquell  qui  us  tiiigu. 
»mon  Deu  v  mon  tol. 
»qué  dolf'ii  PS  la  vida! 
»mes  dol·  ii  <^s  la  uiorl 
»si  d'  amor  moria I» — 
Cada  luot  que  diu, 
ancells  responian: 
— «Ay  dolces  amors, 
j>ay  fior  sens  espina!» 
Tot  pregant,  pregant,  . 
d*  amor  de&llia^ 
los  braços  en  crèu, 

se  &  r  ombra  beneytadel  arbre  de  ta  rellígitf  franciacana  que  abausde  ga\  rt> 
poa&  fondes  arrela  en  noatra  pàtria»  estenentlii  aes  branques  de  llevant  flnn 

à  ponot.t. 

Essent  axís,  la  capella  de  Sant  Francesch  s'  ht  Moria  cs  ile  les  poques  dei 
mon  dedicades  6  un  sant  estant  «neara  en  vida,  puix  fou  feta  en  Pany  1285. 
haveutst»  escavfruten  122(i  lu  mort  <\A  S:int  Patriarca.  Lo  retaule  del  altar 
major  (lo-rut  nl  pinzell  d' un  vifrntú  ilr  princiïns  \V  iKHifFt  spfrlp  lo  rf presents» 
eu  sou  omurús  defalliment^  al  puat  en  que  U  bon  pagès  li  oferia  Ta^grua. 

Alguna  hora  *s  diu  que  hi  baxavan  los  fhires  del  convent  de  Sant  Tomàvs 
i\  cantar  V  ofici  y  csplU  ar  les  g-lories  del  Sant  en  ki  diada,  y  i'i  rua  feta  anavan 
íil  aplecli  fle  la  tarde  la  g-ent  de  ^'icll  y  dels  pobles  vehins:  ara  hi  vmi  ni»  prou 
feyneti  los  pagesos  del  voltant  &  aoompanyarki  so»  fills  que  dexan  perdrt* 
de  mot  en  nmtexa  tan  hermon  y  veritable  Ueganda.  iFestas  de  aquell  temps 
ahont  lo  poble  bevia  fi  doll  la  veritat  y  la  poesia,  hermosos  aplechs  ahout 
jils  peris  de  un  Sant  y  {^  In  místien  ven  de  lacampnnn  ajuntava  lo  b<>  y  mi- 
llor de  les  eucontrades,  qué  trist  seria  havervos  de  dir  adeu  siau!  Apar  que  U 
vehf  monument  celta  que  vetlla  eom  lo  ^ni  de  T  antigor  sobre  la  Plana, 
pardamunt  en  V  aeimada  eapella  de  Sant  Jordi,  enfonsa  po^  6  pocb  son  front 
de  roca  potn  terra  espnntat  do  veure  esfullar  y  malniotro  de  flor  en  flor  sa 
corona  de  tradicions  y  festes  popuiars  que  foren  V  alegria  d'  aquells  pobles 

Vnlla  U  Sant  ésser  tot  temps  V  àngel  de  la  guarda  de  la  Plana,  y  conser- 
vartii  pura  com  ses  ay^uesle  fe  qne  encara  hi  floreix  en  lamay  prou  esti- 
mada  tem  de  mos  pares! 
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r  iilliïda  esuiorlida, 
s<']]il)la  Ull  Serafí 
que  al  cel  tornaria; 
lo  troba  un  jxígès 
desota  una  alzina, 
duya  un  canteret, 
de  bèure  1  convida. 
Quant  s'  es  retornat 
Sant  Francesch  sospira: 
— «Pagès,  bon  pagès, 
»digavane,  per  vida, 
»;/V  h(mí  es  aquesta  aygua 
»que  Laut  me  delí  ta? — 
— '>N'  es  aygua  del  pou 
»del  pou  de  i'  artiga. — 
— »Si  es  àygua  del  pou 
»serà  1  pou  de  vida 
»des  que  mes  amors 
;^>r  hauràn  benehida.»^ 
Y  Is  aucells  del  bosch 
ab  gran  melodia: 
— l'^  Ay  dolces  amors, 
/^ay  flor  de  la  vida!>^ 

Aliout  caygué  1  Sant 
ara  hi  ha  una  hermila, 
la  de  Sant  Francesch, 
Francesch  h  hi  moria. 
De  tantes  que  *n  té 
n*  es  la  mes  antiga. 
Un  àngel  d*  amor 
hi  canta  v  refila 
de  r  henuila  ul  pou, 
ai  pou  de  la  vida: 
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n*  es  àngel  de  nit, 

fossin  vol  de  dia; 
qiiaili  canta  mes  dole 
(pagesos  ho  diulií  ]i ) 
n  es  la  veu  dei  Sani 
que  encara  hi  sospira: 
— (A'igatans,  veniu 
»à  r  aygua  de  vida; 
»per  la  set  d'  amor 
»de  mellò*  'n  tenia 
»que  'n  son  quatre  fonts, 
»mes  quatre  ferides». 
Vigatans  anèmhi 
puix  anyoraria, 
que  'Is  frares  uo  hi  sou 
a  can  Ini"  matines, 
rïí  lli  venen  a  aplpch 
la  geni  que  hi  venien, 
{.lardi  de  virtuls, 
dolea  pàtria  mia, 
olaveller  del  cel 
com  V  has  desfloridal 
SmfI  encarnat, 
ma  terra  us  estima; 
quant  del  cel  estant 
benehiu  ï  liermita, 
benehin  los  fills 
dels  qui  1"  han  bastida, 
la  ciutat  de  Vich, 
sos  camps  y  masies, 
que  si  Is  benehiu 
tot  refloriria, 
y  ab  los  rossinyols 
d'  aquexes  bardisses 
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caiilannií  pel  uiuii 
eix  caní  do  dolicies: 
jAy  dolces  amors, 
Jesús  y  Maria, 
qui  al  cor  vos  liudra 
tindrà  1  cel  en  vida! 

Jasciçíto  Verdaguer,  Pbre. 
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PREMI  SEGON 

PONGELLA  OBERTA  JDE  VIOLA 


LA  PRIMERA  LLÀGRIMA 


De  dol  lo  111011  se  veslia, 
de  gotx  r  infern  Iremolava 
y  al  negi'e  fons  del  abisme 
forjava  la  Mori  sa  dalla. 

Del  afrontat  Paradís 
demunt  la  porta  tancada , 
r  espasa  de  llamps  terribles 

r  Angel  de  V  ira  brallda^  a, 

Kva  V  Adam  psi  narri  Is, 
del  Paradís  allunya nlse, 
la  veu  de  son  Deu  ofès 
trouar  sentian  encara. 
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Y  fugian  y  fugian 

del  Paradís  y  dels  àngels, 
y  fins  de  llur  propi  cor 
tambó  fugir  inlentavan. 

Y  muts,  seques  les  palpebres, 
girant  la  folla  mirada 

sens  veure  res,  sols  1  al)isme 
de  la  misèria  oviravau. 

i  Dolor  primera  del  mon 
iuíinita  y  solitària, 
seus  una  veu  de  conhort, 
sens  un  gemech  ni  una  llàgrima! 

Y  fugian  y  fugiau 

per  un  desert  sens  herba Ige, 
uo  mes  trobant  al  entorn 
del  fer  lleó  les  petjades. 

L'  inmensitat  devant  ells 
8*  cslenia  desolada 
y  1  cei  boyrós,  endolat, 
uu  altre  desert  semblava. 

Y  la  veu  del  trò  polenta 
parexials  V  amenaça 

de  les  venjances  del  Cel 

qu'  allà  en  V  altura  s'  armavan. 

Can  1 111  a ,  ca  mina  ra  s , 
dins  un  rocam  se  trobaren 
de  pedres  ermes  y  tristes 
com  los  ossos  d'  un  cadavre. 
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Y  allíi,  sentintne  Y  xidol 
tle  les  ferfs  amagades. 

los  re\s  de  Iota  la  lerni 
esporuguits  tremola  vau! 

Y  afauyosos,  seus  alè, 
sobre  les  roques  pujareu 
y  AV  altre  costat  vejeren 
mes  sorrals...  desert  encara. 


Moria  '1  jorn:  entre  uúbols 

lo  sol  i,i  i  'i4uench  apa^ranlse 
\in  do  sos  raigs  tremolosos 
cap  a  la  terra  enviava, 

Eva  d'  Adam  sostinguda 
la  testa  alea  Irasmudada, 
y  vers  lo  Cel  los  seus  ulls 
ab  aquell  raig  s'  axecaren, 

Y  llavors...  com  enti'e  boyres 
r  estel  amorós  de  V  auba, 
sobre  sa  cara  dolrosa 

brilla  la  jrn/iiera  llàgrinial 

Y,  baxant  pel  v\\\\x  d»^  sui, 
r  Anf^-el  d(íJ('  de  1'  esperança 
ab  un  osele  de  conhort 
cambià  la  llàgrima  santa. 

D'  un  vol  la  pujà  n  al  Cel 
y  als  peus  de  Beu  va  posaria. 
Obri  son  trono  1  Senyor 
y  Is  esperits  tremola  van. 
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Un  esguarl  de  pïetal 
liençà  Deu  sobre  la  llàgrima, 
y  dins  ella,  à  tal  claror, 
l' iris  de  pau  va  brillarne. 


Callava  per  tot  lo  Cel 
1'  himne  de  gotx  perdurable, 
y  axí  va  parlà  1  Senyor 
Àngel  de  V  esperança: 

— ^Angel  de  llum,  tendre  fill 
de  les  bondats  inefebles, 

puix  tant  estimas  la  terra, 
ella  serà  ton  realme. 

Del  home  seràs  germà 
en  son  llarch  pelegrinatge; 
y  quant  pel  dol  abatuda 
inclini  la  testa  lassa, 

tu  de  ses  llàgrimes  pures 
reculliràs  lo  sant  bàlsam, 
tu  axecaràs  los  seus  ulls 
envers  lo  Gel  qvC  es  sa  pàtria.— 

Digué  1  Senyor:  cap  al  mou 
prengué  V  Àngel  la  volada, 
y  sobre  '1  trono  del  Fill 
hi  resplandia  la  ilàgrimu. 


Y  r  Àngel  passava  cels, 
y  sols  y  mons  ne  passava, 


quant  vejé  iin*  estrella  pura: 
n'  era  T  estxella  de  V  auba. 

Sobre  d'  ella  aturíl  1  vdl 
r  Univers  per  conlemplanie, 
y  Ihmy  va  veure  la  Terra 
com  uu  llumel  que  &  apaga. 

Mes  son  esguart  d'  inmorial, 
1*  espay  inmens  tiavessantne, 
vejé  aUà  en  mitx  d'  un  desert 
sos  nous  gennans  que  ploravan. 

Escoltà,  y  senti  una  veu 

que  de  llur  cor  ec^zhalada 
pujava  al  Cel  y  's  perdia 
lluny edana,  lluny edana. 

Escoltà,  y  allà  'n  1'  altura 
senti  lo  càntich  dels  àngels, 
qn'  ah  onades  d'  annonia 
per  1'  Univers  s'  escampava, 

Y  la  veu  que  de  la  Terra 
entre  gemechs  s*  axecava: 
—Perdó,  perdó,  repetia, 
perdó  per  nostra  nissaga. — 

Y  les  veus  dels  imnortals 
allà  'u  1  altura  cantavan: 
— Benavirats  los  que  ploran. 
beneytes  siau  les  llàgrimes. — 

MiQUBL  Costa  y  Llobera. 

(De  Pollença  de  Mallorca.) 


XI 


PREMI  TERCER 


PONCELLA  CLOSA  DE  VIOLA 


— iíjiiiiies  llums!  jtpiina  cmilurial 
li^n  os  tol  axó,  valguin  Douï — 
— Es  11 11  combrognr  que  jímssíí: 
Ningú  sap  si  lii  sera  a  leiups. — 

— ^,Qui  í'ls,  ooioiueta  blanca? 
Taul  sola  y  trista  ic\e  hoiit  vens? — 
— So  la  esperança  y  ni'  om  oln 
De  im  cor  que  ja  no  glateix. — 


Vi^iluU;,  quia  ne»citi.-  tluMu 
nrque  horam. 

.V.  M«tff. 
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— '^Perquè  fugiu  tant  joyosos 
Tot  depressa,  buy tres  fers? — 
— Som  les  passions  dolentes; 
.  De  carn  morta  no  'n  volem.— 

— ^,Qn'  es  axú  qu  esquinsa  1'  ayre 

lo  xiulet  de  unaserpV — 
— La  darrera  ílastomía 
Que  lia  ofegat  uu  iay!  darrer.^ — 

— perquè  fugen  homs  y  dones 
Uensant  sospirs  y  gemecbs?— 
— ^Dexan  tot  sol  un  cadavre 
Entre  quatre  ciris  verts.*— 

— Y  vos,  la  pobre  velleta, 
Assi  arrodida  ^.que  hi  feu? 
^.I*a  niorL  a  vos  lU)  us  espanta*? 
^,Perquó  no  fugiu  com  ells? — 

— So  Tina  bona  obra  v  voldria 
Tornar  lo  be  que  me  han  fel; 
i  Qui  sap  si  podré  jo  sola 
Obrir  la  porta  del  cel! — 

— ^^Qué  son  exos  colps  que  sento*^ — 
— ^Ks  r  aixada  del  fosser. — 
— '^Y  aquet  clot  que  fan  tant  fondo?-» 
— ^Es  un  llit  pel  son  etern. — 

— ahont  va  aqueixa  ombra  tant  trisUi 
Per  ex  camí  tant  estret? — 
— Es  una  anima  perduda 
Que  va  al  judici  de  Deu. — 


—  1^  — 

— (No  spuliíi  quin  plor  mes  lendre? — 
— Es  lo  ]úoY  (IpLs  angelets. — 
— ^;.Y  aqiiets  cants?  ^.y  exa  alegria? — 
— 1/  alegria  dei  infern. — 


^Alioiit  so,  Deu  meu?  ^ahont  me  trobo? 
Quina  foscor!  [quina  fret! 
Amparaume,  \'ergc  Santa. 
;;Ay  si  1  mort  fos  jo  mateix!!! 

ÀNK  BT  DE  i^AQÉS  DE  Puiü. 
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MENCIÓ  HONORÍFICA  ESPECIAL 


GOIGS 

BN  LLABOK 

DE  LA  MARE  DE  DEU 


ENDRB^'A. 

Verge  santa  benehida, 
Mare  del  qui  us  ha  «reat, 
Vos  féreu  brollar  la  vida 
que  va  estroncar  lo  pecaU 

La  vos  Ira  divina  plauUi 
trenca  del  pecat  lo  pont; 
r  Ave  Re^iim  se  us  ca  nia 
à  les  ffuatre  paris  dA  mm. 
Vostre  ausili  sempre  crida 
lo  fill  d'  Eva  desdilxat: 
puix  féreu  brollar  la  vida 
que  va  estroncar  lo  pecat. 

n 
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Deu  vos  salv\  fiaria,  plena 
de  la  giacia  del  Senyor; 
òh\  ^^ain  xi.úhol  no  serena^ 
de  vostre  esgoart  la  daroi? 
Per  ço,  Verge,  no  té  mida 
r  amor  àb  que  us  hem  pagat, 
perquè  à  Vos  devem  la  vida 
q[ue  va  estroncar  lo  pecat. 

Al  peu  de  la  creu  ploràveu 

per  nosaltres  pecadors, 

y  vostre  cor  travessaven, 
oh  Mare,  ab  los  set  dolors. 
Mas  d'  aquella  erreu  ferida 
de  vostre  cor  ensauclmat, 
va  brollar  la  font  de  ^dda 
que  rentà  nostre  pecat. 

Debades  la  serp  feresta 
rodava  per  tot  arreu; 
Vos  li  xafàreu  la  testa 
ab  vostre  santíssim  peu. 
May  mes,  oh  serp  malehida, 
veurèm  ton  cap  axecat; 
may  mes  lo  broll  de  la  vida, 
may  mes,  quedarà  estroncat. 

\0h  dolçura  y  esperança, 
oh  santa  Mare  de  Deu, 
oh  pietat,  oh  benanan^, 
mes  blanca  y  pura  que  neu! 
tot  à  Uoarvos  convida, 
mas  110  lli  ha  digne  dictat 
pera         font  de  la  vida. 
que  à  tot  lo  uion  lieu  salvat. 
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Per  Yos  lluhen  les  estreUes 
7  's  calma  1  mar  tempestuds; 
y  totes  les  coees  IMes 
sols  eczistexen  per  Vos.' 
Per  Vos  lo  matx  trau  florida; 
per  Vos  creix  com  or  lo  blat; 
per  Vos  la  llum  de  la  vida 
desfà  1'  ombra  dei  pecat. 

Ter  \'os  les  ílois  tenen  ílayre; 
per  Vos  caiil.iu  ius  aucolls, 
y  per  Vos  amplenan  ï  ayre 
tants  d'  odors.  tants  cauliciis  bells. 
Per  Vos  la  terra  aclarida 
està,  quan  lo  sol  llevat 
surt  à  escampar  dolls  de  yià» 
per  tota  V  iumensitat.  • 

Quan  la  mar  se  posa  inflada, 
vos  invoca  1  mariner; 
vos  pregan  en  la  secada  ' 
lo  pagès  y  1*  jornaler* 
Bntre  la  batalla  us  crida; 
oh  Verge,  1  pot»re  soldat; ' 
tots  en  Vos  cercan  la  vida, 
r  intercessió  y  la  pietat. 

Los  nins,  ja  en  lo  breçol,  tenen 
vostre  escapulari  al  pit, 
y  un  dels  primers  noms  que  aprenen 
es  vostre  ísom  beixcliit. 
^Qué  son  los  cants  de  la  dida 
sinó  prechs  d'  amor  sagrat? 
^.qué  son  si  no  dolls  de  vida 
que  beu  lo  nin  encisat? 
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Quan  Les  diades  hermoses 
de  primaveia  florexen, 
les  nines,  d*  axams  de  roses 

lots  vostres  altars  cobrexen. 
La  juyosa  y  ï  afligida 
per  Vos  despuliaii  lo  prat, 
puix  les  ílors  cobran  mes  vida 
estant  à  vostre  costat. 

Mare  à  qni  tothom  adora, 
no  'ns  aparteu  vostre  amor; 
siaunos  intercessora 
devant  de  nostre  Senyor. 
iQue  sens  traves,  redimida 
r  ànima  voli  aviat! 
L'  ànima  estima  la  vida, 
mas  sols  en  ia  eternitat. 


TORNADA. 

Verge  santa  benekida, 
Mare  del  qui  us  lia  creat, 
r  esperit  s*  anybra  y  crida 
entre  sospirs:  «Llibertat!» 


PREMIS  ESTRAORDINARIS 
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COPA  DE  PLATA 

OFEHTÍi  PEa  LO  COHSiaTOHl 


AL  SEGLE 


Que  nnnor 
lejos  sucna 
«1  Biloiicio 

on  \d  sorcna 

negra  noclie  intcrnimpió? 

J.  ESPBOKCBDA. 


Es  ell,  lo  geni  aidii  de  la  ceniíurial 
ab  son  esgoaii  escampa  la  foscuiia, 
du  1  braç  estès  ^  V  infinit  signant; 
&  sota  peu  hi  porta  la  tempesta^ 

la  boyrada  per  vesta, 
damunt  sou  front  V  estela  de  Llevant! 
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No  oiüu*?  ^no  oMu  quantes  ramors  al^det», 
de  gemechs  y  canlars  y  riallades, 
de  regiies  irontDllant  en  llur  albir, 
d'  esclaus  clajuaiit,  de  pobles  que  s' imprecau. 

Es  que  à  son  pas  s*  aixecan 
fins  à  besarli  1  front  ab  llur  rugir! 

Mireulo  alliíi,  soberch,  voltat  de  glòries, 
eucensantsé  ab  V  udol  de  les  cridòries 
dels  qu'  empenyen  son  caiTo  triomfal; 
trolan  sos  pol  tros  reg-alant  brumera, 

los  pobles  y-du  dcrrera 
entre  núvols  de  polç  en  temporal! 

Oh  folla  liumanitat!  mústiga  campa 
pe  1  vent  battida  que  tòsr  brins  e^èampa, 
menties  un  fels  amor  te  va  glosant; 
^ahont  vas?  ^abont  vas  eternament  febrosa, 

ab  la  veu  fadígosa 
com  lo  panteig  d'  un  monstre  agonejant? 

Afanys,  desigs,  ensomnis  de  bellesü, 
fam  de  floria  y  de  plers  y  de  ^Taiidesa, 
ànsia  de  iluyta  eutre  un  duplar  etern 
mobuente  i  oh  segle!  com  si  t  des  la  vida 

la  flama  malehida 
que  en  la  ment  de  Satan  calà  V  infern. 

Y  ab  dalé  corres,  t*  avalotas,  clamas, 
caus  y  V  aixecas,  y  lo  mon  ínflamas 
com  llamp  vivent  que  '1  resseguís  irat; 

y  penedit  demà,  ab  lo  foch  ([ue  llencas, 

ab  hiïiiy  d'  esclau  encensas 
ídols  qu'  enderrocares  despiatat. 


('aiilas  la  pau,  idea  redemptora, 
y  los  frenis  de  V  ira  delniadora 
ninias  lonaiit  a  llur  aveiicli  pregon: 
y  ai  pes  domíi  del  carro  de  la  guerra 
que  fas  rodà'  en  la  terra, 

(mhen  cruixir  los  fonaments  del  mou. 

Vols  enUaçar  en  germandat  nissagues 
y  poblar  les  afraus  y  les  ubagues 
ab  que  fitan  llurs  regnes  los  tirans; 
y  foll,  coronas  à  tos  reys  ab  roure, 

y  s'  ou  alear  lo  coure, 
y  germans  s'  escometen  ab  germans. 

En  ales  M  sabé  i  passat  regiràs 
per  à  gosar  etats  que  uo  assolires 
y  engalanar le  ab  llurs  mes  ricbs  joyeÜs; 
y  après  com  lo  raastral  te  precipites 

per  d  trencar  les  fites 
que  1  pas  nos  signan  dé  los  pobles  vells. 

Y  la  fe  exalças  de  la  lley  divina, 
y  s'  ovira  sa  flama  purpurina 

palpitar  de  la  Església  en  los  casals, 
acotxada  entre  Is  raigs  de  la  lluui  pura 

que  'n  nostres  temples  sura, 
colorida  pe  Is  gúLiclis  ünestrals; 

Per  à  demà,  ab  impura  riallada, 
de  ses  campes  dallame  la  brotada, 
r  esment  de  Deu  en  lo  teu  cor  deixant 
com  feble  fulla  que  esgrogaida  reste 

desprès  de  la  tempesta 
en  lo  cap  brot  de  V  arbre  tremolant. 
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Para  loh  Segle!  ton  pas;  mira  enderreia; 
i,q\ié  hi  veus?  ^,qué  hi  veus  en  míg  la  polsaguera 

qiio  fins  fi  entela  '1  cel  has  aixecat? 
Ruines,  tombes  regalant  misèria... 

(lirlals  de  la  matèria 
que  tombarà  ab  son  bu£  ï  eteruiiall 

L'  erguU  te  dú  y  vols  coronar  ta  testa 
ab  raigs  del  sol,  abatre  la  tempesta, 
pamar  lo  buyi,  encloure  V  infinit; 
y  miserable  oblida  ta  follia 

que  al  fons  de  ton  ser  nia, 
que  r  Univers  mes  gran,  un  esperit. 

Oh  humanitat!  com  host  esbarriada 
cercas  camí  per  tot  v,  malliaumda, 
lo  qutí  liu  e.^  tlel  teu  bo  te  1  g]a(;a  lui  \el; 
y  es  r  archansrel  dfl  mal  que  esteu  ses  ales 

en  les  etérees  sales, 
inlerposantse  entre  lo  mon  y  1  cel. 

Esmenta,  esmenta  à  Deu!  sens  £11  la  vida 
es  càrrega  feixuga  malehida; 
encara  V  hereva  ets  del  pare  Adam...— 
Prometheu  etemal,  vius  condemnada, 

per  tes  passions  fermada 
de  r  aspra  terra  a  ï  endurit  crostam. 

Y  sinó.  vos!  reirira  les  entranyes 
dol  iiioii  y  posa  rases  ses  montanyes; 
es  tu  presó,  guarnóixtela,  íaixó  rayl 
jamay  podrà  lograr  ta  mesqiiin^  sa 

que  un  jorn  ab  mes  llestesa 
rode  sa  via  per  el  ample  espay! 
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Corre,  gemega  y  volal  fes  canturies, 
desfréssaV  ab  vestits  d*  altres  centúries, 
muda  de  fasomia  é  cada  instant, 
ubriacat  al  baf  de  la  cridòria, 

para  '1  Sol  de  la  glòria, 
cànLal  a  tu  meteix,  Segle  gegant; 

Tu  finiràs!  quan  la  hora  sia  dada, 
indiíerent  lu  lemps  d  xma  xuclada 
se  V  endurà  de  sos  abims  al  fons; 
que  tu  no  has  de  torbar  en  ta  follia 

la  dictada  armonia 
d'  astres  y  espays  y  d'  esperits  y  mons! 


L  Reventós. 
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OFfiUTA  PSB  LA 

EXCMA,  aiPüTACiO  PaOViHCiAL  OE  CEBOHA 


INDEPENDÈNCIA  1 


No0tre  üCDher  fazia  à  vos  comitanha 
perqu*  «n  rtn  wmm  cal  dupltr. 


Enrera,  enrera  tots;  aquesta  terra 
que  iitau  ab  mirada  cobejosa 

y  clamau  com  A  vostra,  recolzantvos 

en  los  ferrenys  pesuuts  enginys  de  guenu, 
es  lu  pi) vial  (T  independència  píilria, 
arca  do  furs  v  do  recorts  v  i^lories! 
Guayteu  V  oratje  matinal  com  llisca 
del  pla  a  la  vall  y  com  joliu  empuja 
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al  cim  mes  all  de  la  (niasprada  serra. 
^No  ohiu  los  caals  <jue  voleyant  eulona? 
Es  ({ue  besa  y  que  canta  la  amor  sua, 
la  llibertat  que  en  nostre  sol  ania. 
Torneu,  torneu  al  abrígaU  de  França, 
reys  y  senyors  y  maynaders;  penseuhi 
en  la  encontrada  de  la  Uar  hermosa; 
r  amor,  la  pau  y  la  ventura  alegres 
vos  esperaii  allí;  dins  Catalunya 
la  mori  laiit  sols  heu  d'  esperar  trobarhi. 


Al  vostre  pas  veureu  la  gent  alçarse 
brandant  valents  en  contra  vostre  1  ferro, 
y  en  sometent,  vos  cessaran,  com  feres 
ab  ull  certer,  de  nit  y  jorn  dalintàhi; 
que  en  son  tirat  esquerp  la  terra  nostra, 
en  ses  fonts  y  sos  rius  y  fondalades, 
en  ses  monlanyes  hont  la  nen  arrek, 
en  ses  íiayres  y  fins  cu  la  oalilxa 
(pie  xardoi'ftsa  de  ses  fílí-ves  brolla, 
respira  llil)t'rlat  é  ÍTidt'[)oii(1encia. 
En  foi:vior(^s  les  llars  veureu  lornarse 
per  llum'Miarvos  en  la  nit  nl  batreus; 
y  per  mostrarvos,  badarà  s  la  terra 
quan  en  ses  conques  s'  amagueu;  les  aygues 
escumoses  dels  rius  per'  aufegarvos 
veureu  estendres ;  parlaràn  los  boscbos 
per  à  signar  vostre  camí  en  lo  fúgere; 
y  fins  los  monts  irats  deslligarànse 
dels  fonamonls  qup  al  cor  del  mon  los  fenua-n 
per  a  lancaus  lo  pasi  Aneu.  cfue  es  somni 
la  terra  conquerir;  sa  geul  aitiua^ 
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de  san^  esquerpa  à  lot  empelt,  ni  's  dobla 
ni  iicdtn  'l  cap  mes  que  lu  liaiiip  la  encerle, 
ni  engendra  esclaus  per  à  enceusar  als  Cèsars  1! 


Debades  lot!  Dels  Pirineus  s'  allunyen, 
y  terra  endins  ja  Uurs  petjades  s'  ouhen/ 
^Qué  fas,  oh  vent,  que  V  oriflama  franca 
ab  ta  força  udolant  encar  no  esqueixas? 
Muda  la  terra,  en  soletat  les  viles, 
ermes  los  campes,  cap  murmuri  torba 
lü  pas  del  iüiuiicli;  un  ctMnealiri 
tot  Clatalunya  apai ;  h  s  liosts  quan  passan, 
ï  osglay  al  cor  y  la  lemó  A  la  pensa, 

se  miran  conturhats  ^Oif     la  fiiniosR 

niúní'i^a  flamejant  que  al  lluny  s'  eiüayraV 
Perelacia  que  crema! !  Un  munt  de  minés 
la  YÜa  s'  es  tomat!  Francesos,  tetes, 
totes  les  viles,  ans  que  dirse  esclaves 
sota  1  vostre  penó,  tomades  cendres 
en  los  braços  del  vent  se  dirdn  lliures. 

encara  aixó  no  'us  venç?  ^vol  Y  ergull  vostre, 
mes  que  sian  flagells  nostres  vilatjos, 
caus  do  la  solo  lat,  fosses  overtes 
que  iih  llur  fator  de  mori  lian  d"  ompostarvos, 
seguir  nvnnl.  n\aiiL  y  ab  ï  orillania 
les  ruines  oniijrejar  y  enorfínllirvos 
ab  lo  dictat  de  vencedors?  Misèria, 
si  à  reys  y  prous  aquest  f^manyar  encisa 
venint  en  nom  de  Deu!  i  Ay!  eniorneusen; 
lo  cami  fet  desfeu;  vostres  petjades 
ran  del  camí,  la  orella  en  terra,  escoltan 
en  vetlla  *ls  catalans:  les  Uars  beneytes 
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ab  greu  plor  han  deixat,  mas  ay!  que  al  íxerne 

no  han  anal  a  aniagarse  pahorosos, 

sí  que  lian  fel  com  hi  fera  que,  aeomesa, 

camina  enrera  l)raniulant  ab  ir;i 

y  s'  abrahona  à  l'  impensada,  ab  íúria 

que  ha  piesa  reculant!  \Ay  de  vosaltres, 

si  dau  un  pas  en  vaut!  5L0  dau?  douchs  siga 

la  volt&tat  de  Deu;  vostra  ceguera 

de  sa  justícia  divinal  es  càstichü 


Gercau  Gerona!  Si  ovirar  poguesseu 

allà  en  los  caus  que  sota  1  mar  s'  amagau, 

vostres  vaixells  perduts,  vostra  fíent  morta, 
quan  prest!  quan  prest  à  França  üjrü.iriau ! 
mes  lav!  no  la  llum  vevs!  ay  de  vosaltres! 
En  Mar([uet  y  en  Mallot  a  la  primera, 
desprès  en  Llúria,  vostres  naus  \  olgudes 
han  sotmeses  valents.  ^,Per  qué  afanyarvos 
la  veu  en  escoltar,  tota  misteri , 
del  negre  abisme  que  à  son  fons  vos  crida? 
No  vencereu  als  Geronins;  la  glòria 
tota  serà  per  ells;  per  ells  que  us  tenen 
com  serp  caragolada  en  llurs  muralles 
sens  que  una  pedra  hagueu  pogut  somoure. 
L·luylarèu  com  a  braus;  per  conseguirla 
les  vides  no  us  tloldrAn.  mes  les  forcudes 
empentes  que  lieu  de  dar,  com  feWe  oralje 
reljran  sos  murs  que  un  sol  de  glòria  colra 
qu  esiiunta  ab  Carlemany;  nets  del  vostre  avi, 
no  'us  la  han  de  dar  fins  que  la  tomba  *us  siga! 
Beneyt  en  Folch,  ï  esdevenir  T  hi  pague! 
Beneyts  los  geronins  y  llur  nissaga! 
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T.a  lam,  la  mori  dintre  sos  murs  s'  aplegau: 
í'iilrauhi  doiichs  ja  que  lo  fal  vos  porla: 
la  roca  so\i  que  per  la  timba  salta 
bolent  pe  'Is  cayres  dols  penyals  que  surten; 
h1  fons  ja  psurarèu!  ï  iufem  vos  pleguel 

liOs  manca  vida  per  lluytar  Ja  es  vostra! 

Mas  ara  ve  de  Deu  la  ajuda  santa; 
arrecereuvos  que  son  braç  s'  aixeca 
])or  .1  lliurar  de  jou  A  Catalunya! 


ftQué  se  n'  es  fel  d'  aquell  estol  de  l·'ranqu! 
/,qué  se  n'  es  fet  d'  aquell  poder  dels  lioinens? 
Deu  aleà  1  braç  contra  ells  y  just  va  estendres. 
s'  ho  enmenà  tol  lo  xuclador  abisme! 
Adeu,  adeu,  caballeria  franca, 
Üor  de  valents  que  devallau  sens  esma, 
la  ])or  al  cor  y  en  1'  esperit  la  angúnia, 
la  mori  com  la  omhra  a  voslre  cor  junyidal 
Adeu,  adeu II  (lamí  de  Franca  porlan, 
les  testes  baixrs.  la  mirada  incf^rla. 
cercant  ab  ànsia  cn  i  horisonl  la  pàtria 
llunyana  à  llurs  desigsll  ^Honl  es  la  glòria 
que  ab  la  crchuada  's  prometian  fcrne 
«nibal  per  llurs  hereus?  ^hont  ï  oriflama 
que  gentilment  als  ayres  estenian? 
Plegades  porten  llurs  banderes;  semblan 
ah  llur  aspecte  ftmeral,  Y  enterro 
del  poder  de  la  l·  iaiiça  y  de  ses  glòries 
camí  del  fossar  patri...  Deu  los  aydi; 
perdó  tindran  si  sense  dany  hi  arri  vau! 
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Elidrel  lo  coll  de  Pftnissars  esperan 

irals  lus  catalans,  y  mentres  gLuiviaii 

ab  famolenoh  espriiart,  com  ells  mi  dia, 

ios  caminals  que  Is  lian  de  dur,  esmolaii 

llurs  ferros  de  eombat  damunt  les  penyes 

per  minvar  Uur  ueguii,  semlilAnts  à  la  àguila 

que  des  la  cima  dels  serrats  asprosos 

les  planes  oviíant^  son  bech  afina 

y  les  tallantes  oorves  de  ses  urpes, 

espiant  la  au  que  aixeque  1  vol. — ^De  sopl^ 

—son  ellsl  son  ells! — se  sent  cridar  ab  ira 

veyeut  qu('  al  lluny  la  host  inimiga  avança. 

V  auiauinL  lots  les  dehuadores  evnes, 

llurs  crits  de  goig  omplen  Y  espay!  «Calleuvüs, 

y  enrera  tols»  lo  rey  en  Pere  esclama: 

«uo  son  pas  ells,  mireulos^  son  llurs  ombres 

que  fiigen  de  la  terra  esporuguides 

cami  de  llur  fossar  enllà  de  Franca; 

Deulos  pas  franch,  vàlgals  mon  cor»  y  «í  la  hora 

los  maynaders  baixan  llur  eyna  en  terra, 

y  les  hosts  franques  van  pujant  jioruguesi 


Ju  sou  H  frech!  Lo  rey  en  Pere  esguarda 
sa  gent  ardida,  del  coratje  presa 

veyent  com  entra  ï  inimich  à  salvo  

sols  la  mirada  d'  aquell  brau  1'  atura. 
Ja  han  passat  tots!  ffióm  sense  càstich  n'  ixen? 
Tomades  cendres  nostres  llars  nos  deixan, 
ermes  les  campes  y  empestats  los  pobles; 
per  sempre  mes  esmentarem  llur  rastre , 
per  sempre  mes  esta  ^  inguda,  ab  ira, 
nostres  fills  contaran;  fem  que  per  sempre 
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nostre  esperi t  d'  indeijendeuciu  jialrin 
record e  França  y  en  sos  prous  que  moriuu 
la  espautable  revenja  catalana. 
Via  sus,  yia  sus,  Santa  Maria, 
almogavars  à  *n  ells,  firam  sens  treva! 
Y— com  calamarsada  qne  soptosa 
r  esplet  retxinxa  que  al  pejés  somreya — 
en  lo  meteix  brancal  de  llnrs  contrades, 
quan  V  esperança  à  regalàls  venia, 
cayent  sobre  ells  alniogavars  al)  fúria 
al  tocli  ferreny  de  la  potent  ascona, 
liialineuals  foren:  i)íds  torreuls  corria 
brumerosa  la  saiig;  seus  parà  Is  ferros 
escapsavan  feyners,  eniravessantse 
ab  braços  febles  que  en  acció  de  prega 
ans  d'  aixecarse  al  cel,  nafrats  botian 
lluny  de  son  cos;  y  los  renills  dels  poltres, 
los  crits  de  goig  dels  catalans,  les  queixes 
dels  que  anavan  morint,  lomantho  'Is  echos, 
en  inmens  avalot  tot  ho  aixordavan  ! 


Lo  rey  en  Pere  sobre  1  poltro  ab  ira 

corrent  d'  aci  à  d'  allà  dels  sens  en  contra 

clamava  prepotent:  «Pareu,  pareuvos, 

oh  mos  soldats  fidels;  si  fam  de  vides 

teniu  encara,  dins  mon  cor  lo  ferro 

enjegeu  sense  por;  mes  val  que  mória 

per  a  perdre  V  honor;  esta  revenja 

lo  niellnr  l)rot  de  noslra  íiloria  escajísa 

y  'ns  fa  de  Deu  que  "ns  dona  ajuda  indignes!/) 

Debades  lot  quan  no     escolt  sa  prcya... 

lo  braç  de  Deu  cap  nat  al  mou  ï  atura! 
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Desfeta  (fueda,  anorreada  y  fosa 
la  f^raii  crehuada  en  Panissurs:  les  rimes 
s*  pstbiizavau  al  pes  de  lanls  cadiïs  res: 
[)i'y  LoL  endret  la  mort!  Al  conleiuplarho 
lo  rey  de  França  al  fi  de  s'  agonia, 
los  ulls  girant  al  cel  cercant  ajuda, 
«Adeu,  adeu,  la  estrella  mia»  deya, 
y  caygué  en  braços  de  sos  fills  cadavre^ 

1  de  Janer  de  Wii, 

I.  UBVBKT6r4. 


DISCURS  DE  GRACIAS 
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Senyora: 


Senyors: 


després  d'  haber  assislit  à  esta  solemuUal  Uleraria; 
després  d'  haber  contemplat  d'  aprop  V  eiilussiasme  ah 
que  han  sigxü  a[)laudides  les  composicions  inspirades  eii 
los  nohilissims  sentiments  que  constituhexen  lo  caràcter 
de  nostre  poble:  després  de  veurer  coïn  aquest  protegeix 
y  's  complau  ah  la  prt\sonl  fpsla  car  en  ella  mira  la  mani- 
festació de  ses  mes  ciiluyrades  aspiracions,  encara  algú 
ira  dihenl  ]>er  tol  arren  que  1"  íiisIí1ucÍ(hIo1s  Jochs  Fl(trals 
ba  entrada  ja  en  1  època  de  sa  decadència,  essent  a\  uy 
com  iin  arbre  corsecat,  un  arbre  sense  fruyts  ni  fulles? 
jAy!  per  mes  que  reqne  'ldirho,noniancaqui  aytal  pensa 
ó,  al  menys,  qui  d'  aytal  manera  parla. 

Los  Jochs  Florals  qu'  ab  armes  tant  diverses  y  per  tants 
enemichs  han  estats  combatuts^  en  lo  temps  de  llurreno- 
vellament  hagueren  de  lluytar  contra  *ls  escéptichs;  a-s-uy 
han  de  Uuytar  contra  Is  arrepenlits.  Mes  ni  la  cridòria 
dels  primers  fou  prou  per  ;'i  iiiip(»(lir  lo  reiiaxement  de 
nostra  literatura,  ni  Y  eczemplar  penitencia  dels  segons 
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pcxlrA  fer  que  'Is  verdaders  catalaus  no  tin^aien  per  vir- 
tut lü  pecat  de  que  aquells  lanl  se  dolen.  Apesar  d'uns  y 
<r  altres,  los  Joclis  Fl·ivals  viuiaii.  y  ab  nou  dalécad'any 
y  ab  nova  vida.  y  res  los  lara  filiir  los  rialles  dels  os{  <''ptir]is 
y  'Is  planis  dels  arrepenlils.  iiicnlros  i·pcdnl·ni  aquelles 
paraules  de  nostre  vell  Montaner:  emlem/ii,  endevanl,  que 
lianrera  victorià. 

Si  axis  no  fos,  si  Is  Jochs  Florals  haguesseu  de  desapa- 
rexer  perquè  algú  qu'  ahir  los  alabava,  aviiy  públicament 
ne  mal  parla ,  [bona  obra  hagueran  feta  los  qui  vencent 
obstacles  de  tota  mena  contribubiren  à  la  gloriosa  restau- 
ració de  la  llengua  y  deia  literatura  catalana,  y  inalagua- 
nvals  serian  los  estudis,  los  afanvs,  1"  enlussiasme  v  la 
bona  íe  d"  aquesta  nuuierosa  joNeulut  qn'  aprenent  les 
llissons  y  seduint  los  eczenipkvs  dels  qui  tenen  contra  ella 
r  lionrós  privile<ii  de  1*  etat  y  les  glorioses  y  fortes  armes 
del  talent  y  del  saber,  no  s'  avergonyeix  de  parlar  y  d' 
escriurer  en  sa  llengua  materna,  ans  al  contrari,  perdilxa 
senyalada  bo  te!  Massa  qu'  bo  saben  nostres  enemicbs; 
massa  qu'  envejan  aquest  entussiasme  yardimentde  que 
Is  catalanistes  donen  mostra  y  prou  conexen  que  1  mo- 
nument començat  en  1859  no  necessita  ja  puntab.  Si  "Is 
qui  de  bon  principi  trevallaren  en  ell  llençassen  avuy  llnrs 
eyncs,  cent  obrers  disposios  les  recuUirian  y  pouli  a  po- 
quet  iriau  ( onstruhintlo,  sinó  ab  la  seguretat  de  ma  que 
donan  V  esperiencia  y  'Is  concxemejils.  ah  la  fe  dels  ar- 
tistes desconeguts  qu'  nxecaren  les  gòtiques  ca ledrals,  or- 
gull de  la  Kuropa  cristiana,  sense  escriurer  liur  nom  ni 
en  la  mes  petita  pedra. 

Per  ço  que  d'  aquestes  veritats  nostres  enemicbs  n'  es- 
tàn  convensuts,  nos  bascantan  y  falsament  nos  acriminan, 
afanyantse  en  fer  creurer  que  les  flors  dels  Jochs  son  d' 
aquelles  qu'  enmatzinen  rayre  tot  embalsamantloabllur 
penetrant  olor. 
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toiiirhi  cunle.  d iiiheii.  L·)S  Jochs  Florals  favorfixeu 
una  tielpiiíiinada  ipndfMuin  pfililica,  renovaii  les  aulipa- 
ties  (ju  eczisliren  eutre  Castella  y  Galalunya  y  fomentau 
una  idea  que,  posada  en  practica,  compromeieria,  no  ja  V 
esdevenidor  de  les  provincies  catalanes,  mes  lo  de  tot  Es- 
panya.» 

4N0  es  cert,  senyors,  qtï  im  tant  esbojarrat  rahonament 
faria  riurer  si  en  ell  no  s'  hi  vegés  V  intenció  que  V  ha 
dictat?  íLos  Jochs  Florals  convertits  en  instrument  de  la 
política!;  mes  ^,de  quines  rahous  vus  ^  al('u  pera  provarho, 
ni  com  ho  fareu  crpurer  a  iiinf^ú*?  ;.No  liaheu  fullejat  inay 
les  paídiïes  íle  llur  liisloria  ó  ignoreu  que  tols  quants  en 
ells  hi  prenen  i^ari  d  una  manera  ó  altra,  estan  con  ven— 
suts  de  que  Is  Jochs  Florals  no  foran  res  lo  dia  en  que  re- 
presentassen  una  ideya  poliUca?  Mostrau  donchs  qmn  es 
lo  partit  al  qual  servim  y  quina  la  handera  qu'  amaguem 
derrera  les  harres  catalanes. 

lAhl  es  necessari  dirho  fhmcament  y  clara  com  cal  ú 
hon  català.  Nosaltres  no  somniem  en  que  nostra  pàlria 
torne  a  ser  la  Naci()  (lalalana  dol  so^le  Xlll,  ni  vuieni  ijue 
sia  la  fuetejadií  Catalunya  esclava  del  segle  XVIII;  dcsil- 
jem  sí,  que  lenini  aquella  en  l^spanya  '1  llochque  li  per- 
toca 's  vege  de  tot  hom  respectada  y  conserve  ses  creeu- 
ciesj  ses  lleys,  ses  costums  y  sa  llengua,  yà  lograr  aquest 
objecte  endressem  nostre  esforç.  Heus  aqui  donchs  ahoni 
anem  y  quins  son  nostres  intents.  ^ 

Àrà  be,  5sabeu  perquè  tots  nosaltres  aymam  los  Jochs 
Florals  y  contribuhim  à  sostenirlos,  cadasci\  segons  la 
mida  de  ses  forces?  Perquè  esta  institució  es  filla  dels  sen- 
timents qu  'ns  dominan;  perquè  1"  anitjr  a  la  Unra,  '1  res- 
pecte à  sos  recorls,  la  fe  en  son  esdevenidor  acjni  sobira- 
nament s  esplayan:  perquè  Is  Juclis  Florals  son  la  cadena 
d'  or  que  uneix  la  Catalunya  antiga  ab  la  moderna. 

No  es  a&ó  dir  que  nosaltres  creguem  ésser  iot  un  la  li- 
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leratura  pàtria  y  Is  Jochs  Florals.  Aquella  rumbeja  aquí 
sovint  ses  miliurs  gales;  mes  també  les  llulieix  en  aiires 
indnHs.  Avny  per  vuy  conlmü  ni)  nn  teatre  català  y  ab 
ppriódichs  catalans  y  ab  acadèmies  catalanes,  y  cerlamenl 
tols  hem  ooatreta  ï  obligació  de  regar  ab  nostra  suor 
aquells  camps  distints  ahont  se  conrea  nostra  llengua 
y  ahont  nostre  pendó  arbora ;  emperò  nengu  podrà 
desconexer  que  totes  aquelles  manifestacions  del  esperit 
catalÀ  nasqueren  dels  Jochs  Florals;  que  llurs  fundadors 
foren  los  capdills  de  la  santa  creuhada  en  que  fem  nos- 
tres armes,  y  qu(^  per  ço  Is  catalanistes,  al  aplegarnos 
cad'  any  en  consemblaiiL  diada  coïn  aquesta,  sentim  quel- 
com de  r  oiiioció  que  lot  linmc  dc  cor  esperimenta  al  as- 
seurse  en  la  Ihir  de  sa  casa  payral. 

Y  qu'  aquest  sentiment  es  comú  à  lot  lo  poble  català 
nos  ho  proYa,  no  sols  lo  ressò  qu'  aquesta  festíi  tro^·a  ar- 
reu arreu  en  la  terra,  mes  V  autoritat  y  ï  afecte  que  V 
institució  s'  ha  guanyat.  Nos  ho  proveu  vosaltres,  poetes 
y  escriptors  que  *ns  feu  ofrena  de  les  mespreuhades  mos- 
tres  de  vostre  ingeni;  vosaltres,  representants  dels  muni* 
cipis  y  províncies  catalanes  qn'  enaltiu  los  Jochs  Florals 
ab  vostra  protecció,  essent  dignes  successors  de  aquells 
honrats  prolmins  de  V  Eiai  Mitjana  qui  de  la  matexa 
manera  dofensavan  a  llur  ciutat  ab  les  armes,  com  enoo~ 
ratjavaii  y  donavan  hostatja  en  ella  à  les  lletres  y  les  arts; 
y  en  un  mot,  tots  quants  tomeu  per  nostre  bon  nom  y 
veniu  cad*  any  à  participar  de  nostra  gauhança.  En  re- 
presentació del  Consistori  vos  ne  dono  é  tots  les  grades;  y 
mes  que  &  nengu ,  à  vos,  Senyora.  Àl  asseure  *as  en  aquest 
seti,  'ns  haben  mostrat  com  brilleja  la  corona  qn*ensemps 
por  tan  Y  hermosura  y  la  virtut. 

He  dit. 

Pere  Nanot-Kenart. 
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TAULA 

DE  LAS  COMPOSICIONS  QUS  l·lAH  ENTRAT  SN  UO 

PFIESENT  CERTAMEN 


1.  Catalunya  dins  d*  Bspanya. — £a  pàtria  m  tindrúl··re^  fa- 
ra3ter;—la  llibertat  dels  mis-mo  fora  al  e$L  (Albert  db  Qüinta- 
ka). — 2.  L*  honra.^y  no  dird  la  vençanza^lo  que  no  dijo  la  afren.- 
ta,  (Calderón  db  la  Barca).— 3.  Desamor. — ?J  pur  ;io  V  amo/ 
(Alpieui). — 4.  Maiiso. — Cieffo:  fm  la  tierta  el  ccnlro  de  las  almasf 
— 5.  Cants  de  mort. —  líéhf,  héla!  (Briz). — 6.  Desitj. — Oarne. — 
7.  Líi  ff'íta  major. — No  }C  hi  ha. — 8.  Jo. — yfay  tncs  deixaré  la  Pà- 
tria.— 9.  liCs  mines  dfi  monestir. — Si'nt  lachrijmrf  rrrvtfi. — 
10.  Lo  portal  de  casa. — A  vuy  es  jorn  df  /'es(a, — denia,  nenas  JoUas. 
— U.  Lo  i)ríncop  de  Viana. — Mozo  digno  de  un'jnr  suerte  y  de  jja- 
dre  mas  maaso.  ^Qi  í.ntana). — 12.Catalunya. — Ella  fila,  canta  y 
mira — lasyuspiras  de  la  llar.  (A.  de  Quintana). — 13.  Joan  BVàw-- 
ea.— J/iif  pMTO  honra  Hn  àij'o^ue  htjo  am  mi  honor  manehado' 
(Romak.  GEN.). — 14.  Anyorança. — B»  llemosí  sonà  lo  men  primet* 
Toçit-^van  del  nrngró  matem  la  dolsa  llet  àehia. — 15.  Lo  Parla- 
ment'^FeuH  via  d  la  Jnstieia,^/e«li  plaça  al  dret;  no  hi  val.^ 
16.  La  orgia.— y«»  tant  les  hores  del  quadrant,  r  aíjwlla^tàcita 
matrcü,  — 17.  Ensomni. — 18.  Barcelona.  --iVis  detruisei  pas  notre 
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archilecttire  r/otfriqnc.  Grncepom  lesTitraux  Iríco/fyres.  (  V.  Huao). 
—19.  La  sardana.— 20.  Lo  príncep  de  Viana. — Enganó  d  D»  Cdr-' 
hssu  buenay  sencilla  y  mansa  eondicim.—Ul,  La  presa  de  Tarra- 
gona.—y  ffloria,S2.  A  la  República.- iV/  Jo  /las  un  Viriat 
—qmntas  hassímpas  faria,— Jo  t  hojwr,  la  pàtria  mia, — tf»  pro  de 
la  Llibertat!— Lo  crit  del  ceK — Ay!  quant  dolç  es— lo  bes  de  ma 
filhta!—ay  quant  dolr  es — dem<i  /íUeta  7  bes! — 24.  Independèn- 
cia.— (lue  som  nets  de  Llulls  y  Lléries—no  ko  ha/om  pas  oblidat: 
— 25.  La  lligpenda  cavallereRca. — /Com  viure  lliíuf/  de  tu?  — 
26.  A  la  Verge  Maria. —  Viía,  dnh^dnet  spes  mslra. — 27.  La  vida. 
— Paper  y  ploma. — 28.  .\l  caure  la  fulla. — Tristesa. — 29.  Dolor. 
— TJ oraré  mi  mvcíte  i/a — //  laiiiefitarc  mi  rida — en  tanta  qur  dete^ 
nl·lc—por  mis  prcnrlns  està.  (P.  .Tt-an  de  la  CruzI — 30.  Homanr. 
— Uim  regada  era  iiii  rey. — 31.  Jurus  de  pau. — /iluan  turuaràíi/ — 
32.  La  núvia. — !Com  reiien  les  coses! — 33.  Lo  castell  de  Canipa- 
mar. — Si  es  mort  ó  mu  ningú  ho  sap. — 34.  Lo  siti  de  Tarragona 
(treball  en  prosa)— saM  à  la  Patria.^-QS.  Cor  de  roca  y 
cap  de  seny— íTÍ/í  m...— 36.  Hora  baxa.— /J!»^  perdut!—^.  Al 
floL — Para  y  Óyeme  iok  sol!  yo  te  saludo!,  (Espboncbda). — 38.  La 
donzella  y  la  cançó. — La  vida,  amor,  (cançó  popülab).— 99.  La 
primera  llàgrima.— qui  lugent,  (Evangeli).— 40.  Tabach. 
^Es  fvm  tot  lo  del  mon. — 41.  Les  darreries  del  an}-. — Lasciate 
ogni  speranza. — 42.  Al  plant. — Solitudo. — 43.  Lluny  de  mi. — Jo 
so  j/ialalt  tenint  lo  cos  tot  sa.  (ArsiAs  MakchV — 44.  A  la  Verge. — 
Mffrc  de  Deu.  (A.  de  (^.). — 45.  Caneò  d' un  rsclau. — :Toca,  toca. 
sah-'iierra!  (F.  Mathku).— 46.  Los  estels. — liahrjaulsr  en  1a  foscu- 
Ha  de  la  vnydor.{¥.  Thmi·intósi. — M.  .\ul)a(la. — La  jialrfa  de  le.s 
ti/ttes~ab  que  Deu  tot  ho  jjinl·í.  (M.  Aui  ii.ói. — 48.  Lo  príncep  de 
Viana. — Mon  procés  và  d  pul/licarse.—A^.  Panis.sars. — iSantJor^ 
di!  ;Saucta  Maria! — 50.  Lo  remord. — No  My  plazo  que  no  se  cum- 
pla,^\.  Lo  cap- vespre. — V  hora  del  amor, — 52.  Amor,  (Himne). 
— Preffio  nm  a,  nan  a  ragion  la  mta^wn  per  lui  etc,  (Lbopabdi). 
— 53.  La  balada  de  S.  Francesch.- .Betf^uf  «ir.— 54.  Morta. — Que 
haya  un  eadàwr  mas  que  importa  al  mundo'^—5&.  Conversa  ab  r 
éaiimii.—Ascolta.—óG.  Lo  poema  de  St.  Magi.— Xa  /esta  nmjor  de 
Tarragona  es  lo  dia  dr  st.  Magi.-^l.  Al  auba.— j4«íw,  f  a»ba 
garrida-à  ta  por  te  ta  s'  ha  ringut  d  seure... — 58.  Lo  remord. — Per- 
donauiiofi.  Senyor,  les  nostres  cvlpes. — 59.  Nou  pran  alebimt.— 
Mentita  est  iniqv.itcs  aibi.  —  60.  La  mala  muller. —  Tradidò. — 
01.  Lo  tira-bou. — i  esteUf  Anton,  que  7  que  queda  Ja  'scompau. 
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{Cant  PoruLAR). — 62.  jNa  Mauela  ó  im  íiosons?— J'  en  fre  las  dos 
el  dnimo  suspeniíhlléutse  él  àlma  de  plíteer  hmeneo. — 63.  ^Per 
qaéf^Del  perdido  al  cabo  iqw  nos  qu&khtino  pena,  dolm-  y 
pesadumbr^  (Bbcilla).— 64.  La  veu  dels  morts.— 2>0rHit«  en  pau! 
— 65.  A  una  mare, — fZassaí  si,  (Mbdba). — 66.  Mal  d*  amor.— «S^m- 
j»^p.— 67.  Lo  pobre  jayo.— Zoff  temples  son  lo  soplutx  dels  pobres, 
— 68.  Agonia. — Mare  97M>m.— 69.  Caliu. — Ay! — 70.  Esgflay. —  Ff- 
gilate,  qiiia  nescitis  diem  neque  horam.  (S.  Mat.)— 71.  Rubor. — 
Pour  étre  loyaleà  sa  dame-satez  tons  ce  q\C  il  en  advient.^-De  jfh 
yem  rf'tlcií.  on  devient-car  point  iC  est  de  InydJe  femme.  (Octavien 
DK  Saint  Gelats). — 72.  Malhaiimt. — Zc/s-  costis  son  del  color-del 
cristnl  cou  qm  se  miran. — l'A.  La  rialla  del  mort. — Nacer  llnrando 
y  mnir  riendo. — 74.  — Ideal  //  real. — 75.  Sempre  iuí^ratH. — 
Quid  mi//i,  si  f neros  teneros  hesurus  amores-Fddera  ptr  Ditus, 
eïam  violanda,  dahas  f  (ïiïíviaass). — 76.  àQuí  ho  diria? — Verdades 
qm  no  son-i^dades.'—TÍ.  Ton  esgui^.- ^  ton  retard  leeiels» 
entf  omre,  (Lamabtuíe).- 78.  Desesperació.- ito/ee  sofrír.^ 
79.  éPerque  no  avant?— /jSi  fos  d  /h*.'— 80.  Odi  y  amor. — Per  que 
en  dir  lavritatma  boca  *s  taanctff-Perque  f  estimo  enear.—Sl.  Sem- 
pre.— Dulces  eanivite  dim  fata  Deusqne  simbaní.^SZ.  Parlar  ca- 
llaut.— Xo^  ojos  son  las  tentanas  del  alma. — 83.  Lo  cap  de  la  ca.s- 
tellana. —  Venjansa. — 84.  Lo  millor  palau  del  mon. — 85.  Garideta. 
— El p^(chh)  es  mi  gran  poeta.  (Tuukba). — 86.  Lo  príncep  malavi- 
rat. — Sol  q II e's  pon. — ^H7.  La  noya  robada. — J  //  '^"''  />>' íF?n/oro,  m' 
anyoro-üülii  (C  aqvml  cel  de  plom.  (V.  Balaülkj!!. — i^^.  Va\  lo  des- 
terro.— Oli  bon  ])('(!,  à  tothora^m  heneheix  esta  l'i nhiitfmcsí/vina. — 
89.  Amor  a  una  pítótora. — Im.  ti  ta?)  /'ermos/f-r/nr  apüiuis  creyera- 
que  fmse  raquera-de  la  P'inojosa.  (^L\llQ.  dk  8a.ntillana). — 90.  Lo 
sigle  de  les  llums  (sàtira). —  Boca  quetolsj  eor  qm  desitjós,'-' 
91.  Cant  de  Salomó.- .£'^0  dileeto  meo  et  dilectus  meus  miki  [Can" 
tíea  eantieorum,  cap.  VIter,  2).— 92.  L' ombra  del  Rey  en  Jb,U' 
me.-^iOiuousçfue  tàndem»—^,  k  la  pus  bella  parla.— i^^uiar  hi  ha 
COTS  guepregan  no  mes  que  en  català,—^*  Atlant.- il  tlentis,  cine- 
tnm  assiduè  cui  nuHàns  atris-^ni/erum  capat  et  vento  píclsatur 
etimòri.  (Virg.).— 95.  A  Pug-et  V  Estatuaire.— publica, 
— 1>€  marbre  tremble  devantmoi. — 96.  Dins  lou  bos.  A  Teodor  Au- 
banel. — ;SV^('.s-.  La  Prouvenço  flourirà. — 97.  La  mare  repfvieta. — Ç/r- 
ritat  enmada  del  cel,  cap  corn  tu.  (A.  dk  Bofauull). — 98.  La  mort 
d'  en  Janme. — Com  rll  cap  mes. — 99.  La  pàtria  catalana. — Nn  es- 
tWM  a  sa  nació  gai  no  estinia  à  sa  provincià, — 100.  Lo  ver!  lo  bell! 
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lobó! — A  na  Mana  L. — 101.  La  orfaneta  de  luaic. — Jo  rinch  ab 
la  fe  del  cor-i  dar  uii  cor  per  divisa. — 102.  Ig-ualtat. — La  dolenta 
ni  may  que  /imí.— 103.  Bl  setgle  x.\x,—Ja  s'  acaòa,—lOi.'  jAy 
claustre! — InJacoí  Mabiia.,,  $t  in  tUetis  mHs  mUtU  radiees. — 
105.— La  vida  del  camp.^-'QM  ducansada  «ieÍ0.— 106.  La  mort 
de  6.  F6xi.—Fffo  eiUm  Jam  deliàor  et  tempus  resoh^HoJiis  mea  im- 

tai,  Bumm  certam»  certem,  eursmttonsummem  (Epist.  2.'  ad 

Tim.  cap.  VI}. — 107.  La  damiero  pensado.  En  memori  de  moun 
ami  Maurel. — Dulds  amor  pàtria* — 108.  S.  Bernat  d'  Alcira. — 
Llegenda  reUigiosa. — 109.  A  la  Muso. — Atuors  me  fat  chantar  et 
esbandir.  íMikavals,  ms.  Líivallíèrn,  pièce  730,  f.  87). — 110.  Tal 
faràs  tal  trovaràs. — Es  veu  fursosa .  —  111.  Dositx. — Un  no  rmu- 
pido  stieüo^-tm  dia  puro,  ('l·'irr.  l·i òre  f/uieru.  {¥ii\y  L.  di:  LkonK 
— 112.  Lo  temple. — Mi  carn  casa  dc  (rracion  .serà  Uamadn  dr  todas 
lasgenies. — 113.  La  meua  amor. — Camí  del  cel. — 114.  Lo  nostre 
poema. — Agere. — 115.  Barcelona  y  son  rey. — Qui  mor  per  hf  pà- 
tria no  mor  may.  (Antoni  dk  Bofarull). — 116.  A... — Amj  que  cs 
lo  teu  sant  Jo  cantaré.^111.  Epístola.—.!,.. — 118.  Nadal.— ÍTím- 
sama^llQ.  La  mort  de  la  ehatotmo  de  Tavan,  Miieieto.  À  Ta- 
van.— ^  mori  a  des  rigueurs  à  mlle  mtre  pareilles-o»  a  bem  la 
prier4a  craelle  elïe  est  ee  bouehe  les  oreilles-et  tms  laisse  erier, 
—120.  L*  Àngel  del  amor.— Ctf^  eosa  te  son  temps*~-ÍSth  Armo- 
nias  del  Univers.— iQíf/s'  Dpv!^  magiins  sicnt  Dnf.<;  noskrf  Tu  es 
Deiïs  qui  facis  m^hiUa  solus.  (JMivid,  íikilm,  LXXVI,  ters.  14  // 
l5]. — 122.  La  vera  sabiduría. — líocnnnm  nrmsanum. — 123.  La 
fe<ta  dels  Jochs  Florals. — Les  minijo}m  de  setze  anys-ja  son  no~ 
yes  ct'safloir-':. — 124.  La  mal  maridada. — 125.  La  tom])a  del  cnr. 
— A y  amm'y  à  qwnits  iC  enten'asi — 126.  Soletat. — I^ejos  de  wi  phi^ 
ceres  de  la  lierra.  ÍZorrilla). — 127.  Cosas  de  Barcelona. — Mes  ral 
una  hnrretina-qve  mi  barret  de  tercers  pis-nics  /ii  aymo  una  man- 
lellina-^m  en  lo  cap  casco  pastis. — 128.  Pàtria. — Facit  indignaiio 
verm.— 129.  Exaltació  de  la  fe.— iS'eMf  fe  ningú  pot  saïwse, — 
130.  Lo  lliri  blanch. — Madrigal. — 131.  Sta.  Eulària. — JHgna  sou 
de  SarceloMia^a»  patronO'àont  vostra  llakor  se  canta-Bularia  ver- 
ge molt  santa, ^132,  Terme  sagrat.— if«n«i/ ta  «(«ctfitffli.— 133.  La 
conquesta  de  BAtcelontí.— Llegenda  del  temps  vell, — 134.  Lo  tes- 
tament del  manyA.^ — Que  es  lamayor  maMicion-qne pueden  darte 
los  hombres. — 135.  Lo  cavaller  Bens  tatxa. — Honra  donaa  ab  sos 
llabis-los  cavallers  y  ben  lUtts-qm  escup  en  la  honra  dels  altres-eS' 
cup  sa  pròpia  amidat.— l^.  Ai  Senyor  Deu  de  los  exèrcits. — 
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Sanetiu,  tamius,  ^nc^.— 137.  La  maca  del  carrer.— i^Admdo. 
— 138.  AjA  del  cor.Wa  so  l·tn  cert  qiu  w  ne  wu  hen  cerül·de  mon 
voler  del  qual  me  so  callat,  (Ausi&s  Uabch). — 139.  Les  dues  torto* 
res.— espoTter  no  ^Is  haiurà  pas^  7  fiòàlé  de  greu  oratge,— 
140.  Oda  à  Deu.— {Tiifi^  est  Mim  ei  trmus  est  mns,  (St.  àoüstí). 
—141.  Vanitaç  vamtatttin.— Ommia  t(jnit(is,·~~\4Sí,  Fiant. — Isqui 
d  laimrdel  mon  ah  totes  veles^eni^  ii  t  la  Oi'oç,  sens  fre,  cluckals 
los  uyls,  etc. — 143.  Ma  esporansa. — A  mor. — 144.  L'  amor  meva. 
— 145.  Armen-Roda. — Recorts, — 14(ï.  La  flor  del  cel. — Balada» 
— 147.  Epístola. — A  ciutat  qve  hi  ui iya  (/vi  hi  es  ml. — 148.  Par- 
tida.— íius!  via  susf  d  Mallorca!-Mort  als  aUrrhsl — 149.  Saiitueri. 
— Al  trotador  que  cauta-etiuiíiha  en  ks  /n t'ralles. — 150.  La  floreta, 
del  büsch. — BetLehU  qui  V  ha  creada. — 131.  Gotx  eu  Uahor  de  la 
Mare  de  Deu. — 152.  Quadros  de  historia  catalana.  (Segle  xviii). 
—i?  writat  sia  dita  com  sen  den  d  historia,  qiimt  àa  desser  terge,  e 
molt  pura,  e  molt  neta  dinfeeltat  e  de  mentida,  (Boabes).— 153.  Lo 
combat  de  Cadaques.^-^fíé  esta  metoria  una  de  las  mas  notaòles  gue 
Muào  por  mar  en  aguellos  tiempos.  {1285} .  (Zubita).- 154.  Fantasia. 
'-'Amor. — 155.  Epístola.- jS^í  vale^  bene  est,  ego  quidem  raleo.  (Cl- 
CKBO.N). — 156.  Anyoransa. — 157.  Eulària. — Desijant  martyri  2)en- 
dre  etc.  {Cobles  de  Sta.  Eulària). — 158.  A  la  Pàtria. — V  aínor  de 
Veu,  la  IMr  de  In  fa milia, -les  (/h iries  de  la  palría  y  de  sn  llengiut 
-exíilçarda  los  /i  Us  de  Cdlaluni/Orcom  bons  (/ermans  dels  cl  ires  /ills 
d'  Espanya.  (M.  V.  Amek^. — 159.  Poblot. — Aqiii  la  pairla  fou. — 
160.  Independència. — Nmire  seníjer  fazía  d  ros  nnitjta/i/ic-perque 
en  ren  iuj-us  cal  dujHur.  (Pau  Lanfhanc). — 161.  Madri^'·aL  A  C... 
— Eros. — 162.  Lo  primer  aniversari. — Tu  cruda  ausencia  mi  dolor 
apwrory  el  m  luiberla  layl  de  miJjamds pensado-dobla  al  m4serope~ 
cAo  la  amargura, — 163.  À... — Jo  tuII  amor  perquè  mm  cor  vol  viun 
rem  (F.  P.  Bans)— 164.  Sant  Franceseh  s*  hi  moria.— J'»^^^^  me 
forihts,  sHpate  me  malis,  quia  amaré  langueo,  (Cant,  cap,  XI t,  5). 
—165.  Amor.— )Sfi  lo  sol  de  mon  amor-^o  tingues  posta^o  kauria 
ien  començat^aqui  la  gloria,-^\^,  Jehoyah.— Fm^  adore  mus  el 
procidamus  ante  Jkum,  (Psal,  94/'. — 167.  Lo  boig  y  '1  mendicant. 
— Nos  cognosdvius  Deum  or  02)eribus  siits. — 168.  Lo  fosser. — Deu 
no  Jío  l  ullya. — 169.  Lo  cor  me  fa  mal. — Qui  no  nes  tiist  de  nws  dic- 
tats noii  cur. — 170.  La  pàtria  catalana.— Ao  hi  ha  tmllor  que  imnler 
llina  blanca-no  hi  ha  miUor  que  harreiiita  roja. — 171.  Plant. — .. 
JHte.  dUe-chi  In  tidusse  <>  iole.  (Leopardi  .— 172.  Catalunya. — 
Sancera  's  ír&ca  aqui.  (Ajjolf  Blamch).— 173.  A  la  claror  de  la  llu- 
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n&.·~Mimmtesedetrama,'-YÍ4*  Naixement  de  JeauB^llò.  jVis- 

ca  Aragó!  .—^^  fieverunt  eum  amis  pojmlns  ek.  (Macbabbos).— 
176.  Neguit  de  rey.— JlMJrf  no  es  «we.— 1T7.  Somnis  d' in^nt.— 
Terrtàis  me  per  somnia  etc*  (JoA.  YIM4}. — 178.  A  Tarragona. — 
Tarraco,  qmnta  fmt  ipsa  rmm  doeet — 179.  Llàgrimas. — Qui  es 
çui  essent  català  noaxpira  d  glori^ú^ — 180.  Lo  stig-rament  d'  en 
Jofrr. — No  seu  gaudirà. — 181.  Lo  rector  de  Santa  Pan, — i  Deu  ho 
Tol/ — 182.  L'  hostal  de  la  Gleura. — No  hi  ha  lliri  sense  flor  eíc— 
183.  A  un  jove.  Epí.stola  satírira  moral. — Denme  mm  Irccion  si- 
qniera  etc. — 184.  A  la  vista  d'  uiias  runas. — Cautcr  la  nmvorif 
la  ■fiatrm  f}^  doh  efr. — 185.  Lf)s  trenta  d'  en  Gotti. — Ja  hnrja mper- 
dut-rcnt  raL·n.L·  nnnjnin >/s.  (Mistral). — 186.  Lo  castell  csfoiKlrat. 
— Miracle. — 187.  La  batuspa. — Al  peu  de  las  mural las-dexaren 
son  plomall. — 188.  Tristos  recorts. — Tot  passa. — 189.  La  rot^a  blao- 
ca. — Una  floreta. — 190.  Joan  Blanca. — A  bans  es  P  honra  que  tot, 
^191.  A  la  \\íniB.,^Pobre  esperama  mia. — 19®.  Al  segle.— Que 
rumoT'leJ^fs  Sfumorqve  el  silencio  etc. — 193.  Batalla  e  derrota  del 
turchs  en  lo  mont  Tauró. — Desperta  ferro. — 194.  Eglogra.— Cim»- 
cUm  si  tanto  de  pnmor  tmieras-^omo  tienes  de  amor  etc.  (Balduiena). 
— 195.  La  cançó  de  Pascua. — Cada  llàgrima  vna  perla  etc,^ 
196.  Lletrilla. — 7/  est  modosorint parlava  etc. — 197.Unqttentodel 
avi. — Pobreta.—V)^.  T.a  casa  del  Canigó. — Be  jmii  qve  *n  se  de 
corrandes  etc. — 199.  A  Maria. — Tales;  el  nombre  ij  la  mvger  qm 
adorOy  etc.  — 200.  Les  dueíi ànimes. — l'JccesponsHSireïiit. — 201.  Ca- 
talinn  SandovaL — V  e.'<pós  vull  de  sanch  real.  ric. — ^202.  Los  au- 
ce Us  missatgers. — Rondfflla. — 203,  La  enamorada. — Jo  "m  nmrn 
de  ncijv  'it . — 204.  A  nm  i<alria. — En  (ietnpos  desveu tnrados-cl  poeta 
es  un  profeta-de  dolores.  (V.  Bahrantks). — ^205.  Eu  Sellé. — A  )i* 
eus  meus  amichs  qu^eu  dM  de  Han  Jaume  avesprCj  etc. — ^206.  Lo  Nuu- 
d. — DiAnen  ^...^207.  Flor  de  lliri. — OA  amor.— 208.  La  cançó  de 
la  TeUuría.'Í?j  la  pàtria  del  me»  cor.— 209.  L'  apòstol.— i^er 
amor  de  Z7eff 210.  A  una  morta. — T  mi  mal  es  tan  entero^ue 
mneroporqne  no  mnero.—71\*  Salve  Regina. — Sempre  os  he  ado^ 
rat,  etc.'— '212,  Caramcllas.— bella  nineta,  etc. — ^213.  Cançó 
de  gesta. — Dieus  si  7  play,  me-don  lr:er. — ^214.  La  pregaria.— 
Orate.—2lò.  Jorn  de  glòria. — Octubre  de  1282.— 216.  Anyorança. 
— Jo  aní/oro  la  mena  m/ire,  etc. — ^217.  L*  enamorada. —  Violeta. — 
218.  La  agonia  del  Rey  Ferrant. — Ab  sang  de  las  yncT  i:^  '■enns-lo 
pactat  rslmrraria. — 219.  A  líoma. — Spes. — ^220.  Penic — Deu. — 
221.  Lo  valent  de  tían  OeXoni.  —  Jnvestigaciom  històriques.^ 
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222.  Epístola  ú  en.... — 123.  l'oi  nina. — J'fi'dò. — 224.  Kpíhtola. — 
A  mm  (Uii  ich  J.  S.  B. — 225.  Lu  Te la pesta. — Resa,  resa  filla  meva. — 
220.  Lü  caut  d' una  muntanya. — ^227.  Benedicció  de  Deu. — Bc/ift- 
diciie  omiiia  opera.  (David). — Las  campanas. — Plnim  d  Dea 
que  quant  la  terra,  etc»^229.  EI  cor  de  Jesús. — 0  fons  am&ris  in^ 
clifle,  ek.  (S.  Bbbnat).— 230.  Les  e&i'NiVie6jSstr$llt8,-poe8ia  del 
cel*  (Btron).— 231.  Lo  siti  de  Girona  en  V^.^FeUpe  el  aire- 
tido  apretaba  cada  dia  mas  d  sitio  de  la  Hudad  que  se  mantenia 
firiM,  (Balagitbr).— 232.  St.  Mag^. —  Vhca  ^/c— 233.  La  llegenda 
de  Tarrag-ona. — A't  («V  contar  de  nu  lumfra/^o  la  Aütari/i.  (Campro- 
don).— 234.  La  mortalln  11  ivy  Felip. — Qui  lavolrdcostarli /ta. — 
23.5.  Gerona  al  any  12^2. — (irancnm  semjrre. — 23(>.  Lo  siti  de  fii- 
rona  (12?í5i— Q//^  V  Kmpurdà  senyorejes,,, — ^237.  En  (iuillem  de 
Mon  tul  l. —  ]'fd  de  cavaller. 
Lo  que  'b  pública  per  acort  e.spres  del  (Jonsitori. 


Joan  SaroA,  Secretari. 
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JOCHS  FLORALS 


BARCELONA 


CONSISTORI  DE  MDCCaXXV 


1).  FlUNCBíiCH  Püi^Y  Bbiz,  Prmdenl. 

■ 

D.  Adolf  Blanch  y  Cortada. 
D.  Celestí  Barallat  y  Falguera. 
D.  Josapli  Balari  y  Jovany. 
B.  Antoni  Aulestia  y  Pijoan. 
D.  Joaquim  Foatao^  del Ca^Aülo. 
D.  Joseph  Roca  y  Roca,  Secretari, 

RBYNA       LA  PB3TA 
DOHTA  BOBA  PIORAD. 


$  Joc^  Sf'lorais  de  Barcelona 


CONBI0TOB1  DB  UDCCCUX. 

D.  Manel  Milà  y  Fontanals,  President. 

ExcM.  Sr.  d.  Víctor  Balagukh.  D.  Miquel  Victorià  Amer. 
D.  Joaquim  Rubió  y  Ors.  »  J.  Lluís  pons  t  OALLàBZà. 

t  D.  Joan  Cortada,  »  Antoni  de  Boíànill,  SemUari. 

REVN*  DE  LA  «ST*, 

•  DOHj/a  Maria  Mendoza  de  Vives. 


CONSISTORI  DE  MOCCCLX. 

t  Bzcm.  Sr.  D.  Francisco  Permànyep  y  Tuyet,  President. 

t  D.  Joaquim  Boca  y  Comet.      f  D.  M.  Flotats  y  Comabella. 
t  »  J.  À.  Llobet  yYall-4l08era.  D.  Joan  Manyé  y  Flaqner. 
t  »  Vicens  Joaquim  Bastús.      »  Adolf  Blanch,  Seeretari, 

NtVNA  U  LA  raSTA, 

IhH^é  BlUea  Ih^  de  RuH^, 


CONSISTORI  DB  VDCCCLXl. 

t  D.  Lluis  Gonzaga  de  Vona  y  de  Fuster,  President. 

D.  Joaquim  Ri  bió  y  Ors.  f  D-  Pi^vi  Estorch  y  Siquós. 

»  Antoni  Berg^nes.  D.  Josepli  Leopold  Feu. 

»  LLuis  Cutchet.  Manel  de  Lasarte,  Secretari, 

RtVMA  DE  LA  FC8TA, 

Demift  Carm  de  BofitruU. 


OOMSISTOBX  m  IIDCCCUai. 

D.  Joan  Ula«  y  Vidal,  President. 

D.  Marian  Aguiló  y  Fuster.  D.  Manel  Ang-elou. 
»  Joseph  Coll  y  Vehí.  »  Joseph  LlausAs. 

7  D.  Miquel  Anton  Marti.  »  Víctor  Balaguer,  Secretatt. 

REYNA  DE  LA  FESTA, 

Dm^A  Maria  Jotepha  Mauanét  de  G&ntal». 
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00NSI8T0BI  OB  VDCCGXXIII. 

t  D.  BraiiU  Foz,  President 

D.  Terenci  Thos  y  Codina.         D.  Manel  Aiig-iasell. 
»  Manel  Milà  y  Fontanals.       f  D.  Joseph  Subirana. 
Excm.Sk.  d.  Víctob  Balaguer.  D.  Eussebi  Pascual,  JSecreiari. 

RCYNA  OE  LA  FC8TA, 

Smym^  «pOM  éel  Bxcel·lnUium  Smi$or  Gúcemadar  CwU 

BN  ItBPBSBBNTACIÒ 


CONSISTOBi  OB  MDCCCLXIV. 

t  D.  Joan  Cortada,  JPmc^ííM/. 

D.  Celestí  Barallat.  f  D.  Gregori  Àmado  Larrosa. 

»  Miquel  Victorià  Amer.         f    Narcís  Oay. 
»  Antoni  Camps  y  Fabrés.       D.  Bamis  Calvet»  Secretari. 

NCTNAOtUFCm. 

Donya  Victoria  Pmya  de  Amtf. 


CONSISTORI  SB  MDCCCLXV. 

D.  Antoni  de  Bofarull,  Prmto/. 

D.  AnoLF  Blanch.  D.  Francisco  Muns, 

»  Ofugn-i  Ro<<l·LLÓ.  »  DaroA«  Calvet. 

»  Lluís  Roca  y  Florejachs.       »  Víctor  Gebhardt,  ^emtari. 

DmnifA  BUm  OMUr  ie  Bm. 


CONSISTOBI  DB  IIDCCCULVi. 

D.  Paa  Valls,  Pretident 

D.  Francisco  Morera.  D.  Silvi  Tbos  y  Codina. 

»  Teodoro  Llorente.  »  Eduart  Vidal  y  Valenciano. 

.»  Víctor  Gebhardt.  t  D.  Robert  Robert,  Secretari» 

RCYNA  DE  LA  FESTA, 

D<mya  Mmela  LwM  Menditde  Vigo. 
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OOmWTOBI  M  MDOOCLXVn. 

D.  Mabiah  Aguiló  t  Ftstbb,  President 

D.  Gayetà  Vidal  y  Valenciano..  t  D.  Robert  Robert. 
»  F.  Bomani  y  Puig:deiigolas.  D.  Marian  Fonts. 
»  Joaquim  Siljar  y  Bulcegura.   »  F.  Maapons  y  lAbrós,  S€fi, 

I 

RCVNA  OC  LA  FUTA, 

JhfHffü  Dohrt  LUpaH  de  Mum, 


Bz€U.  Sft.  D.  VícTOB  BàLAcniBB,  Pmident, 
'  D.  Jascinto  Labaila.  D.  Fredericb  Soler. 

»  Felip  Bertrén.  »  FranciscolAasponsyLabrós. 

»  Felip  Jascinto  Sala.  »  F.  Miquel  y  Badis»  Seeretart. 

Donj/a  Carme  Mercader, 


COMSISTOBI  DB  MDCOCLXIX.  > 

D.  ÀDOLV  Blanch  t  Cortada»  President, 
t  D.  EuBsebi  Anglora.  D.  Joaeph  Boca  y  Boca» 

D.  Joseph  Maria  Arnau.  »  Francisco  Miquel  y  Badia. 

Mo«.  Jascinto  Verdaguer,  Phre,   »  Pere  de  Rosselló,  Seeretari, 

mVflA  PB  LA  rasTA, 

Dmifa  Mereí  Btirada. 


oomnstoat  db  mdccclxx. 
D.  JosnpH  Lluís  Poks  t  Gallabza,  President 
Mos.  Salvador  Mestres»  Pbre,    D.  Joaquim  Riera  y  Bertràn. 
D.  Ignasi  Bamon  Miró.  »  Pere  de  Rosselló. 

»  Joseph  Puiggarf .  »  Josepb  de  Palau»  Semtoiri, 

RCVNA  N  U  PCCTA, 


COMSISTOBI  DB  UOCCCLXXL 

D.  Estaníslau  Reynals  y  Rabassa»  President 

B.  Miquel  Victorié  Amer.        t  D.  Xavier  Llorens  y  Barba. 
»  Joseph  d*  Argullol  y  Serra.   D.  Joseph  de  Palau  y  Huguet. 
»  Bafel  Ferrer  y  Bigné.  »  Joan  Montserrat»  Secretari, 

wntA  Dc  LA  mrA, 
D^mifé  AmleiUa  Ssemteílé  de  BtmdL 
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CONSISToni  T3E  VDCCCI.XXII. 

D.  Joseph  de  Lctamendi,  President. 

D.  MaiiPl  AiiíTf'lon.  D.  Vicens  ^'eiiceslau  Querol. 

»  Féli^:  ^ínria  Falg-uera.  Mos.  F.  Spllar^f?  de  Ihnra.  Pbre. 

»  Joan  Muatserraty  Arc  lis.      !v  .Toseph  Coroleu,  Secretari. 

RE  V  P4A  DE  LA  FESTA, 

iJünifa  Maria  Muòert. 


•  CONSISTORI  DE  MDCCCLXXIll. 

D.  Gbboni  Rosselló,  President 
D.  Marian  Aguiló  t  Fvster.     B.  Antoni  Camps  y  Fabrés. 
»  Lluís  Roca  y  Florejachs.        »  Joseph  Coroleu, 
Bxcm.  Sr.  D.  Albertde  Quintana  Mos. JauubCollell,  Pbre. ,  Scri, 

REVNA  OE  LA  FESTA, 

B»em.  Sra.  J>.*  Oriola  de  Quintana  y  Serra. 


CONSISTOBI  Dl  HDCCCLXXIT. 

ExcM.  Sb.  d.  Albbbt  db  Qcivtaka,  President. 
D,  Marta N  AouiLÓ  r  FrsTim.     D.  F.  Masferrer  y  Arquimbau. 
*  Antoni  (^mpa  y  Fabrés.        »  Pere  Nanot  Renart. 
»  Joseph  CoU  y  Vehl.  »  J.  Sardà  y  Lloret,  Seeretan. 

niVIM  K  LA  FKTA, 

Penj/a  AnUmU  UM^  y  Gutierre». 


Excm.  Sr.  D.  Victur  Balap^uer,  proclamat  en20  de  Juny  de  1861. 
D.  Geroni  Rosselló,  prada  mat  en  4  de  Mnifj  de  1862. 
»  Joaquim  Hubió  y  Orn,  pyoclamal  en  3  de  Maig  de  1863. 
»  Marian  Aguiló  y  Fuster,  proclamat  en  6  de  Maig  de  1866. 
»  Joseph  Lluís  Pons  y  6aUaTza,|)r0c/ama/en  h  de  Maig  de  19617. 
»  Adolf  Blanch  y  CortBús.f  jroelafnat  en  3  de  Maig  de  1868. 
»  Francesch  Pelay  Briz,  proclamat  en  2  de  Maig  de  186^. 
Mos.  JapmeCollell  y  Bancell8,Pbre.,j^oc/ffflfaí  m7<f^il/iíii^^el871. 
D.  Tomés  Forteza,  proclamat  enhde  Mmg  de  1873. 
»  Francesch  Ubach  y  Vinyeta,  jrm/flwff/  en  3  de  Maig  d»'  1874. 
»  Frederich  Soler  j  Hubert,  proclamat  en  2  de  Maig  de  1875. 
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QUE  HAN  OBTINaXJT  PREMIS  ORDINABIS 


D.*  Isabel  Villamartin.  .    .    ,   2 

D.  Mabian  Aguiló  t  Fusti-u   3 

»  Tomàs  Aguiló   ,1 

»  Miquel  YíetorU  Amer   1 

ExcM.  8b.  d.  Víctor  BALAOuot   1 

D.  Adolf  Blanch  y  Ck)iiTAi>A   3 

»  Fbancescr  Pelat  Briz   4 

»  DaméfiCalyet     2 

»  Antoni  Camps  y  Fabrés.    1 

Mossèn  Jaume  Collell  Pòre   3 

D.  Marian  Fonts.  .   1 

»  Tomàs  Forteza   3 

»  Anicet  de  Pagès  de  Puig   1 

»  Ramon  Picó  y  Cninpamar   1 

»  JosEPH  Lli  IS  Pons  Y  (Iallarza  •.    .  3 

Excm  Sr.  D.  Albert  de  Quintana   1 

D.  Lluis  Ilüca  y  Florcjach^   1 

»  Gbroni  Rosselló   2 

»  Joaquim  Rubió  t  Obs   3 

»  FrEDBBICH  SOLBB   3 

»  Silvi  Tfaofl  y  Codina   1 

»  Terenei  Thos  y  Codina.   1 

>  Fbawcbsch  Ubach  y  Vinyeta   3 

Mossèn  Jascinto  Verdaguer   2 


QUE  HAN  OBTINGUT  PREMIS  EXTRAORDINARIS 


D.*  Maria  Massanés  de  Gonzalez   1 

»  Victoria  Penya  d' Amer.   1 

D.  Antoni  Auiestia  y  Pijoan   l 
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D.  VÍCTOR  Balaguer   2  * 

»  Adolf  Blanch  y  Cortada   1 

»  Antoni  de  Bofarull   3 

»  Antoni  Camps  y  Fabrés   1 

Lo  Cançoner  de  Miramar   1 

MossBN  Jaume  Collell   1 

t  B.  Salvador  Bstrada   *  \ 

D.  Joan  Baptista  Ferrer   1 

t  D.  Guillem  Forteza   1 

D.  Tomàs  Fortbza   2 

»  Víctor  Gebbardt   1 

»  Joseph  Martí  y  Folguera   3 

»  Manel  Mii^  y  Fontanals                                     .  1 

»  Antoni  Molins  v  í^irora  ,   1 

»  Anicet  de  Pagès  do  Puigf.  .    .   ;   1 

»  Josepb  de  Palau  y  Huguet   1 

»  Pere  de  Alcàntara  Penya   1 

»  Ramon  Pwó  y  Campamar   1 

j)  Joseph  Lli  IS  Pons  Y  (lALLARZA   1 

Excm.  Sr.  D.  Albert  de  QuaiLana   1 

D.  Isidro  Re  ventós   3 

»  Joaquim  Riera  y  Bertran   1 

»  Lluis  Boca  y  Florejachs   2 

»  Gebomi  Rossblló   1 

h  Joaquim  Rubió  y  Obs   4 

»  Fbbdbrich  Solbb   2 

»  Terenci  Thos  y  Codina   1 

»  Francesh  Ubach  y  Vinyeta   2^ 

Mossèn  Jascinto  Verdaguer,  Pbre   2 

D.  Eduart  Vidal  y  Valenrinno   1  , 

»  Gayetà  Vidal  y  Valenciano   1 

Qim  HAM  OBTINGUT  ACCHÈSSIT 


D.*  Maria  de  BelMloch   1 

»  Victoria  Penya  de  Amer   2 

Hme.  Rosa  AnaXs  de  RoumaniUe   1 


Digitized  by  Google 


^(2  3ocJ}s  Sí'lorals  de  ^areeíoruí 


D.  Tomàs  Apruiló   1 

»  Miquel  Vicroria  Amer.    1 

»  Jüseph  (ie  Arg-iillol  y  Serra   1 

Excm.  Sr.  D.  Víctor  Balaolee.   8 

D.  Adolf  Blanch  v  Cortada   % 

»  Antoni  de  BofaraU.   8 

»  FbANCBSGB  PBLA.T  BbIZ   3 

»  Dam&s  Calvet   5 

»  Antoni  Camps  y  Fabréa   8 

C.  de  M,   1 

Lo  Cançoner  de  Vilatorí  \   .   .  1 

D.  Emili  Coca  y  Collado..   .   1 

Mossèn  Jaume  Collell  y  Bancblls.*  Pàr$   1 

D.  Joseph  Coroleu  é  Ing-lada   1 

»  Miquel  Costa  y  Llobera   1 

t  D.  Salvador  Estrada   1 

Un  fadn  de  Mon  (any a   1 

D.  Bartomeu  Ferrà  y  Perelló  '.    .    .  2 

;>  Marian  Fonts   8 

i  D.  Guillém  Forteza   1 

D.  Tomàs  Fobtbza.   % 

»  Àngel  Guimerà.   1 

Jordi   8 

B.  Manel  de  Lasarte   1 

»  Teodoro  Llorente  .    .   .   T   1 

»  Joseph  Martí  y  Foigu  era  .   .   .  4 

»  Francesch  Matheu  y  Fornells   3 

»  Gabriel  Maura   1 

»  Antoni  Molins  y  Sirera   \ 

Arrnengol  de  Mmitsech   1 

D.  Joan  Montserrat  y  Archs   1 

»  Francisco  Muns   1 

»  Pere  Nanot-Renart   1 

»  Joan  Nebot  y  Casas   1 

»  Matheu  Obrador  y  Bennasar.   2 

»  Anicet  de  P^gés  de  Puig   6 

»  Pere  de  Alcàntam  Penya  y  Nicolau   4 

»  Ramon  Picó  y  Campamar   6 

%  Feliph  Piro^ini  y  Marti   2 

»  Fèlix  Pizcueta   2 

»  José;  h  Lluís  Pons  t  Gallarzà  ,  .  2 

Sxcm.  6r.  D.  Albert  de  Quintana.  ,  .  .  .  2 
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D.  Isidro  Re  ventós  y  Amiguet   ^ 

»  Joaquim  Riera  y  Bertrèn.   ^ 

»  Lluis  Boca  y  Florejachs   ^ 

»  Josepb  Roca  y  Roca   * 

>  Joaquim  Rubió  y  Ora   ^ 

»  Fbbdbrich  Solbr  
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D.  Jaume  Manel  Calafell. 
»  Àlvar  Maria  de  Camiu. 
»  Anton  Camps  y  Fabrés. 
»  Joseph  Camps  y  Rafecaa. 
»  Timoteu  Capella  y  Gaasó. 
»  Antoni  Careta  y  Yidal. 
Mofi.  Joaquim  CasanoTaa  Phre* 
D.  JoBeph  Castellet. 
»  Ramon  M.  Catà  de  la  Torre. 
MosseD  Joseph  Codina  PbT0* 
D.  Joan  Codina. 
»  Joseph  Colomer. 
»  Joseph  Coll  y  Vehi. 
»  Lluis  Coll. 

»  Francisco  Com  erma. 

»  Gonzalo  Cortada. 

»  Francisco  Cuadras. 

»  Joseph  Danès  y  Bassols. 

»  Teodoro  Domènech. 

»  Francisco  de  A.  Domingo. 

»  Francisco  de  P.  Doría. 

»  Manel  Dur&n  y  Bas. 

»  Joan  Ensenyat  y  Morell. 

»  Anicet  Espinach. 
Mossèn  Antoni  Estalèlla  Í*^f . 
D.  Joseph  l'^trnder, 

>•>  Fèlix  M.*  Falguera. 

»  Antoni  Fargas  y  Soler. 

»  Francisco  Fassant. 

»  Joan  Baptista  Fauró. 

»  Celestí  Feliu. 

»  Joseph  Feliu  y  Lloret. 

>i  Ignasi  Ferrer  y  Carrió. 

»  Joseph  Ferrer  y  Vidal. 
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»  Joseph  Flaquer. 

»  Bmtli  Fochs  y  Odena. 

7^  Sebastià  Fomés. 

»  Joan  Font. 

»  Victor  Font. 

»  J.Í^Fontanals  del  Castillo. 

»  Lluis  Fontanals  del  Castillo. 
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» Ignasi  Girona. 

Lluís  Gòngora. 
»  Ventura  Grau. 
»  Manel  Joan  Grensner. 
»  Joaquim  Guasch. 
»  Anf^el  Guimerà. 
'  »  Joan  Illas  y  Vidal. 
»  Joseph  Antoni  Jaumar. 
»  Frederich  Jordà. 
»  Joan  Junyer. 
»  Joseph  Laboré. 
»  Enrich  Lapeyra. 
»  Joseph  de  Letamendi. 
»  Francesch  Llagostera. 
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»  Modest  Lleó. 
»  Joan  Lligé. 
»  Meliton  de  Llosellas. 
»  Manel  Macià. 
»  Antoni  Magrinyà. 
>)  Joan  Maluquer  Viladot. 
»  Rupert  Mandado. 
»  Joan  Manyé  y  Flaquer, 
>i  Xavier  Manyé  y  Flaquer. 
»  Joaquim  Marcillat. 
»  Anton  Marqués. 
»  Francescb  Marti  y  Garriga. 
»  Francisco  Marti  y  Puig.- 
»  Miquel  Martí  y  Sagristà. 
»  Bemardi  Martorell. 

Francesch  Masferrer. 
»  Francisco  Maspons  y  Labrós. 
»  Marian  Ma&pons  y  Labrós. 
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D.  Mathéu  Maspon». 
Fredepich  Maariera. 
joseph  Masriera. 
»  Miquel  MatarodoDa. 
»  FranceachMathettyForneUs 

»  Apelea  Mestres. 
Doct.  Salvador  Mestres  Pbre. 
D.  Juli  Mitjans  y  Yilageliu. 

Manel  Milà  y  Fontanals. 
»  Claudi  Mimó  y  Caba. 
»  Francisco  Miquel  y  Badia. 
»  Ramon  de  Miquelerena. 
»  Joseph  Miravent. 
»  Ignasi  Kamon  Miró. 
»  Llu  is  Molet  y  Misser.  . 
»  Antoni  Molins  y  Sirera. 
»  Joan  Montserrat  y  Arcbs* 
Itre.  Sr.  D.  J.  Morgadcs  Pln. 
D*  Joan  M.*  Miindó.  * 
»  Pau  Monner. 
»  Joseph  Mümll. 
%  Pere  Nanot  Renart. 
»  Bmill  F.  Napoleon. 
»  Joaquim  de  Negre  y  Cases. 
»  Demetri  M.'  Nello. 
»  Rossendo  Novas. 
»  Ramon  Nury. 
»  Joan  Baptista  Ürriols. 
»  Joseph  Orriols  Solà. 
»  Pere  Palau  Gonzalez. 
»  Guillém  Parera  y  Romero. 

»  Joseph  Parés. 

}»  Fraacisco  Pasqual. 

»  Joan  Pasqual. 

»  Manel  Pasqual. 

»  Francesch  Manel  Pau. 

*  Manel  M.'  de  Pecero. 

»  Joseph  Pella  y  Bofill. 

»  Joseph  Pe'ila  y  Forgas. 

»  Francesch  Peradaltas. 

»  Ildefouü  Pe  rés. 

»  Joan  J.  Permauyer  y  Ayats. 


D.  Joan  Perpinyà  y  Pujol. 

Mag-í  Pers  y  Ramona. 
»  Carles  Pirozzini  y  Marti. 
»  Feliph  Pirozzini  y  Marti. 
»  Macari  Planella. 
»  Jaume  Prat  y  Badia. 
»  Manel  Porcar  y  Ti6. 
Excm.  Sr.  D.  Fran/Pviig.y^^rf. 
B.  Lluís  PuifT  y  Sahall. 
»  Jaume  de  Puig-urlíruer. 
E  xc  m .  S  r .  D .  .\  1  be  r  t  de  Q  uintana. 
D.  Isidiü  Raventós. 
»  joseph  Rialp  y  Ortoll. 
»  Gonzalo  Ribas. 
»  Pau  Rlbò. 

%  F.'  de  P.  Rius  y  Taulet. 
»  Leopoldo  Rius  de  Lloselias. 

»  Joseph  P.  Roca  y  Fiter. 

»  Joseph  Roca  y  Roca. 

»  Lluis  Roca  y  Florejnchs. 

»  Joseph  Rodoreday  Santigós. 

»  Eli  as  l·log-eut. 

»  Pauli  Roig  y  Tapis. 

»  Francisco  Romaní. 

»  Francisco  de  P.  Kouquillo. 

»  Pere  de  Rosselló. 

»  Pan  Rovira. 

»  Àndréu  Sachs. 

»  Felip  Jascinto  Sala. 

»  Jascinto  Sala  y  Gil. 

»  Joaquim  Sala  y  Marti. 

»  Felip  de  Saleta. 

»  Francisco  Sampere. 

»  Marian  Sans. 

»  Pere  Santaló  y  Ca  si  ell  vi. 

»  Alfred  Santamaría. 

»  Arthnr  Pantamnria. 

»  Francisco  Saulonja. 

»  Joan  Sarda  y  Lloret. 

»  Jauuie  Serra. 

»  Joan  Serra  y  Pausas. 

»  :^uuiici  Serrahima. 
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D.  Veve  Serramitjana. 
»  DomÍDgo  Sert.  » 
»  Ramon  de  Siscar. 

»  La  Societat  del  Born. 
»  Joseph  Enrich  Solo. 
»  Eugeni  StaBBen. 

»  Ramon  Sunyol. 

»  Baltasar  Taulet. 

»  Juseph  Thomt^s  y  Bigas. 

»  Esteve  Torrabadella. 

»  Antoni  Torrent?!  y  Torres. 

Ct'.ssar  Au^u.st  Torres. 
»  Jascintü  Torres  y  Heyetó. 
»  Joseph  Antoni  de  Torres. 
»  Manel  Torres  y  Torfents. 
»  Àngel  TravaL 
9  Agustí  Trilla  y  Alcover. 
»  Simeó  Tuyet. 
»  Jaume  Ubach  y  Vinyeta. 
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D.  Jaume  Urgell. 
»  Hennenegildo  Urrejola. 
»  Joseph  M.'  Valls  y  Vicens. 

»  Pau  Valls. 

»  Andreu  Ventosa. 

»  Àlvar  Verdaguer. 

»  Pere  Nolasch  Vor|2:<^P  y  ^M. 

»  Edunrt  Vidal  ^■^llenciauo, 

»  Enrich  \  idal  Valeuciano. 

»  Gaj'ctà  Vidal  Valenciano. 

»  Frederirli  Viii». 

»  Antoni  Vilanova. 

»  Joseph  Vilarasa. 
Mossèn  Isidre  Vilaseca  Pbre. 
D.  Jofseph  Vilaseca. 

»  Francisco  de  P.  del  Villar. 

»  Joaquim  Vinardell. 

»  Jaume  Vinyes. 

»  Joan  Viza  y  Marti.' 


ADJUNTS  FORANS 


Barcelona. 

D.  Plócit  Aguiló  V  Fuster. 
Mossèn  Francesch  Cortés  Pbre. 
D.  Modest  Vidal. 

Gerona. 

D.  Joan  Baptista  Ferrer. 
»  Joaquim  Kiera  y  Bertran. 

La  Bisbal. 

D.  Joaquim  Siljar  y  Bulcegura. 
»  Joan  Siijac  y  Bulcegura. 

La  Garriga. 

D.  Salvador  Busquet. 
»  Joseph  de  Rosselló. 
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Paliikm  de  Kallorea. 

D.  Joseph  Lluití  Aguiló. 

»  Joseph  Bullan. 

»  Bartomeu  Ferré. 

»  Francesch  Forteza.  , 

»  Gal)rielLlabrés. 

»  Gabriel  üíaura. 

»  Matheu  Obrador  y  Bennassar. 
litre.  Sr.  B.  Miquel  Penya  y  Mut,  Pbre. 
B.  Pere  de  Alcàntara  Penya  y  Nicolau. 
Mossèn  Joseph  TaroDji  y  Cortés»  Pbre, 

Pollensa. 

D.  Miquel  Costa  y  Llobera. 
»  Rafel  Llobera. 

Reus.  . 
D.  Joseph  Martí  y  Folguera. 

Sajut  Celoni. 

D.  Miquel  Draper. 


D.  Jaume  Ramon  y  Yidales. 

Vicli. 

D.  Ignasi  Bach. 

»  Antoni  de  Espoua. 

»  Francisco  de  Febrer. 
Mossèn  Jascinto  Verdaguer,  Pbre. 
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Bn  la  ciutat  de  Barcelona  k  la  uaa  de  la  tarde  del  dia  dos, 
primer  diumeng:e  de  Maig  del  auy  mil  vuyt  cents  setanta  cinch . 
se  ha  celebrat  en  la  gran  sala  de  la  Llotja  la  solemne  featadeU 
Jochs  Florals,  la  disííptena  do  restauració. 

Una  Cüucnrrf'ucia  iiiiiiensa  v  distinfrida  üni])l·Miava  '1  local, 
adornat  de  una  manera  atlequad  i  al  ubjccte  y  camcLer  de  la  fes- 
ta. Avants  de  donarse  conieiis  al  acte,  la  banda  del  Exciíi.  Ajun- 
tament, entrelinp'ué  al  auditori,  executant  diversaü  pcssas  de 
música,  degudadala  iu4>i>iraciü  de  autors  catalans.  Presidida  per 
r  Excm,  Sr.  Goljernador  de  la  Provincià,  D.  Castor  Ibatiez  de  k\- 
decoa  y  entre  Us  acorta  de  la  Martxa  del  Rey  D.  Joan»  entrà  en 
lo  saló  la  comitiva  oficial  formada  de  las  respectables  comiMlons 
del  Excm.  Ajuntament,  Excma.  Diputació  Provincial,  Ilm.  Se- 
nyor Bislie  de  la  Diòcesis,  M.  IHre.Sr.  Rector  d*  esta  Universitat 
literària  y  altras,  ademés  dels  Srs.  Mantenedorsque  componian 
lo  Consistori  d'  enguany. 

Ocupat  degudament  l'estrado  de  la  Presidència,  lo  Excm. 
Sr.  Gobernador  de  la  província,  que  presidí  la  ccremonia,  de- 
clarà obert  T  acte,  en  nn  breu  discurs,  iX.**  1)  que  meres^ué 
vivas  mostras  de  aprobacio  de  la  concurreuci-a. 

Per  indisposició  del  Sr.  President  del  CuiL-iistori  D.  Frau- 
cesch  Pelay  Briz,  Uerfí  son  discurs  (N.'  2)  lo  8r.  Vice-Pf esiden t 
D.  Adolf  Blanch  y  Coi  lada. 

Seguidament  llegí  sa  Memòria  (N."  3]  V  infrascrit  Secretair, 
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20  3ocJ^  ^loraló  de  'Barcelona 

desprès  de  lo  qual  procedí  à  la  apsrtara  dels  plecbs  conteniat 
los  noms  dels  autora  de  las  poesias  premiadas  y  eoasegfleiit 
proclamació,  tot  com  se  dirà: 

De  la  qae  ha  obtin^t  lo  premi  de  ffonor  v  Cortesia»  consis- 
tent en  la  Fhr  Naliiral  j  qn^  es  la  qae  dà  lo  tít  )1  le  «£i  emsó 
dsls  aitcefls^fÇííJ' resultat  serne  autor  D.  Fredkrich  So- 
ler yHübert.  qui,  comparegut,  ha  fet  present  de  la  /lor  à  la 
Senyoreta  D."  Husa  Piorat,  !a  qual  ha  passnt  h  ocupar  lo  silló 
de  la  Presidi:'ucia,  essent  aclamada  Heyna  de  la  Fc?ía.  entr<^  '1?; 
acords  de  la  Música  municipal  y  las  mostras  d"  eatussiasme  tle  la 
concurrència.  De  la  dita  poe.sía,  à  invitació  de  son  autor,  ha 
dat  lectura  lo  Sr.  adjunt  D.  Joseph  M  irtí  y  Folg-uera. 

D.  IsiDRü  Reveniós  y  Amigui;  1  v  D.  Emili  Coca  y  Collado 
han  resultat  ser  respectivament  autors  de  las  composicions 
<íFantasia»  (N.*  5)  y  sol  d  sol»  (N."  6)  agraciadas  pèl  sèu  or- 
dre ab  lo  primer  y  segon  accèssits  &  la  indicada  <íFlor  Na-^ 
turah. 

níLog  eompanps  de  Seriori»  (N.*  7)  es  lo  títol  de  la  composició 
guanyadora  de  la  E>igïnitina  or,  de  la  qne  ha  resultat  serne 
autor  lo  ja  nomenat  D.  Fredkrich  Solkr,  qui  ha  encarregat  la 
lectura  de  la  composició  al  sota-escrit  Secretari. 

Del  matpíx  D.  Frederic»  Soler  son  las  duas  composicions 
í'·uanyadora.s  d^ls  accèssits  al  premi  de  Pàtria,  los  quals  diiheii 
resi.ectivameut  lo  títoi  de  «Siòtla»  (N,"  8;  y^íLo  ManCeil  de  la  Rei- 
/m.>  (N.*  9). 

La  composició  guanyadora  de  la  l  'íoia  d'  or  ?/  ari/r  i^t\to]fids. 
<kLo  caní  de  Sal  t/H  )»  (N."  10)  ha  resultat  ser  de  I).  .Vnicet  de  Pa- 
oteDBpuiG,  y  cridat  est  per  tres  voltasy  no  hanentse  presentat 
à  recuUir  la  joya,  ha  donat  lectura  de  la  composició  lo  Sr.  Ad- 
junt D.  Joseph  Blanch  y  Piera. 

Del  mateix  Sa.  Pagès  db  Vviq  ha  resultat  serne  la  composi- 
,  ció  «RecuíHmenh  (S."  11)  guanyadora  del  primer  accèssit  à  la 
viola  d* or  y  argent,  y  de  D.  Jascinto  Torres  RsTBTÓla  titolada 
^Amor»  (N.'  12)  distingida  ab  lo  segon  accèssit. 

Enaquest  punt  y  h  iv  Mitfet  present  lo  i nfrascrit Secretari  que 
D.  Frederich  Soler  liavia  ^'•nntiyaís  Iuíï  tres  premis  ordina- 
ris qup  Ms  Estatuts  exigeixen,  pera  obtenir  la  M'^stria.  lo  senyor 
President  lo  declarà  Mcst;e  en  Gay  sabrr.  t'uti"'  'Is  aplaudi- 
ments de  la  concurrència,  y  als  acords  de  la  banda  municipal. 

Seguidament  se  ha  procedit  à  la  aj)ertura  delf  plechs  que 
conlenian  los  noms  dels  poetas  qui  han  obtingut  premis  extra- 
ordinaris. D.  Joaquim  Ribba  t  Bertran  ha  obtingut  lu  premi  de 
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la  Redacció  de  «la  Jienaixensa»  ab  sa  coiecció  titolada  «Déu 
narradofis»  (N.''21). 

D.*  Maria  de  Bklloch  V  accèssit  úaich  ab  la  que  dú  lo  títol 
de  uNanacioiïs  y  Ueçendas»  (N. '  22  . 

Lo  premi  de  «la  Jiive  Catal : in/a»  lo  ha  obting-nt  D.  Edi  art 
Vidal  Valenciano  per  sa  comèdia  eu  au  acte  y  eu  vers  <iU h 
quftdfo»  iN."  19). 

D.  JoAQxnM  RiBBA  T  BERTRAN,  V  Rccésit  sl  premí  de  ^Ia  Jtm 
Caitilunj/a»,  per  son  quadro  dramàtích  títolat:  U  Avi»,  (núm.  20.) 

Lo  ja  anomeoat  D.  Joaquim  Riera  tBbbtban  ha  obtingut  un 
accèssit  al  premi  de  «La  Misteriosa,»  per  sa  «Spistoïa  d  Gui- 
lleai»  titolada  «Nostre  temps».  (N.*  18). 

Lo  premi  jfert  per  V  Ilm.  Sr.  Bisbe  de  aquesta  Diòcesis,  V  ha 
guanyat  D.  Fredf.rich  Soler  per  sa  composició  «La  ba  idera  de 
San  fa  Eiflaría»  iN.**  13).  Lo  Senyor  Soler  mateix  ha  donat  lectura 
à  la  composició. 

D.  Joan  Baptista  Ferrer  ha  g-uanyat  lo  I/orcr  d'  or  ofert  per 
la  Excma.  Diputació  Provincial  de  Girona, absapoesíaaZ'Àer^w», 
14)  haventla  llegida  son  autor  mateix. 

Ha  obtingut  r  accèssit  úaicli  D.  Joaquim  Riera  y  Bertran- 
por  son  romans  «Girona  ínmorLal  cu  1285»  (N.°  15). 

Ha  resultat  ser  autor  de  la  poesia  «La  Htalla  de  Jhrda» 
(N.*  16)  que  meresqué  lo  premi  de  la  Excma  Diputació  Provincial 
de  Lleyda  lo  tantas  voltas  nomenat  D.  Fbbdbricb Soler,  donant- 
ne  ell  mateix  la  corresponent  lectura. 

D.  Angbl  Guiubrà  finalment  ha  resultat  ser  antor  de  la 
composició  «Ii((f!Ml  y  M rad  ./y/  (N.*  17)  distingida  ab  T  accésit 
únich  al  premi  del  Lliri  de  plata. 

Totas  las  composicions  Uegidas,  han  merescut  aplaudimeuts 
y  mostras  de  aprobaciò  de  part  de  la  numerosay  lluïda  concur- 
rència. 

Tncontinent  han  sigut  públicament  cremats  los  plechs  que 
contoiüaii  los  noms  de  las  composicions  no  premiadas,  y  lo 
íSr.  Mautcuedor  D.  Joaquim  Fontanals  del  Castillo  ha  donat  fi 
à  la  festa  ab  son  Discurs  de  graciós  ^N."  23 i,  desprès  del  qual  lo 
Sr.  President  ha  declarat  termiuats  los  Jochs  Florals  d' enguany . 

De  tot  lo  qual  tinch  r  honra  d'  aixecarne  la  present  (^cta, 
que  jo  lo  Secretari  del  Consistori  certifico»  en  lo  lloch  y  data 
sobredits. 

J.  Boca  t  Boca. 
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DISCURS 


OEL  ECXM.  SR.  GOVERNADOR  OE  LA  PROVINCIÀ 

D.  CASTOR  IBANEZ  DE  ALDECOA 


Fi*  rniisolíiílor.  Sefiores,  que,  en  medio  del  estrueiido  do  una 
g-uerra  fiatriridn  (\up  dcFírarra  las  eiitrafias  de  la  nindre  pàtria 
y  sacrifica  a  iimclios  de  sns  mejores  hijos,  otros  muy  buenos, 
que  quicren  eucariiinarles  por  mas  provccliosas  vias.  alimenten 
y  PosTcng-an  concursos  liti  rarios.  procuren  conservar  el  habla 
de  sus  mayores,  y  luchen,  con  energ-ia  y  nobleza,  para"  defen- 
der  el  pasado  de  las  invasiones  y  destruccion  delpresentey  del 
porvenir. 

llustres  poetas,  prosadores  insignes  han  concurrido,  en  g^ran 
número»  &  Cantar  las  hazafias  de  vuestros  antepasados;  à  glori- 
ficar y  fortalecer  la  fé  tan  despreciada  como  temida  por  el  es-^ 
cepticismo  de  los  modernos  ti«  nipos,  y  à  hacer  del  amor  puro 
el  elogio  que  merece  el  lenitivo  de  las  fi*ecaentes  penas  del 
hombre,  en  la  ruda  batalla  de  la  vida. 

Estes  trabajt  s  de  la  inteligencia  despiertan  y  enardecen 
el  amor  a  la  g-loria  cn  siis  múltiples  aF])iraciüiit'B:  conducen  à 
suavizar  Ins  crstunibrt's,  fi^pcras  sirn  jue  en  un  pueblo,  que, 
como  el  miostro.  vive  en  coniínuas  luchas,  y  dan  reposo  al  es- 
píritu  atribulado  por  el  sufrimiento,  para  cobrar  niicvas  fuer- 
zas  con  que  defenderse  y  buscar  remedio  ó  tania  peualidad. 

Proseguid,  pues,  inspirades  literates  catalaneSi  en  vuestra 
otira  ciVilísadora,  y  continuadla  en  la  progresion  creciente  en 

4 


t  w 

% 

26  ílHíCttrs  del  JExem.  Sr.  '{(cèaTUídor. 


que  la  mostraís  en  eBte  Cèrtàmen.  Alentaos  en  el  zecuerdo  de 
que  el  jóven  Monarca,  que  ocupa  el  solio  y  lleva  el  nombre  de 
un  Rey  sàbio,  ama  tambien  las  bellas  letras,  y  ensalza  à  suft 

autores,  tributíindoles  como  hà  poco.  f"  el  homenaje  de  respe- 
to  y  honor  que  su  saber  les  eonquistàra;  y  quiera  el  cípIo  que. 
en  lasesion  futura,  pudais,  masg'ozososy  tranquilos,  caiitar,  por 
haberse  obtenido  la  paz,  La  fraternidad  y  la  concòrdia  de  todos 
los  Espaàoles. 

Hb  dicho. 


(*)   Solemnidad  literària  en  obsequio  de  Cervantes. 
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Tal  com  lo  trist  pagès,  qüe  nv,  tenint  propi  y  havent  de  seguir 
camps  despuUató  de  la  oullita,  retàuhit  se  troba  à  no  poder  fer 

g-arba  y  à  tindres*  de  contentar  ab  quatre  espiga*  e^barriada» 
per  entremig  del  rostoll,  així»  me  trobo  jo  al  peudrí'  hi  pnran^ 
la  desprès  de  tants  coiu  ab  la  fals  de  sa  puderosa  inieiig·encia< 
han  segat  tot  lo  que  rich,  avinent  y  de  joliu  aspecte  creixia  en^ 
la  no8tra  may  prou  estimada  terra,  pera  ferho  ben  veure  y  ben 
voler  de  tots  quants  aoiéu  enaltir  ab  la  vostra  presencia,  la ikoa- 
tra  íiiijal  íesta. 
^Cóm  parlar?  Y  ^de  qué  parlar? 

Ah!  ti  M  fofl  qu'  aquest  pais  dona  de  si  'tant!  Si  na  ftts  c|ae 
aquí  la  Uator  fins  grilla  entre  làs  apretadas  esquerdas  dcft  een- 
dròs  penyal,  may  podria  tindie  esperanto  de  logror  lK»n  Mà" 
pUmeat  pel  meu  dc*si^;  mee  com,  per  la  gràcia  de  Dèil»  del  pft 
que  es  V>»  ftns  las  moHas  s*  aprofitan,  penso  encara  trobar 
quelcom  ^ue  mes  ò  menys  vos  puga»  sino  enaúriostr,  entre- 
tindré nn  xich. 

Vos  parlaré  de  cosas  de  la  terra,  aiaé  si,  perquè  cal  dirvotrali» 
tota  franquesa  que,  bóIs  per  plarlarne,  à  gratcient,  me^  que  no 
trobés  novell  objecte,  també  vos  ne  parlaria;  perquè  h  mi  'm 
pass?í  que,  parlaTi^  tV  ella.  me  g-audeixo  tant  y  tant.  que  may  ne 
so  deixat  de  ferho,  com  ocasió,  prr  menuda  qu'  haja  sigut,  me 
n  sia  estat  donada.  íTal  fa  lo  enamorat  al  parlar  de  sa  bella 
aymía! 

Emperò  no  'us  cregàu  que  'us  taja  k  traure  recort^  d' aquella 
Catalunya  que  trencava  las  cadenas  del  port  de  Marsella,  aferr^ 
mava  coronas  mig  caigudas  en  las  encorvadas  testas  dels  nú^ 
gratà  emperadors  d' Orient,  regala(vs  ciutats  als  reys  de  OastellS) 
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y  defenia  m'  ttMnple  mes  rich  del  mon  católich,  de  la  sagnanta 
profanació  d-^  una  host  desaminada. 

TampDch  lis  parlaré  d' aqueixa  Catalunya  que,  rompuda  la 
cad?na  d'  or  de  sa  historia  vtdla,  envia  cada  jorn  al  cel,  en  mil 
cuiumnas  de  nagra  boyra,  uaa  mostra  d<il  jove  esp3rit  qus  la 
alena;  d'  nquei&a  Catalunya  que  fins  obliga  à  donar  lloansas  als 
Uabis  que  b*  obraa  per  motejaria,  fent  dir  à  un  gran  orador 
(que  per  cert  no  sàvia  parlar  la  nostra  Ueng^ua)  que  aqai  «totes 
català  y  que  fins  lo  mes  estrany  al  pals  al  punt  hi  pren  un  ayre 
de  casa  é  hi  queda  ja  per  sempre  mes  assenyalat  ab  lo  sa^ll  de 
nostre  caràcter».  7  ara,  mes  que  sia  de  pas,  y  ab  motiu  del  re- 
cort  que  *ns  duhen  à  la  memòria  las  paraulas  del  malaguanyat 
orador  salamanquí,  tos  diré  que  alló  que  à  d'  aquell  li  sembla- 
va una  estranyesa,  no  es  sino  un  resultat  del  bon  seny  y  millor 
sentit  pràctich  de  la  nostra  nissaga.  Y  donchs  ^pot  costa rli  res 
al  poble  que  ab  mig"  sep-le  fa  una  gran  indústria  y  ab  deu  any? 
una  bona  literatura,  que  obliga  al  cep  à  pampolar  sobre  'l  pelat 
singler  y  que  de  la  ai\uta  licorella  n'  arrenca  V  oli  fi,  jpot  cos- 
tarli  g"aire  ajaure  à  sa  corrent  tot  alló  que  aplega  de  fora  per- 
què li  servesca  al  us  à  que  ell  ho  endressa?  Y  al  ferho  ;.pot  ui 
déu  evitar  que  prenga  la  sua  fasomía?  ^Heu  vist  may  que  uu 
caràcter  deüuit  deixi  de  empeltar  sa  manera  de  ésser  k  tot  lo 
que  passa  per  sas  mans?  Aquí  teniu  un  Virgili  fent  seu  lo  d* 
Enni,  aquí  teniu  un  gran  poeta  alamany,  V  autor  del  Werter, 
inmortalisantse  ab  un  cant  popular  y  aquí  teniu  las  genera- 
cions d*  avuy  teixint  sa  tela  de  glòria,  ab  la  trama  dels  mara- 
▼ellosos  coneixements  de  las  generacions  antigas;  mes  això  no 
es  donat  à  tots  los  homes,  ni  &  tots  los  pobles,  sino  als  que  sen- 
ten en  sas  venas  lo  foch  del  entussiasme  y  en  son  cervéll  V  in- 
fern del  freni,  sintetisats  un  y  altre,  en  la  nostra  nissaga,  per 
lo  travall;  mes  no  'i  de  im  dia,  sino  U  d'  ahi,  '1  de  avuy,  lo  de 
demà,  '1  de  sempre;  travall  agitador,  febriu,  que  consum  una 
generació  per  fer  pujar  nn  grahò  mes  k  la  g-eneraciò  qno  ve 
darrera,  per  aixis,  muntant  sempre  y,  sens  repòs,  fer  lo  travall 
del  condemnat  Síssifo,  no  com  ell  lo  feya  sens  ])rotlt  y  ab  lo 
dupte  y  la  flestomiaé  la  boca,  sino  ab  la  abundància  per  recom- 
pensa, ab  la  fé  per  guia  y  per  terme  la  oració. 

AhI  tiiuo  fos  ei\  foch,  eix  dalé.  eixa  fal·lera,  que  no 'ns  deix 
estar  jamay  ab  las  mans  plegadas  /,qué  fora  de  nosaltres?  iqyié 
hauria  estatde  nosaltres?  En  los  temps  vells,  en  que  laforsa  reg- 
nava, nos  haurian  engrillonat:  en  los  temps  nous  en  los  quals 
r  activitat  impera,  la  misèria  *n8  migraria. 
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Mes  tornant  al  fil  de  nostre  di-í^nrs.  parlem  un  xich  de  la  Ca- 
talunya literària  que  essent  qninz  anys  enrera  una  esperansa, 
avuy  es  ja  una  rea  itatab  tota  laesp  en  lordp  una  vida  sanitoRa 
y  rublerta.  De  aqueixa  Ca'aluuya  que.  à  uial  f,^rar  de  tota  lley  de 
malas  volensas,  avuy  en  dia's  fa  jui-í  de  qu  i^i  totas  las  n  iciuus 
civilisaJas  y  estu  liar  ab  afany  pa^s  iú  íó  ilus^res  filólechs.  Y  no 
es  7ana  paraula  lo  que  'us  dich:  Itàlia  compara  y  estudia  sos 
cants  populars:  Fransa  y  Suíssa  cctleceionan  sas  obras:  Suècia 
amaneix  un  aplech  de  biografias  de  sos  llorejats  escriptors; 
Àlamany&traduheix  alguns  de  sos  llibres:  Àustria  inclóu  alguns 
títols  de  nostras  no  vel  las  obras  en  los  eatàlechs  dels  mes  escu- 
llits  travalls  del  enginy  humà;  en  lo  cor  de  la  industriosa  Àmé- 
rica  y  també  pèl  cantó  de  las  Àméricas,  algun  dia  espanyolas, 
no  faltan  estam  pas  que  parlan  en  catalana  llengua;  y  en  la  se- 
gona pàtria  de  Petrarca,  's  corona  de  espígas  y  margaridas'  lo 
front  dí»  un  de  nostres  mes  joves  poetas.  Veuse  aquí  V  avens 
gloriós  que  en  setze  anys  ha  fet  la  nostra  literatura. 

Mes  tant  assenyalats  honors  no  deuhen  per  so  envanirnosy 
nos  posan  en  lo  cas  de  ser  mes  escrupulu^os  en  lot  ïo  que  per-  • 
tany  a  la  nostra  llengua  qu'es  Tànimade  la  nostra  rcnaixensa. 
Cuydémlu,  donclis,  ab  afany  y  allunyem  d' ella  tot  aUú  que. 
danyantla  de  moment  à  dins  de  casa,  acabaria  per  mataria  fora 
d*  ella.  Aixis  lo  pagès  per  salvar  lacullita,  los  sembrats  xercola. 

Pot  ser  dirà  algú  que,  volent  arrencar  la  mala  llevor,  nos  ex- 
posetn  à  desarrelar  la  bona,  y  que,  de  la  cura  ne  pot  sobreviu- 
dre  la  mort,  encar  que  tal  se  diga,  tirem  avant  que  no  per  fugir 
del  perill  d*  una  amputació  se  te  de  deixar  morir  al  malalt  de 
una  cangreua. 

Estimem  de  bona  fé  à  la  nostra  parla  no  fentla  servir  sino  per 
tot  alló  que  en  profit  d'ella  mateixa puga  tenir  reheixemont;  no 
permetam  que  sia  vestida  ah  trajo  detall  ridícol  per  mes  que 
fet  sia  de  bon  draj);  seg-uim  las  petjadas  d"  aquell  poeta  ante- 
cessor nostre  en  lo  present  segle,  que  d'  un  vol  y  ab  una  sola 
composició  arrivà  tant  per  amunt,  que  cap  df»ls  que  han  vingut 
desprès  d' ell  ha  lograt  encara  atenyeT:  fu^^'·ini  com  ell  de  tot 
alló  que  'as  divorcie  del  poble;  iniiíemU)  en  sa  manera  de  fer  y 
de  pensar  y  lograrem  que  ixcan  de  nostras  plomas,  travalls 
dignes  de  llobansa,  perquè  un  bon  model,  es  una  brúxula  que 
mena  dretament  al  port  del  bon  gust. 

No  permetam  que  V  artifici  s' anteposi  al  art  y  tindrem  una 
literatura  assahonada  y  que  durà  la  fasomia  de  la  gent  que 
la  parla.  T,  aixls  com  lo  poble  llegeix  y  entén  la  OJa  à  la  pàtria 
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del  poeta  de  quPus  aoabo  de  fer  recort,  psrque  en  élla  trotM  la 
saua  yeritabLe  ilen^iift,  aiiis  també  trobantla  en  las  iiodtras 

obras,  nos  llegirà  ab  afany,  nos  estudiarà,  podrà  posarnos  bona 
voluntat  y,  la  no«?tfa  paraula,  baixant  k  la  hii  üil  cibi  ia  \ú  pa- 
gf^a  y  à  la  re.luliidi  Ciinbra  d^l  obrer,  hi  d  íixarà  la  llevor  del 
nostre  renaitement  que  Dàu  dístina  à  obrir  canii  à  la  ventura 
de  Ull  poble,  que  s'  anyorava  dp  veures ,  en  sa  llengua,  allun  - 
yat  d  '  tots  loa  altres  y  privat  de  ocupar  entre  ells  lo  Uoch  que 
li  pertoca. 

Aixis»  donclis,  es  de  obligació  de  part  de  tots  nosaltres, 
afiuyarnot  en  ferli  pendre  un  bon  jayent;  perquè,  éi  ladeixe»-* 
sem  anar  &  la  ventura,  podria  esdevenir  que  tant  desmlUorada 
quedés»  que  finBvergonya^nsdonàa  à  nosaltres  mateiios,  tindiv 
de  Tàldrenosne,  privantnoB  de  servlmosne^  per  esquivar  la  ria- 
lleta del  sentit  comú  ó  là  reprabaclò  del  home  reete  y  claf 
de  cap. 

Emperò,  no  per  acostarnos  mas?a  al  poble  lafèm  unallen^a 

barroca,  perquè  tant  mata  lo  ridícol  com  lo  menyspreu:  sapi- 

gam  escuUir  Xojmt  mig  qu'  es  la  fita  de  virtut  eutr^»  fMn?íit!í?np 
y  llivertinaífíP  en  tota  Ucy  de  cosas;  y  aixi;^  logra .('mu  f  rli 
atenye  lo  cim  de  !h  Perfecció  n  í|iií'  deu  aspirar  per  tiíole;  glo- 
riosos d'  un  passat  ncb  de  graus  accions  y  au  feyner  present 
de  bell  profit. 

Aquest  n<^ble  y  patriótich  desig  ^trigaia  í^ayre  à  veures  rea- 
lisatí  St  à  la  veu  del  nostre  cor  ho  preguntessem,  prou  la  res- 
posta que  'na  daria  fora  ben  ptahent  per  tots  nosaltres. 

Tingam  fé  y  no  trigarà  gayre  à  Uuhir  lo  so^,  F  auboda  enr»* 
gintae  T  assenyala  ja,  y,,  tal  com  en  la  naturalesa  los  caftt«  dél» 
aucells  r  aounciaa,  aixis  mateix  ananeian  la  proximitat  del  es- 
plendor de  la  nostra  renaixenea,  los  cants  dels  nostres  poefas, 
laasuperbas  creacions  que  arrencan  als  marbres  los  no&tres 
esmaginayrfó  y  las  animades  figurae  ab  que  inmortalisan  lo 
drap  los  pinzells  deia  nostres  pintor?!. 

Sí,  tinfj^am  eomfiansa  y  seg'uiui  nostre  cíimí  de  dret  à  dret 
verjí  alli  hont  lo  seny  y  '1  cor  nos  menin:  y  com  lo  riu,  que  fa 
sa  via  saltant,  boten t  y  esmunyintse  per  entre  rocají,  peftvas 
y  timbas,  nosaltres,  arrebassant  tots  quants  perills  à  nostre  pas 
s' op<jsin,  caminem  a  cumplir  la  tasca  que  cadn  poble  te  aen 
senyalada  aquí  baix  per  la^voluiitat  de  I>eu. 

Hb  dit. 
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Lo  concurs  poétich  que  en  eix  agradable  moment  celebróm 
per  dissetena  volta,  representa  alguna  cosa  mes  que  uaa  joyosa 
festa,  cad'  any  mes  desitjada:  alguua  cosa  meí?  que  un  dia  de 
catalana  expausió  y  de  franch  entusiasme,  en  lo  qual  à  ajuntar- 
se  venen  sota  V  enteixinat  d'  aquesta  sala,  en  arni(>iii(  ?  aplech, 
los  perfums  de  las  matisadas  flors  del  mes  de  Maig,  la  gràcia 
encisadora  de  nostras  bellas  y  'Is  acords  de  la»  liras  de  nostrcB 
,  inspirats  poetas:  lo  concurs  dels  Joehs  Florals  representa  avny 
una  vivent  manifestació,  cad'  any  renovellada,  del  venerable 
esperit  de  nostre  poble. 

Gran  ahir,  vanguardla  dels  avens  y  de  la  civilis^ció»  ni  *l8 
segles  han  assecat  la  vigorosa  sava  de  sa  existència, ni  las  socials 
desfetes  r  ban  atupat,  ni  1  llamp  de  las  revoluciona  calsígar  ha 
pogut  un  arbre  de  taut  bona  fusta.  Avuy  que  novas  ideas  portan 
als  pobles  nous  medis  de  grandesa,  avuy  que  '1  traqueteig  del 
ti^ler  as  la  atrefegada  rainor  de  la  activitat  humana  y  la  llum  de 
r  inteligencia  r  autorxa  de  la  glòria,  lo  poble  català  pensa  y 
treballa,  y  perquè  treballa  y  pensa,  canta. 

Lo  mon  que  un  jorn  vejé  admirat  las  prouesas  de  nostre»  avis, 
adniiia  avuy  en  sos  nets  lo  giny,  T  activitat,  lo  feyner  dalé  ab 
que  ab  sa  indústria  gloriejan  à  la  mare  Espanya.  Los  ari isatri 
fruyts  del  traball  català  troban  privilegiada  recompensa  en  los 
mercats  y  exposicions  de  Europa  y  de  Amèrica,  y  hont  sia  que 
una  de  las  joyas  de  la  activitat  catalana  hi  resplandesca,  hi  res- 
sona també  una  veu,  que  diu «£u  los  segles  de  la  guerra  tin- 
gué Catalunya  r  ascona  de  sos  braus  almogàvers;  mes  avuy, 
gloriosa  com  avants,  ab  la  ferrada  punta  de  sas  llansadoras  Uuyta 
també  y  vietori»  consegueis  com  sempre.» 


32  Memòria  del  Sr,  Secretari 


Un  poble  com  ]o  nostre  de  tant  bona  sava.  qn  oixint  de  un 
passat  g-loriosíssio  camina  h  un  esplendorós  pcrvindre:  uii  po- 
ble que  viu  de  son  treball  y  de  son  tréfefli.  per  forsa  deu  voler 
— y  de  catalans  tractantse,  voler  es  poder— per  íorsa  déu  voler 
una  literatura  pròpia. 

Fins  a  quin  punt  s'  han  vist  realisats  los  lloables  propósiü 
dels  primers  que  al  endavinar  dcsitj  tan  noble,  funda  rea  esta 
institució,  que  ho  digan  los  11  anys  que  compta  d'  existència: 
que  ho  diga  lo  extens  camp  que  al  escalf  de  esta  idea  realiaadt, 
trau  gemada  florida  arréu  arréu,  omplint  1*  escena  y  Us  prestsV 
jes  de  las  Uibrerías,  no  pas  de  neulats  y  raquftichs  fruyts*  sído 
de  obras  ab  las  que  moltas  y  molt  antigas  y  bèn  arrelada» U- 
teraturas  pla  bè  se  *n  gaudirian. 

Que  ho  diga,  senyors,  la  toya  anyal  que  disset  anys  ja  fa.  ofe- 
rim A  la  renadiua  literatura  de  la  terra,  toya  fiayroFa  forxnads 
ab  las  flors  que  cent  poetas  nos  presentan,  poetas  admirat»!  orroy, 
y  que  tal  volta  perduts  res^arian  en  la  vnydor  del  dpproneí:ïe- 
ment,  si  no  tin^uessen  la  facilitat  d"  escriure  sas  in.«piraciüns 
en  lo  mateix  lleng-uatje  que  han  mamat,  tant  dols  ]wvn  nofal- 
tres.  sens  veure  's  en  la  forsosa  precisió  de  traduhirlas  à  una 
llengua— que  per  esplèndida  qu'  ella  sia— serà  sempre  per  no- 
saltres forastera. 

Que  ho  diga,  finalment,  la  cullita  d'  enguany,  abundosa  y 
bona,  no  sols  la  dels  fruyts  que  cora  à  bèn  triats  venim  à  moS" 
tmevos,  sino  també  la  de  aquells— que  moltissims  son— queban 
trovat  un  lloch  massa  estret  pera  ostentarse. 

No  es  falaguera  ilusió  la  que  *ns  mou  &  declararbo:  mcsls 
severitat  que  tant  bè  escau  en  una  corporació  destinada  k  jo^ 
Jarlasobraspresentadasà  un  concurs,  nohapogutacallarne  s^^>' 
la  veu  de  la  veritat.  Aymador  lo  Consistori  de  la  Institució  Q^' 
enguany  representa,  ni  pretén  engranyarvos,  enganyantse, 
ab  la  ven  Ir  un  obtimisme  injust  voldria  afalagar  vicis,  qae  tal 
volta  acaba  rian  promptament  ab  la  institució,  de  tots  uosaU^^ 
tant  vol«ruda. 

Xo  dirà  per  lo  tant  lo  Consistori  que  las  166  composicions 
sentadns— nombre  no  nleansat  íiu.s  are  en  cap  de\->  anterií"* 
certàmens — sian  totns  obras  mestras  ni  menys  dignas  iota.*  ^'^^ 
de  la  nostra  literatura.  Dificiliiient  podria  exigir.se  tal  abUB' 
dansa  y  ealitat  à  la  que  mes  conreadors  compte  entre  tolnsl** 
del  mon,  y  menys  donchs  à  la  nostra,  jovensana  cncare,  P^'' 
mes  que  sa  preeocitat  sia  veritablement  miraculosa. 

Mes  si  pogués  &  un  certàmen  literari  donàrseli  la  mateix* 
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forma,  qiio  per  la  sua  índole  tenen  avuy  las  exposicions  ftrtfçtl» 
cas :  si  fos  possible,  en  lloch  de  fervos-  admimr  ÚDicament  là 

tria  feta,  fervos  coneixe  tot  lo  que  per  nostras  mans  ha  passat, 

tot  lo  que»  han  vist  nostres  ulls.  Iot  lo  qiir  lia  aflmirat  nostre 
esperit.  ;ah  senyorR!  tonim  hi  ferma  seg-urotat.  quo  com  k  no- 
saltres, un  mateix  sontuiieiit  de  jova  ompliria  la  vostra  Anima, 
j)erque  veuriau  en  fíoneral.  en  la  major  part  de  la.s  composicions, 
una  tendència  progressiva,  mare  de  las  mes  hermosas  espe- 
ransas. 

,  L' afany  de  fúgir  del  i^manerament,  cercant  y  endavinant  so- 
vint no  vas  fonnas,  ab  que  revertir  la  be! lesa  de  las  coccepcíona, 
nua  lloable  tendència  à  la  unificació  de  .nostre  lipng-uHtje,  un 
esperit  català  de  bona  mena,  una  npsombrosa  varietat  de  af  ítump- 
tos  y  de  gféneros,  la  io^plraciò  trasllahintse  com  la  delicada 
blavor  de  las  venas  de  una  bermosa,  entre-mitj  nioltas  voltas 
*  de  aqnellas  dificultiits  d' estructura  que  ab  l'estudi  y  ab  los 
anys  se  vencen,  tot  vos  faria  dir  com  à  nosaltres  «Zof  Jaelts  Fio- 
rals  prosp  r/^?;». 

Prou  voldria  eiUrotenirme  y  curiós  fora  en  extrem  un  estudi 
(letiii<4*ut,  no  lie  his  composicions  preuiiadns,  sino  de  aqnellas 
que  desde  avuy  jtassni/ín  al  arxiu  del  ronsistori;  que  si  de  ad- 
iiii:aciu  son  di^nas  las  p'-imcras,  béu  proíitosas  consideracions 
mereixeu  las  seg-onas. 

Mes  ja  que  per  una  part  las  proporcions  de  aquest  treball  no 
ho  conpentan;  ni  ho  permetan  las  atencions  que  *s  deuhen  à  est 
respectable  auditori»  frisós  com  lo  suposo  de  conèixer  y  ab  sos 
picaments  de  mans  saludar  laa  composicions  destinadaa  àaeme 
llegidas,  síam  permès  únicament  avants  de  manifestar  quin 
es  estat  lo  fallo  del  ConBtstori,  dirigir  als  poetas  catalans  nn 
pobre  consell;  rich  emperò  de  bona  intenció. 

Admirí^m  y  estudiém  las  obras  dels  ^énis  qu'  han  honrat  à 
totas  las  literatura?,  ja  que  'I  pí^ni  verdader  C(tm  lo  mateix  sol, 
ompla  de  sos  raigs  tota  la  terra.  Mes  en  !a  trascendencia.  en  la 
pusenyansa  y  en  la  forma  de  las  nostras  obms,  recordóinnos 
ahont  escribim  y  per  qui  escribim  :  sif^am  originals,  sigam  ca- 
.  talans.  si  es  que  volém  honrar  A  Catalunya.  Bè  'b  véu,  per  exem- 
ple, eu  lü  gran  Mistial,  que  Ms  mestres  de  la  poesia  grega,  han 
sigut  sos  mestres;  mes  en  sa  inmortal  Mireia  y  en  son  inspira- 
dissim  C  ahndau,  ha  sabut  aixecar  tant  alt  lo  renom  de  nostra 
germana  la  Provensa,  que  avuy  per  tot  lo  mon  sas  obraa  se 
llegeixen,  y  per  tot  lo  mon  s^  admiran  las  espléndidas  pintuias 
j  '1  perfum  del  ayre  de  aquella  dolsa  terra,  que  àdcjjoeseampan  • 
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las  sempre  frescas  y  sempre  novas  estmfas  fle  hos  encisadors 
Poemas.  No  busquém  donchs  nosaltres ))usiissas  ^alas  forastera-s, 
aliont  tantas  nos  ne  sobrau,  ab  las  que  jxxien  inspirarno^s  la 
variada  naturalesa  que'ns  en  revolta,  las  iucumporables  costums 
de  ia  iamilia  catalana,  ias  sautas  aspiracions  de  nostre  poble 
feyner  y  civilisat  y  finalment  I06  exemples  e:lorio86s  de  la  nos- 
tra liistoria. 

T  entrant  are  de  plé  al  objecte  de  la  tasca  que  ^ns  ha  sic^nt 
imposada,  descompongruém  las 466  composicions  rebudas,  en  los 
grupoB  en  que  han  sigut  classiflcadas  y  donguém  compte  del 
fallo  del  Consistori. 

Avants  de  passar  endavant,  en  son  nom  decb  dirne  que  úni- 
cament lo  mèrit  literari  de  ias  composicions  es  lo  que  ha  tin- 
g-ut  present  pera  distinfjírlns,  deixant  apart  lo  criteri  histórich 
y  las  opinioAS  que  eu  aij^unas  d'  ellas  pugau  traslluhirse. 

PREMI  BE  LA  FLOR  NATURAL. 

240  composicions  se  han  disputat  lo  premi  de  lionor  y  corte- 
sia, que  consisteix  enguany  eu  uu  preciós  exemplar  del  nMimm 
oàs  halata.» 

De  tots  los  géneroB  ne  son  Tin^udas  obtant  à  un  premi  que 
tots  los  assumptes  admet,  y  en  lo  qual  acostuma  &  entaularse 
la  mes  encesa  competència. 

Mes  lo  Consistori  ha  cregut  adjudicarlo  degudament  &  la  que, 
ocupantne  en  la  llista  lo  número  131,  tè  U  lema  de  mCon  di/ereH'- 
iev(»seeondoleeen»(Ga/·dIaso}  y  '1  títol  de  <  La  cansó  dels  au- 
CELLs.»  Esta  composició  es  la  tendra  balada  de  tots  los  pobles: 
un  aymant  que  mor'  en  la  g-uerray  una  monja  quelplora  y  per 
ell  prega  sota  '1  salzer  de  un  monestir. 

Mes  es  tal  lo  g-iny  del  poeta  en  desenrotllar  V  assumpto,  tal 
ia  novetat  de  V  exposició,  tant  admirablcmeut  trobada  la  forma 
de  la  balada;  y  brolla  de  sas  armouiosas  estrofas  uua  déu  tant 
pura  de  fresca  poesia,  que  unànimement  lo  Consistori  li  ha 
adjudicat  la  envejada  flor,  considerautnela«GANSÓ  dels  aucells» 
com  una  preuhada  joya  de  que  justament  podrà  euTanirse  la 
nostra  renalxent  literatura.  * 

A  la  composició  titolada  «Fantasia»  que  te  *1  número  341  y 
du  '1  lema  «Amor»  se  V  hi  ha  donat  lo  primer  accèssit,  atenent 
à  que  d' ell  la  *n  fan  digna,  sa  elevada  concepció  y  la  origina- 
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litat  de  moltas  de  sas  imatjes,  per  mes  que  sia  de  planye  que 
no  totas  unescau  à  lo  atreyit  de  son  vol,  la  escrupulosltat  de  la 
sua  ezactítut.  Son  tó  sostingut  sempre  y  la  destresa  del  poeta 
en  encadenar  ab  los  encisos  de  la  descripció,  los  esbaijos  11- 
richs  de  son  cor,  son  també  coudicions  que  en  ella  ressurtan  y 
que  'i  Consistori  ha  estimat  degudament  al  distingiria. 

Lo  seg-ou  accèssit  lia  rlonat  h  la  que  ab  lo  número  M3  y  \ 
lema  <^Ft((·  tu)  ïncd'oro  y  dú  lo  títol  <'\)v.  sol  A  sol»  Inspirada  imi- 
tació de  altras  ])()t'sias  de  bèii  catalana  escola,  sens  ésser  enassó 
servil,  ans  bè  rubierta  de  pensaments  oriprinals  continguts  din- 
tre de  una  versificació  niauejada  ab  sostinguda  destresa,  està 
en  ella  compensada  là  falta  de  novetiit  per  la  tendresa  y  suau 
armonla  del  sentiment  que  V  anima. 

Los  autors  que  hajan  guanyat  abdos  accèssits»  rebràn  res* 
pectivament  un  exemplar  de  «Zd<  €rts  em  V  Stat  mtjoM»  y  un  al- 
tre de  iiiOl·ras  capfJah  fframHicas  fnmcesasm  lo  stgU  XVIIJ,% 
oost^ats  per  la  Bxma.  Diputació  de  aquesta  Proirincia. 

Lo  Consistori  ha  cregfut  deher  fer  menció  liunoríflca  de  las  se- 
güents composicions,  inclosas  en  aquest  grupo:  «A  i.a  poesia,» 
oda  inspirada,  mes  al^nn  tant  diUihida;  «Lo  la y  de  las  tres 

•  FLORS,»  llegenda  que  encare  quepoch  susting-uda.  \h  trossos  ma- 

•  gistrals;  «A  la  bellksa»  oda  també  que  enclou  delicadíssimas 
imatjes;  «La  orgía  » que  revela  aprofitat  estudi  dels  clàssichs  lla- 
tins; «HoNESTAS  FiDES,  AMOR»,  quc  1  dcmostra  dels  poetas  bucu- 
Uchs  castellans;  «La  monja»  balada  de  molt  bon  color,  encafe 
què  algun  tant  deixatada,  y  finalment  «La  sardana»  y  «La  Tei- 
xidora», feUssas  imitacions  de  nostre  género  popular. 

PREMI  DE  L<  BNGLANTmA  BE  OR. 

63  composicions  concorrian  al  premi  de  la  Pàtria.  També  en- 
tre ellas  s' hi  mostra  abundosa  varietat  de  géneros  y  gran  di- 
versitat de  assumptos.  rumbejanthi  desde  T  oda  fins  à  la  des- 
cripció històrica:  desde  la  llegenda  a  la  pintura  interessant  de 
nostras  aui  ig-as  y  gloriosas  gestas.  •  ' 

Unànimement  lo  Consistori  ha  donat  lo  premi  à  la  que  ab  lo 
número  353  y  *i  lema  «iT/'c  multmqiUB  se  mambus    Sertwii  iur- 
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ma  Urmmortalium  ommitm,..^T^  dú  lo  títol  de  «Los  compah ys 

DB  Sebtobi»,  considerant  que  ab  major  mestria  no  pot  trassarse 
quadro  tant  inmens,  tant  plé  de  vigorosos  tochs,  tajQt  abundós 
de  sentiment,  Uint  rich  de  color,  y  ahont  troben  maridatje  mes 
felís  la  pl6s  ica  concisió  de  sas  descripcions  y  !u  f Tina  expres- 
sió de  suü  diAlech.  La  noveíat  de  la  sua  furnia  y  de  son  assump- 
to,  segons  parer  del  Cotisistori,  obran  nou  camp  y  molt  ampias 
perpectiva;3  à  la  imagiuauiò  de  nostres  inspirats  poetaa. 

Senyalada  ab  lo  número  350  y  U  iemB.<f l/np^acaHe  mujcr,  sjtís 
swvidn  (CxBHFUBeos),  và  la  composició  Sibiljl,  diatiog^lda  ab  lo 
primer  accèssit.  Animat  quadro  històrich,  que  *ns  transporta  un 
nou  aspecte  de  L*  últim  periodode  la  yida'de  un  de  nostres  reys 
mes  llegendaris»  lo  Consistori,  ha  dissimulat  en  ell  petitas  foltas 
de  forma,  admirant  la  felis  concepció  del  assumpte  y  la  vigoro- 
sa sobrietat  de  son  desarrollo. 

ba  donat  lo  segon  accèssit  à  la  que  senyalada  ab  lo  núme^ 

ro  307  y  lo  lema  i<No  tornarà»  tè  per  títol  <<  Lo  mantell  de  la.  reysa» 
ayrosa  canso,  rublerta  d^^  vida  y  de  sentiment,  en  la  qual  bi 
campeja  una  for<H  d<'  iniMi^inació  que  véns  ab  èxit  crelsjeut  las 
dificultats  del  ^énero  y  dtíi  assumpto  que  la  inspira. 

També  'Is  autors  de  abdos  accèssits  seràn  respectivament 
recompensats  ab  un  exemplar  de  <iLa  Farsalía^)  du  Lucano  y  de 
ftZas  eaiHSWM  de  Bérang 'ry>  costejats  aixis  mateix  per  la£xma.  Dl' 
putaciè  de  aquesta  Provincià. 

Lo  Oonsistori  deu  fer  menció  de  las  següents  composicions  éa 
est  grupo  dassificadas:  «Lo  pactb  DBPBDBAi.vss»,que1iauriaob- 
tingut  un  lloch  distingit  si  son  oomens  correspongués  à  sa  dar- 
rera part;  «Lo  sAaBAMEKT  DB  V  JoFBB»,  que  revela  bon  coneixe- 
ment de  nostre  romanser;  «Las  Creuhadas»,  oda  plena  de  bri- 
Uejants  imatjes,  emperò  dcsig-ual  y  finalment  la  que  dú  U  títol 
de  «A  Barcklona,»  en  la  quíil  cs  If  admirar  lo  í^iny  ab  que  son 
autor  revesteix  ab  poètica  forma,  ideas  que  semblaa  tíwit  sols 
reservadas.  al  domini  de  la  prosa. 
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PREMI  BE  LA  VIOLA      OR  T  D<  ARGENT. 

Entre  las  84  composioions  que  à  est  premi  concorrian,  1'  ha 
adjuiiicat  lo  Consistori  à  la  que  leuiut  lo  número  268y 'l  lema: 
üFço  diieciomeo,  et dilectas meas  mHi»,  titúla's  «Cant  de  Salomó.» 
CompoBíciò  basada  en  lo  Cant  dels  CaoítaTs  de  la  Bíblia,  es  apart 
de  ona  inspiració  admirable,  una  mostra  de  la  flexible  dolsesa 
del  nostre  pera  molts  aspre  llengualje.  La  suau  armonía  de  sos 
versos,  1*  adrés  ab  que  *l  confonen  las  ima^jes  ab  lo  sentiment 
mes  delicat,  la  màgica  brillaiitor  de  son  tó,  sostíngut'sempre, 
y  las  dificultats  que  ofereix  una  paràfrassisde  un  dels  mes  richs. 
tresors  de  nostres  sagrats  llibres,  deminadas  ab  inspirat  talent, 
han  fet  que  "1  Consistori  1'  anteposés  à  tot'  altra  composició,  y 
prescindís  de  la  vítcsh  de  alg-nuas  estrofa?,  onfare  que  fidel  re- 
íiecte  del  original  hebràich,  tal  volta  en  la  materialitat  de  la 
sua  forma  un  tant  despulladaa  del  coaveucionaliame  de  certas 
escolas. 

Lo  primer  accèssit  V  ha  merescut  la  que  ab  lo  número  326  y 
*1  lema  kAscolta»^  té  lo  titol  de  «RBcuLLuiBNT.»La  novetat  de  sos 
pensaments,  la  grandiosa  solemnitat  de  son  tó,  la  rodona 
enunciació  de  sos  brillants  conceptes,  lo  triat  de  son  Uengua^e 
y  '1  sentiment  altament  religiós  que  respira,  bèn  digna  la  fan 
de  la  distinció  que  11  es  donada. 

Lo  número  1-12  y  '1  lema  «Que  fora  7  riure  si  ah  Ja  mort  //nis~ 
sea — de  nuslre  expnt  i"s  sni/tia'las  di/.r'/s  iF.  P.  Brizj  porta  la 
comixj.-iciò  «Amor»,  distiiis"i(la  ablo  sey^cn  accrsfíit,  atinada  imi- 
tació en  la  sua  estructura  de  las  iiimurtals  creacions  del  mestre 
castellà  Fra.  Lluis  de  Lleó.  Alguuas  lleugeras  laltas  de  Uenguat- 
je  no  coüsegueixeu  aminorar  la  vàlua  de  sou  pensament  total 
destrament  desenrotllat,  ab  abundosa  gala  de  imaginació  y  no- 
table relléu  puétich.  , 

També  la  Exma.  Diputació  d*  esta  Provincià  ha  costejat  pera 
abdós  accèssits  respectivament  las  següents  obras:  «  Vida  mili- 
tar y  religiosa  en  V  BtatJfi^am»,  y  ^Obras  rimadas  dc  Hamm 
ImII». 

Lo  Consistori  Iia  acordat  fer  menció  honorífica  de  las  que  du- 
hen  los  següents  títols: — «Avant»,  en  la  qual  es  verament  de  pla- 
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nye  que  no  corresponga  la  sua  forma  poeh  cuydada  i  la  gran- 
desa de  la  sua  concepció;  «Remoks  del  noscH»  eng"inyof?ament 

concebuda;  mes  en  estrem  dilnhida;  «Mi-ditació»,  de  bon  ?abor 
místich,  y  <^fANiMAS»  quadro  fantastich  de  carÀcter  popular,  qu' 
enclou  un  pensament  originalissim. 

» 

Pmni  del  Hm.  Sr.  Bisbe  de  esta  Diòcesis. 

14  composicions  se  disputavan  la  làpida  de  marbre  ab  aUffo- 
ria^  eonmemmtiiws  de  Smia  Suiaria,  harentae  concedit  i  la 
que  ab  lo  número  449  y  1  lema  vlíostrdse  la  safUa  üm  úmaniede 
la  Crwt  de  Crieto  y  de  euptttia,  que  m  vwa  s$  mwrta  la  dej6,% 
(Gabau)  te  per  titol  La.  Qandera  db  Saiïta  Eulària.  Lo  giny  ab 
que  V  autor  ha  sabut  evitarne  los  múltiples  esculls  à  que  V  as- 
sumpto  està  abocat,  desenrotllant  lo  tema  ab  talent  y  novetat: 
la  gràcia  y  frescor  de  las  duas  narracions  que  conté  la  poesia, 
y  lo  artísticament  colocats  qne»  quedan  aixís  los  incidents  de  la 
vida  de  la  Santa,  com  los  recorts  gloriosos  dc  sa  bandera,  han 
mogut  al  Consistori  a  donarli  unanimament  lo  premi. 

Menció  honorífica  ademc^s  se  determinà  ferse  de  las  titoladas 
«La  Bandkra»  núni.  461  «Fe  y  Pàtria  ó  la  llegenda  de  Santa 
EüLARTA»  núm.  370  y  ''Santa  Eularl^X',  núm.  443.  la  primera  per 
sa  elevació  poètica,  per  mes  que  caut«  sols  la  segona  part  del  te- 
ma, y  las  dos  últimas  per  sas  bonàs  condicions  históricas. 

Premi  de  la  Eom».  Diputació  Provincial  de  Girona. 

Seguint  lo  (Consistori  precedents  y  apoyaotse  en  una  pres- 
cripció de  sos  Estatuts,  que  li  permet  alterar  V  objecte  dels 
premis  extraordinaris,  no  ha  cregut  abusar  de  sas  àmplias  fa- 
cultats, discernint  lo  llorer  d'  or,  oferta  feta  per  V  Exma.  Dipu- 
tació Provincial  de  Girona,  à  una  composició  que  si  bè  no  es 
històrica,  pinta  costums  de  aquella  Protincia  y  està  tant  magis- 
tralment trassada,  que  à  falta  del  present,  se  li  hauria  creat 
un  premi  extraordinari  especial. 

La  escassés  de  mèrit  entre  las  19  que  al  premi  concorregue- 
ren y  la  consideració  anteriorment  sentada,  han  fet  que  unà- 
nimement s*  adjudiqués  lo  «llorer  d"  or»  à  la  que  ab  lo  nú- 
mero 248  y  1  lema  ^ZacoMnocaurd  pot»  tè  per  títol  «L'  nn- 
BBU.»  Pintura  animada,  TlTeBaen  la  descripció,  coneixement  de 
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nostras  costums,  tendresa  y  suavitat  en  tots  los  tochs,  y  un  flay- 
re  tant  casolà  oom  ingènuament  poétich,  presenta  totàT  hora  lo 
quadro  distiug-it,  que  sobressurt  també  per  V  atiuat  us  del  lleu- 
guatje,  que  ni  cau  may  en  lo  vuigarisme,  ni  paga  lo  mes  remot 
tribut  al  artifici. 

També  lia  creí^-ut  coiisi^iiur  un  accèssit,  adjudicant à  son  au- 
tor un  exemplar  de  <í.Fierabyas>>  y  uu  altre  de  las  aAuníuruò  del 
caàaller  Jo/re»  per  ell  costejats,  à  la  composició  qne  ab  lo  nú- 
mero 377  dú  per  titol:  «Oirou  a  inuobtal  en  1286»  que  bí  pee»  de 
certa  vaguetat,  ostenta  un  Uenguatje  vigorós  y  pinta  ab  sòbria 
expressió  una  de  las  mes  heroycas  gestas  de  la  inmortal  ciutat. 

Menció  especial  s*  es  feta  de  las  duas  composicions  «Lo  Mbr- 
CADAL»  y  «La  crbma  db  Pbbelada»  la  primera  per  la  novetat  deia 
sua  forma,  per  mes  que  certascaygudasl*  enlletxescan;  y  per  lo 
bon  coneixement  de  nostre  romancer  que  revela  la  segona. 

Premi  de  la  Excma.  Diputació  Provincial  de  XJ.eyda. 

Lo  LLIRI  DE  PLATA,  entre  las  8  composicions  que  hi  obtavan  s' 
ha  adjudicat  à  la  que  ab  lo  uúmero  457  y  '1  lema  «Cessar  y  Pom- 
peyo»  dú  lo  títol  de  «La  batalla  DKlL·t;KDA.»Lü  coneixement  que 
demostra  son  autor  de  la  historia  Romana  y  la  gràfica  expressió 
dt  al^uuus  vigorosas  imatje.s  aixis  com  la  bellesa  desa  concep- 
ció, han  fet  que  *1  Consistori  li  dissimulés  certas  inexactituts 
en  algun  de  sos  mes  atrevits  conceptes  poétiobs. 

Un  accèssit  s*  ba  concedit  à  la  que  ab  lo  número  291  y*!  lema 
^/Auha  <U  Catalunya!»  *s  titula  «Indibil  t  Mamboni»  que  mes  que 
adolesca  de  certa  vag^uetat  en  alguns  trossos,  ostenta  rasgos 
épicbs  de  un  ordre  elevadissim  y  una  versificació  notrida  y  des- 
trement  sostinguda. 

Lo  Consistori  adjudicarà  à  son  autor  un  exemplar  de  «(/lOf, 
costums  y  traços  en,  la  Etat  mitjana»,  per  ell  cost^at. 

Premi  de  la  Sooietat  artistioo-literaria 
«La  MISTERIOSA.» 

Déu  foren  las  epístolas  que  responent  al  difícil  tema  propo- 
sat, se  disputaren  «fo  Buek  <f  ardent  al·  «na  oMla  eT  or,»  j  no 
trobantne  lo  Consistori  cap  ab  qualitats  prou  altas  pera  merei- 
xe  *1,  lo  declarà  desert. 
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Mes  com  la  que  ab  lo  número  360  y  'l  titol  «Nostre  temps.— 

Epístola  d  (inïüéniy>  presenta  sino  gran  elevació  de  fons.  qua- 
litats de  forma  en  extri  m  recomenabies,  relluhintlii  un  llen- 
friiaíje  castís  y  un  onpriny  superior  en  revestir  de  bena  v  eleva-  I 
da  poesia  ideas  y  coiieeptes  qne  furau  prosaichs,  eu  maus  menys  ' 
destres,  lo  Consistori  determinà  coDcedirli  un  accèssit,  que  con-  , 
sisteix  en  las  «Ol//'as  de  Jtmnal,  Horaci  y  altres  aatiricL·  Uatins^  , 
present  que  V  hi  ha  estat  fet  per  la  mateiza^societatofertoradel 

Premi.  | 

I 

Premi  de  «La  Jove  GataluiLya.j»  ' 

i 

Lo  quadro  al  oli  representant  nn  liéroe  del  Bruch,  entre  : 
vuyt  treballs  dranu'itichs  que  se  1  disputavan,  un/miíueüíent  , 
se  ha^  otorg-at  al  que  essentne  senyalat  ab  lo  número  427  y  lo  ' 
lema  aSoyez  simples  atec  artf»  (Boileau),  dú  lo  títol  de  «ük  qoa- 

DBO.» 

1.0  domini  complert  de  la  escena  que  sou  autor  demostra»  lo 
coneixement  de  nostas  costums,  la  felis  barreja  de  situacions  oó-  | 
.  micas  y  altras  de  tendrement  dramàticas,  lo  sosting^ut  y  contra- 
posat dels  caràcters  que  hi  jugan,  la  gràcia  flexible  de  son  dià-  | 
lech,  y  '1  recnrt  de  un  dels  nostres  antichs  y  à  la  volta  cèlebres  y  i 
mitj  oblidats  pintors,  que  constitueix  uu  dels  motius  mes  agra-  i 
dosos  del  assumpto,  donan  à  la  escena  catalana  una  obra  mes  | 
que  serà  sempre  oïda  ab  interès  pM  públicb,  y  recompensada  ab  | 
los  aplaudimeutà  de  que  per  sas  bonàs  condicions  se  fà  bèn  J 
digna. 

Uu  accèssit  s'  ha  donat  a  la  que  ab  lo  número  378  dú  lo  títol 
de  «L'avi»  que  princinalnient  sobressurt  per  la  boniquesade  ^ 
son  conjunt,  V  exactiíuí  de  las  costums  que  pinta,  lo  fons  aiorsl  : 
.  de  son  argument  y  las  bellas  condicions  de  Uenguatje  que  confia  f 
tantment  ostenta.  Consisteix  V  accèssit  en  un  exemplar  de 
tragedms  de  A  Ifieri»,  costejat  pèl  Consistori. 

Premi  de  la  redacció  de  la  Revista  catalana 
«LA  R£NAX£I4SA.» 

« 

Los  Tolúms  ricament  enquadernats  del  %I%f€r%  del  Ikmt,  ^ 
Paradis ptrdut  de  Mütm  jLas  llgendw  deZttttjon*  ilustratsp^f 
GuBtaTe  Dorè,  los  ha  merescut  entre  las  6  que  hi  obtaren^ls^ 
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lecció  que  ab  lo  número  299  y  '1  lema  «Z)'  assí  d''  alhhy  te  per 
lítol  «DÉU  NARRACIONS»,  la  qual  sobrepsurt  per  la  Üexibilidad  de 
òun  estil  concís  y  adcquflt  h  cada  un  deia  diversos  g-éneros  que 
enclou,  per  las  bellas  tuíidicions  de  son  lleng·ua'je  bèn  català, 
per  lo  bon  g'iny  de  sas  pinturas,  per  la  gràcia  de  son  diàlech  y 
finalment  per  un  vig-or  y  una  sobrietat  de  dicció  que  no  sempre 
*8  trovan  eo  obras  de  tal  género. 

ha  concedit  accés&it  à  la  que  ab  lo  número  292  y  lo  lema 
«Z«E  trad  'cié  €9  la  ànima  deh  pobles»  se  titula  «Nabbacioks  t  llb- 
asNDAS»  que  *8  díftingt^ix  per  lo  fona  moral  de  las  obretaa  que 
la  componen,  coneixement  de  nosti-as  tradicions  y  costums, 
frepcura  en  sas  depcripcíons,  y  que  encara  que  pequen  per  al-  ' 
guna  difusió  y  esllanguiment  en  son  istil,  demostran  las  sóli- 
das  condicions  literarias  que  quedan  anteriorment  anunciadas. 

La  mateixa  redacció  de  -La  Rfnaixfnsa»  ha  costejat  pera  dit 
accèssit  un  exemplar  de  las  Wí^as  compierias  de  8Jiakesp<ar6,» 

Lo  Consistori  no  trobé  prou  altas  condicion?  en  las  8,  5  yl 
com posiciwiis  que  respectivament  obtavan  al  premis  {ienUn  im- 
dallò  dc  plül·i  y  ur  (jiiíït  per  la  Eavic  Diputació  Protindal  de 
Tarragona»  ^Una  alella  de  or  oferta  per  lo  Sr.  President  del  an- 
terior Consistori  J'ítm.  D,  Albert  de  Qviíffana>i,  y  l^umedalladel 
Atento  Barcelonès  per  esta  corporació  oferta  també,»  per  lo  que 
determinà  deixar  deserts  dits  premis.  Las  dificultats  que,  &  son 
judici,  ofereixen  los  dos  primers,  y  lo  pocb  temps  de  que,  po- 
gueren disposar  los  escriptos  catalans  pera  empendre*s  lo  con- 
ciensut  treball  que  lo  segon  exigia,  foren  causa  sens  dupte  de 
aquest  resultat  que  'i  Consistori  es  lo  primer  de  planye. 

Aquí.  senyors,  daria  ma  tasca  per  conclosa,  si  im  trist  deute  de 
familia,  no  reclamés  encare  vostra  ilustrada  atenció  per  pocbs 
instants. 

Y  dich,  senyors,  un  deute  de  família,  i)orqué  tots  haurém  ex- 
perimentat alguna  volta  lo  mateix  indefinible  sentiment  de  ra- 
cansa  y  de  condol,  quan  en  las  festas  anyals,  seguts  al  entorn 
de  aquella  taula  bèn  parada,  rodejats  de  vostres  fills,  de  vostres 
pares  y  de  vostres  germans,  vos  baurèu  sentit  per  un  moment 
gelat  en  los  llabis  lo  somriure,  al  veure  vuyt  un  dels  setis  que 
antany  oc u  pava  algun  dels  vostres. 

May,  com  en  los  moments  de  aquesta  joya  intima,  sobrevenen 
aquests  tristos  recorts,  com  si  *ls  ausents  per  sempre,  ab  miste- 
riosa veu,  hi  reclamessin  la  perduda  plassa. 
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Pesta  joyosa  de  la  família  catalnnn  p«  k  que  avuy  celehrAm. 
y  et  per  això,  senyors,  que  eixos  teudres  recorto  feneu' à entris- 
tiria y  à  endolsarla  à  la  vedada. 

En  primer  lloch — no  ja  com  A  amants  de  la  Institució  tant 
soÍ2ament,  sino  com  à  fills  de  Catalunya — plorem  una  pèrdua 
irreparable:  la  de  aquell  jove,  que  eixint  de  la  pobresa  y  ab  la 
forsa  de  son  geni  arriba  de  una  volada  k  ferse  proclamar  per 
tota  Europa  lo  rey  de  la  pintura.  Fortuny,  aquesta  glòria  del 
preaeMt  segle,  ha  mort,  quan  ab  los  primera  passos,  de  sa  cai^ 
rsra  ié  creava  Ja  un  nom  que  viurà  sempre.  ;T  com  no  ha  de 
eitar  endolada  sa  mare  Catalunya,  y  com  no  hem  de  sentir,  soa 
germans,  sos  compatrieis  lo  feixuch  pes  dei  dolor  mes  viu,  al 
Tenre  allí,  entre  aqnellas  l&pídas  lo  nom  del  malaguanyat  ar- 
tista, que  tant  per  amunt  ha  posat  la  glòria  de  la  terra  cata- 
lana!... 

lAhl  y  no  es  aquesta  V  única  desgracia.  Aqui,  sota  aquest 

mateix  sostre  .  ontre  nosaltres  barrejats  ,  participaiitne  de 
nostras  pas.sadas  festas,  hi  tinguérem  pera  no  veure  'Is  hi  mes 
à  altres  tres  patricis  y  ardents  ratalanistas,  k  altres  tres  fills  de 
la  familia,  y  certament  dels  qui  mes  ab  sos  talentsy  sas  virtuts 
r  honra van. 

Es  lo  primer  D.  F.ussebi  Ang-lora,  mantencdor  que  siguè  en 
1869,  poeta  de  viva  üuaí^inació  y  de  gran  facilitat,  que  aixis  ma- 
nejava nostre  dols  lleuguatje  com  la  armoniosa  parla  de  Caste* 
Ua;  D.  Lluis  Bordas,  Uustrat  catedr&tich  de  V  Institut  Provincial, 
que  en  r  aubada  de  nostra  renaixensa  literària  ja  treballat  ha- 
via en  obras  íllológicasy  gramaticals,  k  nostrallengua  referents, 
de  un  méiit  per  tothom  reconegut,  y  flnalinent  lo  venerable 
ancià.  D.  Pere  Nolasch  Vives,  una  de  las  g-lorias  forenses  de  Ca- 
talunya, ab  lo  qual  ha  perdut  la  legislació  catalana  son  mea  fi- 
del intérprete  y  'IColegi  de  advocats  un  de  sos  membres  mes 
honrats  y  dií^rncs. 

Senyors,  llansém  una  UÀgrimaàson  recort.  y  perpetuémlo  en 
lo  fons  de  nostre  pit,  demanant  h  la  Providonr'ia.  que  la  pròxi- 
ma festa,  ja  que  aquesta  Ofi  de  llàgrimas  també,  sia  no  més  de 
flors,  sia  no  més  de  joya. 

He  dit. 
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N.*  4.— La  otmaó  dels  avoells,  de  D.  Fr$derich  Soler  y 

Huhert. 

N.°   T).— Fantasia,  de  D.  Isidro  Reveiilós  y  AmiguU. 
N.**  6.— De  Sol  a  Sol,  de  D,  Emili  Coca  y  Collado, 
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LA  CANÇÚ  DELS  AüCELLS 


Un  jorn,  qu*  estava  'prop  de  la  mar, 
Blanca  gavina  me  và  contar 

Que  quau  brillavan 

Las  nèu?  primeras 

Y  'Is  fre  18  glassavan 

Las  flors  darreras, 
'Prop  de  la  platxa  van  reiiuirse 
Laà  aus,  que  volandel  mòu  al  cel, 

Per  despedirse 

Deloronel. 

V  oronel  deja,  deya  cantant: 
—D*  una  donzella  y  un  bell  galan 

Saber  voldria 
Quina  es  la  historia; 
Axis  un  dia 
Dòlça  memòria 
Tindré  quan  veg>i  lo  cel  y  1'  ona» 

Y  à  r  oreneta  la  contaré.-^ 

La  papallona 
.Vàtdir:— Jo  lio  Bè. 

Amors  se  deyan  davant  de  mí 

De  nit  y  en  la  ombra  de  mon  jardí. 

QüESi  envejantlos 
Jo  Us  escoltava; 
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La  nit,  mírantioB, 
S' il-Iuminava, 

Y  la  parella  d'  amor  sonreya; 

Mes  no  puch  dirvos  qu'  esdevin^è.— 
La  tortra  deya 
Cant&nt;— Jo  ho  sè, 

Ell  à  la  A·'iiei'ra  va  haver  d'  aüar,  ' 
Blla  no  feya  mes  que  plorar. 

8o8  plors,  ufanas 

Bosas  mareian 

Y  mas  germanas 
De  dol  morian. 

De  trista  ausencia  mòlta  jorns  ja  feya; 
No  sé  si  novas  d*  amor  rebé.— 

Y  '1  colòm  deya, 
JoyésWo  ho  sé. 

D'  amor  y  glòria  correus  ne  sòtti. 
Oiu  las  novas  del  blanch  OOlòm. 

Los  dos  vívian 

De  sas  inmtjes; 

Per  mi  rebian 

Dòlços  ml8iat]>8. 
De  nit,  de  dia...  sempre  volava 
iPer  qué  ell  à  rèbrerm'  rnay  mes  tingnè?— 

Lo  corb  xisclava: 

— lBè  prou^ti*  bo  isèt 

8a  carn  glasaada  ni  1  corb  la  tòl, 
Sa  sanch  vessada  la  se^  '1  aoA. 
Dins  la  ftMuana 

De  morts  rublerta, 
Dorm  en  la  plana; 
iJa  no  despertsl 

iPobra  estimada!  Com  à  ell  dOtttlitlIa 

Y  1  veurà  en  somnis.  ^Qa'  esd«^n|t&^'^ 

L'  óliva  xiula: 

— iBè  prou  qu'  ho  sè! 

Per  fer  que  résen  per  lo  finat 
Fa  temps  tres  voltas  he  gemegàt. 
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M'  oi  sa  mare, 
Mori  de  dol. 
La  núvia  encara 

Piorarlo  vol. 
Al  cel  trovarlo  joyosa  espera; 
No  ho  sè  si  plora.  ^Q\i'  esdeTln^èf— 

La  cadernera 

Và  dir.—Jo  ho  sè. 

Sòta  d  uu  sàlzer  d'  un  monestir 
Veig"  una  monja  que  vol  morir. 

Del  cel  8*  anyora, 

Parla  d*  un  mort, 

Bemembra  y  plora 

La  sèva  sort 
Quan  r  he  dexada»  trista  sonreja. 
^Tinch  de  trovarla  quant  tomaré?— 

L*  àliga  deya: 

Wo  sols  ho  sè. 

Damuut  dels  núvols,  ab  uU  ardit. 
Al  sol  mirava  de  tit  k  üt, 

Com  coiometas 

He  vist  juutadas 

Düs  aniïnetas 

Enamoradas. 
Volant,  fugireu  lluny  de  ma  vista, 
Volant  y  sempre  pujant  al  cel.— 

— tHistoria  tristal 

Diu  r  oronel. 

Altras  historias  se  van  contar 
Ans  que  la  lluna  sortís  del  mar; 

Cap  d*  alegria! 

Las  aus  ploraren; 

La  nit  Venia 

Quan  se  'n  anaren, 
La  nit  que  porta  negra  corona, 
L'  oronel  deya  V  últim  cantar, 

Y,  rén  dp  1'  ona, 

Passava  U  mar. 
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Jo  t'  am  d'  amor  in  mous  y  vull  gosarte 

sens  treves  lu  ainargor, 
ó  verge  que  en  mos  sómuis  veig  alçarte 

y  esplèndida  enjoyarte 
de  corones  de  llum  en  la  foscor. 

Tu  m' eatímas  ifpiBl;  en  veu  bèn  alta 

m*  ho  dia  mon  esperit 
quan  senf  ton  tebi  alé  sobre  ma  galta» 

quan  véu  que  may  fas  falta 
à  les  cites  d' amor  à  mi^a  nit. 

iBeneytes  hores  d'  un  plalier  sens  mida 

les  quo  plc^-ats  ])assem! 
La  fosca  'ns  enmantella  indefinida 

y  renasch  A  la  vida 
quan,  al  clóures'  mos  ulls,  nos  abrasséml 

Camí  del  cel  vers  la  bellesa  ignota, 

nos  enlayrém  à  poch, 
bons  cavallers  en  un  cOrcell  que  bota 

y  que  renilla  y  trota, 
sentint  lo  íirecb  d*  uns  esperons  de  focb. 
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Y  e«  lo  desig-  que  al  primer  crit  desperta 

del  céu  aboDt  es  dormit, 
per  à  volar  per  la  regió  deserta 

'hont  ma  esperança  incerta 
com  la  llum  va  vibrant  per  V  infíuit. 

Y  arréu,  arréu,  encantadora  'm  brolla 

la  vida  qne  jo  anheP. 

quan  1'  amor  meun.  por  à  plaurem,  folla 

aclara  y  escorcolla 

r  inmensa  volta  que  austeuta  I  cel: 
• 

Y  veig  les  tempestats,  les  turbonades 

que  engendra  V  huracà; 
les  mànegues  de  fum,  les  flamerades 

que  V  infern  à  glopades 
eigega  al  cel  per  boca  del  volcà. 

Veig  les  ciutats  per  lo  traball  alçantae 

en  vigorós  concert; 
*  les  verdes  prades  y  los  boschs  gronxantse, 
V  '1  Simón  redrecantse 
igual  que  una  serpent  en  lo  desert. 

Veig  iMoiitanyos  (l(^  tetsta  gegantina 

a  mos  peus  onejant 
y  la  iiiui  ab  sa  plana  crestailma 

y  r  ona  que  hi  camina  , 
com  trista  imatge  del  jubéu  errant. 

Y  r  astre  veig  que  d*  una  ullada  aols 

ompla  r  inmensitat 
y,  quan  enllà  del  món  T  àsima  *m  vola, 

lo  guayto  com  rodola 
ab  miriades  d' astres  concertat. 

|Tot  m'  es  present!  No  escapa  à  ma  mirada 

que  guia  la  mia  nmor, 
ui  1  pervenir  qu'  ombreja  Ija  boyrada, 

ni  r  hora  començada, 
ui  les  gebrades  eouques  de  1'  avior. 
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Tant  Teig  als  pobles  per  soe  drets  alçarse 

y  l8  tronos  rerolcar, 
y  *ls  senyors  y  'Is  esclàus  agermanarse 

y  en  lo  raser  posarse 
que  la  lley  del  Aínor  nos  va  dictar; 

Com  redreçarse  oviro  en  ses  despullem 

r  antich  castell  feudal 
y  ab  sos  brodats  les  g-ótiques  agulles, 

que,  com  V  arbre  les  fulles, 
van  perdent  al  alé  d'  un  temporal. 

Tant  veig  l' amor  à  I*  ombra  del  fuUalje 

cantant  la  soletat, 
com  reig  1*  ira  y  '1  crim  en  maridaré 

sanglotant  de  cora^e 
al  fóns  de  la  concienoiadel  malvat 

Y  la  veu  de  la  víctima  conmosa 

arriba  fins  à  mi 
y  escolto  '1  cant  del  trobadó'  à  V  hermosa, 

y  snnta  y  melerp-in^n 
la  pregaria  quç  surt  del  monasti". 

Ab  vida  V  veritat  tot  s'  eumiralla 

al  fóns  de  mon  voler 
y  ab  sos  trajos  de  seda  y  férrea  malla 

passar  com  fochs  de  falla 
veig  la  dama  y  '1  rey  y  1  cavaller. 

T  vaig  sentint  com  lo  mèu  cor  alena 

com  si  hi  fos  encarnat 
per  r  amor  ó  per  1*  odi  ó  per  la  pena: 

anells  de  la  cadena 
que  al  món  fermada  té  à  la  humanitat. 

íQué  hi  fa  que  'i  món  en  son  judici  'm  crega 

sense  cor  per'  amar! 
quéhi  fa  que  mos  ensómnis  desconega, 

en  tan  que  mon  corbega 
la  llum  que  de  T  oblit  m'  ha  de  salvar! 
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Fret  m' assenyalan  com  la  màrbrea  llosa... 

iqué  lli  fa  per  mos  intents! 
íOli,  Verge,  sols  ab  tu  1*  ànima  gosa 

al  sentir,  coratjosa, 
r  armonia  dels  pLers  y  dels  torments! 

lÀmoreta  del  cor,  la  vida  mia 

devallada  del  cel: 
no  'm  deixes  inay  íiiis  que  à  ia  tomba  sia; 

oh  santa  Fantasia, 
tu  ma  esposa  seràs,  síam  fidel! 

Més  que  en  blanca  ma  russa  cabellera 

torne  V  alé  del  temps, 
siam  de  la  bellesa  messat^era  ; 

▼olant  per  r  ampla  esfera 
un  meteiz  Tiure  gosarém  ensemps. 

Posa  en  mos  llabis  sempre  aquella  bresca 
que  *m  va  adormint  anéu, 

fes  sempre  la  ramor  de  palmes  fresca 
que  'm  diu  que  quan  fínesca 

à  r  ombra  d*  un  llorer  trobaré  pàu. 


DE  SOL À  SOL 


A  MON  AMICB  EAMON  PICÓ  Y  CAMPÀMAR. 


DiUBen  mi  ^tenl— una  forsa  inTmidl.  . 
A.  Mabcb.— Cas/  i'  A  mor.  L  V. 


Primavera  de  ma  vifin 
que  l)rollns  pe  '1  inèii  voltant, 
euniuhaut  mun  cor  de  verge 
que  eucara  uo  sap  volar, 

las  colors  frescas  y  ytvas 
de  tOD  mantell  rossegant, 
tos  perfums,  tos  dolsos  càntichs 
y  la  llum  de  tos  ulls  blaus, 

com  lo  cridan,  com  \  atrauhexk 

à  mon  cor  qu'  està  acotxat 
dins  lo  niu  de  r  infantesa 
que  li  doüa  düis  escaif!.... 

Colomet  ilf  plomas  tiiias, 
cor  mi'l·V·í.  deixa  ton  jas, 
aixainpla  tas  tendras  alas 
y  passa  d'  un  vol  T  espay. 
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Fiu8  à  tocar  las  estrellaè 
DO  f  aturis  de  ToUr, 
prén  nou  alé  quan  hi  sigas 
y  feste  avant,  mes  avant. 


Lo  inéu  cor  resolt  b'  eulayra 
ak'^'·re  y  lliure  cantant, 
voltat  de  cúütichs,  y  essencias 
>'  respiandeut  claretat. 

Travessa  valls  y  montonyas, 
planurias,  jardins  y  prats»  . 
y  com  mes  vola  y  s' enlayra  * 
mes  desilg  sent  de  Tolar. 

Bepren  à  cada  alenada 

lo  sèu  vol  sense  parar, 
encalsant  lo  sol  que  brilla 
rodolant  per  V  «jnple  espay. 

No  bè  véu  la  lluna  trin^ta 
que  s'  aixeca  de  llevant 
defalleix,  plega  las  alatà 
y  cau  sobre  un  lliri  blanch. 

Ja  la  nit  es  arribadSi 
y  ab.son  mantell  endolat 
r  acotxa.  iDeu  valia  4arU 
nou  alé  pe  *1  se  *ndemà] 

No  'm  resta  pus— que  'l  viure  dolorós. 

• 

Primavera  de  ma  vida 
que  te  'n  vàs  per  no  tornat, 

ccm  aixís  tot  sol  me  deixas 
en  lo  fons  d' aquesta  vaUI 

Esperansa  beavolgruda, 
rica  flor  d'  enceuí»  j^uuu, 
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tas  fullas  jatihen  mustias 
per  la  pols  deia  caminals. 

Pe  '1  cel  de     mèva  vidn 
qu'  era  ahir  tant  pur  y  clar, 
qu'  espessas  boyras  y  núvols 
que  hi  aplegareu  los  aays! 

* 

De  prop  mèu  miro  la  ditxa 
com  uü  6ol  eücés  y  clar; 
mes  qatti  vaig  per'  acostarmhl 
8*  hi  posa  un  DÚTOl  davant. 

* 

La  fel  qu*  Iie  beguda  es  tanta 
que  ni  '1  gnet  trobo  ja  amarch» 
fins  la  fel  te  sa  dolsesa 
8i  *1  cor  8*  hi  va  acostumant! 

iÀy,  quantas  nits  veig  serenas! 

Quants  de  jorns  veig-  purs  y  clars! 
Mfs  jo  'I?  mir'  com  sol  miraries 
,  per  la  Euestra  1  malalt. 

Si  may  la  llum  m'  enlluerna 
bè  daleixo  per  volar, 
que  caych  en  terra  sens  forsas 
dins  un  mou  de  fosquetat. 

Mon  pit  apar  nna  cova 
hont  son  niu  las  serps  hi  fan, 
7  per  criar  las  petitas 
xnclan  las  grosBas  ma  sanch. 

Jo  prou  veig  caure  las  fullas 
quan  se  'n  ve  V  hivern  gelat; 
mes  tantost  tocan  en  terra 
nous  rebrots  van  verdejant. 

Ilusions  y  alegres  somnis 
que  cap  amunt  vos  n'  anau, 
jo  no  'us  puch  dir  à  reveure 
que  fugiu  per  no  tornar  
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PrimaTera  de  ma  yida, 

primavera  que  te  *n  vas» 

pe  *1b  pochs  jorns  que  t' he  tin^da 

pron  que  't  ploraié  molts  anys! 


Pitjor  yue  mort— es  vida  sens  pUb«r. 


Qnan  me  desperto  à  trench  d*  auba 
tiDCh  loB  ulis  llagrimejaiLts» 
y  de  nit  al  condorminne 
jo  se  l»è  que  no  he  plorat. 

48Í  sert  que  *1  cor  de  dia 

per  no  ferme  sufrir  tant 

reté  '1  plor,  y  al  sc'  al  oap-vespre 

poch  à  poch  lo  deixa  auar? 

iOh  cor  mèu,  i)lüray  sospira! 
Plora  y  deu'  treva  al  tèu  plantí 
Lo  meu  pit  es  una  lossa 
que  cousum  tot  quuiil  lii  cau. 

Quan  lo  pler  d*  aquesta  vida 
ab  son  bes  me  despertà, 
no  *m  creya  que  'm  deixés  orfè 
en  tant  trista  soletat. 

Tantost  avuy  m*  aconsola 
un  amich,  lo  desengany, 
y  gelós  no  m*  abandona 
nit  y  jorn,  ni  un  sol  instant. 

►Sa  cara  groga  m'  espanta 
y  m'  esfj-laya  M  trist  mirar 
ilc  síj.H  ulls  füudoSj  que  semblau 
Uums  que  vetllan  à  un  malalt. 
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Alegres  jorns  d*  iafantesa, 
somnis  purlssims  d*  infont» 
un  jorn  anàreu  de  posta 
ab  mon  cor  per  no  tomar... 

Quan  veig\  detràs  la  montauya 

póndrcB  lo  sol  cap  al  tart, 
sento  que  U  cor  m'  espurneja 
bullentas  gotas  de  sanch. 

Y  torna  "1  sol  à  aixecarse 
del  mar,  al  ser  V  endemà, 
y  pe  1  cel  blau  las  estrella» 
toman  d'e  nou  à  brillar,  . 

y  mos  somnis  y  mas  glorías, 
y  mos  amors  ja  passats, 
no  toman;  més  V  esperansa 
dona  alé  al  mèn  cor  malalt. 
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N  *  8.— Süvila,  de  I>.  Fnderieh  Soler  y  Huberí. 
N."  9.--IiO  manteU  de  la  Heyna,  de  D,  Frederiek  Soler 
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LOS  COMPANYS  DE  SERTORI 


Hu'  muitir  quiv  s«>  muntbus  Q.  Sertorii 
Tomta»  torns  morltUiuB  onudnm....... 


Do  vora  d'  Ausa,  d'  üii  busch  à  dius, 
Sentat.s  3'  tristos  entre  los  pins, 
Del  lAs  Sertori  soldats  forçuts 
Ben  clar  se  diulieu  seuse  parlar: 
— iJa  no  hi  ha  pàtria;  ja  sòm  retuts! — 

Y  la  vergonya  no  'Is  voi  inaiai  . 

La  nit  68  negra,  com  son  dolor; 
Del  vent  que  passa   ou  lo  remòr 
Brunzint  pe  *l8  arbres,  y  un  vell»  que  1  sent 
Mólt  baix  mormola:— •Plorós  està. 
Companys,  oíulo,  que  compta  *1  vent 
La  mort  traydora  del  capità. 

Un  legionari  contesta  trist: 
—Al  làs  Sertori  morir  no  he  vist.— 
— Aquella  tarde,  diu  un  soldat, 
Dos  cops  va  dirme  '-^soldat  tidel.»— 
— Aprop  sn  tenda,  com  encisat, 
Bespou  un  altre,  mirava  al  cel.— 

— Son  crit  d'  ajuda,  quan  va  morir; 
Diu  un  decuri,  jo  xiiix  sentir, 

Y  encara,  oiutlo,  se  m  trenca  U  cor. 


60  ^J'redcncjf  Soler, 

(Pè  1  fals  Perpenà  va  ser  venutl— 
fT  totsesclaman: — Sertori  es  mort! 
iPlorém  la  p&tria,  r  honor  perdut! 

—Ja  reü  noB  restSi  diu  un  soldat.—- 
Respon  un  altre:— Roma  ha  guanyat. — 

Y  s'  ou  brunzirne  mes  fort  lo  vent. 
— Nüstras  victorias  perdudas  sòn. 
jAdïni  Iberia!  cridar  se  sent; 

Y  uu  vell  pregunta:— iQué  hi  fém  al  rnòn? 

Ningú  contesta,  restan  callats, 
Creuhàts  1(^6  brassotí,  los  cap  baxats, 

Y  1  vent  que  passa  xiula  mes  fort. 
—Peni  ser  lliures  tant  sols  podém» 
Diu  un,  refugi  trovà!  en  la  mort.— 
T  tots  responen:  Horir  debóm.— 

— Morim,  un  crida,  morim  aquí 
Ahòntal  nàixer  lo  sol  vegfíl —  . 
— jAyí  Sospirantne,  diu  un  soldat; 
jDòlsa  Salauris,  ja  no  't  veuré! 

Y  un  legionari: — ^Tot  ha  tiiiat. 
Crida,  y  à  Emporis  no  tornaré.— 

— Santa  Barcino,  pàtria  del  cor, 
May  mes  ab  joya  veuré  ton  port; 
Mormolan  altres. — Morim  aquí: 
Tots  cridan.  y  alsan,  fent  .sagrament, 
Las  mautó  cu  1  av re,  y  's  sent  brunzi\ 
Blincant  los  arbres,  mes  fort  lo  vent. 

—Ma  pàtria  es  Grècia,  m' aymia  V  art, 
T  al  mòn  per  sempre  vull  recordar, 
Prenent  un  marbre,  los  diu  un  grech, 

Del  gran  Sertori  la  negra  sort, 

Sh  heroica  historia,  sa  glòria,  *1  prech 

Que  diu  nostr'  ànima,  donautnos  mort.— 

D'  una  dezena  lo  capità 

Li  dicta: — wAb  ferro  mort  se  van  dà' 

«Del  brau  Sertori  soldats  forçuts, 
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«C^r  desitxavftn  morir  ocoa  eU 
«Y  no  yolian  viure  retúts.» — 
'  T  graba  *1  nuírbie  lo.curt  eoltóU. 

Lo  grech  treballa  sense  parar, 
Los  colps  que  dóna    oiiheii  sonar, 
Lo  vent  s'  escolta  mes  fort  brunzir, 
No  llú  una  estrella,  tot  es  foscor, 
y  tots  mormolan: — Debém  morir. 
Adéu  per  sempre  glòria  ^  amor..l— • 

De  sa  estimada  ï  amor  fidel 
»         Los  uns  recordan,  mirant  al  cel; 
Volan  lo8  altres,  ab  V  esperit, 
Gap  i  sa  terra,  cap  à  sa  llar; 
Sempre  treballa  lo  grecb  ardit, 
Los  colps  ^ue  dóna  s*  ouhen  sonar.- 

• 

— iAdòtt  per  sempre,  mare  del  cor! 
Un  jove  crida,  ploróu  ma  sort. — 
— ^La  mèva  es  morta,  respón  un  vell, 

Y  avuy  vers  ella  se  'n  víi  son  fill.— 
Lo  ^Tecli  treballa,  de  son  caltell,* 
Quan  lo  colp  d6na,  se  veu  lo  brill. 

— May  mes  ia  febra  del  fort  combat 
Tornarà  k  encéndrem',  diu  un  r-oUiàt.— 
— xMay  mea  ia  joyadel  campament, 
Diu  uu  atlétich  centurió, 
Yenrè.  Y  escoltan  brunzir  lo  vent 

Y  'fl  sent  del  marbre  lo  séch  ressò. 

Als  pins  salvatges  tots  recolzats, 
Creuhats  los  brassos,  los  caps  baixats, 
Remembran  glorias,  ditzas  y  amor; 
Lo  grech  treballa,  negra  es  la  nit, 
Mes  no  tan  negra  com  son  dolor. 
—Ja  es  fet,  esclama  lo  grech  ardit. 

— [Adéu  Iberia..!  se  sent  rrirlar; 

A  nostra  pàtria  per  deslliurar 

Com  fortfi  lluytarem;  morim  com  braus 
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ÍÀdèu,  Iberia!  Tornan  à  dir, 

Los  que  no  voiea  may  ser  esclaus, 

P6tría,  *t  salndan  ans  de  morir.*— 

Y  tots  empunyan  los  curts  ooltèlls. 

Y  alsan  los  bravos  joves  yyells.  • 

De  «iPluton,  rébnos!»  se  sent  un  crit; 
Ja  lli'l  de  r  aiiba  lo  llum  brillant: 
.Un  vell  s'  enfunza  lo  ferro  al  pit, 

Y  diu,  morintse:— t^mpauya,  avant! 


SIBILA 


Implacable  mtjjeR  MTlSMarfidA. 

La  cambra  rodona 
Posada  à  mitx-dia, 
Qne  tè  'n  la  finestra 
D('  seda  cortinas, 
Mai  hl  eii  lo  sostre, 

Y  à  terra  catifas, 
La  cambrajrodona, 
Rodona  y  polida» 

Es  cau  de  la  füra  que  *s  diu  Na  Slbiia. 

La  qu'  es  del  rey  reyna 
Y 1  rey  tant  estima, 

De  galtas  de  rosa, 

D' iilladas  qu'  encisan, 

De  trcnas  de  seda, 

De  born,  petitn. 

D'  aiiiiim  (lampnada, 

Crudel,  venjativa, 

Es  la  encisadora  que  's  diu  Na  Slbiia.  ^ 

Lo  rey  que  s  (lol)leg'a 
Al  pes  de  la  vida, 

Y  eucara  demana 
atnor  las  follias, 

Qu'  als  peus  d*  una  dona 
Tremola  y  sospira, 
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Que  preg-a  y  no  maua 
Ab  veu  enfosquida. 

Es  lo  rey  En  Pere  qu"  ha  murt  à  sa  filla. 

— Siàuue  piadosa 
Ma  dòlsa  Sibila: 
Un  bes  que  *ni  retome  . 
La  Tida  que  *m  mimba. 
Una  tendra  ullada 
Que  *m  moBtre  lo  dia. 
Ombims  me  rodejan 
Del  infem  sortidas; 

Fóra  r  amor  que  "m.  désaeu,  conhort  y  vida. 

— ün  bés  de  mos  llabis 
Val  mes  de  cent  vilas; 
Per  sols  una  ullada 
Goronas  voldria.— 
— Tinch  vilas  per  darvos.— 
— un  ceptre  'm  dariau?— 
—Si  ho  fésy  pera  péndrerl* 
Mon  fill  8*  alçaria. 

^Quan  tem  lo  rey  Bn  Pere  fills  y  justícia? 

—No  'm  digàu,  senyora, 
Lo  que  massa  'm  diuhen 
Un  bes  y  una  ullada 
Düuaume.  in  ayiiiiu. 
—Un  rey  sa  corona 
No  nega  à  qui  estima. 
Y  teniu  coronas 
Per  dar|BÍ  voUau: 

Sols  en  un  jorn  guanyareu  U  de  tresillas. 

— iNo  r  hagués  guanyada 
Pot  ser  dormiria! — 
— Donaume  Valencià, 
La  sultana  altiva, 
Qu'  un  jorn  per  venjarvos 
Son  bronze  fouíau 
—Encara,  senyora, 
La  sento  quan  crida. 

—Ja  no  crida,  que  's  morta,  »'  ha  mort  captiva. 
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Dau  me  Çaragoça 
De  castells  guarnida. 
— La  sanch  dels  Urreas 
Va  tacaria  à  Epila. 
— Si  allí  'ra  coronesseu, 
Jü  vostra  seria. 
— liO  cap  d'  Ell  Cabrera 
Desd'  allí  m'  ovira. 

^Taiabé  us  veu,  desd'  Auipurias,  la  vostra  filla. 

—No  Yullàu  lo  sceptre, 

Hassa  us  pesaria.  • 

— k  TOS  no  us  pesava 

Quan  tant  lo  voliau. 

—Si  ho  fès,  pera  péndreU 

Mon  fill  8*  alçaria. 

—Si  '1  fiU  se  í-ebel-la, 

Que  pague  ab  la  vida. 

Encara  al  got  d*  £n  Jaume  restan  matzinas. 

— Prenéu  la  corona, 
Prenénla  Sibila; 
L'  ànima  preiuMime 
Per  preu  de  la  ditxa. 

A  la  Séu.  comtesa,  *  - 

Vos  farc  y  re^-iiüi; 

Y  U  duch  de  Girona 
Que  xnoii  si  crida. 

éQuan  tem  lo  rey  En  Pere  fills  y  j  ustlcia?— 

Y  al  rey  li  donava 
Un  bes  de  la  vibra 

L'  angoixa,  la  febre, 
D' amor  las  follias. 

Y  '1  rey  s'  ofegava, 

y,  ab  veu  enfosquida; 
— Sibila,  li  deya, 
L'  amor  que  volia 

Mes  que  1  dolor  me  mata  iLa  vida  'm  mimva! 
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No  tonwrd. 

Ja  fà  cent  anys  d*  aqui  sortia 
Cap  &  la  mar  V  ÀniiduqnefliM 
Trista  la  gent  son  pas  seguia, 
Ni  un  sol  remor  sonar  s*  oia. 
Tot  era  dol,  dol  y  tristesa. 

Y  quan  al  port  ne  va  arribar, 

\Ay  trist  de  mi,  qii'  lio  vctx  encara! 
— Jo  tornaré,  plorant  digué, 

Y  mon  mantell  m'  heu  de  servar; 
Adéu,  adéu,  ciutat  preclara, 

Jo  tornaré. — 

Y  iiiui  eiidiuB  la  nau  anava, 
Sempre  mes  lluny,  volant,  fugia: 
Darrer  conhort  que  nos  restada 
Era  *1  mantèU  qn*  aqui  *8  semm 
Com  Saorament,  de  nit  y  dia. 
Quan  yinguè  V  host  de  Felip  quint, 
;Ay,  trist  de  mi,  que  jo  ho  vatx  véurel 
— íTota  esperança  perduda  estàl 

-  Va  dir  lo  poble  de  dol  morint, 
A  Na  Isabel  no  Iiavém  de  cróure; 
'  No  tornarà.— 

Un  jorn,  g*latinl,  o\\  la  mar  véyam, 
Venint  al  port,  velas  infladas; 
Muts,  ab  amor  y  ab  gotx  .^onreyam. 
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— Sòn  del  Àustriàcli  las  naus,  nos  deysm, 
Fitas  al  mar  nostras  ulladae. 
Mes  de  pescar  eran  las  naus 

Y  no  de  r  Àustria  las  carabelas. 

— Se  'm  va  partir  de  pena  V  cori 
íAyl  Na  Isabel  nos  volg^uè  esclàus; 
May,  com  V  aixàm  d'  aquellas  velas 
Và  tomà  al  port. 

Contra  '1  poder  d'  Europa  eutera, 
Seti  de  fam  de  ferro  y  foch 
Nostra  ciutat  sofrí  altanera, 
Nostra  ciutat,  que  llavors  era 
En  mitxdel  mar  combatut  roch. 

Y  quan  la  pàtria  lluviaut  caTg-uè, 
Quan  va  sadtar  V  última  mina, 
Veyènt  las  flamas  mantèll  formar: 
^Aquest,  lo  poble,  plorant  digué, 
Es  lo  mantèll  de  la  reffina 

Qu*  ha  de  tomar*» 

Tot  era  dol;  per  tot  matança 
Veyan  mos  ulls;  los  bons  morian, 
La  llibertat,  nostra  esperança. 

Morta  d'  horror  y  d*  anyorança, 

Los  de  Felip  presa  tenian. 
Yk  dir  Felip: — ün  fortalsém. 
Que  (Jatahiiiya  encar'  ni'  arredra,— 
y,  damunt  ruuas,  un  fort  va  alsar 
Veyènt  lo  poble,  va  dir: — ^Darém 
A  Na  Isabel  mantèll  de  pedra 
Si  vol  tornar. — 

Tot  los  soldats  ho  trossejareu 
Pàtria  y  honor,  virtut  y  lley; 
Mitxa  ciutat  rasa  desaren; 
Nostre  pais  fort  assotaren, 
Com  criminal,  als  peus  del  rey  * 
T  sempre  1  poble,  deya:<— Servém 
'  De  Na  Isabel  prenda  sagrada, 
Y,  com  es  reyna,  no  íUtarà; 
Per  sòn  mantèll  li  donarém 
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Uns  mortalla  de  sanch  tacada 
Quan  toniari.— 

Jorns  y  mes  Jorns  pe  *1  mòn  passavan; 
Del  seti  estret  cent  anys  ja  feya; 
Pobles  y  reys  al  clos  anavan; 
Parents  y  amiohs  aol  me  deixavan. 

Y  Na  Isabel  tomar  no  veya; 

Y  cada  jorn  al  mar  venir, 
Sempre  volia,  per  esperaria. 

Y  un  jorn  vr  vènt  nans  arribar, 
Digui  plorant: — íAns  de  morir, 
Dèu  ha  volgut  que,  per  miraria 

Volgués  tornar!^ 

— Un  rey  vos  duch,  la  host  va  dii-nc. 
— |D'  hont  sòu,  soldats?— Venim  de  Fransa. 
Lo  rey  Joseph  ha  de  regime 
Vostre  pais.— 'Tal  al  senlime 
Mori  en  mon  cor  tota  esperansa. 
'  Un  plor  com  may  hagroès  plorat 
Brollant  del  oor,  senti  allavoras 
Cremtvrme  'Is  ulls;  no  he  plorat  mes. 
— liLy  làs  y  foll!  va  dinne  '1  fat, 
Mes  plorarias,  si  '1  rey  que  ploras 
Un  jorn  tomòs.-^ 

Desd'  aquell  pnnt  :il  mar  g^naytantne 

Vatx  esquinçant  de  la  regina 

Lo  ricli  mantòll,  trossos  llnntsantuc; 

Y  nl  mòn  estich  ab  gotx  mirantne 
'    Que  al)  lo  jirofí^rés  avant  camina. 

No  tornarà,  com  lia  promès, 
L'  Arxidnquesa,  ni  dech  volerlio, 
Qu"  al  sagrament  vil  ha  faltat; 
í?i  per  cas  torna,  no  se  'm  fà  res, 
Ja  se  'n  *nirà;  jo  aols  espero 
La  llibertat; 
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CANT  DE  SALOMÓ 


Bgo  dUecto  meo,  tt  dil«ctu» 

meus  mihi. 
Uantica  cantkwHm,  Cap.  VI.  te 


V  Espòs  g-ontil.  la  Esposa  cnciííadora, 
Abdós  s'  aj'mavau  ab  i^ual  tt-iidresa: 
Kll  era  un  rey.  Ella  tM-a  nua  pastora: 
KIl  era  tot  amor,  Kiia  boueba. 

Y  cada  nit  la  Esposa  se  dormiu 

quan  V  Espòs  ab  un  béssos  úUs  tancava: 
Ell  feya  brunzir  V  arpa  i  trench  de  dia 
y  Ella  per  escoltarlo  despertava. 

Vlna  ab  mi ;  ja  '1  sol  daura  la  montanya: 
ioh  Sulamitbl  la  matinada  es  dolsa 
y  t'  he  fet  amor  mèu»  una  cabanya 
ab  rams  de  tamarín  y  brins  de  molsa. 

Nin^ú  la  sap:  encare  cap  pastora 

tremolpiira  d'  amor  1'  ha  trepitjada: 
ofrena  es  del  Espòs  que  f  rii  niMtra: 
jo  per  tú  y  tú  per  mi :  tú  et^ii  mu  estimada. 

Eixa  VIU       veus  de  verda  altumbra 
hi  mena  dret.....  ;quins  múrg-es  y  voreras! 
Flayran  be  'Is  roserars  y  ta  boa'  ombra 
V  ample  y  e-spés  fullàm  de  las  moreras. 
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Si  *t  cansas  pel  cami,  uf  amoroseta, 
fondos  prats  trobarém  que  '1  sol  no  escalda, 
y  *ns  asseurém  tots  dos  dniïumt  la  herbeta 
y  jo  posaré  '1  cap  sobre  ta  íalda. 

Afànyat;  g  uavla,  desdc  assí  se  ovira 
son  vert  teulat  d'  eterna  primayera: 
hi  Bom  aprop;  ^no  sens  ja  com  flosplra 
la  font  que  'Is  peus  li  liesa  jog^anera? 

Ja  hi  som:  iquina  frescor  y  quina  flayrel 

flors  que  trepitjas,  brancas  que  't  coronan» 
font  clara,  raigs  de  sol  y  onadas  d'  ayre, 
!oh  Sulamith,  la  benvinguda  't  donan! 

Jo  he  deixat  mon  palau  sols  per  aymarte 
y  eix  niu  petit  he  fet  per  tú,  m'  aymia: 
si  mos  somnis  eix  niu  po^^néí?  contnrte 
i  quiuas  cosas^mes  dolsas  que  t  diria! 

Acóstat:  ningú'ns  veu.  Pléd'  esperansa 
prop  téu  se     goufla  '1  pit,  joh  esposa  bellal 
com  lo  pit  del  colom  trist  d*  ^n  joransa 
cuant  atrapa  y  enronda  k  sa  parella. 

Acóstat;  ningú  *n8  veu.  íQu*  es,  me  demanas, 
aquest  remor?  gper  ço  besarm*  no  gosas? 
tal  volta  U  fan  las  tortras  boscatanas 
qu*  entrar  assi  'ns  han  vist  }  son  tant  gelosas! 

Desclou  eix  cinturó  que  'm  desespera, 
Deixa  caurer  la  túnica  i)rehuada: 
ija  't  cobreix  fins  çils  peus  la  caljellera 
com  cobreix  un  joncar  font  regalada!  • 

;Qu'  liermosa  qu'  ets,  qu'  hermosa  qu'  ets,  aymia! 
Pastoreta  gentil  d'eixas  montanyas. 
jo  t'  am'  coda  jorn  mes  y  ésser  vuldria 
lo  tel  mes  amagat  de  tas  entrauyas. 

Te  ha  donat  son  trepilj  dayna  llei^era 
y  es  ton  coll  com  de  tórtora  galana. 
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y  son  tos  fins  raliolls  taiiys  do  palmera 
y  es  ta  boca  la  flor  de  la  luagraua. 

Lo  sol  béu  llum  en  tos  ullets  ouci'sos: 
tas  «raltas,  prats  de  iliíis,  son  liei  inosas; 
tos  pits  l'üdüiis  que  no  aplanan  nius  besos 
dos  tcrroíiscts  de  ueii  que  crian  rosas. 

íQuiu  plaher!  al  estrènyer  ta  cintura 
ma  ubriaca  pensa  de  aquest  mon  se  oblida, 
y  en  un  bes  Uar&h,  brusant,  plé  de  ventura, 
sento,  ma  esposa,  que  *ns  partim  la  yida. 

i  Deturat  tempsi  mir*  &  V  aymada  mía; 
no  has  pas  vist  may,  oh  monstre  de  feresa, 
íilcíi'ría  en  lo  cel  com  m'  alegria 
ui  bellesa  en  lo  mon  com  sa  bellesa. 

:0h  amor:  ja  desfalleixas  fadigrada 
y  ab  tas  festas  y  jochs  ja  no  m'  animas: 
dorm,  oh  Sulamith;  ton  son  m'  agrada 
perquè  fins  somniant  4^us  que  m*  estimas. 

Ton  blex  cansat  que  ma  vi  et  or  hi  cnnta 
ressona  dius  mon  cor  ab  dols  íhísteri, 
com  ressona  k  la  nit  dins  V  Arca  santa 
la  suau  armonia  del  psalterí. 

;0h  Sulamith!  tú  ets  bona  entre  las  bouas; 
tú  et>  liortet  taucaí,  fout  sag-ellada; 
jo  .sol  tliiyro  tas  flors,  béch  en  tas  onas; 
jo  per  tú  y  tú  per  mi :  íú  ets  u)a  estimada. 

En  nostre  amor  s^  hi  enclou,  muller  hermosa, 
la  vrttat,  la  bondat  y  la  bellesa: 
de  sag-rar  nostre  i^mòr,  oh  casta  esposa, 
jo  te    fai^  yerament  santa  promesa. 

iUfaiiartcn  he  pots!  A  sa  memòria 
los  esclaus  y  senyors,  los  forts  y  febles 
acotarón  lo  cap  :  sipfne  de  glòria, 
tothom  ne  tindrà  esment  í?n  tots  lus  segles. 
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T  eix  niu  petit  qu*  he  fet  per  tú,  aymia, 
estendrà  son  fullam  per  prats  y  comas, 
per  moutanyas  y  plàns,  y  serà  un  dia 
la. cabanya  payral  de  tots  los  homes. 

Benebiré  lo  herbàin  de  aqueixas  serras» 
f  Inyro  de  vida  llensnr^  eix  paratje, 
y  ])astürs  y  remats  de  totas  terras 
assi  faràu  uii  jomsautromiatje 

Ab  ofrenas  y  prechs  las  mans  impuras, 
tremolüsas  damunt  del  pit  creiihadas, 
assi  viudràn  las  géneras  fiiíiiras 
&  besar  lo  polsim  de  tas  petjadas. 

• 

T 1  cadàvre  del  mon,  alsant  sa  llosa, 
redressantse  en  la  terra  redimida» 
assi  vindr&  ab  mà  seca  y  temorosa 
à  trucar  à  las  portas  de  la  vida.— 

Dins  sa  cambra  reyal,  en  dolsos  ilassos 

assó  U  bon  líey  a  sa  est  imada  deya, 

y  mentre.s  ella,  esclava  entre  sos  brassos, 

bèn  ferida  de  amor  de  amor  sonreya,  • 

Núvols  d'  encens  lo  sagrat  llit  cobrian 
y  chors  de  místichs  seratins  cautavan, 
y  las  espasas  núas  relluian 
de  milérs  d'  àp^els  que  al  entorn  vetUavau. 
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Dels  vells  turons,  pel  llamp  ja  sosmogudas 
quan  udola  1  Meatral  las  rocas  cauhen; 
y  ab  sos  trossos,  ayans  espant  dels  homes, 
en  lo  fons  de  la  vall  los  noys  hi  jugan. 
Lo  hivern  ab  fret  alé  las  flors  asseca 
y  *n  f&  pols  y  brossàm.  De  lluny  flayrantnos 
nos  aguayta  la  mort.  Anima  mia, 
tot  fineix  en  lo  mon.  {Medita  y  prega! 

Ku  va  lu  jovrnPSií,  ton-pntada 
tle  sanch  bullenta  que  engluteix  à  voltas 
al  julií  fantasiant,  cn  va  joliva 
infla  dp  vida  1  cor.  y  nixainpia  'Ls  muscles 
ab  buí  que  sembla  cíeni:  la  sans*  mntoixa 
que  atlleta  eixa  ilusió  los  cuchs  [nyl  cria 
que  habitaràn  uu  jorn,  com  derrers  hostes 
lo  alberch  buydat  de  la  erguUosa  pensa. 

. '  Bn  va  lo  esgaart  de  la  ciència  ardida 
esbrina  lo  infinit;  en  va  escorcolla 
las  entranyas  del  mon  que  Dèu  amaga. 
Quan  mes  en  son  poder  confia  V  home  ' 
y  repta  terra  y  cel,  tenir  creyentse 
segur  lo  cap  y  ferma  la  petjada, 
veu  que  los  llamps  sobre  son  front  scrpcjan 
y  sent  dejús  sos  peus  que  U  sol  tremola. 


^nkct  de  ^ajcs. 


Sobre  'Is  Iioiulmis  hi  hú  Déu,  anima  inía: 
jtristn      tú  si  del  ercrull  esclava 
no  sents  qui  ets  tú  y  qui  es  Ell!...  millür  te  forn 
110  liaber  vist  may  In  llum;  mes  te  valdria 
sei*  com  eixos  llani])ri('hs,  fills  del  sepulcre, 
que  viulicn  de  la  mort  voltats  de  fosca, 
pcrqu'  ells  en  lo  carner  al  meuys  se  afaríaii 
|mes  V  ergiill  dels  humans  sempre  fameja! 

Dèu  es  lo  bell,  lo  sant,  lo  veritable, 
principi  y  fi  del  mon;  t&  ets  la  follia 
que  viu  frisant  xuclada  perla  febra: 
Ell  es  torre ut  de  11  um,  tú  ets  abim  d^  ombra:  , 
EU  combla  la  buydor  ab  sa  paraula 
en  un  instant;  y  tú,  mesquina  esclava, 
en  un  segle,  votll·int  do  nit  y  dia, 
no  podrias  formar  ni  un  g^rà  de  terra. 

Los  f^iif^-els  davant  d'  Ell  plonfau  lasalstó 
y  las  ouas  del  mar  son  nóm  mormolan 
y  is  estels  en  lo  espay  sa  glòria  escriuhcn. 
Mes  foll  que  tols.  davant  de  sa  grandesa 
sols  r  home  aixeca  H  cap  iy  Ell  lo  perdona!* 
Anima  mia,  csbada  las  parpellas, 
Ix  del  abim'  hont  lo  pecat  te  xucla 
y  retorna  à  ton  niu,  mentres  n*  es  hora. 

* 

Si  blat  y  Juli  plegats  en  lo  camp  naixen 
prou  que  *ls  tria  *1  garbell  y  dins  la  si^a 
no  's  barrejan  pas  may:  r  aigua  fangosa 

sei'pejant  entre  'Is  rochs  se  torna  clara: 

r  arbre  qu'  es  bort  ab  un  tany  í)ó  se  empelta. 

Dexondeixte  en  la  pols.  ànima  mía, 

y  preg-a  humil  ïi  Dèu,  que  la  pregaria 

cs  la  teula  dc  Job  pel  qui  te  lepra. 

Sota  '1  pés,  deíaliidu,  uo  te  ajagués 
(K«  tos  pecats,  que  1  bon  Pastor  ja  vetlla 
y  per  cercar  la  ovella  qu'  es  perduda 
deixa  1  remat.  |«a  rosa  dc  Macdàla 
])er  r  alcuiada  de  un  mal'vent  marcida 
als  raigs  del  sol  ixent  florí  altra  volta. 
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Dea  ha  dit  que  1  qui  peca  set  vegBàas 
ja  fa  bon'  obra  si  À  la  fí  b*  esmena. 

tíi  la  disort  son  jou  al  coll  te  posa, 
arrup  lo  cnp,  que*  por  rn  es  fot  d»^  to.'ra; 
y  si  Deu  vol  i)ro1);iríe  cii  ta  amargura, 
de  t'  avior  reyal  no  te  'n  recordes, 
ans  sempre  liumil  ta  mesquinesa  esmenta, 
que  al  impuls  furient  de  la  ventada 
la  canya  per  humil  no  mes  se  vincla 
y  lo  roure  ergullós  sól  cstcllacsc. 

Afàuyat  ii  passar  aquest  desterro 
pèt  camí  dreturer  sense  que  't  torben 
brugits  del  mon;  follia  cercar  fora 
lo  plaher  qu*  en  ton  al  pots  trobar  sempre. 
Si  'Is  rochs  t' espeuhan  y  la  set  te  abrusa 
y  la  fam  en  ton  cos  sas  dent^  enfonza 
y  defallida  caus,  {alsat  y  pensa 
que  Dèu  t' espera  al  terme  del  viatje. 

Quan  del  cim  dels  tm- ous  las  rocas  cauhen, 
ab  ellas  ricbs  palaus  los  homs'  aixecan, 
y  'Is  arbres  y  las  flors  que  M  g-él  desfulla 
ja  tornnn  h  hrotar  quan  lo  fret  minva. 
Per  r  esperit  no  hi  ha  vi\  tota  la  terra 
fóssa  pruu  g-ran.  La  mort  no  escau  al  home 
qne  té  per  pàtria  'I  cel.  Anima  niía, 
tot  renaix  cu  lo  mou  iCréu  y  esjieru! 


AMOR 


k  U  SENYORETA  OOHYA  VICENTA  VILARÓ  Y  COLL 


aQuc  fora  M  viure  si  ab  la  mort  Qnissea 
de  no&lre  espril  Xas  somniadas  dilxas? 

P,  Brit. 

Sens'  iiort  y  sense  guia 
y  '1  cor  raitj  adormit,  del  món  jo  anava 

seguint  r  asprosa  via; 

de  res  ma  pensa  esclavai 
ni  una  tendra  ilusió  mon  front  besava. 

Ni  un  bell  recort  me  feya 
senti*  en  lo  pit  lo  corch  de  1*  anyoransa; 

tampoch  may  entreveya 

del  temps  en  la  mudansa, 
asserenat  lo  cel  de  ma  esperansa. 

Las  flors  que  lo  Maig"  dona 
en  va  prop  mèu  badavau  llurs  ponccllas; 

en  va  sospiraul  1"  ona 

volia  en  las  nits  boUas 
retratadas  mostrarme  las  estrcilas. 

L*  oreig  de  primavera 
no  espargia  per  mi  flayra  exquisida; 

la  vida  ma  mort  era, 
y  m'  ànima  eutristida 
contava  pèls  ivems  la  mòva  vida... 
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Dut  jo  d*  Amor  en  alaa 
dols  somni    es  tornat  la  Tida  mia: 

las  mes  hermosas  galas 

qiie  la  natura  cria 
m*  estàn  parlant  d' amor'y  poesia. 

Jo  veig  com  d'  esperausa 
somriu  la  íló'  al  obrirso,  y  abandona 

al  vent,  que  suspirs  llansa; 

com  ella.  jiig-uetona 
mentre'  ell  la  và  besant,  perfums  li  dona. 

Jo  veig"  tendras  aucdlas 
volar  de  branca  en  branca  enjof^assadas 

y  entench  llurs  cantarellas, 

quan  en  las  fondaiadari 
cercan  lo  niu  queixantse  enamoradas. 

Jo  sè  perquè  ab  T  aubada 
s' alsa  del  riu  la  boyra  vagarosa, 

de  son  amor  portada 

son  llit  deixa  a&nyosa, 
besant  dels  monts  la  testa  superbiosa... 

Sento  dins  mon  pit  viure 
inmens  dcsitj  qu'  à  ignota  vida  *m  Uansa, 

lo  pervenir  somriure, 

y  com,  plé  d'  esperansa, 
volant  vers  un  ideal,  mon  cor  avansa. 

B'  Amor  la  flama  sento 
que  dona  llum  a  m'  anima  y  ma  pensa: 
per  esta  llum  íu^meiito, 
quau  mir"  la  buydú'  inmensa, 
alli  hont  ella  es  mes  pura  y  mes  intensa. 

lAmrl.,,  Flam  que  llumena 
vivificat  en  auras  d*  esperansa, 

Has  que  als  cors  encadena, 

misteriosa  anyoransa 
per  milió  Amor  qu*  en  altre  mòn  s*  alcansa; 
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Sospir  d' barpa  divina,  ' 
que  revelant  reg^ions  de  fantasia, 

al  feble  csprit  domina; 

au  que  pèl  mon  fa  via 
pera  tomaise'n  al  Eden  bont  nia! 


jVeniu,  venftt  ma  bennosa! 

efosém  del  cor  V  alegra  primavera; 
ja  r  aura  desficiosa 
d*  un  primer  bés  espera 

r  alé  portarse  'n  per  V  espay  lleugera. 

Prop  d*  espessa  ^cresta 
tindrém  com  niu  caseta  reserada 

y,  com  en  jorn  de  festa, 
nossorpendrú  V  aubada 
joyòs  lo  cor,  la  testa  eugarlandada. 

Las  fnis  llurf?  cantarelhis 
retilaraif  líi'op  nostre  ab  mes  dolsura; 

las  íiors  y  las  ponrellas 

f  xiialavàii  me.s  pura 
la  flayra^de  que  1  zéíir  se  satura. 

Veurém  com  la  fló*  *s  bada, 
las  perlas  recullint  que  V  auba  envia , 

y  com,  pèl  vent  gronxada, 

al  naixe*  hermós  lo  dia 
las  espargeix  plorant  de  gelosia. 

Veurém  de  la  fontana 
joliva  r  aiga  jon-nef^^íi'  ab  V  arena, 
folgar  ab  r  herba  blana 
r  aura  de  perfums  plena, 
quan  sol  ixent  sos  cabells  d'  or  destrena. 

De  la  nit  la  regfina 
lü  nostre  apartat  niu  vetllarà  muda; 
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veurémla  que  camina 
com  verge  desvalguda 
que  anyora  amors  7  va  pèl  cel  perduda... 

T  contaróm  la  vida 

per  los  viatges  anyals  de  V  aureneta; 

pèl  temps  qu'  en  la  florida 

vorera  del  riu  quieta 
lo  rossinyol  festc|ja  à  sa  aymadeta. 

^\  un  jorn  una  primera 
arruga  en  nostre  front  portém  impresa; 

pi.  prop  la  hora  darrera,  ^ 

sentim  que  la  vellesa 
ab  son  aló  gelat  lo  cor  'us  besa; 

No  de  la  Mort  tirana 
hem  de  temer  lo  cop  pensant,  aymía, 

que  la  freda  fossana 

ha  d*  ésser  algun  dia 
lo  llit  nupçial  vers  hont  aquella  *ns  guia. 

En  ell  deixant  las  galas 
que  *ns  donga  '1  mòn,  de  V  ànima  lliurada 

desplegarém  las  alas 

é  ir<^m  (V  una  volada 
alli  hont  i'  Amor  n'  es  llum  d' eterna  aubada. 


* 
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PREMIS  ESTRAORDINAKIS 


Premi  del  Ilm.  8r.  Bisbe  de  esta  diòcesis. 

N.*  Id.-^La  Bandera,  de  Santa  Enlaria,  de  D.  Prede- 
riek  SoUr  y  ffuàeri. 

t 

Premi  d*  la  Bzna.'  Dipntaoló  provJnol·l  de  Oerona. 

X."  14. — L'  Hereu,  de  />.  Joan  Baptista  Ferrer. 
N.**  15.— Oírona  inmortal  en  1285,  de  D,  Joagm»  Rie- 
'  ray  Bertran* 

Premi  de  la  Esma.  Diputació  proTineial  de  LleydA. 

16.— La  Batalla  de  Ilerda»  de  D,  Frederick  tiuler  y 
Hubert. 

Is*  17.'— Indibil  y  Mandoni,  de  D,  Àngel  Guimeni, 

Premi  de  la  Bocletat  artistloo-literaria  La  Ml  sterioea. 

N.**  18.— Lo  nostre  temps  Epístola  à  Guillem,  de 
D,  JoaqfKVM  Riera  y  Bertran, 
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LA  BANDERA  DE  SANTA  EULÀRIA 


MoGlrose  La  santa  tan  amante 
dft  U  en»  de  Crlslo^  y  d«  au  patrte, 
que  Bt  vi'n  ni  nucrU  la  dcjó. 

FrancUco  Qaré». 


I. 


Uu  jorn  de  matx,  quaut  la  darrera 
Flama  dol  sol  ja  se^n'  anava 

Cap  à  morir, 
De  rotx  damàs  una  bandera 
Monja  g-entil,  cantànt  brodava, 
Süta  Us  xipifers  del  monestir. 

Qa'  era  al  oonireiit  tres  anys  ja  feya  - 
Sens  anyorar  del  mòn  la  joya 
Nlloejoyells. 

""^er  qué  cantéu,  mare?  li  deya, 
Hitx  sonrigaènt,  bonica  noya» 
Tot  capdeUànt  troca  y  capdells. 

^C&ntích  d' amor  y  d*  alegria 
Plena  de  gotx  mon  ayma  canta, 

Qu'  estich  brodant. 
Per'  ennoblir  la  pàtria  mia. 
Rostre  diví  de  Verge  santa 
Que  desde  U  cel  m' esta  esguardant. 


86 


S^redericjf  Soíer, 


Martre  Ta  'ser  y  ab  sa  puresa 
Del  Dèu  del  cel  la  eterna  glòria 

T.oprrar  pog^uè. — 
— Coutaume  douchs,  mare  abadesa, 
De  sòn  dolor  la  trista  historia, 
y  de  geuoilfi  la  escoltaré.— 

Y  la  noypta,  acoruiul  idn, 
Sòta  Is  xiprers  ag-enoliava 

Pera  sentir: 
Mentres  brodant  tota  enternida, 
Monja  gentil  axis  parlava, 
Sdta  Us  xiprers  del  moDestír. 

— Ha  reÜürit  la  priuiavera 
Mes  de  cent  cops,  dès  que  vivia 

A  Sarria, 
Plena  d' amor,  noya  enciaera, 
Que  dins  son  cor  la  fé  sentia 
Àb  que  Jesús  al  mòn  salvà. 

Com  ella  *t  dius,  tendra  Layeta, 
Com  ella  yols  tota  ta  vida 

Pregar  à  Déu. 
Prega  qu'  un  jorn,  com  la  noyeta,  * 

Sias  de  Dèu  verge  escullida, 
'Prop  de  Jesús,  al  cost&t  sòu. 

Un  jorn  d'  estiu  &  Barcelona 
Se  *nVa  venir  de  matinada; 

Car  són  amor, 
Del  martre  sant  palma  y  corona 
Volia  dur,  per  s'c  e^;ti^aada 
De  Jesucrist  nostre  senyor. 

Del  Prefét  vil  de  Roma  ^uguata 
Lo  cristià  llavors  sufria 

Bàbiacrudel. 
Del  únich  Dèu  la  causa  justa 
Ella  al  tir}!  mostrar  volia 
•  Per'  arribar  mes  prompte  ai  cel. 
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Mostra  doosiit  de  bou  judici 
La  eterna  Iley  va  publicame 

Qa*  al  mòn  salvà. 
Va  profanar.lo  sacrifici 
Dels  infidéls,  y  và  irritarne 
Lo  cor  inich  de  Da6ià. 

.  Llavors  del  cel  lo  tendre  lliri, 
Entre  torménts»  botxins  marciren 

Ab  cor  crudél, 
Y,  entre  'Is  dolors  de  sòn  martiri, 
Dels  llabis  pants  cançòns  s'  oiren 
D'  amor  y  goix,  de  glòria  y  ceL 

Lo  ferro  y  çer  la  traspassaren; 
Brasas  y  calc  xnren  cremaria. 

;Ay  quin  dolor! 
Sempre  soti  crtnt  sonà'  escoltaren 
Fina  fju  aprup  sèii  Dèu  va  cridaria 
Acuudülít  de  tant  amor. 

Nú  y  en  la  creu,  son  cos  punssim 
Fora  ciutat  io^  vils  de  Homa 

Varen  posar. 
Son  esperit  d'  amor  santíssim 
3*  endugué  al  cel  una  coloma; 
La  nèu  son  cos  va  amortallar.— 

Axis  parlà»  tota  entemida, 
Mentres  la  Uum  del  sol  anava 

Cap  à  morir. 
Monja  gentil,  y,  ab  veu  sentida» 
Brodant  damàs,  axis  cantava 
Sòta  *ls  xiprers  del  monestir: 

—Pe  *ls  ciutadans  de  ton  Uinat|e, 
Veige  del  cel,  una  bandera 

Estich  brodànt. 
Brodo  de  blanch  ta  santa  imi^e: 
Demana  à  Dèu  qu'  aytal  senyera 
Vaja  pè  1  mòD  sempre  guanyant. 
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Lliri  del  hort»  Laya  adorada, 
Pè  *l8  catalans  i  Dèu  implora 

Àb  dòlç  amor. 
Ümpla  de  flors  sa  terra  a^nnada, 
T  aquest  dainés  siga  penyora 
De  llibertat,  glòria  y  honor 


n. 

IHIoleel  mtenno  ó  su  bandera: 
— HACha  un  giron  estae,  baodeia  mi». 

Cea. 


Wa  fina  *1  bè  de  ta  fortuna; 
Ja  Felip  quint  bat  ta  darrera 
Tropa  de  braus,  ciutat  comptal; 
Diu  uu  soldat,  en  la  uit  bruua, 
Sòta  dels  plechs  de  la  bandera 
T  recolzàt  al  muradai. 

iAy,  catalans!  ojàts  la  historin 
D'  aquest  damfts,  qu'  ab  sa  alenada 
Fà  despleg-ar  un  vent  de  mort; 
Ell  per  lo  mòn  ab  la  victorià 
S'  ha  passejat:  sa  esbategada 
Fèu  tremolar  al  mòn  de  por. 

De  Dèu  Ta  W  santa  penyora; 
Se  va  clavar  mes  de  cent  voltas 
Damunt  castèlls  enderrocàts. 
Craxint  avuy  sembla  que  plora; 
Sembla  cantfir  tristas  aheoltas 
Veyent  morir  las  llibertats. 

íÀy,  rotx  damàs  de  la  bandera 

Que  'ns  vas  g-uiar  à  la  batalla. 
Tot  esquinsat  vè?  ab  lo  vent; 
Que  Felip  quint  nostra  senyera 
No  toque  may,  ni  la  gramalla 
Del  gloriós  Concell  de  ceuti 
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Vèsten  al  cel  y  à  la  adorada 
Laya  gentil,  nostra  madona,  > 
Digas  qn'  al  hò  vençè  '1  tirà: 
Que,  sense  íills.  de  mans  lligada, 
S'  ba  agenollat  sa  Barcelona, 
y  lo  botxí  lo  colp  darà. 

Que,  com  uu  joru.  ab  cor  de  fera, 
Los  infidels  V  atormt'iitareii, 
.Suu  poble  avuy  patéix  dolor. 
Vèsten  al  cel,  santa  bandera,       •  . 
DigaB  à  Dèu  que  ju  finaren 
Pau  y  virtut,  glòria  y  honor. 

T,  ans  de  deixar  la  nostra  terra, 
Obra  tos  pleehs,  la  ima^'e  mostra 
Del  angelet  que  "lis  protegi. 
Conta,  damàs,  los  fets  de  guerra 
Que,  per  lo  mòn,  la  pàtria  nostm 
Mes  de  cent  cops  van  ennobli.  . 

Ck>nta  1  brugit  y  la  cridòria 
De  quan  Ins  saigs  cridant  anavan 
Acompanyant  à  n*  al  voguer, 

Y  M  comiat  de  la  victorià 
Los  ciutadans  encarregavan 
Al  capità  goui'aloner, 

Conta  quo  quan  te  duya  un  noble, 

Y  acatament  de  tots  rebías, 
Quan  te  pujavan  al  finestral, 

— iJa  guanyarem! — cridava  '1  poble. 
Car  no  tornar  jamay  debias 
Sense  cubrir  ab  llors  ton  pal. 

•   Conta  qu'  un  jorn,  quan  t"  aixecaren 
Contra  V  alarb,  de  gotx  la  ensenya 
Pera  ton  Dèu  tu  wes  'ser; 
Conta  que.  ab  dol,  un  jorn  portaren, 
Sòta  tos  plecbs,  aUÀ  en  Gerdenya, 
Mort  En  Desyalls  lo  conceller. 
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Bels  abatuts  rjoldàte  franç^so^ 
Contam  la  pòp  y  la  fugida; 
Dels  catellaiis  la  humilitat, 
Quaii,  sos  soldats  veyèut  malmeto 
Van  respectar,.  1'  arma  rendida, 
Del  conceller  lo  diret  sagràt, 

# 

VeuB  alB  Boldatd  de  tem  Uunya 
SsclaTisar  al^  catelaïu», 

Tu ,  lo  •mantell  dji  \%  victoría/ 
Símbol  d*  amor.  dp  Catalunya, 
Glòria  y  penò  dels  ciujUid6jis! 

jAy!  rotx  daiiii^s  dn  la  bandoijg 
Que  'ns  va  «^uiar  a  la  badalla, 
Símbol  d'  amor,  de  n/itria  y  Uey, 
Peracubrirs'  mon  fi  .-  t'  e.^ppra; 
Mellor     'seu  d'  un  brau  murialla, 
Qu'  encatif4i'lip%lM.d|  uii.roy,. 


L'  HEREU 


La  casa  no  caurà  pas. 


De  Torroella  à  Figueras, 
De  la  Mug^  fins  n\  Tor. 
No    troba  eu  tota  la  plana 
Fadrí  de  mes  pardalets, 
Ni  íle  mes  auomenada 
Que  'n  Janet  de  ca  'n  Piborn 
Coui  que  es  casa  ben  funii«ltt 
De  caudals  y  bons  esplets, 
T  de  tota  aquella  hisenda 
BU  n*  es  lo  enúkt  faerea, 
Pot  rumbejar  prenhats  irnJoB 
Fets  pels  millors  calseters;' 
T  essent,  com  es,  lo  noy  gu^pOt 
Ben  plantat  y  jovencel, 
La  vermella  barretina, 
Lo  gech  curt  ab  lo  coll  dret, 
La  armilla  ab  botons  de  plata, 
Calsa  ampla  i\o  vpWnt  v^rt. 
Al  coll  mocadó  ab  tom  baga 
Y  guarnits  abdosos  pf>n« 
Ab  r  enflocadu  espardenya, 
iConteu  8i  li  escaulien  bé! 

Divertits  com  ell  no  'n  corrau, 
De  mcb  gaiduü  uo  n  cerqueu; 
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Per  després,  íraach  y  cor  noble 
Se  'n  dú  la  palma  'n  Janet. 
Be  'n  parla  11  prou  las  donzellas 
Que  suspiraii  per  promès; 
Las  mares,  quan  van  à  fira, 
iCóm  llainbreg^an  entorn  d'  ell! 
Fins  alguna,  d»nt  la  volta, 
Fa  com  qui  d' etssar  lo  veu, 
T,  escometentlo  riallera. 
Li  parla  del  mas  j  1*  temps, 
Girant  després  la  conversii 
Sobre  saraus  y  festegts, 
Per  caurer,  com  qui  no  hi  toca. 
Sobre  una  filla  que  té; 
Que  un  bon  partit  per  las  noyas 
No  e'í  per  fer  lo  desentès, 
Y,  tiai  tant  de  aixó,  las  mnres 
'   ;Figuréu  \s  que  no  hnn  de  íer! 
La  festiva  jovenalla, 
Que  corra  mercats  y  aplechs,  . 
Voltejant  se  deixa  caure 
Al  hostal  liüüt  và  ï  hereu, 
Que  allí  s' tractan  romerias 
T  s*  parla  de  galantegts; 
T,  com  sempre  es  lo  cap  d' aula, 
De  aiuichs  mes  que  n*  vol  ne  té. 
Aixd  si,  quan  hi  ha  balladas, 
Lo  primer  cap  es  per  éll. 
Que  r  contrapàs  lo  punteja 
Com  cap  mes  n'  hi  puga  haber; 
Y  de  un  cantó  de  la  plassa 
Li  trauhen,  fentli  'n  present, 
La  nineta  mes  hermosa 
Que  en  los  voltauts  se  coneix,: 
Poncella  de  dolsa  flayra, 
Bresca  de  esquisida  mel, 
Ab  una  careta  d"  ang-el 
Blanca  com  un  ^-lop  de  llet. 
Mes  que  quant  T  hereu  la  yuayla 
Hi  planta  encesos  clavells, 
Puig  que  amorosa  vergonya 
Foch  eu  sas  galtas  encén. 
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Com  r  hereu  cerca  tabola 
Hont  hi  ha  broma  V  trobareu. 
A  las  ciirtas  y  à  las  Ilargas 
La  pilota  jug-a  bé: 
Als  tros  toms  per  í^aut  Àutoni 
Hi  va  ab  molts  íloclis  v  serrells.  * 

Y  à  fontadas  y  à  casseras 
Tol  scg-uit  té  qui  V  seg-iieix. 
Molts  dissaptes  cap  al  vespre 
Baix  las  fínestras  se  1'  veu 
Cantant  eansons  de  la  tem 
Rodejat  de  ayrós  jovent: 
Que  aixis  ab  las  minyonetas 
Se  descapdella  V  festeig  y 

T  *l8  festegts  son  paranys  dolsos 
Per  lligar  cors  ignocents. 

EU  alegra  tot  lo  poble, 
EU  sosmou  tot  lo  jovent: 
Quasi  sempre  es  lo  cap  d'  hora 

Y  r  paborde  del  Roser; 
Ell  es,  sortint  del  oíici, 

Lo  qui  encanta  Y  p4  heneyt, 

Y  pèl  Sant,  es  éil  qui  lloga 
La  cobla  de  mes  bon  pi*«u. 

No  es  estrany  que  pels  vols  tioga 
La  anomenada  que  té 

Y  que,  entre  enveja  y  respecte, 
Digan  molts:  «iDltxós  hereu!» 

Poch  cas  £ft  de  las  Uoansas» 
Que  massa  sovint  se  *n  sent; 

Y  al  veure  qne  certas  noyas 
L*  ullejan  petque  rich  n*  es, 
Ab  certa  tristor  sòl  dirlos 

A  sos  companys  somrisent: 
«No  só  pas  cap  firetayrc 
»Per  vendre  mon  cor  à  pès, 
»Mes  tampoch  cap  vull  comprarne, 
»Que  un  cor  no  s'  paga  ab  diners.» 

Y  seg-uint  saraus  y  festas 
La  gara-gara  sab  fer 

A  totas,  que  fíns  que  casi 
Lo  que  busca  es  passatemps. 
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|A"b  quina  manyag'uoria 

Las  galíintrja  en  1"  aplech! 

De  cayreil  la  barretina 

Que  n'  diuhen  de  dos  intentem  ^l)  ■ 

De  reüll  virant  la  vista 

BaiandrejaTitse  rialler, 

iQuinas  paiauias  me.s  doi.sas 

A  la  orella  'Is  diu  V  hereu! 

Mes  entre  1b  eompaiiys  ja  «omta 

Que  aixó  no  bo  fà,  si  «i  Wgltwk 

Hi  búia  aq«éa  dnmll* 

Ab  qni  sòl  fé  *1  eap  prin«r; 

Puig  com  jft  Mb  que  esfelosa, 

No  vol  darli  senliífeeat. 

• 

No  cregau  que  desaonega 
Lo  rich  hereu  lospesars, 
Que  la  espitia  naix  dessota 

De  la  rosa  mes  frescal, 

Y  en  lo  fibril  florit,  si  gebra, 
La  g-ebrada  fa  mes  dany. 
Son  pare,  com  tots  los  pares, 
Eü  ferse  avi  un  jorn  pensà. 
Que  es  desitj  del  qui  té  hizenda 
Apuntalar  lo  casal, 

Y  una  pubilla  k  montanya 
Per  son  bereu  hi  trobà; 
Mes  pèl  noy,  &  qui  no  tentan 
übagas  ni  oliverars. 

Pèl  noy,  que  ab  tot  son  oor  ayma 
La  poncelleta  del  pl&, 
Per  est  noy,  fou  la  tal  nova 
Un  punyal  enmatsinat: 

Y  r  cop  mes  lo  neguití^a 
Per  baberse  U  de  callar; 


(I)  La  barretina  de  doa  intents  es  doble:  vermolla  de  fora 
y  forrada  de  negre;  y  qiiftnt  lo  pnírós  portn  d(51,  sf*  la  posa  de 
la  part  negre,  ab  la  g^ira  vermella,  aixis  com  avans  la  porUva 
verflMUa  ab  la  giia  ncsut. 
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¥mg  tíi  lio  sabia  sa  niua  * 
Moriria  de  ini  CFg-lay 

As.só  en  la  casa  fuu  causa 
De  queixas,  y  precliB  y  planys. 
Que  ab  bou  fi  volia  1  pare 
Sostenir  sa  auturitat ; 
Mes  r  h«m  li  deja:  «jps  nuMoaii 
»Hiseiidas  per  conreuhar? 
«liPerque,  dooithft,  aXtraa  hiseudas 
»Eninatllevadas  buscau» 
«Donant  mon,  cor  pee  fermaoBa 
»Y  ])er  preu  mon  plor  amarcb? 
»  No  buíiqueu  pubilla^  pare: 
»Una  filla  heu  «le  buscar; 
»Que  molt  prest  ú  mas  ^ermanas 
»Marits  se  las  eiuhiràn 
»Y  alushorn?,  i\  vosalíivs 
»I)ií-'·an!iit\  ^.qui  os  cuidarAí' 
e:^  pubilla,  voldrà  serne 
»La  senyora,  com  li  cal; 
»Tüt  k  sou  gu&t  voldiii  íerbo, 
»Res  deia  v«lÍB-bè  U  causà; 
»La  que  jo  estimot,  à«  esta  caaa 
»Sol8  un  cor  hi.  ve  è  bugcajr, 
»T  e8tigiuia>oertiqjae  en  complaure^  os 
»  TrobarA  lo  pler  mm  granj»^ 
T  quan  aquest  punt  tocavan 
Ja  se  alsa\  a  tempestat; 
L' amofurióBf.la  mostrem 

Y  r  avia,  llag-rimejant; 

L'  oncle  monjo  ab  llatinaílas 
Probant  que  li  fa  molt  dany. 
A  un  jove  lo  cnamorarse; 

Y  'Is  mossos,  de  baix  en  baix. 
Murmurant,  perquè  ja  saben 
Que  r  grop  sempro  sobre  ells  cau. 

Tot  allò  senyal  ne  duya 
De  acabar  ab.un>£r«o&6, 
Que  r  hereu>8e  emnMftltiai 
Com  taroi^er  coxsecat;, 
Mes  r  avia,, que  Uea  píidrina» 

Y  per  ell  se  beu  la  mar. 


9^  Jcan  %  d'trm. 


Que  per  darli  la  mà  vC  torna 
Quant  tots  lo^  altres  lii  vau, 
Un  dia  tota  enfadada 
Ah  r  amo  se  và  tancar. 
Del  parlament  que  tingueren 
Ning  ú  n  ha  hagut  esment  may; 
Mes  lo  cert  és  que  ab  uua  hora 
Ck>ni  una  milja  *1  girà, 

Y  que  passats  quinze  dlas 
Ja  n*  era  T  hereu  casat. 

Besde  llavors,  à  la  casa 
Hi  tomà  la  santa  pau. 
La  joya  hi  es  tant  Tolguda 
Que  ella  es  la  que  ab  tot  don*  mà; 
Cí  com  no,  si  sa  modèstia 

Y  amor,  un  àngel  la  fan? 
Per  assó  n'  Janet.  al  veure 
Als  sens  pares  estufats 

Dc  gauhansa,  y  que  res  trobau 
A  bou  punt  si  ella  no  ho  fà, 
A  tots  somrieent  se  'Is  mira 

Y  apar  que  'Is  diu,  tot  callant: 
«^a  pubilla  de  montanya 
»Valdría  com  esta  valf » 

L' hereu  ha  cambiat  de  gUBtcís 
Gom  11  cal  al  nou  estat. 
'  Ja  no  es  aquell  que  corria 
Las  firas  y  los  saraus, 
Puig  diu  que  qui  1  cel  té  à.casa 
Es  boig  si  à  fora  se  'n  va, 
T  que  r  hereu,  quant  seny  posa. 
Al  pare  deu  descansar. 
Aixís  com  la  fadriTialla 
Portava  contenta  avans. 
Ara  son  los  caps  de  casa 
Qui  ponderan  lo  que  ell  val. 
Que  si  sab  menar  las  torras. 
També  fer  be  à  tothom  sab. 
Si  algú  malhauransas  plora 
Per  ell  n*  es  aconhortat, 
gTèr  masover  mala  anyada 

Y  don*  fallida'la  part? 


«No  pot  mes,  diu  à  son  pare, 

siÜn  altre  any  ja  pagarà»; 

Y  *ls  pobres,  sotiíjc  la  almoyna 
May  se  'n  torn  au  del  portal. 
Ab  un  moliner  de  vila 

Casa  una  germana  enguany; 
Sobre  dót  regatejaran 
Los  pares,  com  molt  se  ík, 

Y  ell  digué,  preiienthi  cartas. 
«Déulas,  pare,  tan  se  val; 
»Per  mil  lUum  mes  6  menoB 
»La  casa  no  caurà  paa». 

Per  lo  bon  camí  que  porta 
L*  heréu,  ^qué  serà  demà? 
Quant  un  fadrí  estem  ne  plori 
Bevessos  ó  desenganys, 
Fent  com  feren  los  séus  avis 
Li  obrirà  lo  Iloch  payral. 
Quant  ab  blanca  cabellera 
Vingan  à  honrarlo  los  anys. 
Serà  r  conse  lier  del  poble  * 

Y  li  diràn  lo  hmi  Jan\ 
Quant  la  vellesa  1'  encorvi 
S'  asseurà  prop  de  la  llar, 

T  als  nets  contant  bellas  gestas 
T  ensenyàntloslii  à  resar. 
Ventarà  *1  caUu  del  avis 
Perquè  no  s*  apagui  may 
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Que  r  Empurda  senyorejes; 
que  Llers  «nlV*  sca  ton  jou: 
Rey  del  Vkapm,  ta  coroua 
no  porta  1  joyell  mellor. 

Carrer  de  Ballesterias, 
feyneja,  que  '1  tens  aprop: 
prepara  \  joyell...  8*  atansa... 
De  Girona  es  al  enfront. 

Comte  de  Foix,  mal  missatge 
t*  ha  encomanat  ton  Senyorl 
^Tentiu  vens  à  retraure? 
iVens  à  oferir  goasardons? 

^,Com  110  sabs  que  tremp  de  ferro 
tè  r  honra  de  nostre  Folch? 
Vésten,  y  al  cel  regracia, 
que  't  Uiura  de  maia  mort. 

Nos  assetjan...  iBè  trigavan! 
L'  ardiment  de  no''tres  cors 
ha  menester  esbary  irse 
com  del  vent  la  xafogor. 

Serrahins,  vostre  coratge 
ha  donat  lo  primer  colp; 
vostras  sagetas  y  dagas 
han  fet  fejma  de  debò. 


Joaquim  S{iera, 
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*   Folla  68,  PrÍBoep»  la  "veDíaiiM 
que  toa     poea  en  cfenor. .. 
éignocents  tu  butxinejaal 
PreBomera  al  altre  mon. 

D' acometre  aprèn,  fi^OfcrleB, 
eentupUca  *1  teu  esforç 
ó  'I  mal  amo  &  qui  servexes 
escupirte  pot  al  front. 

Lo  Rey  ver  de  nostra  Terra 
ja  *s  dexonda  del  seu  86: 
catalans  de  lotaa  bandaa , 
jTía  ans  contra  'Is  féllons! 

Qnan  la  p&tria  Bof reix  guerra 
Loa  plahers  deshonres  son: 
si  Aragó  no  'ns  vé  en  ajuda, 
catalans  Uuytaròm  sols. 

No  serà?  A  aydamos  s' apressen 
gormau»  nostres  de  V  Unió: 
Hostal  r i  nh,  fnirja  francesos! 
Besaiúi  dalla  traydorsi 

La  venUida  dc  marina 
bona  pluja  ha  dut  als  cors: 
no  son  fonlas  las  prouhesas 
d*  Bn  Marquet  y  d*  BnMallol. 
■ 

Gironins,  waH  Bestrényéuloet 
Que  no  's  ponga  may  1  sol 
Bens  dexar  nons  Uors  de  glòria 
Boleyats  ab  sa  claror. 

Guaytéul  "Nostre  brau  Oardona 
cada  punt  més  coratjó?. 
Guayteu!  Lo  ver  Rey  s'  atansa 
seguit  de  valents  en  flor. 

Comtes  d'  Urgell  y  d' Bmpurias, 
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Moncadas  y  CervelloiiB, 

de  la  brahor  de  qui  us  mana 

bé  *xi  podrea  donar  rakó. 

Com  bromada  gegantina 
qn*  enfolda  *i  cel  de  negror, 
duhent  la  pedra  qu'  esmicola 
los  sembrats  y  esqueza  *l8  brots, 

A  eswimos  los  franehs'^enen, 
Uampejant  ira y  rancor... 
No  'ns  fan  pòr  exas  fileras 
ni  Is  atapaliits  bastions. 

Dels  fonévols  y  las  g^atas 
no  'os  esglaya  '1  batre  fort... 
Esbuquéu  nostra  muralla: 
rera  Ü  mur  hi  hà  'i  muraUó. 

Acostéu  més  ginys  de  guerra, 
acostéulos  més  aprop... 
(Bona  llar  tindrà  Girona, 
fent  cremar  vostres  tions! 

La  cintat  es  nau  rublerta 
que  no  volea  la  maror... 
^Góm  Tolcarla,  si  la  mena 
lo  més  gran  nauxer  del  mon? 

Primer  que  cedir  las  aiguas 

del  Onyar  llansaràn  focli: 
primer  dnrém  nostraa  ílUas 
à  las  gorgas  del  afront. 

C!ombatem  per  la  justícia 
y  'ns  comaua  'N  Ramon  Fulch... 
iFins  sens  murs  y  sens  adargas 
nos  batriam  com  lleons! 

Llamp  del  cel  que  us  aclarexi! 
iNo  veyeu  que  Deu  no  *u  vol? 
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Acoquiní  5{«em.  iOi 

iNo  Teyeu  la  hòrrida  pesta 
«acampant  sos  negres  còrps? 

En  vosaltres  se  rabeja, 
si  en  nosaltres  sembra  dol: 
San  Narcís  ajTtia  à  sa  filla 
com  la  ülla  ayma  son  cos. 

Y  hem  de  caure?  íHem  de  blincarnos? 
^Pactaréiü  la  rendició?... 
Velis  y  nins  de  fam  ja  móien : 
prest  de  fam  morirém  tots. 

Brau  nauier  que  la  nau  anclas, 
no  reselis  per  ta  honor.» 
Vint  jorns  de  espera  es  lo  pacte: 
vint  diadas  passan  tost. 

Lo  Rey  ver  es  qui  f  ordena 

donar  trèva  à  ton  esfors. 
Tan  heroica  n'  es  ta  calma 
com  ho  ha  estada  ta  brahor. 

ErgfuU  noble  lia-  de  sentirne: 
m  i  ra  al  Rey  d  c  1  s  i  n  vasors: 
Üagellat  per  la  malura 
es  conduhit  à  Castelló. 

No  *t  fiídi^e,  no,  la  trèva: 
los  qui  agreujan  nostre  sol, 
mòs  que  vius,  Ja  semblan  ombras 
caminant  dins  la  foscor. 

No  't  &diguei  no,  la  trèva: 
veus  r  esglay  corrent  à  doll, 
com  del  Ter  las  claras  aiguas, 
per  lo  camp  del  sitiador. 

La,s  victorias  del  de  Llnria 
son  per'  ells  nuncis  de  mort: 
nova  peste  esferahida 
no  Is  daria  esglay  pitjor. 
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Demà  fínan  las  Tint  diaiilf» 
y  no  vè  '1  pragataocós... 
Rey  En  Pere,  ^,nova  volta 
en  mi^  delA  ^ers  te  eondonABl 

Hem  lluytBtduas  mesadas 
que  han  pasèal  com  lleuger  vol  ' 
d'  oranellas  que  retornan 

camp  dtí  ia  sèua  amor. 

'Més  Uujrtai^in...  ilmposeible! 
Dòu  no 'nd  la  mort  d»  tots. 
iBntra,  InUnt,  dins  aquest  temple 
que  i^-aitais  tò  endenoehst 

Hsg«Krd»  *ls  nostres  oom  surten, 
rap  d*  Esquadra  i*  ardit  Foteh... 

Bè  fan  tos  vassallB,  ^uaytautLos 
ulls  badatod*  adminaciò. 

Bè  fan  retingué nt  la  joya 
que  voldria  pfltendrf?  '1  vol... 
Lo  trepitj  se  sent  encara 
y    veaheu  alsats  penons. 

Plana  enllà  «ncara  brillejau 
elms  y  escuts  ferits  p^  sol... 
Al  lluny  ja  's  perden...  Francesos» 
johiu  asa'VDStraaort! 


LA  BATALLA  D'  ILERDA 


Del  Sicoris  fondo  mirànt  la  ribera 
Un  jove  que  porta  lo  mantó  de  graaa, 

Y  en  r  alta  cimera 

La  lloba  romana; 
— ün'  altra  veg-ada,  ab  ràbia  murmura, 

Un  riu  me  detura. 

iQul  sal)!  desprès  pepsa,  pot  ^ser  en  sa  ona, 
Per  dMm'  la  detona,  lo  dèu  de  la  guerra 

Me  dú  la  corona 

De  rey  de  la  terra. 
íQnl  aabl— T  enlaiiantse  al  cel  aa  mirada, 

Hi  lesta  clavada. 

Daurantne  los  núvols  1*  aiibada  dareja» 
Las  ombras  Veplegan  sa  negra  mottalla; 
Del  sol,  que  brilleja, 

Un  aíg-la  devalla, 

Y  xiscla,  y  revola,  y,  ab  dòlça  alegria, 

A  Ilerda  íà  via. 

— jOh  Jove!  tú  'm  mofltras,  ab  V  au  de  la  glòria 
La  via  del  sóli,  lo  jove  murmuraj 

Com  en  sa  ma  iiistoria. 

Lo  riu  no  'm  dotura.-* 

Y  mana  qii*  4  Uerda,  ab  ànima  y  vida, 

L*  host  vagi  enardida. 


i04  ïhtderki  6oUr. 

Un  pont  llin-ü  prompte  del  rm  la?  riberas. 
Per  eil  atravessa  la  host  brava  y  forta, 

Tbarcati  ileu^^eras 

Lo  Sícoris  porta. 
L'  eczércit  munnura: — Si  aixís  tot  ho  doma, 

De  Cèüar  eB  Roma. 

Los  braus  de  Pompeyo  à  Ilerda  defençan, 
Murallas  los  cercau  y  Afraui  los  maua, 

T  à  Lluita  se  üençan 

Ab  aima  lomana, 
Y  B*  baten  com  feras,  y  juran  ocdrae 

Primer  que  rendine. 

De  Yora  del  Cinca  n*  anriva  un  missatie: 
— «Mae  tFopas  retuda»  ja  à  Cèsar  acatan; 

«Àb  faria  aalvatíe 

«No8  yençen  y  matan 
«T  r  host  inyencible  &  Ilerda  atança. 

«No  resta  esperança.» 

—Encara  U  Mònt  públich  podrà  defençarse, 
Llegint  lo  missatje.  Afrani  contesta, 

Y  haurà  d' entornarse 

Si     de  conquesta. 
L' ingràt,  qu'  k  Pompeyo,  deixàut  sa  host  retuda. 

Li  paga  i'  ajuda. 

y  mana  aple^^anie  «as  tropas  gnerreras. 
Alçar  à  muralla  las  màquinas  maua, 

Que  s'  batin  com  feras 

A  tots  encomana. 
Y,  en  barcas  lleugeras,  de  César  ï  host  forta 

Lo  Sicoris  porta. 

Ja  s'  veuhen  y  s'  baten  las  hosts  enemig-aa; 
Sas  filas  en  V  ampla  planura  s  barrejau, 

Com  garbas  d'  espigas 

Los  caps  destralcjan. 
T  Cèsar  murmura:— Que  guanyi  qui  puga. 

Avuy  tot  se  juga. 
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Lo  Sicorís  porta  banderas  y  cossos; 
Las  pedras  se  badau;1a  vila  s'  arbòla; 

Y  s'  umplen  los  fossos 
De  carn  fins  la  g^la. 

Ja  roban  la»  ombras  del  sol  la  llum  clara» 

Y  's  bàten  encara. 

Mes  iay  de  Porape^^o!  Sa  host  ja  retira; 
Del  mur  del  Mònt  públich  sols  resta  la  runa; 
Àfraui  sospira. 

(Finà  sa  fortuna!  ,  ' 

Sos  brauB  encati&n  los  murs  en  que  jauhen, 
T  al  B&ratro  cauhen. 

Fins  morts  espayenton,  car  llú  en  sa  mirada 
Valor  indomable  de  rassa  llatina; 

De  gala  agençada 
Los  reb  Prosserpina, 

Y  'Is  diu:— Juli  Cèsar  à  Ilerda  ja  doma. 

De  Cèsar  es  Roma. 

Y  Cèsar,  miraritne  à  Ifprda  rctuda. 

Al  temple  camina  del  lien  de  la  guerra; 

— ;0h,  Manel  ja  muda 

*Viiy  d'  amo  la  terra. 
Ja  Cloto  à  Pompeyo  texéx  la  mortalla. 

Finí  la  batalla. 


INDÍBIL  Y  MANDONI 


I. 

Sonà  lo  com  dels  ausetans.  Tarraco 
Bada  sas  portas,  y  V  estol  de  guerra 

Muntant  cavalls  de  las  regions  del  Oro'm 
De  gom  à  gom  per  sos  carrera  se  n'  entra. 

L'  ardit  Maiidoni,  '1  llamp  de  las  batallas, 
Devant  cavalca,  la  color  de  cera, 
Contret  lo  front,  ab  lo  sonrís  als  llabis 
üiuvaut  loB  ulls  en  pórticliB  y  fíuestras. 

Son  pas  no  atara  à  son  redós  coblada 
L*  ignoble  xusma  dels  Uatlns  serventa» 
Que  1  poltro  al  frech  dels  esperons  renilla, 
sas  cUns  s' atu&n  y  la  cara  masega. 

Tànt  sols  al  veure  que  V  edil  s*  atansa 

Bridó  y  estreps  llensant  bòt  de  la  sella 
Y  sol  se  'n  puja  los  grahons  del  foro 
Dels  erts  lictois  esgavellant  las  renglas. 

Al  vent  retrunvcn  los  clarins  de  Roma> 
Las  aygplas  d'  or  sobre  dels  caps  s'  aixecan. 
Las  arinas  totas,  refreg'antse,  dringan, 
Un  clam  de  glòria  en  los  espays  se  bressa; 


tAnyd  'Qmmera, 


T  en  mitx  808  pobles  Escipion  lo  jove 
Mantell  de  porpra  arrossegant  s'  avcnsa 
Àixis  parlant  al  cavaller  que  arriba, 
Del  marbre  alaantlo  y  estrenyent  sa  destra: 

— Avuy  que  os  mira  la  ciutat  del  Laci 
Entorn  mas  plantas  mosseírant  la  terra 

orgull  soperb  de  vostres  cors  oblida, 
Vos  torna  à  alsar  y  en  sou  amor  vos  deixa. 

Rebeu  ma  espasa  en  vostra  sancli  trempada, 
Deu  lleys  ab  ella  als  pobles  ilergetas: 
Ja  lliures  sou.  Indibíl  y  Mandoni 
Yiuréa  de  Roma  y  moririn  per  ella.— 

Mandoni  1  ferro  ha  tremolat:  ab  calma 
Després  V  acota  sense  dar  contesta, 
Lo  tall  besant,  per  amagar  la  ira 
Que  *1  blanch  dels  ulls  espurnejant  sangn^a. 

Y  obrintse  pas  en  la  maror  del  poble 

líerorre  plassas  y  carrers  sens  esma; 

Y  al  lluny,  tot  sol,  arropí^e p-ant  la  brida, 
h  ídei  sou  poltro  'i  va  seguint  darrera. 

Tant  sols  al  veure  que  la  nit  de  valia 
De  Júpiter  tonant  calsiga  '1  temple, 

Y  en  mitx  del  ara  rebatent  I'  espasa 
Al  deu  s'  encara  y  ab  sos  ulls  lo  repta: 

—Guerra  à  tos  fills,  oh  exeldtut  de  Boma! 
Pel  demunt  de  ton  front  mon  bras  s' aixecai 
Guerra  à  tos  fills!  que  caygue  U  Gapitoli 
T  sas  runas  escampo  la  tempesta!— 

Digué  ab  feresa,  y  s'  allunyà  en  la  fosca: 
Sobre  V  ara  del  deu  V  acer  Uampega... 
Après  s'  oiren  de  cavalls  la  marxa 

Y  crits  de  mort  enllÀ  d' enllà  perdentse. 


JL 

Es  nit  encar.  Los  pobles  ilergetas 
Rera  '1  fort  estacat  k  munts  reposan: 
Soldats  ja  vells  la  fosquetat  regiran 
0  ab  r  orella  en  la  pols  callata  eacoltan* 

Retruny  un  corn,  y  un  altre»  y  ja  es  lo  eeicle 
GaTcU  d*  eBpigas  que  1  mastral  fa  moure: 
Las  tendaa  cauhen,  Iob  cavalls  reniUan.*. 
Ja  r  ample  estol  oap  4  la  yall  s' aboca. 

— À  mort! — Indibil  va  cridant  feréstech 

Y  ab  ell  Mandoni,  comandant  las  tropas 
Envers  las  ayglas  que  à  la  llum  del  dia 
Entre  núvols  de  pols  xisolant  s'  acostan. 

Y  b'  ou  lo  ferro  masegà  'Is  arnesos. 

Los  dards,  brunzint,  en  lo8  pitralà  rebotre, 
Las  carns  obrirse  al  tall  de  las  espasas, 
Cruixir  lae  liausas  y  xiular  la;»  i'üua^^ 

Y  ensà  *ls  nafrats  agonejant  s'  unglejan, 

Y  cèchs  y  folls  abrahonats  rodólan; 

Y  enllà  pels  pena  anrossegant  çadavres 
Poltros  orats  la  Uny^  giravoltan; 

Y  alsan  las  pioas  ensangnadas  testas; 
Y 1  pes  dels  morts  esllavissant  las  rocas 
Carros  y  bous  y  m&quinas  de  guerra 

De  timba  en  timba  'la  rierals  s' emportan . 

Mes  ay!  tot  d'  una  "Is  ilergetas  callan; 
Ni  avensan  ja,  ni  al  colpejar  responen: 
Lo  noble  Indibil  del  cavall  rellisca 
Clavada  al  pit  la  fuU^  (4'  ï^çQpa! 

— Avant  mos  fills! — esífiaya4ür  s'  aixeca 
De  Mandoni  abrassat,  mirant  sos  pobles. 
— Avant!  Avant! — y  arrebassantse  '1  ferro 
Lo  Uensa  altiu  als  centurions  qne  '1  rotllan. 


Oh  deus!  la  testa' Bobre  *1  pit  decanta» 
Sa  veu  8*  apaga,  ton  esg-uairt  se  torba, 
T  al  caure  en  brassos  deia  companys  de  Uuy  ta 
Per  sempre  mea  1*  han  revoltat  las  ombras! 

Un  crit  d'  esglay  en  lo  combat  s'  aixeca, 
Y  allà  van  sos  g-uerrers,  fug-int  seus  ordre, 
Arreu  segcuits  de  las  potentí*  cííntiirias 
Que  ab  sanch  de  lliures  los  caaiiiis  emporpran. 

— Enrera  mus  üdelsl — Mandoui  crida. 
— Enrera  tots!...— Y  '1  desgavell  V  s^foga, 
T  un  mar  bullent  à  son  entorn  alsantse 
Arrossegant  r  empeny  entre  sas  onas. 

•  Llavors  los  cònsols  las  legions  congregan: 
T  al  venre  al  lluny,  en  son  cavall  que  vola, 
A  Mandoni  salvar  lo  ces  d*  Indibil 
Cridan  postrata:— »Lo  mon  es  teu,  oh  Boma!*^ 

W. 

— Ilerda,  vale\  1  sol  de  ta  grandesa 
S'  ha  post  per  sempre  en  mitx  la  nuvolada; 
La  Mort  ab  tog'a  dels  inichs  procóuauls 
Los  peus  baüj^nosos  en  ta  cendra  escalla! 

Ilerda,  mk.  Ja  no  tinch  de  venre 
Tos  murs  altíssims  coronats  de  guaytas, 
L*  altar  de  Belo,  tos  palaus  qne  miren 
Bel  dar  Slcoris  las  correntas  aygoaa! 

Maymes  la  esposa  de  mon  cor  volguda 
Lo  dols  fillet  abrassar&  en  ma  falda; 
Ni  haig  de  aentir  may  nies  la  veu  d' Indibil, 
.  Ni  haig  d' estrènyer  maymes  la  mà  dels  Barcasl 

Devall  las  runas  que  'Is  romans  trepitxan, 
Ben  sol,  Ilerda,  sens  capmall  ni  espasa, 
Ben  sol,  de  nit,  escoltaré  f  angoixa. 
Lo  drinch  dels  ferros  de  tas  gens  esciavasl 


t 


HO  ^néxbil  f  Mandau 

T  entorn  mon  llit  rodolaràn  los  segles , 

Y  *ls  fills,  migrats,  oblidaran  sos  pares! 
jOh  poble  trist  de  mon  afany  la  joya! 
lOh  fat'crudell  oh  llibertat!  oh  Patriai— 

Aixis  piaiiyentse  '1  cavaller  Mandoni, 
En  terra  'Is  ulls  y  '1  caperó  en  la  cara 
Los  llarchs  g^rahons  del  cadafalch  se  'n  puja, 
Voltat  per  collas  de  sayons  que  esgla^  au. 

Ay  deuB!  la  mort  en  lo  comitat  qaé  dolsa! 
Qué  amarga  avuy  en  mite  de  sa  nissaga 
Plaherde  Roma»  mercenària  impura 
Que  ven  son  cap  pera  nodrir  las  ayglas! 

Ja  cau  en  terra,  ja  ^Is  clarins  retrunyen, 
Ja  '1  front  que  abrusa  en  lo  piló  descansa 
Trayent  la  vista  del  indret  del  poble 
Que  trist  se  '1  mira  ab  la  rojó  en  las  galtas. 

Totduna  un  crit  ha  ressonat,  sens  esma 
Las  turbas  s'  obran,  los  botxins  s'  apartan: 
Feresta  dona  lo  ropatxe  à  trossos 
Ab  un  nin  sobre  '1  cor  munta  las  gradas. 

*  * 

• 

La  veu  Maiuloui  y  las  cadenar  trenca 
T  estén  los  brassos  de  genolls  alsantse . . . 
Mes  ay  que  xiula  la  destral,  llampega, 
T  un  tronch  desplomas'  y  una  testa  salta. 

,  La  mare  al  poble  gemegant  la  mostra: 
— ^Qtté  has  htf  oh  rassa  de  tants  héroes?  Guayta! 
íY  à  eix  preu  te  vens  à  tos  botxlnSf  Desperta! 
Vei^ansa  j  Llibertat) 

ÍYl  poble  calla!! 
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NOSTRE  TEMPS 


EPÍSTOLA  AGíIILLÉM 


Fill  de  mòn  segle  sò.  ^.Per  qué  vergonjtt 
he  de  sentir,  Gnillém.  al  confessa rlin? 
jRebujar  nostra  casa,  perquè  en  ella 
no  sempre  hi  respiràm  V  ayre  puríssim 
que  's  respira  en  los  cims  de  las  niontanyas! 
jReneg·ar  d' iin  bon  cel,  qu  ab  fèrtils  plujas 
assahoua  las  ^levas,  perquè  un  dia 
la  tempestat  nos  delmal...  Xo,  cent  voUas: 
fill  de  mòn  segle  ab  glòria  m' anomeno, 
alaant  à  Dèu  u«  cànticli  d' alegria. 

No  odio  1  temps  que  fon:  may  la  raneunia 
ha  guanyat  mòn  voler;  may  V  ànsia  boja 
de  cegarme  ab  la  pols  de  runas  tristas 
&  tentarme  ha  vingut:  sempre,  com  ara, 
un  cos  d'  home  esmortit  m'  ha  clamat  «resa!» 
y  «descnbreix  ton  frontl»  m' han  dit  las  ruinas. 

iQue  la    dexa  'I  mon!  iQue  las  creencias, 
bellas  flors  de  la  casa,  son  musti^isL.. 
^,Pnt  ser  rxís?  ?,Pot  ser  que  nostra  rassa 
més  s  ublidi  de  Dèu,  quant  més  prospera?  ' 
^,Pot  ser  que  del  í^enyor  los  beneficis, 
quant  més  piadosos  son,  més  ingrats  fassin? 


ii2  Joaqtdm  5^tem. 

La  fé  no  dexa  '1  mon.  Ifira  cóm  solcan 

los  escullits  del  cel  las  mars  iradas; 
mírals  allà  afrontar  cent  morts  cruentas» 

predicant  de  Jesús  santa  doctrina. 
Mira  humanarsp  'Is  fill?  de  la  venjaiisa, 
y  cent  pobles  formar  y  en  V  amor  créxer. 

Gualta  alli-enllà,  hont  las  forsas  multiplican 
del  gian  avens  la  caminada  esplèndida, 

hont  lo  travall  remou  afhias  llunyana^, 

hont  tota  idea  noble  afiliats  troba; 

gnayta,  y  yeurfts  en  germanó  tendrissima 

traVall  y  fé,  progrés  y  virtuts  puras. 

'  La  caritat  vigila  com  lo  guayta; 
eorra  volant  als  camps  d'  encesa  lluyta; 
acull  al  orfe,  y  al  malalt  li  dóna 

tracte  d*  amor  que  cada  jorn  prospera. 
Obra  lasportfis  dfl  pnhür  al  pobre: 
«Vma  y  conlorta  ton  espriti — li  parla. — 
Entra  y  aprèn,  y  del  Trindor  que  t  vetlla> 
dignificant  ton  sér,  axécat  digne!» 

Y  '1  pobre  creu:  ab  la  mirada  ardida, 
lo  cor  ansiós  y  la  rahó  adressada, 
aprèn,  y  surt  del  temple  del  estudi» 
sentintse  rlch  en  sa  pobresa  noble. 
Ja  no  serà  1*  esclau  de  dura  fussa 
que  1  desoonhorti  com  als  fills  V  impia 
fera  madnstra,  que  jamay  íbu  mare, 
y  viu  tement  que  1  benestar  U  íúgi. 
Menys  sentirà  de  la  remensa  estúpida 
las  servituts  de  V  honra  embrutidoras: 
té  '1  front  alsat,  després  que  cel  y  terra 
ab  bellesa  y  bondat  van  regalantlo. 

Sab  d'  hónt  pervé  y  hónt  va:  sab  que  s'  apresta 
à  festpjarlo  "1  mon,  si  'i  geni  aniuiía 
dins  son  aiberch,  y  surt,  coloma  nítida 
portant  ayrosa  1  brot  de  V  olivera. 
Sab  qu'  es  hereu  del  bò  com  la  nissaga 
gronxada  per  las  mans  de  la  íbrtuna, 
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üifistrt  temps  ii3 

y...  [firniit:  No  dupta,  uo.  Sent  com  glorieja 
la  iiuiltitut  un  nom  que  no  recorda 
conquestas  ni  poder.  Avant!  Travalla, 
y  gloriejat  se  veu  per  tot  un  poble. 

í,Vqy  qué  'm  retiaus,  Guiilém,  la  vil  Míiíeiia. 
sòn  poder  ecsecrant?  jjuntas  encara 
*  tón  ideal  generós  al  d' ezas  tarfott» 
à  qui  axorda  *1  remor  d^  un  teler  destre? 
Encara  t*  esiMihordeix  lo  fum  que  vola 
ab  los  núvols  del  cel?  Del  cel  la  pluja 
abundosa  caigué;  llev&  la  terra» 
y  encens  d*  agrabiment  la  indústria  envia. 

{Pobres  nins  espantats  per  fumerolas! 
^Cóm  no  us  feu  grans  jamay?  ^Cóm  podeu  viure 
la  vida  d'  una  p(^I'  que  may  s'  acaba? 
jCom  r  esg*lay  no  us  ha  mort  ima  y  cent  voltas? 
Los  pre])otents  cng-inys  ab  que  la  iudustria 
s'  estén  per  tot  arreu  vos  eumigranyan, 
mes  no  sòs  dolsos  fruyts!  Vestiu  las  ricas 
telas  ab  qu'  ella  us  brinda,  y  ab  racansa, 
ab  racauiía  crexeut  veyeu  cent  voltas 
partir,  sense  vosaltres,  trens  joyosos. 
Mea  sempre  aquell  rezel,  sempre  V  alarma 
del  febroaencb  malalt»  sempre  las  órbitas 
badàntseus,  com  las  bada  pobra  auoella 
que  veu  damunt  sòn  cap  Àliga  impia...! 

Guiilém,  icóm  axiqueix  lo  fanatisme 
la  grandesa  del  cor!  La  veu  humana 
apar  ferest  udol:  V  abr/i'?  qne  dóna 
r  amicli  al  altre  aniicli  sembla  '1  de  Júdas; 
las  protestas  d'  amor  nascudas  sembian 
del  càlcul  malehit;  la  negra  cara 
de  SatAn  se  projecta  en  tots  los  rostres, 
y  1'  iuferu  se  projecta  en  las  familias. 
Àhl  contempla  'Is  poblats:  observats  bomes, 
al  fregaise  de  brassos,  corgelarse, 
tementun  malfactor  en  qui  deuiian 
esperarbi  un  germà  prest  à  aucsiliarlos. 
Las  desconfiansas  crexen  y  s*  escampan 
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Hoaqnim  l^itra 


coïn  las  pla^ífus  d'  Eg-ipte  <i.s.soladoras: 

tüt  auuncía  dols,  tot  anuucía 

que  1  serpent  de  la  guerra  va  à  enroscar»e 

en  lo  cus  de  la  Pàtria  benvolg-uda 

per  oprimiria  cruél  íius  ú  ofegaria!... 


Per  compassió»  amich  meu:  puix  ets  encara 
à  la  flor  de  la  edat,  ta  vida  allunya 
d*  exa  corrent  que  *t  mena.  Al  serrey  pósat 
del  temps  en  que  bas  nascut  y  fósten  digne. 
Sens  abdicar  jamay  de  las  doldssimas 
afeccions  de  tòn  cor,  sens  que  s' apagui 
lo  caliu  qu*  en  la  infància  t' hi  va  encendre 
lo  maternal  amor,  ab  la  serena 
magestat  del  valent  alcansa  glòria. 

Nostre  seg'le  es  g*randiós,  me.s  en  sòs  temples, 
entre  '1  piadós  gentiu.  marxants  s'  hi  trobao; 
ànimas  vils  qrie  sutjan  i'  i^'·nocencia 
per'  enriquirse  d'  ella  ab  los  destrossos. 
Denuncia  'Is  marxanta;  llévals  1"  impúdica 
careta  que  cobreix  llurs  fesomías, 
y  sols  no  t*  escauràs  en  exa  empresa 
de  la  virtut  humana  ecsalsadora. 

hi  for&n  bon  costat  homes  que  viuben 
en  diversos  casals»  en  valls  diversas, 
mes  que,  germans  sentíntse  contra  'i  vici, 
Uuytan  espessebits  en  brau  eczércit. 
T  no  *t  dexarÀn,  no:  quant  més  bruxusexin 
perills  &  redós  teu,  més  ag-randarse 
las  fileras  veuràs,  y  més,  Uavoras, 
sentirÀs  T  entussiasme  que  jo  sento. 


PREMIS  EXTRAORDINARIS 

P0S8ÍA  DRAKÀXICA 

PREMI  DE  LA  JOVE  CATALUNYA 


.  N.*  19.^Un  quadro,  de  D,  Béuofi  Vidal  y  Vaúttcittno, 
N/  20.— Ij*  Avi,  de  D.  Joaquim  Múra  y  Bertran, 
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QUADRO  MAVATIGH  l·l  COSTUHS  CATMANAS 


PEíHSOHATGfííS. 


Edat  10  atiys.— CarfictfT  boiKlndús  y  senzill.  Temerosa  d».'  D»"'u  > 
de  la  jugticia.— Faldillasde  indiaua  faeca^devantalde  indiana  de 
^  moBtra  de  dol,  mocadors  al  cap  y  al  ooU  negres:  glp^,  mitja  bla- 
va y  sabatas.  • 
Engràcia.  Cof  i^'nocent  y  hermós  com  son  rostre;  dig-na  filla  de  tai  mare. 

Discreció  y  talent  naturab.^  Vesteix  lo  pintoreeoh  ti^iode  las 
nena»  de  la  Costa.— 1"  anys. 
Br.  Fassi.  Home  través  y  ruhí,  del  que  pot  dirse  qe  s' estima  mes  nu  dnro 
qnc  un  snnt. — Pantalon  neçre,  mitja  blanca  y  sabata  rossa,  ar- 
milla de  piqué  de  color,  lovitii  de  tela  crua,  prfan  barret  de  palla. 
Tsa  n'llüt<,^e  de  plata  «|Ut'  porta  ab  un  cordonet  de  seda  negiA 7 
mangala  sense  punyo.— Edat  de  454 60 anys. 
D.  Bloy.  Senvorde  molta  apariencia  y  poca  substància.  Sa  riquesa  y  trac- 
te ab  g-ent  principal,  se  luaniffíítan  on  sas  manera?? y  pn  smí  port. 
— Vesteix  pantalon  de  llana.  le\  ita  y  armilla  ile  lo  matoix;  /lar- 
í^.ÇSfí 'llarc'h.  luita  df  /'/''fn.'o.  iruaiits  de  lil,  sumbrero  hon^'o,  pa- 
rasol  y  ullera»  ü'  or.  Son  cabell  írris  y  patillas  Uargtis  a  la  iug-lesu 

Çerfectaraent  cuidats. — Comtji  o4  anva. 
'intor  de  S*'^  anvH.— Través,  viu  y  afefri-e.  Kntussiasti  per  1*  art 
que  professa  y"  ab  un  cor  ahont  lii  uiuUuu  los  més  nobles  senti- 
ments, (Cevta  lleu^reresa  que  ha  de  revestir  aquest  tijio  í:'i  qui-  i' 
autor  lo  consideri  un  dels  mes  difícils.)"".^  estirà  ab  elegància, 
pero  ab  cert  descuit,  pantalon  y  armilla  de  llana  ab  mostra  de 
quadrets  blanr-lis  y  neíJrres:  americana  de  vellut  ab  butxacas 
obertas  ai  llurch,  uiocador  de  seda  ai  cidl,  liotinas  rossa»  ab  bo- 
tons, reilo^e  ab  doble  cadena  de  plata  oesidada,  hongo  y  fUma 

Tonf.        ^^rit  v  través.  Graciós  per  naturalesa,  ab  un  cor  sens  radcuta 

fr  despullat  de  totíi  forma  social.  Din  lo  que  sent  v  estima  ab  de- 
Irí  à  la  Enírracia.— VesUM.x  pantalon  ae  tela  blava,  samarreta 
blanca  llistada  de  blau,  camisola  de  bayeta  blavay  esclop  de  ma* 
riner.— Comta  2íianys. 
Qailll.  Llop  marf  de  48  anys.— Millor  se  troba  en  Ja  marqne  no  en  la 
terra.  Lo  que  té  al  cor  te  íi  la  boca  de  la  (jue  may  ne  surt  sn  pipa. 
Vpfiteix  de  j)escador  pé  '1  mateix  estil  que  en  Toni,  pero  ab  bar- 
■  I  tina. 

Ju^e  de  pau.  Déu  vestir  americana  llarga  y  de  panyo  negre,  pantalon  y  ar- 
milla també  foscos  y  hon^.  usa  '1  bastó  ab  borlas  y  en  tot  s*  hi 

deu  vcnro  una  persona  principal  del  poble.  Representa  10  nnvb. 
Nunci.       Pantiilou  v  jech  de  tela  crua.  eatxutxa  y  espardeiiyas  tapadas.'No 

usa  armilla.  Motador  de  seda  ne;jra  al  eoll. 
Sereoc.     Com  l' anterior  ab  l^jagueta  y  gorra  propias  del  uniforme. 
Guarda.    Com  lo  sereno. 

Poblo        Vcstirfi  fi  f^ust  del  director  en  nfimero  do  20  entre  homes,  donr-is 
y  criaturas:  entre  las  últimas  dos  noys  sols  ab  calsas  y  camisa. 


—1.^  piDtor  Monl^un  II  (\>:  qui  *8  parla  en  la  e.çrt^nà  final  d'  aquesta  comèdia,  visqué  cn 
lo  sefilí?  passat;  y  onlre  niolias  de  sas  obras.  sr  rnnsorvan  los  frcschs  que  hi  ha  en  la  volta 
del  e<iili<:i  ijui^  avuy  scrvivix  il-  hospital  miliíar.  las  pinttiras  de  un  ihds  saló:i'^  1'^  ci^i 
Moya,  'vuy  propieui  del  Sr.  López;  y  Is  quadros  que  existiao  eo  lo  frualis  que  ptni  a  fd 
poch,  mon  «mich  lo  modest  jintm  Bduart  Llereni, 


Digitized  by  Google 


ACTE  ÚNICH. 


DBOÒRAGXÚ 


Bonicb  poissatgo  dc  la  costa  de  Uevani.  Al  Ibodoca  úlUm  terme  la  mar.  Loe  roc4msque 
comensan  à  mltj  Uoch  Tan  en  aoinent  Una  é  perdre^a  dina  dels  bastfdora  de  la  «aqnem. 

Rn  primer  terme  d'  aquesta  ma,  una  caseta  de  pobre  aspecte.  Als  cnsiats  ilo  la  porla,  des- 
sota de  un  vert  y  frondós  emparrat,  un  bancli  de  pedra.  A  lua  drcla,  teis  termei  sortimi 
en  énfttl  cap  al  mitj  de  la  escena,  una  tapia  alta  qne  indira  la  tanca  de  la  horte  de  tiw 
caaa  rica.  Dins  U'  aquesta  tanca,  tarongers  Tri  i  'u  n  ipir  pujun  lia^  ú  las  bambaljnta. Btt 
primer  terme  cap  al  centro  una  creu  de  pedra  sobre  una  escala  de  ties  graus. 


BSGBNA  PRIMERA. 

Tant  mateix  es  cosa  bona? 
Si  bo  es!  Una  maraTellal 

Com  que  '1  mèu  oucle  Gervaaí, 
que  era  frare  de  Cervera, 
conta,  qif  i·ii  son  convent 
no  teuian  pas  cap  prenda 
que  valgués  lo  que  aquest  val. 
T  86  sab  la  procedencíat 
De  qui,  D.  Blòjrf 

Del  qnadrot 

Bs  anònim? 

Gaptalera.  {Abióde  ciència, ^ 
Que  diu  ara? 

Lo  que  sent. 
Vol  sabé  de  lletra  6  lletra 
sa  bistoria? 

Àb  molt  gust. 
( TroM  la  Mfüa.}  No  polsa? 


Blot. 
Fassi. 


Blot. 
Fassi. 
Bloy. 

Fassi. 
Elov 
Fassi. 


Eloy. 
Passi. 


/ 


i  20  Vn  iluadro 


Eloy.       \Reparemt  la  capta.} 

Capritxosa  tobaquera. 
Füfisi.       La  ymg  comprà  en  los  Encanto. 

Ei.ot.       Jo  *n  ÜDch  passat  de  tres  cenUs. 

Fa ssi.       Que  *m  conta  bome! 

Kloy.  Gom  iio  seul. 

Ne  iinch  una  d*  or  y  pedraa, 
que  *8  diu  qu*  era  la  que  uaaba 

lo  Sant  Pare  Benet  tretze. 

Tinch  la  de 'n  Jofre '1  Polós,  •  ' 

la  del  Marqués  de  Villena... 
Fassi.        Donchs  que  ensumaba  1  Marqués? 
Eloy.        Quan  tenia  tabaquera 

pot  contar  que  ensumaria. 
Fassi.       He  agradaria  fé  Téurelas. 
Elot,       Quan  sia  del  sèn  agrado. 
Fassi.       T  aquest  rapé,  que  li  sembla? 
Eloy.        Superbo:  de  primer  ordre. 
Fassi.        Es  fet  ab  las  set  herbetas; 

lo  meu  oncle  Fra  Gervasi, 

que  era  frare  de  Cervera, 

{InipaeUHela  m  J>*  Bloy.) 

Ta  deixarme  en  testament 
'  la  copdlciada  recepta. 
Bloy.        (Si  no  fos  per  pescà  '1  quadro...) 

La  historia  seuyó  Perera.  . 
Fassi.        Sureda,  si  li  aj^rt  bè. 

UI  rialleta  heiMU,) 
Blot.       Aquesta  memòria  terca... 
Fassi.       {Fà  nm  smwmrm/  com  pd  dia,  noMfú  pat  ret,) 

Es  lo  cas,  j  va  de  historia, 

que  allà...  a  fins  de  la  ceiUeaa, 

vull  dir,  del  segle  passat, 

corria  per  esta  terra 

molta  cassa  D.  £lo^: 

tant  que  en  acabant  la  veda 

pujaba  de  Barcelona 

la  gent  &  carrera  fèta. 

Contan  que...  a  matar...  perdius. 

i  Lo  Sr.  Fa^si.  t/ue  hafjylh  ah  vn  estornut.  ha  tret 
uu  mcador  de  frare,  lo  desplega  per  cassarlo  y 
al  dir  «perdius»  lo  fà.) 

Aaah  atxem! 
Eloy.  Ddminus  lecnm. 

Fassi.       Gracias.  Sortí  un  bon  senyor 

paro  ab  tant  perversa  estrella. 
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que  va  caure  j  's  trencà 

la  cuixa  dreta...  6  la  Wfaxsmí {Fentmi.) 

Mal  passat  ho  hauria  'Ipobfe, 

si  '1  vesavi  de  Jn  Pepa. 

que  '1  và  trobà  en  aquell  trànsit, 

Qo  r  hagués  dui  é  ca  Bena. 
Eloy.        Pero  la  historia...  la  historia...  {JmfttímU.) 
TASSi.        Mi  senTÓ  psWrh  nn  ïnateria! 

Conlan  que  aquell  cassador 

ara  un  pintor  de  ma  mastia: 

y  dàiant  la  malaltia 
va  pintà  en  la  capsalera, 

qu*  era  de  alba  blanca  jr  llisa, 
la  preciosa  maraTeUa. ' 
Er.ov      •  T  figura? 

^'^i-  Si  hi  hk  figuras?  ■ 

Pol  contar... 

BtW.        (Atíaril·li  la  pregunta.)  Qué  representa? 
Fam.       IKspen.si:  no  '1  penebraba. 

La  iTiiraniIüsa  pp<;ca. 
Veurà  alií  '1  Sant  Salvador 
(Àb  entugtiatm  éimtítmt  tot  quant  diu.) 
tòt  dret  ab  las  mans  estesas, 
los  sètis  ulls  clavats  fi  l' aigua...  (TtàMieió.) 
Figuris  si  serà  prenda 
que  1  Rector  Teli  y  '1  Vicari, 
Tolian  de  tótas  menas 
portarlo  àla  Parroquial: 
mes  tant  s'  esclamà  la  Pepa 
qne  U  élero  va  discrepar. 
Blot.       T  ab  aquesta  preseedenda 
TOFtc  roiita  fjiie  1  rendràn? 
Fassi.         d.  Eloy  ja  deu  comprendre 

que  sens  tení  algun  preàmbul... 
Blot.       Bs  que  si  se  ho  val  la  pranda, 
jo  per  Ins  antipuitats... 
Ignora  la  gran  riquesa 
que  en  gravats  tan  solzamenl 
en  mas  coHeoeloM  if  ostento? 
Tinrh  exemplars  de  Rímondi 
ne  tincb  del  gran  Pinigüerra, 
de  Durero,  do  Rembel. 
PAflSf.        (À  casa  seva  'Is  coneixen.) 
Eloy.         Y  en  músirn!  Hi  hn  instrumenta... 
Fassi.       Ja  tenim  aquí  la  Pepa. 
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Dits,  Pepa.  {Que  te  d  la  mú  la  clau  de  la  porta  de  sa,  casa. 

Esguerra.) 

Pbpa.        L*  home  bo!  Que  Dèa  m' ajudi, 

no  Tindré  per  cosa  bona. 
Fabsi.        {Ananí  a  re'brerla  ] 

May  es  tnrf  sí  5  la  fï  orribo. 

Àquí  lenim  la  patrona. 
Blot.        Dèu  me  laguard. 
Pbpa.  ■  Dèu  lo  guard. 

Fabsi.       {A  Pepa  àb  teúw.} 

T  qnina  ganga  mès  groasaí 

*L  senjó,  qu*  es  lòl  un  sabi,  {Per  J>,  SU^.) 

que  ha  N'in  pit  dc  Bnrcelona 

solsamcnl  ])er  poder  veure 

lo  vostre  quadro... 
Pbpa.  bona  hora. 

Si  es  que  tenen  gust  d*  entm. 

{Oira  la  poria.) 
Eloy.       Àb  Bon  pennis.  (Passant.)  « 
Fassi.  Y  la  nova? 

Pepa.         S'  ha  (juodnt  un  xich  enrera. 
Fassi.        Dou  Eio^'  una  minyona, 

d*  alltf  qne '»  diu  flor  de  nata. 
Pbpa.        {SanrinU.)  Dreto  é  igual  y  temeraaa 

de  Dèu. 

Fassi.  Ya    diu  bè  que  Is  leatos 

Se'semblon  sempre  à  las  ollas. 

Dantli  una  imtacadeta  d  la  esquena.) 

Ja  veurà  quina  pintura!  {A  Eloy.) 
Pbpa.       Sempre  esU  t  punt  per  hx  broma.  iRvIrmk,) 

BSGBNAin. 

Mabia  Engràcia  tegwda  de  Ekqich  q%e  jp»U  im  allmm  de 

estudi. 

Bnbich.     Pero  escolti  Engràcia,  esperis. 
Enobacia.  Ja  escolto:  qnévolt  [Aò  cofetitme.) 
Embich.  Mil  cosaa. 

Primera:  saber  la  cansa 
de  sa  tristesa;  segona, 
rurarlí  si  es  cas  que  's  puga; 
lercera... 
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Enoiucia.  Prou:  generosa 

es  sa  amistat  j  !b  íidmelo. 
MiMCB.     Donchs  à  fé  no  n  dona  provat, 

que  amistat  que  així  's  reserva 

no  pot  esser  de  la  bona. 
Enobacu.  O.  Enridi  per  Dèn  no  'm  Tmy\\ 

mès  hi  ha  en  est  mon  tantas  cosaa 

que  no  son  pera  oontadat. . . 
Khiuch.      Rír,niim  tVanra  un  rop  y  fora. 

Que  ha  renyit  ab  1*  Anlonef» 
Bl·lGBAaA.  {Rient.)  Aixó  ray!..  Mès  grans  caborias 

Mnks  qae  nos  amolimaii. 
RNificH.  Cóntímelas. 

Knoiucia.  a  una  altra  hora.  íEsami^tt.) 

ENRica, .    (^uau  torni  per  fé  '1  retrato? 
ENQBActA.  Segueix  encan  U  broma? 
EvRirrr      Brr.ma!  Vol  caU<  Aigiadett? 
Bngbacia.  D'  una  po!)ra  pescadora 

ves  que  'n  fara? 
^í*-  Qué  "ta  feré* 

guarda  río  rom  una  Joya  ' 

en  mon  cor  y  en  ma  rnrtern. 

que  no  hi  ha  en  tota  ia  Costa 

ni  nn  Hpo  mes  acalmt. 

ni  una  ànima  més  heimosa. 
£nobacia.  Pobretademíst'lcreycl 

ESCENA  lY. 

Dits  y  Tosi  [que  récn-rnit.  Af  rrured  Engrana  f  Bwriek 
çueda  com  mi  ensa  mlamauí  ab  desengat^p.) 

ToNi.         Y  enrara  (i iran  los  dona?! 
Bn(;bacia.  Ay  bon  Dèu!  Lo  Toni  aqui. 
Enricu,     Qu'  es  gelós?» 
Enoracia.  No  senyé...  í  voltasi . 

Knrich.      Si  que  bona  1'  habem  fèta. 
ToNi.        Y  "tii  fíosa  dir  que  (inch  bolvas 
>     als  ullsl  Bè..! 
'  {Alteure  que  no  partm  la  comuna.) 

Mireu  qu'  es  calma! 
iEsdatsnt.  '  Malvinafje  'Is  trapiasondas, 
nialviíialje  las  mentidas,  ,  ' 

malviRatjelas  candongas,  ' 
malTínatje...  '1  malvíaalje, 
7  malTinay  e  las  donta. 


Enricu.     Ja,  ja,  ja!  Que  m'  has  ièt  riure,  irikení.') 
ToNi.        Douch^  jo  no  estich  pas  per  bromfts 

perquè  6  fé... 
Bmrich.  Vaja,  bè,  esplicat 

Engràcia.  Y  quin  geni  mès  carronya! 
Enbich.     Bè,  qaé  tens? 
ToNi.  Res.  Ja  hosab  ella. 

Engràcia.  No  sé  res  jo. 
Tom.  Ay  bona  boyaS 

Tunosabeque  jo... 
Bngsagu.  Faig  calla. 

Tom.        Que  haig  de  callar!  No  senyora.  ' 
Engràcia.  Calla  Toni.  (Mma?itH.) 
Tow.  Aixó  voldriasi 

però  avuy  obro  la  boca. 
BMORAplA.  Óbrala  donchs.  {Dgsafianth.) 
Tom.  Mfrat.  {Ohr^U  ab  burUt.) 

Bngbacia.  AaahJ  (FmiU  bef^.) 

D.  Borich.  [Saludantlo.) 

Qu'  els  poca  solta.  [A  Toni.) 

Nú  r  escollí.  [EtUranl  d  sa  cota.) 
Tom.  Malvinalje..! 
•  No  sentia! 

BSGBNA  y. 


Tom,BmtiCH. 


Enbich. 


Toni. 

BmucH. 

Tom. 


Enrich. 
Tom, 


Va  ja  ves,  corra, 
pórtam  la  carU'ia  gran 
qu'  es  ídely  us  passarà  1'  hora. 
Agúllla. 

Ton!' 

Clà  y  nel. 
perquè  dóu  sabé  que  'Hioií  i 
y  r  En^M-acia  Valls,  m'  entén/ 
son  promesos. 

Ju  ho  sé,  home. 
Donchs  ai  ho  aab,  dihentse  *ni  amich 
estranyo  li  gasti  bromas, 
perqae  jo...  vaja  li  juro 
qae  la  estimo:  y  fins  la  sombra 
del  sèu  cos  me  la  j)alir, 
quau  veií;  que  li  ve  à  la  vora... 
y  fer  paiir  per  patir 
maWinalje...  es  nna  cosa... 
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quefà  plUí.  EnbODafe. 
La  cartera.  Ton  i, 

L>onas!  [Anantse  n  de  mala  gana.) 
MalyÍDBlJ·  la  primara. 

BSCSNA  Yl. 

Bnbicb. 

Mireu  qu"  es  uu  pas  de  historia. 
{P«Mta.)  No'aé  perquè  *jn  diu  lo  cor 
que  al  11  avuy  tinch  de  trobar 
'un  assumpto  per  piular. 
Si  '1  lopaba,  quiaa  sortí 
T  '1  tipo  da  pescadora 
que  be  s'  hi  destacaria! 
Garatsus  si  jo  podia 
ensopegar  la  mèva  hora... 
T 1  ceri  ea  qa*  ella  aa  bonica 
com  poquelas  n'  he  trobat 
Aquell  ull,  lo  pentinat.., 
aqublla  boqueta  xica... 
y  flobre  tòt:  aquell  port. 
{Tf^miiaó  de^ès  d"  una  panM.) 
Vaja  qn'  ps  un  mal  sé  artista; 
un  s'  enamora  ab  la  vista... 
y  desprès...  tè  mal  de  cor.  (Pmua.) 
Mentre»  que  toma  en  Tonet 
preném  aqtiet  fondo:  nu. 
{5e  atscu  à  la  punta  dreta  iel  ^oceni,  encén  de 
no»  la  pipa,  «Arw  Ut  tarUn^  Amw  la  capsa  y 
«OSMMM.  Al  sortir  D.  Bloy  f  Passi  fa  un  mo^ 
timent  de  $orpr«Baf  p  cemaua  à  dibuixar  de 
nou). 

Quin  airet  tò  mes  suau! 

Crísto  'm  valga!  Quin  barret! 
{Poíaníse  d  liihniTarlo.) 
Y  qui  déu  sé  aquet  baliga 
balaga?  Vaya  una  fttxa . 

ESCENA  VII. 

Enricb  dihMumt,  D.  Elot,  Sr.  Passi»  Pbpa,  Emosacía. 

Eloy.        Certament,  no  hi  trobo  tatxa. 
PkPA.       Eia  per  donés  quant  me  djga; 
pfíné  de  Hm  moriré 


TONI. 


avans  que  véadram  lo  sant. 
Eloy.        Li  pagarem... 
Pepa.        {Iníerrmpentlo).  iQae^méu&ol 

Si  al  mon  no  hi  ha  prou  diné.  {Ab  m-Mck), 
Fassi.  '     P«pa,  peimeteu  que  ca  diga 

que  tant,  ea  temeritat. 
Prpa.     '  Tot  lo  que  vnlf^a. 
Fassi.  [Rignt  ab  sorna).  Aj  carai! 

Pepa.        Y  serà  aixis. 
Fassi.  Deix  me  'n  rigal 

(MmUres  D.  Sloy  enee»  u»  eigarro,  Fmi  tepara  à 
Pepa  f  H  dw  ^  cel·la  grawdai  rumí  tegm), 

Recordeuvos  que  debéu: 

que  hi  ha  V  ordre  de  executar, 

tot  lo  que  'as  van  embargar 

y  que  si  ara  despreciéu  ^ 

esta  intrèpida  ocasió, 

TuU  di'  eata  oeaaió  propicia, 

pot  Teni*       la  justícia . . . 
FIepa.        Tòt  quant  vulga....  té  rahó.  {Ab  koftifr)» 

Mes  yéndrem  aquesta  joya, 

no:  may. 

Eloy.        {Ab  amabilitat).  Vostè,  Eugracieta, 

,  convénsila. 
Pbpa.  Bllal  Fobreta, 

&  bona  part  t6  ab  hi  noja! 
Fassi.       Par  qué  no  us  lo  voleu  vendret 
Pbpa.        Perquè  'ns  pa«:oràn  ab  or 

lo  quadro;  niès  uo  1'  amor 

que  li  tenim.  Si  compendre 

pot  quant  val  la  devoció 

que  *n  nostres  cors  ha  inflamat, 

des  que  Dèu  nos  ha  donat 

per  oiiia'I,  us  de  rahó; 

<ii  pot  foneixc  'I  que  val 

lo  prech  pur  d'  un  '  or  ([uu  créu, 

compcndrà  1  eurinyo  mèu. 
Fas«i.        Mes  per  pregar  bè  es  igual 

«aquet  sant  com  quakeYol. 
Fbpa.       No,  senjò;  que  tò  de  aé'l 
Fassi.       tfès  perquè? 

Bnqbacia.  •Ti)  *1>''^ 

y  'ns  pot  compendio  si  vol. 
Eix  (juadro  que  tanl  ànsia 
lo  voldru  ab  aquell  ardor 
que  desperta  en  (ot  pintorf 
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Fassi. 
Enüracia. 

Fassi. 
Pbpa. 
Fassi, 
Enokacia. 


Fassi. 


Pepa. 
Fassi. 
Eloy. 
Fassi. 

Pepa. 
Fassi. 


{Eloy  fà  que  si  ab  lo  cap). 
Donchs  per  mi  Ic  allrc  valia. 
Com  lo  vols  tú?  Ditxós  sani! 
D'  uu  modo...  tom  li  diré... 
(No  sabent  traduhir  lo  que  sent). 
No  l'  entench. 

Ho  crech  moll  bc. 
Vaja,  esplical;  vès  rantont. 
1/  estimo  ab  aquell  anhel 
mesclat  de  pena  y  consol 
que  al  cor  desperta  '1  bressol 
de  un  ninet  que  vola  al  cel. 
Ab  lo  respecte  sagrat 
que  omplena  '1  pit  de  dolsura, 
al  veure  la  sepultura 
que  guarda  un  cos  estimat. 

Y  es  perquè  ell  nos  aconorta 
en  nostras  tribulacions. 

y  de  cinch  generacions 
lot  lo  passat  nos  reporta. 
L'  améni,  perquè  de  genolls 
devant  d'  esta  imatje  santa 
quan  lo  mar  la  terrn  espanta 
ab  los  sèus  brams  y  sondrolls, 
alsém  nostre  prech  à  Dèu; 
y  abrassadas  ab  la  mare, 
preguem  perquè  A  n'  al  meu  pare 
dónga  un  lloch  apropet  seu. 

Y  '1  volem  d'  un  modo  tal  

que  pot  ser  dich  disbarat: 

de  voltas  jo  ho  crech  pecat... 
pero  M  volem,  tant  se  val. 
Vegi,  donchs,  si  ab  tant  amor,  ' 
y  ab  amor  tant  de  bon  just, 
lo  vendrém  per  darli  gust 
per  una  bosstda  d'  or. 
Pero  escolta:  tú  demana... 
impensa  una  cantitat... 
mès  que  sembli  un  disbarat. 
Tòt  lo  mon! 

[Escarnintla.)  Tota  la  tana. 

Ja  ho  tinch  vist:  deixémho  estar. 

No,  senyor.  Cà!  No  pot  sé.  [A  Engràcia.) 

Tú  no  sabs  lo  que  us  convé. 

Ja  ho  sab  vostè. 

Y  està  clar. 
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Y  per  BÒ  Tull  quel  quftdrot 
seTengtti... 

Pepa.  Mq  v:  en  la  ¥ida. 

Fassi.  '    Ja  ho  veurém! 

PïPA.  Prou:  desseguida. 

Qu'  es  i'  uiuü  vostè? 
Fassi.  De  tot. 

Blót.  Sicondx... 
Fassi.  {Ap,)  (Déixim  fc  a  mí; 

*xd  vol  mdnita  y  res  mès.) 

Penséusi;  vindré  desprès... 
Pepa.        No  ral  que  torai  à  vení. 
Fassi.        Pepa...  Pepa. 
Slot.  Qu'  es  matncal 

Fassi.    .  Sòu  molt  tossuda. 
PKPA.  Y  vostè... 

Fassi.        Què  só  jo?  Dihéu.  Què?  Qué? 
Pepa.         Massa  amich  de  la  l·iitxaca. 
Fassi.         [Indignat.)  Coiii  s'  entén?  Qué  vol  dí  aixó? 
Elüy.        No  's  cremi,  senjó  Gebreda. 
Fassi.       {Ap*  à  Slog.)  Surede;  senjò  Sureda. 

Donchs  TOS  dicb  sabiéü  qui  só. 
PfePA.        Ni  may  que  ho  haguéssim  sabut. 
Engràcia.  Mare,  perBèu...— Ja  veurà...  [VoUiUfúSarpw,) 
Fassi.        Quan  las  busco  '1  ben  cstó'l 

Jamay  hauria  c regui 

trobar  tanta  raquerial  {A  Engràcia. j 

Recórdat  dels  dos  cents  duros. 
Enqracu.  6è  prou  que  'ns  donen  apufos. 
Fassi.       T  que  sí  volgués  vindria 

la  execució. 
Enoraoa.  (Y  que  malvatl) 

Fassi.        Y  la  justícia... 

Pbpa.         {Com  diheüí,  deianm  en^a^.)  B«,  bè... 

{Bnira  m  la  caut.) 
Fassi.       Ah,  hè,  hè?  Doncas  ce,  ce.  (íIimiiIm^ii.) 

BSGBNA  Vm. 
Enbich,  Sb.  Fassi,  D.  Elot. 

[Eurich  qve  estaba  dibuixant  ai  veure  qu^  'l 
Sr,  FuH  mwa,  f  alta  $  toi  tegnint  toa  tre- 
ball traefa  de  detmirtó.) 
Gnbich.     Dispensi;  que  acabo  aviat. 
Fassi.       Qué  se  li  ofereix? 
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Enricb. 

Fas&i. 


Enrich. 
Fassi. 

£niucii. 
Fassi. 

BtOT. 

Fassi. 
Bloy. 


PA8n.  ' 


Veuï*; 

son  dos  minuts. 

Ks  grarirts. 

{BnHch  dibuixa,  D,  £hy  passa  detrós  rf'  ell  w 

contemplM  lo  trehall.) 
{A  Eloy.)  Quin  lipo  més  deliciÍB. 
Carau!  Qné  'm  vól  retralà? 
No  's  mogui  per  Dèu. 

(A  SkyJ^è  fem?  {Bnrich  h  deivra. 
VnÍPt'hi  jngar  que...  Jo  't  flich! 
[À  Eloy.)  Qu'  es  bonich!  No  qa*  es  bonich? 
D.  Eloy,  vaja;  que  aném? 
Bxelent  caricatunf 
La  compro. 

Y  orn: 

Formal. 
Val  mès  que  r  original. 

Bnlilref  One  s'  afigura... 
Porti  aixó...  ( Vohfit  r  àlbum.) 

De  rap  manera!  {Defensantlo.) 
[Com  s' eniénl,  donguím  aixtf. 
Vol  lalla,  homelJo,  jo,  jo! 
{Rient,  Fam  queda,  teu podigr parU  de  rúHa.) 


ESCENA  IX. 


Sb.  FAsn,  D.  Blot. 

Eloy.       Ko    cremi,  seayd  Horoia. 

Passi.        Sureda.  La  pagarà. 
íÍLOY.        Val  Lres  cents  rals. 

Có!  Vol  dí? 
Donehs  ai  no  me  Is  dcne  é  ml 

ja  veurà  '1  que  'n  sortirà. 

Cftadó  al  caniu  y  reclamo... 
Em».        Fora  graciós!  Je,  je,  jeJ  {Biení.} 
Passi.       Servi  de  mostra  per  reJ... 

Jo  de  mi  bè  *n  decb  ser  aittoT 
EtOT.        Per  suposat! 

^àMi,  Quin  joventi  ( Transició.) 

Y  del  quadro  qué  m' hi  diu? 

Qu'  es  digne  del  ihi'mí  arxiu. 

Llàstiuui  que  aquesta  geni 
'  no  'I  vendrúD. 
Passi.  SUtsí  Prou,  prou. 

Per  mi  tot  ho  fart  '1  preu. 
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Vft  "Quadro 


Eloy. 
Fassi. 

Eloy. 
Fasii. 


El.OY. 

Fassi. 
Eloy. 


Eloy. 
Fassi. 


Blot. 

Fassi. 
Eloy. 

Fassi. 


Si  '1  'liné  hi  val.  cóntil  méu. 
Prometi;  y  vciirn  df^  noti 
com  tornem  a  aimu  la  joca. 
Tast  mateixi 

Si,  home,  fli{ 
de  gota  en  gota,  's  sol  dí. 
que    vé  à  foradar  la  roca.  {Pwta,) 
Giuck  cents  diuos. 

(Sani  Jesús!) 
Y  pe  '1  treball  de  vosLé 
li  daré...  fins  un  papé 
de  plata. 

(Quedo  conftol) 
Ja  es  sètt. 

Qtté? 

Nada,  qu'  es  séu. 
{Queda.  pemaUu.  De  promíe  esdama.) 
Deu  mil, rals!  La  execució... 
Lo  compro  per  tres  mil  jo... 
j  Canet  de  onzel 

Donchs  creu... 
Anem,  anem  tol  Reduït. 
(Si  '1  logro  quina  fortuna!) 
[Marxan  per  la  dreia.) 
(Per  deu  mil  rals  vench  la  lluna.) 
ÀYuy  quedarft  aerrit. 


ESCENA  X. 

Engràcia,  I*bpa. 

de  fi  pumUa  pseeíl·loa»  detant  de  la  porta. 
Un  copsmtUuUu9meiUm  qw  fmi  ballar  loa 

Pepa.         {Trisla.)  Quan  treurós  la  palronada?  . 
Engràcia.  [Alegre.)  Polsè  avuy  la  plegaré. 

{Pausa.  Biigraeia  eemen$a  d  eanUa/r  U  cantd  dels 
estvdiantt  de  Toltwí.  AlptUieifi,  Pepa  H  fd H 
ugmiperúaleer  al  guintten,  tít  deixa  tala: 
Bngroioia  se  para  també  y  es  fM»  tema  é  eo^ 
mensar  la  conversa.) 
EnoracIA.       hi  vila  de  Tolosa 

u'  hi  hà  tres  estudiants 
Bno.  y  Pep.  que  segueixen  loa  estadis 
para  aeme  capellans. 
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Ya  ne  encontran  tres  ninetas 

tres  ninelas  molt  galans. 
Engràcia.  Comensan  do  tirar  xansas 

xansetas  els  van  tiran.» 

{Para  7  ca%t. — Pepa  trista.) 
Emgracia.  Vàlgara  Deu!  M'  enfadaré.  {Ab  carinyo.) 

Prompte  esteu  atribulada. 
Pipa.        Ditxosa  barca!  Ditxosa! 

Veure  à  la  meva  vellesa 

com  se  'ns  venen  la  pobresa! 
Bngracia.  Vaja  no  esteu  neguitosa. 

Qué  hi  cureu  dantros  quimera? 
Pbpa.        Pobre  filla  del  mèu  cor... 

{Sonrient  y  plorant.) 
Engracu.  Bè,  dona,  no  tingueu  por 

y  encomeneuse  à  Sant  Pere. 

No  r  heu  fet  nostre  patró? 

Donchs  tinguemhi  conliansa 

que  qui  espera  '1  cel  alcansa. 
Pepa.        Pobre  Engràcia! 
Enrich.  Aqmsojo. 


ESCENA  XI. 


DiTAS  Y  Enrich  ab  carteras. 


Engràcia.  {Recordanili.) 

Ay  mare,  vè  pe  '1  retrato. 
Enrich.      Com  ho  passan?  S'  ha  acabat 

aquell  terrible  altercat? 
Pkpa.        Ha  escuUit  à  fe  un  mal  rato. 
Enrich.      No  hi  fà  res:  ja  tornaré. 
Pepa.        També  'm  sab  greu. 
Enrich.  Vol  callar? 

Engràcia.  Tenirse  de  molestar... 
Enrich.      No  m'  es  molèstia  per  re! 

Pero  si  voslé  volia 

ara  mateix...  un  moment... 

me  basta. 

Pbpa.         [Mirà  à  Engràcia.  Engràcia  y  Pepa  arron^an 
las  espai  Has  rom  donant  son  beneplàcit.  Enrich 
que  segueix  la  pantomina  espera .) 
Per  mí... 

Enrich.  Corrent. 

{Se  assenta  d  la  escala  de  la  creu  y  comensa 
à  dibuixar.) 


^32  V:i  Quadro 


Pbpa.        Deixa  la  iejrna,  Maria 

Engràcia. 
Bnbicb.  'L  Goíxineil  Nò. 

Bnoracu.  Potser  que  li  toi  nosa? 
Emuch.     Si,  aquesla  posa  es  preciosa. 

Y  oom  podré  pagals... 
Engracii..  Bo. 
Enrich.     Quin  favor  mc  ià... 
Engràcia.  Això  ray. 

Pbpa.       Taja  un  farort  Ja  ho  pot  di! 

(ToU  eüa  eterna  mlu  tuUMnUitat,  Lat  donat 
H0*tÍMn  ta  ftpna  y  Enrich  sos  diHi^,  pr»" 
n&nt  mes  6  menys  interès  en  In  coavtrta  t^ont 
de  la  mateüra  se  desprèn.) 
Enrich.      Que  Is  din'",  pera  mi,  si. 
l^A.         Y  ara  me  'n  aLalejro...  Ay! 

{dtí^  akmU  tta,) 

noya,  treu  una  cadira. 
KiaiCB.      No  's  molesti,  eslich,  inoU  bé: 

així  à  tall  d'  espurdaiiyé.  {Miraà  I'Jnjraria.) 
EMOfiACiA.  {Ruhnrisaatse.)  Vaja  D.  Enrich;  si  mira 

'm  farà  riure. 
Enrich.  Milió. 

Sò  enemich  de  la  triatesa. 
Pbpa.       Donchs  é  casa  hi  ha  i^t  presa. 
BMBICB.      Volen  que  la  allunyi  jo? 
Pbpa.         D'  ensà  que  's  mori  '1  mèu  fill... 

iQui  li  li'nia  de  diri 
Enrich.     {Maquinalment.)  Y  fà  mólt  que  va  morir? 
Pbpa.        Fa  dos  anys. 
Bnbicb.  Y  en  1  pubill? 

Bnokacu.  Vol  di  hereu. 
Bnucb.  Oy! 
Pepa.  'L  ülleU  ' 

Enrich.      Y  de  quina  enfermetat? 
Pbpa.        De  la  mar. 

{Ewrich  queda  sorprès  sens  enditinarla  .  ] 

{Cmprenimt  i  Biuridí,)  Mori  ofegal 

lo  dia  de  Sant  Benet. 

(Pauta.  Ptpaplorota.  Boftaeia  termta  eomtnta.) 

Lo  pnif».  que  al  re]  ne  sia, 
era  un  iiobre  pescador, 
mes  laiil  bon  treballador 
qu*  es  segú  no  trobaria 
qui  *1  guanyés.  Pogué  apilar 
pascauti  alguna  coseta, 
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PfePA. 


Bnoracia. 
Pipa. 


y  va  comprà  una  barqueta  - 
«b  r  intent  de  costejar. 
iQttin  pensament  roès  Iraídor 
va  sé  aquell,  Verge  Maria! 
Kncara  qu'  ell  no  lenia 
protts  diners»  -vA  1*  umtdor» 
que  sabia  sa  honrades, 
fiarli  lo  que  faltaba. 
El  pobrel  prou  conftaba 
pagaria  en  lo  seg^on  mee 
pró  tant  mala  fou  sa  eatreja... 
que  '1  din  de  Sant  Benet... 
al  se...  devant  de  Canet... 
{Ja  plor  no  h  4oim  MOfwbf.) 
Prou  li  deye,  prou  li  dejal 
Era  enrnra  ncgm  nit 
quan  sento  que  so  'm  llevaba 
7  ft  ne  1  meu  Rafel  cridaba 
que  dormia  als  peus  del  llit. 
Hont  vas  ab  'quel  tfmps?  Honl  vas? 
Que  110  sents  ia  mar  brama? 
—Fuig,  que  no  se  'ns  meqjaró; 
ja  'm  coneix  de  bordegfts. 
— Pere,  per  Deu! — Calla,  dona. 
— Que  no  sents  quina  ramó? 
-^Bs  la  mar  <ine  deix  son  tó. 
— Dorm. — Ahout  vas?— A  Barcelona. 
No  só  '1  perquè.  D.  Enricli; 
pero  '1  cor  que  m'  es  Ileal 
"m  vi  dir,  van  al  seu  mal 
y  va  ser  tal  com  li  dich. 
Al  fill  vaig  cridar:  Faló, 
prega  à  la  Vef^e  Maria: 
bast  aquesta  que  dormia... 
li  Ta  dft  1  derrer  petó... 
Pobres  fills  mèus  .  . 

Qué  diheu? 
{Refeta.)  Lo  que  sent;  un  cop  de  mar 
6  tots  dos  TÉ  sepultar. 
Pobrissons!.,  Los  volgué  Dèu. 
{Pausa.)  Com  que  no  estaba  pagada 
la  barcassa,  al  any  y  un  mes 
pen  que  loe  la  pagués 
me  vareig  veure  citada. 
{Quina  poca  caritat! 
T  la  tingué  de  pagar? 
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Pepa.        Avuy  han  de  execuUr 
toia  uostra  pobreUt. 

Enbich.     T  quant  puja? 

Pbpa.  '  Qttenéjo... 

Bnoracia.  Quatre  mil  rals!  Dos  cents  doroel 

Pipa.        Aquets;  aqucts  son  apuros! 

Bnrich  .     T  no  's  pot  fó  esperar. .. 

Pbpa.  Ho. 
Lo  &Qüyó  Fassi  ha  jucal 
que  'ns  té  de  treure  el  carter... 

BmucH.     Guapol  T  per  qué  ho  té  de  feif 

Pepa.       Pe r(|ue  es  un  home  malvat. 

Enrich  .     Y  qui  es  aqueet! 

Engràcia.  L'  home  bó, 

Enbich.      Un  senvó  grasset...  menut... 


{Engràcia  fa  que  si.  Eurick  dret.) 

Garan  Ja  1*  he  conegut; 

en  aquell  de  la  qúestié . 

Vaya  un  tipol  No  es  aquest? 
'   (Obra  r  alhnm  y  V  «w«Hf «.  L§»  4miU  í  «ÍM» 
per  mirarlo.) 
Enoracia.  Si  senyor;  V  ha  endetinat; 

ell  mateix  fét  j  pastat. 
Bnriob.    T  aqueela?  ((Hrs  full  y  U  motlr*  ü  ie  €lU.) 
Bnobacia.  Ay!  qu*  està  ben  tteU 

Lo  retrato  de  la  mare. 
Enbich.     Y  aquel? 

Pbpa.        iAíegre.)  Ets  tú!  0<"  lirial 
Engbacia.  Ay  Dèu  meu  que  no  funa 
per  tení  '1  del  pobre  pare. 

BSGBNAXn. 
Dits  t  toni. 

Pe'l  foro  ah  gran  capsa  de  colors.  A  l  veurerlos  for- 
mmt  grupo  tmU  de  nou  la  gelotia.  Deputríotàt 
9$  H  awtta  f  <l  teure  fue  lo  çme  minm  u  h 
retrato  <f  JÍNyrsdé»  fwda  fet  de  pedra  dei- 
xant caure  la  capsa,  i  mai  toroU  tt  giraa  Bfl·- 
fich  y  las  doncs.  ; 
Tom.         Malvinatje!  Teus  aixó? 

Y  encara  després  dirúu... 

T  qué  miranf  IS  podia... 

Alabat  Biga  Dèu!  Aht 

'  {DeümamnUttpta.) 


'f  duart  ^idal. 


Engràcia. 

Pepa. 

Enrich. 

Tom. 

Pbpa. 

TONl. 

Pepa. 

TONI. 

Enrich. 

TONl. 


Pbpa. 


Quin  espant!  Beneit  del  hora. 
Hont  va  '1  beneit  del  cabàs. 
Àixís:  adòbam  la  capsa. 
Malvinatje  '1  botavanl. 

{Eiisenyaníli.) 
No  es  cert  que  's  féta  ▼  pastada? 
Y  dibuixada;  mal  llamp;., 
però  à  mi... 

Que  tèns  que  dirhi? 
No  m'  agrada. 

No,  babau? 
Es  à  dir;  si  que  m'  agrada; 
pero  vull  dir  que  aixó  jà 
no  m'  agrada. 

Rey  Herodes!.. 


ESCENA  XIII. 


Engràcia,  Enrich,  Toni. 


TONI. 

Enrich. 
Toni. 


Enrich. 

TONl. 

Enrich. 
Toni. 

Engràcia. 
Toni. 


Engràcia. 

Toni. 

Engràcia, 


Toni. 


Si  Herodes.  Herodes  mal.  . 
Bè;  que  hi  hà  de  nou? 

Mòlta s  cosas. 
Que  'l  correuhé  m'  ha  donat 
una  carta. 

Y  donchs  qu'  esperaa? 
Ab  dos  sellos  enganxats. 
[Rient  ]  Ja  'ts  ben  Boira!  Dómla,  dómla. 
Quant  veig  que  un  hom...  Tant  si  val, 
parla  ab  lo  cor  à  las  dents... 
Donchs  mosségal. 

Està  clar. 
Ingrata!  Jo  prou  t'  estimo, 
tu  prou  sabs  que  fà  tres  anjs 
que  'i  vareig  donà  '1  meu  cor. 
ma  esperansa  y  voluntat, 
y  tu  sols  me  dònas  penas! 
Pero  y  ara? 

Si,  caram... 
Ja  fas  fàstich  de  tants  celos; 
y  al  n  Toni  lograràs 
que  ab  tòt  y  U  moll  que  t'  estimo... 
Si  tu  may  me  has  estimat. 
Si  quen  veus  que  rabio,  gosas; 
si  tu  vols  que  'm  torni  flach 
y  magre  y  escarransit, 
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Bnoragu.  Toni...  Toni... 

TONi.  Pro  es  veu  clar; 

com  que  uquel  mal  pintamonas 

tòi  lo  dia  *t  ya  roUlani; 

7  ara  mirada  d*  aqui, 

j  ara  rialla  d*  allà, 

j  ara  empenteta  d*  endaina, 

y  ara  girada  de  cap; 

es  clà  't  fa  perdre  V  oremus, 

;  al  Toni  '1  farà  penjà. 
Bnobacia.  Pobre  jove!  Ni  'a  recorda 

tant  aolaament  del  mèu  sant. 
Toni.       T  1  retrato? 
Engràcia.  Qué  1  retrato? 

Toni.         Ara  se  1'  emportarà; 

però  avoiis  de  qiK»  lal  vegi... 
Enrich.      Ve;yem  que  íaï  u  uquel  gat.  {Que  acaba  de  llegí.) 
Tom.        Ne  tínch  de  fé  trenta  troaaoa. 
Bnosacu.  Tu  te  *n  ben  reguardarés 
T<»«t.        Donchs  vea  ai  me    guardo.  {BtqutÜMmfkJ) 
EnoraCIa.  Tonil 
Enhicb.      Y  ara  que  'Is  ximple,  babau. 

(Al  dir  aisó  Kyirich  pren  T  l'Ibum  colocanUe  al 
mitj.  Engràcia  queda  ^jlorant.  Toni  atergth 
nffit.  Quadro.) 

Vaya  un  genil  Bmo  Otelo! . 

Que  't  pensaa  qu*  es  bacallà? 
BngbaCIA.  Vés  d*  aquf  que  no  V  cslimo. 

Esqueixarlo!  Te  has  portat... 
fiNKiCH.     Qui  pel  coratje  's  deix  vense 
.  es  pitjor  qu'  un  animal.. 

Avuy  maltractaa  sa  eatampa 

d«nft  Ton  maltractarès 

sa  persona:  [JMmet  de  Tonú) 
oli?  T10  ho  duptia 

y  es  tant  mès  de  deplorar 

quan  son  celos  sols  qui  'i  guia 

j  Bon  celoa  inAindats. 
Tomi.  Infundats? 
Enbich.  Pena4  altra  coaa 

fora  insultar  sa  bondat, 

Tè;  Ik'ííeix  aqucsin  carta, 

y  per  tú  mateix  podràs 

convencet  de  lo  que  dick.  (Toni  resisteix.) 

Llegeix,  home.  Al  cap  de  vall. 
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Tom.        iDcsprà  de  moltapemtmtma,  af/afa  hi  orrta  y  lle- 
geix engatufont  las  silahas  y  írencani  las  pa- 
rmdas  pe'l  mi(j.) 
"EI  iiiüo  vodi...  re...  pspaj. 
y  li...  te...  la...  pon...» 
U^^c»-  Avant. 
TONI.         «Tucspo ...sa  quiti...  dola.-.tra. 

Cosafino.  Qn'  es  rasat! 
K.NRIC  H.     Sò  casat.  Ho  sents  Olel-lo? 
ToNi.        íFor»  d0  H.)  Si,  ho  só  que  sò  un  animal; 
7  mereixo  que  m' nlbardín» 
mes  tòn  üí'islima  y  pietat 
de  un  pioga  de  la  parròquia, 
U&na  y  quant  disposaràs 
•  jo  H  prometo  fé  &  nlh  clnchs, 
(Ic  í^  'nollons  y  de  cap. 
Quü  vols  que  fossi,  Eugracieta? 
Engbacia  Mira.D.  Eurichdirà. 
ToNt.    '    Que  ii  faré?  (Svplkant. ) 
E-^'"'^"-  Una  abrassii.la. 

Tom.         Y  cent  mil.  {/I  hrassant  à  Bnriek.) 
Enbicb.  ó  mi,  lanas. 

Tom.        Doncbs  é  lú.  (Ahvtta  é  Engràcia.) 
ENflHA.ciA.  Y  ara!  Tros  d*  «nsal 

Tom.        {Content.)  Ja  *m  diu  cnso. 
Engràcia.  L'  animal! 

BnHicir.  Otel-lo. 

Tom  Que  Tol  di  Otét-lo? 

BfaicH.      Un  moro  (fue  va  escanyar 

percf/w  ia  sèva  dona. 
Tom,       Mal  llamp  pel  moro. 
EüRiCB.  Bergant, 

que  no  acabas  d'  esqueixaria? 
{Mostrantli  la  esíampa  (T  ella.  Pausa.  Enrick 
Mira  com  jwttarla,y desprfyiewwre qve potetse,) 
Li  posarem  un  pedàs. 
Au.  Oí(;i-io,  Pren  la  capsa. 
ToNi.        No  *ni  motegi. 
^amcB.  Fins  demó 

ets  Otel-lo  perquè  H  curis.  (MoiMBa,) 
ToNi.         Ja  he  fet  cura  radical. 

{Segueix  à  Em  ich,  quan  es  al  foro  baixa  aJumt 

et  la  Sngraàa  y  agafantli  la  mà  li  diu.) 
Vols  que  te  bo  jurí,  rateta? 
Ktoracia.  (Rihent  earing&ta.)  Fuig,  pa  vana. 
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Enrich.      Ütel-lo.  [Dim  y  wivlanf ) 
Tom.        {Correnthi.)  Vaig! 

ESCENA  XIV. 

FA88I  T  D.  ELOY. 

*  * 

Fa£8I.       Eíperínme  ab  lo  Noiari 

à  la  casa  comunal;     (Aclarint  la  id€a.) 

del  comú:  perquè  jo  encara) 

de  bè   bà  tuU  intentar 

ai  logTo  persuedirlas. 
Eloy.       Conformes.  Jo  mentrestant 

vaig  &  veure  unas  sivellas 

que  m'  hon  ofert  j  uns  penjanls... 
Fassi.         ^'ab  qui  lò  una  gran  bacina? 

{D.  Eloy  fà  un  moüimení.l 

Lo  ferré  vell  del  Portal 

nou. 

{Ah  MfItíU.)  Plat  ó  barbera? 

Fa«8i.  Con^o 

qu*  es  bacina  de  caplar. 
Eloy.        També  1'  anirem  d  veure. 
Fassi.         Donchs  digui  que  déu  guarda... 
E  LO  V .        En  instruments  tant  sols,  cragni 

que  tincb  grana  preciositats. 

ün  piano  d*  EstradeMa. 

Un  selterí  Xina 
Fassi-  Cà! 
Eloy.         Las  caslanjoias  de  'n  Pérez. 
Elot.         Y  ara  tinch  emparaulats 

lo  pandero  de  la  Kena 

y  una  gralla  d*  onse  pams. 
Fassi.       (Alguna  trompeta  d*  orga.) 

Vaya!  ja  li  déu  coslar... 
Ei«OY  Y  dc  llibres  y  romansos!.. 

Fins  puardo  col-lefcionats 

tols  los  ïnlU  de  redolins 

que  han  sortit  des  que  se  *n  fko. 
Passi.       Las  aucast 
Elot.  Sens  faltami  una. 

FASSt.        Y  te  la  del  Sarogal? 
Eloy.         Y  fins  la  del  Hijo  rualo. 
Fassi.        Aquella  que  diu:  So  vú 

cou  nuíy  malas  conipamas? 
Eloy.  VayaJ 


No  quiereestadiar. 

Kccolo. 

Inqaíeia  Aunos  gallos. 
Àlli  me  !•  trolwré... 

L' oncle  sempre  me  lo  de  va; 
com  qu'  era  tant  ilustral! 
Tdegenas,  que  no  'n  compra? 
Nq  aenjò.  A  Valencià  van 
encaixarme  dos  calúfols 
per  dos  gerros  pompeyans 
y  no  lie  Tolgut  mes  tcrriasas. 
(Tinch  un  canti  fiuadat!..) 
Vaya  donchs:  mans  à  la  feyna 
j  à  veure  si  pesco  1  sant. 
Bona  aorl;  senyó  Albareda. 
Snreda,  Snreda. 

May... 

Pensi  ab  suro...  suro...  suro..." 
Me  "n  recordaré  dels  tapq. 

JBSGBNA  XV. 

Sense  aquets  ximples  la  vidií 

que  'n  fóra  de  mal  pa.'ísar. 
Bnubacu.  Deogracias?    {Trwa  ab  h  mHgala .) 
Fassi,        Qui  hi  hà? 

Bngradeta. 

Vina  dona:  fèsle  onsa. 

Si  tu  y  ta  mare  penséssiu 

una  mica,  sens  duplar 

que's  Tendiiaa  aquet  quadro, 

que  si  bè  esU'i  conservat, 

y  lè  méril,  no  es  pas  cosa 
■  del  altre  mon.  Vos  darú 
D.  Bloy  ans  dnch  canta  duros... 

'{EquxvocanUe.) 
;Que  dich  ara..!  Uns  cinch  mil  rals» 
pagueu  ab  això  los  deutes 
indàs  lo  dél  tríbonal 
7  Santa  bona  Maria: 
perquè  jo...  considomnl 
Tostras  penasy  desgracias 
Ho  A%  tol  per  caritat. 
SNaaAcu.  Bs  per  demés  qnant  me  djga. 


Fassi. 
Bloy. 
Passi. 

Elot 
Fassi. 


Sloy. 


Fassi. 


Eloy. 
Fass!. 

Elov. 
Fassi. 
Bloy. 


Fassi. 
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Fassi.        Donc hs  bé;  se  os  Yendrf»  per  mal; 
'  y  mira  qii'  es  vell,  que  'Is  trastos 

que  SC  hau  de  treure  al  encaui, 

uú  Yuien  ni  una  pipada 

de  tabaco. 
Bnobacia.  Bà,  ells  4iréii. 

Fa881.       (Indiferent.)  "ísoya,  no;a.Lajusticia. 
Engràcia.  La  justícia...  veritat, 

[Ab  sarcasme  dolorós.) 

la  justicin  *1  podi  a  vendre; 

pero  jo  ab  lo  cap  muit  alt 

li  diré,  que  avaïu  de  ferho  • 

de  primé  anixé  6  captar. 

ESCENA  XYI. 
Dits  y  Pepa. 

Pepa.        Y  lo  que  li  ha  dit  la  Engràcia 

jo  ho  repetesch. 
Fassi.  EnteralB. 

{Ab  befa.)  Del  senyó  Fassi  Sureda 

se  'n  teniu  de  recordar. 

(Se  'ít  td  pe  ^Iprhiié  basli^óde  hr  drfta  nl  W'iIcít 
temps  qne  surt  (jvim  dc  daU  scns  ceuríl.  Lus 
duos  donas  quedan  mit\int$e  y  sense  saber  que 
dir.  Pt  son  encantmíní  ne  trn  Qmm  que 
arriba  pantejani.) 

ESCENA  XVn. 

Pbpa,  Bkcbacia  t  Quin. 

Quiu.        Qutí  Deu  vos  guard. 

Pbpa.  Reposa  lunne. 

QuiM.      .  Tant  s*  hi  Tal:  os  Tincli  &  dir. 

ima  cosa  que  m' arbola: 

y  pe  '1  meu  nom  de  Quim  Rius, 

que  si  sabia  la  causa, 

prou  li  pinlaba  'Is  cin.h  dits; 

perquè,  Pepa,  saps  de  sobras 

que  sempre  hem  sigui  amichs, 

y  que  je  esümsba  al  iéa 

com  un  germà. 

Pepa.  J«  ho  fè.  Quim. 

QuiM.        Per  aii.ó  quan  veig  que  passan 
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cosas,  que  jamay  se  lian  vist,  - 
trech  foch  per  lots  los  caixals; 
y  en  bona  refé  vos.dich 
80  capés  d' armamo  un  júli... 
perquè  un  hom... 
Engràcia.  Bè,  que  teniu? 

Quui.       Boocbs  so  sabeu  lo  que  pa^l 
Bnor&cu.  No. 
Qdim.       Yilgaa  San  Telnü  si  tinch 

un  cap  mes  gros  que  una  boya. 
Donchs  hi  hé,  qu'  estan  reunits 
r  home  bò,  y  1  senyor  Jutge, 
7  notari  y  l' agutzil 
y  aquell  csbin  o  del  i^uarda; 
y  algú  so  tia  deixat  ir  'ir.  , 
Pkpa.        Que  Tènen  pera  encumarnus 

la  nostra  pobreaaf 
Qwui.  MU 
turbunadíis  no  "Is:  neguin! 

Y  ho  diehu  laul  nul  y  llis! 

Y  doocas»  quin  remey  queda? 
QüllI.        Quin  remcy  queda!  Jo  H  flichl 

Bari'ú  lu  porta  y  fer  Teare 
que  nu  hi  som. 
PRPA.  Yols  dir? 

Qt  iM.  Vull  dir. 

Kkoracia.  Y  si  fan  obrí  ú  la  vara? 
QuiM.        Mal  me  morí  si  'i  que  dich 

ne  ho  fiúg  mea  net  qu*  un  Taldeyu; 
me  poso  de  popa  allf ; 
nL'ftrro  la  barra  prosso. 

Y  ai  que  toqui  sois  aixis 

del  TOBtre  eatahiliari 

lo  aplano  rom  Tin  conill, 
Pepa.        Quim;  la  justícia  es  justícia. 
Quni.       JuaUcia,  un  rabe  frejit. 
Pipa.       Req>ectem  la  Ilej. 
Bnoracia.  Ay  mare!  . 

Mireulos:  ja  son  aquf.  i 
Qviu.       Per  Sant  TdmI  Aizd  no  ho  paaao. 
PaPA.       Judici,  jttdid  Quim. 
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Poble  com^iie  Hmes  Donas  y  CriatwNtt, 
Bnobacia.  Tòl  per  no  tenir  cenldurosl 
QuiH.         Tro  dc  bel,  no  sor  rich! 

Ara  un  honi  lapaba  'Is  morros 

al  Juije  j  al  agutzil 

y  é»tots  aquestos  xerraires . 
Bmobacia.  Quim»  perDèu.  Judici,  Quim. 
NoTABi.     Dèu  TM  gua  rd . 
Prpa.  Que  Dèu  los  guai  d. 

QriM.         (Mal  com  no  Us  volea  1  parvi.) 
Notari.      Confesseu  deurer  cent  duros^ 

à  D.  Franeisco  Feliu? 
Pbpa.       Si  senyò. 
Fassi.  Otro  8i:  las  costas 

que  ha  ocasionat,  lo  precis 

incumplimenl  d^  aquel-pago 

al  preücsat  dia? 
Pbpa.  Sí. 

ho  diuhen  yoslés... 
NoTASi.     (^rraiiMii^  ist  upatUút,)  Donchs  Pepa , 

pot  pagar  tot  desseguit?  - 
Pepa.       No  waayéí  No  linch  ni  un  xaTo.  (PhrA. ) 
Enguacía.  Som  tant  pobres! 
Quim.  La  infelís!  {EníendriL, 

Fassi.        Aquí  a  vos  no  os  hi  demana n. 
Tots.        (Ab  ràbia.)  Es  una  pobra...  si:  si. 
NoTAU.  ^enci. 
Fassi.       Hum!  Vaja  vajal 
Qcni.       (Si  a  topaba  ft  mitja  nit..) 
NoTAEt.     Es  dir  que  no  pot  pagarhof 
Pepa.        No  senyor. 
Notari.  Donchs  es  precís 

que  lo  em|}aigat  vagi  en  venta 
JSnoracia.  Ay  mare.  . 
Pbpa.  Pobre  de  mil 

Fassin  vendre  tot  si  ho  Tolan. 
Notari.     La  llcy  'Is  reserva  un  llit. 

{Al  (ii/nreíai/l Sercno  entran  d  la  caso  y  rau  (ra- 
hent.  mobles  keterogéntof  cotn  cadiras,  íauia. 
nna  caixa,  etc. 
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QVIM.        Malehit  siga  "I  cor  de  Judas. 

Y  uixó  'ns  mirem?  Hunl  s'  es  vÍ8l... 
Tots.        Fora;  fora:  qüe  no  s  venga. 
NoTABi.     Qoietat.. .  qiiietut;  smtia  Quim? 
Q^^r        Sí  ningú  hi  posart  dita. 
Tots.        No,  no,  no. 
^"^Cl-  Totloüeacjui 
0s  dóna  per  onw  duros... 
once  duros...  deu  y  mil|. 
QniM.        (Pots  cantar  rDta-pinTada.i 

Los  mossos  ha»  tret  lo  quadro  que  's  reu  que  pri- 
Mttíummt tn capsa lera.  Al  veure h  iot 
lú  ptOh  fi  um  moviment  dt  Mtpma.  Ia  urna 
qve  representa  estadf  Sutt  Pm  M  M  jiVM.) 
•  NuNci.       De  aquel  quadro... 

Qu'  cs  bonich! 
BNaiACu.  Seoyor  Fassi,  no  1*  encantíB, 
prenguin  tol  lo  que  tenim 
ios  matalsEsos,  las  robas, 
los  Iknwls,  tot,  fins  lo  IJit, 
pet^déixins  aqoet  quadro 
per  nror  de  Deu .     {Al  NottH.)  * 
^oTARt.  Jo  per  mi... 

Fassi.       No  mojot.  La  lle^'  disposa 

que'sTengatot... 
Quim.        (JBMumintio,  imitaii t  h  n  uatUa . ; 

CUch,  clich,  clich. 

Pots  canta. 

^[  OY.       {ínttisuíftr  FmH.)  *N  dono  cent  dnros. 

Qlim.         Qui  ha  sigut  aqiict  qui  ha  dil? 
Fassi.        No  &'  e.'ipanli:  pit  qu'  es  i'  hora. 
Quim.        Do  qni  es  la  dita?  De  qui? 

(BMtcàntlo  üttift».) 
Un.  No  e?  pas  de  ningií  del  terme, 

Fassi.         Y  si  ho  sif.'uc'í  qi5C  tenim? 
NUNCl.        íCaníaní.}  Del  quadro  u  douaa  cent  duros. 
El·lasACiA.  {A WutuBt  4 1»  mam  dolor.) 

Se  '1  venen;  que  no  ho  sentiu?  {Ab  arrancA.) 
^*L-NCI.      Cent  duros...  cent  à  la$  dvgat...  (Cwtasit,} 

>     BSCBNA  XIX. 
Los  líATBixofi^  Bnbich  fNtf  fo  rdpitUtmoní. 


Bniiich.  Alto. 

En'ouacia.  Corri;  D.  Eorich. 
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Fassi. 
Enbích. 

Fassii. 

Enhicr. 

Fassi. 


Elot. 
Fassi. 


Enrich.      Só  es  un  quadro  d'  en  Montanya! 
Ej-Oy.        iQu'  escolto!  (No  'm  fugirà.) 

Geni  vint  duros. 
Enrich.  Vol  CBllfi! 

Som  b1  Àfrica  ò  6  Espanya? 

Gent  vint  duros  de  aquests  obrat 

Àixó  no  's  ven. 

Y  perquè? 
Perquè  ai  véndrerlo  voslé 
ven  1  cor  de  aquesta  pobra?  {Pausa.) 
Donchs  que  paguí,  si  '1  Tol  sèu; 
Que  la  venta  TSgi  avant 
Gosaria  compri  un  senti 
Bah!  Caifas  va  comprà  à  Deu. 
(  .1  />.  Eloif  ecm  H  keguéi  trobat  una  idea  mag- 
nifica.,) 
Ja  iio  entench! 

íQué  vol  dir? 

Luego 
ho  sabrà. 

{A  BnHeh  ah  teu  haisea. 

Vol  aixaus? 

Enrich.      [Sorprès  del  descaro  dd  Sr.  Fassi.  liomel 
Jo  'Is  aixaus!  Es  molt  de  bromo. 

Eloy.        {Crmat.)  Donchs  que  vol? 

Enrich.     {Ah  i«9pftc%,)  Nores. 

(Al  Notari.)  Li  prego 

que  sospenga  aquesta  venta, 
perquè  enrnntà,  ho  dich  formal, 
pintura  tant  principal, 
es  ferne  ai  art  una  uf  renta. 

Y  fins  dins  la  sepultura 

tinch  per  cert,  que  '1  bon  Montanja 

se  remou  ab  Justa  sanya 

al  mirar  fanta  impostura. 
Eloy.        A  casa  en  lo  lloch  milió 

li  prometo  que  '1  tindré... 
Enhich.      Y  "1  guardarà,  prou  que  ho  sé, 

ab  fe,  mes  sens  devoció. 

Y  pues  tant  7  tant  me  apura 
li  diré  que  '1  mflld  sltar, 

per  Dèu,  per  la  fe  7  per  1*  art 
es  lo  cor  d'  una  gent  pura. 
Ja  qu'  en  Montanva  'Ipinló 
per  la  casa  expressament 
respectem  son  pensament 
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hi'  cslú  '1  quadro  allí  hont  s'  cslú. 
Eloy.        Jo  volia... 
Enricii.  Fem  un  pacte. 

Mi  trauré  una  còpia. 
Eloy.  ^  Així... 

ni  linch  paraula  per  di.  '  ' 

Dísjíosi  voslé,  quo  '1  acte 

se  suspengui  inconlinent 
Iassi.        Y'ls  deutes? 
Eloy.  Jo  'Is  saldaré. 

Pepa.        T  com  pogarli  podrél 
Eloy.       Oblidant  aquet  moment, 
Enoracia.  Es  cert  marc:  qui  ab  ié  espera... 
Enrich.      Cuideulo  ab  igual  primer. 
Pepa.         Ay  D.  Enrich  dei  meu  (  orl  [Abrossantlo.) 
QuiM.        M' lia  Qgradal  per  la  manera. 


ESCENA  XX. 

« 

Matbixos  y  Toni  (^m  ha  nriU  à  mitaa  etma.) 
» 

Eng  r ací a  .  ( Pí  7  quadro, )  Me  V.  estimo . 
Toni.         {Rihetit.)  Més  que  à  mi? 

Enqbacia.  Y  aral 

Tots.  *L  Boirat 

Qciu.       {RúnL)  Qu*  es  galdós! 
Eniuce.  Otel·lo. 
Tom.  No  eslichjelés. 

creump,  tota. 
Fassi.        (Llasti>/i".s('.mcnf.'  Pero  nquí 
que  lli  perl  ab  Laiitu  quimera 
SÓ  jo. 

Eloy.  Com  senyò  Sumera? 

Tots.  Ja,jà! 

Fassi.       {Cremat.)  Sureda. 

Ei.OY.        [Recordant.]  Si,  si. 

Fassi.        Vostè  dèu  tenir  present... 

Eloy.        Home  lol  se  arreglarà. 

Fassi.       {Fent  lo  inmio>)  Ho  deixo  &  la  sut  ma . 

{Snrick  davant  aqitttta  ctmmersa  üe  watemplat  lo 
quadro  q*e  ofereis  la  agrupació  de  las  figuras. 
T)c  proriiptc  v.na  idea  erma  per  sa  imaginacióf 
ah  entusíiiashie  artistick  exclama,) 

Knuüh.      Y  quin  assunto!  Un  moment. 

Klov.        Qué  passa? 
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Enkich.  Jo  só  un  pinló 

que  ab  fó  pasacjo  ma  torra 
buBcant  pe  'Is  plana  y  la  aerra 

un  camp  per  ma  inspiració. 

Si  'm  volguessin  facultar 

per  fe  un  quadro  d'  esta  esreno. 
QuiM.  I       No  tinguéssim  cap  mes  pena. 

Tiri  avant;  ja  pol  pintar. 

( TftU  tt  guedan  em  te  troba».  Snriek  te  teomoàa 

àl  peu  ie  U  ertu:  D.  Bkff  dttrit  iT  ell  dret. 

Quadro.) 
Eloy.        Qaé  pensa? 
Enbich.  Una  tontería. 

Si  's  premiés... 
Eloy.  Molt  Lò  pot  se. 

Ja  aab  que  qui  pinta  ab  fe... 
Bnucb.     Ningú  en  txsA  'm  gnanyaria. 

Més  no  serà. 
Engràcia.  Qui  be  espera... 

QuiM.        Noys,  quietut. 
Enrich.  Ansin  y  avant. 

K^OBACiA.  A  veure  si  premiaran 

La  BAR(^i  hta  ds  Sant  Pbbb.  (*} 


{')  V  uutor  lia  donat  e.st  segon  títol  &  la  obra.  que  deurà  aer  lo  primer  <>n 
la  representocitf. 
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L'  AUTOR 


PERSONATGES 


Llowaya   16  auys. 

Mau.sal   80  » 

D.  Salomó   56  » 

Sisó   23  » 

ELOT   30  h 

Janot   de  40  à  50  anys. 

Francbbch   de  7Q  à  80  » 

Pagesos  vells,  joves  y  uoyji. 


L' acció  en  una  vUeta  del  Ampurdà. 

£POGA:  L'  AIS  1812. 
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ACTE  ÚNICH. 


DBCORAClO. 


SalaUe  casa  pagesa  acomodada.— Pot  lat,  ui  íoro  y  laterals.  La  dol'  esquerra  Uel  es- 
pectador, que  Hgnra  donar  i  casa  del  vebí,  mit)  oberta;  1*  allra,  tancada.  La  del  16ro 

iibíTta  durant  tnt  ]'■  nctf.  Taula  y  caf^iraí-:  ima  rl'  cslasdc  baqueta,  ab  brasaM. 'OnUl·· 
meol  caiectcristich,  com  quodroí  al  oli  CDnegTit.s,  arca,  cornucopias,  elc.  etc. 


ESCBMA  PRIMERA. 

Marsal.,  després  Lloqaya. 

{Al  Qgeeem  *l  teU^  Mwntl  etU untat  m  U  eaüniehrmot 
prop  /«  to»to,  fent  mitja.  Cauta,  de  haue  en  bats  jfabvtH 
monét^,  lat  tt$ítmt$  e$trofat    wm  camé  popular,) 

Mabíuíl.      «Ja  podéMi  lots  comensar 

a  cuiílur  la  prosa: 
Napolean  hem  d' entemr 

8òta  d*  una  llosa; 
puix  ha  fet  tal  cap-girell 

de  dalt  fins  à  terra, 
que,  d'  havers'  acabat  ell, 

s' ha  acabat  la  guerra. 

«Si  per  cas  anava  al  cel, 

sortirà  sani  Fera 
y  r  arcÀDgel  san  Miquel, 

fentlo  tornà'  enrera. 
Sant  Narcí^  lo  reptarà, 

tractanllo  de  mona! 
Ara  bè  haurüs  de  pagà' 

los  mals  de  Girona.» 
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t  (Bninllo(fayaforUmHmeantideaigua,^moll 
del  eaUrior.) 
Llogata.     ;Bèn  cantat,  padríl  jOW  encara 

Iciiiu  In  veu  bèn  bonica! 
Marsal.      Oy.  oy\...  Ja  eni  bén  hb  hora 

de  que  lornesses,  pubilla! 

Lo  sol  ja  se  'n  va  à  fer  nona; 

los  aucells  ja  no  lefilan, 

j  *l%  pastors  van  pèls  andara. 
UooATA.    Donchs...  dexéu  astar  !a  mitja,  {Pmmtli,} 

qne.  comonsant  ú  csserfosch, 

us  inaimc'trinu  la  vista. 

Teniu;  xaniquéuiíi:  es  fresca 

com  una  rosa.  {Liddm  7  caníi.) 
Mabsal.  Axeridal 

fSi  vals  més  or  que  no  pesasi 
Li.ooAYA.    .  iValdría  nioltas  mils  Ilíurasf 
Marsal.      Jesús!  'Posfmfxr  <>  revre  xanieant.) 
Llogava.  Maria  y  Joseph! 

Marsal.      Àig!...  ;Ja  'L  dich  qu'  es  fresca  y  rica! 
LLOdAYA.     Es  de  la  Font  Coguliada. 

ÍAy!) 

{Tapmít9e  U  hm  jpttiadida  de  U  que  aeàb€  de 

dir.) 

XIabsal.  Bo!  Si  que  t'  aprofitan 

los  meus  consells!...  ;,No  'Itinchdit 

que  110  fns.'=ns  Talen lías? 

iqu"  en  coiganlse  1  barba-ros...  ^lo  íoL· 
Llogata.  6è!... 

Mabsal.  Es  massa  lluny,  j  podria 

succehirlbi  una  deagrecía. 
Llogava.    May  cap  me  n*  bi  ha  saocehida.  » 
Mabsal.      Lo  que  nn  pnssa  en  set  nnys 

pa.'^sa  molls  cops  en  un  dia. 

.-Vdemés,  que  ara  las  cosas 

s' han  girat  com  una  mitja. 

De  resultes  de  la  guerra 

( orren  algunas  partides... 
Llogava.    iDèu  mtv\{Ah  ceri  etglap,ininmf  fot  P  escenari.) 
Marsal.  No  passis  temor: 

jo  t  defenso. 
Llogava.  Vos  voidríau 

defensanne»  avi  Marsal^ 

mes... 

Marsal.  Digas:  iqnél 

Llooaya.  jQucusbatrian. 


Digitized  by  ÜOOgle 


3.  U\iera  Y  ^ehnm. 


i53 


Mabsal. 


Lt.O(5AYA. 

Mabsal. 


Llogava. 

Marsal. 

Llooàya. 


Llooata. 
Marsal. 

Llooata. 

Marsal. 
Llooaya. 


jLlomps  cnrgolots!  Ells  que'bo provin, 

y  ja  Vtíurais  com  la  vida 

los  hi  faig  pagar  per  bonu,. 

per  dolenta  que  la  linga. 

Genalla  vi],  miserable, 

que  quan  la  pàtria  ag0t1lixa« 

després  de  la  forta  guerra 

que  r  Espanya  tè  rendida, 

s'  agavatxR  per  diner 

^  la  gent  de  bo  assassina; 

canalla  traïdora,  infame, 

que  Tinga,  radén,  que  vinga, 

y  ja  veurà  si  aquest  vell 

tira  de  dret  ó  no  hi  tira. 

Pronéuho  ab  airel 

jOliI  no  puch! 
Pensant  en  tantas  desditxas 
y  en  tantas  vilesas,  sento 
que  la  pell  se  m' eagarrib. 
Quan  veig  lo  qu^  estich  vejent; 
quan  veig  qu'  aquexas  partidas 
dc  brètols  poden  molt  més 
que  la  bona  pent,  faria 
un  ateuUl,  cuni  hi  hà  cel. 
^No  ho  veus,  Llogaya?  Yoldriam 
sortir  d*  unas  aiguas  mortas, 
y  'ns  Irobém  à  la  sortida 
ab  mmnts  d' aigelagits! 
{Ah  gran  (mmnpera  calnurlo,)  {Prou, 
avi.  ])r()u! 

[Esjitrsanl  y  caÍManise.)  Sí...  prou! 
[Moments  de  2>aitsa.) 

iQuo  triga 
6  tomfi  1  parel 

Ko  tant 

com  a\(5.  Rn^arn  hi  h(\  dia, 
y...  sishoras  son  moll  llargas 
quan  per  caniins  tronzila 
que  las  plujas  hou  malmès. 
Axò  es  cert. 

Amés,  la  fira 
de  sant  Tomàs  may  s'  acaba. 
No  es  com  la  fira  petita 
d'  Amer!  {Ab  vivesa. ] 
iSomrieni.)  Ah!  ja_'t  veig  herbelal 
^Per  qué? 
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Mahsal. 


Lloqata. 
Mabs&l. 


Llogava. 

Marsal. 
LlOOaTA. 


Habsal. 

LuoaATA. 

Mabsal. 


Llooata. 

Marsal. 

Llogayà. 

Mabsal. 

Llogaya. 
Marsal. 

Llooata. 


Mabsal. 


Li.ooaya. 
Mausai.. 
Llogava. 
Mabsal. 


Com  allà  hi  lenías 
al  cosí  Eloy,  que  cuida\a 
de  qu'  eslesses  diverlida... 
AtíI...  {RuUrota.) . 

Per  çó  *l  va  semblar  ' 
curta,  moll  curla  la  fira. 
Tens  sel/*  oys  y... 
( Vivament.)         No,  senvor. 
Encara  *m  íaltan...  dos  dias. 
Tens  rahó...  Je,  jei... 

Es  qu*  es  proal 
Sempre     Toleu  rerellidal 
iSetx*  anys!  [Setz'  anys!...  ^Qué  us  pensen) 
M'  han  dit  qtie  '1  dia  que  'is  Unga 
ja  seré  lola  una  dona, 
y  ara...  encara  sò...  una  nina. 
{Asó  últim  jogat.) 
Si:  una  nina  de  firela... 
Padrf! 

Que  tè  més  malícia 
que  jo  bondal;  qif  eslàalegr8| 
si  la  tracta  de  bonica 
son  cosí  Eloy  Pladevnlla 
y  ab  ulls  de  xayel  lu  inu  a. 
Avi,  tincli  no  més  quins*  anys! 
{No  'm  feu  obrir  tani  la  vista! 
ÍÀh  trulxa! 

[Camli  de  tó.)  Calla:  ^Sentiu? 

{Id.)  Sera  ton  pare^que  arri  va. 

(Se  dirigeix  d  la  finestra,  la  obra  y  mira.) 

No  'u  crech. 

iOh,  jo,  jo,  jo!... 
{Rigut  ff  fngOBtse  lat  mam.) 

iQa*es? 

{Va  d  la  finestra,  guapta  per  damunt  lat  tipai' 
Has  de  son  avi,  p  llenta  nn  aUgrt  erit  ie  sor- 
presa.) 

iAhl 

{JHolt  alegre.)  V  Eloy!...  Si.  Ja  sabia 
qu'  bavia  de  Tenir...  Vès, 
vès,  que  ja  veig  que  't  frísas. 
( Tornant  é  baxar  al  primer  terme.) 

Jo... 

jSi  ho  voig!  Ala,  depressal 
Si...  m  hü  maneu...  [RialUra.) 
{Mareantmolt.}*    Si,  bolilra!— 
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Tè:  porlali  V  aigua  Irosca, 

que  potser  la  necessita. 

feul  aquesls  sols  qu'  ara  ían. 

{U  4m»  *l  wui  fW  éUa  u  *n  d4  eorrmL) 

Certament  podé  1*  estima 

més  de  lo  que  jo  *ni  pensava... 

Si  ¥Ò  de  DèUi  que  d' éU  «iga. 

BSGBNA.  n, 

HABaàL^  Su6. 


Siaó.        Dèa  tos  guart . 

Marsal.  Oydà;  Sisó! 

Suíó.         Aquí  us  relorno  aquest'  e^na» 

j  grans  mercès. 
ÜABSàL.  íHa  fet  fejïiiú 

Sisó.        Poda  molt. 
Marsal.  iSi? 
Sisó.  De  debò. 

Es  podadora  rebona. 
Marsal.  Prou! 

Sisó.  Y...  ^sembla  qu'  ha  toroul 

ja  1  eenjor  Sist  de  mercat? 
Marsal.    G6,  noi...  Es  un'  altra  persona! 
Si8Ó.        Molt  alegre  m*  ho  diéu. 


Mabsal.    No  es  per  menoe,  noj. 

Si. 

Ha  arrivul...  lo  seu  cosí! 
Stsó.  ïQuí? 

Mabsal.  K  Bloy:  lo  cosí  sèa. 

Sisç.        ^  Eloj?  [Demostrant  ignorar  qui  es,) 

Mabsal.  T  tinch  cspcransa 

de  que  la  sèua  vinguda 

serà  de  lots  ben  rebuda. 
Sisó.         íY  axó? 

Mabsal.  T*  ho  diré  en  confiansa. 

Sisó.        Sabeu  que  sò  vehf  honrat, 
y  en  totas  las  yostras  ditxas, 
com  en  los  mals  y  deaditxas, 

cslich  sempre  interessat. 
Ademés,  hem  d'  agrahí' 
-  tants  bons  favors  de  Tosaitres  
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Marsal. 


Sisó. 
Marsal. 


Mabsal.     Bah!  'Is  malexos  q\ie  nosaltres 

de  Tosaltres:  véUio  aquí. 
Sisó.        {Oh  noi  Toseltres  esteu, 
8i  no  ríchs,  acomodats. 
Nosallres,  pobres  si  honials, 
no  podem  lo  que  podeu. 
Aném  bc,  be:  ^callaràs? 
Tu  ets  encara  moll  xicot 

y...  es  clar   ^ 

èQué? 

Que  nn  no;  no  pot 
Yeiirhi  més  enllà  del  nas.— > 
Mes  tornúiu  al  que  interessa. 
Te  deya,  fa  poca  estona, 
qu'  estem  molt  d'  enhorabona. 
Sisó.         íY  bé?... 
Marsal*  lYo  vagis  depressa! 

Sisó.  No  'n  porto  mica:  parléu. 
Mabsal.    La  Llogaja  té  seiz'  anys, 

y  lots,  tols  ds  meus  nfanys 
son  per  ella;  l'ò  ho  sub  Deu. 
Viudo  son  pare,  vell  jo 
que  ab  piuu  feyua  'm  puch  tcuí, 
hem  de  menester  aquí 
nn  refoTs. 
Sisó.  Teniu  rahó. 

Mabsal.     Ara  Lè:  farú  alguns  mesos 
que  la  noya  al  cosí  sími 
va  veure,  y...  ja  hi  hú  qui  creu 
qu*  estàn...  poch  ó  molt  entesos. 
Eila  es  molt  noya,  ja  ho  sè; 
perd...  tu  sabs  qu'  é^vegadas 
lasnoyetasfan...  noyadas, 
y  s*  enamoran  també. 
Sisó.  (Ah!)  {Amargameiit  y  rcpriíàinUc.) 

Mabsal.  Jo  crech  qu'  euanioruüa 

no  eslú  encara  ni  estar  pot, 
però...  ipsc!  sinó  del  tot, 
la  tasca  es  ja  comensada. 
T  aquí  Iens,  Siset  amich, 
la  causa  d'  estar  content. 
Sisó.        Me  n'  olcgro.  ..  cordialment. 

[Idcm  que  amnt.) 
MAitóAL.     Ja  t  crech. 
Sisó.  De  debò  us  ho  dich. 

La  Uogaya  es  una  toya 
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de  virtuts:  es  uioU  buaica, 

es  franca,  es  jove,  j  es  rica, 

7  fls,  en  fi»  tota  nna  noja. 

Té  sís  anys  menos  que  jo, 

y  ahir  mateix  sembla  qn*  era 

quan  escoltava  riolcra 

1'  avi,  que  Déu  li  perdó. 
Marsal.     La  inlancia  es,  noy,  foch  de  fallasí 
Sisó.         Si:  mes  dura  '1  recort  seu; 

y,  per  fo,  1  cor,  quan  la  veu, 

la  veu  escoltant  londallas; 

contestant  amorosela 

ü  las  prepunlas  del  avi, 

fjuc,  tol  Iremoluntli  'l  llavi, 

li  deya  <<poiua  roquelu 

si:  jo  veig  que  ell  li  somriu 

y,  ab  la  ma  en  sa  tendra  espatlla, 

li  diu  «caminar  de  guatlla» 

j  «Tolada  de  perdiu». 
M411SAL.    Se  coneix  qne  fns  cansons, 

que  teus  molta  funtapía...  . 

At!  si  la  dona  't  sentia 

se  \  meujaria  a  pelous. 
Sisó.        iPobra  Hartat 
Habsal.  T  doya  amor 

perquè  H  feyaí  estímar. 
Sisó.        iQui  ú  aquell  temps  pogués  tomari 

avi  Marsal! 
Mausal.  Tíe  hon  ror 

tothom  iTecli  que  hi  Loi  naria. 
Sisó.        [MwwJt,)  Llavors  un  hom  no  s*  adona 

de  si  es  de  una  casa  bona 

ó  d'  una  po])ra  luasia! 

Richs  y  pobres,  'sent  petits  

Maiisal.    ftJa  hi  tornas  ab  la  riquesa? 

Sisó.  Peitlonóu! 

MauíïAL.     {Formaluat.)  Oh!  ^lant  te  pesa 

no  Teuret  molt  or  als  dits? 

No  hi  h&  Joya  de  més  preu 

que  una  mitjaneta  sort,  - 

ab  poca  pòr  de  la  mort 

y  ab  molta  confianaa  en  Déu. 
Sisó.  Hosóímes... 
MAitóAL.  Mes...  ^qué? 

Siíjó.  iQue  ansío 

ser  rich»  molt  riohl... 
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(Axó  ah  ceri  frenesí .  Marsal  li  fa,  la  S^ütnipn' 
gwnta  mirantlo  ab  fiaesa  > 
Mahííal.  y...èperqué? 

BSGENAHI. 

Mabsal,  Sibú, — Lloüaya,  Eloy,  d.  Salomó. 

[Aqtifst  es  im  home gra^,  tihaf,  algn  tartarnut,  guc parla  ymlf 
urnsuradamml  y  escolta.)  \Llogaya  j)orta''l  caníij/  'Idcxa 
estar  convenientment.) 

Lloga YA.  Entra,  entral  Y  també  Yosté, 
don  

Salomó.    {Bnfitíck,)  Salomó  Bstracli  del  Rio: 
serridor. 

íQ.ií  tal,  qoótal, 
oncle  Marsalct? 

{DoHwU  d  Marsal  la  ma  y  abrauantlo.) 
.  Ja  ho  veus. 

També. 

tots  ela  teus? 

Tan  trempats! 

Es  lo  que  cal. 
íY  r  oncle  Sisl? 

Es  a  íbra. 
Tanca  molt  tari!  Udmiií6niim,) 

Devegadas. 
Oh!  ja  son  las  set  tocadaal 
[Després  de  mirar  lo  seu  rellotje.) 
Sempre  vè  a  casa  molt  d'  honii 
mes  aviiy  entretingut 
haurà  estat,  j  

Bona  nit. 

(5*  iloiM^  qwtiat  al  ftmdo  del  etíemti  y  ara  fa 
movimmtper  anarsen.) 
Marsal.    Te  'n  Tas,  noy?  {A  h  recansa.) 

Ja  hem  enllestit. 
Que  s'  hi  governin. 

Salut. 

Escolta:  ^  por  qué  ta  'n 
Los  bona  Teliins  maj  fan  nosa. 
Assentat,  home:  reposa. 
Grans  mercès. 

Home,  beuràs 
un;,irugnL·i  ea  companyia 
de  nosaltres. 


Eloy. 


Mabsal. 

Bloy. 
Mabsal. 

El,OY 

Marsal. 

Eloy. 

Marsal. 

Bloy. 

Mabsal. 

Bloy. 


Siaó. 


Sisü. 

Salomó. 
Marsal. 


Sisó. 


Sf',jR(mf  Bertran, 


^'^'·  No  pot  ser. 

Tinch  6  dinB  quelcom  per  fer 

Marsal.  Snnta  bona  Maria. 

SlSÓ.        Qu'  ho  puüsiíi  bé. 
Marsal.  Adéu,  Sisó. 

Llooaya.   Adéu.  (A b  it^tren  Unint,  oimMUt) 
;  Qui  na  mala  cara 
que  'm  fas! 
Sisó.  é  tu? 

Llooaya.  gj^  (,„ 

Es  qu'  ara  

Adéu. 

(5*  •«  wjwr  /a^/a  laimU,  Llogaya  queda  ah 
lo  €ap  Mb  pmaUva,) 
Marsal.  Bd  un  bon  minyé. 

KSGEMA  IV.  . 


Marsal. 

Bloy. 
Salomó. 


Marsal. 

SALOMd. 


Blot. 

Marsal. 


Llogava,  Marsal,  Eloy,  D.  Salomó. 

f  ^  mUpradualmmí  mfetgimíi.) 
Apa,  noyal  porta  trago, 

qiic  "Is  senyors  beurón  un  xinh. 

i'er  mí  {Mirant  à  D.  Salomó.y 

Jo  lampoch:  estich 
tot  suat,  qu'  es  un  estrago, 
7  crech  que  mOlor  ser6 
que  1  paladé  's  sacrifiqui, 
que  uns  moments  se  mortifiqui 
y  despré.«?  beure  podrà. 
Cada  cosn  en  lo  seu  temps. 
Jusl:  com  al  Advent  los  rols. 
Sòls  axi  's  fan  onys,  y  sols 
axf  no  hi  bé  contratemps. 
{Pren  unapoltoda  ab  fimkià.j 
Es  lo  mèu  procurador, 
{A  Marsal,  siguani  »  J).  Salmó.) 
Ahl  per  molls  any.'í. 

{Salomó  s'  aa:cc'i  y  diu  los  versos  que  ara  seguc- 
9t»  donant  la  ma  d  Marsal,  qui  no  sab  qué 
fm$  y,  tot  €Strüdi/at,  li  àexa  pendre  la  sèva. 
Despn's  D,  Sahmét'  ineUna  reverent  datant 
de  Llogaia,  la  que  mosira  ^mI  estranyesa 
que  Marsal,  al  corretponire  é  la  afectada  sa^ 
lutacxó.) 


^€0 


Salomó. 


Llogava. 

SALOttd. 


Maiisal. 
Salou6. 
Mabsal. 


Salomó. 

Eloy. 
Mabsal. 

S.M.OMÜ. 

Marsal. 


Molt  fiél,  créguim 
en  endevant,  reconéguim 
rom  sòn  alcnt  servidor.— 
Lo  mateix  li  dicli,  senyora. 
No  m'  ho  üiga;  no  'n  lincli  ré. 
{Axú  ah  ntolla  vigcnuitat.) 
Bs  cert:  may  recordo  qne... 
estich  al  camp;  que...  esiich  forn. 
May 'penso  qu'  he  abandonat 
la  notaria  ab  \  irUil 
per  veure  si  la  salut 
refermo  ben  aviat. 
May  me  recordo  que  8Ó 
procurador  forestal. 
Doncbe...  ja  li  dich  que  h  mal. 
iVoldir? 

MoU  mal;  sí,  senyó. 
Jo  no  me  n  dcscuydo  moy 
de  que  ho  sò. 

^VosLé  també? 
{Al  ceri  dnprtci  enfútieh.) 
Déxil  diri 

Tant  com  vosié, 
com  tu  y  com  tots.  Axó  rayl 
Esplíquis. 

Ja  vonrfi  cóm 
es  molt  cert  lo  que  jo  dicb: 
qu*  es  procurador  lo  rich, 
lo  pobre,  y...  que  tots  ho  som. 
( Tots  ^  amt9n  i  Manàl.  Pmoit.) 
U  un  procura  saber  mes 
que  1'  altre;  1'  allre.  enriquirse; 
r  :iUre,  riure  y  diveiLiïse; 
r  altre,  menjà  y  no  fer  res.  - 
Procurador!  (per  yentura 
hi  hà  al  mon  una  persona, 
lo  mateix  home  que  dona, 
que  pél^seu  bò  no  procuro? 
Las  noyas.  trobar  xicot, 
cjnnpo  y  que  i;asti  so^^uilia; 
iüs  noys,  troba  uua  pubilla 
ó  arrepi^r  un  bon  dot. 
Las  noyas,  ser  cutonoyas; 
los  noys,  anar  cutoniqys; 
los  vells,  semblar  que  son  noys; 
las  vellas,  semblA  unas  uoyas. 
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Salomó. 


Salomó. 

MaTíSAL. 

Salomü. 

Marsal. 
Salomó. 


Lo  malalt,  tenir  s;ilut; 

lo  metje,  tenir  malalts; 

1^  advocat,  plets  de  caudals 

ó  algun  ricéft  bèn  tossut. 

1/  apolpcnri,  tenir 

ibnda  v  pluiui  la  cisterna. 

}  tol  aquell  qui  governa, 

governar  sens'  obf»hir. 

Lo  militar,  guaajar  graus 

y  posarse  moltes  creus; 

la  noblesa,  anft  ab  los  sèus 

y  llensar  1'  or  en  saraus. 

L*  un.  gastar  molt  de  buato; 

r  altre,  sempre  estal\  iar; 

lo  qui  ven,  vendre  hèn  car; 

qui  compra,  comprar  barato. 

En  íl,  fòza  llaiga  cosa  . 

mostrar  que  tothom  piocura 

trobar  sa  bona  ventarà 

per  fer  sa  vida  dilxosa, 

y  axis  dich,  y  lots  els  vols 

tindrà  la  dita  del  vell, 

caUtt  bu  procura  per  ell  

ménos  Déu:  qu*  ho  ft  per  tots. 

[A  l  dir  ménos  Dèu»  loi  circuntianU  i*  acoitan 
mü  al  telí,  estranyais;  met  ítï  tmiir  tçn*  ko 
fa  per  tofs.>.  somriuhen  ffapfWMM.) 

M'  ha  iigradul.  Tóquila! 

lO/'erintU  la  ma.  Marsal  li  dòm  la  sèva  ab  dis^ 
gust.) 

(Bà! 

Aquest  home  es  molt  coseta!) 
Ha  fet  descripció  de  poeta. 
tDo...  qué  dia? 

Parlant  mesclà: 

per  ser  simple  agricultor  

iXimple? 

Simple;  mostra  ingeni 
fi  estil  de  nostra  Garceni, 
lo  celebèrrim  Rector. 
Ha  mostrat  concscements 
per  \\n  co5tat  psicológichs; 
y  per  un  altre  molt  ló-riclis, 
encara  que  poch...  latents. 
M*  ha  agradat:  li  dich  de  cor. 
Ha  fet  Tiventa  pintura 
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Marsal. 
Salomó. 
Massal. 
Saxjouò. 

Iíabsal. 

Salomó. 

Elot. 
Salomó. 


Llooaya. 

Salomó. 

Mabsal*. 
Salomó. 

Eloy. 
Marsal. 

Salomó. 
Marsal. 


Salomó. 

Marsal. 
Salomó. 


de  que  tot  nascnt  procura  

En  fí;  fàssim  el  favor  

{^Tomant  à  oferirli  la  9t9  eu  tenyal  d*  apro· 

tació.» 
4Qué  vol? 

Tóiuiia  ú  locar. 
(Tant  tocament  ja  *m  carrega!) 
Moltbè! 

{Bttrenycnt  ah  duat  mant  la  ie  ManaU) 

;Prou,  prou:  que  *m  maBega! 

(D'  axó  se  'n  diu  porqiipjnr.) 
Quan  vulga,  nena,  ja  esLich 
descansat. 

{À  Llogaya.)  Farém  beguda.  . 
La  sanch  ttnch  ja  revinguda, 
y...  fivncament:  beuré  un  xicli. 
Entre  tant,  vaig  à  posarme^ 
à  conveniència.  ^Hónl  iré? 
Entri  à  assí. 

{L  absento  de  la  esquerra.) 

Holtl>è,moUliè. 
Als  sens  peus...  i;PQCh  retirarme? 
iRelirarse?  ^Qu*  es  soldat? 
No:  TuU  di'  an&nnen  d' aquí. 
Si,  senyor. 

Sí,  senyor,  sí. 
Jo  sü  molL  senzill:  ^vrilat? 
No  me  'n  parli!  Es  per  demés. 
(^Llogaya  $e '«  vapil  foro  é  «m  iinàiCúdó'dt  «o» 

Ser  senzill  es  de  bon  tó. 

(Si  r  enlench  que  'm  penjin!) 

S6 

lot  servidor  de  vostès. 

[Ho  diu  fent  gratis  cortesias  y  mirant  d"  esçuena 
d  la  cambra  indicada.) 


ESCENA  V. 


Habsal»  Elot. 


Marsal.    iQuín  home  has  arreplegatl 

{Ho  dia  ab  martaditíÜMU  mjfals  de  disgatí.) 
Elot.       ün  home  qu'  es  un*  alhaja! 

{Riiat  molt  tatisfol.) 
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Màbsàl.  ^Aibaja? 

Slot.  Amich  do  fer  anys, 

de  pendrho  tot  ab  gran  calma! 

Que  'm  busca  bona  requints 

per'  (jue  linpa  Torsa  }^ana; 

qu'  oncarrcj^^a  a  las  ininyonas 

que  remenin  bò  la  palla 

dels  llits  per'  eslarki  tous; 

qu*  al  estiu,  éll  posa  l' aigua 

en  freach  j  al  hivern  aprop 
.  del  caliu  per'  escalfaria. 

Un  home  à  qui  may  ningú 

ha  vist  relliscar  ni  caure; 

qne  ramina  ab  los  peus  plans 

y  llu  uiult  grans  las  sabatas; 

que  per  res  tè  mals  de  cap, 

perquè  ho  pren  tot  ab  catxassa; 

que  no  Tol  saber  miseriss, 

que  no  vol  sentir  desgracias, 

que  no  vol  ficarse  en  cosas, 

si  alguB  inc  omodo  causan; 

que,  si  bc  tartumudeja, 

y  sospesa  las  paraules 

7  de  Yegadas  me  dexa 

à  las  foacas  del  que  parla, 

fa  molt  per  casa.  padrí; 

padrí,  us  dich  qne  fa  per  casa. 
Marsal.    Tu  "m  dius  oxó,  y  jo  no  sò 

cdm  un  hom  axis  t'  agradal  ' 

Un  home  que  lanl  e&Uma* 

^cóm  pot  estimar  als  altres? 

Un  home  que  tant  s*  ocupa 

de  sa  Tída  regalada, 

qu*  en  res  ni  per  res  s'  afecta; . 

ó.es  un  pobre  papanalas, 

ó  es  un  senyor  pescabrenas, 

ó  es  un  dolent,  un  canalla. 
Rlot.       No  ser6  tanti 

Mabsal.    iCada  M^sAr  méi  en^rgtek). )  Axú  *i  dich, 
y  si  tu  lo  tens  per  altre, 
y  si  per  cas  tu  i*  abonas  

Eloy.        Ja,  ja! 
Mahsal.  ïTe  'n  rius? 

Ei.OY.  jSou  iaii  plaga! 

Mabs&l.    No!  Sò  un  home  que  aquí  tinch 
{Signtmiét  eof.) 
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quelcom  pera  'Is  que  ab  mi  tractan; 
que  ducli  voluntat  als  boil8 
t     y  à  ningú  jaraay  li  íalta. 

Sò  uu  home  qu'  lie  cslat  soldaL 
y  de  totas  n'  he  passadas; 
que  al  estiu  he  sentit  fret 
7  al  hivern  caló  estremadai 
qu'  he  tracut  ft  molta  gent, 
íju'  lic  lleííil  en  moltas  caras, 
y  SL'  que  '!s  homes  que  's  cuidan 
sòls  d'  eilb  V  oblidan  als  altres; 
que  Is  homes  que  pensan  molt 
en  tot  alló  que  ^  agrada, 
no  merexen  altra  cosa, 
— y  encara  es  donalshi  massa,— 
que  una  ullada  de  desprcci, 

6  una  mirada  de  llàstima. 
ELaY.  Padrí!... 

Mabsal.  A  t  ú  ra  1 ,  noy .  Sò  uii  vell, 

perd  que  liuch  joTa  I*  6ntma; 
que  ai  la  pell  se  m*  arruga, 
lo  cor  no  s*  arruga  encara. 
Sò  un  home  que  vol  la  gent 
de  bon  tremp,  de  bona  pasta; 
que  ab  ciutadans  lingidols 
*  que  s'  escolLan  las  paraulas 
y  dihuen  que  son  molt  franchs 

7  ma7  ab  franquesa  parlan, 
no  m' hi  sè  avenir,  ni  puch, 
perquè  no  son  gent  de  C4isa; 
perquè...  k  tret  de  canó  *s  veu... 
se  veu...  que  la  saben  llarga. 
[V  Eloy  vol  anar  apariar.) 

Res,  res,  noy,...  Me  'n  vaig  à  veure  . 
si  en  Sist  vè.  (tQué  poch  m*  agrades!^ 

ESGEIsA  VI. 
Eloy.  Detprit  Llooata. 

iUntmommtt  depanta.  dúeomiU.) 
Elot.       A  mi  se  me  ,'n  dóna  poch 

de  la  seua  opinió  rància.  ' 

Don  Salomó  fa  per  mí, 

7,  fent  per  mi,  es  lo  que  basta. 


3,  KUr&  f  ^Bertran» 


{Apareix  Llogaya  trittat  ab  lltmmera  é  wta  ma 
p  d  r  altra  unplaí  ab  dos  gots  y  xocolata.  Di- 
xa  la  llumanera  damunt  la  taula.  V  eteeua 
L·ura  quedat  fotca.) 
Llogava.    Santa  nit  que  Dòti  nos  dó. 
Blot.       Bona  nit.  íQué  tens,  Llogaya? 

{U  fa  la  pregwtía  kavmtte  amtat  molt  é  tlla.) 
Llogaya.  Que...  *s  Ta  feni Urt  que  més  tart, 

y  '1  pare  no  arriva  encara. 
Eloy.        Ja  Tindrà. 
Llocíaya.  Si  Dèu  ho  vol; 

mes  jo  veig... 
Bloy.  iQue? 
Llooaya.  Que  molt  tarda! 

{Se  tent  nn pautat  todí  de  empoMM.) 
Té:  ja  U  parenostre  tocan 
de  las  iíuimas. 

{Llogaya  demostra  adi  lo  moüinuiit  eUU  liabü  qae 
"s posa  d  resar.) 
Eloy.  Bé;  vaja!... 

^Te  recordas  de  la  fira 
darrera? 

Llooaya.  <Prio«ii|MRtom<niM  ••««Tinga  en  nosaltres 

lo  Tostre  sant  Regne. . . » 
Bloy.  Escolta: 

/,no  *t  sembla  trobarlhi  encara? 

íNo  't  sembla  que  tol  s'  alegra 

àl  miramos? 
Llooaya.  {Id  pu  avam,)  Deu  vos  salTe, 

Uark...» 

Eloy.  üy!  qu*ets  devota! 

Quan  estem  sols  y  axi  L  parla 
ab  lanl  carinyo  '1  meu  cor, 
jno  tüüs  per*  mi  una  paraula 
,  carinyosa,  una  resposta 
que  'm  refresqui  Y  esperansal 
Bts,  Llogaya,  bèn  esquerpa, 
yjo  

Llooaya.  {Id.)    «Pregàu  per  nosaltres 

pecadors...^ 
ÉLOY.  Ets  insiifrible! 

No;  may  sabra.s  esLimarme 

del  modo  que  jo  t'  estimo, 

ni  soltera^  ni  casada; 

may... 


■ 


n 


I^LOGikTA.  «Amén,  Jesús.»— ^Qué  deyas? 

{Di%  V  Mmén  Jetis»  tenpaníse  y  hetamt  lat  duos 

mwt  closos,  fent  creu  ab  los  dits  grouot,  la 


ESCENA  VII. 


Lloüaya,  Kloy.— 1).  Salomó. 

{Smt  deOfiiOMt,  m  mAMgm  de  camisa  y  ab  cas- 
quet.) 

SàU>MÓ.     Ufí..  Eslick  com  una  emplastal 

Oh!  y  aquí  fa  una  corrent 

d'  ayre.  (jue  inolt  poch  m'  agradal — 

íNo  destorbo,  eh? 

{Yvai  Umear  la  finestra.) 
Llooaya.  No,  senyor. 

Salomó.    Ab  la  finestra  tancada 

estarem  assegurats 

contra  reumas.  Yinga  1'  aigua. 

Ah!  just:  primer  roseguómhi 

un  poquel  de  xocolata. 

(iV^  agafa  una  ^resa  y  la  dtwra^) 

iCóm  te  trobas,  ixop 
Eloy.       {Ab  disgust.)  Axis! 
SALcnid.    iEhl  ^No  't  provan  aquele  ayres? 

Si  per  cas,  demú  mateix, 

enlornémsen  cap  ú  casa! 
Eloy.       No  es  axò. 
Salomó.       *        íY  donchs? 
Bloy.  La  cosina 

que  no  'm  vol  fer  bona  cara! 
Llooaya.  Oj  que  si! 
Eluy.  Oy  que  no! 

Llogaia.  {Oh!  vegi... 

iper  que? 

Eloy.  De  res  m'  escollavas, 

mentre  jo... 
Lloqaya.  Primer  que  tu 

son  por*  mi  las  pobras  únimas. 
Salomó.     ^Las  ànimas...  délt  bolons? 
El©y.        Ja.  jn! 
L·logaya.   {Formalisada.)  Vés!... 
Salomó.  ^D'  eilus  no  parla 

Yostra^meroé? 
Llooaya.  •  No,  senyor: 
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J.  UiJ,cra  ^'  batran.  i^J 

d' aqaellas  que  'us  sou  germuiaB 
7  oracions  nostras  eaperan 
com  esperan  la  rosada 

las  llor*;. 

[Los  seguen  fs  versos  deu  dirlos  D.  Salomó  ab  afec- 
tat misiicisme,  ú  taU  de  missionista,  d  fi  de  que 
contrastin  ah  la  vulgaritat  de  las  observacions 
finàlt.) 

Salomó.  Ahl  Ja!  Has  fet  molt  mal, 

Bloj  mèu^  en  destorbarlal 

íHem  de  pensar  qn*  6  aquesi  mon 
no  més  hi  som  (k  passada; 
que,  despr!'--  <V  aquesta  vida 
de  privuciuns  uecessarias, 

de  sacrificis  ínmensos  —  « 

S*  ba  tomat  à  girar  ayre. 

Vaig  à  lancar  altre  cop 

la  finestra.  [Ho  teueuta,) 

 iPer  qiK*  lanca 

tan  mai?....  En  cap  preu  voldria 
tenirne  com^ella  à  casa. 
Las  ajradas  son  dolenlas: 
iguardéos,  noys,  de  las  ajradas, 
que  tenen  malas  resultes!— 
Vajn!  Va  't  dich  qu'  aquest'  ajgua 
no  'm  dcsafírafki'del  loL. 

{Agafa  y  's  menja  la  mitja  prosa  de  wocoUUa  ru- 

tant.) 

Deux^  sopar  tart,  puix  tarda 
r  amo  y... 


ESCENA  VíII. 
Los  AimnORS..— MABSàL. 

{Butra  tot  ^Un^tí,  ah  «m  carta  desclota.) 
Uabsal;  iDèu  mèul  laj  Dèu  mèul... 

Lloc.ata.  iQaé  hi  hfi,  padrí? 
Marsal.  ^Díus  qué  hi  ha? 

Mira:  acaban  de  porta 

axü. 

Bloy.  ^gue  diu? 

Marsal.  |0h!... 
Llooaya.  Donéul... 

{Prm  Upaper^   amia  i  la  Uuvít  Uegei»  répi- 
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Salohó. 


lÍABSAL. 


Salomó. 
Marsal. 


Salomó. 

Marsal. 
Salouó. 
Marsal. 


]-i.O(;aya. 

Marsal. 

Llogava. 


Marsal. 


dament  //^ra  si  y  ca%  desvanescuda.  Marsal  y 

Dèu  del  celi! 

(iQuédeiir6dii«) 
(5*     acostat  algm^oy^  recuïUt  lo  paper  ^ 

havró  dexat  caure  fJogaiff>,  Utgeix} 
«La  colla  dels  de  'n  Boquica  'ni  leneu  pres  pari 
d'  alla^dei  nosUc  olivet,  y  eczigeixcu  per  mon 
f«scai  tfes  millliíiras  pagadoras  inmediatatnenL 
Si  d'  aquf  &  mitj*  hora  no  las  ha  duies  una  sola 
pefsona  de  confiansa,  me  matarén  sens  Temis- 

siÓ. — SlST  BOVEH.^ 

Gorra...  las  claus...  los  diners». 
IIo  farííi...  ;Ks  mi  ])i'rvers! 
iMorirl.  ..  [Lo  méu  liU  morir!... 
Sosséguibl 

kbX  isossegarme 
quan  se  troba  en  tant  perill? 
^Sossegarme..  quan  lo  fill 
volen  els  lladres  niatarmel 
iTres  mil  Uiurasl...  ;Ah! 

Quél  iacús 

no  ..  no  las  lé? 

I4o,  senyor. 
{Tres  mil  lUurasl...  {Un  tresor! 

Axó  no     espanta  pas. 

Entre  jo  y  alguna  gent 

del  vejnal.  eslich  segur... 

Peró  iqui  es  que  'Is  hi  pot  dur? 

íQttí  lindia  prou  ardimeul 

per...  {Y  jo  no  puch,  no  pucli 

trob&*  en  mitj*  hora  *Is  dinés 

y  durlos!...  ;Si  jo  pogués!... 

(Z'  Eloy  í'  ha  anat  aportant  cap  al  fimt  del  eice» 

nari.  D.  Salmó  s'  ki  acosta.) 
Donéuniels.  y  jo  'Is  hi  duch. 
Desventurada! 

No,  no. 
La  Verge  m*  ajudaré, 
y...  portéumels! 

No,  no... — ;Ah! 
{Acudintseli  ma  ideat  algirarse  y  adonarud' 

Eloí/.) 

Tu  'Is  lli  duràs,  bou  min^ó.  ' 
Vaig  ft  trobarlos  ari&t. . .' 
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{  Tot  axó  rapidlssim.  Mormení  per  pari  (T  Eloff 
y  de  D.  Salomó.  Llogaffa  enPmimMda.) 
Llogava.    Si,  nvi!  CíOrréu,  coriéu... 
MabsaL.  gracias,  giaciys,  Déu  meul 

iAra  ahram  é  Flog  ab  trasjjort.  ) 

Gracias,  Eloy:  m*  luks  saivat. 

{A  Z/e^oya.)  Vina  ab  mi  també:  entre  *ls  dos 

salvarem  prompte  '1  perill. 
Li-OGAYA.  iParedeicori 
Maiisài..  '  ; Pobre  fill!... 

Déu  es  misericordiós. 

4 

ESCENA  IX. 


D.  Salomó,  £t.OY. 


Salomó. 

Ft.OY. 

Salouó. 

Eloy. 

Salo:üó. 


Eloy. 
Salomó. 


Eloy. 

Salomó. 


íPai'.'iu  Uarija. — I).  Salomó  '/.ren  un  polro.  s' 
(ixem  ys'  encara,  a  úislamia,  ah  Eloy  que  Ita- 
vent  hofat  al  primer  íerme^  continua  poisaiiUf 
eavilós.) 

ATbé? 

{Pawi,}  íY  bé? 

>iQaé  pensas  fer? 

Jo.... 

iSo  lòra  mala  broma 
qué  creguesses  à  aqueix  home. 
Peró  *I  meu  deber...  {Ab  fredor.) 

iPeber? 
Lo  primer  deber  es,  noy,- 
conservarse  y...  conservarse. 
IVró     {rnria  de  snlvarsc... 
De  salvur  iu  pell,  Kio^*. 
iSi,  que  bona  la  fiurias! 
Primer  tu,  després  tu  7  tu 
primer  que  tu  y  que  ningú, 
Elovel,  si  vols  ler  dias. 
{3foTÍmni  t  tic!  jove. 
^Vuls  diiute.qu'  es  un  porenl? 

iqu'  es  pare  d'  ella^'  moLiva  

ÍjS*  acottamoU  é  Bloy  y  li  fa  ah  teu  haxay  des- 

prò  <r  oítegwrane    ettar  tols.) 
Me  sembla  que  ningú  't  priva 
de...  trobarte malament, 
y  axf).  noy,  no  es  egoisme; 
egoisme  do  poL  ser. 
que...  no  's  irada  d'  un  deber; 

22 
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86  tracta  d'  un  liproisme. 

Yl*  heroisme  es  moll  tar: 

la  vida  s'  hi  lò  ví  lunUi, 

y...  It  Tida,  un  cup  perduda,  * 

fill,  j«  no  *s  toma  à  trobar! 

{Mmentt  de  ptnuta.) 

Té:  pren  nn  polTO  j  medita. 
Bloy.         Es  terrible  lo  que 'm  pn?«n. 
Salomú.     íNo  prens  poWo?  Pr^ii  calxasso, 

qu'  es  lo  qu'  aquí  's  uocessila. 
Elot.       |0h!  obraré... 
Salomó.  Molt  prudentment. 

Eloy.  Dii^... 
Salomó.  La  calma  rec  obra! 

Ei.ov.        Que 'm  íalta  valori 
Salomú.  Que  \  sobra, 

diré  jo,  r  entenimeut. 
Blot.        De  cobarl  me  Iraclarén 

7  tindrén  sobrat  motiu. 
Salomó.     Prova  axd  que  serfts  viu, 

y...  U  cas  cs  viure,  noy  grani 
Eloy.  íS*  es  vist  major  desventura? 
Salomó.     Posém  ú  sulvo  lu  pell! 

(Si  me  1  malavnu  a  it'  eil, 

perdia  jo  la  procura..... 

Gà,  cà!) 

Blot.  &B8  dir  que  Tosté  opina  

Salomó.     Opino  qun  algú  s*  acosta. 

A  dins  le  daré  resposta. 

(Z'  agafa  del  bra$  y  fa  'seguxrlú  cap  al  aposento 

de  la  dreta.) 
Vina. 

Blot.  Jo... 

Salomó.  Res:  Tina...  Tina! 

BSGBNA  X. 


Mahsal, — Després  l).  Sai.omó. 

{Loprímer  i%  tm  pUek  e»  que  *s  tupoum  lot  di" 

nersJ 

M AB8AL.     Eloy,  té:  '1  diner  ja  duch... 

^Comer.^  }  1  tert  desde  dint,  oparegeut  rn  eterna 

fora  Ú€  A  i 
No  hi  es...  Eioyl...  ;oh  Rloyl...  Xo; 
{Lqs  dos  crits  pujant  de  teu,) 
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Salomó. 


Mabbal. 

Salomó. 
Marsal. 

Salomó. 
Mabsal. 
Salomó. 

Mabsal. 
Salomó. 
Mabsal. 


Salomó. 
Mabsal. 


Salomó. 
Mabsal. 
Salomó. 
Mabsal. 


Salomó. 


no  es  possible...  Eloy!...  Àxó 
no  es  possible...  Jo  no  puch 
creure qu'  ell... 

( Va  d  entrar  al  guarto  de  la  dreta.  Se\lt  interpo- 
sa D.  Salomó.) 

Senyor  Meml... 
(i).  Salomó  porta  m  Uikro  à  lat  mm,  ptt  fU- 

geix  ) 
^Vosté? 
{Abgran  tra.) 

SeDjó...  [Esporuguit.) 

X  tractament 
guardi  per  altres.  / 
Corrent. 

4L'  Elov? 

Se  t  rol  UI  ..  Miilnll. 
Marsal  dexa  7  pUch  àla  taula.) 
íQué  diu? 

Sosséguis.  - 

iJo?..  Sí: 
aosseganne  tuU,  6  fé, 
per  dirli... 

íQuó? 

Que...  vosló 
ma  ía...  fàslich:  vellii  aquí. 
:^Apareijc  Sisó  al  pas  de  la  poria  esquei  tay  queda 

eoeoUatst.) 
Li  asseguro  que  V  Bloj... 
Ni  un  mot  més! 

Jo  li  asseguro... 

Si:  que  per  salvor  1'  apuro 

8*  ha  posat  mal...  {Pobre  noy! 
(Ara  ab  mUa  eaergia.) 
Mes  ja  qu*  axis  se  porka  ell 
per  no  afrontar  una  prova, 

lo  que,  cobarl,  no  fa  un  jove, 
valent  ha  dc  fcrho  im  vell. 
{Decidit,  prea  los  diners  y  va  ú  sortir.) 
Axis  serí«:  mes  tarL 
podríeu  fer  d*  un  nunoent, 

en  compte  d*  un  tbU  val^l, 
hi  hk  un  jore  que  no  es  cobsrt. 


0 
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ESCENA  XI. 


Mabsal,  d.  S^loii6,  Sisó. 


Marsal. 
Sisó. 


Marsal. 
Sisó. 


Majisal. 


Sis6. 


Marsal. 

Sisú. 

Ma&bal. 

Mabsal. 

Sisó. 

Marsal. 
Sisó. 


[Escena  moU  ràpida. ) 
Sisó....  ilu... 

{RàpU,)  Sé  lo  que  us  passa: 

la  Llogaya  ho  lia  contat. 
Donéume  ^1  preu  dei  rescat. 
4Tu...  íBs  maBsa! 

lD\pn  (]vC  es  massa?.. . 

No  perdf'm  temps:  ja  veyeu 
(juc  QjiroíitLirlo  es  precís. 
Aquí  es...  ;Üh!  giücias,  Narcís! 
(DaniU  'Iplech  p  tOmtaiU  aljwe.) 
Els  un  angeil 

^Qué  diétt? 
No  s<j  incs  qu*  un  bonTehi.— 
Àdcu  siau. 

Fill  meu!...  Fmi... 

No: 

no  us  enterniu  gens  per  ço. 
Sisó...' 

{Ab  eGsnber ancià  de  seníüneHt.) 
iQüéí  (Aiuranise.) 

;,Qu vols  de  mi? 
^Qué  vols  fit"  la  cat^a  uoslm? 
iQiu:  vull?...  Hes. 
{La  2ii'Cijnnta  abjmpetu.) 

Parial 

Res,  res. 

Deixéumel  salvar. 

Vés,  vé?! 
Dcxcu  (jue  salvi  al  íill  vosln;! 
Se  'n  ca  p/  ccijiiíadamcnl,  foro.  ) 


ESCENA  XII. 


Mabsal,  D.  Salomó. 


[Aquest  últim  assentat,  llegint  lo  IW^.) 
Mabsal.     Si:  '1  salvarà...  *L  cor  m'  ho  diu... 
Deu  larú  qu'  bi  sia  à  lemps, 
^'  que  Is  lladres  no  U  maUraclia... 


Digitized  by  Google 


t/.  I^ú^ra  y  'Mertran. 


{S  aihnf!  ara  de  D.  Salmó  y,  nyrtMtftt  M  ÍH- 
difjnació  y  ansietat,  li  diu  ah  StKrCítme.) 

;()h:..  Perdoni:  ^^qtié  llrçciK? 
bALOMÓ.      Lli...  Uíiclnl  (lü  medicina 

coaipendiai.  que  gran  ^rve^ 

pot  fer  per  curar  al  noj. 
Mabsal.  Jejejel... 
SALOud.  Se  'n  rio?  ^Per  qué? 

Mabsal.     Perqae...  no  cal  que  's  molesti; 

no  cal  que  p^rdi  a.ví  '1  lempe. 

Jo  ciiti tiK'  ú  (larli  la  cura: 

jo  entraré  a  durli  remey. 
.  •     [Ta per  entra/r:  D,  Salmó  s'  interpota. ] 
Salouó.    Deií^uis.  De  moU  caidado 

està,  7  podria  bèn  ser... 
Marsal.     Ja  ho  entench:  que  la  Yeigonya 

de  veurem  lo  piljorés... 
Salomó.     Senjror  Marsal!... 

(Afectant  pmtdkonor.) 
Mausal.  Lo  senyor 

dexi  corre. 
Salohó.     {li.  que  a»ant.)  Jo  conech 

que  Tosté  *s  troba  afectat» 

y  flispensarli  es  dc  Waj 

liïs  (üísas  suposicions 

al)  ({ue  'ns  Irada...  Si:  jo 

qutí  quan  los  nirvis  s'  alterau, 

^  altera  tot  lo  demés; 

que...  TOSté  ee  &  casa  sèva, 

y  axó  li  dona  algun  dret; 

peró...     que  '1  puntdhonor 

ú  vegadas  eczigpix 

castigar  à  qui  's  projjassa. 

y...  precisat  m  L·i  veuré. 

{Creseitite,  e»  eúte  del  tilend  4e  Martal.) 
,  Vostè  DO 'in  coneixl  Jo  he  estat 

un  home  molt... /iMÍM«i«r; 

jo,  à  pesar  d'  ésser  un  home 

de  lley. — !eT  legis. — 'a  reals 

lancrs  di'  honor  he  tingut 

à  pistola,  y  u  floret, 

y  é  Teueno, — qu'  es  pitjor,— 

per  amor  6  un'  altre  eccéa. 

Jo,  sense  pintarme  un'Qd 

ó  si  li  sf!ml·ila  im  Roger 

de  Flor,  ú  un  Uoger  de.Lluria} 


m*  h«  trobat  en  sometents, 

y  *Is  companys  han  admirat 

la  valentia  que  '1  cel 

me  va  concedí'  à  mans  plenas; 

jo  hii  scnlit  molt  los  xiulets 

de  las  balas,  y  tranquil 

m*  han  raX  loa  companys  y ... 

[St  unkUn  dwu  detdmgM  tegnidu  lUmn . ) 

 Eh? 

{Fa  esta  esdamadó  fícúmptmjfadaiPimmarcadU', 

sim  siffue  de  pòr.) 
iQxC  es  axó?...  Son  molt  aprop... 
Jo  'm  retiro...  Pàssiho  bè...  * 
{TtemoUmímlt.} 
La  prudència  es  necessària; ... 
La  prudència  es  lo  primer. 
(Entra  al  opotento  dc  la  dreta  y  Urna  de  copia 
porta.) 

ESCENA  XUl. 
Mabsal,  aciai  Llooaya. 

Marsal.     ;Si  no  'm  í'esscs  tant  de  fàstich, 

llàstima  t  tindria,  à  fél... 

Mes  ^quc  deuri  ésser  axó? 

Veyam  si  oviro... 

{Vaila  fiaetiraf  ïa ehra  f  «tra.? 

 Res»  res. 

Llogava.   Avi,  avi! 

{Deiconsolada,  feh-ma,  delirant.) 
M.\R8AL.  Llogaya! 
Llogava.  íAy,  avi, 

que  beurén  mort  al  pare  mèu! 
Mabsal.     DesTenturada,  ^quó  dtust 
Llooaya.  AM'  Toren  sé'  é  Dosqners 

y  varen  ol  vell  Kiera 

cremar  à  la  llar...  Ho  sé 

per  la  vehina  Dominga... 

jPare,  pobre  pare!...  jKU 

que  tant  m*  Mtimava! 
Marsal.  ]OhI  calla, 

desgraciailií ' 

.Va.n'frxfant  s  csforsa  en  no  donw  er^ü  al  pre- 
senlimaU  de  Lloga$a.). 
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LloqaYA.  Aíjnexüs  treU 

qu'  ara  tot  just  s'  han  sentit, 
•dia  la  Yelk!iM  de  cert 

qu'  eren  

11  absal.  Déxala  que  diga: 

mori  lo  mèufillno  pol  si't; 

sento  mil  vous  .jnc  in'  lio  diuheil. 

y  Dèii  no  lora  lan  cruí;! 

que,  després  de  lo  de&gracia, 

le  meu  engany  permetés. 
Llooaya.  iAh1  la  vehína  ha  vist  corro 

esp  rttada  molta  gent. 

;Pobrü  pare  del  meu  cor! 
Mausal.      jPobre  Sisó! 
LlOCAYA.     'Soiprrsii.      ;Q\\c  dií-U? 

Mab5al.     Qu'  eh  iui  nuat  a  rescatarlo, 

UOOAYA.   Cï  Y  Eloy? 

Marsal.     {A  ò  teu  boxa.)  Ha  tingut  fret 

de  febra,  de  cobardía.— > 

Mes  ara  '1  t'och  ja  no  's  sent: 

vaig  à  veure  

LuKiAYA.  També  ab  vos 

surto. 

Maksal.  Nò:  quédat. 

Llooaya.  '       4Per  qué? 

Marsal.     Per...  acondubi  al  malalt. 

Jrénich,  signant  lo  qmrto  ^  Bloff.) 
I  i/caya.   íà  un  cobart?  Majr! 
Marsal.  H*  .  moll  bé! 

\Abi\usiiHÍla  ab  e/MÍo.j 

Mes  uuúdat  à  guardar  caaa. 
Llooaya.  Sí  iir  bo  manéu... 
Marsal.  Sí. 
Llooaya.  Ho  faré. 

i6"  ha  cmentat  ú  sentir  gra»  enrahonadüta  al 
l'oro,  i 

BSCENA  XIV. 


Ll.OOAYA.  MaHSAL. — IaNOT.  FraNCBSCU, 

Atiat.  Varis  i'aüesos. 

{Lo  primer  es  jove  y  vell  lo  segon.  Surt  primer 
Janot,  després  Franceseh  y  finalment  los  altres 

pagesos  plerjafa. 
\Janot  y  Franceseh  van  ab  cscupcUis.  Lus  demés 
ah  q%alsevol  arma  de  foch,  dallas,  fals,  etc.) 


ijG  1:  ■  '1vi 

Janot.       -4  ífo  a/ ríf,  Marsal!  (tíient.) 
Mabsal.  Janol: 

Francbsch.     AltOf  Marsall 

Mabsal.  ^Tu,  Francesclit 

Jakot.      Vos  portem  la  bona  nova:  < 

vostre  fill... 

Marsal.     [Ansiós.]  iQ\xòl 

Janot.  Ja  no  es  pres: 

y  aquí  tens  las  Ires  mil  Uiuras 

per*  desar  alegrament. 
HAB8AL.     (Es  possible?     {A  JúSiúi.) 
Janot.  No;  es  vrilat. 

Marsal      ^Es  de  creure?        1  Francesck.'^ 
Fhan(  F.srH.  No:  qvi*  es  ceri. 

Llooaya.    jOh!  gracias,  Vei^o  del  Mont! 
Francbsch.  SS:  y  gracias  k  mS,  à  n*  aquest, 

y  als  altres  que  irén  sortint.— 

Qui  dels  llops  psrla...  Aquí  'Is  iens. 

'.ira  surten  Ics  taris  pagesos  indicats,  que  'í  que- 
dau  a!  pas  de  la  porta,  el·liramí  ú  i$uta»cias  de 
Marsal.) 

MaRííal.     Enlróu,  entreu!.,. — OU!  '1  noy  grau 
de  'n  SiWeslrel  &Cóm  estem 
de  salut?  iJa  es  lo  teu  pare 
curat?...  Aném:  gràcia  A  Bèu! 
{  Va  acoslantsc  ú  cada  k«  y  'Is  hi  toca  V  esquena, 

los  ah'ossa,  los  hi  dona  las  inatUf  eicj 
Oyl  'i  vell  Bilcrl!  ;Noy  tendre, 
n'  has  fel  massa! — ;.Y  lu  també, 
tan  petitet!...  jAv,  Senyor! 
Mira  que  porlas  lo  gech  ^ 
A  tres  quarts  de  quinze...  Yina. 

{Li  errei§la.) 

Axí  home.— Ov!  V  allrc  Bilert! 

Í.Qup  tnl  nhir  In  hatuda? 

iVa  onur  com  ja  t  crcch 

que  degué  guanyar  la  posta 

En' Feliu!  jTira,  pexet! 

Lo  blat  de  Tostra  garriga 

es  molt  granat.  jPrüu  qu'  ho  sé!.., 

iTols  vchins!...  ;Ah,  ahi  L'  Bloyí 

Els.  K!oy.  ben  diferent 

d"  un  ülUe  Kloy,  perquè  ets  pobre 

y  ell  es  rich,  y  tu  ets  valent 

y  en...^iOhl  Rn  Pon»!  Tot  y  ésser  roix. 
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Pons...  Pilat,  itambé  f  hi  has  fet? 

lu,  bisbe?  íY  lii.  Sant  Paro?,.. 
iQuia  üoreig  de  braua  i^ent! 

( ToiL·m  riu.) 

Jamot.      iï  per'  mi  no  hi  ha  requiebTOÍ 
Mabsal.     Gat  dels  fnras! 
J4110T.  Grans  meroét: 

si  per  cas,  gat  de  las  monjasi 

Marsal.  Pró'lfill... 
Francksch.  SosségaÜ 
Majísal.  Y  bó: 

^hónl  e&? 

Fbamcbscb.  Méa  taii  lo  Teuria. 

LloqaTa.  4Y*nSi8Ò? 

Framcbbch.  Mira:  aqnf  1  tens. 

ESCENA  XV. 


Los  Mateixos,  Sisó. 

•  {Pwria  la  mtmpm  i^w»  hnt  mhoHeada  iw 

mocador.) 
Sisó.  Aíjuí  estich,  avi  Marsal. 

Mausal,     íQuó  f  has  fet? 
Sisó.  l^o  vui  iu  pena 

de  parlame. 
Llooata.  iJTa  hi  dus  vm? 

S186.        Vena  pla!  Si  no  s' ho  Tall 
Llooata.  Prou  s' lio  val!  Vaig  à. . . 
Sisó.         [Df(eni,itla.)  Te  dich 

no  't  mogasper  res. 
Llooaya.  '  *Y  '1  pare? 

Sisó.        No  pot  veni*  an  com  ara, 

però  vindré  d*  aquí  6  un  xich. 
Lumiata.  AhI  ij  per  qoé,  per  qué  no  vé, 

sapigaent  V  ànsia  que  *ns  mou? 
Sisó.        iVoléu  eacollarme?     {A  Mortal  y  LUgaya.) 
Marsal.  Prou! 
Sisó.         Veuràs  com  ho  entens  iííoIL  bè.— 

( Tots  s"  acostan  y  fan  nOmt  mtom  de  Siió,  Ho- 

^  gayay  MfsnaltWÚeadaeottatmpriaur  ter- 
me.) 

Corrent  he  sortit  d' aquí 
per'  dú'  '1  rescat  à  ton  pare; 
passo  allí-en-llà  del  moll, 
y  sento  cridar:  «Aquí! 
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Aquí,  minyons!  Ara,  ara!» 

Pro^innint  qu'  crnn  valents 

dei  poiíle  los  que  cridavan, 

fent  uu  dels  meus  pensaments, 

fent  un  dels  meus  sentiments 

m*  hi  acosto,  quan  ja  tiravan. 

A  la  llamp^ant  claror 

dels  trets,  veig  aqnels  companys; 

sento  axamplórsf  m  lo  cor, 

y,  al  cel  demanant  favor, 

hi  barrejo  'Is  meus  afanys. — 

De  perills  ja  no  n'  hi  havien 

quan,  impacient^  m*  he  confós 

ab  los  Gompanjs  que  *B  batien,  - 

perquè  Ms  lladres  ja  fugian 

com  llop  perseguit  del  gos. 

Fugian,  que  la  sorpresa 

los  hd  trobat  reposant, 

y  han  abandonat  la  presa 

qn*  ah  miserable  Tilésa 

estaven,  tranquils,  Tetllant.  . 

Havian  tingut  esment 

nq«e5?tos  'Los  prnnüs)  de  que  la  gent 

infame    IroLava  allí, 

y,  sens  moure  sometent, 

han  Tolgut  matà  ó  morí. 

Vos  ja  compreneu,  Uaisal, 

que  ells  penseyen  no  fer  mal, 

puix  sapiguent  qu'  en  perill 

trobava  M  voslre  fill. 
jamay  haguerau  fel  lal. 
Mes  ho  han  fet,  y  tanta  sort 
a  nosaltres  y  '1  catiu 
Deu  nos  ha  dat  per  recort, 
que  cap  dds  companys  ha  mort 
y  '1  teu  pare,  noya,  es  viu. 
Súls  r  es^rhív.  j  una  ferida 
que  no  es  forta,  1'  han  postrat, 
y,  per'  curàl  desseguida, 
a  ca  'n  Bru,  que  es  à  l' exida 
del  poble,  r  havém  dexet. 
AUS  es  curat  ah  gran  sel 
pèl  nostre  senyor  doctó, 
y,  ns  prometo,  sens  rezel, 
que,  ajudanthi  un  poch  el  cel, 
dintre  un  quart  estarú  bo. 


J.  Riera  y  iBertran. 
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Llogava. 

Marsal. 

Sisó. 


Llogata. 


Sib6. 


Sifló. 
Marsal. 


Sisó. 
Marsal. 

Llooata. 
Màbsal. 


Ànómiii!  'Moviment.) 

Anémhi!  {Jdm.) 
^  Al  contrari: 

lo  doctor  diu  que  convé 
que  ao  *8  conmoga  per  ré. 
Si:  però.,  jo  vull  anarhU 
Aturall — Primer  vull  jo 
que.  davant  U  n.  ab  franquesa, 
me  cumplt'xi  una  promesa 
aquesl  axeril  min^ó. 

{EoiimrioUr,  postmt  la  wuitobre P etftUlla 
Vi  Sisé.) 

iSo  una  promesat  {InfféUMomMt,} 

iSo  alransas 
lo  ffnc'f  pf^foncb  indiror?... 
;Ja  vtíig  qm:  liintras  de  menjar, 
lUlct  meu,  qúas  tie  punsas! 
Jo... 

Parla.  {Púuia.)  iQné  tens,  Siad? 

;.To  lornos  roip?/,Qué  't  traslorna?  .. 

{Sisó,  ab  lo  cap  baix,  mirà  dc  reguli  ('  Uogaya, 

la  qmi,  en  la  mateixa  aclitulyde  igual  modo, 

's  mira  à  Sisó.) 
Tè!  Aqucxa  també  s'  hi  torna!... 
iSe^fíína  imcoj>  al  front.) 
Vajal  ja  est&  entéa  axd. 
iS'  acosta  à  Sisó  y  li  diu  écwtP  oinHo. 
^,Te  cosnrías  ab  ella? 
Si.    no...  volp:ucs  al  cosí... 
y...  volgués.,  péndrem  ami...  (MoU  iui'baí.) 
Escolta,  teudru  puacolla: 
^Te  caaaiias  ab  ell? 
[Paríantli  d' igual  modo  que  i  Sitó.) 
^Àb  en  Sisó?  Tot  8<^uit. 
\Ho  diu  ab  granjiromptilut.) 
iSí  que  ben  avini  ho  has  dit! 
Quan  jo  hu  dich!  Son  de  la  pell 
d' en  Tireta!...  Ji,  ji,  jil...  , 
{MwtimitU general    aprobadó  y  alegria.) 
Y  ara  dexénme  aTisar 
6  tma^aenyors,  qn^conTidar 
▼qU:  no  'm  diguésien  mesquí. 
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Los  ANTE&ioas.— Jl>.  Salomó. 


Salomó.    No  *0  mortifiqui:  he  escoltat 

lo  que  ba  dit  ab  molt  agrado. 
Uabial.    T...  iell? 

Salomó.  També. 

Mabsal*  Donchs...  de  cuidado 

ara  's  deu  haver  posat! 
Salomó.     Pol  ser,  més  ho  ignoro  jo, 

perquè  passo  'Is  meus  afanya. 
Habsal.    JUélonm!      yoI  fer  anya, 

OBtimatD.  Salomó? 

|0h!  vagi  à  ficarse  al  llit! 
Salomó.     sí;  quu  demà  à  pnmei'  hora 

Yolém  sortir  cap...  ú  fora. 

Sentors  meus,  molt  bona  nil. 

(Tonut  i  «ntrw  al  fmtt»^  fiíU  fMemuiút  e»- 


ESCENA.  ÚLTIMA. 


Los  MATSXOS  70IIÀ  D.  Salomó. 


Janot.      ^Qné  es  aquest  enza?     (A  Francesch.) 

Francesch.  No  u  sé. 

Janot.      ^Qué  hi  grata  aquif 

Frakcbscb.  Ril  a'  ho  aabrft. 

Mabsal.    No:  Jo  us  ho  ▼uU  espltcA* 

y  ho  entendréii  d'  alló  més  bé. — 

Ell,  y  un  minyó,  qu'  ara  *s  troba 

malalt  do  lo  que  no  *s  creu, 

cosí  d*  aifuestay  del  séu 

pare,  volían  per  jova 

ma  neta,  y  à  fé*  una  prova 

han  vingut  avuy  ja  tart:  * 

mea  ayl  noys:  al  cap  d*  un  quart 

ha  caigut  en  malaltia 

y  ella...  ha  dit  que  no  volia 

curar  a  un  home  cobari,  (Mar^idameni.j 

Jo,  que  no  vull  que,  casodai 
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puf^t^  als  seus  debors  fallar, 
com  lo  uoj  yoUría  cbLar 
malalt  on*  dinyegada, 
Ja  que  'n  Siaonet  li  «grada 
j  eU  no  hi  yé  gens  malameni» 
en  compte  d*  un  mal  parbmt, 
8*  arreplega  un  bon  vehí.— 
*     ^Oy  quo  fem  moU  bé? 

Tots.  Sí,  si! 

Mabsal.     Doncas...  vinga  casament. 
Preparéu  la  roba  bona, 
preparéu  lo  bo  7  maU4 
per'  festejar  al  millj^, 
per*  festcj^'i·  à  la  minyona. 
Y,  cn  laiiL  hflla  enhorabona, 
per'  que  no  quedi  lot  dins 
y  no  'ns  tatxin  de  poch  fins, 
convidém  també  als  presents, 
{BeMmMalpiblkk,) 
qjiie,  si  bé  no  son  parents, 
han  estat  tan  bons  vehins. 


Fl  DBL  t^UADBO. 
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NARRACIONS  SÉRIAS, 


MALA  Fí. 


I. 


licii  vi:-ta  n  la  j)!)!)!';!  >rprcé  densà  qu'  e?!  niaridnda?  D'  ho- 
ra, massa  d"  hum  li  cercaren  espòs,  y  per  maia  sort  varen  tro- 
barli  1  que  no  li  convenia. 

AvMihs  (lli  casarse  vuyt  dÍHí>,  no  més  que  viij^t  dias  avans),  era 
una  nova  mós  fresca  y  xamosa  que  1'  aigua  de  Núria;  primoro- 
sa  com  los  lliris  blanchs. 

Guaytàula  avuy:  la  rojor  de  las  sèvas  galtas  ennu volada;  los 
ulls  foscos  y  empetitits;  loa  Uabis  com  fuUas  d*  arbre  à  T  agonia 
de  la  tardor.  No:  després  d*  una  febra  de  setmanas,  no  estaria 
més  castigada  de  lo  qu^  està. 

Las  xicotas,  al  véurela»  diuhen:  «íQuIq  somni!»  T  balancejan 
lo  cap  ah  no  fing:ida  racnnsa. 

LoB  fadrins,  clohent  los  punys  d*  abduas  mans,  esclaman: 
«;Malag·uanyada!)> 

Las  pobras  vellas  y  'Is  pobres  velletsfan:  -  jTan  <í·ahiii  min- 
yona!» y  «;Tan  escuteridalÀ>  després  de  contemplar  de  molt 
prop  à  la  Mercè. 

Las  mahis  lh'ii<i'uas, — &  las  que  sab  frreu  cumpadexe  a  ningú 
per  tant  qu  ho  merexi, — estan  d'  enhorabona.  Morniuran  més 
que  cup  canyar  en  dia  de  vent. 

«Eb  clar;  jo  ja  ho  veig:  ;lo  marit  té  deu  bizeudas  que  li  ilevan 

24 


L·iyiiized  by  Google 


^86                   g.  Hiera  y  feriran. 
— — —  1  ■  ■  -■— .- 

més  que  vol!  ^,Qulna  mnre,  enrarn  que  no  foB  tan  interessada 
com  lio  e.s  la  de  la  ^lercé,  hauria  dit  qiio  nó?» 

«jPobra  noya!...  Es  ii  dir  pobra:  aném  à  pams.  Fi  ella,  ferma 
que  ferma,  haprní^?  resistit...  Mes  jo  ja  ho  veig-:  <;,qué  sab  la 
criatura?...  a  <lir  qué  sab!  >fassa,  quant  més  prou.  snb  olla. 
sejjons  diuhen  iiiulas  vens.  Contan  si...  Mes  jo  'm  g-uardarr. 
com  tres  y  dos  fan  cineli,  de  que  'm  senti  uiugú  y  'm  diga  que 
'm  lieo  hoiit  no  'm  deniMiian.» 

Aquexos  y  conseiublaiits  enrahonairieiiU  se  coblan,  s' axama- 
nan  y  s'  envcrinau  com  avespas  que  son. 

Fins  los  compadescuts,  à  la  primeria,  de  la  Mercè,  poch  A 
pocli  van  j  untantse  ab  los  mormuradors,  y,  comensant  per  dirhí 
«  la  sèva  dita,  com  qui  no  hi  toca,  acaban  per  tocarhi  massa,  mor- 
murant  y  calumniant  à  tort  y  à  través. 

Sòls  un  jove,  molt  Jove  fadrí  se  reprimeix,  calla  y  s*  estreny 
lo  cor  ab  la  dreta  ma  com  si  volgués  ofegàrsel. 

■ 

II. 

No  creg-Au  que  '1  marit  de  la  desg:raciada  Mercè  sia  indig-ne 
d'  ella  ni  de  cap  dona.  ►'^i  algú  de  vosaltres,  sabedor  de  qu'  el 
rich,  ha  pensat  que  no  juntxiva  à  semblant  dó  los  qu'  estAn  per 
damunt  la  riquesa»  s'  es  enganyat, y  jo  dech  afaoyarme  à  tràu- 
rel  de  sòn  eng-any. 

L'  espòs  do  la  jovt  iu  ta  >[<'i·('é  es  tan  bondadós  com  rich,  y  tan 
g·alan  dr  tiji-iua  cuni  buií'ln  l·'»-^. — Xi  es,  tampocb,  desaparellat 
de  teiii})s  lli  r  lo  de  la  nu\  ta,  müu  que  's  troba,  al  contrari,  à  la 
flor,  piii\  CMiita  ciiich  any^        qu'  ella. 

De  sa  bondat,  qu'  es  lo  que  cal  ponderar  de  la  gent,  vos  ne 
fareu  ben  capassos  ab  la  següent  conversa. 

(;,Per  qué  i)lorasy  ^Qué  tens,  Mercè  mèva?  Tn  *t  llassas  de 
plorar,  y  jo,  veyentbo,  *m  llasso  més  que  si  plorava  com  tu.  Di- 
gam:  ^qué  tens?  Vivim  sols  ab  ta  QiAre  y  *I  servey  de  casa:  si 
no  V  agrada  *1  servey  qu*  ara  tenim,  lo  jnudaré  tot:  fins  despat- 
xaré ;Dèu  me  valga!  à  la  Tona  vella,  que  m*  estima  com  sabs  y 
que  fa  h  la  ratlla  de  quarant*  anys  que  menja  pa  de  nostras  for- 
nadas.  l'arla:  ^es  que  no  t'  agprada  potser  aqueix  pla  d'  oliverars 
que  tenim  davant?  Anirém  a  Montanya.  Per  falla  d'  un,  tres 
masos  hi  possehím  per'  triar.  ^Voldrias,  tal  volta,  anar  à  ciutat? 
Hi  farém  cap,  per  més  que  'm  requi  de  mort  V  abandonar  lloclis 
en  que  visch  estimat  de  tothom  y,  més  que  de  ningú,  deU  po- 
bres. iiVols,..  àQué  vols? 
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^l'Res  TuU:  res  puch  voler!  jQuànt  millors  fossén  los  remeys, 
piljorB  fòran  per*  mi! 

— [Sempre  igual  r<  's[)08ta!  jSempre  misteri  igual  en  tas  parau- 
Iks!...  l'Oh!  aquest  díipte  que  tiuch  me  iierverteíx  la  sanch,  y... 
no  vull  sinitlrlo  més.  Parla,  Mercè:  digam  lo  nom  del  que  *m  ro- 
ba la  felicitat,  v  nvuv  mateix... 

— ;Per  pietat!  Nü,  no:  jo  t'  estimo;  jo ausío  esttmarte  perquè^., 
tu  ets  mòn  (^sjn'is. 

— iSolzauieat  penjué  "i  espús! 

— Sí;  y  perquè'  merexe.s  essíM*  estimat;  perqu'  t't<  niíMexodor 
de  muller  més  dig-na  de  tu  qu"  i  sia  desvent  iiraJa  duna.  Perú  no 
temis:  aviat,  més  aviat  de  lo  que  presums,  podràs  teniíla  y...  la 
tindràs.  La  tindràs.  Mira:  ho  prej^o  ag-enoUada  à  Dèu  Nostre 
Senyor!  >' 

Jll. 

L'  endemà  il··  la  (  (inversa  qu'  acabau  de  llegir.  1'  esiiòs  dè  la 
Mercè  repta \  a    la  lu.ii'c  d  aquesta  ab  los  seíi·íí·'iils  muts: 

«Mare:  per  lu  més  sagrat  que  tingau  en  imue.sta  y  en  1'  al- 
tra vida;  per  lo  que  més  pogau  desitjar  y  anyorar,  digàume 
^qué  *s  té  la  mèva  esi)osa,  qué  li  passa?  Anit  ha  somniat,  y  d* 
entre  paraulas  confü.<:a9y  11  n*  he  cuUidas  altras  que  esgla- 
van  encara.  «Maro,  mare  mèra: — ^ha  dit  clar;~(;.per  qué  m*  has 
desgraciat  axis?  iCòm  m*  has  fet  tant  de  mal?j»  Y,  després  d*  es- 
clamarée,  s' ha  estret  una  y  duas  y  4res  vegadas  las  mans  al 
pit,  com  sí  volgués  arrencarlo.  Mare,  dig&ume  sens*  esperar 
mes,  qué  's  tè  la  tilla  vostra! 

— jCàlmat,  noy,  (;àlmat! — respongué  la  mare-sogra  rient. — 
Lo  mal  de  la  nostra  Mercè  es  de  bona  cura.  Fés  per  manera  d* 
amanyagaria  forsa:  no  li  planyis  bonàs  paraulas  ni  bonas  dis- 
traccions y. ..  dorm  al)  repó?;. 

— ;Vos  enganyeu,  mare,  \oé  enganyeu! 

— iQué  vols  dir? 

— Que  quant  més  afalago  à  ma  esposa;  quant  més  me  dalexo 
per  ella.  més  pert  la  salut.  La  miru  ab  ulls  d'  amor,  y  tremola 
cnm  si  la  mires  lo  butxi;  dels  meus  Uabis  s'  apartau  los  seus 
com  si  temés... 

— Febras,  si:  axó  ser&n  febras.  Mudém  d'  ayrcs  aviàt  y...  re- 
mey  segur.  Jo  te  *n  responch;  jo  te  'u  poso  íais  mans  al  foch.» 
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IV. 

* 

Al  ])(icli  teini).s  del  ciiialiouameut  traiiscrit,  uuadouad'  edat, 
postrada  eu  espayús  llit,  ag·onit^cava. 

Era  la  mare  de  la  Mercè,  jdr  la  pubra  Mercè,  a  qui  dos  diars 
avans  s'  havia  donada  sepultura,  després  d'  haver  mort  com 
una  santa! 

L'  ag-onía  d'  aquella  dona  havia  bií^  ut  .soplada  y  era  eï?^^arri- 
fosa.  Los  ulls  y  la  boca  se  li  obrian  y  taucavan  sense  parar.  To- 
ta ella reblincava  com.di  tingaés  ferro  ruent  dintre  1  cos. 
Clohia  las  mans  y  ab  las  ungrlas  se  las  ensangrentava. 

De  tant  en  tant,  articulejava  paraulas  que  feyaa  estremir 
als  circunstants,  quals  fesomias  estavan  sòls  miljerament  Ulu- 
minadas  per  la  incerta  claretat  d^  un  llantió  encès  davant  una 
Verge. 

Tots  se  deyan  &  cau  d*  orella  <<  desvarieja !»  mes  pochs  deyan  ' 
lo  que  pensavan,  com  succeheix  tantost  sempre  en  casos  sém- 

blants. 

S'  havia  anat  h  cercar  a  un  sacerdot,  y  '1  sacerdot  no  entra- 
va, pí^npit'  iio  tenia  temps  d'  haver  vinjí-nt. 

Las  t >rr^rriadas  paraulas  de  la  malalta  auaren  iUíj^antse  y 
aclarintse. 

<f;Filla,  per  compassió,  no  'm  mirisl.....  Vès:  mudat  aquexas 
robas  de  nuviatje.  Los  seus  colors  me  butxinejan  els  ulls:  me 
fan  ceg-a,  y  jo  no  vull  viure  ccg-a...  Si:  no  m'  ho  retraguis,  uo 
m*  ho  recordisl  Vaig  donarte  al.  germà  gran  pcrtiue  era  ricb, 
envers  de  donarte  al  altre  germà  à  qui  sabia  jo  qu*  estima  • 
vas...  T*  bo  confesso  jo:  no  m*  ho  retraguis  altre  cop,  si  no  vols 

que  ta  mare  caíga  aplomada  als  teus  peus  Àyl  Mòn  cor  es 

una  cremor  viva...  Sembla  qu*  espremin  fel  en  la  mèva  boca... 
Si,  si:  malehida  sò  del  bon  Üèu,  y  'Ipes  de  sa  maledicció...  me 
tapa  1  respir.  Mercè,...  filla  mèva:  un  petó!  iunnomés!...  íNi 
un,  ui  un!  » 

La  malalta  no  digué  cap  altre  mot. 

Entra  '1  sficerdot;  vejé  com  la  mort  i)atía  sas  ncj^  ras  alas  da- 
munt la  infortunada:  s'  acostà  à  prop  d'  ç<ta;  li  a]Tlicà  un  sant- 

Crist  k  la  boca,  y  després  després  ui  sòls  tingué  esma  pera 

signar  al  cel. 
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FIULAS  Y  MARES. 
I. 

La  Salvadoretn  v  la  Lava  eran  diias  ncnas  del  vehinat  de  casa 
que  avcni'ui  d'  alló  mé>. — T  Miinn.  si  fa  no  fa,  los  matexo.s 
anys:  ana\;iii  iih'·^·adas  h  co.stuni  y  pl  '^adas  jo^'·nvrin  i\  tots  los 
joclis,  ospci·ialiiHMit  h  pedraltas.  qu'  em  "1  i\m  niés  s'  estilava, 
lo  que  las  Ui  agradava  més,  y  uu  del8  que  millor  entreté  ú  la 
canalleta. 

Las  hauriau  vistas  cercantse  sempre  V  una  ú  1"  altra:  mos- 
trantse  y  alabautse  las  sòvas  ciucli  pedras  lluheutas  com  barnís 
de  calaxera  senyora:  baratàntselas  generosament,  y  provant  en 
tot  que  Us  dos  Cors  de  las  noyetas  eran  fets  V  un  per  V  altre. 

$i  en  compte  d*  ésser  duas  nenas.  haguessen  sigut  noya  y 
noy,  tothom  haguera  esclamat  ó  al  menys  pensat :  bon  matri- 
moni pera  quan  sian  espigats! 

Y  no  hauria  estat  esclamació  aventurada,  atenent,  de  més  k 
més,  à  la»  relacions  de  la  mare  de  Lava  ab  la  de  Salvadoreta: 
relacions  d' amisUit  franfn.  Ileal,  verdadera  com  la  que  may 
I^u^a  haverse  mantingut  eutre  duas  donas  fura  d'  una  matcxa 
família.  » 

II. 

Las  duas  mai-'V.  quals  m>\\\>  uo  es  índispensabh^  sapiguer, 
eran  meuestralas  que,  travallaul  molt  y  estalviant  més,  aua- 
van  passant  y  adorant. 

1/  una  's  g-uaiivavií  la  vida  fent  canuiuir  depressa  las  planxas; 
r  altra  fent  volar  molt  las  agullas. 

Totas  duas  eran  viudas,  y  de  totas  duas  se  de\  a  y  dexava 
de  dir:  mes  jo  cregui  y  seguexo  creyeut  que  se  las  calumniava. 
Si  de  Dèu  digueren,  {cóm  no  s' ha  de  dir  de  duas  pobras  donas 
que  viuhen  solas!  ^Qui  fa  cabal  de  miserables  espècies  qu*  es- 
campan  los  desenfeynats,  quan  nó  Us  que  obran  per  despit  df* 
no  haver  pogut  alcansar  alguna  indignitat  que  's  proposavan? 

Las  duas  comares  se  guardavan  bonàs  ausencias:  r  una  pro- 
curava desmentir  lo  mal  que  s' insinuava  de  r  altra.  Sempre, 
sempre 's  defonsavan,  nu's  qiio  com  duas  amigas,  com  duas 
germauas:  com  duas  germanas  vessoiias* 
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III. 

La  Layn  y  la  Salvadoreta  so^'uian  tan  hen  aviny-iidari  coui 
spinpre,  jügant  a  totíà  el  joclis  de  iienatí,  y  especialment  à  pe- 
draitfis ;  mes  uu  dia...  uii  dia  ,  per  mala  sort ,  joprant  s'  enfada- 
ren de  mala  manera.  LaLaya  treuca  una  pedra  de  la  Salvadora; 
després  aquesta  'n  trencà  una  de  la  primera;  la  Laya  creyué 
qu'  ho  haTLa  fet  psprés  pera  veujarse,  y  ja  fou  armada  la  renyiua. 

Una  y  altra  nena  eran  Tívas  de  geni,  y  quànt  més  fle  Taren 
diaputar»  més  se  varen  encendre. 

íTeméu  las  resnltas  d*  nna  baralla  entre  dos  amiehs,  y,  sobre 
tot,  entre  duas  amigas  que  no  han  renyit  may!  Las  primeras 
desavenencias  son,  ordinàriament,  las  que  &n  de  pitjor  veure. 
Sembla  que  tant  més  crran  era  V  amistat,  tant  m^jor  es  V  odi  del 
moment.  Àpar  que  la  memòria  tinga  la  maravellosa  fiftclUtat 
de  posarnos  clara  tota  la  passada  estimació  envers  la  persona 
que  'ns  agra  via,  y  sembla  com  si  '1  cor,  encès  per  la  memòria 
ab  la  pnimptitut  de  la  rehina  seca,  vulga  la  coini)lerta  d-'siruc- 
ei('>  de  la  persona  que,  desiluhionantnos,  se  converteix  en  enemi- 
g-a.  Més  clar:  si  1'  amistat  era  com  f\  cent,  com  a  cent  es  nostre 
despit.  Es,  emperò,  major,  perquè  la  matexaíaita  de  preparació 
'[  dobla  y  redobla  en  molts  casos. 

àMc  dirà  alg-ú  que  axó  es  //l'tso/i^/.  aplicable  sòls  als  grau?:  6  a 
lagent  molt  crescuda?  Jo  'm  contentaré  responent  que  las  noyas 
son...  donas  grans,  qu*  encara  son  petitas. 

IV. 

Per  desgracia,  per  inmensa  desgracia,  las  mares  de  la»;  duas 
mossotas,  encara  que  apartadas,  s'  adonaren  de  la  brega  d' 
aquestas,  quan,  al  fort  del  enfado,  comensavan  ellas  à  esgarra- 
parse  y  estirar.se  'Is  inofensius  cabells. 

Abdúas  mares,  alarmadas  com  ja  podeu  presumir,  correreu  à 
despartirà  llurs iillas,  peró  ;ay!  al  conseguirlio,  cada  una  acusà 
•  à  la  contraria.  La  mare  de  la  Salvadoreta  maltracti  à  la  Laya , 
y  la  d*  aquesta  donà  las  culpas  de  la  renyina  y  del  haverse  pe- 
gat, à  la  Salvadoreta. 

Després,  cada  mare  axugà  y  endressà  à  sa  noya,  provocantse 
ja  r  una  à  la  altra  ab  ulladas  terribles. 

Alasmalas  miradas  segui  4  llabiejar,  insinuant  paraulas 
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ofensivas.  Als  insults  vergonyants  varen  seguir  los  insults  des- 
verffonyiís. 

Lns  boyradaF  .^c  convcM  toxon  nn  núvols;  los  núvols  arostíin, 
SP  rmiíoiit'n,  t  niu  ^  rt  x.  ii,  y  la  tempestat  se  desencadena  udo- 
lant com  una  iiuniió  de  Urtps. 

l'na  y  altra  iiiara  eran  promtaa  de  geni,  com  una y  altra  filla» 
\  1  mt.Mvs  maternal  no  volia  donarse  per  satisfet  esbravantac 
solzanieut  ub  paraulas. 

Feya  mitj'  hora  que  s  disputavan  nostras  duas  comares,  y  s' 
acostava  la  crisis. 

La  mare  de  laSalvadoreta,  que  havia  comensat  denigrant  à  la 
comare  ab  escandalosos  insults ,  {(insults  tants  cops  desmentits 
per  ella  matexa!)  fou  la  primera  en  voler  posar  la  ma  sobre  *1 
cap  de  la  mare  de  la  Layeta,  en  vista  de  sentirse  rigorosament 
tractada  per  llcy  ig'ual  ú  la  sòva. 

Si:  la  ma  de  la  obcecada  dona  hauria  caigut  furiosa  t^oTire  sa 
companya,  si  una  ivspectahle  y  respectada  vella  del  veliiiiat. 
la  vella  .ln?ta  íe.-ijectadora  de  Ins  dnas  escenas  anteriors  ,  iio  lia- 
gues  si  n  uí .  ú  despit  de  SOS  auys,  dona  forsuda,  y  no  s'  hagués 
iuttMpusat  i\  temps. 

«Tontas,  mt'·s  que  t<»iita>:— di^iié  la  vella.— Observéu  qué  fan 
las  vostrasfillas,  menlr*'  v(fsaltras  duas  us  carregueu  de  fàstichs 
y  aneu  k  pegarvos  ]»er  amor  d"  elias.» 

Las  mares  se  giraren  en  direcció  al  bras  que  mantenia  allar- 
gat la  vella  Justa ,  y  observaren  que  la  Salvadoreta  y  la  Laya 
estavan  jogant  altra  volta,  com  si  may  haguessen  renyit. 

Vist  semblant  espectacle,  y ,  escorregudes  de  véurel ,  cada 
•  mare  estrenyé  una  ma  de  la  vella  Justa,  la  qual  enllassà  després 
la  de  las  duas  comares,  com  si,  essent  ella  capellà,  hagués  tin- 
gut davant  un  casador  y  una  casadora  vergonyosos. 


Moralitat  de  la  narració: 

Una  advertència  6  una  intervenció  de  vella  com  cal,-  en  mo- 
ments critichs,  no  fóra  bèn  pagada  ab  T  or  que  guanyan  set 
advocats  de  fama  advertint  é  intervinguent  tot  V  any. 

ESCARMENT. 

Vaig  à  relatar  una  curta  historia,  gastada  y  molt  gastada  en 
son  fons,  però  que  may  sei'à  mal  recordada  à  las  noyas. 
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\a\  jova  nicnestrala  de  pag-és,  malaviny  uda  ab  In  sort  qup  Vfbw 
li  luivía  donada,  quexosa  de  .son  estat,  escau,  en  la  matiii:ui;i 
d'  un  diumenje,  vora  la  solitària  Font  delB  Rosers,  pcntmautsc, 
ab  zel  de  núvia,  la  lun  neí^TU  coiu  i  uuibüsa  cabellera. 

Se  pentina  ab  més  afany  que  cap  núvia  de  poble:  se  pentina 
ab  r  afaoy  d' una  damizela  de  ciutat  avans  d' anar  &  uu  ball  de 
suposició»  mentre  sas  amiga s^ouhen  missa  matinal  ab  tota  la 
devoció  de  bonàs  pagesas. 

Quan  acaba  de  pentinarse,  apareix^davantseu  gentil  donzell* 
cavaller  en  guapa  cavalcadur». 

«Bon  dia,  germana  de  las  dors  que  't  voltan.  Àb  la  tèva  cara 
blanca  com  lo  dia  y  ab  la  mata  de  ton  cabell  negre  com  la  fosca 
iqué  bé  s'  hi  dirían  perlas  y  diamants !  ;  Quin  bo  hi  faria  V  or 
cisellat  per  mestres  de  mestres  argenter?!» 

Axis  parla  '1  jove  després  de  descavalcar. 

La  noya,  rcviíi^-uda  tl*^  sorpresa: 

« — ;Quí  tiiií^f-ués  dianiaiils,  perlas  y  or  per  enboniquirse!— 
éontesta  somrient,  ])a\ant  los  ulls  y  tornantlos  a.  alsar. 

— ;.Vüls  teuiï  nei?— diuli  1  jove  preuentli  una  ma  y  estrenyeut- 
'  la  ab  las  sévas. 

— èQuí  no  *n  voldrà? 

— Me  sobra  riquesa  pera  comprarien,  y  amor  pera  log-rar  que, 
ab  lo  brill  de  cent  y  cent  pedras  preciosas,  enlluernis  &  quants 
te  mirin.» 

Y  pujan  à  cavall  la  bonica  menestrala  y  H  gentil  donzell .  T 
U  cavall  se  llensa  é  corre  com  esperitat. 

Lo  jove  estreny  en  un  de  sòs  brassos  V  ignocent  cos  de  la 
noya,  y  ab  besos  de  foch  marceix  las  purissimas  rosas  de  sa 
cara. 

Embriacat  d'  amor,  lo  donzell  dexa  escapar  de  sa  ma  dreta  la 
brida  del  cavall;  aquest  renilla,  esVmt'eja,  y,  boig*  do  llibertat, 
com  son  amo  d'  amor,  salta  desd'  alsadas  penyas;  vola  uu  mo- 
ment eu  '1  espay  y  cau  al  fons  de  negra  tomba. 

XJ  AMANT  DESL·LKAL·. 

I. 

U entre  la  Infelís  enamorada  s*  anava  morint  de  remordiment, 
en  Jaume,  lo  fals  aymador,  després  de  ben  posada  la  roba  de  las 
festas,  s*  enmirallava  l*cap,  arreglantshi  la  barretina  marinera. 

Un  picb  llest,  digué  cinicament: 
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«Ara  cap  à  ballas.  La  tarde  es  guapa  y  la  plassa  estarà  farci» 
da  de  bè  de  Dèu.  No  hi  mancarfc  la  Daniela,  que  'm  mira  sem. 
preab  miradas  tan  dolsas,  y  que,  si  encara  no  m'  estima,  ben 
preg^da  s' lü  dexarà  caure.  Coïn  '1  cor  tendre  y  refiat,  y  com 
tincli  jo  Uotra  monuda  sobrera,  ab  poca  n'  hi  haurA  prou,  si  m' 
ajuda  la  sent  com  m'  ha  ajudat  tinsara. — Tot  y  que  "lu  trobo  mitj' 
hora  lluny  ih-  plassa,  sento  ja  1'  espin^í-uot  dol  íluviol  y  1  repi- 
car del  taiiiborí...  iLa  cobla  dels  Pepsi  ^Qui  la  joca  perdre?... 
íY  ma  pmuie.su?  Diu  que  V  han  visitada  tres  inctjcs  y  que  cap 
dòua  coutiansas.  Axó  vol  dir  que  V  Ignés  se  morirà,  y,  ja  que  s' 
ha  de  morir,  jo  puch  anar  à  las  mèvas ,  perquè  no  tinch  cap  • 
ganas  de  fer  com  ella.^  Ja  viach,  Daniela,  ja  vinchl  Cap  à  ba- 
llas falta  geat.» 

n. 

Na  Daiiiela,  minyona  de  pochs  anys,  sc  trobj^  barrejada  ab  V 
aplech  de  bellugadissas  solteras  que  fan  vorarviva  à  un  cayre 
de  la  Plassa,  esperant  que  Us  fadrins  las  vajan  à  traure  per  ballar. 

S' atura  *n  Jaume  davant  d*  ella  y  li  signa  que  surti. 

Hi  corra  la  noya,  atravessant  Joyosa,  adalerada,  1  muraU6  de 
sas  axeridas  companyonas  d*  espera,  tol  com  atravessa  una  cor- 
rent d*  aigua  espès  arol  de  flors. 

Accepta  '1  bras  que  li  ofereix  lo  minyó,  y  la  parella  va  à  con- 
fóndres  ab  las  que  seguexen  la  Plassa,  y  ab  las  que,  amanida  la 
*  cobla  à  tocar,  se  van  formant  y  esparramant. 

'';Qii^  rts  do  bonicfi,  Daniela!  ;Y  qué  temps  anyorantme  d' 
esireiiye  ton  bras  ab  lo  in«Mi!  ;Qué  temps  ab  frisanya  de  dirte 
•  que  t'  estimo  com  no  he  estimat  ni  estimar  piirh  à  cap  altra 
dona!...  No  abaxis  aque.xori  ulls,  poncella  de  tot  T  any:  te  juro 
y  perjuro  que  no  t'  enganyo  nienganyarte  podria  encara  que 
volgués.» 

Pronunciant  aquells  mots,  acostada  més  del  degut  sa  boca  a 
cleniLinat  de  la  IHmiela,  'n  Jaume  no  s*  atalaya  de  dos  homes 
que  passan  à  un  costat  y  altre  d*  ell  y  de  la  fadrina,  guaytantlos 
ab  ulls  flamejants. 

Sens'  adonàrsen  y  tot,  la  distreta  parella  sent  com  una  ratxa* 
da  de  vent  gelat  que  la  fa  estremir. 
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La  famosa  cobla  dols  Peps  no  's  va  plAnyer. 

Acabarcn'las  ballas  qm^  ja  la  lluna  blanquejava  part-de-niunt 
la  fusqueilat  ib'  las  broma.s. 

Las  xicoías,  a^afadas  unas  ab  las  altras  dels brassos  a  Uarg'as 
corrúas,  comensareu  à  desfilar,  saltant,  axecant  polsag^uera  y 
•  inoguent  tabola.  L*  hostaler  endressÀ  s(»  portàtils  arreus  al  en- 

toldat  carro,  y  'Is  Tellanayres  y  marxanctets,  desadas  &  las  cis* 
tellas  las  balansas,  emprcgueren  cami  per  distintas  viasv  donant 
la  bona  nit  als  millors  parroquians. 

Los  aucells  més  roda-socas  se  n*  anavan  à  jocb,  com  los  mu- 
sichs  ampurdanesos.  Los  aucells  bons  minyons  estona  hi  havia 
que  no  vola  van. 

En  cambi  de  musichs  y  aucells,  nn  gran  aplcch  de  fadrina-- 
lla.  al  bell  mitj  de  la  Plassa,  cantava  desaforadanicnt. 

l{osistintse  la  Daiiiída  nií?  prerbs  y  íiiis  n  la  mala  cara  de 'n 
Jaume,  at^abava  de  desaparexe  acomboyantse  ab  altias  duas 
noyas,  íardaTieras  rom  ella,  y,  com  ella,  penadidas  de  íer  tart  • 
y  temeroí^as  dels  renys  qu'  essent  h  casa  llur  se  seiitiriau. 

Eru  fosch  (juun  eii  Jaume,  despedit  de  sos  camaratlas  ú  init- 
jant  camí  de  casa  seva,  (puix  esta  era  distant  del  poble)  anava 
sol  com  de  costum  sense  rezelar  cap  mena  de  contratemps. 

De  Bopte,  y  com  exit  d*  una  atapablda  morera  boscana,  un 
home  se  11  acaré;  agafantlo  pèl  bras  fèu  aturarlo,  y: 

«Hisenàblel—esclamà  ab  veu  de  tro— Després  d*  enganyar  ab 
mentldas  promesas  &  la  pobra  Tgnés ,  intentas  deshonrar  à  un' 
altra  noya;  mes  no  sabs  que  qui  estima  com  estimo  jo  à  la  Da- 
niela,  no  'u  permetrà.  |Ay  de  tu!» 

La  claror  de  la  lluna  fèu  brillejar  nn'  arma  blanca. 

Entre  'Is  dos  bomes  tenia  lloch  una  terrible  lluyta:  baralla  de 
brassos  avesats  à  h\.<  p-ran?  fadip-ns  de  la  naturalesa:  lluyta  de 
dos  rfissüs  forts  rnm  nogueras:  vera  lluyta  de  pagesos  revin- 
g-iits.  (  scnrdalenehs. 

Ml'S  las  cqoilinradas  for.sas  s'anaren  deíi^'-ualant.  l·lii  .lamne. 
qu'  bavia  conse^'·uit  Uensar  per  aqui-en-cuila  V  ariiiu  d(  1  zelos 
enamorat,  resistia  mós,  y,  à  la  fi,  esclatant  en  rialla  infernal, 
iifaprimi  ferma  branzida  al  reptador,  lo  Uensà  dali-a-baix  de\ 
rost  é  intentà  empendre  via  corrent. 
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Inteut  va!  Altre  home  haviu  cuUit  V  arma  qu'  enmirallà  un 
segon  lo  rostre  de  *n  Jaume,  enfonzantae  llesta  en  son  pit.  ■ 

Y  va  sentirse,  una  veu  triomfant  que  dig-ué: 

«T'has  desfet  del  enamorat  de  la  Daniela,  mes  no  del  germà 
de  la  Ignés!» 

IKFAMIA. 

I. 

La  promesa  jurà  fidelitat  al  seu  promès,  quan  aquest  se  n* 

anà  à  la  g-uerra. 

Axis  rnmon«;aii  molts  relats,  lucs  jo  no  'ü  sé  cap  que  üncsca 
del  mudu  que  sentireu. 

Tornà  r  enamorat,  y,  encara  que  la  duiíii  (juc  li  havia  jurat 
etern  amor  saliíu  de  cert  que  toruaria,  la  trobà  maridada.  . 

Axis  també  seg·uexea  molts  relats. 

Cejj'·o  d' ira,  1'  amaut  Ileal  resdl^iié  matar  à  la  perjura. 

Debadas  cercant  ocasió  en  que  trobaria  sola,  volg-ué  realisar 
son  crimínós  intent  una  tarde  en  que  ella  *s  passejava  ah  son 
espòs. 

Daga  en  ma  V  irat  jove  acometé  à  la  desUeal,  mes  V  espòs  la 
defensà  ab  tan  desgraciat  acert,  que  caigué  als  peus  de  son  ri- 
val mortalment  ferit. 

II. 

Pre.s  y  encausat  se  veu  V  liomicida. 

Passan  í=etmanH<.  iiip-ns  v  mf^<os,  v  àlafi...  àlafí  liauuücian 
qu'  cstú  coiidomuaí  ú  ia  darrera  pena. 

Sa  mart'  va  a  visitarlo  y  li  diu  irada: 

«Fill  desveuturatl  Mt  iitn'  se  H  prepara  la  mort,  ella... 

— iMare,  ealléu,  que  seuto  fam  de  perdonaria,  com  de  perdo- 
nar à  tot  hom  I» 

L'  homicida  es  conduliii  à  la  forca. 

Hi  va  ab  pas  segur  y  ab  ullada  serena,  admirant  sa  resigna- 
ció al  frare  que  V  acompanya. 

Puja  ab  serenitat  crexent  y  ab  crexent  resignació  las  gradas 
del  oprobiós  cadafalch. 

Farà  la  mort  d' un  hom  de  bon  tremp  y  d*  un  bon  cristià.... 
No!  que  al  entregar  son  cap  à  la  implacable  corda,  ovira  à  sa 
estimada  recolzant  lo  bras  en  lo  d'  un  nou  galan,  y  mor  llensant 
als  quatre  vents  diabòlica  maledicció. 
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1. 


Res  tan  agradable  per'  un  bon  català  com  1'  apendre,  de  boca 
del  poble,  las  tradicions  enllassadas  ab  la  fundació  6  sosteni- 
ment de  nostres  santuaris,  d'  exas  caseta.s  semi-divinaa,  hontl' 
ànima  hi  troba  sempre  condol  y  1  pit  aire  vivifieador. 

La  Ermita  del  Calvari,  situada  damunt  rocas  fermas  {'(jm  la 
matexa  terra  planera,  cuida  mirallarse  en  las  ordinàriament 
sosseg-adas  ai^ruas  del  Mediterrani:  tan  propera  n"  es  d'  aquest 
mar  que  sembla  plori  avuy  uoütras  dcisvcnturaa,  com  semblava 
un  temps  cantar  nostra  fortuna  gloriosa. 

Los  vefains  d*  Arenys  de  Mar,  ag-radosa  vila  de  la  que  dista 
molt  poch  la  Brmita,  sou  devots  d' aquesta,  com  sabràn  alguns 
de  nostres  lectors  y  presumlràn  los  que  de  cert  no  'u  saben. 

Artísticament  considerat,  lo  santuari  de  que  us  parlo  res  tè 
de  marayellós  ni  tan  sòls  de  notable.  Ni  edifici,  ni  retaulaa,  ni 
imaljes  son  cosa  del  altre  mon.  Bou  goig  d*  aquest!  Sòls  una 
pintura,  representant  la  escala  de  la  vida,  se  singularisa  per 
lo  enginyosa,  ja  que  no  per  lo  correcta. 

La  lles'enda  de  fundació  de  la  Ermita  del  Calvari  cs  merexe- 
dora  de  saberse,  íaul  per  lo  qu'  es  en  si  matexa,  eoui  per  lo  di- 
fereneiada  de  las  que  la  tradició  popular  sol  atribuihirà  grau 
nombre  de  santuaris  catalans. 

Ohiula  de  boca  del  mateix  ermita. 
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n. 

«No  us  diré  hónt,  (per  tal  de  que  no  ü  sabia  V  avi,  y,  no  sapi- 
^lontho  ell,  no  'u  sapig-ué'!  pare  ni  ho  sé  jo,)  un  cavaller  rich, 
mult  ricli.  la  passava  ditxosanif  iit  en  companyia  de  sa  espo- 
sa: muller  que  iJèu  li  havia  donat  per  endoisirli  Us  anys  de  la 
vida. 

»Un  dia  (tampoch  aè  per  quíu  motiu.  ])erque  V  igrioravau  mòs 
passats,  lo  cavaller  s'  engelosi  de  sa  esposa,  y  tanta  y  talment 
desmesurada  fou  la  gpelosía,  que,  desohiut  las  disculpas  de  la 
malaveuturada  muller,  la  tancà  en  fosquissima  estancia,  dientli 
que  Bóls  paBBat  alguu  temps  estaria  dispost  &  escoltorla  y  iotor* 
garli  perdó,  si  ella  li  demostrava  meréxel. 

»Vaiias  com  Tayre  foren  las  quexas,  las  súplicas  y  las  protes- 
tas  de  V  acusada. 

jftPassà  '1  temps  senyalat,  y  la  pobra  muller  que,  com  per  avant 
us  he  dit,  de  cosa  al^na  tenia  de  penadírse,  jurà  y  torni  à  ju- 
rar qif  era  igfnocenta  com  podria  esserho  la  més  ignocenta  cria- 
tura de  sis  anys;  que  ni  havia  mancat ,  ni  capassa  era  de  fer 
mancament  al  seu  espòs.  Aquest,  desatenent  eom  V  altra  vegti- 
da,  juraments,  protestas  y  súplicas,  bojahneut  llevà  la  vida  à 
la  que,  per  sas  virtuts,  merexía  tenirne  més  d'  una. 

»Axís  passa  desde  que  mon  es  mou.  La  gent  de  bè  nioravans 
d'  hora  y  Uís  dolents  tenen  set  vidas  com  los  gats. 

»Me8  la  nit  fa  ombra,  y  '1  pecat  fa  remordiment. 

»Taü  greu  va  sontirlo  1  matador,  que,  vermella  com  las  rosas 
à  punta  d'  auba  n'  era  encara  la  sanch  de  la  ignocenta  victima, 
se  n^  anà  àa^enollarse  àlasplantas  d*  un  confés,  lo  qual  diguéli 
no  podia  absoldre  à  tan  gran  criminal  y  que  solzament  lo  Sant 
Pare  perdonarlo  podria.  ,  ^ 

^Desconhortat  lo  cavaller  y  temorós  d*  una  mort  que,  desde 
que  's  dexondi  s6n  remordiment,  veya  sempre  davant  dels  ulls, 
volà  à  postrarse  als  peus  del  Vicari  de  N.  S.  Jesu-Crist,  de  quals 
llabis  oid  que  un  tan  abominable  crim  era  sòls  perdonable  ab 
molta  penitencia  y  mortificació;  y  axis  li  manà  que  \s  diri<,'-ís  à 
Civitavechia  y  que,  embarcantse  en  un  petit  vaxell,  se  lliurés  à 
merc(^  de  las  onas,  que  D"'u  nostre  senyor  cuidaría  d'  ell;  y  que 
iillí\  hout  to])és  la  embarcació,  allà  instituhís  una  capella,  posant- 
hi  nom  dol  Calvari  en  recordansa  de  la  passió  de  nostre  d^vi- 
nal  Hedemptor. 
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»Cumpl{  santament  lo  cavaller,  3%  Ilansada  la  xica  nau  de 

primer  contra  las  onadas  y  més  1aii  contra  las  rocas  que  veyeu, 
ell  se  salvtiy  axecà  aquesta  es^lcsieta,  liont  mori,  com  nuírin'a 
un  àngel,  després  d'  haverla  enllestida  y  coastantemeut  lia> 
bitada.j» 


Lo  bondadós  ermità,  després  de  referir  lo  que  acabo  d' escriu- 
re, acaba  dient: 

seràn  de  més  vosinis  oracions  pèl  fundador  d'  est  sau- 
tuAri;  peró  reséu,  8obi*e  tot,  à  ft  de  que  Dèu  toqui  aviàt  lo  cor 
dels  Espanyols,  com  tocà  '1  del  redimit  caballer,  y  k  fi  de  que, 
com  ell,  acabem  en  pau  y  en  gràcia  del  cel  los  dias  de  la  nostra 
vida.» 


V  ALARB  MALPAaADOR. 
I. 

«Sí,  es  cert  com  tres  ydos  fan  cincií: — Av^wv  la  vella  a  hi  inay- 
nada  que  voltava  la  taula,  acabant  de  so])»!-: — nu  t'  han  enga- 
nyat, àiargaridó.  La  descarnada  calavera  (|ue  s'  os  trobada  al 
Castell  es  d'  un  dels  alarbs  ó  moros  qu"  en  aquell  ttMiips  lo  <,'·uar- 
davan.  No  'n  duptéu: — afegí  baxaut  la  veu  y  paiiant  ab  eert 
misteri; — es  V  ossameuta  sòta  la  que  hi  negrejava  V  ànima  que 
surt  de  bella  nit  à  passejarse  pèls  vols  dc  la  Fortalesa,  quan  las 
xíbecas  la  cridan.» 

Àxis  8*  esplicà  1*  avia  Rita,  que  no  teula  ni  un  cabell  negre 
peró  si  molts  de  blancbs. 

Altre  vell,  de  meny^e^at,  acabant  de  sarricar  de  la  monu- 
mental porrona  y  axugantse  ^Is  llambrots,  (com  dluhen  è  la 
terra  que  no  es  mèva),  se  posà  à  riure,  escrostonà  una  rèvingu- 
da  llesca  de  pa  y  digué: 

«Sempre  has  d'  csser  la  matexa!  No  sè  com  rediable  *t  tornas 
tan  bordegassa,  Rita! 

— Y  jo  no  sè;  Matheu.  com  tu  't  tornas  tan  de  la  crosta  de 
baix ! —respongué  ella,  mirant  la  que  rosegava  ja  lo  vell 
Matlipu. 

— Dexéulo  dir,  avia  Rita,  dexruio  dirl — observà  la  Margarido- 
ya,  que  tenia  vint  anys  y  semblava  que  'u  tingués  quinze. — 
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CoDtéu,  contéa.  Jo  fa  cuntre  dias,  com  quell  qui  diu,  qu*  he 
viogrut  à  servil*  iV  aquí  ('ornclhi,  y...  ;vaja!  mo  ílespaslcnto  pera 
que  vos  me  relateu  la  hiiitoria  del  alarb  malpag^dor  ab  tots  los 
ets  y  uts. 

— Sí,  ?í:  (|U('  la  conti! — r?rlainaren  lofj  tlrmés  cirennstanís 
que  acabavaii  \\r  netejar  la  cassola,  auipla  de  tres  pams  llarchs. 

— Avuy  es  (lissa])te  y  ja  hem  dit  lo  rosari;  —  insinuà  timida- 
ment  una  fadrina  que.  ben  tlitVrenta  de  la  Margaridoya ,  tenia 
quin//  anys  y  semblava  inin  uc  vint  de  pus;iü. 

—Que  no  la  conti  dich  jol — afegí  'n  Matheu  ab  to  resolut. 

— ^No?...  íNo?...  Doncas  no  mes  per  punt,  allà  Ta: — respongué 
r  avia  Rita,  peg-ant  at  lo  palmell  de  la  ma  sobre  la  taula,  y  ves- 
sant, de  resultas,  tota  la  sal  del  saler. 

L' avi  Matheu,  qu*  era  més  llarch  de  malícia  que  d*  horas  un 
dia  sense  pa,  digué  entre  si:  «Per  ço  V  he  punxada:  per  assegu- 
ra rnje  de  feria  cantar.  Es  un  art  que  no  faUleix.» 

Tota  la  taulada  parà  més  orellas  que  tenia. 

«Doncas  en  temps  de  la  moreria,— rom  en  íüV  V  avia  Rita  des- 
fiTi'^  (V  arnmodarse  al  eprò  .  fent  bellu^'·ar  als  demés ;  —  es  a 
dir  fa  uu  n  f^iiitzell  y  milj  d'  anys,  un  dels  guaytns  del  Cartell 
8'  havia  enimorat  com  un  pla«r?i.  d^^  la  filla  del  Cnstcllií,  qu"  era, 
com  éll  mateix,  de  la  mala  Uey :  es  à  dir,  més  moro  que'  l  Mu- 
làoma. 

— ^Qué  dieu:  que  'l  vostr  hoiuey 

— No,  sorda,  no:  que  '1  Muhoma,  que  fou  lo  primer  moro 
del  mon. 

— é  Y  de  quina  filla  's  va  enimoràl  guayta?  ^De  la  gran ,  de 
la  mitjansera  ó  de  la  

— ^Primerament ,  Margaridó ,  m '  havias  d  *  haver  preguntat 
quàntas  fiUas  tenia  *1  Castellà,  y  jo  f  hauria  dit  que  no  *u  sé,  y 
no  hagueras  malgastat  saliva. 

—Endavant  las  atxas!— esclamà  U  mosso  xich. 

—Lo  guayta— continuà  la  vella,— no  pogué  encalsar  à  las 
"bonàs  lo  que  volia,  perquè  axó  de  que  'l  mosso  pretenga  la  noya 
del  amo  ni  entre  moros  pot  anar  ht'  de  hona.s  en  bonàs ;  y  axis 
es  que  'l  tal  guayta  no  tingué  altre  remey  que  vàldres  de  las 
bruxas.  ;  Vve  Maria  Puríssima! 

— Sens  pecada  concebuda! — feu  tothom. 
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J.  Jlicra  f  Vertnn, 

—Mes  las  juheuas  no  travallan  may  sense  cóm  va  ni  cóm  vè; 
es  à  dir,  sense  quànt  val  ni  quànt  costa ,  y  1  gnayta  hagué  de 
prometre  à  las  Juheuas  tant  or  com  cabria  en  llurs  caputxas. 

— ^Las  bruxas  gastan  caputxas,  padrina?  Si  no  van  à  missa, 
iqué  'n  fan? 

— Mira,  Mai  f^aridó, — digué  la  Rita  a])uradaí — si  no  fas  peosíl·- 
ment  (Ic  niiarte  la  hocn.  in'  axeco  de  taula. 
— Ben  dit! — atiniia  1  xerrich. 

— Jo  us  conto  lo  que  m' lian  contat  seur^e  guanyarbi  res. 

— Anéu  diguent,  padrina;  anéu  diguent. 

—Arranjat  lo  tiacte,  seg-ous  sabeu  ja,  lu.s  bruxas  feren  tantas 
y  tantas bruxerías,  que  1  guayta ya  exír abla  sèva:  vnlldír que, 
com  tres  y  dos  fan  cinch,  ell  va  esposar  ab  la  fiUa  del  ricb  y  po- 
derós Oastellé,  pare  de  la  noya.» 

V  avi  Matheu  va  somriure  ab  doble  intenció,  mes  la  vella  no 
se  n*  adonà  per  fortuna. 

«Casat  ab  la  noya  U  gnayta,  es  à  dir  lo  nou  senyor,  qn*  era 
més  avar  que  cap  garsa ,  y  que ,  al  véures  rich ,  va  tomànen 
més,  (com  succeheix  més  sovint  que  |riou  als  qui  de  no  res  s^ 
enfilan  à  molt);  lo  senyor  fet  depressa,  dich,  negfà  *1  pagament 
à  las  bnixotns  .  y  aquoF^as ,  Piirosas  com  un  palvtrí.  jui*àren 
venjariíe  del  mal  ]ia<:"ador,  diguent  los  sams  d'  eii  i^nastre. 

— Ara  vè  '1  bo! — dignA  '1  mo«so  xirh.» 

Las  noyas  se  frefi-aroTi  nna  ma  ab  V  altra. 

L'  avi  Matbeu,  creiihauise  (U"  brassos,  tornà  ú  somriure. 

«Tal  fet,  tal  dit:  es  à  dir,  tal  dit  tal  fet: — continua  la  lUia. 
— èQ^í"^  voliau  que  lòs  la  venjan.sa  de  las  brux.as?  Matar  al 
malpagador. 

— aY  '1  van  matar? 

— ^Com  tres  y  dos  fan  einch .  Lo  matàreu,  si  ?  y  *1  diable ,  que 
vetlla  sempre ,  fou  llest  à  apoderarse  de  V  ànima  del  malvat,  y 
la  condemnà  à  passejarse  cada  nit  pèls  entorns  del  Castéll ,  y 
à  que ,  famolenca  y  assedegada ,  hagués  de  presenciar  lo  gran 
àpat  que,  al  punt  de  la«  dotze,  fan  cada  vespre  las  bruxas  en  lo 
campanar  d' aquest  poble.» 

La  reunió  guardà  silenci  breus  moments ,  y  T  avia  Rita,  ab 
solemnitat  de  vella  qu'  era,  conclogué  dient: 

«;Ouardanvo5?.  nu^s  que  de  ppdra<rada,  de  passar  h  mitja  nit 
entr'  Ksg-b'sia  y  Castell!  Si  us  queya  damunt  una  sola  psjuir- 
na  del  furli  (juc  1"  àmima  dol  alarb  malpagador  trau  per  la  bo- 
ca, ceriamcuí  uioririau  coudemnats;  y  si  sentisseu  las  malaa 
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paraulari  de  las  bruxas,  embruxats  quedariau  per  uu  üempre 
més!» 

IIL 

■ 

Las  noyas  y  'l  moasoj  xich  vàreu  aiiàrrieu  ai  llit  ab  pòr  de 
somniar  al  alarb. 
L'  avi  Matheu  se  n  hi  aiui  bèn  segur  de  no  somuiar  res. 


26 
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NARRACIONS  CÓMICAS  POPULARS 


LO  IJUBCl·l.  Y  'L·  JUHÉU. 


Un  Johéu  del  més  granats,  aquells  ú  qui  deyan  rabins,  per 
lo  molt  entesos  que  eran  en  cosas  divinas  y  humanas,  reptà  à  un 
Pare  Prior  de  cert  convent  à  sostindré  ab  ell  una  palestra  ó  pú^ 
bUca  controvèrsia  sobre  relligiò. 

Admeté  '1  Pare,  mes  després  de  consultar  son  (l·  iermini  al 
coxiy  després  d'  haverhi  dormit  una  y  duas  vcg-adas,  io  sacerdot 
reconeg'ué  quv.  l;i  cosa    ho  valia  y  's  capficà  de  tant  pensarhi. 

Un  frare  Llech  del  convent,  viu  com  un  esquirol,  si  bè  de  cur- 
tíssima  instnirció,  s' adonà  del  capücameut  del  Prior  y  li  'n  de- 
manà la  causa. 

— Es  axó,  y  axó.  y  axò; — con  tos  fa  i  reverent,  esbrarantla  sua 
pena  y  dexnnt  caure  la  testa  sobre  '1  pit. 

— l'Y  tal  cosa  artii^tnx  :ï  la  vostra  paternitat? — ^preguntà  '1  Llech 
rient  y  axecant  lo  oüparró. 

— f,yo  V  afligiria  ú  tu,  si  en  mon  lloch  te  veyas? 

— Gens  ni  mica;— afirmà  'l  Llech; — y  en  prova,  si  la  vostra  re- 
verencia vol  que  jü  surti  per  ella  del  pas... 

-*iTu  plà  que  *n  sortiràs,  desventurat!  Se  tracta  d*  un  juhéu 
que  ha  passat  la  vida  aprenent  en  llibres  de  gran  ciència,  en 
astres  y  en  plantas! 

« 

(*)  De  la  prfme»  de  las  narracionB  que  vaig-  ú  trasseriure  no  eoneeh 
variant  alg-una  publicada.— Respecte  &  la  segona,  he  vist  en  lo  eeeel-lent 

^■Rondallayre·*  de  P.  Franoisro  >írispí)nsy  r.abrós,una  rninota  variant  del  co- 
meus. — En  quant  à  ia  tercera,  també  lic  llcp-it,  tlesj·r·'s  tic  inolt  teuij^d'  es- 
crita, una  variant  d^  un  dels  cpii>t>odÍB  eu  la  luutexa  cuntinuats. 
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Lo  bon  Paro  Prior  8^  aturà  à  discorre  y,  discorrent  que  si  la 
palestra  teuía  malas  resiUtas,  com  era  de  presumir  atesa  laen- 
diastratla  ciència* del  Juíu'ni.  podria  descarreg'arse  en  lo  frare 
Llech  y  esperar  a  millor  oca-^ió,  per  tal  de  que  la  diada  convin- 
<^uda  acostava,  resolgué  d'  e^ser  represeutat  per  P  iudocte 
frare. 

—Res  lli  fa:  si  vostra  reverencia  y  paternitat  ho  vol,  jo...» 


Ving'ué  1  dia  de  la  controvèrsia,  y  esta  tingué  lloch  à  la  ma- 
texa  església  del  convent, 

PoJ&  '1  Juhéu  à  una  trona  y  '1  Llech ,  ben  tapat  de  cara  ab  la 
caputxa,  i  r  altra. 

L*  església  estava  plena  de  gom  &  gom,  y  la  gent  tombava  Us 
ulls  d'  un  costat  al  altre. 

Quan  fou  calmnt  aquell  xum  zum  que  sempre  fa  un  gentíu 
avans  de  parar  la  atenció,  lo  Juhéu  donà  la  senyal  de  que  's 
disposava  {\  comensar. 

Ni  '1  vol  d'  una  mosca  va  sentirse.  Sòls  se  percibia  1  contin-» 
gut  respir  d'  algun  vell. 

Lo  Jnhpii  nllíirpi·/i  M  bras  dret.  y.  rln>;i  la  ina.  trag-uf^  un  dit, 
inantr-iiiiitlo  una  bcüa  Cíjtoua apuntat,  ú  tall  de  pistoli,  vers  lo 
contrincant. 

Lo  Llecli,  sense  pensarshi  ga^  re,  apuntà  dos  dits  en  direcció 
al  Juhéu. 

Est  se  troba  uu  xich  conirariat;  me.s  uu  duiíautsc  per  vensut, 
sinó  segur  de  vence  k  son  contrari,  apuntà  tres  dits  contra 
aquest. 

Lo  Llech  ^i?  ell  qu*  ensenya  y  encara  'l  puny  al  Juhéu,  y  *1 
manté  bona  estona  de  semblant  manera. 

Al  veure  tal  resposta,  lo  Rabí  mou  de  un  cantó  al  altre  la 
blanca  testa  ab  ira,  y,  després  de  rumiar,  se  fica  ma  à  la  pitrera 

y  'n  trau  una  poma,  brillejantlí  Us  uUs  de  satisfacció. 

«^Tú  poma,  eh?»  pensa  1  Llech,  y,  sense  meditarhi  poch'ni 
molt,  se  fica  una  ma  k  la  mànega,  ne  trau  un  pa,  y  P  alsa  com 
los  pagesos  al  encantar  las  cocas  y  pans  dels  sants  y  santas. 

Lo  Jiihéu  pica  de  mans  sobre  la  barana,  y  de  i)eus  damunt  lo 
sostre  fio  la  trona,  y,  d  'clarantse  vensut,  d'  ella  baxa. 

Lo  i^-Piitíu  (Ml tufüsiasmat  proclama  <rnanyador  cii  la  palestra  al 
Frare,  que  tots  h,^  vells,  ja  qu»'  no  hi  volen  veure  massa,  creuhen 
ésser  lo  Parc  Prior.  ^Dels  altres  no  'a  responch). 
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Hicra  V  iBcrlran. 


íQué  me  'a  diéu?iNo  hariau  declarat  també  veucedor  al  frare 
Llech? 

Prou,  prou! — l.oJuliéu,iU  traure  uii  tUt  y  mostràrseli,  volia 
sigaifícar  que  sòls  hi  hà  un  Dèu.  Lo  LlecU,  mostràntlin  dos, 
va  indicarli  que  Dèu  Nostre  Senyor  tè  duas  naturalesas.  Lo  fia- 
.  bi,  al  signarli  tres  tlits,  volgué  espressar  que  hi  hà  tres  Perao* 
nas  distintaa;  y  1  Llech,  ab  lo  puny  clos,  que  forman  un  sol 
Dèu  va  simbolisar.  Lo  Juhéu,  ah  la  poma,  manifesta  que  una 
poma  havia  sigut  la  causa  de  Y  humanal  perdició,  y  *I  Llech,  ab 
lo  pa,  que  '1  pa  dol  bon  Jesús  va  redimirnns  y  snlvarnos. 

Gens  d'  ostrnnv  tt\  donchs,  que  U  Juhéu  se  declarés  vensut. 
;.No  ho  es,  emperò  que  U  Llech  sapig-uí^í^  véncel?  Gens  ni  mica. 
Peuüú  que'l  Rabí  volia  ficarli  un  dit  à  la  boca,  y  ell  cregué  de- 
mostrarli  qu'  estava  disposat  à  ficarrhl'n  dos.  Al  veure  que  X 
altre,  tres,  ell,  per'  estalviar  tiMnps,  entenjjué  que  ab  lo  puny 
clos  tapava  la  boca  del  Juhéu.  Mes  com  aquest  li  ensenyés  que 
tenia  poma,  çU  li  mostrà  *1  pa,  que  es  lo  que  mellor  y  mescum- 
pleix  la  persona. 

Davit  vencé à  Goliàth,  y  un  llech  vencéàun  rabí:  podeu dírho 
per  tot  arrén. 

Y  ^C(')ni  se  (leya?— mo  pregruntaréu  y  us  preguntaran,  sens 
dupte.  ai|ueü  Davit  ile  convent? — Ho  ignoro,  com  ignoro  U  uom 
del  Juhéu;  pcró  m' inclino  a,  creure  que  degué  ésser  aquell  ce- 
lebèrrim frare  de  las  cinch  U II:  Fra  Lluch  Llach,  Llech  del 
Lloch  de  Llich. 


BOiaS  FAN  BITL·LAS 


Si  no  u.-!  u'  heu  convensut  ab  la  narració  anterior,  ab  la  que 
aneu  à  llegir  us  ne  convenceréu  de  segur. 

L 

Hi  havia  uu  parc  qna  tenia  un  fill. 

Allò  dc  que  'Is  testos  retirau  h  la.s  ülla.s,  aquexa  veg'ada  no 
resultava  gens  ni  mica  cert;  puix  si  *1  pare  era  home  com  cal, 
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lo  tíU  demostrava  eu  tot  y  per  tot  la  més  grau  y  més  cremadora 
ximpleria. 

Una  vegada  1  pare  envià  '1  noy  à  mercat  à  vendre  un  parell 
de  butifarras,  encarregantli  avans— un,  dos  y  tres  cops,^ue 
no  *8  fiés  de  compradors  que  parlessen  gayre,  perquè  de  segur  T 
enganyarian. 

Lo  ximplet  bordog-i^R  bo  n'  aiit'i  rap  h  m^vcni  decidit,  ;y  tan 
dociditi  à  donnr  fiílfl  cmiipliíiiout  a  la  coinaíida  de!  í^ími  pare. 

Arrivat  a  plassa,  tot  seguit  va  aeostàrscli  la  majordoua  del 
senyor  Dunier. 

Diu:  <;Quinas  butifarras  més  bouicaísl...  ^Quàut  uc  vols,  noy? 
^Quànt  ne  demanas?  Vaja!  No  haur&s  d' anar  més  carregat.  Di- 
gam  r  últim... 

Diu:  «Enrahonéu  matisa;  cnrahonéu  massa.  No  us  las  vull  pas 
vendre. 

Mes  enila  li  surt  T  advocat  Sr.  Garcia,  que  donava,  com  dc 
rosttim.  un  vol  per  la  plassa.  m*H  enlh'j  la  criada  de  las  l'iallas; 
niés  enllà  un  frare  llech  encarregat  de  la  eomprn  pèl  convent; 
lués  enllà...  Kn  fí  tot  L'·ent  enrahonadora  à  nién  nu  poder. 

Altras  personas,  tan  mateix,  que  gastavan  pocas  rahun.s,  de- 
manareu també  al  pallardàs  lo  preu  de  las  butifarra.'^;  emperò 
ell,  trobant  que  tothom,  pèl  sol  fet  de  obriria  boca,  ja  cnraho- 
nava  massa,  equina  te  me  *n  fèu?  Don&  las  butifarras  à  un  gos 
que  s*  atansà  à  ensumarlas,  després  d*  altre  ca  que  sollicitadas 
las  havia  lladrant  y  grinyolant. 

Vétalas  aqui:— digué  U  ximplet; — tu  ets  lo  qui  menys  ha  eu- 
ra  lli  nat  de  tots^  Bon  profit.  D'  avuy  en  quinze  vindré  À  cobràr- 


Arrivà  1  xicot  à  casa. 

«Pare,  pare:  ja  he  venut  las  butlfiurras! 

«^Has  cumplert  lo  méu  encàrrech? 

«Prou!  Tant  com  pogueu  pensarvos.  Laa  he  venudas  &  un 

que  no  deya  res. 
— ^Quàut  n'  has  tret? 

—Oli!  jo  ns  diré:  rom  era  gos,  no  m'  ho  ha  dit.» 
Lo  p:iro  's  va  i)usar  encès  com  un  foch  y  digué  al  ximplet: 
«iPi>í)ra  (Ic  la  teva  ànima  si  un  dia  ó  altre  no  'm  dus  lo  pr»  ii' 
— No  lli"  escaparà.  He  dit  al  goR  que  d'  avuy  en  quinze  nnii  ia 
à  cobrarii,  y  ell  m'  ha  fet  que  be  ab  ua  ramaaament  dequa.»  • 
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J.  Riera  j>\Berlran. 


Vingué  '1  mercat  xicli,  y  '1  pare  dona  al  noy  unu  ;_'·en·ina  de 
mel  pera  que  1'  hi  anés  ú  vendre,  repetintli  la  nmtoxa  adver- 
tència de  que  no  *s  fiés  de  compradors  que  enrahone^jíjen  jjayre, 
perquè  de  se^ur  V  cngranyarian. 

Àla»  ala»  lo  xicot  se  anà  al  mercat,  y  ja  *n  tornava  sens*  har* 
Ter  feta  fira,  per  tal  de  que  &  tots  los  que  li  proposavan  la  com- 
pra de  la  mel  los  trobava  ell  mansa  enrnhonadors,  quan  las 
moscas,  brumint  no  més  un  xich,  xich,  se  li  varen  acostar  y  U 
rodejaren.  * 

«Vosaltras  iio  feu  mes  que  bnnnir  Vcsaltras  no  parleu.  Aquí 
teniu  la  mel.  D'  avuy  eu  quinze  us  la  vindré  à  cobrar.» 


Per  segon  cop  lo  pare  del  noy,  al  snpig>uer  la  tarambanada  d^ 
aquest,  va  tenir  la  enrabiada  que  Ja  us  podeu  pensar.^De  ton- 
to,  de  sonso,  de  dropo;  de  capgros,  de  ca]>cigrauy,  y  de  cap  sense 
cervell  y  demés  maltractes  que  tots  comensavan  ab  «cap»  no  *1 

ne  va  dexar. 

Mes  lo  xicot  li  fèu  por  resposta  la  de  la  primera  vegada  y  1 
pare    trauquilisà  pocb  ò  molt. 


Tornà  à  venir  lo  mercat  y: 

«Té,  noy:— digué  al  seu  fill;— pórtam  n  vendre  aquest  conill, 
y  a  veure  si  tornaràs  à  feme  una  de  las  tèvas .  Sobre  tot ,  no 
fip>  dels  compradors  que  parlin  gayre,  per  que  de  segur  t^  en- 
gany arian.»  ' 

Arrivà  'l  noy  al  mercat;  li  varen  sortir  y'l  van  escometre  molts 
conipmdors.  nips  k  cap  volgué  vendre  '1  conill,  per  la  rahó  ma- 
ttíxa  que  ja  esteu  causats  de  saber. 

Mes  com  de  cop  y  volta's  posés  à  caure  un  fort  ruxàt  d*  aigua, 
qu^  obligà  à  la  gent  à  posarse  à  soplu^,  lo  noy  entrà  à  V  església 
y  preguntà  al  sant  mes  alt  y  barbut  del  altar  major  si  comprar- 
li  volia  '1  conilK— Lo  sant  no  li  tomà  contesta,  y  per  ço  mateix 
lo  ximplet  li  fèu: 

'  Teniu:  aqui  us  dexo'l  conill.  D'  avuy  en  quinze  'i  vindré  à 
cobrar.-* 

Quan  lojiaie  rebé  esment  de  la  tercera  ximplesa  de  son  fill,  no 
us  dii-é  sinó  (jiip  fou  tal  V  enrabiada  que  va  pendre,  que  '1  ma- 
i^escal,  a  íalta  de  mctje,  tingué  que  sangrarlo  à  cuyta-curreut. 
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Passà  la  quinzena,  6,  mellordit,  passaren  las  qulnzenas  senya* 
ladaa  à  cada  comprador  pèl  noy  ximple ,  y  ara  veureu  cóm  lo 
bordegàfl  se  sortí  ab  la  aèva.  Ara  veureu  com  es  bèn  veritat  que 
boigs  ian  bitlla 

Lo  noy  se  n'  aoÀ  xano  xano  cap  à  la  vila.  Trobà  1  gos  y  li 

va  dir: 

«Ey,  tn!  Ja  hnii  ])aï^sat  los  fpiiiizp  dia?::  póg'am  las  butifarras.» 

Lo  g-os,  |)er  tota  re.siíosta,  "s  posíi  a  iiiirar  al  xicot  ficsaiuíMit  y 
à  remenar  la  qua,  com  vulent  dir;  ^uo  ii  portas  més?  (No  liibà 
memòria  com  ia  deia  gossosi] 

«|Ah!  is'i'i  ^Ab  remenaments  de  qua  creus  que  m' has  de  pag^ar? 
Ja  t*  adovaré:  no  iràs  tu  à  Boma  per  la  penitencia!» 

T  axis  parlant,  descarregà  1  xicot  una  pluja  de  garrotadas 
sobre  *1  ca. 

L'  amo  d'  aquest,  qu'  lio  va  veure,  ínterving-ué  tot  seguit  y 
demanà  al  noy,  ab  desaforada  indignació,  la  causa  d'  aquell 
modo  de  mnlar  pussas.  Li  rsplirA  '1  iiny.  afpí^int  que  mataria 
al  g-Qs  si  no  '1  pagava,  y  V  amo  d"  ai^uest  que, — citin  tot  amo  de 
gossos, — era  lo  que  s'  ebiinun  a  més,  després  de  la  duua,  va  sa- 
tisfer al  baylet,  a  ti  de  couteuirlo,  doble  valor  de  lasbutifarras. 


Altre  dia,  al  ferne  'Is  quinze  senyalats,  lobordegàstrobà'àlas 
moscas,  iutimantlas,  d' igual  manera  qu*  al  gos,  àquelipagues- 

sen  lo  valor  de  la  mel. 

t.Bf^  THoscas  vàreu  ferse  las  deseutesas,  y  1  noy  auà  à  cercar 
al  senyor  ])atUe. 

Diu:  Deu  vos  guart  de  mal.  senyor  batlle.  Fa  una  quinzena 
justa  que  vaig  vendre  una  j^enada  de  mel  à  las  moscas,  y  las 
moscas  que  varen  quedàrsemela  y  xuclérsemela,  ara  pagúr- 
mela  no  volen. 

— ^Axó  ray  t — ^respongué  *1  batlle,  de  bon  bumor;-^Í  no  *t  volen 
pagar  de  bonàs  en  bonàs,  festbi  à  garrotadas.» 

Obehi  'l  ximplet,  y  com  una  de  las  moscas  se  posés  damunt 
una  berruga  del  nas  del  mateix  senyor  batlle,  y  després  d'  aque- 
lla un'  altra,  lo  noy  comensà  à  bastonejar  lo  cap  de  ï  autoritat 
com  si  fòs  llana  pera  matalassos. 
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«iProu,  prou! — esclamu  1  representant  del  Comú. — ^Jo  mateix 
m'  he  sentenciat.  ^Quànt  valia  la  mel? 
—Tant. 

—Aquí  tens  lo  preu,  y  fúigme  de  per  aasf,  ó  *t  dexo  com  lo 
^tano  sens'  orellas.» 


Finalment,  lo  ximple  visittV  al  .sant,  quan  arribà  lu  diada,  y, 
ab  tota  la  reverencia  de  qu'  era  capàs,  li  suplicà  y  li  demanà  y 
li  eczigí  *1  pagament  del  conill  que  11  havia,  per  temp.s,  venut. 

Lo  sant  se  V  escoltà  com  aquell  qui  sent  ploure...  (estant  sóta 
taulada,  ey!) 

«Ah!  ^l's  féu  lo  desentès? iUs  refiéu  d*  ésser  sant?  Ja  us  ense- 
nyaré de  viure!» 

Y  estos  y  altres  semblants  mots  ptd  mateix  nyre  parlant,  dea- 
cvLVVPÇch  M  xiiMplct  mia  pluja  nuMUidn  de  g-ai-roinilns  sobre  Isant, 
lu  qual.  com  era  \Dèu  me  perdó!)  un  hant  m»'s  cdiTat  quo 'Is  que 
no  tenen  rt  s  de  sants,  perquè  '1  temps  no  re.specia  ni  'is  .sants... 
•  de  fusta)  caigué  trossejat  primer  del  cap  y  després  del  cos. 

Mes  joh  sort!  tu  ets  de  qui  H  troba  y  nò  de  qui  *t  cerca!— Pel  . 
^s  íòrat  que  dexà  '1  cap  separat  del  tronch,  raj&  una  font  de 
•  doblas. 

La  rondalla  conta  que  U  xicot  se  las  va  quedar,  peró  jo  no  'u 
erech.  Pot  ser  ho  haguera  fet  si  no  hagués  sigut  ximple  com  era. 

Sia  com  SP  vulga,  lo  cas  cs  que  'l  bordcgns  rumplí  la  prome- 
sa de  cobrar,  més  bè  que  no  pensava  son  paiv,  lo  qui,  en  vis- 
de  las  tres  sorpresas.  hagué  de  convenir  en  lo  que  coiivinch  jo 
y  ja  debeu  con^  L'ai^■  tots  vosaltres:  en  que  li  sobra  ralió  al  an- 
tlch  adagi  de  que  «Boios  fan  bitllas.» 

.  VENTURAS  D*  UN  fiSCOL·A. 

No  us  las  contaré  totas,  perquè  fóra  un  may  acabar,  sinó  las 
més  granadas  trapacerias  del  escolà  mapa  dels  escolans  mes  trar> 
pacers. 

# 

1. 

De  petit  petit  era  ja  escolè,  y  una  vegada  va  tenir  lo  desver- 
gonyiment de  poaarse  à  jogar  a  pilota  ú  la  sagristia. 

Lo  senyor  Rector  T  hi  atrapà  y  li  prengué  'l  cos  del  delicte: 
lf\  pilota. 
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T)o«prés  lo  pobro  cnpcllA  nnh  A  dir  mispa,  y  quan  lo  bretolet 
fou  al  acte  de  donarli  l  vi  de  la  cuuadella»  no  volgué  douàrlin. 
«Posa.  noy! — feya  '1  capellft. 

— Tornim  la  pilotal— responia  'l  baylet  ab  iu  canadella  en  '1 

ayie. 

•^Porai  home,  posa! 

— Tórnimela,  home,  tornlmelaU 

Lo  pobre  senyor  Rector  no  tingué  altre  remey  que  tomar  la 
pilota»  pera  no  moure  un  esc&ndol. 


Tot  s'  oblida  per  un  bon  cristià,  y  *!  senyor  Rector,  qu'  ho  era 
de  debó,y.que  veya,  altrement,  las  galans  piendas  del  xicot 
per*  escolà,  prengué  à  la  bona  V  astúcia  referida  y  continuà 
tinguentlo  à  son  servey. 

Poch  temps  era  passat,  quan,  haventhi  un  novenari  à  fer,  s* 
envià  à  cercar  un  bou  misionisía;  lo  qual,  arrivat  al  ])ü1)1p,  y 
desitjant  predicar  sobre  la  mort,  à  fi  de  que  Us  sermons  fossen 
ben  profitosos: 

«Mira.  noy:— dlíTin''  al  e>colH; — demà  vés  al  cementiri  y  pór- 
tam  un  caj)-de-mori  ú  la  troua.>> 

L*  escolà,  à  qui  sòls  donava  *1  misibnista  nn  trist  quarto  per 
ajudarli  à  dir  la  missa,  equina  te  *n  feu?  Anà  al  cementiri,  de 
bon  mati,  y  se  n*  endugué  un  cap-de-mort  hont  las  avespas  hi 
havian  nihuat,  tinguentse  bon  compte  de  taparlo  ab  un  moca- 
dor, per  si  alg'una  se  desensopía  avaus  d*  hora. 

Lo  pnsA  (lammit  la  braua  de  la  trona,  y  se  n'  unA  '1  murri, 
tot  frei^antse  las  mans,  à  crospirse  la  matinal  arengada  escal- 
doi'ada. 

Arrivà  In  nit. 

Totas  la.s  donas,  llevat  las  malaltas  y  molt  enfcynadas)  y  f^ran 
nombre  d*  homes  de  totas  edats,  se  congregaren  à  la  església. 

Lo  missionista,  satisfet  de  veure  aquella  esglesiada,  y  més  sa- 
tisfét  encara  del  bon  efecte  que  causava  la  sola  vista  del  cap- 
de-mort,  comensà  U  sermó  ab  veu  resol  uda,  y,  no  sabent,  al 
eap  de  poch,  comprimir  son  desitj  de  fer  us  demostratiu  d* 
aquell,  epclamfi: 

«íAqui  teniu,  germans  oyelits.  aquest  cap-de-mort!..  ^liréulo 
bèl  4de  qui  es?  Qui  sab  ^Qui  ho  podria  dir,  per  lletrat,  per  sabí 
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que  fós?...  No  es  de  cap  tle  nosaltres,  jsegou.s  veyeu:  doiichs  ^de 
qui  es?  ^de  qui  s'  eruï'  ^de  qui  Im  sigut?...». 

Àl  parlar  axis,  lo  predicador  aguantava  U  cap-de-mort  k  la  xoa 
dreta  y,  naturalment»  lo  remenava. 

Una  vespa  comennà  à  sortir. 

«^fà,  tal  volta  d'  algun  vostre  pare?...  Ningú  de  vosaltres 
ho  coneix,  y  jo  tomo  à  preguntarvos:  j^rà  d'  alg^n  vostre 

pare?...» 

Mitja  dotzena  d'  avespas  comonsaren  à  brunzir  y  roudinar, 
posantse  una  d'  ellas  en  lo  provehit  y  fresch  clatell  dol  pare 
missiouista;  lo  qui,  haveuthi  donat  un  cop  de  ma  esquerra,  pros- 
seguí: 

«i8erà  d'  alguna  vostra  mare?...» 

Un  parell  de  rabiosas  avespas  fiblonaren  al  plegat  al  predi- 
cador, qnl  *8  venti  duas  clatelladas  més. 
4í^r&  d*  al^n  vostre  germà?...» 
Altre  pessich  y  altre  cop  de  ma, 

«àB*  algun  vostre  parent?  » 

Vm  is  cops  per  altres  pessichs,  y  varis  pessichs  reclamant  al- 
tres y  Tn<^s  cops. 

«àD'  algun  jD'  algun  dimoni  que  se  us  emportí» 

Lo  cap-de-mort  dalt  à  baix  de  la  trona;  sortida  complerta  de 
totas  las  avespas  del  vesper;  las  donasjovas  esglayadas,  y  cous- 
ternadas  las  vellas,  xisclant  y  plantofejantse  las  unas  &  las  al- 
tras;  los  homes  sospresos  y  rient  la  migoria;  V  escolà...  V  escoli 
anant  à  curar  las  pessigadas  del  avar  missionista. 


m. 

V  escollí  era  bon  coch,  un  ciiyncr  d'  alló  trempat  que  corra, 
mcíi  ay!  per  altra  bauda  era  uu  lleminer  dels  que  no  n*  hi  hà.  I.a 
sèva  Uemineria  no  tenia  aturador. 

Y  veus  aquí  que  s*  escaigué  à  passar  per  la  rectoria  un  reve- 
rent frare  lo  dia  mateix  en  que  1  senyor  Rector  havia  rebut  lo 
present  un  parell  de  perdius  y  havia  encarregat  al  seu  esco- 
là que  las  cuinés  ab  tota  ciència. 

Massa,  quant  més  prou,  va  empleyarnhi  1'  cscolA;  puix,  co- 
mensant  h  tastar  lo  ?nch,  desprt'·íí  la  cuxa  de  la  una  perdiu  y 
després  tota  la  jjet'diu.  per  no  pre.<<^ntarla  (lexcitTada,  acaba  per 
crospirselap  totas  duas  y  uetejar  la  cassola  més  que  las  pateuas. 
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'  iS^i)m  ho  faràsygcum  ho  diràs?... Lo  mal  ja  Cbta  comes,  y  tu 
no  ])ot.s  o])rar  mirarlPH!» 

Meutre  axis  discorria  X  encolà  sobre  '1  resultat  de  la  seva  gola, 
te     arriya  *1  frare  que,  per  avant,  us  lie  indicat. 

«iBondat  divina!  Ja  estich  Ralvat»;·^peii8&  *i  Ueminer,  al  cap 
d*  una  mica:  quan  lo  reverent  frare,  havent  tret  los  peus  de 
dins  las  garlopas  y  baxat  dc  la  mula,  a*  enfilava  escala  amunt 
ab  lo  descomunal  barret  de  palma  sòta  'l  bras. 

«Senyor  reverent,  tincli  de  ferli  una  aih  ortencia  que  li  convé . 

— l^ig'a?,  bon  minyó:—  insinuà  'l  frare,  rebuda  l  amistat  del 
eacola  y  somblautli  aquest,  uoy  de  b.^. 

— Düucas...  escolti;— contestà  '1  baylct,  després  de  girar  un 
cop  d'  ull  per  la  sala  y  baxant  la  veu. — Lo  senyor  Rector  es  uu 
sant  home,  peió  d' un  temps  ei).d&  tè.*.  itè  una  arrel  de  bojeria! 

^Qué  *m  contas?...  Me  'n  vaígr,  me  *n  vaig. 

—No,  no  es  pas  cas  d*  axó.  Lo  seu  arrel  de  hojería  vostra  re- 
verencia no  r  ha  de  témer  molt  ni  poch,  si  fa  lo  que  jo  li  diré. 

•"EapUcat. 

— Lo  fíonyor  Krctor  tè  la  mania  d<^  volor  tallar  "y  mepjarse, 
després  de  talladas.  las  «irellas  dels  frares. 

— jHome!  iquiu  mal  gust!— digué  '1  reverent  palpajautee  las 
sèvas  y  trobantlas  més  grassas  de  In  que  's  creya. 

—Aquesta  mania— prosseguí  1  escolà  sempre  esparverat, — li 
sol  venir  al  acabament  del  dinar,  y  vostra  reverencia  conexerà 
que  li  passa,  quan  veja  que  ell  agafa  dos  ganivets  y  *ls  frega  T 
un  ab  r  altre.  Llavoras...  llavoras,  eamas  qjudeumel  ó  sinó... 

—Grans  mercès,  noy,  grans  merpés  !Vet  aquí  una  pessa  de  sis 
per  la  paga». 


Arrivà  X  hora  de  dinar  y  rector  y  frare  se  si  utareu  ú  taula. 

L'  escolà  anà  portant  escudella,  cuin-d'  olla  y  uo  sé  si  algun 
requisit  avana  del  que  debia  precehir  à  las  postras. 

Mentre  servia,  no  dexava  de  tocar  al  frare  y  de  si^arli  's  re- 
cordés del  avís.  T 1  frare  certament  se  *n  recordava,  puix  s' 
anava  atipant  bè.  à  fi  de  no  dexar  gens  de  gana  pera  la  darreria 
del  sopar. 

Lo  senyor  Rector,  fet  un  <<aliaal»  de  satisfacció,  fruyt  de  la 
esporansado  menjar  seguidament  las  suspiradas  perdius,  aga- 
fà un  parell  de  ganivets  y,  fregantlos  T  uu  ab  X  altre: 
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«Noy  :  porta,  portat^cridà  al  escolà. 
Lo  frare  arreplegà  *1  barret  7  *1 1)astd,  haventse  alsat  de  laca* 
dira  com  picat  per  una  a^uUa  de  ciisir. 
«FàSBiho  bè,  senyor  rector! 

—Home:  ^,hóut  va  tan  cremat?  No  hem  enUestlt  escara.  Yin- 
gam  aquí...  Falta  lo  mellor. 

— M;i«s;i       lio  .'íM  Estiba  bonet. 

— Perú,  hüiuc  de  Dèu,  é^io  sab... 

— Prou!  de  sobras!  * 

— Y  donchs?  Al  menos  de  duas  unal 

— NOf  no  m' heurà  pas,  senyor  Bector:  ni  una,  ni  cap.» 

T  axó  diguent,  lo  frare  desaparegué  à  corre-cuyta. 

— T  bèl  sinó  *n  toI  qu*  lio  dezü^fòu  lo  senyor  Bector.-^Porta, 
noy,  porta! 

L' escolà  anà  à  la  cnyna,  y,  tomant  al  menjador  ab  cara  des- 
composta: 
«Ay.  senyor  Rectorl — esclamà. 

— lli  llH? 

— ^^Quú  vul  que  hi  haja?  D'  axó  'm  quexo:  de  que  no  hi  hà  rés! 
—No  t'  entench. 

— Que  se  m^  han  emportat  las  perdius. 
^C6m? 
—Com  ho  sent... 
-^Qaí  pot  haver  estat? 

—Deu  haber  sigut  lu  frare,  que  crech  qn'  es  molt  perdiguer, 
encara  que  no  tinga  rea  de  gos. 

— /,Vols  dir? 

— Vull  dir.  ^No  ha  notat  que  quan  vostè  li  ha  dit  fíal  ménos 
de  duas  una»  éll  li  ha  respost  «ni  una  ni  cap»? 
—Tens  rahó. 
—Fils  de  frares. 
-^iQué  desvergonyit! 
— T  ]qué  lleminer»  qué  Ueminerl 


IV. 


Continuava  V  escolà  essentlio  com  .sempre,  por  tal  de  que  las 
tretas  suas  li  exian  bò,  segons  heu  sentit  y  sentireu. 

Lo  senyor  Bector  tenia  unas  pomas,  junas  pomas  del  ciri  que 
aygualian  la  boca  de  mirarlasi 
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Es  lo  cas  que.  com  tu  t  lli-mí,  al  encola  li  va  ren  f<'r  pessa,  y 
cada  nit.  <r  aina^'-at,  pujava  ú  la  canilira  vella  lioiil  lo  Uector  las 
teuía  damunt  uu  senyor  llit  de  palla,  y  avuy  uua,  demà  duas, 
Us  pomas    anavan  fonent  com  si  neu  haguessen  sigut. 

Ho  not&  1  pobre  Rector,  y  rumiant  la  manera  més  aposta  pera 
xarpar  ó  conéxe  al  Uadrcgotj  resolg-ué  posar  una  bona  capa  de 
cendra  À  cada  esgrrahó  de  la  escala,  à  fi  de,  per  las  peijadas, 
Tenir  à  conexement  de  qui  era  que  se  li  menjava  las  rosadas 
pomas, 

Lo  medi  ó  Oí'tpatag'ema  era  de  se^'·ur  r'  -ul'nt:  m<'>  siiccehí 
que  'l  niurriüt  eseolA  rebé  esmonf  <lt:>  la  inteüoió  de  sou  amo,  y 
essent  ú  la  nit.  ell  que  se  'n  va.  -I  ^rals.  a  la  cambra  del  senyor 
Rector,  y,  uproíitantse  del  primer  sun  de  aquest,  (son  d'  home 
carregat  de  bondat,)  li  arreplega  las  sabatas,  se  las  posa  y  se  *n 
va  à  robar  nó  una  ni  duas,  sinÒ  mitja  dotzena  de  pomas. 

L*  endemà  1  senyor  Rector  s*  axeca,  y  lo  primei  que  fa  es 
anar  à  veun;  las  petjadas  de  la  escala.  Axis  que  las  veu,  no 
podent  sospitar  de  (juí  eriïn,  8*  acaricia  una  ma  ab  V  altra,  sa- 
borejant  tota  la  ditxa  d'  un  cor  satisfet. 

Va  al  escolà,  al  liortelà  y  à  la  majordona,  y  'Is  hi  fa  pnsar  los 
pens  damunt  las  petjadas...  Cap  de  las  sabatas  s'  hi  ajusta!... 
lli  posa,  despacientat,  lus  seus,  y...  ;oh  desesperació!  joh  desen- 
gany! Veu  que  hi  veneu  com  la  anell  al  dit. 

«iSonimbul?  íT  no  'a  sabial»— esclama  *1  pobr'  home  ab  tota 
la  malancolía  del  mon. 


V. 

Mes  si  no  es  un  dia  es  un  altre  que  lu  rata  's  dcxa  agafar. 

Lo  senyor  Rector  tenia  un  arbre  fruyter,  del  que  se  li  empor- 
tavan  la  fruyta  axis  qu*  era  un  xich,  xich  sahonada. 

«Es  un  brau  cas!— feya  *1  desgraciat  prebere.— Es  un  brau  cas 
que  *ls  altres  s*  utilisin  de  la  mèva  fruyta,  y  que  jo  tinga  de 
payr&men! 

— ^Perquè  vol: — respongueli  1'  escolà:— Jo,  axis  que  la  fruyta 
madureja  un  poch,  la  cobriria  de  cagamiya  y...  qui  rebria  que 

rebés.» 

L'  escolà  aconsellava  a.xis  al  senyor  Rector,  judicautlo  iuea- 

pàs  de  seguir  son  consell. 
Com  de  fet:  lo  capellà  va  reprovar  ï  us  de  semblant  ardit, 
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por  obscrvarlo  contrari  als  preceptes  del  Evangeli.  Conside- 
rant, emperò,  al  trobarse  sol,  qu'  à  la  sèva  ma  estava  obtenir 
que  U  mal  no  sigués  de  mort»  sinó  sòls  edlficador  escarment» 
va  resoldre  seguir  lo  consell  del  escoli. 

Aquest,  V  endemà  ó  endemà-passat  de  sa  conversa  ab  lo  Rec- 
tor, passa  una  ventrellada  tan  forta  que  hagué  de  jaure  no  sé 
quants  dias. 

Ell  irntf  ix  SC  feu  la  penitencia,  laque,  per  sort,  donà  llocU  al 

aborrinienl  do  tota  vianda  dolsM. 

DtJtídc  llavuras  T  escoUi  fou  tut  un  altre,  y  mcresqué  que  '1 
bondadós  senyor  Reclur  lo  numbrés  hereu  de  T  horta  y  de  po- 
cas  centas  lliuras.— Dèu    hi  dò. 
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En  mítj  de  boscos  y  ffescas  pradar;  partidas  per  rechs  y  tor- 
renterns  hont  a  la  primavera  hi  refilan  los  rossinyols,  y  atra- 
vessat  per  la  carretera  que  va  de  Barcelona  à  Vich.  lii  ha  'l 
poble  de  Tona.  Hi  havia  en  ell,  allà  per  los  anj's  de  1840,  nna 
casa  de  uns  ben  arreg-lats  menestrals  de  conciencia  honrada 
que  s'  ocupavau  los  dias  feyners  en  trevalls  de  pagès,  y  'Is  de 
festa  consagravan  à  Deu  y  à  alguna  senzilla  diTeraió,  com 
la  Santa  Mare  Iglesla  mana.  Componían  la  fEimilia  en  Oayetà, 
r  amo,  que  era  viudo,  una  noya  de  17  anys  que  duya  U  póndol 
de  la  casa,  y  dos  germanets  mes  petits. 

Ademés  tenian  un  mossso  pera  ajudar  al  pare. 

Lo  Pere  Anton,  ó  sia '1  mnpso,  s'  havia  enamorat  de  la  jove 
mestresseta,  y  1  pare  de  aquesta,  quo  'l  conexia  bo  y  trevalla- 
dór,  procedia  com  qui  no  se  'u  adonés,  y  quan  algú  n'  hi  feya 
bromas,  deya: 

— No  'u  sé  res;  ja  ho  diràn  si  volen. 

Lo  temps  anava  passant,  y  '1  Pere  Ànton  estava  de  dia  en  dia 
mes  encantat  de  veure  V  ordre  y  bon  concert  que  sa  estimada 
en  tot  tenia:  may  à  la  hora  *ls  faltava  *1  dinar,  la  roba  de  casa 
era  blanca  com  un  glop  de  llet,  los  godays  estavan  grassos 
fins  à  rebentar,  y  'Is  pollets  corrian  pèl  pati  alegrant  ab  ^ou 
etern  pin,  piu;  en  tot  y  pertot  s'  hi  voya  la  seva  m&,  y  aixis, 
com  nie>;  anava,  mes  herraosa  la  trobava. 

Vinn-ué  1  mes  de  Maig*,  y  en  Pera  Anton  preng'ué  comiat  de 
sou  amo,  com  acostumava  A  fer  cada  any  en  semblant  època, 
pera  anarseu  a  segar,  priuier  al  plà,  y  desprès  à  la  moutauya. 


LO  PERE  ANTON 


I. 
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— Fiancisíjueta,  (li{4·ué  }i  la  noya;  com  tu  ja  saps,  tiuch  algun 
dineró  arreplegat  que  g-uanlo  cuidaduijamcut,  y  ab  lo  que  gua- 
nyaré ara,  espero  que  quaut  torue  *ii  tindré  prou  pera  comprar 
alfirupa  eyna  y  un  xích  de  paramentet  de  casa  junt  ab  algun 
borrech  y  goday  que,  un  cop  ben  grassos»  podrem  vendre  pera 
pagar  1*  arrendament  de  las  terras  y  de  la  casa:  tlncb  quasi  la 
seguretat  de  que  ton  pare  no  te  'm  negarà,  y,  axis,  adeu  Frau- 
cisqueta,  que  ab  lo  cor  plé  d'  esperansa  't  deixo  pera  tonarte  à 
veure  molt  promto  y  fer  allavoras  la  felicitat  de  abdós,  no  sepa- 
•         rantme  de  tu  per  un  may  mes. 

IL 

Al  ser  al  endemà»  la  colla  dels  segadors  ab  saa  &l8  en  bando- 
lera, 806  barrets  de  palla  de  alas  amples  y  sa  trompa,  sortian 
del  poble  cantant  ab  tota  la  alegria  dels  cors  joves  y  senzills. 
Lo  poble  quedà  ab  gnuí  quietut;  fora  la  jovenalla,  passat  de  la 

convòrsa  de  alguna  vehina,  poca  cosa  mes  se  sentia. 

Aquell  any  la  soga  T^nia  rctrasndn,  aixis  que  arriv;'i  la  festa 
major,  mes  totas  las  noyas  la  veyan  acostarrío  sense  í,»-* » i <r  ui  ale- 
grin. ^.Ab  rpii  liarian  de  ballar  sent  fora  tot  lo  jovent?  B«'  os  veri- 
tat que  n'  in  auiiian  de  forasters,  pero  aquestu.s  ja  \s  duyuu  .sas 
promesas,  6  s*  estimavan  mes  ballar  ab  las  del  son  poble.  No 
obstant,  y  quan  mes  dísgnstadas  estavan,  y  essent  ja  la  vigilía 
de  la  festa,  arrÍTÀ  al  poble  una  comitiva  de  joves  de  ciutat  que 
anavan  &  passar  una  temporada  en  V  esta]t»liment  de  ayguas 
minerals  de  Hibas.  No  cal  dir  que  la  fésta  m^jor  fou  mes  Uuhi- 
da  que  may;  hi  hngii('*  bonn  copln  que  pngnren  ells.  sf  tiraren 
cuhets,  s'  aixeca  uiui  Ixmiba,  y  què  se  jo  quauta  cosa  mes.  Pas- 
saren lü.s  dosdias  com  ima  exlialació:  lasdonzellas  de  Tona  pera 
res  trobaren  à  faltar  à  soïí  minyons,  y  ab  greu  po^ar  vegeren 
acabar^e  1  segon  dia  de  la  festa.  Ai  ciisendcuiú,  marxaren  los 
forasters;  mes  no  pas  tots:  un  se  quedi  ab  la  escusa  de  que  no 
podia  caminar  ni  jier  lo  tant  seguir  son  via^e  en  rabó  de  ha- 
berse  girat  lo  peu. 

Molts  dias  feya  que  sos  companys  se  n'  havian  anat,  y  aqueix 
caminava  tant  bé  com  qualsevol  altre,  pero  ab  tot  y  ai\ó,  se- 
guia en  lo  poble  peiií;  que  jn  donés  eap  ralii'  d-'!  perqno  s'  lii  es- 
tava: molts  deyan  si  seria  qnc  estava  enamorat  oe  la  l·  i  anriMiue- 
ta  puig  los  dias  de  In  festa  major  sempre  hi  havia  ballat,  y  ara, 
passava  a  cubad"  ella  la  major  part  del  dia. 

— Ay  pobre  Pere  Antoni  deyan  algunas. 
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— Pot  ser  si  que  's  poiiíin  fas.usc  ab  un  senyor,  ilcyau  nltras, 
envejosas  de  la  sort  que  ])0(lia  tenir  la  Francisquela. 

Un  capvespre  se  senti  al  Uuuy  lo  só  d'  una  trompa:  los  sega- 
dors tornavan.  La  alegria  s  yiuth  en  tots  Iob  rostres,  las  mares 
no  dissimulavan  lo  g-oig-  de  recobrar  k  sos  fills,  y  las  aymadas 
de  aquestos  anavan  ab  la  orella  atenta  y  *1  cap  cot  pera  que  no  se 
*U  veyés  la  ale^e  mitja  rialla  que  la  esperansa  de  reveurels  fe- 
ya  dibuixar  en  sos  llavis.  La  uit  ja  havia  ving-ut  u  sobre,  moltas 
portas  estavan  ja  tancadas,  quan  de  sobte  '1  poble  s'  omplí  d' una 
armonía  bellíssima  pera  sos  lial)itants;  losseg-adors  hi  entravan 
duyeut  la  joya  ul  cor  y  Is  diners  à  la  butxaca. 

Alegria,  segadors: 
veureu  las  vostras  aymias, 
veureu  1  parc  y  la  mare 
y  la  casa  ahont  nftixiau: 

Ale^a,  segadors, 
aquí  1  sol  ja  no  fa  por. 

Totas  las  portas  tornaren  a  obrirse  y  per  ellas  pnch  à  pocli 
anaren  entraní  IdS  segadors,  Kn  Pere  Anton  jjassú  per  devant  de 
casa  *1  (iayeta  y,  ub  molta  estranyesa,  trovà  la  jíorta  tancada: 
anà  allavoras  à  veure  la  seva  mare,  la  qual  no  volgué  que  aque- 
lla nit  la  passés  à  casa  son  amo,  dihentli  iiu  ja  hi  aniria  lo  en- 
demà: ell  la  obehi,  mes  en  tota  la  nit  no  pogué  aclucar  V  ull  pen> 
sant  en  la  estranyesa  de  trovar  aquellaporta  tancada.  Ell  mes  que 
cap  altre  devia  esperar  que  sa  estimada  se  estès  k  la  porta  pera 
veurel  quant  pn  n  ia.  Ab  eix  pensament  se  llevà  molt  demati  y 
's  dirigí  h  la  casa  ib;  son  amo:  tot  era  quietut  en  lo  poble,  tothom 
dormia  encara,  mes  ab  gran  sorpresa  trovà  la  porta  oberta:  se 
ficà  dins  à  la  entrada,  no  hi  havia  ningú:  entrà  à  lacnyna,  tam- 
poch;  al  celler,  tampoch;  en  liuch  hi  havia  ànima  viveiita.  ^Si 
serà  que  hi  han  .entrat  Uadresi^  se  preguntà  ell,  mes  que  hi  ha- 
vian  d*  anar  à  cercar  allí  Us  lladres,  si  res  hi  havia  que  pogués 
tentar  sa  codicia?  y  ademés,  pr9u  se  sabria  si  hagués  anat  per 
allí  alguna  partida  de  las  que  com  à  tots  los  finals  de  guerras 
civils  quedan  armadas. 

En  Pere  Anton  piyà  la  escala  y  trucÀ  à  la  porta  de  la  cambra 
de  son  amo. 

— Gayetà,  11  digu»'.  eom  dormiu  al)  la  porta  oberta? 
Lo  Gayetà  's  lleva  tot  de^peg-iiit  y,  estranyant  aixú,  anà  à  pre- 
guntar à  sa  filla  si  la  havia  oberta:  trucà  à  la  cambra  d' aquesta, 
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y  mnf!;ú  li  respouirut'';  tonu'i  ú  trucar,  tanipoch;  la  va  empenyo, 
lu  porta  no  estava  meti  que  ajustada,  oulradlus,  no  hi  havia 
uiu^ú,  la  cambra  estava  vuyila;  cercà  per  tota  la  casa  à  Ba  filla, 
mes  tampoch;  Uavoras  ho  compreng^ué  tot,  llatoraa  feu  esment 
de  las  mitjas  paraulas  dels  vehins»  de  las  visitas  de  aquell  se- 
nyor, y  de  la  agitació  de  sa  filla  *l  dia  avaus  y  eobre  tot,  quan 
hayia  sentit  Iq  cant  dols  scg-adors.  En  Gayetà  deixà  caure  son 
cap  escapantli  una  llógrima;  en  Pere  Anton  no  comprenia  rea 
de  lo  que  passava.  Do.^prós  de  una  estona,  lo  primer  s"  nixt^r/i. 
feu  uu  farselh  t,  lo  passà  per  diutrc  de  un  bastó,  y  apoyauUu  à 
sa  espatlla,  dig-uó  k  son  mosso. 

— Si  algú  demana  per  mi,  digas  que  so  anat  à  Vich  ú  iiit  icat 
ú  vendre...  à  vendre  qualsevol  cosa,  digas  lo  que  vulgas;  tu, 
mentra.-  ju  no  hi  siga,  cuyda  de  tot,  fins  de  mos  petits  fiUs:  ah! 
•  digué  com  sí  li  vingués  una  cosa  al  pensament,  mes  que  *8  co- 
neixia ben  be  que  no  n*hi  tenia  d*  altre;  si  algú,— aquí  *8  passà 
la  ma  pel  front  com  pe:  n  rrancarne  alguna  cosa  y  com  si  no  sa- 
pigués  comdirho:— siaigú  t  pregunta  hont  es  lanoya, — eixa  pa- 
raula la  pronuncià  ab  gran  pausa  y  com  mancantli  las  forsas 
pera  dirlas — digas  que  es  ab  mi. 

Y  com  tement  alguna  pregunta,  surti  precipitadament. 

Avans  de  mitj  dia,  'l  mosso  de  'n  Gayetà  havia  ja  comprés  to- 
ta la  seva  desgracia,  pero  callà;  quan  algú  li  preguntava  qué  hi 
feyatant  de  temps  à  Yich  son  amo,  responia  que  prou  feyna  hi 
tenia  y  que  molt  li  semblava  que  s*  hi  tindria  de  estar  encara. 
I{i  &  sa  mare  digué  la  veritat  de  lo  que  passava,  mes  ab  tot  se  lí 
podia  ben  conèixer  ab  lo  trist  del  seu  semblant. 

Pochs  dias  després,  estava  fent  lo  sopar  en  la  llar  tenint  prop 
seu  al  dos  petits  fills  de  la  casa  que  s*  adormian,  quan  senti 
trucar. 

— <^ui  hi  lià?  prejTuntà. 

La  veu  d'  en  (íayeta  li  repong-ué.  Impossible  fora  esplicar  lo 
cúmul  de  pensaments  que  en  aquell  moment  lo  assaltaren. 

^Tornava -ellaf  realment  era  culpable?  no  la  havia  trobada?  ó 
si  era  aixís,  qué  n'  havia  fet?  si  ^a  duya,  qué  li  diria  à  ell,  y  ell 
qué  faria  devant  d*|ella9  Trèmol  y  anguniós  tenia  la  ma  à  la  bar* 
ra  de  la  porta  sens  esma  de  obrir:  en  Gayetà  tornà  à  trucar,  y 
ell,  sens  gosar  alsar  los  ulls  de  terra  y  batentli  fortament  lo  cor, 

va  obrir. 

Ell  (  íayetà  entrà  portant  bastó  al  coll  y  ficat  lo  farsellquc 
í~è  n"  havia  endut,  del  nuíteix  modo  (jue"l  dia  que  se'n  va  anar: 
derrera  d' ell,  ab  pas  indecís  y  tapantse  la  cara  ab  las  mans,  en- 
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trA  la  FrancisquPta.  Kii  (ravi^ta  s'  as<t'jrii<^  al  escó.  irientres  ella, 
quo  no  g-osa  à  entrar  a  la  cuyiia.  s'  havia  quedatà  un  reró  de  la 
entrada  ahuat  ni  quasi  hi  arrivava  la  resplandor  de  la  llar. 
— Si  tens  lo  sopar  fet,  Pere  Anton,  aopém,  digué  V  amo  de  la 

CASA» 

Son  moMO  tíngni^  de  apariarho  tot  com  si  cap  dona  hi  hag^ués: 
soparen  sens  dir  paraula;  la  maynadeta  al  Teure  la  cara  del  seu 
pare,  no  goaavan  ni  à  respirar.  Quan  hagueren  acabat,  apagr& 

bé  'Is  tronchs  de  la  llar  desprès  de  haverlii  encó.s  lo  lUim  y,  ag-a- 
fant  h  sos  fillets,  se  'n  pujà  dcixantne  un'  altre  à  n'  en  Pere  An- 
ton. Qunn  eix  se  trov;')  sol  al)  aquella  à  qui  tant  havia  estimat  y 
que  tant  mal  pa^a  .<ün  amor,  se  li  atansa;  son  cor  bo  y  generós 
sentia  mes  compassió  que  odi  y  despreci  per  aquella  desditxada, 
que,  aborrida  del  seu  i)are,  anava  à  ser  la  befa  y  escarni  de 
•  aquell  lloch. 

— Francisqueta,  li  digué  ab  conmosa  veu,  no  vols  menjar  al- 
guna cosa? 

ün  fort  sanglot  fou  la  resposta  de  aquella;  ell,  mes  conmogut 
cada  volta,  s'  hi  atansà  mes,  y  tomà  à  dir: 

— Francisqueta! 

Aquesta,  al  sentirlojprop  seu,  Uensà  un  sospir y  fugi  à  tan- 
carse  à  sa  cambra. 

m. 

Lo  temps  passava  trístement  à  la  casa  avans  tant  alegre  d*  en 
Qayetà;  ara  ni  las  aurenetas  hi  feyan  niu,  ni  las  clavellinas 
mostravan,  sas  vermellas  flors  desde  las  finestras,  ni  la  Fran- 
cisqueta cantava  tot  filant  en  lo  llindar  de  la  porta,  esperant  h 
son  pare  y  à  son  promès  que  tornes.sen  del  trevall,  ni  'Is  pollets 
piulavan  puijr  que  no  hi  haria  may  llncadas.  y  In  maynadeta 
que  tot  ho  veya  tant  trist,  se  lï  anava  à  jugar  per  las  altres  ca- 
sas: per  la  riallera  cara  de  'n  Pere  Anton  no  hi  passava  may  un 
somriure;  sols  sos  ulls  tristos  y  melaucólichs  pü.súvaiise  compas- 
sivament  demunt  la  Francisqueta;  1'  amo  no  havia  tornat  mes  à 
dirigirli  la  paraula,  y  ella  s*  estremia  cada  volta  que  U  veya  ó 
sentia  sos  passos.  ^ 

Ni  podreu  endevinar  may  com  se  saben  lascosas.  Sembla  que 
un  vent  batxiller  ab  lo  privilegi  que  te  de  entrar  per  tot',  se  com- 
plan  en  espiarlas  y  anarlas  divulgant  desprès  per  tot  lo  mon  d' 
una  correguda. 

Per  aixój  apesar  del  silenci  d' en  üayetà  y  de  la  prudencíA  d' 
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eu  Pere  Anton,  tot  la  pobie  >ubia  «jue  la  Francisqueta  havia  fu- 
git ab  lo  senyor  de  la  festa  major,  y  que  son  parc  havia  estai 
fora  pera  buscaria. 

La  pobre  noya  no  podia  viure  de  eixa  manera:  tothom  li  ti- 
rava entretochs,  totas  sas  amigas  s!  apartavan  d*  ella,  son  pare 
ni  tant  sols  la  mirava,  y  1  Pere  Anton  evitava  lo  dirli  cap  parau- 
la. Desconsolada  y  sense  saber  ahont  daria,  pre^detotsoncorà 
la  Verge  de  las  Dolors  que  li  dés  un  camí  pera  sortir  d' aquell  es- 
tat: un  pensament  li  vingué  inspirat  sens  dupte  per  la  mare  iltis 
afljfrits:  ronfessarho  tot  nl  IVro  Anton:  ell  era  bA  y  1'  ritiich  <|U'' 
CüUipassivument  la  mirava.  Fet  aqueix  ])i·iisament,  se  aixeca  mén 
aconbulada  y  esperà  una  ocasió  pera  parlarli,  ocasió  que  no  era 
tant  fàcil  trobar,  puig,  com  havem  dit,  ell  la  evitava,  y  ademés, 
pocas  estonas  s' estava  à  casa.  Los  dias  feyners  arrivava  de  tre- 
vallar,  resava  *l  rosari,  que  deya  V  amo,  sopava,  y  se  n*  anava 
t  al  llit  avans  qne  ningú,  y  al  de  bon  mati,  quan  ella  's  llevava, 

ell  ja  era  à  treballar:  y  en  quant  als  dias  de  festa,  ni '!  veya  en 
tot  lo  dia:  fins  se  deya  si  anava  à  passarlos  à  casa  de  una  de  las 
amlíT»'^  de  la  Francisqneta. 

Aqueixa  esperà  ab  ijaciíMicia  que  algun  dia  vingués  la  tant 
desitjada  ocasió,  y  seus  duptc  aquella  à  qui  tant  s' encomanà  li 
feu  trobar. 

Era  un  dia  de  fira  &  Vich,  y  en  Gayctà,  no  trobantse  molt  bó  y 
convenintU  vendre  .unas  quarteras  de  monjetas  pera  fer  un  par- 
go,  digué  &son  mosso  qne  hi  anés  en  Uoch  seu.  Lo  Pere  Anton 
pujÀ  al  graner,  ompli  *ls  sachs,  arreglà  desprès  lo  matxo,  y 
mentras  aquest  menjava  sa  doble  racció  en  rahó  k  la  caminada 
que  tenia  de  fer,  s*  assegué  al  peu  de  la  porta  tot  fent  un  cl* 
garro. 

La  Fi·anf·is<}uota,  donchs,  se  trova  sola  ab  ell;  son  pare  era  al 
cain])  \  s()<  ^-  i  iiianets  feya  estona  que  havian  anat  à  jugar  ó  à 
liauauejar  fruyta.  Ab  los  ulls  plens  de  llàgrimas  se  li  acosta  y 
li  digué  ab  tremolosa  veu: 

«Tens  r  esmorsà  &  taula,  Pere. 

—Bé,  digué  aqueix. 

— íQue  marxas  desseguida? 

—Per  qué? 

I— Perquè  voldria  parlarte,  digué  ella  ab  veu  que  quasi  no  *s 

sentia. 

— Ull  alUc  dia,  Fiaiicisiiueta.  queavuy  vaigdespressa, — y  feu 
movimeiii  de  anar  al  o-talilc  à  carregar  pera  anarseu  desse^ui- 
da  y  scils  esmorsar.  üUa  que  veya  que  si  perdia  eixa  ocasió  uo 
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era  fàcil  que  'n  trovés  cap  mes,  revestintse  de  valor,  corregué 
cap  à  9ii  y  agafantlo  pel  bras  li  digué  ab agitació  y  precipitada- 
ment. 

— ^Pere  Anton,  per  lo  que  més  eatímas  en  la  terra,  e&cóltam: 
no  vincli  à  demanar  que  'm  tornis  1*  amor  que  per  ma  ciilpa  he 
perdut;  sols  vuy  que  'in  tornes  ta  estimació  puig  que  d*  ella  no 
*n»ó  indigne  com  í;»l  volta  tu  't  orciis. 

— Qwé        dinneï'  prei^-unta  ell  ab  indiferència. 

— Pueli  dii  tt'  iiiie'ni  veig*  aborrida  y  defjpreciada  de  tothom  y; 
no  obstant,  bi  ha  qui  put  ro.spuudre  de  la  meva  ignotiencia  en- 
cara que  no  estiga  cxenta  de  culpa  envers  tu;  envers  tu  solsa- 
ment  he  sigut  culpable,  y  no  obstant,  de  tu  es  de  qui  jo  espero 
1  perdó  perquè  ton  despreci  es  lo  que  *m  fa  patir  mes.  Bn  Pere 
Anton  feu  un  moviment  pera  ficarse  al  estable,  pero  ella  segui 
ab  forsa,— ja  t'  he  dit  que  no  U  demanava'l  teu  amor,  no  '1  me- 
reixo, ji^ro  vull  ta  estimació,  vull  que  sàpigas  que  no  indig- 
ne  de  fr(  ]iitj;ir  la  casa  dels  mens  pares. 

— Pere  Anton,  quan  tu  te  n"  anares  h  segar,  jn  era  la  criatura 
mes  ditxosa  de  In  terra:  las  paraiihis  que  tu  in"  havias  dit  avans 
de  anurten,  acumuluvuu  ea  mou  cap  un  mou  de  ditxas,  ilusious 
y  csperansas.  gPer  qué  no  fou  sempre  aixis?  Per  mes  desgracias 
vingueren  forasters  al  poble;  un  à*  ells,  com  ja  t*  haur&n  dit, 
balli  sempre  ab  mi,  vingué  tots  los  dias  &  casa,  me  digué  pa- 
raulas  d*  amor;  jo  primer  me  *n  reya,  després  acabi  per  escol- 
tarlo  icra  qne  la  vanitat  y  V  ergull  s'  havian  apoderat  de  mi  al 
veurem  preferida  à  mas  company  as?  ^era  que,  oblidautiuc  de  mon 
amor  y  de  ma  dolsa  y  senzilla  ditxa,  vaig  somiar  ab  la  ciutat  y 
sas  galas  y  ab  lo  Inxo  y  riquesas  que  podia  tenir  la  esposa  de 
semblant  scnyorí'  Havia  ai  rivat  i\  creure  que  para  tal  me  volia. 
IJu  cap  al  tart,  tu  feres  ressonaria  trompa  per  eixa  vall,  sens 
dupte  pera  anunciarme  à  mi  ta  arrivada:  jo  'm  vaig  estremeixer 
^com  havia  de  presentarme  devant  teu?  qué  *t  respondria  quan 
tu  sabrlas  lo  que  jo  havia  fet  en  aqueix  temps?  trista  y  consirosa 
estava;  quan  ell  vingué,  tot  seguit  va  endevinar  la  causa  de 
ma  tristesa. 

— \'ols  cixirte  de  aquest  pas?  me  preguntà. 

— Y  com?  reíïpon^uí  jo. 

— Mira,  'ni  di^aié,  à  Seva  hi  lia  umi  rica  familia  amif^·a  meva 
qne  dintre  dus  dias  tornarà  à  ciutat;  ab  la  meva  recomanació  "t 
pendrén  per  criada,  tu  t'  estara.s  ab  ells,  yjo  't  podré  veure  cada 
dia  fins  y  à  tant  que  ns  casém. 

.Mes  mon  pare  no  ho  voldré* 
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— Y  per  qué  li  has  de  dir  al  teu  pare?  quan  després  lio  sapig-.i, 
creu  que  se  n'  alegrarà  al  veure  k  m  filla  feta  uiiaacuyord;  aJe- 
més,  que  cap  mul  hauràs  comès  eslau  te  al  costat  de  eixas  perso- 
nas  que  son  molt  bonàs  y  te  enseayar&ii  de  tot. 

La  vanitat  tornà  &  apoderaise  de  mi,  y  la  por  de  presentarme 
devant  ten,  junt  ab  las  penuassivas  paraulaa  d*  eli,  feren  qne  de 
bon  matí  y  avans  tu  no  tornesses  &  casa,  jo  fugis  ab  ell  pera 
anar  à  Seva.  No  pOts  figfurarte  la  meva  temorosa  sorpresa  quan 
vegi  que  lluny  de  ng-afar  aquell  canii  n'  empreniam  un  de  tot 
oposat;  no  tardí  í,··ayre  en  (?onei\(n·  reuí^^anyde  qneern  víctima, 
jo  volia  toriiarnien  a  casa,  iiit's  elTur  a^nifà  forta tin-ní  y  no 'm 
»  deixà.  Sens  e.spcransa  de  que  niíi^^ú  '\n  viui^'·ué.s  à  dar  auxili  per 

ser  lluny  de  poblat,  lue  pütíi  à  cridar  ab  tota.s  mas  forsas,  y  quan 
mes  abandonada  'm  creya  de  tothom,  Deu  ving'ué  en  ma  ajuda; 
la  partida  del  Grabat  de  Malla  havia  fet  nit  en  aquell  bosch;  al 
sentir  mos  crits»  los  lladres  8*  aixecaren  y  'ns  prengueren  fc  tots 
dos.  No  't  puch  espUcar  lo  molt  que  *m  manxaren,  pero  jo  pre- 
feria allò  à  trobarme  sola  ab  aquell  malvat:  nos  feren  pendre 
via  cap  à  Matagalls  y,  tal  volta  acompadits  dels  meus  plors,  dei- 
xaren df  atormentarme  ab  sas  paraulas 

— Mentres  qne  sias  bona  cuquesa,  digué  '1  capità,  no  tin* 
gas  por  que  caj)  mal  so  't  fas.^i. 

Jo  feya  lo  que  sabia:  me  feren  caminar  tant  que  al  capvespre 
ni  dreta  ^m  podia  tenir:  al  altre  dia  ^ns  assolí  una  columna  de 
tropa,  y  'ns  feren  estar  &  tots  ben  amagats  entre  las  espessas 
matas  fins  y  à  tant  que  ben  lluny  foren.  Mes  tart,  tal  vòlta  des- 
cuberts  per  algd,  tornaren  los  soldats  y  comensaren  k  fer  ibcli: 
ai  crit  de— salvis  lo  qui  pugaqueà  la  Abolia  ^ns  trovarem, — 
aprrtà  tothom  à  corre;  jo  prou  hauria  tornat  à  casa,  me?  lo  ser- 
iic  tant  lluny,  lo  temor  teu  y  del  pare,  y  '1  venirne  un  t^empre 
aprop  iiKMi  m'  ho  impedian.  Al  tercer  dia,  vejí  al  pare  enraho- 
uar  al)  lo  Grabat:  a  la  fí  's  posa  à  riure,  y  digué  a  muu  pare: 

—No  vos  enfadeu,  Gayeta,  que  mes  nosa  'ns  fà  que  uo  pas  ser- 
▼ey  la  Tostra  filla,  y  com  ja  sé  que  no  teniu  diners  pera  resca- 
taria, TOS  la  torno  de  franch,  perquè,  esperant  los  vostres,  me  n* 
aniria  gastant  dels  meus. 

— Y  qué  's  feu  del  s^nyorV  preguntà  Pere  Àuton. 

—No  sé  si  1  tenen  encara,  puig  no  M  volian  deixar  que  no  'Is 
hi  donés  cinquanta  doblas  qne  ell  escrigué  à  sa  família  que  li 
enviessen  aviat,  per  por  de  que  M  raatessen. 
.  — Es  cert  tot  lo  que-  m'  has  dit,  Franciftqnet«? 

—Es  cert  com  lo  sol  que  'us  iUlumiua,  t'  ho  juro  per  la  me- 
mòria de  la  iuare.  * 


üiyuizoü  by  GoOgíe 


Pere  Anluu  deag'uariií  i  matxo. 
—Que  no  vas  à  YicU?  preguutà  ella. 
—No. 

T  dit  aixó,  sortí  de  casa;  al  cap  d'  uu  xich  hi  tornà  carre- 
gant los  sachs  de  monjetaa  al  carro  de  un  amich  aen  que  ab  ell  ^ 
venia,  U  don&  las  matelxaa  instruccions  que  k  ell  li  havia  dat 
son  amo.  Després  d*  aix6,  8*  entorné;  la  Francisqueta  no  ente- 
nia res  (le  lo  que  passava,  mes  no  digué  ni  una  paraula,  nitam* 
poch  Uo  contà  à  son  pare. 

Iv. 

Lo  sol  csíava  ja  als  últims  de  sa  carrera  pintantho  tot  d'  un 
color  de  foch  encès,  trist  y  jnelancólich  com  son  las  últimas 
llums  del  dia;  los  pardals  movian  grandíssima  remor  entre  ^Is 
arbres  de  la  vora  dels  torrents  y  pels  teulats  de  las  casas  ab  sa 
xarramenta»  com  rolguentsc  resquitar  del  mudisme  que  laxar- 
dor  del  sol  los  havia  fet  g-uardar  tot  lo  dia;  las  gallinas  se  n* 
anavan  à  jocb,  y  tot  en  la  naturalesa  y  en  las  casas,  se  prepa- 
rava pera  repn«ar  do  la  fntig>as  de  la  dindn.  Sobte,  la  trompa 
de!f5  sPR-adors  i{\u'  '1  Pere  Anlon  havia  tocat  dias  avaiis  jxt  úl- 
tima veg·ada,  .-<';4t*ns  jx  nsava  ell,  tornj^  h  ressonar  per  aquella^ 
encontradas:  à  aquell  sú,  tots  los  fadriusdel  poble  se  j  un  taren  al 
que  la  liavia  tocada,  y  armats  cadescú,  no  ab  la  fals,  sino  ablas 
armas  que  tenian,  sortiren  d*  alU.  Gran  fou  la  admiracié  de  to- 
ta la  gent;  ningú  sabia  lo  que  passava,  puig  los  blats  eran  ja 
batuts,  com  mes  segats,  per  tot,  y  bonaa  estesas  se  *n  veyan  per 
los  graners.  Ab  aqueixa  íncertitut  passaren  quaran*  i  myt  ho- 
ras;  passadas  eixas,  tornaren  tots  al  poble,  pero  duheutalse- 
nyop  que  deyan  que  havia  robat  à  la  Francií^queta. 

— Y  doucha  que  uo  haviau  fugit  tots  dos?  preguntavan  la 
gent. 

— líes  d'  aixó,  respouiau  los  se^^dors;  la  partida  del  Grabat 
lo  tenia  pres  de  desde  que  sortí  del  poble,  y  nosaltres  lo  havem 
anat  à  rescatar;  à  fé  'ns  ha  costat,  puig  aqueixa  gent  sempre 
dormen  ab  un  ull  despert.  Quan  ja  'ns  pensavantenirlos,  pam, 
*ns  plantan  una  descàrrega  que  ferí  à  en  Bartomeu  del  bras,  y 
apretan  à  corre  per  allí  ahont  menos  nospensavam:  sort  tingué- 
rem que  '1  capità  s'  entrebaiu  ú  ab  una  arrel  y  caygué;  tenintlo 
à  ell,  diguérem  als  de  sa  partida:— Toquem,  y  toquem;  vosaltres 
iiop  donareu  'l  senyor  y  nosaltres  vos  donem  lo  capità: — y  à  fé 
que  1  tai  senyor  ha  tingut  sort  d'  nosaltres,  puig  està  mes  prim 
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que  uu  fauali  se  coueix  que  la  nmuduca  uo  auava  ga^  re  aUuu- 
dant. 

— PerO;  y  la  Francisquela  ahont  devia  ser  aquelU  dia»? 

—Seria  ab  lo  seu  pare  com  nos  va  dir  lo  Pere  Antou,  perquè 
&  no  ser  aixis,  ni  aquest  s*  hi  casaria  com  nos  ha  dit  qiie  far& 
aviat,  convidantnos  à  tots  à  la  hoda,  ni  hauria  anat  à  deslliurar 
dels  lladres  al  senyor,  esposant  per  ell  las  nostras  vidas  y  la 
seva. 

Lo  cas  es  que  '1  senyor  tornà  al  poble;  totliom  al  veu  rol  y  al 
veurcl  à  casa  de  la  Francíf^queta,  comeíisít  h  dubtar  do  las  mur- 
miiraciuníí  que  .^obre  aqueixa  pesavan.  Lo  senyor  acabh  de  dcs- 
vaneixerlas.  Ara  sols  faltava  la  arrivadadel  amo;  lo  Pere  Anton, 
no  obstant,  ja  s'  lio  havia  arref^lat  bé;  fentli  grans  mostras  d' 
amistat,  se  n'  liavia  endut  lo  senyor  cap  à  dintre  de  la  caí^a, 
perquè  ningú  veyés  lo  que  quan  arrivés  lo  amo  passaria,  y  1 
feu  anar  à  busear  per  la  noya. 

Quan  aquest  arrivà,  sens  haver  sisquera  pregruntat  perquè  "1 
demanaran,  y  &  dintre  's  trovàab  lo  senyor,  s*  hi  rebaté  ab  fú- 
ria tal,  que  'I  Pere  Anton  hi  corregué  dppsc<>'uidaó  sino  allí  ma- 
teix lo  matava:  foll,  no  volia  escoltar  ralioiis,  mes  lo  Pere  Anton  li 
esplicn  lo  necessari  que  allò  havia  eslat  pera  salvar  la  honra  de 
sa  íilla  (|ne  Fcns  rahó  anava  i)Pr  totas  las  bocas.  Al  pare  pruu 
li  costava  lu  avenirs'hi,  mes  al  últim  hicuusenlí,  emperò  sens 
dir  una  paraula  li  senyalà  una  cambra  y  *1  Pere  Anton  hi  acom- 
])anyà  al  jove  senyor,  que  d*  allí  ja  no  's  va  moure. 

V  endemà  al  mati,  à  V  hora  de  la  aubada,  quan  tothom  en  los 
pobles  forans  s*  alsa  à  comensar  la  feyna,  lo  Pere  Anton  era  al 
de  fora  de  la  casa  ab  lo  niatxo  que  demunt  del  padris  anava  aca- 
hantse  la  grana,  y  al  qual  guarnia  ab  la  corresponent  sella  y 
gahjtxa;  al  cap  d' una  mica  \s  íicà  à  dins  y  eixi  ab  lo  senyor; 
aquest  enrahonà  ab  la  gent  que  curiosejant  havian  arrivat  fins 
a  la  portal;  los  hi  esplicn,  com  la  nit  avans,  la  sorpresa  de  que 
iia\  01  ki^ut  víctuiia  per  part  dels  lladres  mentres  s'  eslava  pas- 
sejant lo  demàti  en  que  va  desaparèixer;  re^racià  &  tots  los  fa- 
drins que  havian  anat  àdesUiurarlo,  y,  haventse  comiat  de  tot- 
hom, duhent  al  Pere  Anton  per  mosso  de  peu,  va  empendre 
cami  cap  al  plà. 


Epíavan  per  tocar  la  oració  del  mitjdia.  y  encara  que  no  era 
ilitt  de  festa,  sortian  de  la  Iglesia  de  Tona  una  comitiva  de  p'iit 
tota  endiumenjada.  Kutre  'U  homens,  mes  ben  vestit  y  mes  ale- 
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gre  que  'Is  aliies,  lii  anava  nostre  coneí4·ul  lo  Pere  Anton,  y  tota 
ruborosa  y  callada,  eutre  las  donas,  la  Franclsqueta. 

Àr^i^*aren  à  ana  petita  casa  rodejada  de  camps  y  d*  arbres; 
à  dintre  de  la  casa  no  s*  hi  veyan  grans  cosas,  mes  hi  havia  tot 
son  menester,  endressat  y  net  com  una  patena.  La  llar  del  foch 
llansava  alegras  üamasal  costat  deia  marmita  en  que  s*  colüa 
la  Col-llarga  al  càrrech  de  alg-unas  vehinas,  com  pera  donar  la 
h(  in  inguda  y  alegrar  ab  sa  viva  claror  als  que  acabavau  de  ar- 
rivar. 

Al  mitj  de  la  ontrada  la  llarg-a  y  e.sti'ela  taula  de  fusta  blanca, 
al)  sas  corresponents  bandís  A  cada  cantó,  estava  cubería  per 
unaa  blancas  y  novas  estovallas  de  lli,  voltada  de  plats  y  culle- 
rajti,  y  en  mitj,  los  porrons  plens  fins  à  curull  de  vi  blanch,  y  de 
vi  negre.  Lo  goig  se  retratava  en  tots  los  semblants,  y  jamay  lo 
mes  opulent  festí  ha  semblat  més  bo  y  més  delicat,  ni  ha  con- 
seguit  inspirar  la  franca  alegria  que  aquest  modestfssim  però 
abundant  dinar  que  donava  A  tots  los  allí  reunits.  Lascampanas 
ih'  la  parròquia  sejjfninn  encara  toeantjoyosament  anunciant  als 
vehins  de  Tona  lo  vcriíii'at  casaiutMit. 

AI  arrivar  k  sa  nova  casa,  la  mi\  iu  plegií  (.•nidadosaiiU'nt  lo 
gambetü  de  son  pare  y  'l  de  son  marit,  y  pujaui  ú  dalt,  guardà 
en  la  caixa  de  sa  roba  de  núvia  sa  nova  y  blanca  caputxeta, 
que  havia  velat  durant  la  ceremonía:  desprès  desde  la  finestra 
de  sa  cambra  *s  posà  à  contemplar  los  hermosos  camps  de  der- 
rera  de  sa  casa  que  ben  conresats  deixavan  ja  espnntar  com 
una  sombra  de  verdor  del  naixent  blat;  prop  d'  aquestos,  un 
camp  de  verda  y  tendre  hortalissa,  li  mostrava  1  cuidado  que 
ab  tot  p  ><f\v;i  1  (ju«'  la  acabava  de  esposar. 

— Km  ((Ufi'stas  iM'iisaiit,  l·'raiicisíjneta?di^·nf' afiucix,  que  aca- 
bava de  pujar  y  se  la  estava  contemplant  sense  que  ella  se  'u 
udoués. 

Eixa  girÀ  vers  ell  sos  ulls  negats  de  llàgrimas  de  tendresa  y 
agrahlment. 

— ^Pensava  en  ma  felicitat,  pensava  en  la  hermosuray  bondat 
de  ton  cor,  Pere  Anton,  pensava  en  lo  molt  que  dech,  que  may 
te  podré  pag-ar,  y  en  ma  passada...  No  pogué  acabar;  lo  Pere  An- 
ton li  clogué  Us  llavis  ab  son  primer  hés. 
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UNA  APARICiÓ  À  TEMPS 


Sant  Feliu  «lo  Torelló,  eix  hermós  ])()]il(>  banyat  pd  (íes  y  besat 
per  los  ayres  ile  montanya,  vestit  al  hiveni  ub  ciu  pura  y  blanca 
veàta  de  neu,  y  al  estiu  de  ílayrosas  y  g-alanas  flors,  alegre  tot 
r  any  ab  sas  blaneaa  easetas  y  saa  sanitosas  y  munnuradoniH 
fonts  y  sa  divertida  jovenalla,  havia  pres  de  un  quant  temps  en 
aquesta  part  un  bamís  de  tristesa  y  dol  de  que  tot  se  ressentia. 
Los  joves  del  poble,  dividits  endosbandos,  seduyan  V  un  al 
altre  una  quimera  y  inalavolensa  tal  qne  si  ab  un  cop  d*  uU  s' 
liaíruossen  pog-iit  matar  ho  hagiieran  fet,  y  lo  que  cnmonsú  per 
'un  no  res,  ab  venja  del  un  y  revenja  del  altre,  havia  anat  crei- 
xent de  tal  manera  qne  semblava  'l  poble  nn  inlei  n.  No  se  sen- 
tia parlar  allí  <r  altre  cüsa;  avuy  feyan  bailadus  lus  uns:  si  hi 
auava  alg-uua  noya  de  las  que  coocurriau  del  altre  bando,  ja 
la  treyan  à  ballar,  pero  era  pera  entrabancarla  y  feria  caure  ab 
grans  riallas  dels  demés.  Tot  anava  per  r  estil;  si  *s  trobavàn 
sols  un  de  cada  partit,  se  feyan  malbé  à  cops,  y  no  paravan  fins 
que  un  6  altre  quedava  sense  forsas.  Aquells  minyons  cn  altre 
temps  tants  bons  com  sepzills  y  tant  treballadors,  eran  are  ren- 
corosos,  vagamuiidos  y  venjatius:  eran  de  la  rassa  '*'>mis. 

Lo  bo  del  Sr.  Rector  prou  los  hi  predicava  ia  pau  y  ia  mau- 
suetut. 

«Ameuvos  los  uns  als  altres:  los  deva  ab  V  Evangeli.» 

«Tot  cor  que  guarde  odi  ó  rancúnia  à  son  g-ermà,  no  entrarà 
en  lo  Tegü^  del  meu  pare.» 

«Qui  no  perdona  no  serà  perdonat.» 

Y  altres  cosas  per  lo  estil,  mes  era  picar  en  ferro  fret.  Llavo- 
ras  tractà  dedarlos  fortas  penitencias  quan  anessen  à  confessar, 
mes  prompte  vegé  que  no  en  pas  aquest  lo  millor  camí,  puigr 
siiccehí  allavoras  qne  no  hi  anavan,  y  sos  trevalls  tiii<rué  pera 
tornarloshi  à  encarrilar.  Qm'*  faréV  pensava  '1  bon  senyitr  ])ló  de 
zel  jiel  remat  qne  li  estava  confiat;  y  com  si  sa  volniilal  era 
molta,  sa  capacitat  era  molt  limitada,  res  li  venia  al  pensament 
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i\ui*  li  douguí^s  cnmí  ppra  arrefrlar  aquell  negOCif  y  se^ia  pre» 
dicaut  sense  aiiuarrn  tVr  rosn  proíiíosa. 

ün  dia  desde  "1  peu  del  altar,  tot  dihent  la  missa,  Us  di^'·iié. 

— A  la  hora  de  la  mort,  .se  vos  apareixen'ri  Kedemtoi"  del  mou 
clavat  en  creu  per  nostras  culpas,  y  ensenyantvos  «ou  llaçat 
costat  y  las  Uagas  de  sos  peus  y  mans  dir&:  Per  amor  à  Toealtres 
prengui  mort  y  passió,  per  vosaltres  que  tant  m*  haveu  ofès,  y 
&  qui  apesar  de  tantas  injúrias  tant  estimo.  Haventyos  jo  per- 
donat tantas  ofensas  ^.qué  haveu  fet  vosaltres  ab  los  que  vos  han 
agraviatl^  ^haveu  fet  per  ells  alg-un  sacrificis  No,  no  solsament 
no  haveu  pre?  r-xemple  de  mi,  tornant  be  per  mal,  sino  que  V 
odi  y  la  malavolctisa  s'  ha  apoderat  de  vostre?  eors  y  haveu  fe- 
rit al  tills  d«d  vostn' jiare  cele.^tial:  y  aixis,  ai)arlauvoí>  de  mi. 
àiiiaias  réprobas,  y  aneu  à  g;oí?ar  de  las  peua.s  del  infern  de  las 
que  sou  mereix edoras,  y  allí  podreu  seguir  odiantvos  y  uialme- 
tentvos  ab  més  furor  que  en  la  terra,  ja  que  ma  saneh  derrama- 
da  en  lo  Calvari  de  res  vos  ha  servit. 

Alguns  n'  hi  hagué  que  temeren  al  ohir  aqueix  discurs  y  al 
sortir  de  la  Ig-le^iiia  prou  de  bona  gana  haurian  ahra^sat  ab 
los  altres,  si  no  hag-ue^^sen  estat  alguns  d' elis  que  més  durs  de 
cor  tomavan  à  sos  tretze  son  tretze. 


Una  mitjdiada  ile  molta  calor,  estava  'l  bon  Rector  ab  sou  bre- 
viari als  dits  aspirant  lo  dols  y  fresch  ayret  que  entre  mitj  de  uu 
bosch  de  pins  corria,  y  escoltant  lo  monòton  cantar  de  la  cigala, 
ben  assegut  demunt  la  fullaraca  que  com  una  catifa  la  terra 
enmantellava.  Un  enrahonament-que  sentí  prop  seu  lo  tragué 
de  sa  distracció:  eran  quatre  ó  cinch  fadrins  del  poble  que  pas* 
savan  per  un  dels  caminets  del  boscli. 

—Han  anat  à  llogar  la  cobla  pera  fer  ballas  diumenge,  de- 
ya  un . 

— Bonaà  ballaà  trovaràu  eixa  nit  quan  tornin ;  respongué  un 
altre. 

— Be.  douelis;  (juetleui  entesos,  deva  un  tercer,  derrera  'Is  al- 
bas  del  cauii  de  8aut  Hipòlit,  per  uiu  han  de  pashar,  y  fem  que 
no  ^n  quedi  cap  de  viu,  aixls  acabarem  de  una  vegada. 

LoBectorno  senti  mes,  ni  necessitava  sentir  mes  tampoch. 
^Com  ho  faré?  las  prédicas  no  hi  valen  ni  amenassas  ni  carinyos: 
aquesta  nit  se  van  à. perdre,  y  jo  tinch  de  evitarho,  ipero  com? 
T  cavila  que  cavilarès»  com  més  pensava  menoa  sàvia  com  ferho. 

\rrivà  'l  vespre.  T.op  minyons  que  havian  anat  h  llog-ar  la  co- 
bla, passavan  pel  cami  de  Sant  üipóUt  pensant  en  la  ràbia  que 


tiiidnan  lo?»  alt^p^!  al  vourp  que  ells  tenian  música  y  balladas 
Solítc,  so  tinneii  dcmunt  d'  ells,  surtint  de  derrera  'bnlbnsisos 
con  t  ni  ris  unuats  molts  d'  ells  de  g-aviíielh,  y  la  batalla  ctniiensà: 
me.s  ab  fúria  tal,  que  \s  coneixia  ben  be  que  no  hi  havia  que  es- 
perar misericòrdia  y  que  uus  ó  altres  havian  de  quedar  allí. 

Quan  mes  al  fort  estavaa,  sentiren  brandar  ab  forsa  una  cam- 
pana molt  aprop  seu;  grinren  los  ulls  tots  esmirats,  pmg  que 
aU&  no  hi  havia  cap  ermita,  y  regeren  dalt  d*  un  tur6  que  ar- 
rancava del  punt  ahout  ells  cran,  tot  pelat  fins  al  cim  en  el  que 
hi  creixian  uns  quants  pinatons,  apareixe  per  ei»tre  aquestos, 
pcro  destacantse  ben  bo,  nn  pran  í^ant  Crist  rodejat  de  lluuis. 
No  ns  ])iideu  arrivar  ú  íig-urar  lo  sorpresos  que  quedaren,  y  las 
mortals  eynas  cavffueren  de  sas  mans.  Kecordantse  llavoras  del 
últim  sermó  del  Sr.  Hectur,  creg-uérense  mes  ferits  de  lo  que 
realment  tots  ella  estavan,  y  que  era  arrivada  la  hora  de  la  seva 
(If  per  lo  que  se  Is  apareixia  Jesús  crucificat  i)er  dirios: 

—Aneu  &  gosar  de  las  penas  del  infern  de  que  sou  mereixedors 
per  las  vostras  rencorosas  passions  y  per  no  haver  seguit  lo  meu 
exemple  de  no  solsament  perdonar,  sino  de  morir  pels  pecadors 
que  m*  han  ofès. 

Y  confofos  y  torbats.  presó.-;  sos  esperits  de  la  temor  que  '1  mal 
sempre  reporta,  se  tnA  aren  insensiblemeüt  agenollat;»,  dirigint 
la  vista  cap  al  Deu  que  'Is  maleliia. 

Al  cap  d  un  xich  lo  Sr.  Rector  acompanyat  de  las  mares  y 
germanas  d*  ells  se  'Is  aparegué  alli;  ellas  al  veurels  tau  mal 
parats,  tot  eran  plors. 

— Veyetí,  les  digué  ell,  veyeu  lo  que  *n  trauriau  de  matarvos? 
lo  infern  pera  vosaltres,  y  la  maledicció  de  Dòu,  dol  y  misèria 
pera  las  vostras  familias  à  las  que  teniu  obligació  de  mantenir; 
y  un  patíbul  ])el8  que  do  vosaltres  quedesseu  ab  vida. 

Dcsde  aquell  dia,  sempre  que  s'  esdevenia  al«»'una  <iü<'.«;tió, 
anavan  al  Sr.  Rector  que  'Is  la  dirimís  per  por  de  tornar  al  pas- 
.^at.  Paivag-arense  ])er  sempre  las  disputas.  Ks  cert  qne  despi-es 
.se  digué  que  habia  estat  lo  Sr.  Rector  lo  que  habia  preparuí 
tot  all6,  mes  es  lo  cas  que  ell  ab  son  bon  zel  tornà  la  uuió  al 
poble  y  que,  ab  ciència  ó  no,  tingué  U  cor  y  valor  suficient  pera 
mostrarse  y  ser  parc,  com  solen  serho  'is  Rectors  ub  tça  bondat, 
del  remat  que  confiat  tenen. 
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LA  FONT  DE  SAN  SALVADOR 


Ivia  als  II llims  del  me.s  d'  Ag-ost  del  any  del  Senyor  mil  einch 
ceiii.s  quaranta.  Dos  lloclis  joves  que  per  son  tr«jo  's  coneixia 
que  erau  del  convent  de  Jesús  dei  ordre  de  íjanlFraucesch,  edi- 
ficat extramurs  de  Barcelona,  anavan  pel  camí  que  de  Mallor- 
quinas  dú  à  Santa  Coloma  de  Farnés.  Tots  aquells  camps  en 
altre  temps  vei'dejants  y  plens  d'  ufona,  estavan  ara  completa- 
ment migrats,  y  las  plantas  raquíticas  y  quasi  secas  donavan 
un  aspecte  de  tristesa  à  aqueUas  en  altre  temps  fèrtils  planu- 
ra», fpK'  cansnvM  p-rau  pena:  molt  de  tem])?  feyn  que  'l  cel  no 
havia  detTaniat  sobre  d'  ells  ni  una  sola  gola  d'  uygua. 

I,«js  (los  vian(laníí5  <'iitri>tíaiise  mes  y  mes  cada  voltaren  lo 
seu^blant  d  un  d"  ells,  que  resplundiu  de  beatitut  celestial,  s" 
hi  dibuixava  un  pesar,  mentres  sa  mirada  dolsa  y  resignada 
s'  alsava  al  cel  com  implorant  misericòrdia:  aquest  frare  era  M 
Beato  Salvador  de  Horta,  qual  fama,  per  sas  virtuts  y  miracles, 
s'  havia  estès  per  tot  arreu. 

Ple  d' inmensa  caritat  y  amor  al  prohisme,  anava  pel  mon 
duheni  la  llevor  de  la  divina  paraula;  y,  fill  com  era  de  Santa 
("oloma,  r  íuiior  n  sa  terra  lo  duya  allavoras  k  prcilienrhi  pera 
que  la  frent.  tVut  iiciiileucia  de  sas  cuipas,  aplaquessen  la  justa 
còlera  de  Deuy  l'us.'-eu  lliurats  del  mals  que  per  ellas  havian  me- 
rescut. Al  veure  aquell  trist  quadro  de  sequedat  y  miberia,  nos- 
tre Sant  resolgué  de  redoblar  sas  prédicas  y  oracions  pera  que 
'  '1  Senyor  lliurés  de  tanta  desgracia  à  sa  estimada  terra.  Las 
fonts  estavan  secas,  las  deus  totas  estroncadas,  no  *s  trobava  ni 
un  rech  ahont  hi  passés  gota  d' aygua,  aixls  com  tampoch  en 
cap  torrent,  pera  poderhi  refescar  la  assedegada  gola:  los  habi- 
tants d'  aquellas  comarcas  teuiau  de  beure  aygua  de  las  bassas 

-f)*f;.  suerehint  ab  aixó  que  's  desarrollavau  unas  fortas  y 
mali^··nas  febres  que  nu  tcnian  nira. 

Pujant  amunt  pel  riu  d'  Arenas,— ja  feya  moitas  horas  que 
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camiua\'an, — !o  company  de  Salvadors'  afspprué  à  la  entrada  d' 
un  bosch  que  hi  ha  al  rostat  del  riu,  à  i'  altra  part  y  mitja  hora 
avans  de  arrivar  a  Sfintn  Coloma:  las  alzina.s  snrerns  de  que 
componia'l  bosch  aixecareu  trif?tement  sas  hraiicas  niilj  secas 
al  cel  com  demauantU  misericòrdia;  ui  uua  mata  ui  uu  romauí 
's  veya  verdejar,  y  al  cim  del  turó  *l8  arbres  ja  eran  morts 
de  set. 

— Salvador,  digué,  mentres  s*  asseya,  com  aqaets  arbres,  jo 
també  desfallescb.  T  efectivament,  la  set  mes  que  la  g-aua  y  '1 
cansameut  los  teoia  aclaparats;  tot  lo  dia  havian  caminat  ab 

un  sol  abrassador.  y  no  liabia  passat  per  sa  boca  ni  una  molla 
de  pa  ni  una  g-ota  d'  ayí,nia.  y  qui  sap  quant  de  temps  feya  que 
Ms  hi  siH'celiia  altre  tíiut,  puig*  no  diiyan  may  cap  provisió. 

Falvailor,  veyent  V  estat  del  seu  company,  s' atansà  k  una  roca 
que  dalt  d'  un  marge  de  la  vorera  del  riu  hi  habia,  douàli  uu 
cop  ab  lo  palmell  de  la  mà  alsant  son  fervorós  preeb  à  Dèu  y 
brollà  una  font  de  claras  y  f  rescosas  ayguas. 

Dèn  benehl  la  acció  de  son  servidor  prometent  per  boca  d^  un 
àngel  que  tots  los  que  d*  aquella  aygua  >  v.  lessen  ({uedarian 
guarlts  de  la  febre,  y  que  may,  per  sequedat  que  hi  hagués, 
minvaria  '1  doll  d'  aquella  font  nascuda  per  las  oracions  y  mé- 
ritíí  de  tant  gloriós  Sant. 

Y  aixis  ha  sig-ut:  ner  m(jlt  de  temp.s  (|ue  jia.sse  sense  ploure, 
per  molta  scquedai  que  hi  hajíi,  per  mi  .s  que  s'  estronquin  tots 
los  manantials,  aquella  font  raja  sempre  igual:  únicament 
quan  s*  han  volgut  fer  escavacions  pera  trobar  lo  Uoch  de  sa 
naisensa,  llavoras  para  la  font  de  dar  sas  ayguas  y  no  toma  à 
mormolejar  fins  que  la  deixan  tranquüa  altre  volta. 

Los  habitants  de  Santa  Coloma,  en  agraliiment  al  Sant,  hi 
fei-en  una  capelleta  peni  honrar  sa  memòria,  donantli  '1  nom 
de  Font  de  Sant  Salvador,  per  mes  que  la  Igh^sia  tot  just  Y  haje 
beatificat;  y  encara  totas  las  nits  hi  encenen  la  ^tossh  llàntia  dc 
llautó  que  penja  devant  de  sa  iniatjc  col-locada  al  bell  sobre  de 
la  font.  Aquella  llum  serveix  també  de  faro  si  per  casualitat  al- 
gun viatjant  se  pert  per  aquells  eutorus. 

T  com  que  aquella  aygua  cura  de  febres  y  altres  malaltias, 
se  veu  sempre  concorreguda  la  ermita  sobre  tot'  en  lo  dia  del 
Sant,  18  de  Mars,  y  encara  avuy  hi  atrau  ud  gran  aplech  de  gent 
dels  encontorns. 
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La  coïikíesa  Kimeruds  d'  Auvernia,  esposu  del  CompteBorrell, 
ft*  estava  asseguda  prop  la  gòtica  finestra  de  sa  cambra,  y  &  sos 
peas  la  jove  y  bella  Teudula,  la  hermosa  filla  de  Àbdèlmelich, 
la  de  negras  y  llargas  trenas  y  ulls  brillants,  Jagava  ab  los 
plecks  de  son  vestit.  Sobte,  s*  obri  la  porta  de  la  cambia  y  *1 
Comte,  seg^uit  de  sos  cavallers,  hi  entrà. , 

— Einieruds,  dig^ué  atansantse  à  sa  esposa;  V  alarb  està  molt 
prop  In  ciutat;  demà  pot  ser  seria  adins;  així?  or  qnr"  encara 
quo  íVilt.ii  de  soldats,  per  ésser  tots,  com  vos  sabeu,  u))  mou 
fill  (Ml  contra  d"  olis.  sortiré  eixa  nit  al>  nios  l)rans  cavallers  pera 
alluiiyarlos;  puchs  som  vist  ells,  raolt  pocLs,  mes  la  falíii  d' 
homcns  la  suplirà  la  sobra  de  cor:  si  'Is  allunyo,  tornarem 
promte,  y  si  no,  pregueu  per  mi. 

Dels  niïs  de  la  comtesa  lliscaren  duas  llàgrimas  y,  besant  ab 
amor  las  mans  de  son  espòs, 

—Aneu,  aneu,  li  digué,  y  que  la  sort  sia  ab  vosaltres; mes  si 
no  es  aixís,  jo  os  juro  que  moriré  y  ab  rai  tots  los  que  à  la  ciu- 
tat som,  avans  de  deixarlií  entrar  V  alarb:  aneu,  senyor,  ()ue  jo 
vetllaré  per  la  nostra  lionra  y  per  la  nostra  fé 

Mentres  aixís  parlava  la  Comtesa  de  Barcelona,  Tendia,  que 
b'  havia  alsat  promtament  quan  ells  entraren,  clavava  sas  lai- 
radas,  ara  dolsas  y  melàncólicas  com  una  hermosa  nit  de  lluna, 
ara  ardentas«y  apassionadas,  en  un  dels  cavallers  que  al  Comte 
acompanyavan.  Quan  sentí  que  anavan  à  sorprendre  als  de  sa 
rassa,  son  rostre  tomà  més  blanch  que  un  lliri,  mentres  posant 
Éh  mà  demunt  son  cor,  semblava  com  si  *1  volgués  contenir;  sos 
llavis  tremolosos  se  mogueren  sen?;  articular  un  mot  y  sas  mans 
suplicantaí»  se  estengrueren  envers  lo  «ifcntil  cavaller;  vacil·là  un 
moment,  y  caig-né  en  terra.  Kn  aqnpll  moment  Eimeruds  aca- 
bava de  pronunciar  la  última  paraula;  al  veure  sense  sentits  à 
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lu  g-t^ntil  y  estimada  donzella,  la  nprafA  eu  sos  brassos,  ^  '1  jove 
^ucrrei-  hi  corregué  també  esclauiuul 
— Teudia,  Teudia,  ma  estimada! 

Blla  obri  Us  ulls  y  U  rebuj&de  si  com  esgarrifada.  Tothom  se 
<  cregraé  que  lo  temor  per  la  vida  de  son  amat  havia  sig-ut  la 
causa  de  sou  desmay.  Eimeruds  era  la  primera  en^  aconsolarla 
ab  tot  y  que  son  cor  estava  ple  d*  amargura;  mes  la  hermoina 
filla  del  desert  no  escoltava  sas  paraulas;  sumament  excitada, 
sos  ulls  divagravan  d'  ací  d'  allà  com  cercant  alg'una  cosa  mes 
sens  tixfírsf»  en  cap,  sos  esblaiiíiueliits  y  tremolosos  llavis  se  mo- 
vian  seus  dir  res.  Los  últims  cavallers  de  la  comitivH  del  comte 
ja  haviau  sortit  de  la  cambra  y  forsa  li  fou  també  ferho  al  jove 
enamorat,  mes  avans  tornà  à  atansarse  a  ella  y  li  besà  amoro- 
sament las  mans.  BUa  baixÀ  Uavoras  fins  &  ell,  que  tenia  un 
genoll  en  terra,  sa  a^aciada  testa,  y  baix,  molt  baix,  pronun- 
cià eixas  paraulas  i  sa  aurella. 

— No  surtis  de  la  ciutat  eixa  nit. 

Lo  cavaller  alsà  'Is  ulls  admirat,  mes  ella  ja  havia  desapare- 
gut La  Comtesa  entrà  en  la  cambra  de  sa  predilecta  donzella 
à  la  que  havia  arrancat  de  la  esciavitut  y  de  la  falsa  religió, 
y  à  la  que  tant  d'  amor  tenia. 

— Que  avisen  à  son  pare,  mana  ia  Comtesa  al  véurela  tan  fe- 
broea. 

-^Ahl  no,  no,  cridà  la  donzella  com  fora  de  si,  mes  c  rcy  e  nt  q  ue 
parlava  aixis  dominada  per  la  febre,  nin^ú  *n  feu  cas,  y  pochs 
moments  després,  V  antich  Abdelmelicli,  puig  ab  sa  filla  havia 
ell  tamhé  abjurat  lalley  deMahoma,  entrà  en  la  cambra  d* aque- 
lla, feu  acatament  à  la  Comtesa,  s'  atansà  à  sa  filla,  y  quan  la 
hagué  mirada, 

— Oh  ma  filla!  esclamà,  lo  dols  consol  de  ma  vellesa,  ^qué  ï 
ha  posat  en  eix  estat? 

— Tant  malalta  la  trobeu?  preguntà  Eimeruds. 

— Oh  molt,  molt,  ma  pobre  filla!  digué  ell  pcgantse  cops  al 
pit  y  estlrantse  Us  cabells. 

— ^Qué  convé  fer,  donchs,  pera  salvaria^  tornà^àdir  la  Comte- 
sa; ja  sabeu  que  jo  la  estimo  com  à  una  filla. 

—Ho  sé,  senyora,  ho  sé;  no  puch  oblidar  que  à  ella  y  à  mi  'ns 
salvareu  la  vida  quan  eayíruerom  en  mans  de  vostres  soldat-», 
ni  puch  oblidar  taüijjocli  la  solicitut  atenta  y  earinyosa  que  jmm- 
ella  haveu  tingut,  aixis  com  també  per  mi:  Déu  vos  pagarà  taut^ 
de  favors. 

— ^Mes  qné  hi  ha  que  fer? 
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— l'riïnf'!- <l<' lot.  li  cuüvé  ud  ^ran  repòs;  iio  pcrinften 
onlri  iiitiy  u;  q^uc  íio  's  fassa  ni  1  me.s  petit  síji'oII.  que  ella  uo 
diíjui  ni  una  paraulu,  y  ab  un  brevatje  que  jo  li  duré,  pot  ser 
logni^  aturar  lo  mal;  mes  voldriau  dírme,  senyora  ^.qué  la  ha 
posada  en  eix  estat?  pot  ser  no  feya  un  quart  que  jo  la  havia 
deixada  bona  y  contenta.  • 

— lio  estava  un  moment  avans  de  cridarvos;  ^voleu  saber  la 
causaV  digrué  la  Comtcsa  sonri^uent,  méfe  tenint  sas  galtas  ba- 
nyadas  de  llàgrimas,~ha  tingut  de  cpmiarse  de  son  amat  ca- 
valler. 

— Olil  feu  lo  convers  obrint  desuiei^urndnmeui  los  ulls  y  clo- 
hent  lo  puny:  nies  contenintse,  s'  esforaú  en  fer  aparèixer  un 
i^unris  en  sos  llavis,  y  g^irantse  humilment  à  la  Comtesa, — Es- 
tigueu tranquila  senyora,  li  digruó;  promte  curarà  ma  filla  sino 
es  mes  que  aixó. 

Eimeruds  surti  de  la  cambra,  y  à  instancias  del  pare  de  Teu-* 
dia  lo  deixaren-à  ell  sol  pera  vetllaria. 

— Ningú  ab  mes  cuidado  que  jo  la  vetllarà,  ningú  ab  mes 
carinyo  la  cuidarú,  deya  ell. 

Tant  bon  punt  restà  sol  ab  sa  lilla,  tanca  totas  las  portas  y 
atansí'utse  A  ella,  apesar  do  !n  (juietut  y  repòs  que.  -(■^'•«ins  tli- 
í^iu'í  ell.  mol  versat  en  uiedicina,  Tendia  liavia  menester,  la 
agafa  de  las  mans  dilientli: 

—Que  ba  succehit,  hermosa  flor  del  desert?  ahbnt  va  aquest 
nazaren,  que  aixis  t*  has  conmogiit? 

Ella  feu  un  moTiment  pera  rebujarlo,  mes  ell  s'  aferrà  mes  à 
ella  y  seguí  dihent: 

—Parla,  parla:  los  moments  son  preciosos;  ta  tíirdatisaen  res* 
pondrem  podria  ser  rauí=a  dr'  ilo.^o·i·Heia  pels  nostres;  tu,  à  qui 
'1  Profeta  distingeix  de  tal  nianera,  tú  que  fítAs  In  qne  'ns  tor- 
nis 1'  óasis  de  ventura  que  aquí  tinguérem,  tu  la  iil··s  hormusa 
de  las  fillas  del  Profeia,  parla  y  no  tardis,  perquè  sino,  si  per  ta 
causa  Us  succejiia  algun  dany  ;ay  de  tu!  seràs  malehida  de 
ton  pare  y  de  tots  los  teus,  y  no  veuràs  ja  may  florit  lo  jardi  de 
ta  ventura. 

Oh  pare!  no  exigiu  de  mi  que  parli. 

— Perquè  no?  serias  acàs  perjura  à  la  religió  de  tos  pares?  ^t' 
hauria  enganyat  la  esposa  del  causador  de  nostra  ruina?Ohma 
filla!  qne  no  penetrin  en  ton  eor  janiny  sas  ])érfidas  paraulas; 
tu  y  jo  som  aquí.  no  mes  que  pera  vetllar  pels  nostres  germans, 
uo  pera  deixaruus  enganyar  per  lascaricias  ni  paraulas  de  cap 
nafreu.  jCreus  tu  que  si  jo  hagués  volgut  no  hauria  trubuí  me- 
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«lis  de  l  uyii'  y  endúrtemou?  mil  voltas  foraui  lluny  d'  aqui,.sijo 
no  hag-ués  cregut  que  aquí  Us  podiam  serà  ells  mes  útils;  ai^^ís, 
ma  filla,  tu  que  tens  la  confiansa  de  la  Comtesa,  tu  que  saps  lo 
que  passa,  dígasme  lo  que  hi  ha  avuy,  que  sento  passos  per  tot 
arreu  y  aoroU  de  armas;  digasme  ^abont  va  aqueix  cavaller 
que  s*  anomena  ton  galant?  - 
Toiidia  snspirn. 

— Parla,  torna  ;i  dir  eTl  impacient  y  moventla  ab  violència. 

— Oh  no,  iiü,  jaiiuiy,  difi-ut'  ella 

— Com  no?  filla  perversa,  com  no.  si  jo  t'  ho  mano? 

— l'er  Ala  os  demano  que  no  ni  feu  avuy  ohrir  los  llavis,  per 
que  'm  sento  morir. 

alarb  mirà  à  sa  filla  y  la  vegé  realment  com  agonitzant. 
Per  un  moment  son  cor  de  pare  se  entemi,  mes  tomantse  à  re- 
cordar de  sos  gérmans,  tornà  à  instaria  à  que  parlés;  ella  ni  te- 
nia forsas  pera  fcrho  nil'  amor  que  tant  intensament  per  lo  jo- 
ve guerrer  sentia  li  deixava  fer.  però  ell,  ara  ah  carieiafí.  nra  ah 
amenassa?,  ara  ab  un  mof.  ara  ab  un  altre,  endevinà  lo  ([ue  .sa 
tilla  volia  callarli.  havia descubert  que  *Ls  alurb.s  vuUau  assal- 
tar la  ciutat,  y  burtia  '1  Comte  y  sos  cavallers  à  sorp^ndrels  à 
ells.  Aixó  deduïu  de  Xha  paraulas  d*  ella,  y  ab  tot  y  lo  pitjor  que 
estava  desprès  de  la  escena  que  acabava  de  tenir  Uoch,  la  deixà 
y  surti  del  palau  sense  que  ningú  li  digués  res,  com  à  persona 
que  era  benvolguda  dels  Comtes,  y  cregudas  las  guardias  de 
que  anava  pera  alguna  cosa  convenient;  aíxis  mateix  eixi  deia 
ciutat,  pensant  los  centineilas  que  anava  à  precedir  la  marxa 
del  Comte.  Un  xich  desprès,  tornàrense  à  obrir  las  portas  pera 
donar  pas  à  aquest  y  à  sos  cavallers. 


Hra  ja  molt  avansada  la  nit.  NaEimeruds,  agenollada  als  peus 
de  un  Sant  Crist  devant  del  qual  una  petita  llàntia  feya  una 
llum  vacilant  y  trista,  pregava  per  son  espòs.  Sobte,  11  semblà 
itentir  un  sospir;  girà  *l  cap,  y  per  entre  la  mi^  oberta  porta 
vegé  passar  una  ombra  blanca;  alsàa  la  noble  matrona,  y  al  ser 
prop  del  llindar,  sentí  uns  passos  lleugers  que  s'  allunyavau 
pel  corredor,  é  hi  distingí  encara  la  blancor  d'  un  vel ;  su- 
mament  agitada,  cregiu"^  que  alló  em  un  avís  del  cel,  y  que 
un  gran  perill  los  amenassava;  cridà  k  tots  sos  servidors  y 
pochs  soldnLs  que  allí  quedavan  y  feut  despertar  als  habitants 
de  la  ciutat  al  so  dels  bélichs  instruments,  ordenà  que  tuihoiu, 
.    xichs  y  grans,  joves  y  vells,  se  proparesaen  per  la  defensa,  ca- 


Digitized  by  Google 


(lescú  all  las  ami.is  ([ue  í  i:i^'"u*''s  l'i  pu^'-iK's  trobar,  víiuc  tot  aquell 
que  'n  tiug·ut·ï»  de  s(·)»rei·a>  y  totas  la-^  que  on  lo  ])alau  hi  liaviu 
fo^seu  eutregadaí».  Estava  persuadidu  de  una  ^le.·^g·rucia;  T  anar 
é  escometre  al  exèrcit  eüemich  ab  taut  poca  gcut  era  una  teme- 
ritat, y  sols  BOD  gran  valor  ó  un  miracle  del  cel  podia  salvarlos: 
en  no  sent  aixis,  V  alarb  se  rebateria  ab  mes  furor  contra  la 
ciutat,  y,  no  estant  tots  ben  previnguts,  era  fàcil  que  se  n'  apode- 
ressen. 

Poca  estona  feya  que  '1  poble  s'  Imbia  j  un  tat  A  la  plassa, 
«  que  's'  hfivian  doMaf  las  rentinellaf  ó  níalayas  y  que  totlintu 
estava  ijreviíig-ut,  quan  sentireu  uu.s  grans  crits  part  de  fora  de 
lort  murallas.  La  noble  e.->pü£.a  de  Borrell  anava  a  ler  obrir 
lati  portas,  creg-uda  de  que  'Is  seus  eran  perseguits,  quan 
sobtCr·y  entre  mitj  de  una  cridòria  espantosa,  uua  cosa  pas- 
sà per  demunt  de  las  murallas  Uensada  ab  la  punta  de  una 
ballesta  y  anà  à  caure  al  mitj  de  la  plassa.  Un  crit  d*  horror  res- 
sonà per  tota  la  ciutat  al  mateix  temps  que,  Ilensat  també  del 
mateix  modo,  un  altre  'n  caigué  al  costat  d'  aquell,  y  desprès 
do  aquest  m\  altre  fins  à  ciuehcents  que  eran  los  caps  d' en  Bor- 
rell y  Is  que  1'  acompanyaren.  Hous'  aquí  lo  que  havia  suc- 
ceint. Al  sortir  Alidehiit  iieli.  havia  trobat  las  avansadas  <lels 
uluibs  que  cautam(!uL  s"  alansavau;  al  suver  la  nova  que  aquell 
los»  donà,  corrcgucreu  ab  sos  voladors  caballs  de  rassa  à  darne 
part;  y  quan  lo  Comte  fou  un  xich  lluny  se  trovà  atacat  per  re- 
taguardia;  los  moros  V  bavian  deixat  passar,  ben  amagats»  tan- 
cant lo  pas  derrera  seu.  Admeteren  los  cristians,  ab  tot  y  las 
grans  Ten  ta tj as  que  V  enemich  tenia,  la  batalla,  quedant  ente- 
rament destrossats,  y  U  Comte  ab  los  pochs  que  quedaren  vius, 
se  tnnoA  on  lo  dastell  de  Ganta  proj)  de  Caldas  de  Moutbtiy:  dos-' 
pres  de  una  resistència  desesperada,  fallats  de  medis  pera  de- 
fen.sarse,  foren  tots  morts  per  los  alarbs,  y,  tallautlos  lo  cap, 
los  tirareu  de  aquell  modo  pera  aterrar  als  de  dintre  y,  atra- 
pantlos  desprevinguts,  apoderarse  de  la  ciutat.  La  noble  TÍuda 
de  Borrell  restà  un  moment  sens  esma,  morta  de  dolor  y  esglay. 

Sobte,  una  dona,  millor  diré,  una  fontasma  embolicada  ab  un 
mantell  blanch  mitj  cobert  per  sos  Uarchs  y  bermosos  cabells 
d^  atzabeja  que  destrenats  portava,  se  presenta  devant  sos  ulls; 
son  rostre  era  tant  blanch  com  la  roba  que  la  cubria.  mos  sos 
ulls  eran  vermells  com  la  grana;  ningú  la  hauria  coneguda  per 
aquella  hermosa  jovensela  que  sempre  k  la  Comtesa  acompa- 
nyava. Fins  aqutnxa  dubtà  un  moment  si  era  ella;  la  flosditxa- 
da  donzella,  presa  de  la  íebra,  quasi  ni  dreta  podia  tenirse;  y 
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esteueiit  una  mu,  que  semblava  la  de  un  cadavre  per  .sota  Ms 
plechs  del  mantell. — Preneu  ma  vida,  digué,  que  jo  so  la  causa 
dc  aqueixas  morts.  Tothom  restà  admirat  al  sentiria»  y  molts 
cregrueren  que  era  U  mal  lo  qae  aixis  la  feya  parlar,  mes  ella 
Beg>uí,  dirigíntse  à  la  Comtesa: 

— ^Haveu  recullit  à  la  serp  dins  vostre  si,  y  la  haveu amag^ada» 
y  ha  ving-ut  un  dia  que  la  .serp  ha  llensat  verí,  y  i\  m  verinosa 
alenadn  imii  raarrit  las  flors  mes  bellas  del  janii:  quantas 
Vültas  vos  han  veiLsut,  jo  n'  he  tin^'·iit  la  culpa;  no  estava  en  lo 
vostre  palau  per  aírrahimeut  ni  carinyo  que  os  ting'u<^s  per  vos- 
tres cuidados  pera  mi,  per  haber  salvat  la  vida  dc  mon  pare  y 
la  meva;  no  professava  la  vostra  religió  perquè  en-ellacrcgué.s, 
sinó  pera  enganyarvos  millor,  pera  poder  aixis  merèixer  vostra 
confiansa  y  tramétrela  &  mos  germans  per  medi  de  mon  pare, 
veojantnos  aixis  de  nostras  passadaa  derrotas  y  esperant  t*  r- 
nar  &  conquistar  ab  eixos  medis  aquesUi  estimada  y  perduda 
ciutat:  nvuy  ha  arrivat  lo  àh\  dc  lo^rnrho,  y  jo  puch  morir 
contriita:  inus  germans  que  Uuyten  al  altre  jjatt  de  Ins  mura- 
llus,  digué  alsaut  la  veu  ab  exitltació,  ^uie  scutiul:*  Resteu  cua- 
tents  de  mi? 

Y  tornantüe  à  girar  ú  la  Comtesa  que  horrorisada  la  escolta- 
va, Fcguí: 

— T  jo,  aixiSy  he  causat  la  vostra  desventura,  mes  també  la 
mia,  puigr  que  també  han  mort  à  aquell  que  era  ma  vida. 

Y  dit  aixó,  s*  arrossega  mes  be  que  caminà  fins  à  estar  al  peu 
dc  un  dels  caps,  y  agafantlo  se  1*  acostà  als  llavis  mormolant: 

— Flor  y  ^í5pf»ninsa  dc  ma  vida,  quant  proni^"  ^'  has  marcit! 
Desprès  s 'f^  iii  })ai·lant  senf  qu«' ja  niü^'-ú  la  ciileiigués;  poch  a 
pot  li  sos  llavis  se  moviau  seus  que  digués  res;  desprcs  ui 
aixó  iV'u;  havia  mort. 

NaEimeruds,  pa.ssat  lo  primer  moment,  recobrà  tot  sou  valor 
y  à  ella  ^s  degué  que  la  ciutat  aquell  dia  no  perdés  lo  que  tant 
havia  costat  de  guanyar  y  conservar.  Los  moros  foren  derrotats» 
deixant  mils  dc  morts  al  peu  de  las  murallas  de  Barcelona,  y 
ella  quedà  regenta  fins  à  la  vinguda  del  fill  de  son  marit  y  de 
Letgarda,  lo  Comte  Ramon  Born  ll.  qnp  era  à  ferlos  ia  guerra. 

Allí  ahoiit  f-aip-neren  loscinchcouts  capss'' aixecà  una  Iglesia, 
Iglesia  rjut-  subsisteix  bais.  la  advocació  dels  màrtirs  Sant  Just 
y  Sant  Pastor. 

Nota.— La  tradició  diu  que  *l8  morM  bo  tuniuren  à  apoderat  do  U  ciutat, 
tut>.s  rotn  iif  >    t  -ova  atxis  60  cap  blstoria  havem  cregut  millor  regirnos  per 

lo  qutí  esta  fi  lli. 
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IliMis  aquí  com  una  vt';;-^!!!  hi  havia  un  jovenrel  qnc  estava 
pei  Judamcíit  oiiumuial  de  una  gentil  y  capritxosa  donzella,  la 
qual  no  era  pas  perquc  no  V  estimés  que  sempre  U  feya  per- 
varicar,  si  no  solsament  pel  gust  (jue  trobava  de  veurel  ben 
aparat  y  desficiós.  Ara  veureu  lo  pensament  que  un  dia  li  es* 
devingué  &  la  donzella,  segruint  lo  seu  intent;  y  fou  que,  sent 
als  últims  de  Maig-,  li  passa  pel  cap  de  voler  un  gros  gotim  de 
rahim  moscateil.  Ho  digué  al  jove  y  podeu  contar  lo  sttrprés  qu' 
aquest  se  quedaria;  no  sabia  com  ferlio,  mes  ella  insistí  tant, 
que  no  tingué  altre  recurs  que  anarlos  a  buscar,  y  busc/i  per 
tot  arreu  y  en  lloch  va  trobarne,  aixis  es  que  li  anà  a  dir;  mes 
ella  's  posà  à  plorar  y  's  desesperà  tant,  que  '1  pobre  enamorat 
no  tingué  mes  remey  pera  acontentaria  que  anarsen  pel  mon  & 
cercarlos  y  no  tornar  fins  tant  que  Hs  hagués  trobat:  Y  camina 
que  caminaràs,  passà  per  las  terras  ahont  lo  sol  fortament  cre- 
mava yahont  lo  moresch  lluhia  sas  cubertas  espigssy  rossas  ca- 
belleras  y  ahont  la  calitja  quasi  li  privava  de  respirar,  y  ell, 
pensant  en  sa  estimada,  caminava  nb  mes  dnlit.  y  nixugantse 
las  gotas  de  suor.  ih'va: — ('oiiteiit  c-tii·Ii  perquè  conech  que  m' 
acosto  al  terme  del  meu  camí  y  que  trovaré  lo  que  pot  cumplir 
sos  desitjós. 

V  així  era  efectivament;  al  cap  de  poch  T  ayre  anà  sent  mes 
fresquet,  y  hermosas  vinyas,  carregats  sos  ceps  de  rossos  y  ma- 
duro rahims,  s*  oferiren  à  sa  vista.  EU  que  ^s  ficà  dintre  de  una 
y  culU  *i  millor  moscateil  que  hi  va  trobar:  mes  tantost  lo  ha- 
gué culllt,  quan  un  home  d*  uns  cinquanta  anys,  de  cabells  y 
barba  ja  un  poch  grisa  y  de  aspecte  sever,  pero  fornit  y  robust, 
se  li  presentà  devant  y  li  digué: 

— ^Qui  t' lia  donat  permís  pera  veremar  tant  aviat?  ^qui  ets 

(1)  imitació  de  uu  cucuto  Eslavo. 
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tú,  mortal  atrevit,  que  avans  d'  hora  invadeixes  los  meus  domi- 
nis? ton  rostre  no  té  encara  cap  arrug-a,  y  tos  membres  conser- 
van  encara  massa  agilitat  pera  habitar  eíi^os  llochs.  iPera  qué 
has  Tingut? 

Ck)mfús  loininyó  uo  sabiaque  respóndreli; àla fi 's  determinà 
de  contarli  la  veritat:  V  home  sonrig-ué. 

— Et8  encara  cn  lo  temps,  va  dirli,  en  que  1  cor  domina  per 
complet  lu  sruy;  iio  hi  fa  tpí*,  tu  vols  la  maduresa  avans  d'  hom; 
en  aqueix  r;iliiin  hi  tons.  mes  vesteu  d'  aquí  depre.s.sa  que  uo  t' 
esdevingués  algun  dany. 

Lo  minyó,  tot  anantsen,  i>ogué  sentir  los  crits  dels  vcrema- 
dors  que  *t  yolian  perseguir  per  haver  entrat  en  sos  dominis:  V 
home  de  la  barba  grisa  *ls  contenia. 

T  ell,  camina  que  caminar&s  cap  à  sa  terrà,  no  veya  V  hora 
de  fer  lo  present  k  sa  estimada  pensant  en  la  alegria  que  ii  cau- 
saria. Aixis  es  que  quan  hi  arrivà,  se  n'  hi  anà  desaeguida  à 
donarli,  mes  no  fou  pofa  m  sorpre?sa  quan  ve*ré  que  ja  li  re- 
g·raciava  y  se 'Is  quedava.  iHM'oquc  lü  casi  "n  feya  ca,--:  havia  pa.«- 
sat  lo  temps  de  las  heruiosas  nits  do  primavera,  als  cauus  dels 
rossinyols  havian  seguit  los  de  las  cig-alas,  y  feya  una  calor  que 
tot  ho  abrusava.  La  donzella  li  dig^ué  com  allavoras  lo  que  U 
mancava  era  un  caramell  de  glas  pera  minvar  la  seva  grau  ca- 
lor; y  heus*  aquí  altre  vegada  *1  minyó  emprenent  via  fora  U  po- 
ble, anant  è  cercar  la  neu  ó  glas  que  ella  volia. 

Y  camina  que  caminaràs,  pass&per  lasterras  ahont  un  vent 
frcsrh  feyajvolar  las  fullas  d'  açí  d' allà  arrencantlas  dels  arbres, 
y  ahont  las  vetllas  eran  tant  fredas  que  tothom  s'  asseya  t\  la 
vora  de  la  llar:  arriva  dospro.s  als  llochs  nliont  xiula  la  tramon- 
taua  uo  deixant  verdejar  ui  una  fulla  ni  una  herbeta,  y  V  ficà 
dins  d"  un  boscU  en  que  hi  havia  un  pregon  torrent,  voltat  de 
centenaris  roures  al  costat  de  albas  y  pollancres  que  mostravan 
tots  tristement  sas  descarnadas  brancas.  Bn  mi^  del  torrent  hi 
havia  una  plasseta  que  formava  un  estany  d'  aygua  gelada  y  al 
seu  costat  y  mitj  tapada  per  los  plansons  d*  una  grossa  alzina 
rajava  una  font  de  claras  ayguas  que  s'  anava  g-lassant  aixis 
com  qneya.  Lo  minyó  s'  hi  atansà  ab  tota  la  joya  del  seu  cor  y 
arrencà  un  caramel!  d'aquell  g-las.  mes  tant  hon  punt  ho  ha- 
gué fet  quan,  obrintse  '1  tronch  de  la  al/.inn  tr.t  1'  any  cubcrta 
de  trista  fulla,  aparegut^  un  vell  de  blanca  calu-llora.  dc  íront 
ample  y  bondadosa  cara,  vestit  ab  una  roba  llarga  que  li  arri- 
bava fins  als  peus.  Al  seu  voltant  hi  teula  grossos  llibres  oberts, 
mapas,  esferas,  tota  mena  de  instruments  quimtchsy  mil  altres 
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f'usas  que  seria  Uarcli  aiuniiriiai·:  vn  lo  Cdiis  de  la  cdn  a  (|iie  s;'  es- 
tenia per  (lerrera  i'  arbre  allà  d"  eiiüú  del  torrent,  una  lauuió  d' 
homens  y  douas  tota  de  nevada  cabellera  y  llargas  vestas,  s' 
afanyavan  ea  fer  mants  de  glas  y  gebre,  y  alenant  demunt  de 
una  cascata  que  prop  d' ells  hi  havia,  la  conyertian  en  neu. 

— «Qui  ets  tút  y  que  vens  &  cercar  en  mos  dominis?  di^é  *1 
Teli  de  nevada  testa. 

Tant  bon  punt  hagué  dit  eixas  paraulas,  un  crit  ressonà  en 
la  cova  y  tots  los*  rjue  en  clln  }ú  havia  rodejaren  al  qne  havia 
parlat,  brandant  grossos  curaiuells  de  glan  demunt  la  testa  del 
rainyó. 

Lo  vell  los  contingué  y  giràntseli, 
— Parla,  ordenà  ab  autoritat. 

Lo  pobre  enamorat  no  trobà  res  millor  que  contar  la  veritat; 
y  aixis  ho  feu. 

—Oh  vanitat  de  vanitat!  digué  M  vell;  pero,  sia  com  vulla» 
eixa  es  mes  noble  que  las  altres.  Ja  que  la  tens,  empórtaten 

aquest  tros  de  glas,  mes  tente  comte  de  feme  mal  us  perquè  en 
eix  cas,  es  mil  voUas  millor  no  poR^fliirlo:  y  en  quant  h  la  don- 
zella que  aixis  ti*  la  corn'  ])iM·a  (»l)tonif  lo  i\\iv  ella  desitja,  ^'•uar- 
daten,  pui;^'  tal  volta  no  es  })er  amor  per  lu  que  ho  vol,  siuo  pera 
satisfer  sa  vanitat,  eu  qual  ca.s  no  Ul'arà  felis. 

T  dit  aÍ3LÓ,  tomà  à  cloures  la  aMna,  y  nostre  minyó  s' en  tor^ 
nà  per  lo  mateix  cami  que  havia  vingut,  à  trobar  à  sa  hermosa 
enamorada. 

^Mes  creyeu  que  eixa  estigué  contenta?  Res  d^  aixé:' agafà  *1 

glas  y  se  '1  guardà;  emperò  havian  arrivat  los  últims  dias  de 
Novembre  y  llavoras  li  havia  passat  pèl  cap  de  adornar  sa  her- 
mosa testa  ab  dauradas  espigas,  y  com  en  lloeh  n'  hi  havia,  co- 
mensà  de  i)lorar  y  de  eutristirse  y  qneixarse  ab  tant  greu  dol, 
que  'l  jove  tot  pressurós  se  n  anà  altra  volta  fins  qui  sap  ahont 
pera  trobarlas.  Mes  tota  la  terra  era  erma,  y  'la  blats  esgrunata 
en  las  golfas;  aíxis  es  que  no  n*  hi  pogué  dur  cap.  La  noya,  no 
obstant,  insistí  y  ell,  tot  desficiós,  emprengué  unallarga]cami- 
nata  resolt  à  no  tomar  sense  las  tant  desi^'adaa  espigas:  y  ca- 
mina que  caminaràs,  anà  à  ^arar  à  uuas  terras  ahont  encara  no 
queya  la  fulla  dels  arbres:^a  vaig  bé,  pensà  ell;  y's  posà  à 
caminar  ab  mes  dalit;  per  fi,  comensà  k  í^pntir  una  gran  calor 
y  suant  A  mars  anava  teiit  «^a  via  coiii  ixent  que  s' atansava  à 
las  terras  ahont  encara  hi  havia  "l  blat  per  scj^'ar.  Arrivà  à  un 
llocli  ahont  hi  floriau  margaridoyas  y  altras  menas  de  flors  y 
ahont  los  camps  estavan  engarlandats  per  encesas  rosellas  que 
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entre  mitj  de  las  dauradas  onas  de  las  espigas  se  bellagavaa. 
y  ell  que  tot  joyóg  anà  per  cullirne  un  grapat,  quant  sobte  s* 
aparegué  à  sos  ulls  un  home  alt  y  groa  de  rossíssima  y  espessa 
cabellera,  en  qual  rostre  enmorenit  pel  sol  hi  brillava  la  salut 

y  forsa. 

— Quó  vens  í'i  buscar  aquí.  joveuçel?  li  preguntà. 

Y  ell  tot  Cüuíüs  li  respoiig'ué: 

— Viucli  A  cercar  un  grapat  <le  cspigas  pera  donar  gust  k  ma 
oísLiuuuia  que  molt  las  desitja. 

— ^Pocli  te  deu  voler  la  estimada,  digué  T  aparegut,  quan  per 
un  capritxo  aixis  t'  esposa ;  has  entrat  en  los  dominis  Te- 
dats  als  mortals  en  aqueix  temps»  per  lo  qual  t*  has  fet  reo  de 
mort. 

Y  al  dir  aixó,  *8  trovà  nostre  jove  voltat  de  sers  pareguts  al 

primer  mcnos  cn  la  estatura  que  era  molt  mes  petita,  los  quals 
anavau  tots  armats  de  dallas,  forcas,  garbellas,  y  de  totas  las 
deni«'>^  í'vna.s  del  .^c^nu*  y  batre. 

— Mt's  lui,  í^r·^'uí  (libent  1'  bome  alt,  coiiíoniíit  ah  un  p-psín  als 
demés;  no  moriràs  perquè  has  estat  valent  csposantc  aixis,  y 
galant  ab  la  teva  dama;  té  aqueixes  espigas  per  tu  tucudas,  y 
jo  *t  perdono  la  vida;  mes  fuig  depreasa,  y  no  digas  à  níngà 
que  aqui  hi  ha  V  istiu,  perquè  un  altre  que.  vingués  sens  remey 
moriria. 

Lo  jove  se  *n  anà  tot  cofoy  y  la  seva  enamorada  lluhi  las  es- 
pigas ab  gran  envoja  de  sas  companyas. 

Mes  la  hermosa  jovcnsela  no  restà  per  aixó  contenta;  son  ena- 
morat la  írova  un  dia  molt  mos  trista  que  las  altres  amitras.  y 
prt'yuatada  la  causa,  li  responf^u»^  com  tenia  fórU  de.^iljos  de 
iluliir  en  sos  cabells  una  rosa  Alexandrina  en  lo  ball  del  diu  de 
Nadal,  y  que  havia  determinat  no  casarse  sino  ab  aquell  que  li 
dugués. 

Ja  podeu*. pensar  quan  gran  no  fou  lo  desespero  del  pobre 
minyó  {després  de  tants  trebiüls  com  havia  passatl  y  ab  lo  fret 

horrorós  que  feya,  ixqué  de  la  vila  y  emprenent  camí  se  n'  anà 
à  la  bona  d*'  Deu  resolt  à  cercar  per  tot  lo  mon  la  tant  desitjada 
rosa.  Camina  que  cnniinnrós,  anà  sentint  i"  ayre  menns  prelat; 
trovà  florits  iituiellitis  y  pocli  à  poch  y  entre  mitj  dels  gemats 
prats  y  amag·adas  per  verdossas  y  frescas  herbas.  trovà  bon 
aplech  de  olorosas  y  modestas  violetas:  y  camina  que  cami- 
naràs» coneg^ué  per  la  admòsfera  y  pels  senyals  de  vegetació  de 
la  terra  que  s*  atansava  envers  lo  Uoch  ahont  en  abundà  crei- 
xian  las  rosas.  Y  aixis  era,  donchs  pochs  passos  havia  donat  en- 
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trc  nqui'lla  (..\ultorant  y  rica  vegetai  ií».  quan  venc't'  devaut  si»s 
ulls  la  mos  fn  ^ca  y  iim  s  herniosa  r(»sa  que  jamay  haguéi» 
vist,  y  tauthoera,  que  ui  k  cullirla  gosava,  y  sols  lo  recortde 
sa  estimada  y  là  por  de  que  ub  uu  altre  casés  sinó  11  duya, 
pogueren  oblig^arlo  à  arrancaria.  Mes  sobte,  y,  al  ferho,  senti 
un  gcmech  y  que  la  rosa  se  li  desprenia  dels  dits;  ell  que  ^s^ira 
y  veu  mitj  desmayada  una  ilouzella  de  sens  i?^u;il  hermoBura. 

—Per  quó  'm  vols  fer  devallar  d'  aqui  avans  hora*  pregun- 
ta al  admirat  jovensel,  que  no  sapifí-ué  que  respóndreli. 

— M'  pres  la  mova  vida,  seg-ui  dihont  ella.  /i  la  que  sols 
pot  torüüiüii'  la  nostra  poderosa  soberana,  devant  de  la  que  t' 
has  àii  pr-  scntar  per  haver  g-osat  penetrar  en  sos  ilouiinis 
avans  d'  hora;  uies,  no  temis,  dig^ué  ag^afantlo  per  la  mà  amo- 
rosament, jo  intercediré  per  ti'i. 

Nostre  minyó  se  deixà  g^uiar  per  sa  bella  conductora  no  po- 
guent  traurerli  Us  ulls  de  sobre  y  descubrintli  now  gracias  à 
cada  pas  que  donava.  Al  cap  d*  un  zich  arrivaren  al  palau  de 
la  poilerosa  regina:  tot  era  alH  poqirenent;  rius  d'  ayguas  de 
plata  r  environavan.  totfi  mena  do  ])edras  preciosaíí  euhrinn  lo 
freseh  herhcy.  iini(»nilu·al>l('s  ílors  do  vius  y  variadíssims  colors 
quí»  ah  sa  flayrc  onipiian  1"  ayn'  frcsrh  y  dols  de  emanacions 
delilusas,  arbres  vcrts  y  {^emats  amaj^aut  entre  sas  fuUas  los 
nius  dels  festius  tro vadors^ dels  bopchs  que  cantaran  sens  may 
parar  etemas  lloansas  k  la  reynade  aquell  Uoch,  tot  alló  encisà 
de  tal  manera  al  nostre  jovensel  que  no  s*  hauria  cansat  may 
de  v(>urho:  de  prompte,  la  ,  veu  de  la  regina  U  tragué  de  sa 
abstracció. 

— ^Quí  ets  tú,  miserable  mortal,  qué  aixis  t'  atreveixes  a  pene- 
trar en  eixllorh.  vedat  on  aqueix  temps  »'i  lasmiradas  humanas? 
;.qni  ets  tú  que  ab  ta  siicrileo-a  ma  has  profanat  una  de  las  uos- 
tras  .-;ucerdotissas?  ^saps  lo  càstich  que  mereixes?  nó?  donchs 
eixa  ma  impía  no  deu  restar  cu  son  llochsino  que  separada  dei 
CQ6  deu  ser  desprès  cremada  fins  à  tomar  cendra,  cendra  que  *8 
deu  esventar  desprès  envers  la  regió  terrestre;  y  tos  uUs  que  àb 
sa  mirada  han  profonat  aqueix  lloch,  y  tos  peus  que  V  han  tre- 
pitjat, dehuen  tenir  la  mateixa  fi... 

Mentres  aixis  parlava  la  sobirana,  una  munió  de  faunes,  fo- 
llets y  cetirs  alats  In  voltà  pera  cump'-!-  eixas  ordres,  y  'Is  fochs 
follets  ó  Uumenetas  de  llanfruits  y  dUcrcuts  colors  s'  hi  atansa- 
ren pera  exercir  son  miuibleri. 

— A  no  ser,  seg-uí  dihont  ella,  que  alguna  íilla  d' aqueix  lloch 
te  prengui  per  espÓ8. 
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La  gentil  rosa  que  fins  alli  V  havia  acüinpauyat,  agenollà 
llavoras  devuut  de  la  reg·iua  y 
— ^.lo  r  accepto,  digué. 

Al  acabar  eixos  mots,  lo3  follets,  céfirs  j  fauuos  comeusaren 
À  ballar  y  saltar  al  cornp&a  de  la  música  que  feyao  los  arbres  y 
las  canyas  al  balancejarse,  y  dels  cants  dels  aucells,  en  tant  qne 
V  la  sobirana  d*  aquell  lloch,  agafant  h  la  donzella,  la  conTerti 
altre  volta  en  rosa,  plantantla  en  lo  Üorit  verger,  mentres  que 
*1  jovenselsentí  un  estremeixement  per  tot  son  *cos  y  nàixer, 
arrclïí  de  sos  peus  y  df  pos  brassos  fullas,  y  tot  ell  aprinmrse 
fins  a  trovarse  convertit  cii  un  roig- y  encès  clavell  plantat  al  bell 
coíïtat  de  la  rosa,  la  qual  llavoras  balancejada  pe^r  l'oreig-  recol- 
zà Uanguidament  sas  frescas  fuüas  deinunt  las  ardentas  dVell,  y 
un  bes  de  infinit  amor  j untà  las  duas  existencias. 

Desde  aquell  moment,  r  ayre  lliscà  mes  pur,  novas  remors 
vingueren  ft'confondres  ab  las  de  aquells  llochs,  y  *s  divisà  la  ter- 
ra: havia  arrivat  lo  regnat  de  la  primavera. 

A  la  rosa  alexandrina  li  tocà  viure  en  un  hermós  prat  propet 
d'  un  boscli,  sent  per  sa  gran  bellesa  la  admiració  de  tots  los 
que  per  alli  passavan,  tant,  rpie  'nnjLn'i  <rosava  é  tocaria.  Lo  don- 
zell, al  veure  que  tenia  de  scpararse  de  sa  estimada  rosa.  i·rcí^'·à 
tant,  que  per  gràcia  especial  fou  convertit  en  céür,  y  anava  a 
be-sarla  constautmeut  full  d'  amor  per  ella;  y  quantia  nit  venia, 
posavas  demunt  de  la  corola  y  besava  ab  afany  sas  frescas  y  ro- 
sadas  fiíUas  en  mitj  de  las  suaus  remors  de  las  bellas,  claras  y  . 
plahentas  nits  de  Maig:  ella,  felis  y  enamorada,  Ucnsava  dolsa 
fragància  y  tot  son  ser  revelava  la  ditxa  del  seu  cor;  semblava 
que  parlés;  totbom  al  miraria  deya:  es  una  flor  que  te  vida,  ea 
una  flor  que  te  vida  y  amor 

l'n  dia  qne  ell  se  'n  entrà  dintre  M  huscli,  senti  los  tristos lays 
d"  una  donzella,  y  atansants'hi  's  trobà  que  era  sa  anti^iaia  ena- 
morada, la  qual,  creyentlo  perdut  6  mort  à  causa  <!'  ella.  s'  ha- 
via penedit  de  tantas  exigencias  y  perilbs  com  havia  ící  pa.s.<ar 
al  jove,  yii  havia  agafat  tant  gran  tristesa,  que  no  feya  mes  que 
plorar  tot  lo  dia  amagada  en  aquell  bosch.  Ell  comensà  k  volte* 
jar  al  entorn  d' ella  com  volguent  aconaolarla,  mes  sens  que 
ella,  absorta  en  son  dolor,  ni  sisquera  se  *n  atalayés.  Fins  que 
fon  nit,  y  ell  llavoras  se  'n  tornà,  y  quan  fou  alli  aliont  era  la 
rosa,  la  trovà  cuberta  de  gotas  de  rosada,  y  sas  fullas  avans 
tant  frescas  y  flayrosas,  un  xich  marridas,  me.s  ni  una  queixa 
surti  dels  llavis  d'  ella  ui  per  això  lo  rebé  ab  menos  amor.  Al 
endemà  ell  toruà  à  auar  à  veure  à  la  donzella,  y.  com  lo  dia 
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avans,  la  trovà  sola  y  tiL-ita  que  plorava;  comensà  de  donar  mil 
voltaB  al  seu  entorn  y  à  besaria,  fins  qae  ella  s*  en  atalajé,  per 
lo  molt  enamorada  que  n'  estava  y  volentlo  agafar  tot  era 
clourer  las  mans,  y  may  li  trobava  quan  las  obria,  y  &  voltas 
corria  pensant  que  aixis  millor  lo  atraparia,  mes  ell  corria  tam- 
béy  se  lí  escapava,  y  aixis  estigueren  fins  que  ja  sent  molt  ves^ 
pre,  fiifí"!  o\\  fap  A  la  rosa.  Quan  hi  arrivA.  lo  ropsinyn!  rnntava 
en  la  pollaiicreda  y  la  puput  li  responia  junt  ab  la  ri'vneta  que 
vivia  entre  la>  horbas  del  prat;  la  lluna  enviava  uii  de  .sos  mís- 
liclis  raig"»,  com  pera  aconsolarla,  a  la  desconhortada  rosa  que 

moria  d'  anyoransa,  y  que,  al  vçure  k  son  enamorat,  obrí  son 
càlzer  amorosament  sens  que  ni  una  queixa  demostrés  lo  estat 
de  son  cor.  Ell  pogué  veure  llavoras  ab  la  claror  de  la  lluna  lafi 
mustigadas  fullas  de  la  rosa,  y  perdut  son  fresoh  y  bell  color 
que  cubrian  las  ll&grimas  ó  gotas  de  rosada. 

La  donzella  k  tot  aixó  estava  desesperada;  per  sa  ambició,  or- 
gull y  vanagloria  havia  perdut  à  sou  enamorat  y,  plena  de  pas- 
sii),  qiiau  aqueixa  li  obrí  ben  bf  'l  cor,  conegué  en  lo  cóíir  k  son 
antich  y  inay  prou  plorat  amador. 

Per  això,  lo  tercf  r  dia,  qjiaü  aqiifhí  s"  lu  acosta,  V  ana  seguint, 
seguint  íius  que  à  la  nit  va  veure  que  's  diiigia  à  la  rosa;  ella 
que  se  'n  hi  va,  mes  la  fosqucdut  li  privà  de  trobaria.  Desespe- 
rada, paas&  allí  la  nit  fins  que  la  celistia  li  mostr&  altra  volta,  y 
s*  hi  dirigí:  V  encès  sol  se  tnostr&  en  aquell  moment  devant  de 
la  montanya  mes  raent  y  fort  que 'Is  altres  dias;  havia  arrivat 
lo  istiu.  Ella,  plena  de  gelosia,  arranc&  la  rosa,  y  ell  ab  la  ale- 
luida  del  sol,  sentí  juntArseli  sos  membres,  pendre  cos  tot  ell, 
y  tot  d'  un  plegat  npareg-ué  en  mos  hermosn  forma  que  avans 
tenia,  sols  que  eu  lo  front  se  li  veya  com  si  hi  tingues  uua  her- 
mosa  rosa. 

Llavoras  ella  li  digué: 

—Grossos  afanys  has  passat,  mes  has  conquerit  los  dons  dc 
la  hermosura  com  cap  altre  tinga;  aqui  tens  lo  gotim,  glas  y 
espigas  que  per  mi  un  dia  també  anares  à  guanyar;  V  un  te  do- 
narà la  prudència,  V  altre  1  saber,  y  la  riquesa  r  altre,  y  ab  los 
quatre  dons,  felissos  serem  per  tots  los  anys  de  la  nostra  vida. 

Y  s'  esposaren  ab  festas  com  mny  fnssen  vístas  ananthi  molta 
gent  <le  tota  la  terra,  y  hagnemj,  tots  los  anys  que  visqueren, 
que  fóreu  molts,  complet  beuestar  y  ditxa. 
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No  molt  lluny  de  Caldas  de  Montbuy  y  en  milj  d'  nua  fei^és- 
tega  é  isarda  boscuria,  al  cim  d*  an  turonet,  hi  ha  una  gran 
casa,  avuy  quasi  arruïnada  del  tot,  cubertas  d^  eura  sas  paretis 
y  son  sol  eucatifatde  verdissas. 

Tothom  inira  nquellas  ruinas  ab  certa  superstició  y  fins  molts 
per  res  del  mon  s'  hi  atansariau.  Corre  la  versió  de  que  allí  hi 
habita  un  gros  serpent  que  ha  atra vessat  duas  veg-arta^  ]a  mar, 
y  ab  sa  sola  mirada,  ó  ab  la  llulientor  del  g-ros  carbancle  que 
porta  al  mitj  del  front,  enlíuliorua  y  fascina  de  tal  manera  que 
r  infelís  que  r  arri VH  à  veure  ju  nu  te  mes  remey  que  morir, 
xuclacija  sa  sanch  per  la  feresta  bèstia;  diu  que  quan  mou  sas 
grossasanellas, fa  un  terratrèmol  tal^  que  de  qui  sap  aliont  8*  ou 
un  soroll  com  si  arrosseguessen  grossas  cadenas.  Preguntant  jo 
8i  era  que  U  serpent  fos  inmortal,  puig  fa  anys  y  anys,  y  'Is  que 
deuria  fer,  que  *8  conta  la  mateixa  historia,  y  de  que  provenia 
tot  alló,  me  contaren  aquest  cas.  Tal  com  me  '1  contareu  vos 
lo  ( Diitaré;  si  us  plau,  per  ben  empleat  »ia,  y  sino,  alabat 
•sia  Dèu. 

Diu  que  en  temps  del  feudalisme  y  quan  mes  en  us  estavan 
los  drets  senyorials,  los  Barons  de  Montbuy  habita  vau  regular- 
ment en  altres  castells  que  U  de  vora  Caldfts  tal  volta  per  ser 
mes  grans  ò  tenir  en  ells  mes  dominis.  En  aquest,  no  solzament 
no  hi  vivian,  sino  que  acabaren  per  deixarlo  enterament  aban- 
donat, sense  guarnició  ni  criats  que  '1  guardassen,  puig  sent 
com  era  una  terra  enterament  pacifica  y  en  que  no  hi  Imvia  te- 
mor de  g-nerrM,  de  fer  aixó  no  corrian  cap  perill.  Xo  tenint  alli, 
donchs  ninjji·ú.·'ncai  refiaren  lof*  seus  assuntos  al  amo  del  Fareü 

0  sia  de  la  casa  avaus  anomenada;  y  com  cap  poll  pica  mes  que 

1  ressuscitat,  y  ning-ú  t<^  més  org-ull  que  "l  que  no  té  rahó  de 
teuírne,  succehi  que  'l  majordom  ó  administrador  fou  tan  dès- 
pota que  mil  voltas  mes  los  hl  hauria  valgut  ala  habitants  de 
aquells  pobles  lo  teuir  en  lo  castell  als  seus  senyors.  No  *ls  en 
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perdonava  ni  una:  al  i|U('  no  sati.sfeyfi  Ins  pH;j;·as,  .se  Vi  euduya 
fins  las  pots  del  llit;  lo  qui  trencava  uu  tíol  brancaUó  de  llenya 
pera  eecalfarse  en  las  fredas  nits  del  hivern,  era  castigat  ab 
un  rig'or  tal,  que  à  voltas  quedava  desgraciat  per  tota  la  vida; 
•  '1  que  atrevia  à  mormolar  d*  ell»  pocas  horas  després  espeter- 
negava  pei^at  d*  una  alta  branca;  s*  abrogava  à  favor  seu  totb 
los  privilc<4  Is  senyorials,  y  desditxat  de  qui  no  li  prestava  vas- 
sallatje.  Si  hi  haguessen  anat  alguna  volta  Is  castellans,  prou 
haurian  procurat  pofruelshi  dir,  mes  qup  fos  ab  perill  de  la 
vida  ab  qiic  'Is  aínonassava  '1  dèspota  vifrilant.  peró  aquest  ja 
fpya  de  manera  dc  teuirlos  en  allunyats  donantlos  sempre  molt 
bonàs  iiovas. 

Vingué  que  Ull  jove  de  aqueÜHs  .-^en-ari  tractà  de  muUerarse 
ab  una  gentil  y  agraciada  donzella,  y  com  li  anessen&  demanar 
permís»  en  sa  qualitat  de  representant  dels  senyors»  ell  que  *s 
prendà  de  la  jove  en  tal  manera»  que  hi  consenti»  pero  ab  la 
condició  de  que  ell  devia  usar  del  privilegi  concedit  en  eixos 
casBOS  als  senyors  feudals.  Lo  donzell  hagué  de  això  tal  coratje 
que,  à  haver  dut  un  annn,  '1  nia  fava  allí  mateix:  por  lo  qual  fou 
]>rrs  tot  desseguida  y  ticat  l'ii  mia  «íTuta  que  en  sa  casa  "1  ina- 
joidum  tenia.  En  (luaiif  a  la  dou/.ella,  pogué  fugir  ab  la  confu- 
sió del  moment,  y  quan  ell  s"  en  atalayii,  ella  ja  era  amagada 
en  las  espessedats  del  bosch.  En  va  la  feu  anar  à  buscar  à  casa 
seva  y  per  tot  arreu,  y  tins  prometé  molt  d' argent  al  que  li  di- 
gués hout  parava,  y  amenassà  si  no  11  portavan;  ningú  'n  sa- 
pigué  res. 

Entreüint  ella,  que  no  sabia  com  ferlio  tota  sola  y  de  bella 
nit  dintre  'l  bosch  y  tenint  mes  por  que  altra  cosa,  havent  tro- 
bat un  forat  al  peu  de  un  saltant,  s'  hi  ficà,  y  endins,  endins, 
rom  mes  anava  mes  ample  's  feva  la  cova  y  milió  's  respirava, 
cosa  qu'!  à  ella  la  estranyava  moit;  .subte,  ulií  un  suspir  y  des- 
prés uü  altre,  y  ^qué  serà,  qué  no  serà?  ella  tota  tenierusa  co- 
mensà  de  pregar  de  tot  cor  à  la  santa  Verge.  Llavoras  li  pare- 
gué  que  la  anomenavan»  y  escoltant  millor,  y  ja  més  coratjosa, 
senti  com  efectivament  T  que  allí  hi  havia  entre  milu*  de  sos 
sospirs  la  anomenava  per  son  nom»  aixls  com  també  li  paregué 
ser  aquella  veu  la  del  seu  desposat. 

— Com  saps  que  jo  só  aquí?  digué  ella  ab  baixa  veu,  mes  no 
lant  que  ell  no  la  pogués  sentir. — Tu  est  aqui?  digué  ell,  mes 
sorprès  que  altre  en.sa,  ^.y  qui  t'  ha  dut  aqui  nia  aymia?lo  nostre 
butxi  s'  ha  apiadat  de  nosaltresy  6,  bé  ioh,  ràbia,  te  nv  ha  robat 
pot  ser?  preguntà  ple  de  iray  forsejant  pera  desferse  las  cordas. 
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— Oh  no!  respongué  ella  ruborusn  y  dolsanient,  jo  he  fugit, 
y  amagautmc  en  uua  cova  he  vingut  à  parar  aquí. 

—Lo  Dòa  del  cel  nos  sàlva,  ma  estimada;  Tina,  desfés  mos  nu- 
sos si  pots,  y  fttgirem  lluny  ahont  may  mes  nos  trobi. 

Y  cercant,  cercant,  lò  trobà,  g-uiada  per  sa  veu^  y  ab  molts  d*  * 
afany»  lí  desfèu  las  cordas,  y  felíssos  y  te^pnerosos  d'  allí  sorti- 
ren, y  feren  via  cap  à  Sant  Feliu  de  Codinas  y  d'  alli  envers  la 
ermita  do  Sant  Sadurní  roiistruliirln  dalt  de  la  alteroí?n  monta- 
nya  d'  aquest  nora,  à  cinch  quarts  do  Castell-tersol,  luoat&nya 
blava  V  retallada  com  la  de  Mónt-serrat. 

— Alli,  li  deya  ell  tot  pujnnt  la  eí*padada  y  perillosa  costa, 
alli 'ns  juntareui  pera  sempre;  des])i'os  ja  no  podran  separar- 
nos,  ja  no  te'm  podrún  robar  perquc  ja  seràs  meva;  lo  Sant 
anacoreta  que  hi  habita  se  compadirà  de  nosaltres,  y  nos  do- 
narà la  sua  benedicció.  Camina,  amada  mia,  camina,  que  en- 
cara lli  arivarem  avans  no  llustreji  H  dia— >li  deya  veyent  que 
ella,  fps  per  las  moltas  lioras  que  caminavan,  fos  per  las  emo- 
cions qiir  hnvil·l  passat,  no  podia  dar  un  pas.  Desprès  de  molts 
c^^forsos  Ctiyg-ué  rendida:  cU  se  fl·issa^a.  lo  oor  H  deya  que  'I 
mal  Farell  los  pei^efruiria  al  trolnirlo  k  faltar,  y  00111  era  tant 
temut,  por  tenia  que  al^u  ikj  Ls  hagués  vist  y  110  'Is  descubrís 
à  las  sevas  ameuassas;  aixis  es  que  ab  eixa  temor,  y  volent 
arrivàr  aviat  à  la  ermita  ahont  se  creya  salvat,  la  agafà  en  sos 
brassos,  7  costa  amunt,  sens  casi  alenar. 

Trovaren  à  la  porta  de  la  celda;  lo  bon  ermità  jeya  en  terra 
tenint  una  pedra  per  coixí;  al  sentir  los  truchs,  y  sens  pregun- 
tíir— qui  hi  ha? — puíg  sa  casa  estava  oberta  pera  tothom ,  obri. 
Nostres  dos  joves  se  tiraren  nls  seus  peus  y  li  contaren  la  seva 
historia;  ell  los  feu  alsar,  los  donà  un  bossi  de  pa  de  aj^^lans  y 
una.s  quantas  atmotUas.  úiiioa  oosa  quo  tonia,  y  Ms  aconsolà 
prometeutlos  benohir  sa  unió  tot  dcsseguida  y  dibeutlo»  que  res 
tenian  de  témer  puig  aquella  era  la  casa  del  Senyor  d'  hout 
ningú  Us  gosaria  tocar.  Mes  encara  no  havia  acabat  ell  eixas 
paraulas,  quant  sentí  al  defora  molts  passos,  j  uns  truchs  redo- 
blats  resouaren  à  la  porta. 

— Qui  hi  ha?  preguntà  "I  bon  ermità  faltant  per  aquell  cop  à 
sa  costum. 

Los  dos  enamorats  se  tiraren  V  nn  on  brassos  del  nltif. 

— Obriu  com  oont  mil  dimonis  ó  tiro  ia  porta  à  terra,  respon- 
gueren desdc  fora. 

—Y qui  sou  vos  que  ab  semblants  paraulaí^  demanau  à  la 
casa  del  Senyor?  tornà  à  preguntar  V  anacoreta. 
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imprecacions.  blasfemiaR  y  amenssas  acompanyada*  de  fu- 
rioROB  cops  ii  la  ])orta  foren  la  resposta.  La  porta  cedí,  y  apare- 
gué altí  ulls  del  Farell  y  dels  que  1'  acompanyavau,  lo  dema- 
crat anacoreta  ab  uA  Sant  Crist  &  la  una  ma,  y  benehint  ab  V 
altre  als  dos  joyes  que  estavan  agenollats  als  seus  peus  donant- 
se  las  mans.  La  ràbia  del  dèspota  no  tingué  mida,  y  fent  una 
senyal  aÍ8  seus,  s'  abrahonaren  tots  demunt  del  ermità  qne  s* 
habia  posat  al  de  van  t  d'  ells  pera  cscudarlos. 

—Fuig'  d'  aquí,  ó  iw^v^:  oridA  '1  Farcll. 

— Ma  ram,  si  tens  ])era  això  coratje,  mes  no  intentis  que  deixí 
de  escudar,  eucara  que  sia  ab  mon  cos,  al  que  *m  demana 
amparo. 

— >Donchs  no  *t  valdràn  tos  hàbits;  uing-ú  may  s'  ha  atrevit  h 
posarse  à  devant  meu.  íQui  es*  capés  d*  oposaisem  &  mi,  à  mi 
que  fins  dels  mes  poderosos  puch  dir  que  'n  faig  lo  que  'n  vuy? 

T  al  dir  això,  se  li  tirà  à  sobre  pera  arrancarlo  d' alU:  lo  Sant 
anacoreta  *s  manting-ué  ferm,  semblava  que  una  forsa  sobre- 
natural lo  sostingués;  lo  jove  desposat  tremolava  de  coralje, 
mes  son  defensor  li  mnnh  restar  tranquil.  RabiA?;  I'  infame  pcr- 
segruidor  de  trovar  tanta  resistència,  desenvainú  sa  dafrn.  y  sa 
acerada  punta  travessà  fins  à  clavarse  al  cor  del  ermità,  que 
caigué  en  terra  mormolant: 

— »In  manus  tuas,  Üomiae,  commendo  spiritum  meum. 

Fora  ja  r  obstacle  que '1  contenia,  y  sense  estremirse  pocli 
ni  molt  per  V  assessínat  que  acabava  de  cometre  se  Uensà  com 
'  llop  famolench  demunt  la  misera  domsella,  en  tant  que  sos 
companys  subjectavan  à  son  amat  que,  foll  y  fora  de  si,  y  no 
tenint  altras  armas  que  sos  punys,  se  defensava  à  cops  y  & 
mospadas.  Vm  un  espectacle  trist  y  liorrnrós  lo  qne  dintre  la 
celda  del  Sant  ermità  passava;  eix  cnsan<rrentat  y  mort  en  ter- 
ra,la  donzella  mormolant  ab  defaüida  veu  lo  nom  de  son  espòs 
barrejat  ab  las  blasfemias  de  .son  raptor,  los  furiosos  cops  d' 
aquell  contra  tants  de  sos  enemichs  y  'Is  que  aquestos  li  torna- 
van;  la  remor  de  la  tempestat  que  com  per  miraclé  s*  havia 
desencadenat  en  aquell  moment,  los  xiulets  del  vent  que  sem- 
blava voler  arrencar  de  soca  y  arrel  als  vells  arbres,  lo  soroll 
de  las  ayguas  que  com  furiosos  torrents  per  los  singles  y  ves- 
sants de  la  montanya  ab  fúria  devallavan,  y  finalment,  la 
campana  que  dalt  de  la  capella  dc  la  ermita  y  un  xich  aparta- 
da de  la  celda,  tocava  a  morts  per  ella  mateixa. 

Mes  res  d'  aixó  fou  capàs  de  contenir  al  malvat  atlministra- 
dor;  fugi  ab  sa  preciosa  càrrega  y  quan  sent  ja  à  una  llunyana 
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gfirag'onsü  del  camí,  nL·li  'Is  alls  Jult  de  la  muutauya,  vegé  la 
fig^ura  del  desgraciat  espòs  dreta  arrau  arrau  del  precipici 
ahont  haTía  correfi^iit  tant  bon  punt  torni  en  si  del  desvaneixe~ 
ment  que  li  produhi  la  pèrdua  de  sanch  què  de  son  nas  y  boca 
a  doll  rajava  pels  cops  rebuts.  Llavoras  mofantse  encara  del  dea- 
dítxat,  alsÀ  cnlayre  k  la  donscolla  quo  en  sos  brassos  duya  y  li 
mostrà  en  senyal  de  triomf.  Una  estrepitosa  rialla  fou  In  res- 
post;» dol  jovensel.  Havin  locat. 

Poch  temps  dospn''s,  sciisc  saberse  cuiíi.  désnparej^ué  Y  infer- 
nal administrador;  adius  sa  cümhra  s"  hi  Uovà  una  t<'rrible 
serp  que  niug-ú  *s  veg^é  ub  coraíjtí  de  matar;  corregué  la  veu  que 
se  n^  havia  endut  lo  seu  cos  lo  diable,  y  que  sa  ànima  damnada 
havia  estat  convertida  en  serp  y  devia  habitar  en  eixa  forma  y 
per  sempre  mes  los  llochs  ahont  bavia  comès  tantas  Infamias. 
Tothom  fu^  de  la  casa  malehida,  com  tothom  ne  fuig  encara, 
y  sos  hereus,  que  sempre  lluny  d'  alli  havian  viscut  k  causa  de 
las  maldats  que  ell  hi  cometia.  la  deixaren  abandonada  quedant 
al  poch  temps  convertida  en  ruina.s:  mes  com  tctiian  per  ;dli 
moltas  terras  que  era  jjrecis  conresar  y  eraii  molt  lluny  de 
llochs  ha])itats,ne  bastiren  uua  al  cim  mes  alt  de  la  mon- 
tanya  del  Fareil,  ht  qual  exi.steix  encara  avu*^-  eu  dia,  murada  y 
espttlleradacom  una  fortalesa  à  causa  de  las  continuas  guerras 
i  que  don  lloch  per  qualsevol  motiu  V  esperit  belicós  dels  ca> 
talans,  y  ja  també,  y  encara  mes  principalment»  pera  Iliurarse 
dels  malfactors  que  sempre  abundan  desprès  d' ellas. 

La  serp,  al  cap  de  setanys  de  haver  succeint  aix6,  atrave.«sa  la  • 
mar.  per  lo  que  ja  fou  serpent,  y  al  cap  de  set  anys  mo?.  I.i  atra- 
ves.sà  .seg-on  cop,  tornant ab  iu  famós  ejuboncleal  mitj  del  front, 
com  diuhen  que  succeheix  la  segona  veg-ada  que  laaíravesbun, 
estant  ])era  ferho  set  anys  cada  veg-ada.  Lo  carboncle  seria  prou 
pera  enriquir  al  que  tiug-ués  valor  pera  arraucarli,  puig  es 
pedra  de  inestimable  preu:  mes  com  ab  lo  seu  sol  brill  enlluher- 
na  y  fascina,  y  com  h>*8erpent  xucla  llavors  la  sanch  del  que  s' 
hi  atansa,  y  com  espanta  tant  lo  estrepitós  sorroU  de'  cadenas, 
sia  fet  ab  los  anells  de  la  terrible  bèstia,  sia  fet  ab  las  grossas 
cadenas  qne  '1  damnat  majordom  sacudeix  quan  s*  hi  acosta 
alfrn.  y  a)i  las  que  d  té  n^'·arrotat  lo  dimoni,  es  lo  cas  que  nin- 
gú ha  tingut  encara  valor  pera  anarli  à  arrencar.  • 
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Al  altre  costat  de  la  riera  y  quasi  al  enfront  de  la  casa  d'  en 
.Taiinift.  IV  lli  ha  nua  altra  de  més  pobre  y  petita  que  aquella  y 
os  (  (.iie^^uda  ab  lo  nom  do  La-Bàliarda.  Sembla  que  la  des- 
j^racia  Uaja  lel  en  ella  estatje:  en  Pere,  V  amo,  feya  uioltas  set- 
raanas  que  estava. malalt,  y  la  seva  dona,  volent  fer  la  feyua  d' 
ell  perqae  no  *s  qaedessen  desprès  sense  tenir  de  qué  menjar, 
també  havia  enmalaltit:  sa  filla  petita,  de  tres  ó  quatre  anys, 
havia  agafat  febres,  y  pera  cuidar  à  tants  malalts,  no  qpedavan 
6ino  un  noy  de  vuyt  y  una  noya  de  dotze. 

üu  diumen<.fe  de  bou  matí,  tant,  que  enrarn  's  veya  la  esmor- 
tuida  llum  de  alfiniim  (>stnd!a,  vaijr  ^^ortir  do  easn  pera  anar  A 
mis.sa  primera  que  ia  dihuen  j't  eixida  de  sol:  al  passar  \)cv  dor- 
rera  de  oasa  en  Jauniet,  sentí  una  cosa  quego  'm  tirava  deiiuiiit, 
y  'ra  trobi  que  era  U  Menut,  un  g-osset  que  sempre  que  'l  troba- 
va 'm  seguia  y  m'  abrumava  à  caricias;  dcrrèra  d'  ell  aparegué 
son  amo,  *1  Jaumet,  pero  ab  un  rostre  tant  trist  que  *m  feu  pre- 
guntarli  que  era  lo  que  tenia. 

~En  Pere  s*  està  morint,  me  digué;  de  bella  nit  han  vingut  à 
buscarà  la  mare. 

Arrivarem  &la  Iglesia  quan  un  hermós  color  de  rosa y  daurat 
nop  anunciava  la  eixida  del  rey  dels  astre?:.  Quan  lo  senyor  Rec- 
tor hagué  anunciat  las  fostas  y  dit  la  pecadora,  acte  de  coutri- 
ció  y  demés  oracions  acostumadas,  avansant  un  pas  més  envers 
sos  feligresos,  los  digué:  » 

— Germans  meus  en  Jesucribt;  lo  Pere  de  la  lialiarda  estú  ago 
nejant;  be  sabeu  vosaltres  que  son  blat  encare  est&  per  batre  y 

(1)  Entre  Ub  qttentos  d*  en  Traeba  n*  hi  íiçíum  un  qtie  te  U  mateix  argu- 
ment y  quasi '1  ma  tea  de^arrolloqiM»  la  present  narració.  V  ht  ineluhfin, 

emporo.  portractarsc  d'  un  fet  cf^rt  y  cfnitat  drl  nintcix  modo  qno  vn  succp- 
hir.  Lo  poble  hont  pasnà  la  eucena  aquí  referida  ó»  lo  de  Bigas,  «n  lu  Vallés. 
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que  si  se  li  fà  malbé,  res  quedarà  pera  menjar  à  la  seva  família: 
avuy  es  festa  y  no  perdreu  lo  vostre  jornal;  jo  vos  autorisjü  en 
nom  del  fill  de  Deu  que  en  sa  peregrinació  pel  mon  nos  enco- 
iiuin&  la  caritat,  jo  vos  autorUo  pera  qae  avuy  pogueubatrer  lo 
blat  d*  en  Pere. 

Tota  la  gent,  conmogats»  flectareii  los  genolls  en  terra  en 
tant  que  1  senyor  Rector  los  benehia  en  nom  del  Pare,  del  Fill 

y  del  Esperit  Sant. 

Al  sortir  de  la  Ig-lesia,  en  lloch  de  aturarse  h  enrahonar  per 
la  plassa,  emprengueren  costa  avall,  los  uns  ú  la  dreta,  los  al- 
tres à  la  esquerra,  segons  ahont  tenian  sas  casas,  comiantse 
ab  un  .  . 

—Fins  desprès 

los  nns  dels  altres,  en  las  partions  dels  camins.  Jo  baixi  també 
la  costa  desprès  de  haver  mirat  desde  la  plassa  la  escena  vivay 
animada  que  presenfavan  tots  aqnells  camins  y  escampadas  ca- 
sas de  quals  xamaneyiis  sortian  grossas  columnas  de  fum,  pro- 
va de  que  las  donas  s'  afanyavan  à  fer  V  esmorsar.  Quan  arrivi 
à  la  Baliarda,  trobí  à  la  entrada  à  la  uoya  gran  prop  del  bressol 
de  la  petita;  lo  noy,  sense  acabar  de  conèixer  la  seva  desgracia, 
se  entretenia  tot  solet  per  alli  la  era:  pují  la  vella  y  mitj  tren- 
cada escalà  de  fusta,  y  ni  trobí  a  la  cambra  del  agonisaut.  Al 
capsal  de  son  llit,  lo  senyor  Bector  ab  lo  salpasser  11  tirava  ay- 
gua  beneyta  de  tant  en  tant,  ó  li  mullava  *l8  llavis  ab  un  xich 
de  vi  ranci  à  falta  de  cordial;  en  Pere  ja  no  hi  veya  ni  hi  sentia, 
sols  se  coneixia  que  era.  viu  per  la  gelada  respiració.  Sra  la  pri- 
mera vegada  que  jo  veya  un  espectacle  semblant;  fos  aixó,  fos 
la  misèria  y  abandono  que  presentava  aquella  casa  hont  en 
tant  tristos  instants  no  s*  hi  trobava  mes  que  1"  apòstol  de  la 
caritat  evaufrélica.  puig-  a  la  dona  del  malalt  la  liavian  duta  a 
una  altra  casa  pera  que  estès  mes  ben  cuidada,  lo  cert  es  qnr 
vivament  me  vaig  impressionar.  Al  cap  d"  un  xich,  sentí  remor, 
y,  trayent  lo  cap  &  la  ünestra,  vegi  à  casi  tot  lo  poble  juutat  à 
la  era;  los  uns  venian  ab  son  animal  pera  ferlo  batrer,  los  altres 
ab  las  grossas  forcas  blancas  pera  girar  la  palla,  altres  ab  gar- 
bells, y  aixís  tots;  las  dònas  venian  també  carregades  ab  ciste- 
lletas  cubertas  ab  un  blanquissim  drap  de  lli,  dessota  del  qual 
lli  duyan.  qui  ha  una  dot/etía  d'  ous,  quina  iin  ]>a  blanch,  qui- 
na un  cantiret  d'  oli,  una  lliura  de  xocolata  ó  un  porró  de  vi  bo, 
y  aixis  totas  anaren  deixant  alli  sa  ofrena. 

No  tardaren  un  moment  tants  com  eran  en  haver  arreglat  las 
garbas  al  mitj  de  la  era,  ui  ab  tants  animals  tardà  molt  en  ser 
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batut  lo  blat;  (}uaii  jo  me  iv  aní.  ja  ü'  hi  havia  que  feyau  lo  pa- 
ller raentres  los  altres  g'arbcllavau. 

A  toch  d'  oració,  ó  sia  al  mitj  dia,  ardvi  à  casa,  girí  '1  cap 
envers  La  Baliarda,  y  vegi  alsarse  per  aquell  catitó  una  grau 
fumera. 

Era  la  seoyal  de  U  mort  de  en  Pere  pui^  lo  fum  era  de  la  pa- 
lla de  sa  màrfcga  que  cremava.  Bu  Pere  era  mort,  mes,  gracias 
à  la  caritat,  sa  família  tindria  encara  aquell  hivern  un  bossl  de 
pa  pera  portar  à  sa  boca. 
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LA  PLASSA  DE  LAS  BRUIXAS 


Recoltzada  al  peu  de  la  moutauya,  baayaut  sos  peus  eu  lo 
caudalóB  Llobregat,  hi  ha  la  vila  de  Molina  de  Rey»  engarlan- 
dada  tot  T  any  ab  doble  corona  de  flors  y  fruy tas.  Sas  salzeredaB 
taut  ubagosas  y  gemadas,  son  grandiós  y  monumental  pont, 
los  camps  que  In  voltan  ab  sas  estesas  de  blat  cubert  per  los 
nombrosissiras  fruyters  que  de  tant  carregats  quasi  deixan  cau- 
rer  sa  sabrosa  fruyta;  his  inoreras  pels  caminals  esperant  que 
Ms  hi  arrenquin  la  fulla  de  sos  llarchs  brassos;  lo  vell  y  aiitich 
palau  ab  sas  luíícas  ])arots  y  jiniplas  liueslras,  y  eu  la  part  mef» 
alterosa,  y  descoUaut  per  subre  tutas  las  altres  casas,  la  Iglet^ia 
ab  sas  grossas  pilastras  y  cornísas  d' estil  Qrech,  la  fan  delitosa 
y  agradable  com  pocas  Tilas  del  plà. 

Era  nn  dia  de  la  tardor  quan  veig  serhi  per  primera  regada. 
Las  pampoladas  Terdas  y  ufanosas  tapavan  las  Tessanta  de  la 
costa  que  té  en  sa  falda  ix  la  vila,  voltant  son  cap  com  la  gar- 
landa  d'  una  copa  de  la  edat  d'  or;  lo  riu  platejava  per  la  banda 
del  devanf  las  voreras  dels  fruyters,  foscos  de  tanta  espessedat. 
y  d'  hüiit  se  ])repnraTan  k  sortir  los  ^-uardians cansats  d'omplir 
fins  a  curull  las  ]Hjrtadoras,  pera  celebrar  lo  característich  ball 
dels  íruyterayres,  al)  lo  IVuyter  al  iiiitj;  per  los  portals  de  las 
casas,  rialleras  las  noyos  anavau  travallant  en  los  cuixinets  las 
tant  preuhadas  puntas,  y  nosaltres,  seguint,  seguint,  pujarem 
fins  À  la  Iglesia  y  de  alU  tombant  per  lo  derrera  y  passant  pel 
cementiri,  agafarem  per  una  pujada  fonda  y  pedregosa,  ador^ 
nada  sols  d'  arsos  y  argelagas,  y  anàrem  &  pararà  una  esplana- 
da de  forma  circular,  seca  y  erma,  hont  no  mes  hi  creix  Tagram 
y  la  canyota,  y  que  té  per  únich  ornament  un  gran  munt  de 
pedras  al  initj. 

Aquella  es  la  plass''  dr  las  liruiídS.  La  vista  que  desde  alli  's 
descubreix  es  liermosistïima:  al  lluny  lo  Montserrat  ab  son  bell 
color  blau,  rodejat  à  las  tardes  d'  una  aurèola  d'  or  y  grana  que 
en  hermosos  raigs  li  envia  *\  sol  ponent,  ab  sas  altas  y  punxa^ 
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gudus  crestas  que  .seiiiblaii  las  cüluuiuas  d' una  majestuosa  ca- 
tedral, ab  la  iumeusitat  del  cel  per  volta,  y  ab  la  faixa  de  núvols 
,  que  cubreix  son  basament  de  llarch  à  llareh  com  si  volgués  • 
separar  &  la  Verge  de  la  terra;  mes  aprop  1  o  Llobregat  estenent- 
se  per  lo  plà  com  hermosa  cinta  de  plata;  al  lluny  una  munió  • 
de  montanyas  que  van  perdentse  per  kou  color  fosch,  y  tot 
arreu  una  verdor  gemada  que  contrasta  ab  la  erma  sequedat 
d*  aqnoll  tris  siti. 
Heuse  aquí  lo  quo  do  pII  se  conta. 

Diu  que  vivia  k  Molins  do  Rey  un  jove  que,  com  del  plà,  y 
mes  de  vila,  y  linveiitlü  descuydat  uua  mica  inasBa  'Is  seus  pa- 
res, surti  basíaut  dolent,  tant,  que  era  de  tothom  aborrit.  Vin- 
gueren las  quintas,  y  li  tocà  al  minyó  la  sort  de  soldat;  à  ningú 
ya  doldre  slno  es  à  una  pobre  noya  vehina  seva  k  la  que  ell  h»-  - 
via  sapigut  enamorar. 

Impossible  es  contar  las  Uégrimas  que  ella  va  Uensar;  lo  seu 
dolor  fou  cíitrem,  tant,  que  al  veure  ell  sa  gran  pena  se  'n  con- 
dolgué  y  li  proiiK'tí^  portarse  bé  pera  no  canre  en  cft.stirh  com 
ella  temia,  arreg-lar  la  seva  conducta  pera  ser  digne  d'  ella,  y 
quan  fossen  acabats  los  anys  de  servey,  casarshi  fent  de  abdos 
la  felicitat. 

Passareu  dos  uiiy>.  la  nuya  seguia  pensant  en  son  amat;  pocas 
novas  d*  ell  habia  sapigut,  y  encara  aqneixas  no  eran  pas  de 
las  millors  pera  donarli  consol.  Un  cap  vespre  sentirense  res- 
sonar cornetas  per  aquell  pl&  y  un  destacament  de  tropa  fou 
allo^at  per  la  vila;  en  ell  hi  anava  -i  jove  pero  plé  de  vicis  que 
en  lo  servey  havian  aumentat;  en  Uoch  de  anar  à  veure  à  sa 
enamorada  qui,  plena  d' afany,  no  movia  del  llindar  do  la 
'  porta  pera  ovirarlo  mes  de  llnny  quan  hi  anés,  ab  uns  quants 
companys  so  dirifj;)  a  la  tahorna  a  jugar  y  k  beure. 

La  nova  seg-uia  encara  es])erautlo;  en  son  eor  lii  havia  reua.s- 
cut  la  alegria,  y  ab  lot  y  sa  lardanaa  en  auarhi  no  podia  des- 
confiar. íEs  tant  dolsa  la  esperansal  Son  cor  batia  fortament;  i 
cada  trepi  tj  que  sentia  *s  deya:--ara  ve,  tornaré  à  veure  &  aquell 
que  es  ma  vida. — ^Mes  lo  sol  s'  havia  ja  post  y  lafi  estrellas  ha- 
vian  eixit  una  à  una  à  ocupar  son  Uoch  acostumat  y  ab  sos  ulls 
brillants  contemplavan  la  terra  ahont  tot  era  pau  y  quietut: 
sobte  una  ombra  aparegm^  k  la  revolta  del  carrer,  una  "ombra 
que  avansava  al)  ])rou  feynas  ag-uantantse,  cridant  y  blasfe- 
mant com  un  condemnat.  La  trista  donzella  lo  reconegué;  era 
'1  seu  amai;  una  llàgrima  lli.scà  de  sas  palpehres  y  son  cor  s' 
oprimí.  ,Era  tant  diferent  de  lo  que  ella  s  pensava!  Ella  ï  lia- 
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via  somniat  bo  y  regenerat,  Y  havia  somniat  dols  y  amant  com 
ella,  y  '1  trobava  perdut  y  embrutit.  No  tingué  valor  pera  espe- 
rarlo  que  fins  allí  arrivés,  y  auà  pera  ficarse  dintre  de  8a  casa, 
mancada  de  forrae:  mes  en  aquell  inetant  sentí  una  ma  feUuga 
«que  la  agafava  y  que  ab  tota  foTsa  la  lleuBfc  al  mi^  del  carrer. 
Blla,  d*  esglayada,  no  pogué  dir  paraula,  alsÀ  la  viata  y  la  tancà 
horroritsada;  sembl&vali  impossible  que  'fos  aqudi  mateix  ab 
qui  allà  en  sa  infantesa,  com  à  vehins  qno  cran,  havia  juguí 
tant,  y  que  la  ajudava  desprès,  quan  mes  gTandets,  k  cuUir  las 
fuUa'í  de  morera  pera  sas  cuquetas;  que  fo?  nqnfH  h  qui  tant 
estimava.  Son  rostre  cadavérich,  sos  ulls  que  .sembiavan  eixirli 
de  las  concas,  sos  cabells  erissats  y  bruts  y  sou  alé  pestilent  era 
capàs  de  esglayar  à  qualsevol. 

— À  qui  espeias  aqui  en  aqueixa  hora?  .preguntà  à  la  infeUa 
donzella  sacudintLa  bruscament. 

— -Ah!  digué  ella  fent  un  eafors*  ^à  qui  7olias  que  esperés  eino 
esàtu? 

— ^Infame,  quan  ni  tan  sols  savias  que  jo  fos  aqui?  per  tant 
tonto  'm  tens,  que  't  pensas  que  ho  creuré?.diga8  qui  es  logua- 
po  que  't  visita  en  semblants  horas. 
,  Ella  prou  li  esplicé  com  tothom  eu  la  vila  havia  ^api^í-ut  la 
seva  arrivada  y,  per  lo  tant.  res  tenia  de  estrany  que  ella  tam- 
bé ho  sapigués,  y  que  de  desque  havia  arrivat  que  lo  estava  es- 
perant. Tot  fou  en  Tà;  en  V  estat  en  que  ell  se  trobava,  ab  las 
sanchs  ai  cap,  y  ple  d*  oy  per  haverbo  perdut  tot  en  lo  jocfa, 
perdut  lo  seny,  ni  menos  entenia  lo  que  li  deya  sa  promesa,  y 
auipanintse  d*  ell  la  gelosia,  agafà  à  la  pobre  no}  a  com  si  aga- 
fés una  palla,  y  la  va  rebotre  contra  la  paret:  ella  llensà  un  ay! 
llastimós  qiie  en  Uoch  de  conmoure  aquell  cor  de  fera,  lo  aea- 
ba  de  encendre  de  ràbia,  y  llensantse  deinunt  d'  ella,  la  atra- 
vessà  ab  sa  bayon(  ta.  Allí  quedà  morta.  La  quietut  y  las  om- 
bras  taparen  un  crim  tant  horrible. 

A  la  remor  d'  aquell  crit  alguns  vehins  despertaren  y  van 
oomensarse  à  obrir  alguuas  finestraa:  Uavoras  ell  conegué  lo 
que  acabava  de  fer,  y  desesperat  y  foll,  emprengué  correns  la 
via  cap  à  fora  y  deealenat,  auà  à  parar  à  la  plassa  de  las  bruixas, 
ab  lo  cabell  erissat,  torva  la  mirada-,  y  correns  com  volent  fu- 
gir de  sa  mateixa  ombra.  Quan  arrívà  al  munt  de  pedras  de  en 
mitj  la  plasseta,  se  sentí  una  rialla  forta  y  seca,  després  sonà 
un  tiro,  y  després  res  mes. 

Era  la  nit  dol  dissapte;  las  bruixas  ballant  y  fent  sardanas  al 
eutorn  del  üíuuI  de  pedras,  tot  dihent  paraulas  e«trauya«,  ha- 
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vinu  atiat  evocant  del  rnitj  dels  rochs  los  esperits  que  ab  sas 
paraulas  inisteriosas  fan  apareixe,  y  .surtintne,  ab  sa  nialehida 
petjada  anavan  fent  erma  y  seca  la  plnssa.  Se  diu  que  llavoras 
totas  juiíías  vau  endurselen;  ningú  ho  sap  del  cert,  mes  es  lo 
cas  que  ni  i>ols  nl  rastre  d*  ell  va  trobarse. 

A  r  endem&  demati»  coronada  de  rosas  y  sobre  d*  un  llit  de 
murtra,  fou  portada  per  sas  companyas  al  cementiri  la  pobre 
noya.  Desde  aquell  dia  cada  nit,  al  sonar  las  dotze horas,  se  veu 
baixar  una  ombra  de  la  plassa,  que  fa  via  vere  lo  cementiri,  fent 
rodolar  en  sa  baixada  las  pedias  costa  avall  que  estremordeixen 
ab  tant  terratrèmol,  passa  per  lo  torrent  de  Hant  Bartomeu  de  la 
Quadm  marcant  sa  planta  en  la  terra  noírra  que  forma  '1  jas, 
se  dirig-eix  al  fossar,  y,  en  sent  dins,  s"  ohuen  forts  fan^lots 
fins  que  Uustreju  ï  auba:  llavoras  corrent,  corrent  amunt,  torna 
per  lo  mateix  camí,  y  's  pert  aquella  ombra  entre  *1  munt  de  pe- 
dras  que  hi  ha  en  milj  de  la  Plaaea  de  la  bruixas. 
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LO  FILL  DEL  CASTELL 


Era  la  nit  de  Nadal;  grossas  capa.s  de  gebre  y  neu  cubriiui 
las  verdas  pradas  y  las  copas  dels  castanyers  y  faigs:  dalt  d'  un 
turó*8veya  blanquejar  r  antich  campanar  de  Castanyet,  y  Ub 
monts  del  Cor,  anomenat  aíxis  per  tenir  la  forma  de  tal,  y  de 
Santa  Bàrbara  mostravan  per  tots  costats  sas  nevadas  y  altero- 
sas  testas.  Las  esfrellas  destacavan  sa  llum  brillant  y  pura  en- 
tre r  bermoslssim  b)au  del  cel  que  s'  bavia  vestit  ab  sou  color 
mes  bell  pera  festejar  la  conmemoració  del  naixement  del  fill  de 
Dèu.  Denera  de  cada  una  d'  oUas  semblava  que  hi  estès  ama- 
gat un  rostre  d'  nnírelct  (|m'  ab  In  aleteig*  de  sas  abrillautadas 
alas  las  fes  espurnejar,  tot  comunicantlus  la  joya  de  que  s' 
ompleuan  eu  semblant  dia  cels  y  terras,  y  tot  entonava  un 
esplendent  himne  de  g'ioria. 

Bn  las  masías  y  casas  de  pagès  se  veya  encara  brillar  per 
entre  las  clivellas  de  la  porta  la  llum  de  la  llai',  à  qual  entorn 
la  maynada  donava  cops  al  tió  pera  ferli  traure  cosas  bona.s 
nientres  las  mestressas  de  casa  preparavan  la  clàssica  suca- 
muya  de  Nadftl.  y  \n<  criadas  arreglavan  lo  sopar  oti  la  «rrossa 
marmita  que  bullia  desesperadament  entre  las  rojas  Üamas, 
consol  dels  mossos  y  i)astovs  de  la  casa. 

■  Per  entremltj  de  aqueUas  hermosas  y  espessíssimas  ubagas 
que  omplenan  ab  pocas  escepcionsloespay  desdelas  Guillerias 
fins  à  las  hermosas  planas  Ampurdanesas,  y  baixant  de  lamon- 
tanya  del  Cor,  y  dirigintse  al  mont  de  Famés,  caminava  una 
dona  per  entre  Us  borrallons  de  neu,  ara  lliscant,  ara  corrent 
gran  perill  de  estimbarse  per  algun  xaragall  ó  torrentera;  de- 
vegadns  s' asseya  tlemunt  de  alguna  pedra,  tuta  afadiprada.  y 
greus  .-^orpirs  surtian  do  son  pit  y  amararàs  llàf^-rimas  lliscavau 
per  sas  galtas.  desprès,  .s'  aixecava  y  ab  molta  pena  anava  altra 
volta  fent  sa  via:  altras  vegadas,  vensuda  per  sos  dolors,  s'  atu- 
rava al  passar  devant  d'  alguna  masía,  tentada  de  demauarhi 
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ausili,  mes  sobte  son  rostre  's  cubrla  de  carmí,  y,  retirant  sa 
ma  del  picaport,  seg-uia  endcvant  dilieut  tot  baix: 

—No,  uo,  que  aqui  m  coneixerían:  aném  à  ia  viia  y  uo  serà 
tant  fàcil. 

T  aixls  anava  seguint,  mes  quan  fon  ja  ben  apropet  de  Santa 
Coloma»  en  lloch  de  dirigirse  cap  allí,  fos  per  intenció,  fos  per 
esma,  comensà  k  pujar  per  lo  mont  de  Famés  ahont  se  venera' 
lii  miraculosa  ímatje  de  la  Verge»  de  que  tant  devots  son  los 

fills  (ie  Santa  Coloma.  Amtinf  anava  per  aquella  espadada 
y  escabrosa  costa  ab  ^rau  cansament,  mes  ab  tota  la  fé  de 
son  cor'  tal  volta  havia  pensat  de  demanar  a  la  snberana  Verge 
'1  consol  que  no  pensava  trobar  ea  las  criaturas  de  la  terra.  Lo 
turó  del  Veut  s'  aixecava  à  sa  ma  esquerra  arreucaut  de  una 
pregona  timba;  &  la  vora  del  camí  per  hont  ella  passava,  crei> 
xian  grossissims  castanyers  semblant  à  centenaris  roures,  y 
qUe  r  un  per  aquí,  V  altre  per  allí,  baixavan  fins  à  V  estimbat 
fondo;  à  son  enfront  y  al  cim  de  la  montanya,  las  ne^ras  y 
arrunadas  parets  del  castell  se  dibuixavan  com  la  carcassa  d' 
un  mort.  y  al  peu  d'  aquest,  un  xich  mes  avallet,  hi  blanque- 
java la  venerada  ermita  de  la  Verf^^e  en  initj  de  la  gemada  y 
fosca  verdor  dels  ag'egautatsj  pins.  Quan  ella  Ui  arrivà,  sos  g-e- 
nolls  se  flectaren  devant  la  tancada  porta  de  la  capella,  y  n\ 
cap  d*  un  xich,  tement  que  passés  algú  per  allí,  puig  estava  al 
peu  del  camí  ral,  se  *n  puj&  dalt  del  castell. 

Tot  eron  en  ell  minas  y  verdissas;  sols  en  mlQ  s'  aixecava 
sencera  y  com  desafiant  al  temps  la  torre  del  homena^'e,  pero 
tant  cuberta  de  brolls  y  argelagas  que  ni  cap  obertura  ni  forat 
8'  hi  veya.  La  dona  entr&  passant  per  demunt  d'  aquellas,  y  *s 
dirigí  à  una  mina  que  hi  havia  al  peu  mateix  de  la  torre  y  que 
esta  cubria  ])er  un  custat  mentre  que  jx'r  V  altre  la  tapava  un 
a^lomerament  de  t-erra  en  forma  de  marír^»  aliont  se  ficà  Besde 
allí  veya  las  llums  que  brillavan  eu  lan  casas  de  tSauta  Coloma 
com  un  ajdech  d*  estels;  y  vingueren  sa  memòria  los  anys  de 
sa  infantesa  en  que,  estimada  y  volguda  de  sos  pares,  celebrava 
també  aquella  nit  ab  lo  tió  y  cantant  las  bellas  cansons  dels 
Tres  Tsyèj  Noy  de  la  marey  la  de  Armats  ab  la gaytat  prop  d*  un 
bonich  pessebre  fet  de  molsa  y  brancas  de  mata,  fíguretas  de 
pastors,  bens  b  indiots  que  son  pare  li  portava  de  vila  sempre 
que  hi  anava,  })era  que  com  los  fills  d'  ella  pog^ués  celebrar  lo 
Nadal.  D'  en  tant  en  tant  un  estol  de  argeutiuas  veus  arrivavan 
fins  alli  dalt,  veus  sens  dupte  dels  noys  y  noyas  que  devant  d" 
al{>  uu  Jesús  nat  entonavan  sas  alabansas. 

*  33 
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tMaria,  de  iBeü^LLocjf, 


— Dèu  meu!  Dèu  meul  digué  ella^qué  s"  liau  fet  aquells  dit- 
xosos  temps  on  que  jo  com  eixos  noj's  cantava»  y  com  ells  dor- 
mia ab  Bò  dols  y  tranquil,  vetllada  y  acariciada  per  ma  bona 
marel 

Y  Uàgrimas  brusentaò  se  desprengueren  de  sas  palpebres  y 
aisant  ab  férvor  las  mans  y  Us  ulls  al  cel,  clamÀ: 

— SenyorI  SenyorI  avuy  nasquereu  Vos  pera  donar  la  salut 
als  lioinons:  ;.y  'm  dcíxnrru  à  mi,  en  semblant  dia,  sola  y  aban- 
donada morir  en  eix  desert?  jOh  Verge  pura!  Vos  que  com  jo 
també  vos  trobareu  sense  un  sostre  que  os  arreserés,  sense  un 
amich  que  os  ausiliés,  y  sense  tenir  iiunt  recolzar  vostre  her- 
mós  fill,  hagueu  pietat  de  mi,  y  d'  aqueix  nou  ser  que  dintre 
meu  clama  pera  eixir  à  la  llum  de  la  obra  vostra! 

Tant  bou  punt  acabà  eixas  paraulas,  quan  vegé  gran  resplan-  * 
dor  adalt  dels  enderroclis,  y  per  entre  Is  brolls  que  alH  creí- 
xlan  se  li  aparegué  voltada  de  hermosa  llUm  una  belUssima  y_ 
seràfica  dona. 


Era  de  bon  matinet;  tot  just  clarejava.  Pel  eamí  de  Santa  Co- 
loma venia  un  home  beu  embolicat  ab  sa  Uiauta:  de  promtc,  l 
semblà  veure  à  alguna  persona  humana  passejarse  per  lo  am- 
ple de  las  parets  del  arruïnat  castell,  y,  poguent  molt  en  ell  la 
curiositat,  bi  pujà:  una  clarissima  llum  va  mi^  enlluhemar- 
lo  deixantli  tot  just  veure  à  una  dona  de  sens  igual  bermosura 
que  ab  dolsa  veu  li  parlà  dihent: 

— Ahont  aneu  tant  dematí,  bon  home? 

L'  home  tot  confór^  va  respr'judreli: 

— Anava  k  cercar  una  criatura  pera  que  la  criés  la  meva  dona 
que  aqueixa  nit  ha  deslliurat  d'  un  infant  que  se  'ns  ha  mort. 

Llavoras  la  belUssima  dona  baixa  de  liont  era,  y  uuaut  de  dret 
vers  lo  fons  de  la  mina,  tomà  à  pujar  dubent  en  brasnos  à 
un  bermós  y  tendre  infant. 

— Teuiu,  digué  al  admirat  bome,  no  aneu  à  cercar  cap  cria- 
tura; aqui  teniu  aquesta;  dintre  dos  anys,  dia  per  dia,  veniu 
aquí  en  aqueixa  mateixa  bora  y  se  vos  darà  la  paga  segons  la 
haureu  merescuda. 

L'  home  no  sabia  fersc:  mes  ella  li  havia  dit  tot  aixó  ab 
un  tíS  tan  dols,  tant  persuassiu  y  al  mateix  temps  tan  ple  de 
autoritat,  que  no  li  haguera  sigut  possible  contradirla.  Alsà 
Us  ulls  de  demunt  V  infant  ahont  fins  allavqras  los  ha\  ia  tin- 
g-ut,  y  ab  gran  sorpresa  *s  trobà  que  aquelía  li  bavia  desapa- 
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regui;  y  com  tot  això  li  parefirué  sobrenatural,  ae  digué  &  sí 

mateix: 

— VpyAm:  quefiemnos  ab  la  criatura,  y  ix  veure  lo  que  serà. 

Y  í!c  la  endug-ué  a  casa  seva.  La  seva  dona  la  alletà  y  cuida 
ah  tot  carinyo,  no  veyent,  uo  obstant,  la  hora  de  que  í'oS8en 
passats  los  dos  any.s,  tant  pera  recullir  la  pa^-a,  coiii  pera  veure 
de  esbrinar  lo  misteri  que  eucubria  à  aquell  infant. 


Poch  temps  després  de  la  escena  referida,  la  filla  del  Subirà, 
rica  casa  del  terme  de  Santas  Greos  de  Usor,  casa  abont  encara 
avuy  dia  s' exerceix  la  hospitalitat  com  en  la  edad  mitjana,  pre- 
nia r  hàbit  en  lo  monestir  de  Sant  Joan  de  las  Abadessas.  Son 
grermA  y  sa  cunyada  líi  Imvinu  treta  ig-nominio^ínraent  de  casa 
seva  al  saber  sos  amors  al)  un  jove  del  poble;  y  ella,  sola  y  de- 
solada, se  n'  anà  A  la  heruiitude  Sant  Miquel  de  Clarells  y  s' 
uní  ub  lo  seu  estimat,  visquent  desprès  tots  dos  pobrement  en 
companyia  del  sant  ermità,  íius  y  à  tant  que  un  dia  que  ella 
tornà  de  lluny  abont  havia  anat  à  cercar  algun  queviure,  vejé 
tacas  de  sancb  en  lo  llindar  de  la  porta,  y  entrant  adlns  sobres* 
saltada,  trobà,  morts  y  banyats  ab  sa  sancb  pròpia  à  son  espòs 
y  al  ermità;  llavoras  fou  quan  sola  y  abandonada  anà  à  cercar 
ansili  allí  abont  no  la  coneg-aessen,  \núi;  tal  volta  molts  no 
hauriaii  rrep^nt  la  seva  historia,  mort  com  també  era  1'  únich 
testimoni  de  sa  unió  ab  lo  jove. 

Quan  í^on  íí-erma  sapi^rut'  la  mort  d'  aquest,  cercú  per  tot  à 
sa  g-ermunu  pera  loruarli  à  obrir  las  portas  de  sa  casa,  mes  ja 
era  tart;  s'  havia  consa^t  k  Déu. 


Caminant  lo  temps  que  may  s' atura,  passaren  ab  paciència 
encara  que  molt  poch  à  poch  pels  didots  del  fill  del  Castell,  com 
deyan  k  aquella  criatura  qne  allí  havia  nascut  en  la  nit  de  ^'a- 
dal,  los  dos  any?,  y  '1  deniaií  de  tal  diada,  desj)ré.s  de  liaver 
ohit  la  missa  drl  í^all,  en|>renj2·ué  nostre  inatrinioni  lo  camí  de 
Farnés  ab  r  iuí'antet  ai  bra-  duliuiitlu  ara  1"  un,  ara  1"  altre: 
arrivaren  al  castell,  y  pujat  que  hagueren  per  entre  Us  ender- 
rochs,  arrivaren  al  peu  de  la  torre.  Aquella  mateixa'  dona  vol- 
tada de  bermosa  llum  que  dos  anys  avans  havia  entregat  al 
home  la  criatura,  estava  alli  al  peu  de  la  boca  de  la  mina  en- 
tre las  estepas  y  brolls  míQ  amagada,  y  prenguent  al  infont 
dels  bras^íos  de  la  dida,  li  preguntà: 

—Abont  voleu  la  pa^f 
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— Al  devaatal,  respougué  ella  parautlo — y  al  niateix  temps 
senti  que  li  omplian  <!'  nna  cosa  que  feya  nu  gran  pes. 

—Aneu,  digué  llavoras  la  del  castell,  med  üut»  que  sigueu  à 
casa  vostra  no  mireu  lo  que  hi  ha  dins  del  devantal;  si  ho  léu 
aixiSy  sereu  felissos  per  la  vida;  de  lo  contrari,  no  tindreu  res. 

7  ab  majestuós  ademan  los  feu  senya  de  que  se  *n  anessen; 
quedant  aixis  tant  enterada  com  avans  la  que  havia  criat  lo  in- 
fant, de  qui  era ó  podia  ser  aquest  Tot  lo  eami  anÀ  fent  comen- 
taris, y  ara  ja  no  estranyava  que  '1  seu  home  no  hagués  averi- 
g-tuit  res  la  ])riinera  vefrada,  com  li  retreya  sempre  tractantlo 
dt'  louto:  à  Yoltas  eufadava  ab  ella  mateixa  per  no  haver  tin- 
gut prou  uianya  \)Qï&  averi{^'·uarho  y  haverse  deixat  imposar 
per  aquella  dona,  mes  li  havia  faltat  esperit.  Ab  aquestas  ca- 
borías  arrivà  ab  lo  seu  espòs  apropet  de  Santa  Coloma,  quan 
deixant  de  pensar  ab  això,  UesdeTingué  *1  recordase  de  la  paga, 
y,  «uriosa  com  ella  sola,  no  tingué  espera  de  arrívar  à  casa 
seva  pera  Téure  lo  que  duya  en  son  devantal»  aixis  que  tra- 
yent  los  panys  de  la  trinxa  ahont  los  duya  ficats  pera  sotenirlo, 
guaytà  dintre.  Un  plor  de  ràbia  y  desespero  fou  la  paga  de  sa 
curiositat;  lo  devaiital  estava  plé  de  sorra:  sense  saber  lo  que  '3 
feya,  torna  à  ficar  los  panys  del  devantal  a  la  trinxa  de.spres 
de  haver  deixat  caure  lo  que  en  ell  hi  havia,  y  tota  furiosa  vo- 
lia tornar  ;il  castell  à  trobar  à  la  duna.  niet<  sou  marit  la  feu  de- 
sistir dihcutli  que  era  en  va,  puig  la  primertf  vegada  que  ell  la 
havia  vista  se  li  desaparegué  de  devant  sos  mateixos  ulls,  y  lo 
mateix  podia  succehMòshi  &  la  segona  vegada. 

Així  arrivaren  à  essa  seva,  y  ella,  tota  concirosa,  *s  tragué 
son  ample  devantal  pera  mudarsel,  quan  al  traures  los  panys 
de  la  trinxa,  sentí  que  li  queya  en  terra  una  ensa  que  dringa- 
va: mirà  lo  qué  era.  y  's  troba  ab  un  xinxn.  espolsíi  '1  devantal 
y  n'  hi  cayg"uereii  una  pila  mes:  los  pochs  graus  de  sorra  quf» 
en  ell  haviau  quedat,  s'  havian  tra.<?format  on  xinxona.  Liavoraó 
conegué  1  càstich  de  sa  tafaneria;  prou  corregué  ab  sou  marit 
al  lloch  ahont  havian  deixat  caure  la  sorra,  sols  hi  trovaren 
sorra  y  res  mes.  Podeu  contar  quin  fon  lo  seu  desespero!  be  te- 
nia rahó  aquella  dona  quan  los  digué  que  si  no  ho  miravan 
serian  ríchs  per  la  vida;  mes  ja  estava  fet,  y  per  sa  curiositat 
tornavan  à  quedar  pobres  com  avans  eran. 
■  <  

Alguns  anys  després  anava  per  aciuells  pobles  predicaat  hi 
lley  de  Cristo  y  las  virtut?  cristiaiias  un  jove  sacerdot  de  rostre 
tant  angelical  y  vida  tant  pura,  que  molts  lo  creyau  un  serafí 
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baixat  rel  mes  que  uii  home  de  la  torra:  quan  hi  havia  una 
n^'cesMtHt,  pobrp  y  tot  cmn  era.  donava  íàii.s  iü  poch  que  tenia 
pera  1  seu  mauteniïnent,  ^  auava  a  las  ricas  pagesías,  y  ab  sa 
elocueut  paraula  feya  que  la  socorreguessen:  à  tot  arreu  aUout 
hi  havia  una  aflicció,  alli  *s  trobava  peraaconsolarla  encara  que 
ningú  li  hagués  dit:  may  se  sàvia  d*  hont  venia,  ni  ahont  ana-> 
va,  may  ningú  pogué  sapiguer  qui  era;  mes  quan  la  fama  de 
sas  virtuts  6  quan  algun  fet  de  abnegacjló  6  d*  heroisme  arriva» 
va  fins  al  monestir  de  Sant  Joan,  una  monja  quo  alli  hi  havia 
sentia  batrer  ab  forpn  son  cor  dintrp  son  pit,  y  sos  ulls  plens 
de  llàgrimas  de  tendresa  y  ag-rahinient  s'  aixecavau  al  cel, 
mentres  f?o.<  llavis  níorniolavan  nn  prech  de  Uoansa  y  gratitut 
al  Altlsbiía  y  ú  la  Verge  sempre  bondadosa. 
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Era  una  hermosa  tarde  de  un  diumeng-e  de  Seltimbrc.  Lo 
sach  dels  p^pinechs  sonava  timbous  y  contrapassos  en  In  ])la«sa 
que,  dalt  de  uii  turonet,  y  al  dcvant  de  la  Ig-lesia,  es  lo  punt  de 
reunió  cada  feata  de  tots  los  Tninyons  y  fadriuRs  del  poble.  La 
pubilla  del  Margarít,  la  bermu.sa  joveusela  que  baixava  totü  lori 
dematins  à  eumirallar  sa  gfeutil  cara  en  lo  mirall  de  la  riera 
que  al  peu  del  turó  ahont  estava  situadí  sa  casa'  corria  entre 
mi^'  de  gemats  arbres  y  de  flors  de  tota  liiena,  al  sentirlo  sonar, 
corregué  presuro9a  à  cul lir  los  encarnats  badochs  de  las  ma- 
granas  y,  fent  dels  dos  mes  hermosos  unas  arracada»  cnm  de 
corals,  las  penjà  en  sas  orellas;  després  cuUí  de  son  jardinet  lo 
niés  hermós  clavell,  y  '!  mirà  y  acaricià  ?:fiiiri<riiei}t~— ^.qniím  idea 
passava  per  sa  imag·inaciú'í' — calsà  à  sos  pous  las  novas  espar- 
denyal·l,  fse  posà  '1  faldelli  de  grana,  los  inanj'·ots  ab  civellas  de 
plata,  y  mes  contenta  y  hermosa  que  la  mes  enjoyada  dama, 
baixà  à  la  riera  h.  preguntar  &  sas  ayguas  si  estava  bella. 

Favorable  degué  ser  la  resposta  puig  sa  cara  riallera  estava 
mes  joyosà  que  may.  Tant  depressa  compogfué,  pi]g&  la  costa 
de  la  Iglesia,  ahont  arrivà,  encesa  com  lo  clavell  que  en  la  ma 
portava.  Tant  bon  punt  hi  arrivà,  molts  joves  corregueren  pera 
eoiuprométreli  una  dansa,  pero  mes  que  'Is  altres  s'  apressurn  un 
jove  minyó  espigat  y  primet,  d' ulls  brillants,  fornit  y  de  iia- 
Uarda  apostura.  lo  qual.  al  veurerla.  enrogí  també  íius  a  lor- 
narse  del  color  de  sa  roja  barretina,  mentres  pels  frescos y  gra- 
ciosos  llavis  d'  ella  llampegava  un  sonris  de  joya  y  sos  ulls  se 
baixavan  pera  dissimular  millor  sa  alegria:  ni  un  mot  se  digue- 
ren, mes  tothom  los  pogué  veurer  ballar  junts  tota  la  tarde. 

— Qué  hermosa  que  es!  deyan  los  joves. 
.  — Qué  n'  es  de  gentil!  deyan  las  ninas. 

— ^No  hi  haurà  al  mon  més  bella  parella,  deya  tolhom. 

Oiifni  foren  acabadas  las  ballas,  ni  ella  s'  juntà  nb  la>  fa- 
driua^.  ni  ell  nb  .sos  companys,  sino  que  tots  dosrl.K.  enrahonaiit 
ja  de  bü  y  millú,  ara  Buurigueiit,  ara  eurogiutse  leiia,  ara  par- 
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hmt.  ara  e^g-uardantla  ell.  arrivarcn  al  peu  de  casa  d'  ella  y  al 
mateix  costat  del  í^í^rch  ahont  s'  euniii'alhiva  cada  matí.  Molta 
de  csíiHia  hi  estigueren,  y  on  sa  distracció  de  re.s  de  lo  que  pas- 
sava en  son  entorn  atalavareu.  No  veyeren  com;  sent  ja  molt 
vespre,  era  arrivada  la  hora  dels  follets y  de  las  braixas,  y  la  ho- 
ra en  que  las  donas  d'  aygua  surten  de  sos  UachB  pera  dansar  al 
entorn  d*  ells  y  corre  per  los  boscos  y  las  serras;  no  veyeren 
com  lo  llach  prop  d'  hont  estavan  havia  obert  sas  ayg-nas  so- 
brenadant  en  ellas  unas  gro.ssas  y  bella.s  petxinas,  y  deixat  en 
descobert  al  niitj  una  gran  mata  do  coralí;  y  esnierandas  de 
la  final  sorfi  una  dama  de  sorprenent  heriiio.<ura,  cuberta 
nl)  un  mantell  do  brüliiuf.-  estrellas.  En  lo  inuteix  instant  de  sa 
aparició  s"  obrireu  las  uacaradas  petxinas  y  de  cascuna  d'  ellas 
eixí  uiyi  dona  d*  aygua.  Preparàvanse  totas  juntas&eomensar 
sas  dansas,  quan  la  del  mantell  de  estrellas  senti  las  veus  dels 
dos  enamorats;  à  una  senyal  seva  pararen  de  mormolat  los  cé- 
firs,  restaren  tranquitas  las  fuUas  dels  arbres,  las  flors  y  las 
herbetas,  y  pararen  son  curs  las  ayg·uas  del  riu  pera  no  inter- 
rompre In  qiiietut  que  allí  rep^nava.  Sorpresos  ells  tal  volta  de 
aquell  mateix  mudi^me,  atalayaren  de  quant  tart  era.  y  te- 
ment que  a  sas  casa.s  los  cerquc.s.sen,  se  comiaren  V  un  del 
altre  ab  prou  racansa:  en  quant  al  clavell,  havia  passat  de  las 
mans  d'  ella  al  trau  de  la  jupa  d'  ell. 

—Es  cert  que  m*  estimaràs  sempre?  preguntà  ell  encara  tot 
anantsen. 

—Sempre,  en  cel  y  en  terra,  viva  y  morta,  respongué  ella. 
Un  crit  de  dolor  ressonà  prop  de  las  ay^as,  fentlas  estre- 

meixe,  y  Msjonchs  de  la  morera  exhalaren  un  trist  sospir  BUs 
dos  ja  havian  desaparegut,  V  oreig  tornava  à  acariciar  las  íullas 
y  flors,  y  1  riu  mansament  corria,  més  las  dansas  de  las  fadas 
uo  comensaren;  sa  reyna  havia  tornat  à  ficarsc  dintre  '1  llach, 
dpi  que  ja  no  sortí  fins  al  ve.spre  de  la  festa  vinenta  en  que 
amagada  entre 'Is  jouchs  escoltà  la  conversa  dels  dos  enamo- 
rats; y  cada  diumenge  suecebia  lo  mateix,  y  sempre  'Is  feya 
tomar  en  si  de  son  àrrobament  lo  greu  sospir  que  la  fada 
exhalava  quant  arrivaran  al  punt  en  que  *s  deyan  mes  dolsas 
paraulas. 

.  La  donzella  no  podia  atinar  lo  perquè  V  ayg^ua  del  gorch  que 
sempre  havia  estat  quieta  y  fins  com  joyosa  quan  ella  hi  ana- 
va à  consultaria  sobre  sa  hermosura,  desde  que  un  tant  bell 
íralnnt  la  pretenia,  no  la  deixava  may  eamirallarse;  sPmpre  feya 
remolins,  sompre  sa  aygua  tant  clara  tenia  una  color  verdosa, 
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però  sobre  iot  Iüh  dias  en  que  ella,  pera  aparèixer  més  bella  als 
■  ulls  d*  ell,  se  posava  los  richs  corals  de  la  magrana,  era  cosa  de 
bellugarse  tant  aquella  aygua  que  fíns  li  feya  venir  rodaments 
de  cap.  Quan  ho  digaé  à  saa  companyas,  li  respongueren  que  , 
'  no  B*  hi  ataneés  may,  puig  que  això  ho  feya  que  'l  gorch  era 
xuclador,  pero  massa  cofoya  la  donxella  de  sa  hermosura  y 
massa  diteosa  peratómerse  de  cap  mal,  anava  tots  los  dias  à 
rentar  sas  mansy  cara  y  à  enmirallarse  en  lo  gorch.  La  felicitat 
la  feya  semblar  mé«  hella  encara,  sent  causa  de  que  la  dona  d' 
aygua  que  allí  lialütiLva  se  enfellonis  mes  y  mes  cada  dia.  Un 
d'  aquestos  lunmsau  nostres  dos  eDamorats  de  fira;  jo  no  sé  lo 
que  van  dirse,  més  sobte  las  ayguas  s'  aixecareu  ab  graus  re- 
molins, los  joncbs  8*  estremiren  j  fins  la  ten»  semblà  con- 
moures.  ^Qnó  havia  estat  allò?  ells  dos  fugiren  atemori^ats.  Lo 
diumenge  Tinent,  la  hermosa  pubilla  balx&  com  de  costum  à 
rentar  sas  mans  y  hermosa  cara  en  lo  gorch;  V  aygua,  cosa  que 
no  Bucceliia  feya  molt  temps,  no  *8  belluga  poch  ni  molt;  ella 
no  portava  aquell  dia  los  heli*  y  eompe<tr«^s  corals  en  sas  ore- 
Has,  mes  de  ellas  hi  penjavan  unas  ricas  arrecadas  de  esnierag-^ 
das  y  pedras  viroladas.  Se  mirava  ab  una  joya  y  complasencia 
com  jamay  encara  ho  hagués  fet;  desprès,  hi  feu  reflectir  una 
tumbaga  d  or  que  eu  sou  dit  portava. — Qué  hermosa  li  sembla- 
ré lo  dia  de  nostras  esposallas  ab  eixas  joyas  que  ell  m*  ha  dat, 
ab  mas  faldillas  novas  y  ab  ma  nova  y  blanca  caputxeta!  deya 
ella.  Eh  eix  instant  una  tromba  d*  aygua  s?  aixecà  del  milj  del 
gorch  eulayre  aturdint  à  la  donzella  y,  fent  relliscar  son  peu, 
se  la  engolí  fins  al  fons;  Uavoras  per  dcssobre  feu  graus  remo- 
lins, tornà  à  aparèixer  tot  bregant  la  donzella,  y  tornà  k  des- 
aparèixer; aixó  succehi  tres  vegadas;  després,  1'  aygua  quedà 
traiiquila,  y  ella  al  ions. 

Veyout  sou  promès  que  contra  sa  costum  no  compareixia  à 
ballas,  anà  à  casa  seva  à  buscaria:  alli  li  digueren  com  feya 
temps  que  era  fora.  Gran  fou  la  desesperació  dels  pares  d'  ella 
y  del  minytt  quan  en  Uoch  la  trobaren;  no  sabian  lo  que  podia 
ser,  pensant  moltas  cosas  y  cap  de  acertada,  fins  que  per  fi, 
vint  y  quatre  horas  després,  sobreixi  demunt  las  ayguas  son  ca. 
dàvre,  mes  sense  arrnradas  ni  tumbaga.  Tothom  digué  com 
ella  havia  estat  una  imprudent  de  anar  h  enmirallarse  en 
aquell  gorch  que  era  xuclador,  sent  aixó  causa  de  íjue  li  hagués 
succehit  semblant  desgracia.  Son  trist  desposat  anà  desdc  lln- 
voras  tots  los  dias  àsentarse  eu  la  roca  grau  que  a  sou  cubiaiio 
gorch  tenia,  à  plorar  sa  diwiort:-«-Àqui,  deya  ell,  nos  contavam 
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un  dia  nostre  nmor.  quan  encara  à  <  séva  no  'I  sabian;  aquí 
venia  ella  a  eng-alauarse  pera  luf^s  a·^Tudurme  à  mi,  rom  si  sa 
gran  ljelle;?a  hagués  menester  g-alas;  aquí  li  vaií^'·  vulmi  uu  dia 
sa  liermosa  arracada  de  coral  que  sempre  més  he  dut  com  ima 
relíquia  demuut  mon  cor,  y  en  fi,  en  eixas  beneytas  y  malebi* 
das  ayguas  ha  trovat  mon  amor  sa  sepultura. 

—Per  qué  diua  ayguaa  malebidas?  digué  de  promte  una  veu 
que  eixia  de  dins  del  gorcb. 

Esferebít  lo  donsell,  mirà  per  tot  arreu  sens  res  veure. 

— ^Per  qué  'ni  nmleheixes,  oh!  tu!  ditxós  mortal,  causador  de 
mas  desventuras?  jno  estàs  eontent  de  haver  fet  ma  desgracia, 
que  encar;!  m' hajas  de  execrar  sent  aixis  que  devia  ser  jo  la 
que  ho  deuria  fer  ab  tú?  segui  dihent  la  veu. 

Llavoras  se  repruduhí  la  escena  que  ha\  m  uugut  Uocb  lo  pri- 
mer dia  que  ell  y  la  desditzada  filla  del  MargaHt  allí  à  la  vorà 
s*  havian  parlat  d'  amor,  escena  de  la  que  ells  no  s*  atalayaren, 
abismats  en  sos  somnis  de  ditxa:  ara  si  que  U  jovensel  bo  v^gé 
ben  bé.  Al  aparèixer  la  fada  per  entre  son  llit  de  corals  y  e&> 
meragdas,  brillaren  davant  los  ulls  del  minyó  las  arracadasde 
pertras  viroladas  y  la  tumba^-a  d'  or  que  ell  havia  regalat  à  sa 
enamorada  y  que  ara  aquella  duya;  im  -crit  de  dolor  s'  escapà 
de  sua  cor.  La  fada  .s'  hi  ataupé,  y  afalaí^autlo  y  acariciantlo,  li 
parlà  del  seu  amor,  dihentli  com  era  molt  més  gran  que  U  que 
11  tenia  la  donzella,  y  com  ella  era  tant  rica  y  poderosa  que  res 
no  li  mancaria  si  la  estimava.  Mentre»  tant  las  altres  bavían 
comensat  al  entorn  d*  ells  una  voluptuosa  dansa  al  comp&s  dels 
sons  de  las  liras  de  jonchs  y  del  cant  de  las  sirenas;  ta  &da  era 
tant  bermo.^a  y  encisadora,  la  nit  tant  bella  y  tranquila,  y 
aquells  cants  y  balls  tant  incitants,  que  ell  «jc  sentia  sense  for- 
.<aíí  pera  resistiria:  aixis  com  la  nit  anava  avansaut,  anavan  re- 
doblant sos  encants  y  wluptuositats.  Ella  li  tenia  sos  brassos 
alabastrins  passats  al  entoni  de  son  coll  que  '1  subjectavan  eoni 
dulsas  cadeuas,  .sou  cabell  embaumat  ab  totas  la.s  olors  que  las 
flors  llansavan  de  nit  passava  mogut  per  un  ayret  delitós  fre- 
gant sa  cara,  sas  paraulas  eran  dolsaa  y  tendras  fins  al  punt 
que  ell  se  sentia  ja  sense  forsas  pera  resistiria  y  anava  à  es- 
tampar un  bes  en  los  llavis  de  la  encisadora  fada:  quan  de  sobte 
M  gall  cantà,  al  veure  '1  primer  raig  de  llum  del  naixent  dia,  y 
la  campana  de  la  Tg-lesia,  sonà  la  Ave  Maria. 

L'  encís  havia  desaparegut;  las  donas  d'  ay^^ua,  follas  y  ple- 
nas  de  coratje,  s'  havian  entomat  al  fons  de  las  ayguas  à  ama- 
gar sa  ràbia  y  vergonya,  després  de  haver  fet  vans  esfors  pera 
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arrossegarhi  ú  ell,  més  com  son  poder  estava  ja  acabat  eii 
aquella  lu»ra  res  pogueren  ferli:  y  ell,  aixecaut  tíos  ulls  vers 
la  esmurtuliida  estelada,  vegé  cernintse  per  los  aires  à  sa  dolsa 
estimada  que  ab  mirada  trista  y  carinyosa  ensemps,  lo  re- 
convenia. 

Desde  aquell  dia  no  passi  may  mes  devant  del  gorch  que  no 
fes  la  senyal  de  la  Creu;  y  quant  volia  recordar  mes'  à  sa  esti- 
mada, anava  à  preg^ar  prop  de  las  blancas  marg^arldoyas  que 
cubriau  sa  tomba. 
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Anant  pel  solitari  camí  d' Argentona  à  Granollers  y  una  hora 
avans  d'  arrivar  à  la  última  de  ditas  poblacions,  se  trova  un 
turó  rodejat  per  una  banda  d'  espessos  y  solitaris  boscos,  y  per 
altra  hermosas  campas  de  regadiu.  Al  cim  del  turó  s' aixe- 
cao  las  magestttosas  minas  del  Castell  de  la  Soca,  y  à  sos  peus 
y  com  dormint  à  sa  ombra,  *1  poble  de  aqueix  nom.  Duas  ó  tres 
parets  que  *1  secles  no  han  pogut  vencp  encara  aixecan  sa?  pe- 
dras  dcscfirnndns  com  desníiant  lo  \)odrT  dol  temps;  la  eura, 
fidel  ami^a  de  la  soletat  y  las^  ruiíias.  procura  tapar  ab  sas 
fur^'·ants  arrels  Ins  fondas  escletxas  que  la  falta  de  argamassa 
lli  obre,  y  rumiücautse  en  cent  gotims  de  verdas  fulias,  s' abras- 
sa  earinyosa  k  aquellas  despuUas  venerables,  com  volentloshl 
fer  oblidar,  ab  las  sevas,  las  galas  de  que  estaran  rerestidas  en 
aquells  temps  en  que  *ls  capitells  y  las  góticas  pilastras,  de  las 
quals  se  *n  conserra  una  sola  en  la  esbelta  finestra,  que  resta 
d'  aquell  suntuós  edifici,  y  *ls  calats  que  com  fínissimas  pun- 
tas  pn;;>*íirlandavan  las  obertnrns  y  'I  voltant  de  las  cambrap,  y 
'Is  richs  tapissos  de  que  estavan  cubertas  la?  parets  de  las  salas, 
feyaii  del  arrunat  castell  un  tenijile  del  art  y  de  la  riquesa. 

Bernat  de  Torrellas,  de  la  uobie  familia  d'  aquest  nom,  orna- 
ment de  nostra  historia,  era  en  lo  temps  à  que  aludeix  la  present 
narració  U  senyor  del  Castell  de  La  Roca.  Son  gust  per  la  cassa 
y  sa  poca  afició  i  las  ciutats  feyan  que  passés  la  major  part  del 
any  en  son  grandiós  y  pintoresch  castell:  lo  de  Torrellas  cousi- 
doràvas  felis  allí  TÍviot  en  companyia  de  sa  esposa,  la  bella 
Elionor  de  Rocabruna  que,  encara  que  ja  no  molt  jove,  conser- 
vaba  totas  las  fíracias  dc  la  primera  joventut,  y  d'  nn  fill  que 
d'  ella  havia  hagut  desprès  de  moltó  únyty  de  matrimoni.  Pe- 
ra criar  aquest  fill  preng  ueren  uua  dida  vinguda  de  la  Segarra, 
la  qual  semblava  que  se  V  estimés  molt.  Un  dia  comparegué  al 
castell  lo  marit  de  aqueixa,  dihent  que  no  volia  estar  mes  sol, 
y  que  por  lo  tant  venia  à  cercaria:  pera  arreglar  aqueixa  cues- 
tió,  pero  sense  que  la  dida  deixés  al  noy  que  sols  ab  ella  volia 
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estar,  y  per  por  de  que  no  se  Is  moria  d' anyorameut,  resolgue- 
ren emplearlo  en  lo  castell  à  condició  de  que  Is  deixés  la  seva 
dona. 

Era  '1  segarreta  un  home  qual  edat  no  's  podia  ben  definir» 
mes  si  '1  ulls  y  '!  rostre  son  los  iniralliS  de  V  ànima,  be  's  podia 
dir  que  la  del  didot  era  mt'-s  negra  que  la  de  Llucifer.  Miig-ú  del 
CHíïtell  podia  veurel;  mirant  sempre  de  reg-ulU  escudrinyaiilhn 
tot,  era  iiu  home  (|ue  inspirava  horror  y  repulsió.  Molt  tonipri 
feya  que  hi  era;  V  hereu  dels  Torrellas  estava  ja  desummat 
y  contra'ls  desi^'os  de  tothom,  los  didos  seguian  habitauthi.  Cn 
dia,  un  dels  criats  de  la  casa  'l  vejé  k  ell  que  ab  pas  de  llop 
y  mirada  investigadora  se  n*  entrava  à  las  cambras  de  la  se* 
nyora  del  Castell:  lo  fidel  criat  lo  seguí  de  puntetasy  recatautse- 
Quau  fou  dins  la  cambra,  obrí  sense  fer  gens  de  soroll  ni  quasi 
cap  esfors  un  gran  armari  que  en  la  paret  hi  havia,  ab  una 
eyua  que  pel  cm  portava,  y  trayeut  de  allí  dius  las  ricas  y  cos- 
tosa.s  joyas  de  la  castellana,  las  ficà  dins  d'  un  saquet:  lo  criat 
se  li  tirà  demunt  pera  poderlo  atrapar  ab  lo  cos  del  delicte  y 
.  ferho  veure  als  ssuyors  pera  que  aixís  comprengucsseu  qui  era  l' 
home  que  tenian  à  casa,  y  's  pos&  à  cridar  ab  totas  s%8  forsas.  Al 
veures  descubert,  lo  segarreta  feu  un  violent  esfors,  y  pogué 
despendresdels  brassos  que  V  havian  empresonat;  ràpit  com  lo 
pensameut,  y  noveyent  altre  medi  pera  fer  callar  à  son  delator, 
enfoüzú  sa  daga  en  lo  cor  del  fael  sirvent,  y  apretà  k  corre  per 
aquells  inmensos  corredors  en  direcció  oposada  a  la  en  que 
sesentian  Us  passos  dels  que  acudiau  al  crits  de  la  sin  a  víctima. 

Quan  tot  fou  descubert,  la  dida  manifestà  un  dolor  tant  es- 
treni que  ab  res  la  podian  acousolar. 

— Ahont  aniré,  desditxada  de  mi,  deya,  que  no  'm  segueixi  la 
infàmia  del  meu  marit?  qui  *m  voldrà  à  mi,  y  ab  qui  guanyaré 
1  pà  que  tothom  me  negarA? 

Na  Elionor,  acompadida  d' ella,  y  creyentla  més  desditxada 
per  r  horror  que  li  devia  causar  lo  veures  unidaàun  home  tant 
malvat  sent  ella  tant  bona.  procurú  consolaria  prometiMitli  que 
mentres  ella  visijués  no  li  faltaria  un  bossi  de  i)a  en  sa  cnsa.  ni 
un  sostre  ahont  aixaplugarse:  la  dida,  douchs,  se  queda  en  lo 
castell,  y  U  noy,  que  res  de  lo  passat  entenia,  seguí  volent  estar 
sempre  en  brassos  de  sa  dida. 

Separat  del  castell  sols  per  una  petita  vall,  y  tenint  en  ella  V 
estrep,  s' aixeca  un  mont,  tant  plé  en  aquell  temps  de  brolls  y 
brosta  y  d' espessas  y  centenarias  alsinas,  que  quasi  era  impos- 
sible penetrarhi,  com  que  pochs  eran  los  que  hi  transitavan,  y 
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eucaia  Is  poclis  erau  alguu  penitent  ó  romeu  que  anavu  a  vi- 
sitar la  ermita  que  en  mitj  de  ell  hi  havia,  ò  &  ferse  absoldre  d* 
aliena  grave  culpa  pel  sant  ermitA  que  la  ocupava.  Pero  aixó 
era  sols  de  dias,  y  encara  moltas  voltas  n'  havian  aparegut  de 
morts,  sens  dubte  Àmans  dels  rancuniosos  cavallers  que,  segons 
la  tradició,  hi  armavan  totas  las  nits  grans  batallas  dividits  en 
dos  bandos  com  ho  havian  fot  en  vida.  y  com  dovian  frrlio  fins 
H  In  ooüPumaciü  dels  spclesen  càstich  dc  haver  lluytat  germans 
(  oiiti-i  germans.  Kii  aquell  serrat  era  hont  havian  mort  la  major 
part  d"  elU,  y  per  aixó  se  'l  coneixia  per  lo  Mont  de  las  Batallas. 

Un  dia  'Is  senyor»  del  cartell,  acompanyats  de  grau  comitiva 
d*  amlchs  y  sirvents,  anaren  &  cassar  al  mont  de  las  batallas  es- 
perant trovarhi  molta  cassa  en  rahó  de  que  ningú  hi  anava  per 
los  motius  dits  avans. 

Ki  a  ja  molt  vespre  y  ^Is  cassadors  no  havian  tomat.  L' hereu 
dels  Torrellas  plorava  desesperadament  demanant  A  sa  mare. 
!  dida.  no  poden tlo  aconsolar  do  cap  manera,  anA  cap  al  mont 
pera  sortirlos  al  encontre,  portantlo  à  ell  de  In  ma;  arrivats  allí 
y  110  trovantlos,  la  dida 's  ficA  resoltament  adintre,  mentre  'Is 
criaLs  qm?  la  seguian  reculavan  esgarrifats  fcnl  la  senyal  de  la 
creu,  puig  si  bé  eran  ardits  y  valents,  no  sabian  habérselas  ab 
las  ànimas,  com  deyan  ells.  Lo  corn  de  cassa  ressonà  en  aquell 
Instant  &  la  entrada  del  mont  y  Is  castellans  de  La  Roca  apa- 
regueren  portant  tota  mena  de  cassa;  lo  dia  habia  estat  ben 
aprofitat.  Quedérense  sorpresos  al  trovar  allí  a  sos  criats,  y  al 
saber  por  boca  d'  olis  lo  porqu"^,  anavan  h  ontrarhi  altra  volta, 
(juan  sortí  d'  ell  la  diila  llensantcrits  dosesporats,  arrantcantse 
'Is  cabells  y  plorant  a  llàgrima  viva:  una  nia  invisible  li  havia 
arrebatat  de  sou  costat  a  Artur  de  Torrellas,  lo  fill  de  sos  se- 
nyo rs- 

— Bé  dcyam  nosaltres  que  aqueix  bosch  es  encantat,  deya  uu 
dels  que  no  havian  volgut  ficars*hi  ab  la  dida:  ja  havém  fet  bé 
.de  no  entrarhi,  pero  deviam  haver  mort  &  la  dida  avans  que  dei- 
xarii  ficar,  puig  aqueixa  dona  sempre  ha  fet  mala  espina,  ; 
sembla  que  haja  fet  aixó  pera  poder  perdre  al  noble  fill  de  La 
Roca. 

— Mala  bruixa,  doya  un  altro,  si  jo  hagués  estat  dels  senyors, 
temps  ha  que  sa  mala  tigura  serviria  de  espauta-aucells  dalt  de 
una  eutena. 

— Y  Na  Eliouor  tant  que  se  la  estima!  deya  uu  tercer. 
Bernat  de  Torrellas  se  Uensà  altra  volta  dins  del  bosch  pera  re- 
cobrar son  fill,  pero  sos  amichslo  detingueren  à  laforsa;  la  nit 
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fosca,  ningú  U  seguirift,  combateDtg  moits  ó  aers  vias  y 
reals,  lo  cas  era  que  tot  sovint  apareixian  los  cadàvres  dels  que 
8*  atrevian  À  ficarse  en  lo  Mont  de  las  BataUas.  Mes  locat  que  no 
pas  en  son  cabal  judici,  Bernat  tom&  al  Castell  empès  per  sos 
amichs  y  servents:  en  quant  k  Na  Elionor,  quan  bi  arrivà  en- 
cara no  havia  revingut  de  son  desmay. 

Si  'n  feren  de  cosas  pera  trobar  son  fill,  si  'n  feren  de  prome- 
tensas  ai  que  is  io  tornés,  no  's  pot  dir;  mes  t^t  en  và,  la  dida 
desaparegué  del  Castell  y  tamiKM^h  se  sapigué  may  mes  res 
d'  ella. 

La  castellana  passava  *ls  dias  en  continua  oració,  pregant  4 
Deu  que  li  tornés  lo  fill  amat  ó  li  donés  forsas  pera  soportar  son 
gran  dolor;  son  marit,  al  contrari,  desesperà  de  la  misericòr- 
dia divina,  y  tancà  sou  cor  &  la  fé. 

Al  cap  d'  anys,  minvà  un  xich  sa  dolor;  y  veyent  sempre 
devant  sos  ulls  lo  noble  exemple  de  sa  esposa,  eomensà  à  re- 
monlirli  la  coiicieneia  de  sa  conducta  Ua  vespre,  doneks,  que 
sentat  en  la  cambra  de  sa  esposa  la  esf^'·uardava  agenollada  de- 
vant la  iinatje  del  Cruciticat,  lo  vent  li  dugué  '1  só  llunyà  de  la 
campana  de  la  urmita  que  tocava  '1  Parenostre  de  las  ànimas. 

Com  si  un  ressort  T  hagués  mogut,  lo  senyor  de  La  Boca  s^ 
aixecà,  fixa  sa  pensa  en  aquells  que  li  havian  donat  lo  ser  y  que 
r  esperavan  en  una  vida  mellor;  las4octrina8  que  li  ensenya- 
van  quan  petit  vingueren  à  sa  memòria,  y  la  fé  renasquéen 
son  dèbil  esperit. 

—Elionor,  digué  à  sa  esposa,  Elionor,  amada  mia,  crech  y  es- 
pero en  Deu. 

V\\  crií  de  joya  s"  escapà  del  pit  d'  ella  que  li  tirà  Us  brassos 
amorobamenl  al  col!. 

— Elionor,  seguí  ell,  la  desesperació  d'  aquets  anys  passats 
pesa  sobre  la  meva  conciencia  com  un  plom.  ^Qui  sab  si  demà 
seré  viu?  qui  sab  si  tindré  temps  de  confessar  mas  cutpas?  aixís, 
esposa  mia,  no  vull  esperar  à  demà  y  me  *n  vaig  ara  mateix  à 
veure  '1  sant  anacoreta  do  la  ermita.  Tal  volta  Deu,  al  perdonar 
mas  culpas,  mc  farà  trol  niií^  en  aquell  lloch  ahont  lo  perdé- 
rem, lo  camí  pera  poderi(j  trobar;  potser  no  es  mes  que  una 
il-lusió  de  ma  fantasia,  pero  ho  \uy  provar. 

En  Torrellas  s"  armà  de  sas  mellors  armas  y  sortí;  sa  es])osa 
volgué  de  primer  detenirlo,  mes  pensant  que  tal  volta  ende- 
mà ja  no  's  recordaria  de  sos  bons  propòsits,  lo  deixà  dihentli: 

—Ves,  y  que  Deu  sia  ab  tu. 

La  nit  era  serena  y  hermosa,  y  la  lluna,  cubrint  à  la  terra  ab 
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sa.  melaucólica  llum,  la  feya  aparèixer  tapissada  de  plata.  La 
dama  de  La  Roca,  recolt^ada  en  la  finestra,  estigué  esguardant 
à  son  marit  fina  que    perdé  en  la  espessedat  del  mont. 

Ni  1  mea  petit  burglt  Tingué  i  turbar  la  quietut  de  aquella 
nit  serena. 

Bn  sent  à  la  matinada,  Elionor,  frisosa  per  la  llarga  ausencia 
de  ?on  marit,  y  no  podent  contenir  més  sa  ansietat,  cridà &-SOS 
criats  y  '1?  numn  que  anesscn  h  renre  p1  'l  trovavan. 

xSo  tardaren  íiayre  en  tornar;  ab  ells  anava  son  senyor,  iugh 
no  son  senyor  arro^rant  y  plé  de  vida  com  era  I  dia  avaus,  biuo 
cubert  de  uafras  y  mort  demuut  d'  un  ilit  de  tronchs  y  fuUas. 
L*  haTiaa  troTat  fc  la  surtida  del.terrible  mont:  sa  preciosa  daga, 
qual  m&necli  era  tot  de  pedreria  de  gran  valor,  hayia  desapare- 
gut; en  cambi  en  son  puny  clos  hi  tenia  un  objecte  del  qual 
apoderà  ab  afany  sa  esposa. 

^Erau  los  damnats  cavallers  los  que  V  havian  mort?  Quasi  u' 
hi  havia  molts  que  estaran  per  creure  que  no,  piiifr  en  sa  posi- 
ció y  en  lo  estripat  de  son  vestit,  se  coneixia  be  que  s"  havia  re- 
sistit, cosa  (jue  no  hauria  fet  à  havórselas  hagudas  ab  esperits 
del  altre  mon. 

La  dama,  desde  aquell  dia,  quedà  en  un 'estat  de  insensibili- 
tat del  que  res  la  pogué  fer  surtir;  sos  ulls  divagavan  &  la  vien- 
tura  sens  fixame  en  res,  son  rostre  ^a  cubri  de  arnigaa  pre- 
maturas  ytomàrenae  blanchs  sos  cabells;  sa  figura  descolorida 
y  demacrada  anava  decayent  de  dia  en  dia,  y  comensà  à  encor- 
varse;  ja  no  podia  sostenirse  sino  ab  la  ajuda  d'  nn  bastó.  No 
^semblava  ni  In  sombrn  d'  aquella  belin  Elionor  que  Iiavia  sigrut 
lo  encís  y  la  alegria  de  aqncll  casal  ahont  ara  's  res])irava  sols 
tristesa  y  quietut  de  sepulcre.  Karas  vegadas  obria  la  boca  pera 
parlar,  y  aqueixas  eran  sols  pera  dir. 

—La  desesperació  d'  aquets  anys  passats  pesa  sobre  la  meva 
concieneia  com  un  plom;  tal  volta  demà  no  hi  fora  à  temps, 
vull  confessar  mas  culpas;  tal  volta  Deu,  al  perdonàrmelaa,  nos 
tomarà  al  nostre  fill.» 

Y  deya  després  ab  veu  més  baixa  y  tremolosa: 

— Ves,  y  que  Deu  sia  ab  tn. 

Kixas  pnranlas  semblava  que  la  acabessen  de  abatre. 

Poch  desprès  de  la  mort  d'  en  Torrellas  se  dig-ué  que  havia 
mort  r  ermità  del  Mont  de  las  Batalla s,  mes  en  lloch  se  trovà 
son  cos;  moltB  deyan  si  'Is  àngels  1'  havian  enterrat.  La  ermita 
segui  desde  llavoras  enterament  tancada,  y  cap  petjada  huma- 
na tocà  las  herbas  y  molsas  que  en  las  espessedats  del  boach 
creíxian. 
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Una  partida  de  lladres  que  ningú  sabia  ahont  tenian  lo  llorí- 
guer,  era  ja  de  molt  temps  lo  terror  de  la  cemarca.  Lo  poble  de 
La  Roca  y  *1  de  Santa  Agnès  eran  loa  que  més  rebian  de  aquei- 
xos desanimatfi.  Encaia  clar,  totas  laa  masias  taiicavan  y  bar- 
ravaii  sas  portas,  mes  ab  tot  v  aixó,  avuy  una,  demà  una  altra, 
totas  tenian  de  pag-ar  soti  tribut  als  cruel?  ^nqupjadors,  qiie  no 

acontentavan  do  roLar,  sino  que  iiioltas  veo-adas  a^sessina- 
vau  als  (jiie  'l.s  hi  leNun  la  mos  petitu  resisfonria.  Los  viandants 
prou  s'  onromanavan  als  tres  Reys  g-uardadois  de  lladres,  mes 
quasi  bempre  toiiiavaii  íi  casa  seva  ab  las  butxacas  buidas.  Lo 
capitÀ  de  la  partida  éra  conegut  ab  lo  nom  de  Testa-fort  à  cau- 
sa dels  cops  de  massa  que,  segons  deyan,  havia*  rebut  al  cap,  de 
algunas  de  sas  víetimas,  no  logrant  may  ferlo  ni  tant  sols  be- 
ll ugar. 

Contàvanse  d*  ell  proesas  Inauditas  y  tothom  s'  admirava  de 
la  forf?a  y  coratje  sobrenatural  dr  que  estava  dotat,  por  lo  qual 
era  uo  solsamcnt  temut  sino  mirat  ab  supersticiosa  terror.  En 
quant  à  sa  figura,  corrian  distints  parers:  molts  dels  que  V  ha- 
vian  vist,  lo  pintavun  ferésteeh,  lietj  y  repugnant  ab  sa  cara 
reconcentrada  y  ulls  en  que  hi  brillava  la  perversitat;  mes 
aviat  baix  que  alt,  fornit  y  de  aspecte  repulsiu,  ab  barba  blan- 
quinosa consemblant  als  pels  del  senglar,  cruel  y  de  instints 
sanguinaris.  Altres,  tot  al  revés,  de^  an  que  era  jove,  alt  y  bell, 
de  rostre  espres  Sil  y  de  mirada  altiva pero  dolsa  y  serena  al 
mateix  temps,  d'  ademans  dignes  y  noble  continent,  d'  ulls  ne- 
•jfres.  brillants  y  heruiosof:.  y  de  barba  nrírrn  v  poblada;  y  que  . 
cu  lloch  de  tenir  los  instinUs  salvatjes  que  devau  los  altres, 
iiR's  de  qimtre  cops  havia  castigat  als  seus  per  so.s  actes  de 
crueltat  devaut  de  las  mateixatí  víetimas;  més  la.**  mares  de  las 
joves  donzellas  de  La  Roca  y  de  Santa  Agnès  que  havian  tin- 
gut la  desgracia  de  veure  &  aqueix  terrible  malfactor,  V  aeu- 
savan  de  bruixot  y  encisador,  puig  sas  fiUas,  de  des  de  que  V 
havian  vist,  perdian  son  bon  humor,  sa  alegria  y  son  delit. 

Com  que  en  lo  castell  no  hi  habitava  mes  que  la  viuda  de 
Torrellas  per  po.ssehir  T  us  de  fruit,  com  li  deixà  son  marit,  y 
eix  enoara  sens  us  do  nilin.  uiii;iii  's  cuidava  de  per«!eguirl08, 
y  la  gent  anava  empubriíitse  taut  com     eiiriíjuiau  eli». 

Ab  gran  alegria  vegeren  los  habitants  de  La  Koca  aposentar^ 
se  al  Castell  à  la  jove  hereva  dels  Torrellas.  Ab  sa  arrivadasem- 
blA  que  lo  antich  casal  recobrava  nova  vida.  Acompauyavan  à 
la  pubilla  de  tant  estensos  dominis  una  cosina  seva  à  qual  cos- 
tat vivia  per  ser  hórfana  de  pare  y  mare;  lo  marit  d*  aquesta 
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senyor  de  Tamarit;  Kainon  de  Pinós,  promès  de  la  hermosa 
Blauca,  y  molts  altres  amichs  d'  aquestos.  La  esperausa  de  que 
tant  ardits  cavallers  fariati  alguna  cosa  pera  esterminar  à  la 
partida  del  terrible  Testa-fort»  feu  que  fossen  rebuts  com  may 
s*  hagrués  rebut  k  cap  dels  autichs^senyors. 

Blanca  de  Torrella»,  la  hermosa  pubilla  de  La  Roca,  era,  com 
lo  seu  nom,  blanca  y  delicada,  y  airosa  com  una  esbelta  flor; 
sa  poll  em  fÍTtfi  fins  nl  punt  df*  podérr-eli  veure  rorre  la  saiich 
per  (liutrc  s;is  vriias  tr;is])areiits,  y  son  coli  «raciós  y  en^athiat 
tenia  la  gràcia  y  moviments  del  cisne;  sii  boca  semhhn  a  una 
poncella  de  rosa  al  badarse,  y  'i  color  de  sos  ulls  res  tcuia  que 
envejar  al  del  cel;  sos  rossos  cabells,  partits  en  duas  meytats 
demunt  del  front,  baixavan  en  sedosos  y  abundants  rulls  fina 
mes  avall  de  sa  flexible  cinta,  sostinguts  per  un  cèrcol  d*  or  y 
turquesas;  son  peu,  petit  com  lo  d*  una  fada,  quasi  iii  tocava  la 
terra  al  caminar:  semblava  impossible  que  semblant  criatura 
fos  nada  pera  habitar  entre  'Is  mortals.  En  quant  a  son  carAc- 
ter.  era  lo  mes  aleprre  y  festiu  qne  dni*se  pn^'a:  prnp  d'  ella  no 
's  coneixia  la  tristesa,  proj)  d'  ella  trobava  consol  tot  dolor, 
puig"  son  major  gust  era  alleug·erar  las  de-sg-racias. 

Ai\ís  es  que  '1  castell,  ab  sa  arrivada,  semblú  pendre  part  de 
sa  juveutut  y  alegria,  \  renovarse;  las  finestras  tornareu  & 
obrirse  totas  mostrant  sas  góticas  columnas  y  *ls  bermosos  y 
afiligranats  treballs  de  pedra,  deixant  entrar  la  esplendorosa 
llum  per  totas  las  cambras,  cosa  que  no  succehia  feya  molt 
temps;  armarense  partidas  de  cass}^,  y  no  era  per  cert  la  futura 
castellana  de  La  Roerr  la  que  hi  prenia  meuos  part.  La  única 
cosa  que  la  entristia  era  la  ine])titnt  y  imbècil itat  do  sa  tia;  si 
hagués  poj^nt  tornaria  à  soii  estat  normal,  la  felicitat  de  Blau- 
ca  hauria  sigut  f·om])lctft. 

Una  vetlla  d'  aquellas  en  que  comensa  à  fer  frescor,  esta- 
van  tota  los  habitants  del  castell  asseguts  al  voltant  del  foch 
que  cremava  en  la  xemeneya  de  la  sala  gran,  parlant  de  la 
cassa,  dels  falcons,  dels  cans,  y  esplicant  cadascú  algun  cas 
dels  que  *l8  hi  havian  passat  en  aqueixa  diversió.  La  viuda  de 
Torrellas,  asseguda  en  son  gran  sflló  al  bell  costat  del  foch, 
deixava  vaprar  sa  vista  espfarriada  y  distreta  en  las  flanias  que 
ara  s'  aixecavan  com  una  columna  apvimantse  cUas  mateixas 
pera  poderse  enlayrnr,  creixent.  cr(>ixent  amunt  com  si  tin- 
guessen  la  pretensió  de  arrivar  fins  al  cel,  ara  ab  un  coior  blau 
y  esmortuhit,  ó  d'  uu  roig  fort,  se  dividian  en  cent  Uencas  for- 
mant grogas  ó  vermellas  llenguas  que  k  voltss  se  desprenian 
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de  sou  uúcleo,  com  si  's  bastessen  ellas  solas,  pero  que  s*  apa- 
garan als-d<»  ditfi  d*  alsada  al  faltarloa  lo  element  que/Hs  dava 
vida,  pa^nt  aixis  'lo  seu  orgull;  las  que  aixó  no  "pretenian, 
anavau  llepant,  llepant  los  tronchs  de  llenya  y  consamintlos 
poch  i  poch. 

— Com  es  qae  may  anem  à  cassar  en  aquest  mont  de  aquí 
prop,  essent  aixís  quo  sçg-ons  sn  ^rran  espessedat,  deu  abun- 
darhi  molt  la  ca.ssn? — (Ií^'-ih''  la  piiliilla. 

— Deu  vos  g-uard"  de  si  niblaiit  cosa,  respongué  'l  veli  cap  de 
la  monteria  que  tota  la  vida  havia  viscut  en  lo  castell. 

— Y  per  qué  uo?  prej^untà  la  interpelant,  mo^juda  per  la  cu- 
riositat 

~-Perque  aqueix  mont  es  fatal  als  de  la  vostra  família,  per-* 
que  en  ell  s*  hi  renovan  cada  dia  las  guerras  que  algun  temps 

assolareu  aqueix  pais,  y  tots  los  que  s^  hi  atansan  moren  À 

mans  de  algun  d'  aquells  rancuniosos  cavallers. 

— Donclis  peraixó  ]\í  vull  anar.  dí·^·ni'  Blanca,  lirillnntli  'Is  ulls 
de  joya  n  la  po.ssihilitat  fic  trovarst^  ai)  alg-uua  estranya  aven- 
tura.— Senyors,  digué  aixecautse  de  son  siti,  ^quí  de  vosaltres 
vol  aconipanyanue? 

Joyosament  com  ella  s'  aixecareu  tots  dihcnt: 

— ^Al  mout  de  las  hatallas,  al  mont  de  las  hatallas;  y  mes  en 
11&  y  tot  anírém,  sí  'ns  capitaneja  la  hermosa  Blanca. 

Gom  si  aquell  nom  hagués  despertat  recorts  en  la  pensa  de 
Na  Elionor,  esta  mormolà  clara  y  dístintament: 

— Ves,  y  que  Deu  sia  ab  tu. 

Un  moment  d' estupor  sog-ní  h  las  paranlas  de  la  viuda  de 
Torrellas;  lo  vell  nionter,  aprofitant  oiv  moniont  de  vaciiació, 
torna  à  iustui·  pera  que  desistissen:  mes  la  de  Tamnrit  diprné: 

— Si  'ns  amenassa  algun  perill,  prous  serém  pera  conjurarlo; 
armeuvoB  tots  de  bonàs  armas»  y  no  hi  haja  por. 

^Si,  sí,  respongué  Blanca  tomant  à  recobrar  son  bon  humor. 

Quan' las  damas  se  mostravan  tant  coratjosas,  ^qué  podian  ale- 
gar  ells  pera  no  anarhi,  que  no  semblés  cobaudia? 

Quan  lo  sol  vingué  à  vivificar  ab  sa  esplendentallum  las  her- 
mosas  planas  dol  Vallóp,  trova  ja  rn  lo  pati  del  castell  de  T.a 
Roca  als  alej^-n's  cassadors.  Blanca,  montaila  eu  sa  j)etita  y  lleu- 
gera baca,  ab  un  íal^co  en  sa  ma  dreta,  eslava  esperant  impa- 
cient la  senyal  de  marxa;  à  son  costat  y  no  menús  impacient 
que  ella,  la  de  Tamarit,  montada  en  son  negre  corser,  donava 
ordes  als  iiatjes  y  monters  que  derrerad*  ellas  procuravan  con- 
tenir als  briosos  corsero  y  à  la  frisosa  guarda  de  gossos:  los  ca- 


Digitized  by  Google 
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animació. 

Per  fi  's  (loníi  la  senyal,  y  la  comitiva  ariciica  com  nn  llamp 
entre  'Is  clapits  de  la  g-uardu,  liiure  ja.  y  'Is  renills  dels  trota- 
dors  corscrs.  Ab  prou  feynas  y  fati{?as  podiau  lo.s  cavallers 
obrirsè  pas  entre  las  espessas  matas  del  mont,  mes  en  cambí  M 
havia  en  ell  tanta  abundó  de  cassa,  que  trobavan  llargament 
compensadas  las  fatlgaa  que  pera  alxó  patian.  Passà  U  dia  com 
una  exalacLÓ,  y  pocbs  ne  podian  contar  de  mes  ben  aprofitats; 
innombrables  ])essas  esta  van  este.sas  en  una  petita  plasseta 
ahont  (los  6  tres  rassadora  <le?!can«avan;  los  clomés,  adalerats 
per  sa  diversió  favorita,  corrian  encara  derrera  un  isart  en  lo 
mes  espès  del  bosc!) . 

Blanca  y  la  de  TauííU'it  ab  diias  donzellas,  los  seguiau  ú  al- 
g^uua  distancia  per  no  poderho  fer  de  prop  ab  motiu  de  sas 
«marxas  y  contramarxas  y  de  sa  precipitada  carrera.  Sob- 
te, sentiren  prop  seu  V  udol  del  llop;  y  un  n*  aparegrué  de- 
vant  d*  ellas  que  ab  famolenchs  ulls  las  esnruardava  obrint 
sa  boca  que  deixava  veure  la  gola  neg-ra  y  afamada  de  la  ferés- 
tcí^a  bftstia.  Las  damas  llensaren  un  'crit  y  npretaren  A  corre, 
^·etl^í  (lnnnr>r>n  comte,  cada  una  per  son  costat;  lo  llop  feu  presa 
all  fias  (li'iits  iM)  la  potn  de  derrera  cb'  la  blanca  haca  que  mon- 
tava  la  pubilla  do  \a\  IJoca,  y  la  b;» -a.  liensant  uu  renill  de  do- 
lor y  cuberta  de  sancb  sa  blanca  ])v^ll,  apretà  h  corre  ab  totals 
sas  forsas  seguida  sempre  del  llop.  Àixis  correg^ueren  una  bona 
estona:  Blanca  *8  creya  ja  perduda,  puig  ab  prou  feynas  tenia 
forsas  pera  sostenirse  à  cavall,  y  sa  pobre  haca,  debilitada  per 
la  sancb  que  perdia  y  per  la  desatentada  carrera  que  portava, 
anava  acabant  las  forsas  y  minvant  lo  pas;  T  únicb  que  segnia 
inijHM-térrit  y  seniblaTit  no  cfirií^arse.  era  '1  l!n]).  quo  duíis  ó  trfs 
ve-i-adas  liavia  ja  arrivat  à  amaiTiirsc  <'i  las  anras  del  noble  ani- 
mal que  lo  bavia  dut  en  írrnpa  aixís  peral·^uns  instants. 

No  lluny  del  lloch  aiiont  pa.>^.sava  aquesta  escena,  pero  ente- 
rament amagats  los  uns  à  la  vista  dels  altres  &  causa  de  las  mol- 
tas  brancas  de  que  estavan  cubertas  las  vellas  alzinas,  lo  de  Pi» 
nós  ab  sos  companys  seguian  encara  lo  rastre  del  isart,  ben 
lluny  de  sospitar  lo  que  prop  d' ells  passava.  De  promte,  arrivà 
à  sas  orellas  un  crit  esgarrifós,  un  crit  d'  ang-unia  suprema  y 
de  suprem  esglay,  y  aquell  crit  semblava  llensat  per  la  veu  de 
la  bermo.sa  Blanca:  deixant  al  isart  que  fugis  à  son  can.  corrc- 
giieren  los  rnvaller.s  cap  alli  aliout  liavia  reí=:sonnt  lo  crit:  la 
haca  blanca  de  la  pubilla  dels  Torreilas  corria  eusagfuautada 
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y  sens  direcció  lixa,  mes  sense  sa  noble  carg^fi;  no  molt  lluny  d' 
ella  y  cubert  ab  su  pmpia  sancb.  lo  llop  se  revoicava  ah  los  úl- 
tims estertors  de  la  afonia.  iQxi^  iiavia  passat?  ahont  era  Blanca? 

Lo  com  de  cassa  del  de  Pinós  se  deixà  seotir  frenètica  y  des- 
esperadament daas  6  tres  veg-adas  pera  reanir  als  casnadors;  en 
va  junt  ab  ells  cercà  per  tot  à  sa  desposada,  ni  rastre  d*  ella  's 
trovà  en  iloch.. 

Era  la  tercera  persona  de  la  família  dels  TorreUas  que  des- 
apareixia en  aquell  antre  tenebrós. 

— Xo  volg-ucren  creure,  mormolava  1  vell  monter  per  lo 
bai.v  al  tornar  al  cju^tell.  iio  'm  volg-ueren  creure,  ja  lio  veulicn. 

Aquella  nova  omplí  terror  aU  habitants  de  aiiut'llas  co- 
marcas.  jQuíu  delicte,  "s  pregunui\  an  la  gent,  ha  coméd  aquei- 
xa fiunilia  pera  que  aixfs  los  pei-segueixi  aquest  mal  fat? 

Passats  alguns  dlas  y  repost  un  tant  lo  de  Plnòs  de  sa  sorpre- 
sa» resolgué,  costés  lo  que  costés,  descubrir  lo  misteri  que  en  * 
aquell  mont  hi  havia,  y  ajudat  pel  de  Tamarit  y  altres  companys, 
juntaren  nombrosa  host,  y  un  dia,  de  bon  matí,  emprengueren 
via  al  mont  de  las  batallas.  Cercaren  lo  mont  d' im  cordó  de 
centinellas  encomanantlos  qu*- sobre  tot  no  dcixessen  surtir- 
ue  a  niugi'i;  y  ells,  ab  los  demés,  s'  encaminaren  ab  pas  quiet 
y  atenta  orella  envers  lo  llocli  ahont  havia  desaparegrat  la  her- 
mosa  Blanca.  Un  dels  escuders  que  aquell  dia  'Is  acompanya- 
van,  digué  haverli  semblat  veure  entre  la  verdor  dels  arbres 
las  parets  de  la  vella  ermita:  en  busca  de  aqueixa  anava,  donchs, 
lo  de  Pinós,  convensut  de  que  alli  devia  estar  na  Blanca,  j  re- 
solt &  no  tomarsen  fina  à  haverla  recobrada,  ó  al  mcnog,  à 
haveree  assegurat  de  que  no  era  alli.  Tothom  sospitava  si  era 
aquell  lo  cau  del  terrible  Testa-fort,  lo  terror  de  In  comarca. 

Un  xich  lluny  era  encara  lo  coratjós  llibertador  d'^  Blanca,  de 
la  ermita,  quan  de  dcsde  ella  comensareu  à  inquietar  ab  sas 
armas  à  las  hosts  sitiadoras. 

— ^Aquí  Bon,  digué  '1  de  Pinós,  no  ni'  enganyava;  coratjc,  mos 
cavallers,  que  avuy  ha  de  ser  V  últim  dia  d*  eixa  canalla. 

Mes  las  armas  dels  cavallers  poch  mal  feyan  als  sitiais,  puig 
se  estrellavan  saa  municions  contra  las  parets  He  la  ermite,  al 
pas  que  las  dels  de  dins  causavan  grans  balxaa  als  sitiadors. 
Lo  de  Tamarit  proposà  cercar  la  ermita  de  brancas  de  pi  ó  al- 
zina y  peg-arbi  foch  pera  veure  si  aixís  'Is  farian  sortir,  puig  à 
haver  dc  esperar  que  ellf  acabes^en  Um  medis  de  defensa,  seria 
tíil  volta  <|uant  la  meytat  dels  seus  foran  morts,  iniifr  Bcm- 
blava  que  'u  teuiau  grau  provisió  segons  la  prodigalitat  ab  que 
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las  repartian,  tocant  quasi  sempre  à  alg'un  dels  que  Us  acom- 
pauyavan.  No  trovant  altre  merli  millor,  arfepta  aqueix  lo  de 
Pinós;  y  prointe  tots  ells,  escudats  ab  Iíks  imiteixas  brau  cas,  s' 
atansaren  fins  al  pen  de  la  ermita  y  la  rodejareu  d'  ellas.  Üu 
crit  de  ràbia  que  travessà  las  vellaü  parets  ressonà  dins  de  la  . 
ermita  al  coneixe  la  intenció  dels  sitiadora;  mes  per  això  se- 
guiren defensantse  com  flns  alli.  Promte  una -espessa  columna 
de  ftim  formada  per  la  verda  llenya  que  cremava»  s*  enlayrà 
per  demunt  del  edifici  formant  espirals  capritxosas  y  espessos 
núvols  nra  negres  }•  arremolinantse  'Is  uns  ab  los  altres,  ara 
blanchs  y  trasparents  com  In  Ijoyra  que  dissipaii  los  primers 
raig'S  drl  sol.  La  porta,  alça  usada  per  una  g-uspira,  comensà  k 
deixar  veure  una  roja  y  viva  flama  per  eutremitj  del  esp(^s  fnni, 
y  pronitc,  comunicant  à  las  vigas  sa  xardor,  se  sentireu  aques- 
tas  cruixir  baix  la  pressió  del  destructor  element:  de  quan  en 
quan  seutias  la  forta  veu  de  mando  del  capità  que  sobrepuja- 
va  à  tots  aquells  sorolls  de  destrucció  y  de  ruina;  mes  res  de- 
notava que  Us  sitiats  volguessen  rendirse. 

•x-ScrÀn  capassos  de  voler  morir  com  Sant  Llorens,  digué  plé 
de  coratje  'I  dt^  Tamarit  al  veure  aquella  resistència. 

De  pronitc.  entre  niitj  de  Irts  mes  transparents  boyras  que  for- 
mava 1  fum  al  cim  del  campauar,  aparegué  en  ell  la  íigura  del 
terrible  Testa-fort. 

Un  crit  de  sorpresa  s'  escapà  de  tots  los  llavis;  aquell  home 
tant  temut  y  &  qui  la  gent  donava  proporcions  desmesuradas, 
pintantlo  com  una  espècie  d^  home  feréstech  y  desanimat,  s* 
apareixia  ab  hermosa  figura,  noble  y  ab  digne  ademaui  ab  son 
graciós  trajo  y  la  ploma,  agafada  k  sa  gorra  j>er  una  rica  pessa 
de  pedreria,  que  onejava  al  vent:  al  costat  duya  una  daga 
qual  Tn/inecli  era  tot  tnmb(^  de  ricas  pedras.  M  veurel  en  mitj 
d'  aquell  bosch.  al  cim  il'  aquell  campanar,  rodejat  del  blanch 
fum,  tlaurat  pel  sui  que  com  un  núvol  de  glòria  V  environava, 
mes  que  un  lladre  facinerós  semblava  una  hermosa  aparició. 
Al  promte,  res  mes  que  aixó  vegeren  los  del  busch,  mes  en  un 
moment  en  que  1  fum  era  menos  intens,  pogueren  veure  à  la 
bella  Blanca  de  Torrellas,  ml^  asfixiada,  en  sos  brassos. 

—Ah!  miserable,  crld&  'I  de  Pinós,  tórnans  la  nostra  hermosa 
donzella. 

—Senyor  de  Pinós,  resisong-ué  ab  clara  y  enèrgica  pero  dolsa 
veu  In  de  dalt;  no  es  de  nobles  apostrofar  al  vensut;  tinch  prou 
valor  pera  morir  ab  la  mort  que  m"  haveu  preparat,  mes  no  'n 
tiuch  ni  pera  feria  sofrir  à  ella,  ni  molts  dels  meus  la  podrían 
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suportar;  vinch  à  proposarvos,  donchs,  la  restitució  dc  la  dou- 
jfella  à  cambi  de  la  llibertat  dels  meus. 

— Jamay,  jamay,  yíI  lladre,  cridaren  lofi  cavallers;  massa 

crims  has  comès  pera  que  ara  't  deixem  en  llibertat  de  seguir 

^  arruïnant  eixas  comarcaa;  tu  deus  morir  &  mans  de  la  justícia. 

—Es  sols  la  meva  vida  la  que  voleu?  tornà  à  dir  ell. 

—Si,  sí. 

— Donelis  dpi\pn  anar  ;i  tots  los  mous.  y  os  prometo  entre- 
g-arvos  a  Blanca,  y  constituhirino  vostre  presoner. 

Blanca  Uensà  un  sospir  que  Is  de  baix  uo  seutireu;  cU  mor- 
molà a  sa  orella  ab  trista  veu: 

— Qué  lii  fa  que  jo  perdi  la  vida  si  avaus  te  perdo  à  tu? 

»Morta  la  cuca,  mort  lo  verí,  digué  un  dels  cavallers. 

—SI»  digué  *1  de  Tamarit,  fora  U  pastòr  se  esgarriaràn  las  ove- 
llas^  y  no  ser&  dificil  atraparlas. 

Convinguérense  aixis;  apartaren  las  brancas  de  dessota  una  fi- 
nestra en  la  que  'l  focli  havia  pres  menos  increment  y  Ms  lla- 
dres comensaren  h  sortir  per  ella:  quan  tots  fonMi  fora,  saltà  en 
Testa-fort  portant  eu  sos  hras.sos  à  una  dona  vella  y  defgrenya- 
da,  de  mirada  fosca  y  psoudrinyadora,  ab  sf»s  j^  ioixuts  y  curts 
cabells  grisos  enterament  desfets  que  li  veniau  jier  la  cara  fent- 
la  semblat*,  al  sortir  per  entre  las  llamas,  à  una  de  aquellas  ter- 
ribles aparicions  de  que  *ns  parla  1  Dante.  - 

— Vaya  una  bermosura  com  tenlan  aqui  guardada;  deya  un. 

—Sembla  una  óliva,  deya  un  altre. 

— Lo  qne  sembla  es  lo  que  es,  una  mala  bruixa. 

— y  Blanca?  digué  1  de  Pinós. 

Per  única  resposta Testn-fort  torna  a  saltar  dins  dc  la  ermita, 
y  no  surti  fins  qne  s'  ha<,'·ii(''  assegurat  de  que  Ms  seus  li:i\  ian 
atra\essat  sens  (lue  Di'niri'i  'Is  molestés  lo  cordó  de  centiiiella.s 
que  al  munt  lii  havia,  y  de  que  estavan  en  entera  llibertat.  Lia- 
voras  surti  portant  à  la  donzella.  Ja  era  hora;  encara  ell  no  te- 
nia Us  peus  segurs  en  terra,  quan  las  flama»,  aixecantse  per 
sobre  del  teulat,  dernimbaren  ab  gran  estrèpit  lo  sostre  de  la 
sala  per  hont  havia  ell  saltat. 

— ^Apreteuli  bé  las  cordas,  lligueulo  ftit,  digué  un  cavaller, 
— y  senyalant  la  daga  que  duya  ú  .son  costat, — apreteulo  fort  à  V 
asse.'isl  d'  en  Torreüas.  afefrí:  Testa-fort  feu  un  moviment  de  ira, 

— Y  per  (|u»'?'  (li·^·iir;  aeas  creyeu  que  si  jo  hagués  volguí  Ux^^'w 
de  vo.saUres  m'  liauria  entregat  A  vostras  mans?  tenia  prou  va- 
lor pera  morir  entre  1  foch,  cas  que  no  m'  htiguesseu  concedit 
la  llibertat  à  cambi  de  la  de  na  Blanca,  y  aixis  doncbs  ^perquè 
Uigarme? 


é 
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Lo  tój  r  ademan  ab  que  foren  prouuuciadas  eixas  paraulas 
imposaren  à  tota;  lo  temut  lladre  segrui  son  cami  entre  *l8  cava- 
llers, seré  y  tranquil,  mes  sense  afectada  arrogància. 


Blanca  de  Torrellas  huvia  cambiat  ontrraiiinnt  son  modo  de 
ésser  desdc  son  capiiveri:  ja  no  tonia  a(iuella  franca  y  es- 
pansiva  alc^'-ría  d'  altre  temps,  ja  no  adheria  al)  plaher  à 
qualst'vol  proposició  de  espediciou.s  que  's  fes;  ho  feya  tot  ma- 
quiualiaeut,  jamay  uu  sourís  passava  per  sos  llavis,  y  eu  cam- 
bi,  moltas  yoltas  las  llégrimas  e.spuntavan  en  sos  ulls;  sa  dolsa 
y  trista  mirada  divagava  distreta  y  sens  fixa  direcció,  y  tots  sos 
moviments  demostraVan  ben  à  las  claras  la  abstracció  en  que 
estava  sumida. 

Eu  cambi,  na  Elionor,  nl  saber  la  presó  del  que  tant  mal  li 
huvifi  fet.  semblà  rocohrar  iin  xicli  «sa  intel-liprencia. 

Entre  tant,  Testa-fort  t'on  presentat  devant  del  tribnnal  qne 
X  havia  de  judicar,  y  allí  fon  acusat  delaniurt  del  de  Torrellast, 
del  robo  del  seu  fill  y  del  de  Blanca,  y  adenuís,  de  haver  encisa, 
<lonzellas.  y  de  bruixot,  en  rahó  de  toruarse  lletj  y  vell  moltas 
veg^adas  apareixent  à  alguns  en  eixa  forma,  y  jove  y  her- 
mós,  quan  s' apareixia  à  altres,  per  lo  qual  devia  ser  condem- 
nat com  4  home  que  tenia  pactes  ab  lo  diable. 

Ell  jurà  pels  Sants  Evangelis  que  no  era  1  matador  del  senyor 
de  La  Roca,  y  en  quant  al  seu  fill,— mireu  la  meva  edat,  y  conei- 
xeren  ab  lo  teníjis  que  ell  falta,  si  aixó  es  possible.  Mes  à  aixó 
responian  sos  acusadors  que  's  tornava  vell  y  jove  segons  à  sos 
plans  convenia. 

Eu  quaut  ai  robo  de  na  Blanca,  no  'n  digué  may  paraula,  y  à 
lo  de  bruixot  y  encisador  de  donzellas,  uu  son  ris  despreciatiu 
fou  la  única  resposta  que  eixa  acusació  11  meresqué. 

Blanca  havia  femogut  cel  y  terra  pera  trobar  gent  que  decla- 
ressen  com  no  podia  ser  aquell  V  home  sanguinari  y  cruel  que 
tantas  morta  havia  fet,  en  rahó  à  sa  edat  y  figura,  y  prometé 
sos  millors  joyells  al  que  d'  aquell  li  dongués  rahó. 

Tot  fou  en  va.  y  Tcsta-fort  fon  condemnat  à  morir  en  lo  ma- 
teix llocb  aliont  havia  comès  tants  crims. 

Pera  anar  al  mont  de  laü  batallas,  tenia  de  passar  pel  peu  del 
turó  del  castell.  Na  Elionor  volgué  veure,  quan  per  alli  passés, 
al  matador  de  son  marit  y  robador  de  son  fill.  Àrrivà  *1  dia  de 
la  execució.  À  la  viuda  de  Torrellas  la  alentava  una  nova  vida, 
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tenia  mes  animació,  mes  a^litat»  y  esperava  impaeient  ia  hora 
en  que  U  oeo  devia  passar  per  aliï. 

En  cambi,  Blanca  estava  mes  trista,  mes  absorta  y  mes  des- 
colorida que  may.  A  la  hora  fixada,  la  senyora  de  La  Rocn.  npn- 
yada  mm  ma  en  son  hastó.  y  passat  lo  altre  bras  pol  do  la  tre- 
mola Blanca»  se  situà  al  peu  d*  uns  arbres  à  esperar  la  fúnebre 
comitiva. 

A  líi  oiitrada  del  bosch,  no  "-avro  Ihinv  d'  allí  hont  erau 
elias,  la  horrible  forca  s'  alsava  descarnada  devant  dels  ulls  de 
la  inmenaa  mnltitnt  que  hi  hairia  acudit  pera  presenciar  la  jos- 
tieia  dels  liomes.  - 

Sobte  *l8  ulls  de  na  Elionor  s*  obriren  desmesuradament  fi- 
xantse  ab  insistència  en  lo  rostre  de  una  dona  vella  y  mal  ^ir- 
bada  que.  amag'ada  derrera  un  arbre,  mirava  ab  aiSsny  al  reo 
que  ja  vonia.  Sons  dubto  '1  rostre  d'  aqnolla  dona  porta  rí»corts 
à  la  dormida  intel-lin-oncia  do  na  Elionor,  y  trayentla  de  sa  in- 
sensibilitiit  y  niarasnie,  U  feu  recobrar  la  nieinuria  de  lo  passat: 
ab  una  a^litut  do  la  que  ning-ú  la  haguera  creguda  capas.  ale- 
nant apenas  y  sumament  agitada,  se  Uensà  demunt  la  amaga> 
da  Telia  dilient  ab  forta  veu: 

-^)ué  has  fet  del  meu  fi^l? 

T  sens  donar  temps  de  tomar  en  si  de  la  sorpresa  que  sixó 

causà  als  espectadoi^,  se  tragué  de  son  si  ab  convulsa  mú  un 
objecte  que  hi  guardava.  Era  una  arrecada  de  pedra.**  de  tots 
colors,  montada  on  plata,  qno  olla  havia  ron-alat  ú  ]n  <\\<\pi  »1o 
son  fill,  y  quo  dosprós  trova  on  lo  puny  olosdoson  marit,  quan 
li  portaren  mort. — Mira.  mira,  li  digué  ab  vou  que  anava  crei- 
xent per  moments  ab  la  exaltació,  coneixes  eixa  p ronda';'  qui  te 
^  la  donà?  qui  te  la  arrancà,  assassi  de  mon  marif^  y  agafantli 
la  orella,  mostrava  als  demés  ab  ajre  trlunfant  lo  esqueix  que 
hi  tenia,  fet  seps  dupte  al  arrancarli  d*  alli  la  arrecada. 

La  aterrada  vella  no  podia  dir  un  mot;  mogué  sos  llavis,  mes 
BO  articulà  una  sola  silaba:  sens  duptc  hauria  fugit,  mes  quan 
ho  intentà,  ja  estava  presonera  à  mans  dels  vassalls  del  castell. 
En  aquoll  moment  lo  roo  arrivà  alli;  son  rostre  bell  no  s'  havia 
inmutat  gens  al  veure  1  torrible  instrument  ahont  havia  de 
perdro  la  vida:  semblava  que  ab  tot  y  sa  bollosa  y  joventut, 
no  li  úuiiii  gens  de  pérdrela:  Caminava  ab  noble  y  digne  con- 
tinent; ningú  hauria  cregut  que  caminés  à  sa  fi:  mes  al  arri- 
var  al  Uoch  ahont  passava,  la  deserita  escena,  sos  ulls  se  -fixa-' 
ren  no  en  lo  que  passava  síno  en  la  blanca  y  desmayada  fi- 
gura de  la  hermosa  donzella  del  Castell.  Llavoras  son  rostre 
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perdc  ht  ^^erenitat  y  li  dirigi  uua  mirada  de  dolor;  Üiuüca  lèu. 
un  crit  y  tingué  de  sostenine  ab  sas  doiiiellas  pera  no  caure 
Na  Elionor  seguia  per  mome&ti  recobrant  sa  inteligfenoia. 
— E«  eila,  es  etla,  deya,  ^no  la  coneixeu,  Ihela  servideni  de 
ma  casat  ^no  yeyeu  sas  faccions? 

Y  'z'irantse  pera  buscar  &  algú  que  li  doués  la  rahó,  sos  uUa 
se  toparen  ah  lo  rostre  del  sentenciat.  Al  veurel,  un  estremeixe- 
ment  s'  apodera  de  tot  lo  seu  cos,  y  atanaantse  à  ell  li  digué 
ab  dolsa  y  carinyosa  veu. 
—Qui  H  torna  k  mi,  espòs  meu?  ella  no  H  va  a^sessinar? 
No  *a  pot  esplicar  la  sorpresa  que  aquestas  paraulas  causaren 
als  espectadors. 

— Bernat»  segrtti  dihent  ella,  quant  temps  bas  estat  fora!  has 
troTat  al  no.stre  fiU?  ha  perdonat  Deu  ta  poca  fé? 

Nhig-ii  sabia  lo  que  allò  significava:  los  vells  servidors  de  la 
família  quedàrense  també  admirats  de  la  semblansa  del  reo  ab 
sou  antich  senyor. 

Entre  tant,  Testa-fort,  recapacitava  en  sa  imagrinat  iú  ahoiit 
y  com  havia  sentit  aquella  dolsa  viui  y  havia  vistim  i  )>tre  sem- 
blant À  aquell;  la  vista  de  la  vella  daiuali  portà  a  la  memòria 
cosas  qne  eU  baTía  cregnt  ser  nn  somni  sunpre  qne  las  bavia 
recordades;  aqnellaa  inmensas  salas,  aquells  patis  j  murallas, 
aquelles  gÓtlcas  finestras,  aquells  sitials  prop  de  la  gran  xe- 
meneya  d'  una  gran  ^ala,  y  la  figura  d*  una  dona  bermosa  j 
bella  que  '1  tenia  en  sa  falda  y  1  besava  constantment,  y  la  no- 
ble firrnra  d'  un  senyor  que  sempre  V  acariciava,  sc  li  presenta- 
ren ara  ab  viva  forsa,  y  com  h  com  oerta  y  no  com  un  somni. 

— iQui  sou  vos  que  en  aqueixos  moments  suprcniB  y  tristos 
.  porteu  à  ma  orella  los  doUos  accents  que  tant  me  plavia  escol- 
tar en  ma  infantesa? 

— Bn  ta  infantesaf  digué  admirada  la  dama  ^qui  ets  tú 
doncbsf  no  ets  en-Bérnàt  de  TorreUas,  mon  marit?  qui  ets  t6 
doncbsf  tomi  à  dir. 

T  tremolosa  y  agitada  fins  al  últim  estrem,  descordà  ab  gran 
precipitació  '1  coll  de  la  jupa  del  sentenciat,  y  li  mirà  *1  coll  ab 
afany.  Comensava  à  conéixeli  la  joventut ,  à  veure  que  no  era 
possible  que  fos  son  marit.  Testa-fort,  coneixent  lo  que  busca- 
va, s  tragué  una  cadena  d'  or  de  la  qual  penjava  un  reliquiari, 
y  li  mostrà,  conteuint  apeua:^  la  grau  emoció  que  T  embargava. 
Quan  U  dama  *l  vegé,  llensi  un  crit,  un  ait  inmens  de  joya, 
de  fèlidtat  j  d' angunia, 
•^rtur,  Artur,  num  flU,  mon  ÍIU  amatl 
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tMaiia  de  ^ell'llocjf. 


T  caigué  en  los  brasaos  d*  ell,  que  estienyé  contra  Bon  pit 
mil  voltas  aquella  blanca,  estimada  j  venerada  testa  que  tants 
anys  féya  somniava  sens  arrivar  may  à  trovar. 

Quan  desprcs  de  havorla  besada  y  ting·u<la  abrassada  per 
llarga  estona,  la  apartà  de  sí,  aquella  testa  cayguó  enrera  sense 
moviment. 

Havia  mort. 


La  dida  del  hereu  dels  Torrellas  confessà  sos  crims.  Fugitiva 
,de  sa  terra  ab'  son  marit  per  la  mala  conducta  d*  aquest, 
trovaren  amparo  en  r  antich  casal  de  La  Roca:  quan  son  marit 
hagué  comès  lo  robo  de  las  joyas  de  Na  Elionor,  se  n'  anà  à 
la  ermita  del  mont;  assessinà  al  ermita,  y  vestí  sos  hàbits,  sor- 
tint à  la  nit  a  fer  sas  correrias:  uns  quants  homes  de  mala  vida 
se  juntaren  ab  ell,  y  ella,  que  tenia  una  boja  passió  per  son 
marit,  no  tingué  valor  pera  negarli  lu  que  ell  li  manava,  que 
era  que  li  portés  al  fill  dels  senyors  pera  que  d'  eixa  manera,  si 
algun  dia  V  agafavan,  los  lo  tomaria  en  cambi  de.  la  vida  que 
li  perdonessen.  Quan  aquella  nit  lo  Senyor  de  La  Roca,  que  era 
ab  qui  menos  pensavan,  se  *ls  aparegué,  trobantlos  ab  gran 
gatzara  celebrant  un  robo  quantiós  comès  aquell  dia,  descubrint 
aixis  sos  malifets  y  la  traïció  d'  ella.  no  ting^ueren  mes  reeurs 
que  matarlo,  mes  al  íerho,  1  senyor  ferí  mortalment  al  malfac- 
tor, y  arrenca  en  la  lUiyta  la  arrecada  de  sa  orella,  que  ella,  ab 
la  dolor  que  li  causada,  no  's  cuidà  de  recuperar:  los  demés 
iiadres  eran  tots  fora,  de  manera  que  ni  sapiguereu  lo  que  ha- 
via passat. 

Artur,  en  tant,  sens  tenir  los  instints  cruels  y  sanguinaris  de 
son  didot,  r  havia  superat  en  valor/ enginy  y  atreviment,  per 
lo  que  tant  s*  havia  ben  fet  voler  dels  de  la  partida  que  apesar 
de  sa  gran  joventut  V  aclamaren  per  son  capità.  Lo  didot  hagué 

d'  aixó  tal  envpjR.  quo  ferit  y  tot  com  estava,  convingué  ab 
uns  quants  pera  matarlo;  mes  aqueixos  li  feren  traició,  y  quan 
ho  contaren  als  altres,  li  donaren  entre  tots  la  mort  que  ell  pre- 
parava à  Artur. 


Un  any  desprès  dels  succesòs  que  acabem  de  relatar,  una 
gran  festa  tenia  Uoch  en  lo  antich  Castell  de  La  Roca.  Per  tots 
costats  se  sentian  riallas,  y  la  alegria  revivia  en  tots  los  sem- 
blants. Lo  jove  senyor  de  Torrellas  esposava  aquell  dia  à  sa 
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hermosa  cosina  Blanca  qae  ja  havia  tomat  à  recobrar  tota  sa 

vivesa  y  picaresca  alegria. 

Pels  rostres  dels.  desposats  passava,  emperò,  un  núvol  de  tris- 
tesa que  sa  preseut  felicitat  no  acabava  de  desvaneixer  del  lot, 
quan  poaavan  sos  ulls  en  lo  buyt  sitial  de  vora  la  llar,  hont 
Blauca  havia  dit  à  Artur  que  acostumava  à  a^àseures  sa  pobra 

mare. 
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EXEL-LENTiSSlM  SENYOR: 


SbNTORS:' 


Grat  sia  à  Uèul  També  eiig-iiany  hem  tin^t  festa!  També  en- 
gruany  hem  fet  la  do  la  viola  y  V  eiiglantina.  La  ponsella  flay- 
rosa  que  s'  badava,  ha  sentit  T  alé  de  la  ponsella.  La  dolsafrest 
cor  de  la  primavera  que  *ns  retorna  bressantlas  en  aon  esbelt 
troncb  las  ha  ftentit  patonq'arse....  iQu'  hermosasl  Qu*enciBado- 
ras  las  fà  la  primavera! 

T,  aixifl  fà  la  poesia,  ^r  què,  senyors? 

Perquè  la  poesia  sent  son  .temps  com  las  flors;  com  la  papa- 
lloua  sent  Y  oreig  tebi,  la  marinada  dolsa;  com  lo  pintat  rossi- 
nyol ne  sab  son  florit  esbarser  hont  fa  sa  ninada. — Y  aixis 
fan  la  vida  y  V  amor;  aixis  la  natura  tota,  y  com  la  poesia;  aixis 
fins  r  ànima,  d'  abont  n'  esdevé,  que  'n  sent  rcviscolarse  la 
vida,  com  lo  cos  sa  rejovenesa  quan  V  any  s  retorna  jove.  Lo 
cant  ditxófl  del  poeta  ha  eixit»  donchsi  brillant,  ab  lo  con- 
cert de  la  natnra,  entre  *1  joyós  reülar  dels  aucellets  y  1  mor- 
moli misteriós  que  des  1*  insecte  al  fullam  repeteixen.  EU,  lo 
cantor,  té  sempre  primavera  dins  son  pit,  fins  quan  s*  anyo- 
ra— com  la  primavera  porta  la  fresca  poesia  de  1'  any— perquè 
sas  flors  no  moren  may...:  més  quan  lo  temps  refloreix,  per 
aquella  vida  superior,  qu'  es  V  únima  de  V  univers,  canta  més 
viu  y  més  florit,  com  lo  maig-  embaumador.  Y  aixis  V  heu  sentit 
enguany,  tan  com  may;  g-rat  sia  Dèu! 

Mes,  tot  baix,  baix,  m'  apar  oir  com  lo  remor  del  vent  que  's 
bat  brunzint  per  mil  llunyaoas  salzaredas,  una  ven  que  s*  ai-  ; 
xeca  y  que  *n8  diu:  «gPer  qué  cantem  avuy,  fentne  semblant  de 
joime  ditzosos,  si  la  primavera  del  cor  encara  es  trista?  si  las 
boyras  del'  hivern  semblan  ombrejar  1'  horizó?— jPer  qué  can- 
tem, qnan  la  pÀtría  s'  endola;  quan  fins  V  herbeta  del  camp 
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sembla  anyorarne  1*  aixada  qu'altie  temps  en  pau  la  desiela- 

va?»— Ayl  senyor,  cantem,  y  henl  cantat  engany,  com  los  pas- 
8  ats,  per  eix  contrast  venturós  ab  que  Dèu  'ns  crià:  perquè, 
quan  lo  cap  s'  exalta  y  lo  cor  s'  enlayra,  la  memòria  s'  oblida 
de  que  viu;  camtem  perquè  quan  V  ànima  s  abat  lo  cantor  ia 
retorna;  cantem  perquè  lo  dol  no  crida  mes  que  dol;  perquè  de 
sols  plorallas  no  viu  la  vida;  perquè  es  humà  y  u'  es  criatia 
deixar  1*  enuig'  per  V  alegria,  y  perquè  lo  mon  sens'  eixa  espan- 
si6  del  cor  ne  fora  com  la  natura  muda,  imposant,  esglayadoia 
del  desert,  ahont,  ni  boecam,  ni  frescor,  ni  aucellets,  ni  brins 
d*  herba  hi  creixen  per  Uengerír  V  esperit;  ahont  1*  &nima  s* 
abat  en  V  inmensitat  desesperant  d'  un  infinit  de  dolor,  que  res 
distreu,  que  res  alena,  que  res  escalfa,  y  devant  la  que  l' entu- 
siasme hi  mor,  com  V  alarb  sedejant. — Per  ço  cantem! 

Y,  camtem  ab  més  pit  encara,  quan  T  humà  sembla  tornar 
enrera,  enrera,  cercant  V  orígpcn  de  fcrcsa  ahont  nasqué,  y  la 
civilitat  morir  per  mitj  bàrbars  desfeta  y  jemechs  coudoiits, 
que  lo  cant  pot  minvar;  y  perquè  &  las  Uuentas  espases,  épicas 
un  jorn,  trigicas,  esglayadoras,  j  milj  salvatges  vny,  com  que 
s^  esmolen  ab  carn  cristiana,  y  que  *n  segsn  del  mon  espigt», 
com  la  fals  abundó,  cal  també  opoearhi  las  dolsas  eordasde  la 
daurada  lira!  Per  ço  també  cantem. 

Y  quinf»  cants  heu  cí'coltat!  quinas  cansonetas  m<'s  tria- 
das  heii  stMitit  refilar!  quinas  mps  brillants,  mes  festosas,  mes 
ayrnadas.  mes  mag·níficas,  mes  atrayeutas,  mes  encisadorasl — 
Fetas  per  ginys  de  fadas  no  foren  mes  falagneras;  pintadaaab 
tintas  vivas  no  serian  mes  gayas;  talladas  d'  escultura  no  tiu- 
drian  tal  volta  mes  relleu.  Los  variats  matisos  de  las  flors,  no 
ftm  envejà  à  sa  color,  y  V  animació  de  son  art  ne  deixa  enrera 
la  natura.  Son  veraa  con  Y  ideal  que  *s  la  vritat  de  V  ànima.  T, 
n*  han  vuidat  en  la  vostra  la  hermosa  imatge  d^  emocions  que 
s'  hi  enmotllaren  com  sols  sap  fer  la  veritable  poesia.— A  serne 
fniits,  podria  dirseben  bé  per  lo  triats  que  *n  son  fruits  de 

cap  de  brot. 

Feune  esment:  com  hém  lligat  nostres  sentits  y  mes  encara, 
arréu  arréu,  lo  cant  melancólich  com  plany  d'  ausselUa  empre- 
sonada dins  gàbia  d'  or,  feune  V  idili  y  V  apólech  à  la  vegada 
d '  un  amor  trist,  malhaurat,  que  té  perlas  per  llàgrimas  y  coble- 
t  as  d*  aussellets  per  dolsos  plors;  com  arréu  V  exuberant  brill, 
llum,  frescor  de  1*  enlluernador  Orient,  mes  exuberant  d*  ardent 
passióy  vida,  ab  la  nudesa  que  per  molt  mística,  n'  apar  sen- 
sual, d*  una  altra  JSípota  presa  d*  amor  al  bes  de  fock  de  V 
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/ts/Hh,  y  que  i  vel  del  symbol  cubreix  piulicainent,  per  la  ma 
«le  qui  n  sent  del  pinsell  espleudent  deLs  veiiccians  la  llum  y 
la  color;  arreu  n'  heu  vist  reviure,  per  entuissió,  V  art  anticU, 
ab  breu  cisell,  y  ab  tochs  8eg-ur^;»  relleTant  tot  &  la  giv«ja  las 
ÜguraR  «r  un  poeta  pertallarlas  en  fris  bellissim  d*  un  temple 
anrtlcb;  arreu  encara,  belicbsTecorts  d*  aquella  Roma,  que  son 
menys  grechs  per  Hon  p-ust,  mea  que  tenen  de  r  art  írrech  la 
íiobrietat.  com  V  art  romà:  arreu,  arreu,  la  flayrosa  Ik-n^enda  d' 
a<|uellíi  vcrí^-e  y  noble  santa,  d'  aquell  lliri  l)lanch  piiríssim 
nascut  boi  a  boreta  de  nostres  mes  vells  y  esberlats  cai*al.s;  be-  i 
neliida  per  la  evangèlica  ma  de  nostre  bon  pastor;  fet  de  lle- 
genda, romàntica  causoneta  y  enniantellada  sa  imatge  ab  la 
catalana  bandera  roja  santa  sanyera,  que  bé  *1  poeta  *n  canta,* 
panyora  del  nostre  cor  qu*  encara  n*  anyorem....;  arreu  en  fí  T 
'  historia  de  las  amoretas  de  aquell  jovensei  de  la  contrada  rós- 
sas  espig-a»  del  blat  de  nostra  terra,  que  'ns  rumbejan  sa  róssor, 
esj)i{ïrola(las  k  la  /'aysó  de  la  vellura. — ^Esguardeu  bé  que  's  tras- 
condent  y  niHidor  aquest  bell  ram  de  la  poesia,  y  sos  brotets 
que  'n  son  triats! 

Y,  aixis  ne  veureu,  sens  dubte,  temps  enllà — plagui  la  surt — 
aquell  valent  crit  de  1'  ànima,  tot  pcnsantsc  y  remordintse,  tot 
mlrantse  esgarrifosa  de  passada  entre  U  mou  y  la  eternitat; 
aquell  suau  extàssís  d*  una  altre  ànima  que  amunt,  amunt, 
guint  r  «ttioior»  cerca  lo  cel;  aquella  contemplació  inspirada  y 
captivadora  d'  una  altre  mes,  que  plau  ab  l' ideal;  aquell  me- 
lancóliclí  cant  d'  una  altre  eneara  qne  per  demunt  las  ponse- 
lletas  del  cor  que  's  desfuUan  ab  V  hivern,  ab  lo  mestral  de  la 
vida.  sols  hi  cerca  lo  conhort  de  V  esperansa.  Y  aixis  faran  al- 
tres trovas  delií'l·ldas  ab  que  glosa  la  fantasia,  los  amors  il* 
aquella  reina  de  qui  1  nom  deya  grandesa,  de  qui '1  cor  era 
madrastra,  ó  d'  aqueii  uiira  que,  per  hermosa  y  afollats,  ne  ser- 
varen lo  mantell  de  recorts  los  catalans;  aquell  cant  de  «6'tro- 
m  sempre  inmoriahf  que  retorna  al  temps  de  bronze,  ó  aquell 
altre  mes  antich,  ahont  erui&eix  lo  batut  ferro  dels  romans,»y, 
la  flor  de  ben  snau  flayra,  ab  grandesa  d'  una  rosa  de  cent 
fullas,  que  vestintne  molsa  tendra,  guarda  espinas,  que  fan  sag- 
nar, ab  fina  punta,  lo  rústich  palp  de  V  lüuuà  foll. — Y,  ú  son 
costat,  be  faran  ])ona  triada — n'  estem  segur.s — aquell '-'QKrt<'/rí>» 
tant  animat,  ab  ma  <1<'  mestre  pel  teatro,  y  son  company  que  s' 
hi  aparella;  y  aquells  dos  pomets  de  pensaments  tant  bonicoys, 
aquells  dos  triats  aplechs  de  narracions,  qu'  entretenen  ab  de- 
licat gust  popular. 
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Oh!  si,  de  tots  ells  n  rstem  joyoso.*.  perqtie  k  una  anyada 
abundautíssima,  que  Déu  ne  dó!..  hém  pogut  afegir  garbellant 
molt  y  granat,  una  triada  de  floret,  que  Dèu  ne  gnard;  y  x)erque 
ab  plaher  y  ab  amor  n*liem  pogut  gaudlr^çn  quan  Dèu  es  es- 
tat servit— ab  enteniment  sens  núvol,  ab  cor  sense  cap  ombra, 
.  ab  voluntat  mes  ferma  que  'Is  esqueixats  marlets  del  Montser- 
rat gloriós  y  ab  mes  altlvol  front  que  lo  picb  del  Montseny!— 
Johimoe,  donchs,  cavallers»  d' eixa  ventura:  que  '1  goig  uo  !ns 
fa  rog-ir! 

Mes  tot  joliiiitiie  hem  d'  escoltar  joves  que  som,  las  recordan- 
sas  que 'üs  fa  sense  dir  mot,  la  bona  anyada.  Prou  es  salnit, 
mes  sempre  nou!,  que  V  art  no  creix  eu  tota  terra  cum  lo  ver 
'juy,  ni  brolla  en  tots  los  blats  com  la  ruella:  que  las  obras  de 
giny,  tant  estimadas  per  ser  escassas,  dehuen  venir  à  esta  Uuy ta  ,  • 
de  r  esperit  y  deí  bon  gust,  ben  tapidas  de  conceptes,  ben 
pensadas,  molt  travaltadas,  novas  de  forma,  en  quant  se  pugui, 
y  en  pensament,  y  com  losrehimspe  1  vi  bó,  ben  triats,  tots  cs- 
quísits,  y  sens  gotims  que  fassin  son  gust  menys  saborós. — Que 
no  deuhen  ser  poesias  per  sol  son  ritme  ó  per  ser  flatnnradas 
que  s'  apaguin  eom  foeh  foll;  mes  poesia  per  son  eoneepte,  per 
son  alé,  per  sou  art  y  sou  estil  (hi  contant  son  Uen·rnatjo',  y 
perquè  tinguin  del  sentiment  y  del  magí  las  flors  de  ílavia  meri  , 
delicada.— Fixeushi  bé,  jovens  poetas.— T  en  lo  camp  dels  as- 
sumptes be  convindria  espigolar  sigles  enllà,  en  jorns  antichs, 
que,  fora  d*  us  desde  molts  anys,  toman  à  ser  ja  novells  per  lo 
oblidats,  y  'n  seràn  sempre  de  bon  esment,  com  lo  art  model, 
que  n*  es  lo  mestre  perquè  es  lo  <r/ffí«cA.— Prou  ne  val  1*  ctat 
mitjana  ab  sa  magnífica  grandesa,  com  que  's  heroica:  sempre 
mística,  com  que  tant  s'  afanyà  per  ovirar  lo  cel;  sempre  amo- 
rosa,—com  que  d'  amor  íins  los  enuig's  ne  feya — \ ,  ay!  quin 
amor  à  voltas! — jmes^que  cullits  ab  abundo  sos  fruits  primers,  y  * 
sas  flors  vi roladas  com  sos  patges  y  sosjutglars,  ha  menester 
molt  bonàs  mans  per  triar  dins  1*  espessò  d*  una  cuUita  feta 
vulgar  y  poch  preuhada  "per  ser  sobrera.— Gom  Qrecia  y  Roma 
farà  son  temps. 

T  cercant  als  vells  poetas  y  mestres  en  ciència  gaya,  à  quins 
la  poesia  no  fa  may  vells,  puig  es  nina  falaguera,  be  hem  de 
pregarlos  A  ferne  part  de  nostre  goig: — ells  que  sou  jNesfres;  ells 
que  saben  com  se  Ihiyfa,  y  jindeu  dirnos  com  s'  arriba  h  la 
'ute^frifi.  Qne  si  'Is  taieut.s  de  valer  tot  semblant  à  Us  bous  niavdls. 
nu  ixen  espessos  com  lo  prat.  be  podria  ser,  qu'  algun  jorn  j»er 
molt  oblit,  no  seguissin  à  las  festivas  cautarella.s  de  cadenieraj? 
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y  rossinyols  m'^s  que  verdnms  y  papf<a^ell^^.  y  mes  després,  que 
*l  mormuri  prou  '-o'nú  d"  altres  aus  com  lo  bitchac  y  '1  cotoliu; 
qu'  ú  la  música  dit\o.<a  d(ds  mes  suaus  iustruments  no  segfuís 
altre  música  que  la  dolsuiua  y  U  tamborí;  y  que  d' aquella 
ia  viva  de  nostra  terra,  que  'ns  fa  bell  goig,  ne  veyessim  eu- 
mortallada  la  viva  morta— qne  tots  M  diguin  per  no  arrivar 
aytal  menyspreu. 

Avant,  avant,  donchs,  gallarts  poetas;  y  à  son  entorn  avant 
sempre,  damas  gentils;  joyosas  ninas,  qu'  &  las  ninas  dels  ulls 
ne  feu  mirall;  galants  senyors,  que  aquesta  festa  sempre  enno- 
bliu: avnnt,  avant,  tant  bé  de  Dèu.  que  tots  hi  siguem  teixint 
garlaudas  per  \n  pàtria;  que  prou  n'  hi  cal! — fent  coronas  per  la 
poesia  quo  sempre  'n  vol. 

Y  al  cap  de  tots  que  may  iii  faltin  los  protectors  que  'ns  fa- 
voreixen  ab  soe  dons;  las  corporacions  y  autoritats  que  *ns  ouo- 
ran;  lo  pastor  venerable  que  *ns  beneeix  y  V  Bxel-lentíssim 
Ajuntament  que  fa  disset  anys  n*  es  protector  de  hi  pubilla  vuy 
senyora  de  nostra  festa.— Que  à  V  escalf  de  la  fé,  la  pàtria  y  V 
amor,  que  sempre  'ns  restin,  fets  vuy  símbol  de  gentilesa  en  la 
regina  de  nostra  festa— à  qui  saludem— hi  trovem  sempre  nos- 
tra panyora,  y  la  poesia  bona  brotada. 

A\  aut.  iSenyor.«.  y  k  V  any  que  vé! 

— Que  en  nom  de  la  Santa  verír*'  nostra  .Madona,  \  fii  Indo 
lo  Cavaller  iSaut  Jordi,  que  nou  dias  ha  ne  leu  sa  ílorl·la  festa, 
pugam  reveurens  ab  més  ventura!— en  altres  festas  de  la  viola 
y  r  englantina.' 

{A  Dèu  siau,  doncbs,  per  enguanyJ—A  Dèu  siau! 


Digitized  by  Google 


Üiyiilzeü  by  Google 


t 


ÍNDICE 

DE  LAS  MATERIAS  QUE  CONTÉ  '1-  VOLUM 


Acta  dc  la  festa   Plana  12 

Discurs  del  Excm.  ièii.  Gookhnauok  D.  Castou 

Ibanez  de  Aldkc'oa   »  25 

Discurs  del  Sr.  President  del  Consistori  D.  Fran- 

CESCH  Pelay  Bri'z   »  27 

Memòria  del  Sr.  Secretari  D.  Josei-h  Roca  y 

Roca    »  31 

La  Cançó  dels  aucells,  de  D.  Fuedeuich  Soleu.  »  ftí 

Fantasia,  de  D.  Isidro  Reventós  y  Amiguet.    .  »  48 

De  sol  à  sol,  de  D.  Emili  Coca  y  Collado.    .    .  »  52 

Los  Companys  de  Sertori,  de  D.  Fhederich  Soler.  »  52 

Sibila,  de  D.  Frederich  Soler.   »  fili 

Lo  Mantell  de  la  Reyna,  de  D.  Frederich  Soler.  »  üB 

í'ant  de  Salomó,  de  D.  Anicet  dePagés  DE  Pi  lo.  »  il 

Rcculliment,  de  D.  Anioet  de  Pagès  üe  Puig.    .  »  35 

Amor,  de  D.  Jascinto  Torres  y  Reyetó.  ...  »  lÈ 
La  Bandera  de  Santa  Eulària,  de  D.  Frederich 

Soler   »  85 

1/  hereu,  de  D.  Joan  Batista  Ferrer   »  91 

Girona  inmortal,  de  D.  Jo.^quim  Riera.    ...  »  ü8 

La  Batalla  de  Ilerda,  de  D.  Frederich  Soler.    .  »  1Í13 

Indíbil  y  Mandoni,  de  D.  Àngel  Guimerà.   .    .  »  líïfi 

Nostre  temps,  de  D.  Joaquim  Riera   »  111 

Un  quadro,  de  D.  Eduart  Vidal  y  Valenciano.  »  112 

L'  Avi,  de  D.  J.  Riera  y  Bertran   »  142 

Deu  narracions,  de  D.  J.  Riera  y  Bertran.  .  .  »  185 
Narracions  y  Uegendas,  de  D.*  Maria  db  Bell- 

Lloch   »  215 

Discurs  de  gracias,  de  D.  J.  Fontanals  del  Cas- 
tillo.  »  282 


d  by  Google 


Digitized  by  Google 


Digitized  by  Google 


Digiiiz^  üy  Google 


STANFORD  UNIVERSITY  LIBRARY  * 


To  avoid  fine,  this  book  should  be  returned  • 
or  before  the  date  last  stamped  below. 


Di 


1^ 


